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Bu çalışmamı, her zaman saygı ve rahmetle andığını muh¬ 
terem hocam, Prof. Dr Faruk K. TİMURIAŞ beyefendiye ithaf 
ediyorum. 




ON SOZ 


Dili tanımak demek, o toplumun kullandığı kelimeleri devirlerine göre kullanış¬ 
larındaki örnekleri ortaya koyabilmek demektir. Örneklenmemiş kelimeler, üzerine 
ölü toprağı ekilmiş kelimelerdir. Örneklerde anlam kazanmış kelimeler, yaşayan, can¬ 
lı kelimelerdir. Onlar, asırlardır yaşayışlarını sürdürmektedirler. Ne zaman ki göze ve 
dile takılırlar; o zaman onların yaşadıkları anlaşılmış olur. Bugün, o kelimeler ve ya¬ 
pılar ortadan kalkmış olsa bile kaynaklardaki kullanılışlarını tespit etmek ve o devir¬ 
deki düşünürlerin (yazar, şair) düşünce, hayal gücü ve anlayışlarını sezmeye çalışmak 
demektir. Böylece, o devrin düşünce sistemini tespit ettikten sonra, bugünkü anla¬ 
yış ve hayal gücüyle k a r ş 1 1 a ş 11 r a b i I d i ğ i m i z zaman, sentez yapma imkânını yakalamış 
oluruz. Eğer bunu yapamıyorsak, o kelimeler ve kuruluşlar yalnız sözlüklerde kalır 
ve birer ölü kelime durumuna düşerler. Hâlbuki, o kelimeler bir ömür sürmüş, bir 
devri yaşamış ve o toplumun zihninde pek çok yapılar meydana getirmiş; düşünce 
sistemini, hayal gücünü yaşatmış ve bugüne ulaştırmıştır. O zaman, yaşamış; fakat 
cansız gibi görünen bu malzemelerin, bugünkü anlayışımızla anlaşılması, çözülmesi 
ve üzerinde düşünülmesi gerektiğini ortaya koymalıyız. 

Kültürün tanımında: “ Kültür, bir insan topluluğunun tarih sahnesinde silinmeden 
devam eden ortak yaşayışlarındaki maddî ve manevî değerlerini, ortak davranış tarzı 
hâline getirme sanandır.” sözü, bize bu gerçeği ifade etmektedir. Bizim de bu konuda 
yardımcı olmaya çalışuğımız ve hareket noktamız, bu anlayıştan ileri gelmektedir. Öy¬ 
leyse raflarda tozlanan bu şahsiyetlerin eserlerinde geçen kelime ve kelime kuruluşlarını 
anlamlarıyla ortaya çıkarıp, vitrine koymadan sergileyemeyeceğimiz müddetçe, onların 
düşünce şekillerine, hayal güçlerine daha yalandan ulaşma imkânım bulamayacağımız 
gibi, beğenen veya beğenmeyenlere de gösterme imkânını bulamamış oluruz. 

Dünün ve bugünün sosyal hayauna ışık tutan bu kelimeler topluluğu, hâlâ raf¬ 
larda üzerine ölü toprağı ekilmiş durumda iken, tarih ve kültürümüzü acaba nasıl 
öğrenebileceğiz ve üzerinde düşünebileceğiz veya tenkit edebileceğiz? Ancak bunları 
yerine getirebilirsek, o devirde kullanılan bu kültür taşlarının, bugün bizde uyandır¬ 
dığı veya uyandırabileceği duygu ve düşünceyi ifade etme rahatlığına ve güzelliğine 
erişmiş olabiliriz. Bu kültür hâzinelerimizin bizlere kazandıracakları yorumlar pek de 
yabana atılacak değerler olmadığını da ortaya koyacaktır. 
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Kaşgarlı Mahmut’un Divanü Lügati’t-Türk’ünde geçen bir hadisin; -gerçekliği 
veya uydurma olduğunun söylenmesi önemli değil- “Peygamber aleyhisselam kıya¬ 
met alametlerini, ahir zaman fitnelerini ve Oğuz Türklerinin zuhurunu zikrederken: 
Türk dilini öğreniniz, çünkü onların uzun sürecek padişahlıkları vardır.”şeklinde ge¬ 
çen ibarelerin bir tespit olarak ortaya atılmasıdır, (bk. Prof. Dr. Ahmet Caferoğlu, 
Türk Dili Tarihi II, Ed. Fak. Yay, İstanbul 1974, s.12) 

Sözlüğün hazırlanmasında değişik devir şairleri arasında dolaşıp onların hangi 
kelimeyi niçin, ne maksatla kullanmış olduğunu, hangi sözcük gruplarını meydana 
getirmiş olduğunu, bu yapıları kullanırken bir birleriyle nasıl yarış ettiklerini; yani 
neyi, nasıl, niçin, ne maksatla, niye, ne şekilde, nerede ve ne zaman kullanmışlar; 
bunlara cevap vermeye çalıştık. 

Bu ve benzeri kullanılışlarda, genel anlamda şairlerimizin seçtiği, Arapça ve 
Farsça kelimelerle nasıl bir Türkçe şiir cümle yapısı meydana getirdikleri; edebî sa¬ 
natları nasıl kullandıkları, dinî, tarihî, efsanevî kahramanlar ve kötü şahsiyetlere ne 
maksatla temas ettikleri; bunların etrafında kurmuş oldukları söz oyunları, telmih¬ 
ler, atasözleri ve deyimler önemli bir yer tutmaktadır. Bu maksatla da sözlükte yer 
yer, kısa da olsa ansiklopedik açıklamalara yer vermeye çalıştık. 

Bir milletin sözlüğünü tespit etmek, çeşitli devirlerde kullandıkları kelimele¬ 
ri, örnekleriyle birlikte ortaya koyup onların yaşamış, canlı kelimeler olduğunu 
ispat etmekle mümkün olabilir. Bunun için de örnekli cümle içinde kullanılmış 
bir kelime veya söz öbeği ve birleşik yapılarla kurulmuş ifade şekillerinin değişik 
alanlardaki kullanılma ve yayılma hareketini gösteren canlı örnekler olarak değer¬ 
lendirebiliriz. 

Seçilen şairlerin yanında, halk arasında ismi duyulmamış ikinci ve üçüncü derece 
şairler diyebileceğimiz, divanı olmayan fakat şiir zevki olan padişah, şeyhülislam, 
mütercim ve devlet memuru gibi şahsiyetlerin de bazı güzel beyitlerine yer verdik. 

Şairlerin kullandıkları kelime ve terkiplerin, niçin, nasıl, ne sebeple kullanıl¬ 
dıklarını tespit etmek; onların şiir dünyalarındaki hayalleri, imajları, düşünceler ve 
ulaşmak istedikleri neticeleri daha yakından görmek; bu kelime ve terkipleri kulla¬ 
nırken nasıl tesir altında kaldıklarını, kimlere tesir etmeye çalıştıklarını tespit etmek 
maksadıyla örnek beyitler aldık. Metindeki anlamını vermeye çalıştığımız kelime ve 
terkiplerin beyitle ilgili dış anlamı üzerinde durmaya çalıştık. 

Bir ressam nasıl ki renkleri resminin dili yaparsa, bir şair de sözcükleri, yazdığı 
şiirin veya beyitlerin dili yapar. O kelime, beyit veya şiirden çıkarıldığı zaman bütün 
güzelliği kaybolur. Birer inci tanesi değerinde olan bu beyitler, kültürümüzün birer 
yapı taşları olduğu ve divan şiirinde anlam, genel olarak beyitte tamamlandığı için, 
beyitleri divan şiirinin manzum cümleleri olarak telakki edip beyitler üzerinde çalış- 
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mayı uygun gördük. Bu çalışmamız, bu hususta yapılan ilk denemedir. Divan şiirinin 
sözlük çalışması değildir. 

Bizler bu sözlük kültürü sayesinde, divan şiirimizin yeniden inceleme ve düşün¬ 
me imkânını bulduk. Artık bir Fuzûlî, bir Baki, bir Nâbi, bir Nedim ve bir Şeyh Ga¬ 
lip yetişemeyeceği için hiç olmazsa onlardan kalan birkaç beyit veya mısrayı görmek, 
tanımak, okumak ve üzerinde düşünmek gerektiği kanaatindeyiz. 

Bir de bu çalışmanın nesir sahasındaki genişliğine bakacak olursak, bu manada 
bize 600-700 senelik bir Osmanlı Türkçesi devrinin dil, edebiyat, kültür ve bilim 
alanımıza kazandırdığı yapı ve düşünce genişliğini ortaya çıkardığı görülür. Bugün, 
ihtiyacımız olan kültür dilimizin bu üçüzlü dil terkibini (Türkçe, Arapça ve Farsça) 
bir tarafa atmamız, ortadan kaldırmamız müminin değildir. Hiç olmazsa bunlardan 
haberdar olmamız, bizim ileriye daha geniş bir yüreklilikle balamamızı, daha derin 
düşünme ve yeni yorumlar getirme imkânını sağlayan bu malzemeleri, gözden ge¬ 
çirmemize imkân sağlayacaktır. 

Hazırlanan bu sözlüğün, yalnız kelimelere bakılmak için değil, bir kitap, bir 
ansikopedik beyitler manzumesi, bir türev (iştikak) sözlüğü olmasını ve herkes tara¬ 
fından okunmasını istedik ve en güzel beyitleri seçmeye çalıştık. En çok kullanılan 
kelimeler için üç örnek beyit; daha az kullanılan kelimeler veya tamlamalar için bir 
veya iki beyiti örnek olarak aldık. Böylece bu şairlerin en çok kullandıkları kelimele¬ 
rini de bir ölçüde tespit edilmiş olacağını sanıyoruz. 

Bu sözlükteki kelime, tamlama ve birleşik şekillerin birbirlerini açıklayan beyit¬ 
ler içerisindeki diğer kullanılışlarını da kendi başlıkları içinde vermeye çalıştık. Ayrıca 
kelimelerle ilgili türeme şekillerini, aynı harflerden meydana gelen türemelerini de bir 
başlık altında göstermek için, “bk. ... “ şeklindeki göndermelerle bir arada vermeye 
çalıştık. Pek tabii İd, bu gönderme şekilleri tam bir türeme-türev çalışması değildir. 
Fakat o kelimeyle ilgili aynı harfle başlayan türeme kelimelerdir. Bu kadar kelime ve 
yapıların yalnız divan şiirinde nasıl değişik biçimlemeler (versiyon) meydana getirdi¬ 
ğini düşündüğümüz zaman, bunların bir de nesir dilinde nasıl değişik biçimlemeler 
meydana getirebileceği ortaya çıkmış oluyor. Asırlarca süren bu edebiyatın, ilim ve 
kültür dilinin, dilimize kattığı bu sanatkâr zenginlik; edebiyatın duygu ve düşünce 
hayatımızdaki incelik ve güzellikleri, bizleri hayran bırakmaktadır. 

Bu sözlüğü yayımlamaktaki diğer bir amacımız da, divan şiirinin yalnız aşk, 
şarap, güzellik ve kahramanlık gibi temalardan bahseden bir edebiyat olduğunu dü¬ 
şünenlere; aldığımız bazı beyitlerin hem felsefi, hikemî ve ahlaki öğütler verdiğini 
hem de sosyal hayatla ilgili konuları dile getirmiş olduğunu göstermektir. 

Yaptığımız bu çalışma, yıllarımızı almış olsa da, denize düşen bir damla misali, 
bu damlaların meydana getirdiği dalganın ne kadar geniş halkalara yayıldığını gör- 
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memiz, bizleri ayrı bir çalışma zevki içinde bırakmıştır. Narın içinden birkaç güzel 
nar tanesini çıkarıp güzelliğini göstermeye çalıştık. 

Yusuf-ı Has Hâcib, Kutadgu Bilig’de şöyle der: 

Kişi könli tüpsüz teniz tek-durur 
Bilig yinçü sanı tüpinde yatur 
Tenizdin çıkarmasa yinçü kişi 
Kerek yinçü bolsun, kerek say taşı 

(İnsanın gönlü dipsiz deniz gibidir. Bilgi, inci gibi (onun)dibiııde yatar. Eğer 
insan inciyi denizin dibinden çıkarmasa, orada, denizin dibinde, yatan şeyin inci veya 
çakıl taşı olmasının hiçbir önemi yoktur). 

Bu eseri hazırlarken yıllarca titiz ve dikkatli bir şekilde çalıştık. Yine de çıkabi¬ 
lecek hatalarımız olursa şimdiden özür dileriz. 

Not: Bu sözlükte isimleri geçen şairlerden ve araştırmacı yazarlardan ahirete 
intikal edenlerin hepsine Allah’tan rahmet; hayattta olanlara da sağlık ve afiyetler 
dilemek gönül borcumuzdur. Allah onlardan razı olsun ve mekânları cennet olsun. 

Ayrıca, sözlüğün hazırlanmasında yardımını gördüğüm eşim Serpil ve kızım Tu¬ 
ba’ya; bilgisayarın yazılım ve programlamasında yardım eden oğlum Burak Şükrü’ye; 
sözlüğün editörlük işini üstlenen ve büyük bir titizlikle yerine getiren yayın yönetmeni 
Şeref Yılmaz’a, sayfa düzenini yapan Necmi Topal’a ve sözlüğün yayımlanmasında 
emeği geçen Kaynak Yaym Grubu çalışanlarına ayrı ayrı şükran borcum var. 

Yrd. Doç. Dr. M. Atâ Çatıklcaş 
MÜ Atatürk Eğitim Fakültesi 
Türkçe Eğitimi Bölümü 
Öğretim Üyesi 
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Tamlamalar siyah italikle gösterildi. Kelime içindeki (k:a) işareti kendisinden 
önceki (k) harfinin kalın ve (a) harfinin uzun okunmasını sağlamak için kullanıldı, 
“âb u hevâ”, “âb u hâk”, “âdâb ü erkân” gibi yapıları kalınla (siyah) gösterdik. 

Sözlükte, parantez içine yazılmış ikinci bir isim, o beyit veya mısram iki kişi tara¬ 
fından kullanıldığını göstermektedir. Kaynaklarda o manzume, ya yanlışlıkla belli bir 
şaire mal edilmiş ya da bir başka şairin olmuş olabilir. Bunların tedkiki kolay olmadı¬ 
ğından onları da o şekilde gösterdik. Şairler listesinindeki isimlerin sonuna konulan (?) 
işaret hangi yüzyılda yaşadığı tesbit edilemeyen şairler olarak verildi. Şairleri bilinme¬ 
yen beyitler, Lâedrfnin kısaltılmışı olan (Tâ) kelimesiyle gösterildi. Sona koyduğumuz 
“Kaynak Eserler ve Sözlükler” listesi, taradığımız eserlerin listesi olarak verildi. 

Sözlüğün göz ve kulak imlasını, devrine ait Osmanlı Türkçesinin veya Anadolu 
Türkçesinin imlasıyla değil de; Türkiye Türkçesinin göz, kulak ve yazı imlasına göre 
verdik. Aslî imla şekilleri zaten divan şairlerinin divanlarında mevcut olduğu için 
bugünün okuyucusu onu, bugünkü imlayla rahatça okuyabilsin ve anlayabilsin diye. 
Bu arada mesela “ana/ona, anun/onun, benüm/benim, idüp/edip, didi/dedi, var- 
dur/vardır, deyü/diye, gelür/gelir, aldum/aldım, itsün/etsin, görin-/görün-, hâlüme/ 
hâlime, gelürmiş/gelirmiş; k’ide/ki_ide, onunçin/onun_için, n’ola/ne_ola, ana/ona, 
anınçün/onun_için, k’ol/ki_ol, k’ola/ki_ola, n’olur/ne_olur, kanı/hani, kanla/hangi 
vb. kelimelerdeki vezin icabı ve devrin icabı, ekleşmiş şekilleri bugünün imlasıyla 
vermeye çalışnk. Pek tabii ki bu durumlardaki kelimelerin vezni bozma ihtimali ol¬ 
madığı için bunlara dikkat etmeye çalıştık. Bazı geniz n’si veya nazal “n” ile okun¬ 
ması gereken kelimelerdeki sesleri siyah “n” ile gösterdik. Yine, bazı eski Türkçe 
kelimelerin anlamlarını beyitlerin sonunda vermeye çalışnk. 





KISALTMA VE İŞARETLER 


(c.c.) 
(s.a.s.) 
(r.a.) 
bk. 

c. 

Aı-, 

Far. 

T. 

ed. 

tas. 

mec. 

Lâ 

* 

> 


Celle celâle hû (Yüce ve aziz olan Allah) 

Sallallahü aleyhi vesellem (Salat ve selam onun üzerine olsun.) 
Radiyallahii anh (Allah ondan razı olsun.) 
bakınız 
cem (çöldük) 

Arapça 

Farsça 

Türkçe 

Edebiyat 

tasavvuf 

Mecazi anlam. 

Lâedrî (şairi bilinmeyen) 

Madde içi işareti. 

Çokluklar 

Çokluğun çokluğu 

Hangi tarihte yaşadığı bilinmeyen 

Hemze ile yazılan kelimeleri gösterir. 

Ayın ile yazılan kelimeleri gösterir. 




YÜZYILLARA GÖRE BEYİTLERE ALINAN ŞAİRLER LİSTESİ 

Bazı şairlerimizin yaşadıkları yüzyıllar, kaynaklarda değişik şekilde yer almakta¬ 
dır. Bu husustaki yanlışlıklardan dolayı özür dileriz. 


XIII. Yüzyıl: 

Ahmet Fakih 
Hoca Dehhânî 
Mevlânâ 
Sultan Veled 
Şeyyad Harnza 

XIV. Yüzyıl: 

Ahmed-i Dâî 
Ahmedî 
Âşık Paşa 
Aynî 

Elvan Çelebi 
Ezherî (Nureddin ...) 

Kadı Burhanettin 
Mehmet 

Mesut bin Ahmet 
Nesimi (Seyyit Nesimi) 

Sultan I. Bayezid (Yıldırım) 
Sultan Çelebi Mehmet 
Sultan I. Osman “Gazi” 

Sultan I. Murat (Hiidavendigâr) 
Sultan Orhan Gazi 
Yunus Emre 

XV. Yüzyıl: 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 

Adnî (Mora Fatihi Mahmut Paşa) 
Âhî (Niğbolulu Haşan ...) 


Ahmed-i Dâî 
Ahmet Paşa 
Alcbıyık Abdal 
Ali Şîr Nevâî 

Arnrî (Abdiilkerim Oğulluğu ...) 
Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 

Basîrî Halil (Horasanlı.) 

Cafer Çelebi (Tâcizâde ...) 

Cem Sultan (Şehzade ...) 

Enis Dede 

Figânî (Ramazan Çelebi) 

Gülşehri 

Habîbî 

Halilî (Halîlî-i Ârnidî) 
Hamdullah Harndi 
Haşan Çelebi (Kınalızade ...) 
Hatâî (Şah İsmail) 

Hayreti (Yeniceli...) 

Huffî 

Hümâmî 

İshale Çelebi 

Kemal Ümmî 

Kınalızade Kerâmî 

Larniî Çelebi (Bursalı...) 

Melihi 

Mesîhî (Piriştineli İsa ...) 

Mihrî Hatun 

Murâdî (Sultan II. Murat) 
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Necatı Bey (İsâ ...) 

Nihânî 

Nizamî (Karamanlı...) 

Revani 

Rûmî (İznikli Eşrefoğlu ...) 

Sarıca Kemal 

Selimi (Yavuz Sultan Selim I) 

Siiheylî (Ahmet...) 

Süleyman Çelebi 
Şehzade Korkut 
Şemsî 
Şeyhî 

Tâliî (Defterdarzâde Mahmut...) 
Usûlî (Yenice Vardarlı...) 

Yazıcı Mehmet Efendi 
Zâti (Balıkesirli İvaz) 

Zeynep (Zeyniinnisa ... Hanım) 

XVI. Yüzyıl: 

Abdülkadir Hamidî (Şeyhülislam ...) 
Adnî (Sultan III. Mehmet) 

Agehî 

Ahmet Sârbân 

Alî Bey (Gelibolulu Müverrih ...) 

Ali Çelebi (Kınalızâde Alâeddin ...) 
Ali Çelebi (Turnacıbaşızâde Yetim ...) 
Andelîbî (Bülbül Haşan) 

Arifı-i Kadîm (Hüseyin ...) 

Arifi (Trabzonlu Mehmet Mâruf) 

Arşî Dede 
Aşık Çelebi 
Aşkî (Tireli...) 

Atâyî (Nev‘izâde Ataullah) 

Azerî Çelebi (İbrahim...) 

Aziz Mahmut Hiidâyî 
Azîzî (Yedikuleli...) 

Azmî-i Arnidî 
Azmî (Gedizli...) 

Azmî (Pîr Mehmet...) 

Bağdatlı Rûhî (Rûhî-i Bağdadî) 


Bahrî (Melâmî... Dede) 

Bahtî (Sultan I. Ahmet) 

Baki (Varnalı Mahmut Abdiilbâkî) 

Bâlî Çelebi (Edirneli...) 

Behiştî (Vizeli Şeyh Ramazan Efendi) 
Beyânî (Kastamonulu ...) 

Beyânî (Cârullahzâde Mustafa ...) 

Bîdârî 

Cafer Çelebi (Tâcizâde ...) 

Cami (Habibzâde ...) 

Câmî (Rûmî, Mısrî...) 

Celâl Çelebi (Manastırlı Hüseyin ...) 
Cenâbi ( Müverrih Mehmet Mustafa...) 
Cinânî (Müverrih Bursalı Mustafa ...) 
Derûnî (İznikli...) 

Derviş Çelebi-i Mevlevi (Konyalı...) 
Derviş Paşa 
Dukakinzâde Ahmet 
Dürrî (Üskiiplü ...) 

Ebussuud (Şeyhülislâm ... El-İmâdî) 

Edirneli İlmî 

Emrî (Edirneli Emrullah) 

Emrî (Emrî Çelebi) 

Enverî 

Fâizî (Kafzâde Abdiilhay Çelebi) 

Fârisî (Sultan II. Osman) 

Fazlî 

Fehîm-i Kadîm (Uncuzâde ...) 

Fevrî (Mevlânâ Ahmet bin Abdullah ...) 
Feyzî 

Feyzî-i Kadîm (Hüseyin ...) 

Firâkî (Kütahyalı Vâiz Abdurrahman ...) 
Fuzûlî 

Ganî (Geredeli Mevlana Abdiilganî) 
Gazâyî (II. Gazi Giray) 

Gubârî (Karamanlı Abdurrahman bin Ab¬ 
dullah) 

Giivâhî 

Hakanî (Ayaş Paşazâde Mehmet...) 

Hâletî (Azmizâde Mustafa ...) 
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Halîmî (Bursalı Ahîzâde Abdiilhalim) 
Harîmî (Şehzade Korkut) 

Harîrî (Bursalı...) 

Haşan Çelebi (Kınalızâde ...) 

Hâşimî (Bursalı Emîr Osman ...) 

Hayâlı (Ahmet Şemsettin) 

Hayâlı Bey (Vardar Yeniceli Mehmet...) 
Hilâli (Kelile ve Dimne Mütercimi İstan¬ 
bullu ...) 

Huzûrî (Gelibolulu ...) 

Htidâî (Müezzin Hüdâî-i Atik) 

İbn-i Kemal (Kemalpaşazâde Şemsettin 
Ahmet b. Süleyman ...) 

II. Sultan Selim (Sarı Selim) 

Kabûlî (Kütahyalı Mehmet...Çelebi) 

Kadri Çelebi (Hamîdî Abdülkadir) 

Kâmî (Karamanlı...) 

Kınalızâde Kirâmî 
Kirânî (Abdürrahim ...) 

La‘lî (Üsldiplü...) 

Lâtifi (Kastamonulu Abdiillatif) 

Makalî (AlaşehirK Mustafa ...) 

Mâni (Şeyh Mehmet bin Çalık Ali) 
Mantıkî (Ahmet...) 

Meyli 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süley¬ 
man) 

Muidi (Kalkandelenli...) 

Muhlisi (Kanunî’nin oğlu Şehzâde Musta¬ 
fa) 

Murâdî (Sultan III. Murat) 

Nâdiri (Ganizâde ...) 

Nazmî (Edirneli...) 

Nefî (Ömer) 

Nev‘î (Malkaralı Yahyâ ...) 

Nişânî (Karamanlı Nişancı Mehmet Paşa) 
Pir Sultan Abdal 

Rahmi (Bursalı Pir Mehmet... Çelebi) 
Râmî 

Riyâzî (Mehmet Ali Çelebi) 


Rızâyî (Filibeli Mahmut... Baba Çelebi) 
Sabrî-i Şâkir 

Sabûhî (Karamanlı Mevlevi Şeyhi) 

Sâdî (Sâdî-i Cem Çelebi) 

Sâfî (Cezri Kasım Paşa) 

Sarıca Kemal 
Sehâbî (Bursalı...) 

Sehâbî (Hemedanlı...) 

Selimi, Tâlibî (Sultan II. Selim (Sarı) 
Şeydi (Dülgerzâde ...) 

Sultan İbrahim (Deli) 

Siihâyî (Sirozlu ...) 

Sürûrî-i Atik (Burdurlu Mustafa bin Şa¬ 
ban) 

Şâhî (Kanunî’nin oğlu Bayezit) 

Şâhidî 

Şâmî (Mustafa ...) 

Şem‘î Çelebi 

Şerifi (Mesnevi Mütercimi) 

Şeyhî (Mehmet...) 

Şeyhülislâm Yahyâ (...Efendi) 

Şiihûdî 

Türk Firdevsisi (Firdevsî-i Rûmî-Uzun 
Firdevsi) 

Ubeydî 

Ulvî (Terzizâde ...) 

Ulvî-i Kadîm (Bursalı Yeğenoğlu ...) 

III. Sultan Murat 

Vâlihî-i Kadîm (Kurtzâde Edirneli Şeyh 

...) 

Vasfı 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 

Vîrânî 

Yahyâ Bey (Taşlıcalı.. ) 

Yakînî (Edirneli Mevlâna Hüseyin ...) 

Zaifî 

XVII. Yüzyıl: 

Abdi (Himmetzâde Abdullah ...) 

Abdullah Vassâf (Akhisarlı Şeyhülislâm ...) 
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Âdem Dede (Antalyalı...) 

Ahdî (Bağdadı...) 

Âlî (Edirneli...) 

Âşık Ömer 

Bahâyî Kiifrî (İstanbullu Haşan Çelebi) 
Behçetî 

Bezmî (Yasakçızâde İbrahim Çelebi) 
Biilendî (.... Çelebi) 

Cinânî (Edirneli...) 

Çevri (İbrahim Çelebi) 

Esad (Şeyhülislâm Mehmet...) 

Fâmî-i Âmidî ( İsmail....) 

Fasih (Ahmet... Dede) 

Fennî 

Gaybî (Sun‘ullâh-ı Gaybî) 

Hâmî-i Amidî 
Hanîf Efendi 
Hasbî (Hüseyin ...) 

Hâtemî (Edirneli İbrahim) 

Hayli (Bursalı Ahmet) 

Havâyî (Kuburîzâde Abdurrahman Rahmi 

...) 

Hisâlî (Sinoplu Hüseyin ...) 

Hiidâî (Üsküdarlı Şeyh Aziz Mahmut...) 
Hüseyin Çelebi (...i Kefevî) 

İbnü’n-Neccâr Şeyh Rıza 
İbrahim ( ... Efendi) 

İkbâli, Meftûnî (Sultan II. Mustafa) 

İsmeti ( Birgili Fazlullahzâde ...) 

İzzet Ali Paşa 

İzzeti (Vişnezâde Şeyh Mehmet...) 

Kâmî (Edirneli...) 

Karacaoğlan 

Kelîm-i Eyyûbî (Batburunzâde ... Çelebi) 
Kul Nesimi 

Mezâkî (Süleyman Mezâkî-i Mevlevi) 
Murat (IV Sultan Murat) 

Muradî (IY Sultan Murat) 

Miinif (Antalyah ...) 

Nâbî (Yusuf...) 


Nahifi (Süleyman ...) 

Nâilî (Mustafa ...-i Kadîm) 

Nasûhî 

Nazîm (Yahyâ ...) 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 

Nedîm-i Kadîm 
Neş’et 

Neşâtî (... Ahmet Dede) 

Neyli (Mirzazâde Ahmet...) 

Niyâzî-i Halveti (Mısırlı Şeyh Mehmet...) 
Nuri (Abdiilahad Nuri) 

Osmanzâde Tâib (.... Ahmet....) 

Râgıb (Bursalı Ali...) 

Râmî Mehmet Paşa 

Râsih (Enderimi Balıkesirli Ahmet...) 

Resmî (İsmail... Efendi) 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet 
•••) 

RefT (Çavuşlar Kâtibizâde Mehmet) 
Rezmî (Bahadır Giray Han) 

Riişdî (Ahmet...) 

Sâbit (Boşnak Alâeddin ...) 

Sabrî (Mehmet Şerif Çelebi) 

Sâib (Mehmet Ali) 

Sâdî 

Sâkıb Dede (İzmirli Şeyh Mustafa ...) 
Salburcuoğlu 

Sâlik (Kasımpaşa Mevlevihanesi Şeyh Ha¬ 
lil Efendi Mahdumu ...) 

Sâmî (Arpaemînizâde Vak’aniivis Mustafa 
-Bey) 

Seyfüllah (Seyyid ... Kasım-ı Halveti) 
Seyyit Vehbî (.... Hüseyin...) 

Sezâyî (Haşan ...) 

Sükûnî (Mudurnulu Mehmet... Efendi) 
Şâhî (Okçuzâde Mehmet...) 

Şefik (Masrafzâde Vak’aniivis Mehmet...) 
Şehrî (Malatyalı Ali... Çelebi) 

Şeyhî (Gümiişayak Mehmet Dede) 
Şeyhülislâm Bahâyî (.Mehmet) 
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Şeyhülislâm Abdullah Vassâf Efendi 
Şinâsî (Rûznâmecizâde Mehmet ... Çele¬ 
bi) 

Şuûrî (Halepli Haşan ... Çelebi) 

Tâlib-i Kadîm (Bosnalı.) 

Tâlib-i Bursevî (.Kadîm) 

Tıflî (Mehmet Emin) 

Tirsi 

Ümmî Sinan 

Vâhid (Mehmet... Çelebi) 

Vâsık (İstanbullu Ahmet...) 

Vecdi (Abdülbâki) 

Vefâî (Sultan IV Mehmet) 

XVIII. Yüzyıl: 

Abdı (Akhisarlı Abdullah) 

Adlî, Âdil (Sultan II. Mahmut) 

Ârif (Amasyalı ...) 

Ârif (Mütercim Mir Süleyman ...) 

Âsim (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 
Âsim (Ârifzâde Mahmut...) 

Âsim (Bursalı Seyyid Mustafa ... Çelebi) 
Âşık (Miineccimbaşı Derviş Ahmet Dede) 
Âtıf (Defterdar Mustafa ...) 

Aynî Haşan Efendi (Antepli) 

Bâhir (İmam-ı Sultanî Abdurrahman ...) 
Bâkî (Varnalı Abdiilbâkî) 

Bekayî 

Belîğ (Bursalı İsmail...) 

Belîğ (Yenişehirli Mehmet Emin ...) 
Benlekçi İzzet Bey 
Berrî Dede 
Besîm (Kırımlı...) 

Câzim (Zeyrekzâde ...) 

Dâniş (Dâniş-i Atik; Dâniş-i Kadim) 
Diirrî (Vanlı Yekçeşim ...) 

Ebubekir Sâmi Paşa 
Enderunlu Fâzıl (Fâzıl-ı Enderûnî) 
Enderunlu Vâsıf ( Vâsıf-ı Enderûnî) 
Emrî-i Kadîm (Edirneli...) 


Erzurumlu İbrahim Hakkı 

Esad (Vakantivis İstanbullu Mehmet...) 

Esrar Dede 

Fâiz (Edirneli Abdiirrahîm ...) 

Fâizî (Yirmi Sekiz Mehmet Çelebi) 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

Fennî-i Kadîm (Cizye Kâtibi Mehmet...) 
Feride Hanım (Kastamonulu ...) 

Fıtnat Hanım (Zübeyde...Hanım) 

Gavsî (Ahmet... Dede) 

Hâkî 

Halim Giray (Kırımlı...) 

Hâlis (Şeyh Ahmet ...Efendi) 

Hâmî (Hâmî-i Arnidî) 

Hanîf (İbrahim ...) 

Haşan Hilmi (Kıbrıs Müftüsü ...) 

Haşmet (Sadrazam Abbaszâde ...) 

Hâtem (Akovalızâde Ahmet...) 

Hayrî (Vîrânşehirli Reisülküttâb Mehmet 

...) 

Hâzık (ErzurumluMehmet....) 

Hemdemî 

Hezârî (Antakyalı Mustafa Miinif) 

Hızır Ağazâde Sait Bey 
Hilmî (Kıbrıslı...) 

İbrahim Nâşid 

İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 
İlhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 

İshale (Ebû İshale İsmail Efendizâde Şey¬ 
hülislâm ... Efendi) 

İzzî (Eşrefzâde Şeyh İzzettin Ahmet) 
Kâmî-i Amîdî 
Kânî (Ebubekir ...) 

Keçecizade İzzet Molla 
Kethiidâzâde Mehmet Ârif 
Kıbrıslı Hilmi 

Koca Râgıp Paşa (Mehmet....) 

Lebîb-i Amîdî (Abdülgafur Hüseyin ...) 

Leylâ Hanım 

Liitfi 
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Mîr Hasîb (Mü’minzâde Ahmet...) 
Müslim (Ebülvefa Ahmet...) 

Mütercim Asım 
Nâşid (İbrahim ... Bey) 

Necîb (Suyolcuzâde Mustafa ...) 

Nedim (Ahmet...) 

Nesîb (Seyyit Mehmet...) 

Nesîb-i Mevlevi (iki Bayraldızâde Yûsuf...) 
Neş’et (Hoca Süleyman...) 

Nevres-i Kadîm (Kerküklü Abdurrez- 
zak...) 

Nihâlî (İbrahim...) 

Numan Mahir 
Pertev Efendi 

Rahmi (Tersane Kâtibi Vak’anüvis Kırımlı 
Mustafa ...) 

Râsim (Eğrikapılı Mehmet... Mevlevi) 

Râtib Ahmet Paşa 

Râzî (Üsküdarlı Abdüllatif...) 

Refî-i Âmidî 

Resim (Mustafa ... Çelebi) 

Reşid Çeşmizâde 

Sâhib ( Şeyhülislâm Pîrîzâde Osman ...) 
Sâlub (İzmirli Şeyh Mustafa ... Dede) 
Sâlim (Defterdar Kethiidâsı Gölpınarlı 
Haşan Efendizâde Mustafa ...) 

Sâlim (Trabzonlu ...) 

Sebkatî (Sultan I. Mahmut) 

Selâmî 

Servet (Osman ... Efendi) 

Siinbulzade Vehbi 
Sürûrî 

Şâkir (Hüseyin ...) 

Şânizade 
Şehit Ali Paşa 

Şehrî (Malatyalı Ali Çelebi) 

Şem‘î (Mehmet...) 

Şerif 

Şerif (Esadzâde Şeyhülislâm Mehmet...) 
Şeyh Galip (.Dede) 


Şeyh Mehmet Esad Galip 
Şeyhülislâm Mekkî Efendi 
Şeyhzâde İbrahim Hafîd 
Tâlib (Bursalı Mehmet...) 

Ulvî (Bursalı Hüseyin ...) 

V âhid Mahdumî 
Vâlî (Vâlî-i Âmidî) 

Vâsıf (Seyyit Hüseyin ...) 

Yiisrî 

Zekâî (Şeyh Mustafa ...) 

Ztilâlî (Haşan ...) 

XIX. Yüzyıl: 

Abdiilhak Mihriinnisa (Hanım) 

Abdülhak Molla 

Abdiilhalim Galip Paşa (Türk Galip) 

Aczi (Mîrzâde Mustafa ... Ağa) 

Âdile Sultan 

Âgâh (Mehmet... Efendi) 

Âgâh Osman Paşa (Trabzonlu ...) 

Âgâhî (Şâkir ... Efendi) 

Ahmet Cevdet Paşa 
Ahmet Râşit 

Akif (Selânikli Haşan ... Efendi) 

Âkif Paşa (Mısır Vâlisi Mehmet...) 

Âlî (Ali... Efendi) 

Ali Emîrî Efendi (bk. Emîrîzâde Ali Emî- 
rî) 

Ali Ruhî (... Bey) 

Andelîb (Mehmet Esad Fâik) 

Arif (Mehmet...) 

Arif (Miitercim-i Arabi Reisülküttâb Mîr 
Arif Hikmet (İsmet Beyzâde Şeyhülislâm 

7) 

Ârif-i Kadîm (Hüseyin ...) 

Asâf 

Âsaf (Nâfıa Nâzın Mahmut Celâleddin 
Paşa) 

Âsaf (Ahmet İzzet Paşazâde Süleyman...) 
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Âsim (Bağdatlı Abdiilazîz ...) 

Âsim (Küçük Filibelizâde ..) 

Âşık (Tokatlı Nuri) 

Âşıkî (Defterzâde ...) 

Atâ (Tayyarzâde Ahmet Atâullah Bey) 
Atâullah (Şeyhülislâm Mehmet...) 

Atıf (Kuyucukluzade ...) 

Aynî (Ayıntablı Haşan ... Efendi) 

Aziz Bey (Abdülaziz ...) 

Aziz (Subhizâde ...) 

Azmî-i Amidî 

Bahâeddin (Yazıcızâde Mehmet...) 

Basîrî (Musullu Halil) 

Behçet (Trabzonlu Defterdar Mehmet...) 
Bekri (Diyarbekirli Ebûbekir) 

Büyük Reşit Paşa (Mustafa Reşit Paşa) 
Cami (İstanbullu Mehmet...) 

Cehdî (Diyarbekirli İbrahim ...) 

Celâl Paşa (Seyyid Ali Celâleddin Paşa) 
Celâleddin Paşa (Abdullah ...) 

Cevdet Paşa (Leskofçalı Ahmet...) 

Cûdî (Muallim ...) 

Çermikli Zinnî 

Dâniş (Silahşûrân-ı Hâssadan Ali Rifat 
Bey oğlu ...) 

Edhem (İbrahim ... Efendi) 

Edhem Pertev Paşa 

Elif (Hasırîzâde Şeyh Mehmet...) 

Emin (...Hilmi) 

Emîrîzâde Emîrî (bk. Ali Emîrî Efendi) 
Esad (Selânikli Mehmet... Dede) 

Esad ( Mehmet... Erbîlî) 

Esad (Musullu ...) 

Esad (Takvîm-i Vekayihâne-i Amire Nâzın 
Mehmet...) 

Esad Muhlis Paşa 

Eşref (Gelenbeli Heccâv Mehmet...) 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa ...) 

Fâik (Manastırlı Salih ...) 

Fâik Âlî Bey 


FâikMemduh Paşa (Esbak Dahiliye Nâzırı 

...) 

Fâtih (Şirvanlı ... Efendi) 

Fatin Efendi 

Fennî (Yozgatlı Mehmet Said ...) 

Ferîd (Hariciye Nezareti Tercüme Mü¬ 
meyyizi İbrahim ...) 

Feyzi (Muallim ...) 

Fuad (Alâiyeli Mehmet... Bey) 

Galip Paşa 

Hakkı Paşa (İsmail... ) 

Halil Nihat Boztepe 
Hâlit Rifat 

Halim Giray (Kırım Hânı...) 

Hamdî (NâzımüTHikem Ahmet...) 
Harputlu Hayri 
Haşan Hüsnü (.... Paşa) 

Hassân (Süleyman Hâdi beyzâde Mehmet 

...) 

Haydar (Ali...) 

Hayri (Harputlu) 

Herseldi Ârif Hikmet= (Ârif Hikmet ^er¬ 
seldi ...) 

Hilmi (Trabzonlu ...) 

Hüseyin Hüsnü 
Hiisnî 
İrfan Paşa 
İsmail Safâ 

İsmet (Müstecâbîzâde ...) 

İzzet Efendi (Tosyalı .. .Mustafa...) 

Kâmil Paşa (Yusuf... ) 

Kâzım Paşa (Koniçeli Mûsâ.) 

Kemalzade Ekrem Bey (Ali Ekrem Bola- 

y ır ) 

Kenzî (Karamanlı Âşık ,.?)(Âşık Remzi?) 
Lebîb (Mehmet...) 

Leskofçalı Galip (Leskofçalı Mustafa Ga- 
lip) 

Leylâ (İsmail Paşa Kerîmesi... Hanım) 
Mahmut Nedim Paşa (Damat....) 
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Manastırlı Naili 
Mehmet Re’fet 
Mehmet Zekî 
Merdânî (Silleli...) 

Meşhûrî (Selanikli) 

Muallim Naci (Muallim Ömer Naci) 
Muallim Feyzi 
Murad Emri 

Münih (Hoca Mustafa ...) 

Münîre (... Hanım) 

Namık Kemal 
Nâzım Paşa 
Nazif (Amidî) 

Nazif (Şeyh Haşan ... Dede) 

Nevres-i Cedîd (Osman ...) 

Nihat ( ... Bey) 

Nüzhet (Rıdvan Paşazade ... Efendi) 
Osman Nuri Paşa (Diyarbekirli) 

Pertev Paşa (Mülkiye Nâzın Mehmet Said 

...) 

Râgıb (Bursalı Ahmet—Efendi) 

Ra £ nâ (Nevrekoplu ... Efendi) 

Râsih (Enderûnî İbrahim ...) 

Râşid (Aymtablı Mehmet Ali...) 

Râtib (.... Bey) 

Recaizade Ekrem ( ... Mahmut) 

Refet Paşa (Süleyman ...) 

Refiki 

Reşat 

Rıfat (Manastırlı...) 

Rıfat (Kırımlı Ebubekir ...) 

Ruhî 

Rüşdî-i Kadîm (Veliyyüddin Rüşdî Efendi 
•••) 

Rüşdii Paşa (Erzurumlu Mehmet...) 
Safvet (İstanbulluMustafa ...) 

Sadullah Paşa (Erzurumlu ...) 

Saîd-i Amidî 

Said Paşa (Diyarbekirli...) 

Said Paşa (Kemal Paşazâde ...) 


Sâmî (Amidî Odası Hulefasından ... Efen 
di) 

Sâmih (Nasûhîzâde Mehmet...) 

Senîh 

Senîh-i Mevlevi 
Sırrı Paşa (Giritli...) 

Sultan Abdülaziz 
Sultan V Mehmet Reşad 
Sürûrî (Seyyid Osman) 

Şâkir Ahmet Paşa ( Trabzonlu ...) 

Şeref Hanım (Bacı) 

Şerif ( Esadzâde Şeyhülislâm Mehmet...) 
Şinâsi (İbrahim ...) 

Tahsin (Kıbrıslı Hoca ...) 

Tayyar Paşa (Mahmut ...) 

Türâbî 

Üsküdarlı Tal’at 
Vâhid Paşa (Mehmet...) 

Vasfı (Şeyh ...) 

Vassâf 

Yenişehirli Avnî (Bekir Paşazâde ... Hiise 
yin...) 

Yesârî 

Yiimnî (Emin) 

Zâilc (Şeyh Mehmet Emin ...) 

Zekâî (Üsküdar Muhafızı İbrahim Beyzâ 
de Mustafa ...) 

Ziya Paşa (Abdülhamid ....) 

XX. Yüzyıl: 

Abdullah Cevdet 
Abdiilganî Seni (.... Yurtman) 

Abdiilhak Hâmit (...Tarhan) 

Ahmet Râsim 

Ahmet Remzi (... Akyürek) 

Aşık Veysel 
Behçet (Çankırılı...) 

Cenap Şahabeddin 
Ethem Muhlis Paşa 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


23 


Fahrî (Şeyh Hüseyin Fahrüddin Dede) 
Fâzıl Ahmet Aykaç 
Ferid (... Kam) 

Fuat Paşa (Keçecizade ...) 

Halil Nihad Boztepe 
Hamâmîzâde İhsan 
Hüseyin Sîret (... Özsever) 

İbrahim Hakkı Bey (Erzurumlu ....) 

Kudsî 

Mehmet Âkif ( ... Ersoy) 

Mehmet Memduh Paşa (Ankara Valisi ...) 

Mehmet Salâhî 

Memduh Paşa 

Midhat Cemal Kuntay 

Neyzen Tevfik 

Reşid Âkif Paşa 

Rıza Tevfik (Doktor.... Böliikbaşı) 

Sâmih Rif at 
Süleyman Nazif 
T ahirüTMevlevî 
Tevfik Fikret 
Tokadîzâde Şekib 
Uşşâkîzâde (Halit Ziya ) 

Üsküdarlı Hakla Bey 

Üsküdarlı Sırrî 

Veled Çelebi (... İzbudak) 

Ziya (Adanalı...) 

XXI. yüzyıl 

Abdullah Cevdet 
Ahmet Hamdi Tanpmar 
Aşık Veysel ( ... Şatıroğlu) 

Atilla İlhan 
Cahit Sıtkı Tarancı 

Faruk K. Timurtaş (Prof. Dr. Faruk K. Ti- 
murtaş) 

Fâzıl Hüsnü Dağlarca 
Fethi Atâ 

Hikmeti (Prof. Dr. Hikmet Özdemir) 


Seferi (Yard. Doç. Dr. M. Nejat Sefercioğ- 
lu) 

Şeref Yılmaz 
Turgut Yarkent 

Hangi Yüzyılda Yaşadıkları Bilinmeyenler: 
Abdiilgani Nâdiri (?) 

(X) Abdülhak Mihrünnisa (Hanım) (?) 
Ağazade Şeyh Mehmet Dede (?) 

Ahmet Hamdi (?) 

Ali Ulvî (?) 

Ali Rıza Paşa (?) 

Ali Paşa (?) 

Amîhî (?) 

Badi Nedim Ofdağ (?) 

Basrî Dede (?) 

Biâtî (?) 

Caferi (?) 

Celâli (?) 

Cemi (?) 

Cevdet-i Kadim (?) 

Dâniş-Sultânzâde (?) 

Defterdar Mehmet Bey (?) 

Defterdar Zihni (?) 

Derviş-i Kadim (?) 

Ekmel Çelebi (?) 

Emin (Bursalı ... ?) 

Emri (Emri Çelebi) (?) 

Enderûnî Râzî (?) 

Esat Bağdadî (?) 

Ethem Sakızlı (?) 

Ferîdî (?) 

Fikri Paşa (?) 

Günâhî (?) 

Hâdî (Abdiisselimzade) (?) 

Hâfız Müşfik (?) 

Hakkı (?) 

Hâlisi (?) 

Haşan Kudsî (?) 
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Hasanoğlu (?) 

Hasırcızade Hafız (?) 

Hâsim (Köprülüzâde ...?) 

Hoca Tahsin (?) 

Hudema Safa (?) 

Hiısrevî (?) 

İbrahim (Şeyh ...?) 

İsmail Hikmet (?) 

İzzet Ulvî Paşa (?) 

Kemali (?) 

Kıbrıs Müftüsü (?) 

Kirâmî (?) 

Leâlî (?) 

Lem‘î (?) 

Leskofçalı Hakkı Bey (?) 

Lisânı (?) 

Mahmut Paşa-yı Velî (?) 

Medhî (?) 

Mehmet Tevfik (?) 

Menkilî Giray (?) 

Muhiti (?) 

Musahip Şemsi Paşa (?) 

Münip Paşa (?) 

Naîm (Tezkirecizâde Müverrih ...?) 
Nalanî (?) 

Namık Ekrem (?) 

Nâmî (?) 

Neccârzâde (?) 

Necmî (?) 

Nermî (?) 

Nevşehirli Hikmet (?) 

Nutkî (Ali Dede) (?) 

Osman Şems Efendi (?) 

Örfi (?) 

Palaslı Galip (?) 

Pejmürde Ekrem (?) 

Rağbet (?) 

Rahimî (?) 

Râmiz (?) 


Rasih Atik (?) 

Recep Vahyi (?) 

Refet (?) 

Re’yî (?) 

Rusçuklu Hayri (?) 

Ruhullah (?) 

Sadi Çelebi (?) 

Safa (İsmail Safa?) 

Sait Sırrı (?) 

Saffet Paşa (?) 

Salih (... Bey ?) 

Sami (?) 

Seyrî (?) 

Seyyit Süleyman ( Alâiyeli Şeyh ...?) 
Seyyit Mehmet Nesip (?) 

Seyyit Sabri (?) 

Sîretî (?) 

Süleyman Paşa (?) 

(Sultanzâde) Mehmet Dâniş (?) 
Suûdîzâde Kadri (?) 

Şahin Giray (?) 

Şânî (?) 

Şâyî (Mustafa ...) (?) 

Şemseddin (?) 

Şeref (?) 

Şeyhülislam Hiidayi Efendi (?) 

Şuğlî (?) 

Tarzî (?) 

Tayfur Hâmit Bey (?) 

Tevfik (?) 

Ünsî (?) 

Vâkıf (?) 

Vâlihî (Üskiiplü...) (?) 

Vesim (?) 

Yümnî (Süleyman ...?) 

Zârî-i Kürîdî (?) 

Zekeriya Efendi (?) 

Zeynî (?) 

Ziyaî (?) 
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-A- 

• â: (I) Ar. Far. 1.Kelime sonuna gelen bir 
nida edatıdır: şâhidâ (ey şahit), Hüsrevâ (ey 
Hüsrev) gibi. 2. Sesli ile biten kelimelerin 
sonuna gelince “yâ” şekline girer ve yine 
“ey” anlamına gelir. Bâkiyâ (Ey Bâki), Nef- 
îyâ (Ey Nefî). 

Zulmet içre Ndbiyd Hızr’dan aldım haber 
Ab-ı çepn-i nâ-ümîdi Çeşme-i Hayvan imiş-Nâbi 

Ruhtur maksûd olan, suret değildir Ndbiyd 
Vâsıl-t enfiisolan meyi etmez âfâkiIere-Hibı 

• âb: (i_jT) Far. Su, mâ. 

Deryadan âb istemiş olsam serdb olur 
Ger altına yapışsam o saat türâb olıır-Zsû 

Addb-ı ubûdiyyeti eşcdrdan öğren 
Aksin bile tâat-ver-i seccade-i âb et-Nâbi 

Mey-âşâmlıkla çıkınca nâmı bir rindin 
Elinde âb görülse şer âbdır derler -Nefî 
âb-ı adâlet: Adâlet suyu. 

Ey devvâr-ı zernâne ki âb-ı adâletin 
Miilk-i cihâna rertıak-ı bâğ-ı cinâtı verir- Nefî 
âb-ı adi: Adalet suyu. 

Ab-ı adliyle cihân bâğ-ı behişte dönsün 
Bûy-ı hulkiyle sabâ micmere-gerdân olsun- Nefî 
âb-ı âteş-fiirûz: Şarap. 

Odur sâkiyâ âb-ı âteş-sûz 
Odur sâkiyâ âb-ı âteş-fürûzAzşhczh Yahya 
âb-ı âteş-pâre: Ateş parçası gibi (su). 

Absın ma‘nide ammâ âb-ı âteş-pâresitı 
Lâlsin surette reng-i rûy ile ammâ nesin- Nefî 
âb-ı âteş-sûz: Şarap. 

Odur sâkiyâ âb-ı âteş-sûz 
Odur sâkiyâ âb-ı âteş-fiirûz- Taşlıcalı Yahya 
âb-ı basar: Göz suyu. 

Aydın yüzüme karşı yaş akıtmasın demiş 
Nejdemgöricek âb-ı basar kendüdengider -Şeyhî 
âb-ı beka: Ölümsüzlük suyu. 

La‘l-i cân-bahşi oluncagûyâ 
İmretıirdi lebine âb-ı beka- Hakanî 


Enfâs-ı Mesîhâ gibidir rûh-ı kelâmın 
Her mürde-i hicrâtıa lebin âb-ı beka:dır-Hakanı 
âb-ı beste: 1. Donmuş su, buz. 2. mec. Sır¬ 
ça, şişe, billur. 

Nice gam teşne-i merg etmesin a‘dâ-yı cerrârı 
Ki âb-ı beste tîg-i âteşînindetı olur câri- Beliğ 
âb-ı bürûdet: Soğukluk suyu. 

Isınıp cümle kulûb âb-ı bürûdet gitti 
Cilve-riz olsa acep mi dönerek arz u semâ-Hedîm 
âb-ı câri: Akan su. 

Bâd-ı seher mi yâ Rab ya nefha-i Mesîhâ 
Tafeyz-i kalb-i ârif ya mevc-i âb-ı câri- Ziya Paşa 

âb-ı çâh-ı nâ-dân: Cahil insanların kuyusu¬ 
nun suyu. 

Olsam dafezâ-yıgamda leb-teştıe helâk 
Minnet-keş-i âb-ı çâh-ı nâ-dân olmam 

Yümnî (Emin ...) 

âb-ı çeşm: Gözyaşı. 

Zulmet içre Nâbiyâ Hızr’dan aldım haber 
Ab-ı çeşm-i nâ-ümîdi Çeşme-i Hayvâtı imiş- Nâbi 

Giryâtı o Leylî-veş tıe_ola sahrâya salsa Bâki’yi 
Mecnûndun âb-ı çeşmine hâk-i beyâbân teşnedir 

Bâki 

âb-ı engûr: 1. Üzüm suyu. 2. Şarap. 

Aşk dursun ko, mecâzî ise de, gönlünde 
Ab-ı engûr hum içre durarak bâde olur 

Sabrı (Mehmet Şerif—Çelebi) 
âb-ı erguvânî: Kırmızı şarap. 

Sâkîgetir âb-ı erguvânî 
Taktı beni âteş-i civânî-Şe yh Galip 
âb-ı firâvân: Bol su. 

Hep hâzır olan teşneleri eyledi irvâ 
Destinden olup âb-ı firâvân müteka:tır-Rız&yî 
âb-ı gevher: Cevher suyu. 

Ümîd-i merhamet setıgîn-dilân-ı nâz-perverden 
Tereşşuh-cûyluktan farkı yoktur âb-ı gevherden 

Nâbi 

âb-ı hasret: Ümitsiz göz yaşı, üzüntüyle 
dökülen göz yaşı. 

Olmadı bâzgûtı kadeh-i ser-nigûtıumuz 
Hûtı-âb-ı hasret oldu mey-i lal-gûnumuz-Nâbi 
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âb-ı hayâ-rîz: Haya saçan su. 

Sehâb-ı Ab-ı hayâ-rîzgül-sitân-ışenaat 
Sipihr-i rnihr-i hüdâ âsmân-ı fazl u kirama 

Rızâyı 

Âb-ı Hayât, Ebedîlik, ölümsüzlük suyu 
Zulmet içreyaradan Ab-ı Hayâth ne aceb 
Zîr-igîsû-yı muatıberde kodu cilve-i aşk 

Esrar dede 

Ab-ı Hayât olmayıcak kısmet ey gönül 

Bin yıl gerekse Hızr ile seyr-i Skender et- Zeynep 

(Zeynünnisa ... Hanım) (olmayıcak: olmayınca.) 

Dedim lebin ki Ab-ı Hayâtb hacîl kılar 
Mercan nıı ya akîk-i Temetı dedi iksi de-Şe yhî 
Âb-ı Hayât-ı la‘l: Dudağın cana can katan 
özelliği (lâ’l gibi kırmızı). 

Ab-ı Hayât-ı ladine ser-çeşme-i can teşnedir 
Sun cür‘a-i câm-ı lebin kim Ab-ı Hayvan teşnedir 

Baki 

Âb-ı Hayât-ı leb: Dudağın hayat suyu. 

Ben senin Ab-ı Hayât-ı lebinin teşnesiyim 
Tâlib-i Çeşme-i Hayvan isem inşân değilim 

Yenişehirli Avni 

Âb-ı Hayvân: Ebedîlik suyu. 

Ol siyeli cârnede evvel Fahr-i Cihân 
Ab-ı Hayvân idi zulmette nihân-Hakanl 

Ey Muhibbi yâr elinden bir kadeh ııûş eyleyen 
Hızr elinden ger olursa Ab-ı Hayvân istemez 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Zulmet-i cehl içre teşne zâyF etme kendini 
Hızr-ı GaybVye eriş kini Ab-ı Hayvân devridir 

Gaybî 

Âb-ı Hızr: Hızır’ın ebedîlik suyu. 

Olmayan rnâye-i feyz-i ezelîden sîr-âb 
Ab-ı Hızr’ı, yine Hızr olsa da rehber, bulamaz 

Koca Râgıp Paşa 

âb-ı hoş-güvâr: Tatlı su. 

Şarâbı âb-ı lıoş-güvâr, gıdası şîr ü şehd-i lezîz 

Recâizâde Ekrem 


âb-ı Kevser: Kevser ırmağının suyu. 
Lebinin yâdı ile içse eğer bir atşân 
Ab-ı Kevser gibi câtı-perver olur mâ’-i semâm 

Yenişehirli Avni 

âb-ı letâfet: Hoş, berrâk su. 

Ab-ı letâfet ile Hayâli kelâmını 
Gül-zâr-ı kâinâtı suvarmağa saldılar -Hayalî Bey 
âb-ı lutf-ı izâr: Yanağının güzellik suyu. 

Ya âb-ı lutf-ı izamı mı ya kenarında 
Letâfet ile biten sebze-zârı mı diyelim-Ahmet Paşa 
âb-ı mağfiret: Mağfiret suyu. 

Gark eder âlemleri bir katre âb-ı mağfiret 
Var kıyâs et vüs‘at-i deryâ-yı rahmet n’eydügün 

Baki 

âb-ı musaffâ: Süzülmüş, saf su. 

Ey Rızâyîgam-ı ışka tıiçe şükr etmeyelim 
Çeşme-i çeşmimize âb-ı musaffâgetirir AHAyı 
âb-ı mürüvvet: Cömertlik, iyilikseverlik, 
insanlık, mertlik suyu (sabır). 

Nâr-ı hasedi âb-ı mürüvvetle et itfâ 
Kim tıâr-ı hased kalbi yakar özge şererdir 

Rıfat (Manastırlı ...) 

âb-ı pâk: Temiz su. 

Vâizitı ta‘nı, Kabûlî, bizi tağyîr edemez 
Ab-ı pâke ne zarar vakvaka-i kurbağadan 

Kabûlî (Kütahyalı Mehmet...Çelebi) 
âb-ı rahmet: Rahmet suyu. 

Ab-ı rahmet gökten inmez yer yüzü gülmez iken 
Halkagûyâ şeflıat-i arz ü semâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhî 

âb-ı revân: Akar su. mec. hayat. 

Sâfdır âb-ı revân gibi o denlü nazmını 
Ki yazarken kalem çâbük ü zîbende hırânı- Nefî 

Serkeşlik eylemezse o servin ayağına 
Yüzler süriyü varayım âb-ı revân gibi-Bâki 

âb-ı rû (y): l.Yüz suyu, minnet.2. Haysi¬ 
yet, namus. 3. Övünülecek şeyler. 

Sen yine bir ııev-niyâz âşık mı peydâ eyledin ? 
Kuyuna yer yer dökülmüş âb-ı rûlar var idi- Nedim. 
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Maka:m-ı pîr-i mugaııdan akarken Ab-ı Hayât 
Cihanda tâli‘e bî-hûde âb-ı rû dökülür 

Yahya Kemal 

âb-ı rûy-ı mülket-i Osmânî: Osmanlı ül¬ 
kesinin şerefi. 

Mükedder kılmasın gerd-i küdûret çeşme-i canı 
Bilirsin âb-ı rûy-ı mülket-i Osmâtıîyiz ra«fl-Bâld 
âb-ı ruh: Yanak suyu; yüz suyu. 

Ko kurursa kurusun mezm c a-i âmâlin 
Tek hernân dökme yere âb-ı ruhun mültemesin 

Nâbi 

âb-ı ruh-ı âlem: Âlemin yüz suyu. 

Sâkîgül ü mül mevsimi bir hoş-deme benzer 
Bu âlem-i âb âb-ı ruh-ı âleme benzer-Mezakl 
âb-ı sâfî-i jâle: Kırağının saf suyu. 

Demdir ki âb-ı sâfî-i jâle ola revân 
Selsâl-i bert/ berg-igül-i âb-dârdaıı- Rızâyı 
âb-ı sehâ: Cömertlik suyu. 
îd-i ferhundene kurbân ede a‘dâtıı felek 
Sen ahibbâııa buyur âb-ı sehâ nâıı-ı kerem 

Ahmet Paşa 

âb-ı sehâb-ı rahmet: Rahmet bulutunun 
suyu. 

Cânâ zülâl-i vasimi ağyâr umar uşşâk umar 
Ab-ı sehâb-ı rahmete kâfir, Müselmân teşnedir-Bâkı 
âb-ı şemşîr: Kılıç suyu. 

Ab-ı şemşîriyeter def 1 a zemân-ı âhir 
Ne kadar olsa da dâmetı-zen-i tâb-ı bî-dâd- Rızâyı, 
âb-ı şîrîn: Tatlı su. 

Vâde-i lütfün çok arnmâ baht yâr olmaz ne sûd 
Gül bitirmez âb-ı şîrîn vermek ile hâk-i /«r-Fuzûlî 
âb-ı şu‘le-âmîz: Işık saçan su. 

Eylemiş şem‘-i cemâlin âteş-efrûz-i hayâ 
Anz-ı pür-tâbm âb-ı şıdle-âmiz eyleyen 

Fehîm (Floca Süleyman...) 

âb-ı şûr: Acı su. 

Ab-ı şûru kimse içmez âb-ı şîrîn üstüne-lA 
âb-ı tevbe: Tövbe suyu. 

Tu âb-ı tevbe ileHamdî sîtıe mişkâtin 
Dolar zücâcene etıvâr-ı hazret-i Tevvâb 

Hamdullah Hamdi 


âb-ı tensîka:t: Yoluna girmiş su yolu. 

Ab-ı teıısîkaıt akıp çirk-âbı tathîr eylemez 
Şimdilik ahvâl efendim eski harnâm eski tas 

Hamâmizâde İhsan 
âb-ı tîğ: Kılıç suyu, yaldız. 

Ey şanlı cedd-i ekherimiz, âb-ı tîgının 
Bî-hadd imişgüneşgibi tenvir savleti-Yahya. Kemal 

Ser-i adû lekedir cisrn câmesi üzre 
Ki hergulâmm onu âb-ı tîği birlen yur 

Hayalî Bey 

âb-ı vasi: Kavuşma suyu. 

Bâki’ye âb-ı vasi ermez ise 
Ateş-i hicr ile yanar kül olur -Baki 
âb-ı Zemzem: Zemzem suyu. 

Ab-ı Zemzem suyun içen çok tevbe istiğfar eden 
Ol Habîb’in nurun gören gel varalım Muhammed’e 

Yunus Emre 

âb-ı zer: Altın suyu. 

Ne kadar âb-dârdır şi’rin 
Ab-ı zerle yazılsa şayandır -Muallim Naci 
âb-ı zülâl: Katıksız, saf, berrak tatlı su. 
Ab-ı zülâl akıttın elindengazâgünü 
Pcâzın etti Hızrb da hayrâtı efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

âb-ı zülâl-i aşk: Aşkın saf, katıksız suyu. 
Aşıkların vücûdunu aşk odu yakmadan 
Hîç elverir mi onlara âb-ı zülâl-ı aşk -Nuri 

âb-ı zülâl-i çemen-istân-ı cihân: Cihan 
yeşilliğinin saf suyu. 

Sühaııım âb-ı zülâl-i çemenistâtı-ı cihân 
Tab‘ım âteş-gede-i sîtıe-i sûzân-ı felek -Nefî 

* âb-dâr: 1. Taze, ter, güzel, hoş olan. 2. 
Nükteli, ince, zarif manalı söz veya şiir. 
İltifâtundur sözüm bu resme rengin eyleyen 
Terbiyetle taşı la c l-i âb-dâr eyler güneş- Hayâli Bey 

Ne kadar âb-dârdır şi‘rin 

Ab-ı zerle yazılsa şâyâtıdır-Mu AYım Naci 

Bâkî ııihâl-i ma c rifetin meyve-i teri 
Arif katında bir gazel-i âb-dârdır- Baki 
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Gül-berg içinde gonca, gûya ki zahir eyler 
Lerh-i zümürrüd üzre yâkût-ı âb-dân-Ziyu Paşa 

Bâğbâtı-i tıazm olaldatı tâ ki canım tendedir 
Bâğ-ı na‘titıde ola mîzân-ı kilkinı âb-dâr 

Nazım (Yahya...) 

* âb-dest: Namaz kılmazdan öııce İslâmî 
farzlara göre su vasıtasıyla bedenin azâlarını temiz¬ 
leme için icra olunan yıkanma veya gusl etme. 
Toksa yetmiş beşi geçmiş bir adam iş yapamaz 
Onu ancak yapacak; beş vakit abdestle namaz 

Mehmet Âkif 

* âb-efşân: Su saçan. 

Uranca, şânegîsû-yı hayâl-iyâre müjgâmm 
Gül âb-efşâtı oluryâd-ı ruhuyla çeşm-igiryântm 

Nefî 

* âb-gîne: Kadeh, câm, piyâle, şişe, billur 
cam, sürahi. 

Ab-gîtıe içinde mey gibidir 

Leb-i la‘lîn hayâli dilde müdâm- Baki 

Bezmimize ayak basan câtıına can katar gider 
Bâde-i rûh-bahşıla doludur âb-gînemiz 

Bağdatlı Rûhî 

Berk urur rerzenlerinden âb-gîne camlar 
Gösterir dünyâda cennet olduğun günden ayan 

Nefî 

âb-gîne-i ömr: Ömür şişesi. 

Şikest-i setıg-i kazâdatı rehâ ne mümkündür 
Ne detılü eyler isen hıfz-ı âb-gîne-i ömr- Nâbi 
âb-gîne-i rîg-dân: Rig hokkasının şişesi. 
Hezâr âh-ı şerer-efşâtı edermiş sahn-t gül-şetıde 
Görünce âb-gîne-i rîg-dân zamı eyledim onu 

Rızâyı 

* âb-gîr: Su birikmiş göl. 

Ab-gîr olup ogül-şen gül ü nilüfer olur 
Feyz-i te’sir-i rûh u dîde-igiryânımdan 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âb-gûn: Su renginde, mavi. 

Ab-gûtıdurgütıbed-i derrâr rengi bilmezem 
Ta muhit olmuş gözümden gütıbed-i derrâre su 

Fuzulî 


* âb-gûn-kafes: Semâ, gök. 

Câtı bülbülünün budur safiri 

Feryâd bu âb-gûn-kafesden-Muailim Naci. 

* âb-hûr, âb-hûrd: Kısmet, nasip. 
Ab-hûrdu herkesin âlemde olmaz muttarid-\Jk 

* âb-hûrde: Su içen. 

Rü’yâda âb-hûrde olatı sîr olur mu hîç- Belîğ 

* âb-şâr: Su şarıltısı, şelâle. 

Dü-çeşm-i âb-şânm pülgibi yollarda kalmıştır 

Nâbi 

* âb-tâb: Güzellik, zerafet. 
âb-tâb-ı işle: Aşkın güzelliği. 

Alem-i cânm Rızâyî âb-tâb-ı ışkıla 
Katresi yettim zerresi hûrşîd-i âlem-tâb olur 

Rızâyı 

* âb-veş: Su gibi. 

Bâd-reşgeştte dilpehtı-i cihâtı-ı emeli 
Ab-veş alçağa meyi eylemede tab‘-ı müyûl-Bszâyi 

* âb-yârî: l.Sulayıcılık, sulama. 2. mec. 
Yardım. 

âb-yârî-i cünûn: Cinnet getirenlerin yar¬ 
dımı. 

Abyâri-i cünûn laht-ı dil etmiş kâmı 
Şecer-i âh-ı aler-berk-i ciğer-rişemizin -Nâilî 

* âbî: Suda yetişen, suda yaşayan. 

Biri kemâlat ile Nâbi’-dürür 
Cümlesinin ruhları âbî-dürür- Nâbi 

âb u âteş: Ateş ve su. 

Cem etti âb u âteşi aks-i izâr-ıla 
Nakş-ı tıigârda hele sihr eyler âyine- Rızâyî 
âb ü dâne: Su ve ekmek. 

Ey tâir-i âşiyâtıe-i aşk 
Sergeşte-i âb ü dâtıe-i aşk- Fuzulî 

Cihanın ııFmetitıden kendi âb ü dâtıemizyeğdir 
Elitı kâşanesinden kûşe-i viranemiz yeğdir-Nâbi 
âb ü gil: Su ve balçık, (balçık ve sudan yara¬ 
tılmış vücut, yaratılış.) 

Ne âteş ü bâd u tıe âb u gil idim câtıâ 

Sen serv-i hevâ-bahşa ben mail idim ea«fl-Hayretî 
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Ab ügil müşg ügül-âb ola çemen şahımda 
Bûy-ı hulkiyle güzâr etse nesîm-i eshâr- Baki 
âb ü hevâ: Su ve hava; iklim. 

Hoşgeldi bana mey-gedenhı âb ü havası 
Billâh güzel yerde yapılmış yıkılası-Bâki 

Altında mı, üstünde midir cenııet-i a c lâ 
El-hakk bu ne hâlet, bu ne hoş âb ü hevâdır-Eleâka 
âb u hâk: Toprak ve su. 

Esmez iken âb u hâkin üzre hergiz bâd-ı serd 
Çekmez iken bülbülün goncadan âlâm ile derd 

Hayalî Bey 

âb ü nân: Su ve ekmek. 

Mâlik-i mülk-i kanâat rızk-ı maksûmun bilip 
Gezmez âb ü nân için kişver-be-kişver, kû-be-kû 

Agâhı (Şâkir ... Efendi) 
âb ü tâb: Letafet, taravet, revnak, güzellik. 
Sâkîfürûg-ı rûyuııda âb u tâb göster 
Gemıiyyet-i hay âdân hurşîd-i âb göster- Nailî 

Sahbâya âb ü tâb veren sözlerin Kemâl 
Söylendi zevk ü şek ile tekrâr söyleııür 

Yahya Kemal 

âb ü tâb-ı tal‘at-i ebkâr-i nazm: Bir kız 

gibi taze ve saf olan nazmın yüzündeki parlaklık 
ve güzellik. 

Ab ü tâb-i tal‘at-i ebkâr-ı nazmım Hâili 
Ta‘tı eder âyîne-i hurşîde meh-rûlargibi- Nailî 
abâ: (li) Ait Bilinen kaba çuha. 

Eğninde görüp gayrların atlas ü dîbâ 
Gam çekme ki eğnimde benim köhne abâ var 

Bağdatlı Rûhî 

Olma hergiz emin şerrinden 
Şeyh-i dehrigörüp abâ içre 
Tîğ-ı bâtın dediği süflilin 
Sîh-i efreııcidir asâ içre 

Tıflî 

Şefaatinle bekanı et bu abd-i âsîyi 
Bi-hakkm al abâ mefhar-i abâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 


* abâ-be-dûş: Abası omuzunda; külhan¬ 
beyi. 

Vîrâııe-i cihâııda ne şâhız ne bendeyiz 
Riııd-i abâ-be-dûş fakîr-i reveııdeyiz- Yahya Kemal 

* abâ-pûş: Yoksul kılıklı, aba giyen. 

Şeh-i iklîm-ifakr ol kim bu devlet-hâııe-i dünyâ 
Ne dervîş-i abâ-pûşa ne şâheıı-şâha kalmıştır 

Yenişehirli Avnî 
abâ-pûş-ı gam: Gam elbisesi giyen derviş. 
SerimdeşıEle-i âlnm sanırlarşâl-ı Kişmîr’i 
Abâ-pûş-ı gamız biz fark çoktur şaldan şâla 

Rızâyî 

âbâ: (Lİ) Ar. Eb’ler, babalar, pederler, vâlidler. 
Usûl-ı i‘tika:d u Etiyâd ü resm ü âdette 
Bütün ebııâ-yı âlem meslek-i âbâya tâbEdir 

Yenişehirli Avni 

Ta sâibgörmüş olsa çâr-bâğ-ı İsfahan vasfiıı 
Ne güne rahııe-i dîvâre eylerdi ııihâıı âbâ- Nedim 

Abâ var, post var, meydânda er yok 
Horâsâıı erlerinden bir haber yo^-Yahya Kemal 
âbâ-yı dîn: Din babaları. 

Seni âbâ-yi dîn olanlardan 
Dinledim “bî-şebîh ü bî-noksân”-Tevûk Fikret 
âbâ vü evlâd: Atalar, babalar ve çocuklar. 
Beşeriyyet nerede, sulh-i umûmî nerede? 

Ptilâf etmiyor âbâ vü evlâd henüz- Muallim Naci 
-âbâd: (nLl) Far. 1. Yer. 2. Çokluk, bolluk an¬ 
lamıyla tamlamalar yapar. 

* adem-âbâd: Yokluk yeri. 

Ta beni ol deheıı-i teııge eriştir ey baht 
Ta vücûdumu diyâr-ı adem-âbâda ilet 

Sultan Cem 

* gam-âbâd: Gam yeri. 

Şehrgam-âbâd, behcet-hâııe-i şâdî harâb 

Derviş-i Kadîm 

* harâb-âbâd: Harap yer. 

Gerçi rif‘atteyim amma ki harâb-âbâdmı 
Ca‘d -1 meııhûs-ı Zühal mürg-i ser-i bâbınıdır 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
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* mihnet-âbâd: Sıkıntı yeri. 

Mihnet-âbâd-ı dile gelse sürür etmez karâr 
Bir nefes gûyâ meserret tayfı râhildir bana- Nâbi 

* vüs‘at-âbâd: Genişlik yeri. 

Vüs‘at-âbâd-ı saâdetde olur elbet azîz 
Pâk-dâmen mübtelâ-yı tıetıg-i zindan olsa da 

Basîrî (Musullu Halil) 

âbâd: (jLİ) Far. Mamur olan yer, mekân, câ. 
Halk-ı cihâtı lûtfile hep yâd olur 
Bir söz ile bir gönül âbâd olur 

Azeri Çelebi (İbrahim...) 
Harâb oluptur o âbâd gördüğün gönlüm 
Gamınla dopdoludur yâd gördüğün gönlüm 

Hayâli Bey 

Bir kimse hâtıe-i dili âbâd görmedi 
Kim gördü ise hâtınmı yâdgörmedi-Nâbı 

Harâba kul olduk bezm-i âlemde 
Abâd olsak da bir, olmasak da bir- Dertli 

* âbâdân: Şen, mamur, bayındır. 

Ey nîy-ı zemîn bu yedimizden sonra 
İster rîrâıı ol ister âbâdân »/-Yahya Kemal 

Lütuf ihsâniyle yapıldı nice rîrâıı gönül 
Devletinde oldu abâdâıı nice cây-ı harâb- Nedim 

* âbâdî: Bayındırlık, mamurluk. 

Tine ümmîd-i âbâdî ile düytüm harâbâta 
Eğer herbâd olursam da ne çâre her çî bâd-âbâd 

Sünbulzade Vehbi 
âbân: (jll) Far. l.Eski İran tarihinde güneş yı¬ 
lının sekizinci ayına verilen ad. 2. Güneş ayının 
onuncu günü. 

Abâıı ayı ve âbân günüdür 

Ruhu yarâbla tâzeleyecek zem ân -Hoca Mesut 

âbâr: Çil) Ar. “BiV’ler, kuyular. 

âbâr-ı dalâlet: Sapıklık kuyusu. 

Kalır âbâr-ı dalâlette Azâzîlgibi 
Resen-i ayknıa kim urmasa ihlâs ile çeıık 

Kâzım Paşa 


Abbâsî: Ar. Emevîler’den sonra kuru¬ 

lan halifelik ve hükümet (750-1258), Abbasî- 
ler’e ait. 

Bağdâd-ı çemen ede dâvâ-yı hilâfet 

Abbâsî alemler dikegül-zâra beııefye- Necâtî Bey 

Müseccel saçı Dâvûdî zırıhdır 
Muaııber zülfü Abbâsî alemdir-SSiz&mı 
abd: (a~c) Ar. Bende, kul, köle. c. ibâd, abîd. 
Hak, kulundan intikamımı yine abd ile zı/zr-Bahrî 
abd-i âciz: Çaresiz kul. 

Bir senin sa‘yiıı usûl-i dehri tağyîr eylemez 
Abd-i âciz sa‘y ile tahrîl-i takdir eylemez 

Ziya Paşa 

abd-i âsî: Asi kul. 

Şefaâthıle bekam et bu abd-i âsîyi 
Be-hakk-ı Al-i Abâ mefhar-i abâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 

abd-i güneh-kâr: Günahkâr kul. 

Ümmetinde yalınız abd-igüneh-kârındır 
Asî vü cânî vügüm-râh-ı zelîl ü mazmun 

Yenişehirli Avni 

abd-i Habeş: Habeş köle. 

Bir abd-i Habey dehre olur baht ile sultân 
Dahhâk’m eder mülkünü bir Gâveperiyâtı 
Ziya Paşa {Gâve: Zâlim Dahhâk’ı öldüren Iranlı de¬ 
mirci) 

abd-i hâs-ı Hâlık: Yaratıcı’mn temiz kulu. 
Kıl hulûs ile ibâdet abd-i hâs-ı Hâlık ol 
Adile ayk içre bul ibka vü câvidânelik-hâ&g. Sultan 
abd-i kemine: Güçsüz, âciz kul. 

Abd-i kemîtıenin bu idi hep kabahati-Ziyu Paşa 
abd-i kem-ter: Aciz kul. 

Şehetı-yahâ! Hıdivâ! Şehriyârâ! Asüman-hadrâ! 
Bu devletle bu abd-i kem-terin sebk etti akrânı 

Nedim 

abd-i mahsûs: Özel kul. 

Abd-i mahsûsu Ziyâ târihi yazdı bî-bedel 
Sâliha Sultân miibâhî kıldı rnehd-i yevketi 

Ziya Paşa 
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abd-i nâlân: İnleyen kul. 

Eğerçi sûretâ kıldın it âb anıma ki nıa‘nâda 
Nevâzişlerle memnun eyledin bu abd-i tıâlânı 

Nedim 

abd-i rû-siyeh: Siyah yüzlü (günahkâr) kul. 
Tarik-ı der-gehitı etme bu abd-i rû-siyehi 
Eder mi aks-i ruh-i zişti âyine merdud-Sâ. mi 
abd-i sahi: Hata işleyen kul. 

Benim isyânıma yoktur tenâhî 
Ürnîd-i afi eder bu abd-i sâhî- Ziya Paşa 
** ibâd: Abd’ler, kullar, köleler. 

Meded-res ol meded ey dest-gîr-i cümle ibâd 
Koma hadîd-i nıaâsîde ki_ola dil ma‘bûd -Sami 

İbâda lûtfu ihsân u atâsın eylemiş mu c tâd 
Sana ol dost-ı müşfik Hazret-i Bârî Ta'âlâdır 

Âdile Sultan 

Ey nıasdar-ı mâ-sirâ olan Rabb-i ibâd 

Kim setisin eden mert ü hayâtı îcâdTAuAEm Naci 

* abdiyyet. Allah’a kulluk. 

Abdiyyetimi vâsıtadır arza, bu, yoksa 
Tevhidine lâyık söze kaıdir miyim Allah 

Recaizade Ekrem 

** abîd: Abd’ler, kullar, köleler. 

Şark u garba hükm eder han Bâyezld 
Cümle begler hükmüne olur abîd- Türk Firdevsîsi 

İftihâr eyler ise mahşere dek lâyıktır 
Hâtıedanmdaki evlâd ı abîd ü huddâm- Nâbi 
abîd-i Rezzâk: Kulların rızıklarım veren 
Allah. 

Zerk satma nzk için sûfi riyâdatı sâfol 
Zâhidâ zerrâk olma abîd-i Rezzâk o/-İbn-i Kemal 

* âbid: İbadetle meşgul olan, ibadet etmeyi 
alışkanlık hâline getiren, c. âbidân, abede. 
Uşşâk ki aşkın elemiyle mütelezziz 

Abid dahi cennet niamıyle mütelezziz-hâ&e. Sultan 
âbid-i perîşân-hâl: Perişan halli kul. 

Var idi bir âbid-i perîşân-hâl 
Geçmiş evkaıtı zühd ile meh ü sâl- Fuzulî 


** âbidân: Kullar, ibadet ehilleri. 

Fısk ile âlûde oldu âbidân 
Cihanda bir temîz tıynet kalmadı-Emrah 
âbdâl: (Jİa> 1) Ar. Bediiler, dünya işleriyle ilgilen¬ 
meyen derviş kimse veya kimseler, c. âbdâlân. 
Yolunu tûğgibi doğru varmış âbdâlem 
Sipâh-ı ışk içinde benern alern-i âşık- Hayâli Bey 

Kişi esrâr-ıgamı akılla fehm etmez imiş 
Bırakıp câme-i nâmûsumu âbdâl olayım-NeVî 

Oldu aşk-ı bikr-i fikrimle bir âbdâl âfitâb 
Zülf-i Zühre târ u pûd-ı hırka-ipeşmînesi- Nefî 
âbdâl-ı aşk: Aşk abdalı. 

Abdâl-ı aşk olup yalın ayak başı kabak 
Sahrâya düştü âşık-ı şûride-vâr jm’-Mesihî 

** abdâlân: Abdâl’lar (7, 40, 70 kişi olarak 
sayılır.). 

abdalân-ı aşk: Aşk abdalları. 

Biz ol âbdâlâtı-ı aşkız âlern-i ma‘tıîde kim 
Şehper-i Cibril ile mestur olur uryânımız 

Leskofçalı Galip 

âb-dâr: ( J leul)bk. âb 

âb-dendân: (jlaJjul) Far. Şaşkınlık; zayıflık. 
İsterim bir hadim amma âb-dendân istemem-Ez. 

âbdest: ( Jul ) bk. âb. 

abdiyyet: (oâac) bk. abd. 
abede: (oA-t) bk. abd. 

abes: (u^) Ar. Boş, faydasız ve beyhude olan iş. 
Sakıtı nev-devletâtı-ı asrdatı himmet hayâl etme 
Abesdir dürr ümidin eylemek bahr-i tasavvurdan 

Esad (Şeyhülislam) 

Zât olmadıkça fâide vermez nizâm-ı hâl 
Lât u Metıât’a revnak ü zîb-i kabâ abes 

Niizhet (Rıdvan Paşazâde-Efendi) 
Abes zanneylemek tekvîn-i Hallâk’ı hatâdır hep 
Eder her şahsı Hak ruhundan ilhâmât ile âgâh 

Leskofçalı Galip 
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abher: (Ar. Nergis, zerrin-kadeh ve yase¬ 
min denilen çiçek. 

Hâline cvyn-ı inayetle tıigâh eyler isen 
Göz açıp ede nazar nite ki abher sünbül-Bîki 
* abherî: Nergis gibi, nergise benzeyen; 
nergis kokulu. 

Pür nem bu havâ-yi abheride 
Retıg-igül hiç olur mu perîde-Şeyh Galip 
abîd: (ju^t) bk. abd. 
âbidân: (Jik) bk. abd. 
âbid: (jule) bk. abd. 

âbide: (ojul) Ar. Yadigâr kalacak eser, anıt. 

Bir zemân hendeseden âbide zannettimdi 
Kubben altında bu cumhura bakarken çimdi 

Yahya Kemal 

Ne tabiat, ne de satı‘at o kadar lıaykıramaz 
Anlatırken seni bir âbide kavrarsa biraz 

Midhad Cemal Kuııtay 
âbir: (jjle) Ar. Bir yerden geçen, geçici. 
Nüh-tude-i eflâkgüzer-gehde tıiçâtıdır 
Şâh-ı rüsül oldu taraf-ı arça ki afeV-Rızâyî 
abîr: Ar. Hoş kokulu bir terkip ismi. 

Eski zamanın en hoş kokusu, (sümbül kökü, 
beyaz sandal, kırmızı gül, turunç ve iğde çiçek¬ 
leri ile miski karıştırıp dövülmesinden meydana 
gelmiş koku.) 

Dağıt betıefçe saçlargülyanağ üstüne 
Saçgıl abîr ü atıberigül-zâra ey sabâ-Namedı 

Söylemez nükhet-igül-zâr-ı bahâr hilkatini 
Dâmenitı bâd-ı sabâ eylese pür müçg ü abîr- Nefî 

Ger terbiyetgözüyle hâk-i siyâh baksan 
Lal ü akik ola setıg misk ü abîr ola gil-Nizimı 

abîr-i hâk-i pây: Ayağının toprağının ko¬ 
kusu. 

Abîr-i hâk-ipâyıtı sakınır bir katreyaç dökmez 
O âçık kim ayağın tozuna bir kez yüzün sürdü- 
Şeyhülislâm Yahya 

abîr-i Kâ‘be-i kûy: Kabe şehrinin kokusu. 

Abîr-i I<A‘be-i kuyun bana ıtr-ı kefen eylen 
Kim anda hûr-i Rıdrâna be-gâyet armağandır bu 

Necatı Bey 


* abîr-efşân: Abir kokusu saçan. 

Nâfegibi bağrımı hûtı eyleyiptir intizâr 
Arz ederken hâlimi zülf-i abîr-efçânnı öp 

Hayalî Bey 

Sabâgird-igül-istâniyle rarsa bâğ-ı Rıdrâıı’a 
Abîr-efçâtı olurpîrâheıı-i hûr-ı chıân üzre- Nefî 
abîr ü anber: Abir ve anber. 

Hâk-i derinde micmere-gerdân nesîm-i subh 
Müçg ü abîr ü anber ona hâk-i pây imiş- Rızâyî 
abîr ü müşg: Abir ve misk. 

Müçgîn saçından birgirih boynuma tak kim 
müddeî 

Görsün abîr ü müçgten zencîr ile gül nieedir-Şe yhî 

âbiste, âbisten: (.aı^ul Far. 1.Hâmile ka¬ 
dın, dişi.2. Taşıyan. 

Şibhidir hamlinden âgâh olmayan âbisteniıı 
Rüzgârın bilmeyen sâriyle tev’em mâtemin-Nibi 

Aç yerer her demde katıma zemân ehlinin 
Dehr Zâl’i fitne etfâlhıe âbisten gibi- Hayalî Bey 
âbisten-i hûrşîd: Güneşi taşıyan. 

Zülmet-i ye’si eder ııûr-ı ürnîde tahvil 
Eden âbisten-i hûrçîdçeb-i târımızı-İSabi 

âbisten-i safâ vü keder: Keder ve temizlik 
taşıyan. 

Abisteıı-i safâ vü kederdir ley âl hep 
Gün doğmadan meçîme-i çebdeıı neler doğar 
Ralımî (Tersane Kâtibi Vak‘anüvis Kırımlı Mustafa...) 
ablak: (jpLbAr. >Eblâk. Kaba görünüşlü yüz. 
Ablak yüzünün lihye-i cârûb-nümâsı 
Enzâr-ı temâçâya verip sıklet ü vahçeti 

Tevfik Fikret 

âbnûs: Ar. Abanoz denilen malum sert 

ve siyah ağaç. 

Arızın devrinde iy meh zülfüne yoktur zevâl 
Tata yata su içinde âbnûs olmıçdurur- İbn-i Kemal 

O haste-dil ki ölür hadd ü hâl derdiyle 
Gerek ki anutı ola tâbutu âbnûs ile âe 

Hamdullah Hamdi 

Asâ-yı âbtıûsu ile müjgâtı almıç etrâfm 
Sevâd-ı çeçmigöz bahsinde yârin kanlı merdümdür 

Belîğ 
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* âbnûsî: Abanozdan yapılmış, abanoz ren¬ 
ginde, siyah. 

Târ-i ziilf-iyâr-i nâzikten ona ey çeşm-i ter 
Sâye-i müjgân ile bir âbnûsî hâne yap- Beliğ 

Kapısı âc u abtıûsî rengin ruhâm-Yürk Firdevsîsi 
abraş: Ar. 1. Alacalı at. 2. Vücudunda 

sam yeli lekeleri olan (kimse). 3. Beyaz ve kır¬ 
mızı alaca renk. 

Kûyun tabibi etti sefidâc-ı subh ile 

Yüzünün abrâşma semânın derâ seher- Necâtî Bey 

âb-şâr: (jliJ) bk. âb-. 

abus: Ar. Hoş olmayan, ekşi, çatık, asık 

(surat). 

Lâzım değil itıâyeti ehl-i tekebbürün 
Bahş eyledim atasım rech-i abûsuna 

Nahifi (Süleyman...) 
Sâhilgünüde kütle-i deycûr, ufuk abûs 
Gök pür-sehâb ü zili, ona sen mehbit-i ukûs 

Tevfik Fikret 

âc: (j-lc) Ar. Fil dişi. 

Taht-ı âc üstünde hâli san Habeş sultanıdır 
Kaşları tuğrasını gördün hemen unvanın öp 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

O haste-dil ki ölür hadd ü hâl derdiyle 
Gerek ki anutı ola tâbûtu âbtıûs ile âc 

Hamdullah Hamdi 

Hâlin gibi emîr-i Habeş kim görüp durur 
Kim taht-gâhı âc ola rü sâyebâtıı müşg- Nizamî 
acâ’ib: (ı_Jbic) bk. aceb. 
a‘câm: (,4^1) Ar. Acem’ler, İranlılar: 

Oldu tedbîr-i cihangirin ile âsûde 
Kâfiristân u Müselnıân u bilâd-ıA‘câm-Nâbi 
a‘câz: (jb*£İ)bk. acz. 
aceb: Ar. Şaşılacak şey. 

Tuzağa düşen gülmez, âşık hiç râhat olmaz 
Kimse hâlimden bilmez bir aceb ele geldim 

Yunus Emre 

Zâhid-i bî-hûş ne bilsün zevkini aşk ehlinin 
Bir aceb meydir muhabbet kim içen hûş-yâr olur 

Fuzulî 


Dense ne aceb tabHnııza bahr-i rnaânî 
Sahbâgibipür-hâlet ü cür‘agibipestiz- Nefî 

Gül-zâr-ı ruhun citıân olsa aceb mi? 

Ümıâb-ı lebin gibi cihanda rutab olmaz-Hznmi 

* acîb: Şaşılacak olan, tuhaf. 

Bu âlem-i aceb-efzâ acîb âlemdir 

Ukûlün anda bedîhîsi aytı-ı rnübhemdir -Ziya Paşa 

Ah eylemeden kalmadı aşkınla şekîbim 
Hayrette kodu âlemi bu hâl-i acîbim.-îA 

* acibe: Şaşılacak şey, keyfiyet, hâl, durum, 
c. acâib. 

* acîbe-nümûn: Acaiplik gösteren. 

Hangi Hârut olup acîbe-nümûn 
Eylemiş kubbe-i semâyı tıigûn L Tevfik Fikret 

** acâib: Acîbe’ler, şaşılacak şeyler. 
acâib-i se¥a-i âlem : Dünyanın yedi hârikası. 
(l.Mısır piramitleri. 2. Bâbil’in asma bahçeleri. 
3. Zeus heykeli. 4. Efes’teki Artemis-Diana mâ- 
bedi. 5. Rodos heykeli. 6. Bodrum’daki Moso- 
leus’un türbesi. 7. İskenderiye deniz feneri.) 

Ne acâib döndü merâm üzre yine olmuş iken 
Böyle bir derr-i muvâfik feleğe emr-i baîd- Nefî 

* acûbe: Pek acayip, taaccüb olunacak şey. 
Bunca bî-had ömri men ki âlem içre sürmişem 
Bu acûbe misli dünyâ içre sanmagönnişem 

Türk Firdevsîsi 

acele: (tlw) Ar. Sabırsızlık ve acele ile hareket 
etme. 

* ale’l-acele: Acele ile. 

Uykudan şişmiş gözler, aled-acele kurulanmış ru- 
tûbetliyüzler-Cenup Şahabeddin 

Acele ile alınmaz nıenzil-\A 

* acul: Aceleci. 

Eder mifâide hiç ıztırâb-ı tab‘-ı acûl 
Husûl-i kâma tevakkuf gerek zanıânma dek 

İzzet Ali Paşa 

Esrar içinde aks ediyor küçük, acûl 
İki üç lem‘a karşı sâhildetı- Tevfik Fikret 
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Acem: (,*«) Ar. l.İran ülkesine mensup olan. 
2. Arap olmayan kimse. 

Erbâb-ı hüner ünıîd-gâhı 

Türk ü Arab ü Acem penâhı -Fuzûlî 

Bu bezrnde buldu cây-ı ârâm 

Türk üAcem ü Ar ab’dan a c lâm- Ziya Paşa 

Ahir ağardı tan yeri re’s-i cibâldetı 
Serhad’de yol göründü Acem tahtgâhma 

Yahya Kemal 

* acem-âne: Acemlere yakışırcasına; ölçü¬ 
süz derecede mübalağalı. 

Fahr-i acem-âneden masundur 
İbrâz-ı hakikat etmek ister- Muallim Naci 

* acemi: İşe yeni başlayan, beceriksiz. Aslı 
“a‘cemî” dir. 

Oğlum usta ol acemi görün- Cenap Şehabeddin. 

* Acem-perestî: Acemperestlik. 
Acem-perestî-i Rûm: Anadolu Acempe- 

restligi. 

Lisâtı-ı şîve-i Şîrâz’dan numune idi 
Acem-perestî-i Rûm’un imâle devrinde 

Yahya Kemal 

acîb: bk. aceb. 

acibe: bk. aceb. 

âciz: bk. acz. 

acûbe: ( ; ^) bk. aceb. 

acul: (bk. acele. 

acûz, acûze: (j^) Ar. Kocakarı, pîrezen. 

eyyâmü’l-acûz: yedi gün esen hayırsız rüzgâr. 

Bir ser-güzeşt-i köhnedir efsâtıe-i acûz- Neccârzâde 

Gâze-i attâr ile gelmez çehre-i acûze intizâm 

Ziya Paşa 

* berde’l-acûz: Kocakarı soğuğu. 

Gördüm rakîb oturmuş olgül-izâm karşı 
Rerde’l-acûze dönmüş evvel bahara karşı-\A 

acûz-ı delir: Dünyanın kocakarısı. 

Bakî acûz-i dehre er olmaz zebûn olan 
Merdâtı-ı râh-ı ışk demezler ona recül-Bskı 

Zebûn olmaz acûz-ı dehre Bakî 


Bu meydâna beğirn merd-âtıegeldi-Bâkı 

acz: Ar. 1. Güçsüzlük, adem-i iktidar, 

apışma, beceriksizlik. 2. ed. reddü’-acz-i ale’s- 
sadr: Şiirde beytin evvel ile sonunda aynı keli¬ 
me veya grubun bulunması sanatının ismi. c. 
a‘câz. 

(Gerçi canandan dil-i şeydâ için kânı isterem 
Sorsa câtıân bilmezem kârn-ı dil-i şeydâ nedir 

Fuzûlî) 

Eyleyip acz ü tıiyâz ile duâ-yı bî-riyâ 
Ol ser-efrâza sen isterdin ulüvv-i i‘tibâr --Fuzûlî 

Tetı-be-hâk-i acz olan şeb-nemgibi üftâdenhı 
Cümleden evvel yeten hurşîd olur imdâdına-Elâbi 

Nâ-dân, fırâz-ı izz ü saâdetde ser-firâz 
Dâtıâ, hadîd-i acz ü mezelletde ser-nigûtı 

Ziya Paşa 

acz-i ikdâm: Gayret ve sebat ile çalışmak¬ 
tan âciz kalma. 

Değildir şîr-i der-zencîre töhmet acz-i ikdamı 
Felekde baht utatısun bî-tıasib erbâb-ı himmetten 

Namık Kemal 

acz-i kudret: Güç aczi. 

Ettiği da‘vâya kaıdir olmadırşart-ı hüner 
Ademi rüsvâ eder isbâta acz-i kudreti 

Şuûri (Haleplı Haşan...Çelebi) 
acz-i tabiî: Tabiî acz. 

Sehvine oldu sebeb acz-i tabiî kulunun 
Edem odur âlem-i maûıîdeşefiî kulunun-Ş inasi 
acz ü gaflet: Gaflet ve âcizlik. 

Ademe acz ü gaflet ü cehli 
Etdirirler hatâ içinde hatâ- Edhem Pertev Paşa 
acz ü mezellet: Aşağılık ve acz içinde bu¬ 
lunma. 

Nâ-dân, fırâz-ı izz ü saâdetde ser-firâz 
Dâtıâ, hadîd-i acz ü mezelletde ser-nigûtı 

Ziya Paşa 

acz ü tazarru 1 : Niyaz ve güçsüzlük. 

Nice bin acz ü tazarru‘yla kılıp her dem tıidâ 
Zamîr-i bâtın umûrum isterem Allah’tan 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
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acz ü ye’s: Acz ve üzüntü. 

Hayır meskenetimden, ne acz üye’simden 

Tevfik Fikret 

** a‘câz: Âcizler. 

Bir silsile-i cibâl-i a‘câz 

Kim bittiği yerde eyler «^«z-Abdülhak Hâmit 

* âciz: Acz sahibi, kudreti olmayan, eli er¬ 
mez, güçsüz, zayıf, c. âcizân, a‘câz. 

Acizirn hak üzre ersâfinda hâlâ kim benim 
Alem-i endîşenin allâme-i dânişveri- Nefî 

Zaferin, çünkü, ziyâsmda uzandıkça yüzü 
Iûfalar almadan âcizdi taşan mülkümüzü 

Midhat Cemal Kuntay 
âciz ü mazlum: Âciz ve zulme uğramış. 
Dünyâda tasavvur edemem bir iyi haslet 
Olmak gibi bir âciz ü mazluma meded-res- Lâ 
** âcizân: Âciz’ler, zavallılar, güçsüzler, 
âcizân-ı uşşâk: Âşıkların âcizleri. 
Ümmetinden âcizâtı-ı uşşâk istirhâm eder 
Fevz-i vasla Adile’yi eyle rnazhar bu gece 

Âdile Sultan 

* âciz-âne: Âciz olana yakışır surette, âcizce. 
Aciz-âtıe ola bu bendelerinden i‘zâm 

BTıh-ı pâkitıe nice tuhfe-i takdis ü selâm 

Âdile Sultan 

* âcize: Elinden iş gelmeyen kadın. 

Adile âcizeye merhametinle nazar et -Âdile Sultan 
Âd: Olc) Ar. Âd. Hz. Hud Peygamberin Ye¬ 
men tarafında bulunan, yola gelmeyen ve yok 
edilen kavminin adı. 

Görmemiştir böyle bir tûfân-ı bâdı kavm-iAd 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Âd u Semûd: (âsi) Âd ve Semud kavmi. 
Vücûdu âleme rahmet değil midir fikr et 
Ne güne oldu mücâzât-ı kavm-iAd u Semûd 

Rızâyı 

Kahreylediler bâd-ı bürûd ile cihanı 

Bakmaz mı bu câh ehli acebAd u Semûd g-Nedîm 


âd: Öle) Ar. Âdetler, alışkanlıklar. 

Dükkâtıçe-i irtişâ güşâde 
Hep dâd u sited hılâf-ı âde 

Sâmî (Arpaemînizâde Vak'anüvis Mustafa-Bey) 
a‘dâ: (JacI) bk. adû. 

âdâb: ( v İâ) Aı\ l.Edeb’ler, medenî insanın 
birbirine göstermesi gereken tavır ve davranış¬ 
lar. 2. Yollar, kaideler, kurallar, usûller. 

âdâb-r cibillî: Yaratılıştan edep ve ahlâk sa¬ 
hibi olanlar: 

Ser-mâye-i âdâb-ı cibillîsi olanlar 
Bu dâd u sited-gâhta zahmet mi çeker hiç 

Âgâh Osman Paşa (Trabzonlu ...) 
âdâb-ı hayât: Hayatın kuralları. 

Akıl nereden gördü bu ciddî harekâtı 
Ahmak neden öğrenmedi âdâb-ı hayâtı 

Mehmet Âkif 

âdâb-ı işret: Eğlence âdetleri. 

Kadeh kırarsa da erbâb-ı dil gönül kırmaz 
Dokunma hâtıra, âdâb-ı işret öyle degil-Lâ 
âdâb-ı muhabbet: Dostluk âdabı. 

Tan âteşeperrâne-sıfat eyleme efgâıı 
Ey âşık-ı miskin budur âdâb-ı muhabbet 

Şeyhülislâm Yahyâ 
âdâb-ı sohbet: Sohbet kuralları. 

Can ııisâr etmektir evvel şart bezm-i aşkına 
Mahrem olmaz bilmeyen âdâb-ı sohbet tıeydügün 

Bâki 

âdâb-ı sünnet: Sünnet edepleri. 

Adâb-ı sünnetin zulem-i küfredir çerâg 
Ka:nûn-ı şeri‘atin maraz-ı dînedir şifâ 

Lamiî Çelebi 

âdâb-ı ubûdiyyet: Kulluğun edepleri. 
Adâb-ı ubûdiyyeti eşcârdan öğren 
Aksin bile tâat-ver-i seccâde-i âb cf-Nâbi 

âdâb-ı ümem: İnsan topluluklarının edep 
ve terbiyesi. 

Erbâb-ı kalem terbiyet-âmûz-ı ünlemdir 
Adâb-ı ümem mâ-hasal-ı feyz-i kalemdir 

Yenişehirli Avnî 

âdâb ü erkân: Yol, iz ve saygı. 

Adâb u erkâna riâyet kalmadı dünyâda 
Bilenler de kaldı seııg-i mezârda-Vethı Atâ 
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a‘dâd: (jIacI) bk. aded. 

adalet: (oJlac) Ar. 1. Zulüm etmeyip cümleye 
haklarını teslim etmek, doğruluktan ayrılmama, 
adillik. 2. Kadın adı. 

Dişledimse la‘litı ey kanım döken kahreyleme 
Tut ki kan ettim adalet eyle kanı kana tut- Fuzulî 

Bulunmazsa adalet milletin efradı beyninde 
Geçer bir gütı zemine, arça çıksa, pâye-i derlet 

Namık Kemal 

Hasret-keş-i âlemdir o millet ki cihanda 
Başında adaletgibi bir devleti vardır 

Haydar (Ali ...) 

* adâlet-gâh: Adalet yeri. 

Bir adâlet-gâh-ı vâsi’dir bu dârü’l-imtihân 
Milleti kurbân edenler millete kurbân olur 

Namık Kemal 

* adâlet-ger: Adaletle iş gören. 

Şimdi eyyâm-ı adâlet-ger-i Asafrtır 

Türü ey ma‘delet-i Nûşirrevân hoşgeldin-Naili 

* adâlet-hâne: Adalet evi. 

Verip hakk-ı sarihin kabz u bast u rnahv u isbâtın 
Adâlet-hâtıe-i hikmette etmiş cümlesin ırza-Nâbi 
adalı: Ar. Kaslarla ilgili, kaslara ait, ada¬ 

leli, sinirli ete mensup. 

Bir sinir pençesinde her meyli; 

Hergülüş bir teşemıür-i adalîTevfik Fikret 
âdât: (oGU) bk. âdet. 

adavet: Ar. Düşmanlık, husûmet, buğuz. 

Kimseye buğz u adâvet etme 
Terk-i âsâyişi âdet etme-Nibi 

Tarik-ı halvete taiım komaz cihâtıda hasûd 
Adavetin komaz İslâm’a nitekim kefere- Behiştî 

Nefi-i emmâre fesada tutmayıp da meyi eder 
Nâra yak onu halâs et bu adâvetten beni 

Âdile Sultan 

add: (ÜD Ar. Sayma, sayılma, itibar etme, edilme. 
Muhâl add eylemişlerkengazelde şâirâtı-ı Rûm 
Ben îcâd eyledim olşevket-âtıe tarz-ı eş’ân 

Şeyh Galip 


Rûhdur ka:lıb-ı inşâna Fehîrnâ itfan 
Heykel-i bî-hünerâtı addolunur seng-i mezâr 

Fehîm-i Kadîm (Uncuzâde...) 
add-i fehm: Anlayış sayma. 

Şükûh-ı kudreti aiâ-yi idrâkât-i itısânî 
Vücûh-ı hikmeti bîrûn-ı add-i fehm ü istîfâ- Nâbi 
add-i nefes: Nefes sayma. 

Olamaz zümre-i erbâb-ı nefesten ma‘dûd 
Bu tenejfüs-kedede eylemeyen add-i nefes- Nâbi 
add ü ihsâ: Sayma, sayılma. 

Toktur şuarâsma husûsâ 

İmkân-ı hudûd add ü ihsâ- Ziya Paşa 

âde: (o^>lt) Ar. Adet, alışılmış, görenek. 

Niyâz-mend-i visal ol ko şentıi ey Nâbi 

Ne var tememıî-i vuslat hilafı âde değil- Nâbi 

Sâkî bu sene bastı şitâ hârık-ı âde 
Mecliste gerek âteş-i seyyâle ziyâde 

Enderunlu Vâsıf 

aded: (sss.) Ar. Sayı, (Far.)şümâr. c. a‘dâd. 

Olsa kumlar sağışmca ömrüne hadd ü aded 
Gelmeye bu şîşe-i çarh içre bir sâatgibi 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Neslindeki geçmiş şühedânın adedinden 
Toprak utanır, belki rakamlar utanırken 

Midhat Cemal Kuntay 
aded-i çeşm: Gözün sayısı. 

Didem olsa aded-i çeşmi kadargırbâlin 
Birini tecrübesine veremem kehhâlin -Sabit 
** a‘dâd: Aded’ler, sayılar. 

Senin evsâfinı addetmek içindir yoksa 
Bu kadar olmaz idi nâmütenâhî a‘dâd- Nâbi 

Dibâce-i evsâfını almaz bütün e¥âd 
A‘dâd edemez silsile-i feyzini ta‘dâd-Mehmet Âkif 
* adîd, adîde: Çok, bir çok. 

Alem denilen dârü’l-fenâ-yı ebedîde 
Her cilveye olmak gerek esbâb-ı adîde 

Abdülhak Hâmit 

a‘del: (JacI) bk. adi. 
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âdem: (pjl) Ar. 1. İnsan, nev’-i beşerden olan 
kimse.2. İlk insan ve ilk peygamber Hz. Âdem. 
Hesâb-ı rızkını kılmış tamâm-ı beşerin 
Henüz Adem’e peyveııd olmadan Hawâ-V\ıvH\ 

Hoşça bak zâtına kim zübde-i âlemsin sen 
Merdüm-i dîde-i ekrâıı olan âdemsin sen 

Şeyh Galip 

Ademe acz ü gaflet ü cehli 

Ettirirler hatâ içinde hatâ- Ethem Pertev Paşa 

Nâ-kes bir âdem oğlu merâret verir Kemâl 
Nâmert olursa sineye bir fazla dâg olur 

Yahya Kemal 

* âdemi: 1 . Âdeme mensup ve âdemle alâ¬ 
kalı olan. 2. Âdemoğlu. 

Ademîden çok olur zâhir peri-veşler velî 
Az olur vâki‘peri-veşlerde sen teg âdemi- Fuzulî 

Mest eyler âdemîleri elbette hamr-ı mevt 
Her kim gelir cihâna çeker sonra câm-ıfevt 

Bakî 

Ger âdemîde p/araz eki ü şürb ü şehvet ise 
Gerek cemT-i imâsı tasaddur ede «İf«r-Hayâlî Bey 

* âdemiyyet: Adamlık, insanlık, ahlâki de¬ 
ğerlerle vasıflanma hâli. 

Kesb-ifeyz-i âdemiyyetdirgerek her âdeme 
Sırr-ı itısâniyyetegelmez şeref 'emval ile 

Leskofçalı Galip 

Hele âdemiyyet edip derd ü gam 
Elin çekti dâmânımızdan o dem 

Keçecizade İzzet Molla 
Ne mümkün zulm ile bî-dâd ile imhâ-yı hürriyyet 
Çalış, idrâki kaldır, muktedirsen, âdemiyyetten 

Namık Kemal 

* âdem-pîrâ: Mürşid-i kâmil, bilgili, olgun 
adam. 

Pek çoğu olmadı âdem zîrâ 
O zemânyok idi âdem-pîrâ-Muallim Naci 

* âdem-zâde: Âdemoğlu, insanoğlu. 
Kıymet-i dünyâ nedir indimde var eyle kıyâs 
Cenneti bir habbeye satmış bir âdem-zâdeyim-Eşref 


adem: Ar. Yok olma, yavu olma, görün¬ 

mez olma, “vücûd” un zıttı. 

Fenâ bekaıya mukaıbil, adem vücûda redif 
Cihân yok olmada, mâtıend-işem c , var olalı 

Hâmî (Hâmî-i Amidî) 

Bir giden bir dahi gelmez ne aceb hikmettir 
Alem-i râhata benzer gibi iklîm-i adem 

Koca Râgıp Paşa 

Gezerim kendi cetıâzemle vücûdum iki kat 
Bâri Tanrım, bir âdemsiz ademin varsa yarat 

Midhat Cemal Kuntay 
* adem-âbâd: Yokluk diyarı, ölüm. 

Dolup şevk ü tarabla ser-be-ser dünyâ gam u eııdûh 
Adem-âbâd mülkünden de sad-menzil baîd olsun 

Nedim 

Ta beni ol dehetı-i tetiğe eriştir ey baht 
Ta vücûdumu diyâr-ı adem-âbâda ilet 

Sultan Cem 

Aidim: Yok olan, mevcut olmayan, c. üdemâ. 

Cismin alil ü tâb ü tüvânın adîm iken 

Hem meh dü-rûzegönnez iken rû-yi sıhhati-Nâbi 

Özgesin Allah bilir yoktur gümâtı 
Ki oldur Allâm-ıgayb u aSem-i adîm 

Türk Firdevsîsi 

Adîm iken o, ve rneveûd iken bu kaht-ı rieâl 
Sizinle istedim etmek makaımmı ibcâl 

Abdülhak Hârnit 

Aden: (jss.) Ar. Arabistan’ın güneyinde Kı- 
zıldeniz’e bitişik, inci çıkarılan bir sahil şehri, 
Aden körfezi. 

Dedim sadef midir şol ağızyâhûd dişlerin 
Dürri midir ya dürr-iAden dedi ikisi de-Şe yhî 

Her tîre-meniş kadr-şhıâs-ı sühan olmaz 
Her şifle hırdâr-ı leâl-iAdetı olmaz-Nâbi 

ades, adese: Ar. 1. Mercimek. 2. Mer¬ 

cek, dürbün. 

Menıı ü selvaya fakîr-âne kanâat lâzım 
Olma muhtâc piyâz u ades ü hıııta vü sûm 

Yenişehirli Avnî 
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Cân mürgüne gıdâ-yı rûh olmaya münâsib 
Hâl-i ruhun halîlim şeh-dâne bir adestir- Behiştî 

Datıe için dârn-t hırsa düşse tan mı mürg-i dil 
Anda ki Adem gözleyegendüm HaUlu’llah ades 

Âhî 

âdet: (caale) Ar. Alışkanlık olmuş şey, görenek. 

c. âdât. 

Kimseye buğz u adâret etme 
Terk-i asayişi âdet etme-Eiibi 

Hergizyapılmasın dil-i vîrân-t ehl-i dil 
Tâ Rab eski şehre yeni âdet olmasın 

İzzeti (Vişnezâde Şeyh Mehmet) 

Gel getir hattun hayâlini bu yanmış sineme 
Sebze âdetdür konur çütı tâze biryâtı üsthıe 

Cem Sultan 

âdet-i bed: Kötü âdet. 

Hûy-i bed, âdet-i bed, meşreb-i bed 
Eder erbabını merdûd-ı ebed- Nâbi 

âdet-i dirine: Eski âdet, eski usûl. 

Bezme geldikçe adû ol şûh âfet karşılar 
Adet-i dirinedir nâ-dânı devlet karşılar 

Tıflî (Mehmet Emin) 
âdet-i meşhur: Meşhur âdet. 

Benden öğren satı‘at-ı aşkı ey sıîfiya 
Adet-i meşhurdur bilmez bilenden öğrenir- Hayreti 
âdet-i nazm-âverân: Nazım dile getirenle¬ 
rin âdeti. 

Nef‘î duaya başla ko dainyi kim dua 
Nazm âhirinde âdet-i nazm-âverân olur- Nefî 
âdet-i sâbık: Eskiden olduğu gibi. 

Sebkat etmişti ciğer kanı gözüm yaşma bir vakt 
Işk hükrn etti yine câri âdet-i sâbık-buzali 
** âdât: Âdet’ler, huylar, alışkanlıklar, 
âdât-ı âlem: Alemin âdetleri. 

Ne hükrn ü devri ahterden ne hurşîd ü kamerdendir 
Cefâ âdât-ı âlemden, sitem hulk-ı beşerdendir 

Namık Kemal 

* âdiye: Adi olan şey. c. âdiyât. 


** âdiyât: Âdiye’ler, âdet olan şeyler, her 
zaman olabilen işler. 

Hayret edecek de bir şey yok 

Bunlar bütün âdiyât ü tabîiyyet- Abdülhak Hâmit 

âdetâ: (hale) Ar. Enikonu, basbayağı. 

Ol betıefşî hat gelir evvelde la c l-i dil-bere 

Kahve der-peydir bezimde âdetâgül-şekkere- Nedim 

Gösterip hayli kerâmât âdetâ 

Uçtu gitti ravza-i firdevse /zt -Âdile Sultan 

Adhâ’: LS ^>I) Ar. Kurbanlar, karâbîn. 

Yevm-i Adhâ: Kurban Bayramı günü. 

îd-i Adhâ: Kurban Bayramı. 
îd-i Adhâ’dır ki dil-i câtıâneye cân gösterir 
Her kişiye kassâbı bir demde kurbân gösterir 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Şimdi tîğ-ı çevrile öldürme kurbân olduğum 
îd-i Adhâ geldiğinde edesin kurbân-ı id- Baki 
adîd, adîde: (ayje) bk. aded. 
âdil, âdile: Cjalc alale) bk. adi. 
adîm: (^ae) bk. adem, 
âdiyât: (cahale) bk. âdet, 
adi: (Jae) Ar. Zulüm etmeden herkesin hakkını 
teslim edip verme, doğruluk. 

Ey Hüsrev-i âlî-nijad ey dâver-ipâk-i‘tika:d 
Ey şâh-ı sâhib-i adi ü dâd ey pâdişâh-ı muhterem 

Nefî 

Ab-ı adliyle cihan bâğ-ı behişte dönsün 
Bûy-ı hulkiyle sabâ micmere-gerdân olsun- Nefî 

Sahn-ı âlem bir saâdet-zâr olurken adi ile 
Ekser-i ebnâ-yı nev’in rağbeti bî-dâda, hayf 

Ziya (Adanalı...) 

Zâlimleri adlin ne zernân hâk edecektir 
Mazlumların çıkmadadır göklere âhı-Ziyu Paşa 
adl-i Hudâ: Allah’ın adaleti. 

Ey büyük kavrn-i ezel-hikmet ü âlem-fıtrat 
Hâmî-i adl-i Hudâ, nâşir-i rûh-ı kudret 

Kemalzade Ekrem Bey 
adl-i İlâhî: İlâhî adalet. 

Bir olur adl-i İlâhî’de Süleymân ile mur 
Der-geh-i Hak’da hemâtı şâh ile sâil birdir 

İzzet Ali Paşa 
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adl-i pâdişâh: Padişah adaleti. 

Vâkıâ cennet güzeldir lîk adl-i pâdişâh 
Aleme cennet gibi bağışlamıştır zîb ü zeyn 

Necâtî Bey 

adl-i vasi: Kavuşma adaleti. 

Reııc-i hecriıı koymadı dillerde taş taş üstüne 
Adl-i raslmla dem-â-dem mülkünü mcfmûr tut 

Şeyhî 

adi ü dâd: Hak ve adalet. 

Ey Hüsrer-i âlî-nijad ey dârer-ipâk-i‘tika:d 
Ey şâh-ı sâhib-i adi ü dâd ey pâdişâh-ı muhterem 

Nefî 

adi ü ihsân: Bağış ve adalet. 

Doğup gün gibi zerrin tâc ile burc-ı saâdetteıı 
Tetişdi şarktan garba ziyâ-yı adi ü ihsânı-Bâki 
adi ü sitem: Adalet ve zulüm. 

Çün değilsin fârik-ı adi ü sitem 
B.k yiyip hikmetten urnıa bâri dem -Lâ 

* a‘del: Çok adâletli. 

Nazm-ı dünyâ sebeb-i saltaııat-ı âdildir 
A‘del-i halkını Hak tıâzım-ı eşyâ eyler- Fuzulî 

* âdil: 1. Adaletli, zulüm ve eziyetten çeki¬ 
nerek doğruluğa uyan. 2. Benzer ve eşit olan, 
hakkaniyetli, bitaraf, c. udûl. 3. Erkek adı (âdil), 
kadın adı (âdile). 

Ya‘nî Sultan Almıed-i âdil kiferşdürgehî 
Arştan a‘lâ değilse çarhtan edııâ mıdır?- Nefî 

Adile fırsat düşerse kinden istib‘âd eder, 

Zâlim, idbâra düşerken dinden istimdâd eder 

Neyzen Tevfık 

* adil: Eşit, denk, müsavi. 

Adâlette senin yokken adilin yâ Resülallah 
Bizi ezdikçe ezmekte vekilin ya Resülallah -Eşref 
adlâ: (gYLil) Ar. l.Dıl’lar, kaburgalar. 2. Geo¬ 
metrik şekil kenarları. 

Müselles bulunsa memâsil değil 

Tesârî-i adlâı kaıbil z/çt)z7-Keçecizade İzzet Molla 

Adn: ( jac) Ar. 1. Cennet. 2. Oturulan yer, ika: 

metgâh. 

Bâğ-ı vasi üzregüzer kılAdıı’egir dîdârıgör 
Vâdî-i hicranı seyr eyle cc azâbe’n-nâr”ıgör- Behiştî 


Fethi Paşa eylesin Adn’i mekân 

Allah dâr-ı Adn’i ona eylesin mekân-Ş inasi 

Bir temâşâdır fezâ-yı sâha-i bustânı kim 
Seyr edenler bâğ-ı Adn’i eylemez hâtır-ııişân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
Adn-ı Hudâ: Allah 5 ın cenneti. 

Şânını ta‘zîm için bir gün dedi Fahr-i Cihan 
Senden evvel kimse olmaz dâhil-iAdıı-ı Hudâ 

Âdile Sultan 

Adn-ı maksad: Kastedilen cennet. 
Meheûr-ı Adtı-ı maksad olur âdemim diyen 
Dünyâda kâm alır har-ı lâ-yefhemim diyen 

Faik (Manastırlı Salih ...) 
adû: ( 3 ac) Ar. Düşman, yağı. c. a‘dâ. bk.a- 
düvv. 

Şâdî-i rnerg-i adûdatı cismim etti canı terk 
Miiddet-i ömrümde bir şâd oldum ol da şâd-ı rnerg 
Adlî (Sultan II. Bayezid) 
Ser-i adû lekedir cism câmesi üzre 
Ki hergulâmm onu âb-ı tîği birlen y«r-Hayâlî Bey 

Bezme geldikçe adû ol şûh âfet karşılar 
Adet-i dirinedir ııâ-dânı devlet karşılar 

Tıflî (Mehmet Emin) 
adû-yı dîv: Dev, şeytan, düşman. 

Besdir adû-yı dîve vezîr-i melek-hısâl 
Zîrâ ki dest-pençe yeter arslana h/)-Hayâlî Bey 
** a‘dâ: Adû’lar, düşmanlar. 

Olmaz ey Bâkî-i bî-dil ser-i a‘dâ pâ-rnâl 
Yine sen tab c -ı semendim süvâr olmayıcak 

Baki (olmayıcak: Olmayınca.) 
Ümmet-i merhûmeyi a‘dâyagâlib olmağa 
Kıl şefâat der-geh-i Hak’tan ilâ yevnıi’n-nüşûr 

Adlî, Âdil (Sultan II. Mahmut) 
Dünyâda nasibin sitem ü cevr ise ey dil 
Ahbabın eder onu da, a c dâya ne hâcet 

Şeyhülislâm Yahya 
a‘dâ-yı bed-hâh: Kötülük isteyen düşman¬ 
lar. 

İster isen hıfz ede arzın Hudâ-yı lem-yezel 
Arzına a‘dâ-yı bed-hâhm bile verme halel-Ei 
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a‘dâ-yı cerrar: Dilenci düşmanlar. 

Nicegam teşne-i merg etmesin a‘dâ-yı cerrarı 
Ki âb-ı beste tîg-i Ateşininden olur câri- Beliğ 
a‘dâ-yı dîn: Din düşmanları. 

Tipin adem diyâmıa rûşen tarîktir 
A‘dâ-yı dîni durma kılıçtan geçir hemân-Bâkı 
a‘dâ-yı mehîn: Zayıf düşmanlar. 

Oldu şad An dostAn-ı mülk ü millet vaktidir 
Garka-ı âlâm u ekdâr olsun a‘dâ-yı mehîn 

Ziya. Paşa 

a‘dâ-yı sühan: Söz düşmanları. 

Ta‘tı-ı ImssAd ile dem-beste vü lâl oldum Ah 
Ebkem olsun beni hAmûş eden a c dA-yı sühatı 

Sünbulzade Vehbi 

adüvv: ( 3 is.) Ar. Düşman, yağı. c. edâdî. 

Ne memAlikte olur hîç ihtimâl-i ihtikaır 
Ne adüvv bAc u harAcı vermeğe eyler inâd-ElePi 

Mâr ise adüvv biz Ted-i beyzâ-yı kelîmiz 

Bağdatlı Rûhî 

adüw-i anûd: İnatçı düşman. 

Iûsmetı idAre ettin onun sen cünûdunu 
İrnhAda eyledimdi adüvv-i anûdutıu 

Abdülhak Hâmit 

** edâdî: AdüvVler, düşmanlar. 

Hayli demdir eyledik mahrum şAdîğönlümü 
Dostum! ŞAd et alâ-rağmü’l-eâdîğönlümü 

Muallim Naci 

afâf: (Alic) Ar. İffet, namus, dürüstlük, 
afâf-ı melekût: Meleklerin namusu. 

IGbletü’l-halk afAf-ı melekût olmuş idi 
Olmadan kadıb-i salsAl sezA-vAr-ı sücûd 

Yenişehirli Avni 

âfâk: (jlsl) Ar. 1.Ufuk’lar, dünyanın gökle ye¬ 
rin birleşip görüldüğü yer. 2. mec. Görüş ve 
dönüş sınırları. 

Muttali‘ oldum ki, T Atili, defter-i AfAkda 
Lajz-ı bî-nıaiıAgibi kalmış semA-yı merhamet 

Fâtih (Şirvanlı ...Efendi) 
San‘at o benim yurdum için, ırkım içindir 
Kudsî bir ışık olması AfAkım içindir 

Midhat Cemal Kuntay 


Garbın AfAkım sarmışsa çelik zırhlı duvar 
Benim îmAn dolu göğsüm gibi serhaddim var 

Mehmet Akif 

âfâk-ı adem: Yokluk ufukları. 

İzArnı mihrine olmuştu gönlüm cAtıile müştâk 
Vücûd envârı AfAk-ı ademden kılmadan işrAk 

Behiştî 

âfâk-ı bî-hayât: Hayatsız, cansız ufuklar. 
Bir dûd-ı müncemidgibi AfAk-ı bî-hayAt 
Pişinde canlanır mütehâşî nazarların 

Tevfik Fikret 

âfâk-ı bî-nihâyet: Sonsuz ufuklar. 

Gezer nazarları AfAk-ı bî-nihAyette 
Sükûn arargibi Agûş-ı sermediyette -Tevfik Fikret 
âfâk-ı dâir: Diğer ufuklar. 

Nûr-ı hüsnün Alem-i enfüste feyz-efrûz idi 
Olmadan AfAk-ı dAir neyyir-i a‘zam henüz 

Namık Kemal 

âfâk-ı dünyâ: Dünya ufukları. 

MisAl-i bülbül ü şeydA olup hânendelergûyâ 
Okunsun fasl-ı şevk-ejzA tutup AfAk-ı dünyâyı 

Enderunlu Vâsıf 
âfâk-ı felek: Feleğin ufukları. 

Ahter-i matlabım âfâk-ı felekten doğmaz 
Günde bin şey doğurur leyle-i hublâ-yı adem 

Akif Paşa 

âfâk-ı hüsn-i yâr: Sevgilinin güzellik ufukları. 
Ben rûze-ifırâkı tamâm eyledim görüp 
Afâk-ı hüsn-i yâr hilâlin güzel güzel- Behiştî 
âfâk-ı muhtevi: Kavrayan ufuklar. 

Bir lâtıedir ki hücresi âfâk-ı muhtevi 
Tevlîd eder o lâtıede eş‘âr-ı dil-şikârTevûk Fikret 
âfâk-ı sabâh: Sabah ufukları. 

Getirir gözlere âfâk-ı sabâh 
Pür-tarâvet, yeni bir mey-i nigâh 

Cenab Şehabeddin 
âfâk-ı şühûde: Görülen ufuklar. 

Merkûz idi leylin tıazar-ı lıadşe-nisâre 
Afâk-ı şühûde- Tevfik Fikret 

âfâk-ı teâlî: Yüce ufuklar. 

A‘dâsınm alçaklığı ettikçe tevâlî 

Eyler o ziyâ-güster âfâk-ı teâlî- Muallim Naci 
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âfâk-ı ziyâ-dâr: Parlak ufuklar. 

Derken atılıp göklere bir huzme-i envâr 
Tîrâjeler âfâk-ı ziyâ-dârı donattı 

Kemalzade Ekrem Bey 
* âfâkî: Şundan bundan, ehemmiyetsiz 
sözler, şeyler. 

Ruhtur maksûd olan, suret değildir Nâbiyâ 
Vâsıl-ı enfüs olan meyi etmez afakîlere -Nâbi 
afârît, efârît: (cojUc) Ar. İfrît’ler, son derece 
şirretli ve pis işler yapan şeytanlar veya kötü 
cinler. 

afârît-i bî-emân-ı Arab: Arab’ın amansız 
ifritleri. 

Ki çetıd sâle afârît-i bî-emâtı-ı Arab 
Irâk’m etmiş iken arsasın harâb-âbâd- Nâbi 

afârît-i fesâd ü fitne: Fitne ve fesat şeytan¬ 
ları. 

Afârît-i fesâd ü fitne hep mahkûm-ı fermandır 

Ziya Paşa 

âfât: (olsî) bk. âfet. 

âferîde: (az,ğ\) Far. Yaratılmış, mahlûk, hal- 
kolmuş, yaratık. 

Bundan ileri değil peride 
Senden gayrı bir âferîde-Nâbi 

Kürdan âferîdedir cismin 

Aftâb olsa veehi rar ismin- Muallim Naci. 

Hubûb eder gibi reftântıız ne hâlettir 
Aceb tıesîm-i seherden mi âferîdesitıiz 

Abdülhak Hâmit 

âferîn: Far. Övgü nidası olup “ne güzel 

oldu şu nesne” demektir. 

Aferin ey sâııE-i ten-perver ü câtı-âferîn 
Hâlıkud-eşyâ’ iled-arş Rabbü’l-âlemîn- Fuzulî 

Ebnâ-yı vakt her hünere âferîn verir 
Tâ Rab bu âferîn ne tükenmez hazînedir-Lâ 

Yâr gönlüne girip hâtı-ı risâle erdi 
Aferin Fevrî’ye kim rızkını taydan çıkarır 

Fevri (Mevlânâ Ahmet bin Abdullah ...) 


Ettim güzeller içre alâka efendime 
Sad âferîn tabîat-i dil-ber-pesendime 

Şeyhülislâm Mehmet Şerif 

* âferîn-gûyâ: Aferin diyen. 

Arşta rûh-i Fuzulî âferîtı-gûya olur 

Bu gazelle Gâlibâ tab‘-ı sühatı-dânım görüp 

Leskofçalı Galip 

* âferîn-hân: Aferin diyen. 

Aferîn-hân oldu âlem ol vezîr-i âkile -Lâ 
-âferîn: Far. “Yaratan, meydana getiren” 

anlamlarıyla birleşik kelimeler yapar. 

* cân-âferîn: Can yaratan. 

Aferin ey sâtıE-i ten-perver ü câtı-âferîn 
Hâlıkud-eşyâ’ iled-arş Rabbüd-âlemîtı- Fuzulî 

* hüsn-âferîn: Güzellik yaratan. 

O allâm-ı hüsn-âferîn Fdakîm 

Arar betıdegânında kalb-i selîm -Muallim Naci. 

* sihr-âferîn: Büyüleyici söz söyleyen. 

Aceb şâir-i pâk-i azbüd-beyâtı 
Sühan-dân-ı sihr-âferîtıi zemâtı 

Keçecizade İzzet Molla 

* zor-âferîn: Zorluk meydana getiren. 
MümteııEdir vasfinm tahkiki gelse âleme 
Urfi vü Selmâtı gibi sat şâir-i zor-âferîn 

Üsküdarlı Hakla Bey 

* âferîne: Yaratılmış, yaratılan. 

Erzâtı metâ‘-ı fiazl u hüner tâ o detılü kim 
Bin marifet zemânede âferitıedir- Nâbi 

* âferîniş: Hilkat, yaratılış. 

Zulme düşerdi tıûr-ı biniş 
Arâm bulurdu âferîniş -Fuzûlî 

Etmek gerek ehl-ifeyz ü bîtıiş 
Tahkîk-i vücûd-ı âferîniş -Fuzûlî 

Sevâd-ı kevtı sütûr-ı berât-ı kudrettir 
Sipihr beyzâ-yı tuğrâ-yı âferîniştir- Nâbi 
âfet: (etil) Ar. 1.Büyük felâket, belâ. 2. Çok gü¬ 
zel kadın, c. âfât. 

Bildin mi sen de kendini ey bîvefâ nesin 
Aşub-ı dehr ü âfet-i devr-i zemânesin-Bâki 
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Bezme geldikçe adû ol şûh âfet karşılar 
Adet-i dirinedir tıâ-dânı derlet karşılar 

Tıflî (Mehmet Emin) 
Rü’yâda zahir olsa da az çok letafeti 
Dünyâgözüyle görmeliyim ben o âfeti 

Abdülhak Hâmit 
âfet-i aynü’l-kemâl-i reşk: Tam kıskançlı¬ 
ğın kendisi olan güzel 
Afet-i aynü’l-kemâl-i reşk kâr etmez bana 
Def’-i zahm-ı çeşm Hallâk-ı maânîdir bana- Nefî 
âfet-i bâd-ı hazân: Sonbahar rüzgârının 
âfeti. 

Afet-i bâd-ı hazândan te’ebbüd mahfuz olur 
Bâğ-ı dehre hüsn-i tedbîrin olursa bâğbân-Bz ki 
âfet-i bed-zât: Kötü huylu kişi. 

Bu illetten olur ahlâkı bir ma c sûmenin berbâd 
Melek-asled bu illetten olur bir âfet-i bed-zât 

Abdülhak Hâmit 
âfet-i bî-gâne: Yabancı âfet. 

Vasl-ı dil-dâregönülden olur iken hâhâtı 
Eyler ol âfet-i bî-gâne hep ağyâre heves 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
âfet-i cân: Güzel, dilber; ruhu sıkıntı içinde 
bırakan, sıkıntı veren. 

Ne gördüm âh amâtı-el-amân bir âfet-i cân 
Gelip yanımda güneş gibi oldu lenTa-ııisâr- Nedim 

Dil vermegarn-ı aşka ki aşk âfet-i câtıdır 
Aşk âfet-i cân olduğu meşhûr-ı cihâtıdır -Fuzulî 
âfet-i cân-ı cihân: Cihanın canının belâsı. 
Kim gördü böyle hhıdû-yı rnest-i kemîn-küşâ 
Kim birhadetıgi âfet-i cân-ı cihân olur- Nefî 
âfet-i devr-i zemân: Zamanın dönen âfeti. 
Dehr içregerçi sen de ser-âmedsitı ey Güneş 
Olmayasın ol âfet-i derr-i zemân gibi-BaSd 

âfet-i devrân: 1. Felek, dünya. 2. mec.Başa 
belâ olan güzel kadın. 

Çeşm ü ebru hâl-i hitıdû zülf-i câdû bulsa ger 
Öykünürdi âftâb ol âfet-i devrânuma-Bâki 

Dîdeler mmıtazır-ı derlet-i dîdân idi 
Şükr kim îd-veş ol âfet-i devrângeldi-Nedîm 


âfet-i dil-efrûz: Gönle ferahlık veren güzel. 
Gitse olur âteş-i cihâtı-sûz 
Durdukta bir âfet-i dil-efrûz-Zxyn Paşa 
âfet-i dîn: Dinin güzeli. 

Afet-i dîn olan olgîsû-yı aııber-bû gibi 
Gâret eden gönlünü ben mübtelânın bu gibi 

Necati Bey 

âfet-i firkat: Ayrılık âfeti. 

Afet-i firkatten olmaz hâııe-i vuslat tehî 
Bülbül onuııjçin ııihâl-i gülde yapmaz lâtıeyi 

Esat Muhlis Paşa 

âfet-i hûn-hâr: Kan içen güzel. 

Bir âfet-i hıhı-hâre esir oldu gönül kim 
Her nâzına her lahzada bin kerre fedâyız-Lâ. 

âfet-i nîrû-yı âftâb: Güneşin güçlü güzel¬ 
liği. 

Ey tâb-ı hüsnün âfet-i nîrû-yı âftâb 
Haclet-pezîr-i reng-i ruhun rû-yi âftâb- Nailî 
âfet-i semen-ber: Yasemin göğüslü güzel. 
Mehd içre o âfet-i semen-ber 
Mâh-ı ııev içinde rnihr-i enver-Şe yh Galip 
âfet-i zemân: Zamanın âfeti. 

Rakka:se-i şehîre imiş âfet-i zemân 
Etmiş nice muhalifi raksâıı o bî-emâıı 

Abdülhak Hâmit. 
** âfât: Afet’ler, belâlar, ârızalar, Allah’tan 
olan, gökten gelen âfetler. 

Ey şifâ-sâz-ı belâ-yı âfât 
Melce-i cümle usât-ı arasât -Hakanı 

Kılup zât-ı şeref-pîrâlarm Afattan mahfuz 
Ziyâd eyle safâsın anlamı sâriyle dünyâmn-Nedîm 
âfât-ı tabiat: Tabiat âfetleri. 

Ta o âfât-ı tabiat ne dimek? 

Bunufikr etmedim asla, gerçek-AbduVask Hâmit 

* âfet-ka:met: Afet boylu (güzel). 
Ser-nigûtı eyledi Tûbâ’yı ol âfet-ka:met 
Doğrusu atıculaym var mı kıyânıet-kaımet-CAzB 

* âfet-resân: Belâ, musibet getirenler. 
Benim ol bî-tıevâ kim berg ü bâr-ı bahtını âteştir 
Taııar hırmen-gehimde şıTle-i âfet-resân ağlar 

Esrar Dede 
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* âfet-zede: Belâ görmüş, belâya, âfete uğ¬ 
ramış, bir sebeple mahv u perişan olmuş. 

Dem gelir bir mütenekkirde olur âlet-i nzk 
Uzuvv-ı maktûHgibi sâil-i âfet-zedenin 

Nevres-i Kadîm 

Bilmezdim özüm gamzene meftun imişim ben 
Afet-zede dil hasta ciğer-hûtı imişim ben-hi 
afif: (Juâz) Ar. İffetli, namuslu. 

Nicesi sâhib-i perhiz ii afif 
Meyli yok mâla olunsa teklîf-Fiibi 

Bir afif Aile sessizliği rar evlerde; 

Örtüyor fakrı asaletle çekilmiş perde-Yahya. Kemal 
âfîl: (Jil) Ar. Üfûl’den; görünmez olan, kaybo¬ 
lan, gurûb eden (güneş, yıldız gibi). 

Aftâb-ı inmemin zail ü âfil olmaz 

Nûr-ı incâz verir sahn-ı mevâîde hemân-Ş inasî 

Unutma sen beni... Uluvviyyet-i mealinle 
Bu şi‘r-i Afili yâd et, terennüm et, dinle- Behçet Bey 
afiyet: (etkile) Ar. Vücut sağlığı, sıhhat, tendü- 
rüstî, illetten kurtulmuş olup sapasağlam olma. 
Fuzulî buldı genc-i Afiyet mey-hâne kütıcinde 
Mübarek mülkdür ol mülk vîrân olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

Derdin ile yatan hüstelere Afiyet olsun 
Zehr-igamını nûş edenin canına sıhhâ- Behiştî 

Hak’tan iste Afiyet kim istemiş Fahr-i Cihan 
Rdh-ı aşkı tut ki ondan hoş râh olmaz sana 

Âdile Sultan 

âf-tâb, âfitâb: ( v üii) Far. Güneş, şems, rnihr, 
münîr-i ekber. 

Oldu aşk-ı bikr-i fikrimle bir âbdâl âfitâb 
Zülf-i Zühre târ u pûd-ı hırka-ipeşmînesi- Nefî 

Aç yüzünden zülfünü gitsin hicâb 
Sevdiğim ya doğ ya doğsun âfitâb-Si retî 

Ta aks-i hüsnün ile oldu reşk-i çeşnı-i rnihr 
Ta âftâbla pür oldu âftâbe-i dil 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 


âf-tâb-ı adi: Adalet güneşi. 

Afitâb-ı adi Sultân ibtı-i Sultân Bâyezîd 
Ka:mi‘-ı şirk ü dalâlet lâmi‘-i nûr-ıyakîn 

Necâtî Bey 

âf-tâb-ı Alımed: Ahmed’in güneşi. 

Nûr-ı hidâyetiyle âlem münevver oldu 

Fer ile tâli‘ oldu çütı âf-tâb-ı Ahrned (Hz. Mu- 

harnmed (s.a.s.) -Hamdullah Hamdi 

âf-tâb-ı âlem-ârâ: Alemi süsleyen güneş. 
Taıııp mânende-ipervâne bu şem‘-i rûy-ı cânâııa 
Çerâg-ı dilde rûşeıı âftâb-ı âlem-ârâdır 

Âdile Sultan 

Ey Hayâli şâh-ıgerdûtı der-gehinde zerre-vâr 
Afitâb-ı âlem-ârâ gibi şöhret bekleriz-HuyaH Bey 
âf-tâb-ı dü-cihân: iki cihanın güneşi. 
Mehdî-i devr ü zemân mâ-hasal-ı kem ü mekân 
Afitâb-ı dü-cihân zıll-iHudâ ııûr-ı hüdâ- Nefî 
âf-tâb-ı cihân: Cihan güneşi. 

Aceb mi sayemize yüz sürerse hayme-i m Ah 
Çü âfitâb-ı cihân erdi sâyebânımıza-Şeyhı 
âf-tâb-ı çerh: Feleğin güneşi. 

Kaldırmadı simâtm o gün âf-tâb-ı çerh 
Akşam olunca câmını döndürdü lâle-vâr- Nefî 
âf-tâb-ı feyz-bahşâ-yı bülend-ahter: Yıl¬ 
dızı yüce(uğurlu) feyiz bağışlayıcı güneş. 
Sengteıı dil kem mi ya seııg-i siyâln la‘l eder 
Af-tâb-ı feyz-bahşâ-yı bülend-ahter mi yok 

Şeyhülislâm Yahya 

âf-tâb-ı hâverî: Doğudan doğan güneş. 
Berk uran destinde tîğ-ı pür-güher midir yâhûd 
Eyledi deryâyagavta âf-tâb-ı hâverî- Nefî 

Âf-tâb-ı Kureyş, Âf-tâb-ı Kureyşî: Hz. 
Muhammed (s.a.s.). 

Af-tâb-ı Kureyş olunca ayâtı 
Zulümât üzre oldu nûr-feşâtı- Muallim Naci 
âf-tâb-ı mey: Şarap güneşi. 

Af-tâb-ı mey edince maşnk-ı hurndan zuhur 
Akl-ı bâ-temkîn olurşîr-i vaka:r-ejzâ-yı berf 

Benlekçi İzzet Bey 

âf-tâb-ı nâz: Naz güneşi. 

Hemân hitâb edip ey âf-tâb-ı nâz dedim 
Ki eyfedâ o siyeli zülfe ııâfe-i Tâtâr-FScdîm 
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âf-tâb-ı pür-lcerem: Kerem dolu güneş. 

Şâh-ı cihân-ârâ mıdır rnâh-ı zemitıpira mıdır 
Behrâm-ı bî-pervâ mıdır ya âf-tâb-ı pür-kerem 

Nefî 

âf-tâb-ı ruhsâr: Yanak güneşi. 

Afitâb u Zühre’ye hüsnün rnetâın etme arz 
Ona âlem müşteri lâzım değil dellâleler 

Hayalî Bey 

âf-tâb-ı saltanat: Saltanat güneşi. 

Ol âfitâb-ı saltanat ol şehsüvar-ı memleket 
Cem-bezm ü Hatem-mekrümet memdûh-ı esnâf-ı 
ümem- Nefî 

âf-tâb-ı subh-ı ma‘nâ: Mana sabahının güneşi. 
Afitâb-ı subh-ı ma‘nâ bezm-i endîşemde cânı 
Bâdefeyz-i lâ-yezâl-i câridânımdır benim- Nefî 
âf-tâb-ı şevk: Arzu güneşi. 

Sâye-i ümrnîd zail âf-tâb-ı şevk germ 
Rutbe-i idbâr âlîpâye-i tedbir dûm 

Fuzulî 

âf-tâb-ı takat: Parlak güneş. 

Afitâb-ı tal‘atin duttukça evc-i irtifâ‘ 

Katl-i ehl-i ışka tîğ-ıgamzedir andan şu‘â- Fuzulî 
âf-tâb-ı Temmuz: Temmuz güneşi. 
Giydikleri âfitâb-ı Temmuz 
İçtikleri şuie-i cihân-sûz-Şeyh Galip 
âf-tâb-ı zer: Altın renkli güneş. 

Bir secde ile kıldı ruh-ı âftâb-ı zer 
Hâk-i cenâb-ı dost aceb kîrnyâ »/-«/-Baki 
âfitâb u Zühre: Güııeş ve Ziihre. 

Afitâb u Zühre’ye hüsnün rnetâın etme arz 
Ona âlem müşteri lâzım değil dellâleler 

Hayalî Bey 

* âf-tâbe, âb-tâbe: Güneş biçiminde yapı¬ 
lan mücevher. 

âf-tâbe-i dil: Güneşe benzeyen gönül mü¬ 
cevheri. 

Ta aks-i hüsnün ile oldu reşk-i çeşm-i rnihr 
Ta âftâbla pür oldu âf-tâbe-i dil 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âf-tâb-efrûz: Aydınlatıcı güneş. 

Ne deyrin biit-nigâr-ı âftâb-efrûzudur 

Ne burcun mâhısın pertev-perest-i takatin kimdir 

Nailî 


afv: ( 3 ic) Ar. Suçundan geçme, geçilme, ba¬ 
ğışlanma. 

Senden atâ bizden hatâ böyle kuruldu ibtidâ 
Afv et bizim hatâmızı Adem Safiyyullah için 

Ümmî Sinan 

Ümmîd-i afv ile olma haris-i isyân kim 
Ziyâtı-resîde eder âdemi hisâb-ı ferah 

Kâzım Paşa (Koniçeli Mûsa ...) 
Benim isyanıma yoktur tenâhî 
Ünıîd-i afv eder bu abd-i salri-TAyn Paşa 
afv-ı Bârı: Allah'ın affı. 

Sen hemân eyle hulûs ile rücû‘ 

Afv-ı Bâri bulur elbette vukû c - Lâ 
afv-ı cemîl: Güzel aff. 

Amrnâ ki istitıâd ile afv-ı cemîline 
Bast eyleyim biraz da felekten şikâyeti-Lî 
afv-ı ciirm: Suçun bağışlanması. 

Küçükler gerçi suç etmek hatâdır 
Ulular afv-i cürm etmek atâdır- Behiştî 

Bunda dahi aczimiz hüveydâ 
Afv etti yine Ceııâb-ı Mevlâ-Şeyh Galip 
afv u atâ: Bağışlama ve affetme. 

Bu ceridemde hatâ olsa eğer 
Kalem-i afv u atâlar çekeler- Hakanı 
âgâh, âgeh: (aSYolSİ) Far. Haberdar, bilgili, 
uyanık, c. âgâhân. 

Akıl olsa idi benimle hem-râh 
Ahvâlinden olurdum âgâh- Fuzulî. 

Geldikleri mescide bildim ne içindir 
Tüz döndürüp andan dedim ey kavm olun âgâh 
Kim sizden ırağ oldu ise Hakk’a yakındır 
Zîrâ ki dalâlet yoludur tuttuğunuz râh 

Bağdatlı Ruhî 

Kimden istifsâr edem keyfiyyet-i aşkı aceb 
Arifi âgâh ser-hoş, vâkıfı esrâr mest-lA 

* âgâhî, âgehî: Haberdar ve uyanık olmak, 
uyanıklık, âgâhlık. 

Hak’tan ürnîd kesmemedir kâr-ı âgâhî- Nihâd. 
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Âyıkı eyler tarik-ı müstakimin âgehi 
Hergedâsın yâh eylerpür-atâdır Naky-bend 

Âdile Sultan 

âgânî, egânî: (^lil) Ar. Ugniyye’ler, şarkılar, 
türküler, havalar, nağmeler. 

Geh sâz u tarab gehî âgânî 
Eyyâm-ı tıeyât idi zemâtıı- Nâbi 

egânî-i mugân: Mecusîlerin şarkıları. 

Başka ugniyyesi var her kavmitı 

Bize hoş gelmez egânî-i mugân -Muallim Naci 

âgâz: (jlil) Far. Başlama, bed’ etme, şürû‘ 

etme. 

Hacle-gâhagirip ol duhter-i nâz 
Kıldılar resm-i zifâfa fl/faz-Enderunlu Fâzıl 

Hem-râz aramak kaydına düş râzdatı evvel 
Encamını keyfet iyin âgâzdatı evvel 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
Bir silsile-i cibâl-i 0 ,‘câz 
Kim bittiği yerde eyler «^«z-Abdülhak Hâmit 
âgâz-ı duâ: Duaya başlama. 

Nef c î ko bu tahkiki tamâm oldu kadide 
Şimdetı girii âgâz-ı duâ etmek ehemmdir- Nefî 
âgâz-ı nâle: İnleme sesi. 

Agâz-ı nâle etse ııe_ola cân-ı bî-yekîb 
Oldu reşide mevsim-i feryâd-ı andelîb -Nahifi 

* âgâze: Teganni başlangıcı, ilk âheng baş¬ 
langıcı. 

O hüsn-i savt u suretle idiip âgâze hânende-Şe rîf 
âgende: (oaiSİ) Far. Doldurulmuş, dolu, tıkalı. 

* âgende-şikem: Karınları doymuş. 

Hâli niam-feyzden âgende-yikemdir 
Mestâtı-ı havâ mey-kede tabbahlarmdan-Nnilî 
-âgîn: Far. 1. “Dolu, kaplamış” anlam¬ 

larına gelen birleşik kelimeler yapar. 2. Şişman 
ve semiz olan. 

* dürer-âgîn: İnci dolu. 

Firây-ı nâzı melâik kadar nezih ü dil-âyîn 
İner mazâhir-i kevtıe sehâib-i dürer-âgîn 

Kemalzade Ekrem Bey 

* gam-âgîn: Gam dolu. 

Ben eyler iken bu nazmı tezyîıı 


Reneûr idi cisrn ü cângam-âgîn-Mo&vi&nk Hâmit 

* keder-âgîn: Keder dolu. 

Gâzen ne kadar olsa da rengîtı 
Ruhsânnı eyler keder-âgîn- Abdülhak Elâmit 

* miişg-âgîn: Misk dolu. 

Hayâl-i hâl-i müyg-âgînden gayrı gıdamız yok 

Nâbi 

* vahşet-âgîn: Korku dolu. 

Biraz çiçek yu hazin kabr-i vahyet-âgîne 

Tevfk Fikret 

âgiste: (a^-Sİ) Far. Bulaşmış, karışmış 
Hâk-i zillette gönül her gece âgiste be-hûtı 
Çeym-i ser-mestin ise hufte-igül-bister-i nâz 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
ağnam: (^Lil) Ar. Ganem’ler, koyunlar. 

Sît-ı hâmemdir eden celb-i adû 
Celb eder ağnama kurdu çan sesi 

Hilmi (Kıbrıslı...) 
ağniyâ’: OKtil) Ar. Ganî’ler, zengin ve mallı 
olanlar. 

Ehl-i dünyâ bizden ummasın huzû‘ 

İltifât etmezgedâya ağniyâ- Behiştî 

Kâse-i leb-riz fağfur olsa da vermez sadâ 
Servet-i efzâyiy bulunca ağniyâ hissetleııir 

Koca Râgıp Paşa 

Kanâat kûyesiıı cây eyleyenler ağtıiyâdandır 
Gınâ-yı kalbe mâlik olmak el-hakk kimyadandır 

Fıtnat 

ağniyâ-yı devrân: Devrin zenginleri. 

Garîb himmeti var ağtıiyâ-yı devrânın 
Lisân ile doyurur, âb u nâna yer kalmaz-Nâbi 
agrâz: (J>\fi.\) Ar. Garâz’lar, hasûdlar, maksat¬ 
lar, niyetler, düşmanlıklar. 

Hubs u ağrâz ile endîşesi murdar olana 
Günde bey kerre vuzû‘ ile tahâretgelmez 

Yenişehirli Avnî 

Sakın ikbâl için eyhâsa olma âlet-i agrâz-Zhya. Paşa 
agrâz-ı hükümet: Hükümet düşmanlıkları. 
Müberrâyım recâ vü hafteıı indimde âlîdir 
Vazifem menfaatten hakkını agrâz-ı hükümetten 

Namık Kemal 
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agreb: ( v fi\) Ar. Çok garip, en garip olan. 

Bu taifenin içinde birşeb 

Bir hâl göründü gâyet agreb -Şeyh Galip 

Demin getirdi küçük bir vesile, hâtınnıa 
Sezâcığm yine bir ser-güzeşt-i agrebiniYevfık Fikret 

Nitekim karlı buzlu dağlardan 
Agreb olmaz çıkarsa volkan-Ab&aVask Hâmit 
agsân: (jLacI) Ar. Gusn’lar, ağaç dalları, şah¬ 
lar. 

Sipihr-i ma‘deletin mâh u âfitâb eseri 
Riyâz-ı mekremetin serv-i sidre agsânı -Nefî 
agsân-ı hafâ: Gizli dallar. 

Zelrifâtih ki agsâtı-ı hafâdatı etmede ibraz 
Nika:b-ı berk-ipîçîde hezârân meyve-i eşherî-N&bi 
âgûş: (j^ibFar. 1.Kucak, hazn. 2. mec. Sığı¬ 
nılacak yer. 

Agûş-ı arîş içinde ol şâh 

Agûçutıa aldıAşk’ı çün mâh-Şe yh Galip 

Olanlargıbta-fermâ meyve-çîn-i vasl-ı câtıâne 
O tıahl-i bâr-mendi zîb-i âgûş eylesin bâri- Beliğ 

Meh bile zucretle âgûşutıda ağlar hâlenin 
Gönlüme tehiri olmaz âteş-i seyyâlenin 

Recâizâde Ekrem 
âgûş-ı arîş: Asma çubuğu içi. 

Agûş-ı arîş içinde ol şâh 
Agûşutıa aldıAşk’ı çün mâh-Şe yh Galip 
âgûş-ı çeh: Kuyunun içi. 

Aks-i huşkuyla ben âyine gibi hursendim 
Ben ne hâkim ki açanı Yûsuf’a âgûş-ı çehim-Nâbi 
âgûş-ı hâle: Hâlenin kucağı. 

Mahviyyet eyler âdemi âzâde kayddan 
Düşmez hilâl halka-i âgûş-ı hâleye-Vi 
âgûş-ı hayâl: Hayal kucağı. 

Kalmadı Nâbî visâl tâze-rûyâna heves 

Şimdi âgûş-ı hayâle tâze mazmundur düşer- Nâbi 

âgûş-ı kadeh: Kadehin kucağı. 

Bu gece la c l-i cüvâtıân oldu mengûş-ı kadeh 
Duhter-i rezdetı tehî olmadı âgûş-ı kadeh -Rızâyı 


âgûş-ı meh: Ayın kucağı. 

Aks-i ruhunla eyle âyîtıeyi münevver 
Agûş-ı mehde rahşâtı bir âfitâbgöster-Ve cdî 
âgûş-ı nev-bahâr: İlkbaharın kucağı. 
Agûş-ı tıev-bahârda hâbidedir cihan 
Sürsün sabâh-ı haşre kadar hâb uyanmasın 

Yahya Kemal 

âgûş-ı sadef: Sedef kucağı. 

Pâk-tıynet kûşe-igurbette hâr olsun mu hiç 
Gevher âgûş-ı sadeftetı dûr olur kıymetlenir 

Hâmî (Hâmî-i Amîdî) 
âgûş-ı tahayyül: Hayâl kurma kucağı. 
Sevdikçe beni hâr u muattar kucağında 
Ben başka bir âgûş-ı tahayyülde yaşardım 

Hüseyin Sîret 

âgûş-ı vasi: Kavuşma yeri.. 

Tecerrüdle olur âgûş-ı vasla pîrehen nail 
Kabâyı vasldatı mahrûm eden kat kat alâyıktır 

Nâbi 

âgûş-ı vuslat: Kavuşma yeri. 

Sebû zânûde, sâgar elde, yâr âgûş-ı vuslatte 
Bu tarz-ı hâs ile meclis aceb ritıd-âne olmaz mı? 

Vecdi 

ağyâr: ÇLİI) Ar. 1. Gayr’lar, diğerler, başkaları. 
2. Rakipler; engeller: 

Ağyâre tıigâh etmediğin nâz sanırdım 
Çok lûtf imiş ol âşıka ben az sanırdım-Nefî 

Biz kim bu ciheti gül-şetıini hâra değiştik 
Varını yoğa yântıı ağyâre değiştik -Huzûrî 

Bir gülün bin hân, bir yârin nice ağyârı var 
Alem-i lâhûta balanı özge seyrân isteyen 

Hanîf (İbrahim ...) 

Beni ağyâra tıisbet eylersin 
Âşık oldumsa kâfir olmadım »-Âşık Çelebi 
ağyâr-ı bî-dîn: Dinsiz yabancılar. 

Sicıı-i mü’min cemıet-i kâfir-dürür dünyâ demiş 
İşiten ağyâr-ı bî-dîn ile destanım benim- Necati Bey 
ağyâr-ı denî: Alçak yabancılar. 

Bilsin ağyâr-ı denî şemşîr-i hûnîn-i kazâ 
Şuie-i cevvâl-i âh-ı bî-gezeııdimdir benim 

Esrar Dede 
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ağyâr-ı hân Aşağılık yabancılar. 

Bir gelir zevk-âşnâ-yt ışka lutfu kahr-ıyâr 
Birini dost ârzû eyler birin ağyâr-ı bâr- Hüsnî 
ağyâr-ı merdûd: Reddedilen yabancılar. 
Ser-nigûn pürdüm bugün ağyâr-i merdûdu yine 
Benzer ol şeytânı sürdün ey melek der-gâhtan-Âhî 
ağyâr-ı nâ-bekâr: İşe yaramaz kimseler. 
Mest-âne uğradım bu gece kûy-ı dil-bere 
Ağyâr-ı tıâ-bekân kaçırdım sokak sokak 

Bağdatlı Rûhî 

ağyâr-ı nâ-dân: Cahil yabancılar. 

Havz içinde düşmesin ağyâr-ı nâ-dân ağzına 
Ol gazâl-i vahşîyi göndermen aslan ağzına- Cinânî 
ağyâr-ı sitem-gâr: Zulmedici kimseler. 
Alemde gönül birliği güç yâr ile yoksa 
Ağyâr-ı sitem-gâra müdârâ olagelmiş 

Emrî (Edirneli Emrullah) 
âh: (ol) Ar. ve Far. Hüzün, sürür, yas, ümîd 
gibi iç duyguyu ortaya koyan edat. 

Ne gördüm âh amân-el-amâtı bir âfet-i cân 
Gelip yanımda güneş gibi oldu lenda-tıisâr- Nedim 

Söylemem derdimi hem-derdim olan âlda bile 
Belki sinemdeki şu tıâle-i çâr-gâha bile 

Hızır Ağazâde Said 

Her katre kim semâdan eder kabrine tıüzûl 
Bir âh olur da tâ melekûta bulur vusul 

Kemalzade Ekrem Bey 

âh-ı âşık: Asıkın ahi. 

Ah-ı âşıktır seni hüsnünden agâh eyleyen 
Na c ra-i bülbülden olur her seher bîdârgül 

Necati Bey 

âh-ı âteş-bâr: Ateş yağdıran âh. 

Ah-ı âteş-bârı uşşâknı merâretsiz değil 
Akıbet her gam yeter pâyâna gây etsiz değil-FvuMı 
âh-ı âteşîıı: Ateşli ah. 

Şâh-ı melâmetem kim her âh-ı âteşinden 
Çektim kılıç sipâh-ı nârnûs u ara karşu 

Hayâli Bey 

âh-ı âteş-nâk: Ateşli ah. 

Subha dekgiryân olup çütı âh-ı âteş-nâk eder 
Şem c -i bezmin handesi hep hatıde-i bî-hûdedir 

Rızâyı 


âh-ı bî-bâk: Korkmayan ah. 

Ettim yine ben âh-ı bîbâk 
Ateş-zede dûdmân-ı eflâk 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
âh-ı bî-eser: Etkilemeyen ah. 

Düşen sana tegâfüldür bana âh-ı tegâfül-sûz 
Değil senden şikâyet şekve âh-ı bî-eserdendir-Nâbi 
âh-ı bî-hicâb: Utanmadan edilen âh. 
Tegâfiil eyledi gittikçe âh-ı bî-hicâbımdan 
Eser hep hâb-ı nâz olmakta âvâz-ı zebanımdan 

Rızâyî 

âh-ı dil-i bülbül: Bülbülün gönül âhı. 

EeryAdımız ol yâre de, ağyâre de kalmaz 
Ah-ı dil-i bülbül güle de, hâre de kalmaz 

Fâiz (Edirneli Abdürrahim ...) 
âh-ı derûn: İçten gelen ah. 

Nâvek-i âh-ı derûn pûlâd ü mermerden geçer 

Leylâ (İsmail Paşa kerîmesi-Hanım) 
âh-ı hasret: Hasret âhı. 

Sîtıe-i aşk ne mümkün dâg-ber-dâg olmamak 
Dûd-ı âh-ı hasret-i rûyunla ahker-sûzdur-Nâül 
âh-ı hazin: Hazin ah. 

Olmadı çâre âh-ı hazin etdi çok tıiyâz 
Kasd etdi cân-ı zânrna çeşm-i siyâh-mest-Rızâyî 
âh-ı hezâr: Binlerce âh. 

Meğer ki âh-ı hezâr erişip hevâ kaptı 
Çemende hayliperîşân imişgül-i ra‘nâ- Rızâyî 
âh-ı inkisâr: Beddua âhı. 

Komaz pertev-jürûz-ı câhı âh-ı inkisâr âhir 
Ederpüf-kerdeşem c -işu c le-dârı rüzgâr âhir 

Haşmet 

Top-ı âh-ı itıkisâra pây-dâr olmaz yine 
IGşver-i câhm nice setıgitı hisârm gönnüşüz-Nâbi 
âh-ı mazlum: Zulüm görenin ahi. 

Ne kadar şıAle-fürâz olsa da şem‘i zâlim 
Ah-ı mazlüm ile elbette söner, çok sürmez 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu... ) 
âh-ı Mecnûn: Mecnûn’un ahi. 

Verseydi âh-ı Mecnûn fleryâdımın sadâsm 
Kuş mü karâr ederdi başındaki yuvada-FvoMi 
âh-ı mücessem: Görünen ah. 

Verziş-i âh ederek âh-ı mücessem oldum 
Çarha te’sîr ederim gönlüme te’sîr edemem- Nefî 
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âh-ı pinhân: Gizli âh. 

Şeb midir bu ya sevâd-ı âh-ı pinhâmm mıdır, 

Mey midir bu ya sirişk-i çeşm-i giryânım mıdır ? 

Akif Paşa 

âh-ı seher-gâh: Seher vaktinin âhı. 

Ne tıâleye ne âh-ı seher-gâhe ser-fiirû 

Etmem tarik-ı aşkta hem-râha ser-fiüm-Ziya Paşa 

âh-ı serd: Soğuk ah. 

Niçin saldın bürûdet ey hazân eczâ-yıgül-zâre? 
Niye kâmı hezâr-ı bî-tıerânm âh-ı serd ettin ? 

Nâbi 

âh-ı subh-efraz: Sabahı aydınlatan ah. 

Zülfü ruhsârm herâsıtıdan dem umıasın o kim 
Ah-ı subh-efrûzuyile tıâle-i şeb-gîriyok 

Hamdullah Hamdi 

âh-ı subh-gâh: Sabah vaktinin âhı. 

Döndüren fâtıûs-ı çarhı dûd-ı âlnmdır benim 
Yandıran hurşîdi âh-ı subh-gâhımdır benim-Ahi 
âh-ı şeb-gîr: Geceyi kaplayan ah. 

Operiyâ âh-ı şeb-gîr ede câme-hâba teshir 
Olunur mu lütfü ta c bîr ne hoş istihâredir bu- Nailî 
âh-ı şerer-bâr: Kıvılcım yağdıran ah. 

Ah edersem feleği âh-ı şerer-bâr yakar 
Ağlamazsam ciğerim dâg-ıgam-ı yâr yakar-Niilî 
âh-ı şerer-efşân: Kıvılcım saçan âh. 

Hezâr âh-ı şerer-efşân edermiş sahtı-ıgül-şetıde 
Görünce âb-gîtıe-i rig-dâtı zatın eyledim onu 

Rızâyı 

âh-ı şerer-nâk: Kıvılcımlı âh. 

Kâ c be-i vasi umanız âh-ı şerer-nâk ederek 
Yollan tutsa negam hâr-ı mugaylân-ı firâk 

Rızâyı 

âh-ı şerer-pâş: Kıvılcım saçan ah. 

Sakıtı ey şuh sakıtı âh-ı şerer-pâşımdatı 
Ademi çünkü denir âteş-i sûzâtı çarpar 

FâikMemduh Paşa (Esbak Dahiliye Nâzın ...) 
âh-ı tegâfiil-sûz: Anlamamazlığı yakan ah. 
Düşen sana tegâfiildür bana âh-ı tegâfiil-sûz 
Değil senden şikâyet şehe âh-ı bî-eserdendir-Nâbi 
âh u efgân: Alı vah. 

Güft ü gû efsâne ile eyleme imrâr-ı vakt 
Adile vakt-i seherde âh u efgâtı gözlerim 

Âdile Sultan 


âh u enin: Alı vah, inleme. 

Kapladı deryâyı şevk u şâdumâni‘ âlemi 
Zâil oldu yer yüzünden tıâle-i âh u etıîtı -Ziya Paşa 
âh u eyvâh: Ah vah, eyvah. 

Değmez bu azâb-ı ömr-i kûteh 
Hem ömr biter hem âh u eyvâh -Abdülhak Hâmit 
âh u feı-yâd: Alı ve feryad. 

Bir rütbede zafı oldu tnüzdâd 
Kim edemez oldu âh uferyâd-Şeyh Galip 
âh u figân: Ah vah ve inleme. 

Halk-ı âlem atıdelîbi mürg-i câtıım sandılar 
Ettiği tıâlişleri âh u figânım sandılar -Hayâlı 
âh u nâle: Alı ve inleme. 

Ne kimseye teşekki vü tıe âh u nâle et 
Gaddâr-ı bî-mürüvveti Hakk’a harâle et 

Nazif (Şeyh Hasan-Dede) 
âh u vâh: Alı vah etme, inleme. 

Güler, şakır, bağırır, ağlar, âh u vâh eyler 

Tevfik Fikret 

âh u zâr: İnleyip sızlama. 

Mariz-i aşka bulunmaz bu dâr-ı mihnette 
Gelir gider gam ile âh u zârdatı gayri-Nev‘ı 

Eyvâh! Ne yer, ne yâr kaldı 
Gönlüm dolu âh u zâr kaldı -Abdülhak Hâmit 
ahad, ehad: (a=-l) Ar. 1. “Bir” sayısı. 2. kişi, 
kimse, c. âhâd.bk. ehad. 

Behcetâ bak sana urup ehad 

Bir melik-zâde verdi cedd-be-cedd- Behçet 

Kimi sâirn, kimi ka:im, o tavanlar, yerler 
“Kul hüvaüahü ehad” zemzemesitıdetı inler 

Mehmet Akif 

** âhâd: Ahad’ler, vâhidler, birler, yekler, 
birden dokuza kadar olan sayılar.. 

Atâ-yı emdeki bisyâr-ı gayre gâlibtir 
Eder ulufe tekaddüm merâtib-i âhâd- Nâbi 

Vücûd-ı mülke efrâd-ı raiyyet cüz’-i lâzımdır 
Nasıl cem‘-i ulufe tıusret-i âhâd lâzımsa- Ziya Paşa 
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âhâd: Ub>l)bk. ahad. 

ahaff, ehaff: (Lü-I) bk. ehaff. 

ahakk, ehakk: bk. ehakk 

ahbâb: ( v lJU) Ar. Habîb’ler, dosdar, sevilenler. 

Pür-bîm-i bî-vefâyî-i ahbabını ol kadar 

Târ-i kadîm-igamlagönül ülfet istemez 

Koca Ragıp Paşa 

Gâh ahbabı ziyaret eyle 

Lîk etrânna dikkat ey/r-Sünbulzade Vehbi 

Sohbet-i cemHyyet-i ahbâb kalmaz ber-siyâk 
Söylenir çütı kim mesel„ fi külli cem‘in iftirâk“ 

Süleyman Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Tekrâr mülâki oluruz bezm-i ezelde 
Evvel giden ahbâba selâm olsun erenler 

Yahya Kemal 

ahbâb-ı kiram: Büyük dosdar. 

Baş kaldırmadılar öğleye dek uykudan 
Tevm-i şekk zevkine hazırlanan ahbâb-ı kirâm 

Nedim 

* hezâr-ahbâb: Herkesle ahbap oluveren. 
Hezâr-ahbâb olan ehl-i telerrüııden refâgelmez 

Koca Râgıp Paşa 

ahbâr: ÇLİ-I) Ar. Haberden; haberler. 

Hecr bîmârı tenim bâd-ı sabâdan dem-be-dem 
Sıhhat için sihhat-i ahbântı eyler «rz«-Fuzûlî 

Lütfü ihsanıyla ondan râzıyım dedi Hudâ 
Benden ol râzî mıdır ahbâmıı kıldı atâ 

Âdile Sultan 

ahbâr-ı Çin: Çin haberleri. 

İklîm-i Rûm’a etse de bir demde râkibi 
Ahbâr-ı Çin ü ziynet-i Hindistan verir- Nedim 
ahbâr-ı selef: Önceki haberler. 

Aç gözün mazi vü müstakbeli yâd eyle 
Gelmesin gûşuııa efsâııe-veş ahbâr-ı selef Şenî 
ahbâr-ı visal: Kavuşma haberleri. 

Ahbâr-ı visalin dil-i mecruha şifâdır 
Hâk-i kademin câtıa safâ ruhagıdâdırAHkam 
ahcâr: Çlşol) Ar. Hacer’ler, taşlar. 

Bir aks-i mülevvendir onunjçitı 
Arzın bana ahcâr u nebâtı-Ahmet Hâşim 


ahcâr-ı belâ: Belâ taşlan. 

Şol kadar seng-i belâ yağdırdı hicrin başıma 
Şimdi ahcâr-ı belâ seng-i mezânmdır benim 

Cem Sultan 

ahcâr u nebât: Bitki ve taşlar. 

Bir aks-i mülevvendir onunjçitı 
Arzın bana ahcâr u nebâtı-Ahmet Hâşim 
ahd: (a^e) Ar. l.Söz verme, icrâsını üzerine 
alma. 2. Yemin, and. c. uhûd. 

Ahd kıldın ki cefâ kesmeyesin âşıktan 
Aşıkı ra‘de-i ihsâıı ile memtıûn ettin-huziûi 

Tövbe yâ Rab günâh eylemeyim ahd olsun 
Heres-i zülf-i siyâh eylemeyim ahd olsun 

Enderunlu Fâzıl 

Bağlanıp zülfünde bozdum ahdi de peymâııı da 
Çeşmitıi gördüm unuttum derdi de dermanı da- 

Şeyh Galip 

ahd-i adi: Adalet sözü. 

Bisât-ı bezm-i mihnet tayy olundu ahd-i adlinde 

Sabrî 

ahd-i çemen: Yeşillik sözü. 

Ahd-i çemeni memlekete mevsim-i tıer-rûz 
Re’y-i felek-i saltanata şems-i duhâdır-Nefî 
ahd-i dürüst: Dürüst söz. 

Tine mey-hâreler sâkî ile ahd-i dürüst etti 
Bir elde dest-i câııâne bir elde câm-ı rahşâtıdır 

Riyazi 

ahd-i şebâb: Gençlik sözü. 

Çeşminı görürdü âlemi birgül-istâıı o dem 
Ömrün bahâr mevsimi ahd-i şebâbdır 

Arif Hikmet (İsmet Beyzade Şeyhülislâm ...) 
Devr-igül erdi tâze cerândır cihan yine 
Sa c y eyle ayş ü işrete ahd-işebâbda- Bâki 
ahd-i vefâ: Bağlılık sözünde durma. 

Ahd-i vefayı va‘d-i tehîsanmasın ki dost 
Gözden ırağ olunca gönülden ırağ olur 

Yahya Kemal 

ahd-i vifâk: Uygun söz. 

Hamdülillâh yine iıısâfa gelip çarh-ı atıîd 
Eyledi bahtını ile ahd-i vifâkı tecdîd - Nefi 
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ahd ü peymân: Söz ve yemin. 

Hemen rar ol da tek dünyâda sen ey ömrümün ran 
Dilersen âşık aldat ahd ü peymân boz dil-âzâr ol 

Nâbi 

ahd ü vefa: Söz ve vefâ. 

Dil-berâtı ahd ü vefayı 

Unuturlar unuturlar-Mahâmm 

ahdar: ( r ÂUl) Ar. Çok yeşil renkli ve sebze 

renkli olan. 

Ellerindeyeşim-i ahdar la‘l-i ahmerden kadeh 
Her kim içer ol kadehdetı mest-i cârîdâtıdur 

Cem Sultan 

Mihr ü mehle çerh-i mîtıâ-fâm bir bahr oldu kim 
İki nilüfer rerir ol Bahr-i Ahdar rûz ü şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Ferş eyleyip zemîne birpenıiyân-ı ahdar 
fzâz eder tabiat sultân-ı ner-bahân-Tjyn Paşa 
âheg, âhek: (Aal) Far. Kireç, alçı. 

Bütıyâd edicek dest-i kudret derlet kasmı 
Derlet ile iclâldetı etmişgil ü âhek- Nedim, 
âhen: (^1) Far. 1. Demir, hadîd. 2. Sert, katı. 
Eşiğin taşı Hayâlî’nin yüzünden gitmeye 
Seng-i mıknâtîs ola bir yana âhen bir yana 

Hayâlı Bey 

Petıbedetı nemi idi Davud’un elinde âhen 

Keçecizade İzzet Molla 

Âşıka ettiğin başka fen gibi 
Hiç görmedim kalbi âhen sen gibi 

Âşık Ömer 

* âhen-dil, âhenîn-dil: Demir yürekli, 
merhametsiz. 

Ahi te’sîr eyler elbet âşıkıtı âhen-dile-lA 

* âhen-ger: Demirci, demir işleyen, c. 
âhen-gerân. 

Düştü dâmân-ı dile bir şerer-i şûr-efken 
Aşk-ı âhen-geri zincir-i cünûtı işleriken-lA 
âhen-ger-i takdir: Beğenilen demirci. 
Tahmîtı-i tıisâl ettiğin âhetıleri hasma 
Ahen-ger-i takdir yapar pâynıa zencîr- Nâbi 
** âhen-gerân: Ahengerler, demirciler. 
Râyet-keş-i adâlet ü itısâfı kahrede 
Dahhâk-i zulmü Gâre-i âhen-gerân gibi- Nâilî 


âheng, âhenlc: (alçal) Far. Vezinli ve sedâlı 
olan, uygun olan, sesin usûl üzre çıkarılması, 
intizam, düzgünlük. 

Üstâd elinde ser-te-ser âheng olur lisân 
Mızraba ses verir kelimâtiyle telgibi-Yahya Kemal 

Vecde gel sen de o âlemlerin âhetıgine uy 
Varlığın arşa çıkan zikrini teşbihinle duy 

Ali Ulvi Kurucu 

Ki her birinde değişsin bütün bütün âheng 
Zemîn-iyek-nesak olsun edâsı reng-â-retık 

Mehmet Akif 

âheng-i âh u nâle: Ah vah sesi. 

Ahetıg-i âh u tıâleleri edelim bülend 
Eshâb-ı derdi cûşagetirsin bu heft bend-Bâki 

âheng-i ayş-hâne: Rumeli meyhane âhen- 

gi- 

Fuzulî eyledi âheng-i ayş-hâtıe-i Rûm 
Esîr-i mihnet-i Bağdadgördüğün gönlüm- Fuzulî 
âheng-i Celâl: Allah’ın celâl sıfatının sesi. 
Her zerrede âheng-i Celâl’itı duyulurken 
Her nağmede binlerce lisân tıâtık olurken 

Mehmet Akif 

âheng-i cûş-â-cûş: Coşkunluk uyumu. 

Yükselip akvamı almış fere fere âgûşutıa 
Hepsi dalmış vahdetin âheng-i cûş-â-cûşutıa 

Mehmet Akif 

âheng-i gırîv-i hücûmât: Hücüm bağrış¬ 
malarının uyumu. 

Kös ü tıakkaıre hem-âhetıg-igırîv-i hücûmât 
Köpürür her kuşeden demdeme-i dîv-i mernât 

Tevfik Fikret 

âheng-i Hicâz: Hicaz makamı. 

Cennette anıp Kâ‘be-i dîdârını Dârûd 
Ahetıg-i Hicâz ile dem-â-dem negam eyler 

Yenişehirli Avni 

âheng-i müstetâb: Hoş âheng. 

Cemâd câtı bulur elhân-ı tıâ-şinîdinden 
Hayât dem çeker âheng-i müstetâbından 

Muallim Cûdî 
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âheng-i nây u çeng ü rebâb: Çeng, rebab 
ve ney uyumu. 

Peyâm-ı îd verip nev-bahâra bülbüller 
Nevası oldu hem-âheng-i nây u çeng ü rebâb 

Esrar Dede 

âheng-i neva: Ses uyumu. 

Bu nnkş-ı hûbu bülbül gördü âheng-i tıevâ etti 
Bu tarz-ı tâzeyi seyr etti cûlar bî-karâr oldu 

Şeyhülislâm Yahya 

âheng-i sâz: Saz ahengi. 

Hiçbir sâz uymadı âheng-i sâz-ı şevkime 
Sâz-ı piir-âheng-i istiğnayı çaldım yalınız 

Kânî (Ebûbekir ...) 

âheng-i tarab-sâz: Neşe veren ahenk. 

Hem öyle vakaıyi ki temâşâsı hazindir 
Ahetıg-i tarab-sâzı bütün âh u enindir 

Mehmet Âkif 

âheng-i ziyâ: Işık uyumu. 

Bir mevce, bir âheng-i ziyâ ruhuma sâtıih 
Müstağrak u velhâtı düşünürken -Fâik Âlî Bey 
* âhenîn: 1. Demir içinde, eczâsımn çoğu 
demir, demirden yapılmış. 2. mec.Katı, mer¬ 
hametsiz. 

Bir âhenîn siper gibi örter semâmızı- Tevfik Fikret 

Tapıldı himmet ile harb için çok âhenîn keşti 
Ki her bir kıt‘ası bir kald-ipûlâd-ı bünyândır-lA 

âheste: (<cc„al) Far. Yavaş, ağır,acelesiz. 

Şarâbı tıûş edip âheste döksetı cüriasm hâke 
Kadeh, desti de sûfişübhe-i sad-dâne olmaz mı 

Nâilî 

Erişir menzil-i maksûduna âheste giden 
Tîz-reftâr olanın pâyma dârnen dolaşır 

Hâtemî- (Edirneli) 

Aheste çek kürekleri rnehtâb uyanmasın 
Bir âlem-i hayâle dalan âb uyanmasın -Yahya Kemal 
ahfâd: DliM) Ar. Hafîd’ler, oğul oğulları, to¬ 
runlar. 

Taşardı belki onun gölgesinde ahfâdın 

Tevfik Fikret 

Şükranla vedâ‘ ettiğimiz câm-ı fenaya 
Son petıdimiz ahfâda devâm olsun erenler 

Yahya Kemal 


Tıldmmlar yaratan bir ırkın ahfâdıyız 

Harbiye Marşı 

Ahfeş: (jlü-I) Ar. “Ahfeş” lâkabında üç bü¬ 
yük Arap âliminin lâkabı. “Ahfeş’in keçisi gibi 
başını sallamak” tâbiri dilimize girmiştir. Yâni 
anladığı, anlamadığı her şeye keçi gibi başını 
sallama. 

Hem ederta‘tıa tahammül, hem olur sırr-ı cetıâbân 
Düşmene har mı desem ya büz-i Ahfeş mi desem 

Müııîf 

Deme koyun gibi mazlumdur mürâîye 
Başın sallarsa da mânetıd-i büz-i Ahfeş -Nâbi 
ahfiye: (a_ü-l) Ar. Hıfâ’lar, 1. Gizli şeyler. 2. 
Ağaç çiçeğinin tomurcuğunu örten dış kabuk¬ 
lar. 

Mivenitı aslı dırahttır hem dvrahtm aslı ol 
Anutıçün ernr-i devri var dediler ahfiye-Guybî 
alıger, ahker: (fJA) Far. Yanar kömür, ateş 
koru. 

Ahger ola sefih-i ser-keş 

Etvân kerih ü hulku nâ-höş- Fuzulî 

Işkın şerârı düşse ona ahkeri değil 
Sûfînin adı kalmaya hâkisteri değil- Behiştî 

Katı ağlamaktan ahkere döndü çeşm-i ter 
Her katre-i sirişki şerâr olmak istiyor 

Koca Râgıp Paşa 

Tazık! Şu neş’emi tesmîm ederdi hiss-ifirâk 
Düşerdi ruhuma her ayrılışta bir ahker 

Tevfik Fikret 

* ahger-pâre: Ateş parçası. 

Germ olur mir’ât-ı dil yâd ile ahger-pâredetı 
Bâde-i terdir lebin amrnâ ki sâgar-sûzdur-EPAî 

* ahger-sûz: Ateş gibi yakıcı. 

Sîııe-i aşk ne mümkün dâg-ber-dâg olmamak 
Dûd-ı âh-ı hasret-i rûyunla ahger-sûzdur-NziH 
ahibbâ, ehibbâ: Ar. Habîb’ler, dostlar, 

sevilenler. 

Ol tıihâl-i gül-şeıı-i devlet ki şâh-ı gül gibi 
Lütfü kahrından verir alribbâyagül, a‘dâya hâr 

Fuzulî 
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Zehresin tîğ-ı zebanımla çalıp çâk edeyim 
Düşmenin şad u ahibbâsnııgam-tıâk edeyim 

Nefî 

Gitmiş haber-i neşvesi Hayvanda kadar 
Haz vermiş ahibbâya rubailerimiz- Yahya Kemal 

Olunca bahtınım nahsi hüveydâ 
Ahibbâ sandığım hep oldu a‘dâ-Zıya Paşa 
ahibbâ-yı zemâne: Zamanın dostlan. 
Şemşîr-i zebanımla cezasını bulurlar 
Bahteklik ederlerle ahibbâ-yı zemâne-Nefi 
âhir: (_p-l) Ar. 1. Son, sondaki, sonraki. 2. 
Eninde, sonunda, c. âhirin, âhirûn, evâhir. 

Hem evvelsin hem âhir kamu yerlerde hâzır 
Hiç maka:m yoktur sensiz ben niçin görümezem 

Yunus Emre 

Çâre-eû oldukça dermân derd-tıâk eyler seni 
Ey gönül bu derd-i aşk âhir helak eyler seni 

Ziya. Paşa 

Pây-mâl olmada âhir şütür-i gerdûne 
Padişah ile gedâsı hele yeksan ancak-Bakı 

âhir-i bezm-i cihân: Dünyanın eğlence 
meclisinin sonu. 

Dönsün felekte sâgar-ı ikbâli gün gibi 
Tâ ona dek ki âhir-i bezm-i cihân olur- Nefî 
âhir-i eyyâm: Günlerin sonu. 

Mücerreb bir meseldir ki, cihanda her ne zer‘ etsen 
Muhakkak öyle bir mahsûl alırsın âhir-i eyyâm 

Abdülganî Seni (... Yurtman) 
âhir-i kâr: İşin sonu. 

Hazân zemânmı fıkr et bahâm aldanma 
Bahâr-ı âleme vardır hazân âhir-i kâr 

Ulvî (Terzizâde ...) 

Toğiken tilki gibi hîle-güzâr 

Tine postu soyulur âhir-i Mr-Sünbulzade Vehbi 

Kazma ile başın tıraş ettiren 

Ahir-i kâr ayak berberin beğenmez-Kztibî 

âhir-zemân: Son devir, kıyamete yakın devir. 
Füsûn-ıgamzesindenfitne-i hatt oldu efzûn-ter 
Şer artargün-begün hayr eksilür âhir-zemâtıdır bu 

Esad Muhlis Paşa 


âhirü’l-emr: İşin sonu. 

Ahirü’l-emr olıcak rûz-t kıyâm 
Cismine nâr-ı cahîm ola hırâm-Kakani 
** evâhir: Âhirler, sonlar. 

Andan sonra gelir evâhir 
Bu sınıfta şâir oldu nâdir- Ziya Paşa 

** âhirin: l.Âhir’ler, diğerler,başkalar. 2. 
Sonra bulunan ve dünyaya ahir zamanlarda gel¬ 
miş olan kimseler. 

Oldu mevcûdât tıûr-ı veclrin ile şuİe-dâr 
Tâ Resûlullah setisin evvelin ü âhirin -Âdile Sultan 
** âhirûn: Son zamanda gelenler; diğerler, 
başkaları. 

Feth-i İstanbul’a firsat bulmadılar evvelin 
Feth edip Sultân Muhammed dedi târih âhirûn 

Mahmut Paşa-yı Velî 
* âhîr-bîn: Her şeyin sonunu gözünün 
önüne getiren, işlerin sonunu gören, akıllı, c. 
âhîrbînân. 

Merd-i âhîr-bîn olur mu mâil-i dütıyâ-yı dûn- Lâ 
âhire: (sysû) Ar. Zina yapan kadın, zinâkâr. 
Mâtıetıd-igayur âharı birpârelik ettin 
Nâmûsunu meydâna düşüp âlrirelerle 

Nevres-i Kadîm 

âhiret: ( ez fÂ) Ar. Ölümden sonra insanın ula¬ 
şacağı âlem. 

Devlet için mücâhede, cennet için dua 
Değmez bu rene ü zahmete dünyâ vü âhiret 

Enderunlu Fâzıl 

Dünyâda itibârına halkın ne Ptibâr 
Cehd eyle âhirette aziz ol cinâtı gibi 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
Dilinden âhiret hiç düşmüyor ey Müslüman lâkin 
Onun hakkında âtıl bir heves mahsûl-i idrâkin 

Mehmet Akif 

âhirin, âhirûn: tık. âhir, 

ahissâ: (ll^-l) Ar. Hasîs’ler, cimriler, pintiler. 
Zâhirî servete kamp olur ehl-i dünyâ 
O ahissâya meğer kim has u hâşâk yeter 

Hersekli Arif Elikmet 
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ahkâm: (pisi-l) Ar. Hükümler, emirler, buyrul¬ 
tular. 

Gerçi kim kişver-i vîrâne-i kalbimde benim 
Azl ü nasb eylemez icrâ-yı rüsûm-ı ahkâm-Nsbi 

Eb ü cedd ile tefâhür eden ebeed-hâmn 
Ehil olan redd ü kabulüne verir mi ahkâm- Nefî 

Atâlet fıtratın ahkâmına mâdârn ki isyandır 
Çalışsın, durmasın her kim ki dadasında insandır 

Mehmet Âkif 

ahkâm-ı asr: Asrın hükümleri. 

Görüp ahkâm-ı asrı münharif sıdk u selâmetten 
Çekildik izzet ü ikbâl ile bâb-ı hükümetten 

Namık Kemal 

ahkâm-ı hâdisât: Hadiselerin hükümleri. 
Hikmet, tekaıbül üzredir ahkâm-ı hâdisât 
Elbet eder verâ-yı safâdan keder zuhur 

Herseldi Arif Hikmet 
ahkâm-ı İlâhiyye: İlâhî hükümler. 

Ahkâm-ı İlâhiyye’yi ettin bize taiîm 
Ey hâce-i kevneytı edip îsâr-ı cevâhir-Rıziyî 
ahltâm-ı kazâ: Kaza hükümleri. 

Ahkânı-ı kazâ mevkî‘-i tahkîka gelince 
Hiç kimse hakikattegüneh-kâr bulunmaz 

Yenişehirli Avni 

ahltâm-ı kader: Kaderin hükümleri. 

Saçtığı envân a c lâm-ı zafer 
Açtığı esrârı ahkâm-ı kader-TAy a Paşa 
ahltâm-ı rü’yâ: Rüya hükümleri. 

Bilip ahkânı-ı rü’yâyı vü fetvayı vü takvâyı 
Ola evsâfitıı akvâlini a‘mâlini rnuslih- Nuri 

ahkâm-ı şerhıllah: Allah’ın şeriat hükümleri. 
Kurup bir dâm-ı tezviri komuşlar mahkeme nâmın 
Hani seeeâde-i hazret hani ahkânı-ı şeruilah 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı ...) 
ahltâm-ı valtt: Zamanın hükümleri. 
Kej-dünı-nihâd olanlara ikbâl eder bu çarh 
Ahkâm-ı vakti, bak saate, akrebitıdedir 

Salim (Trabzonlu ...) 


alıkar: ( ğf\)Ar. Hakîr’den; çok hakir, çok hay¬ 
siyetsiz ve itibarsız, değersiz olan. 

Adetin olsa tevâzıri ehl-i kibrü nahvetiıı 
Bezmine varsan olursun her nazarda ahkan- Münîf 

Adetin olsa tevâzıri ehl-i kibrü nahvetiıı 
Bezmine varsan olursun her nazarda ahkan 

Nazîm (Yahya...) 

İlm-i ledııüyi bilen demez diyenler bilemez 
Kendini alıkar tutandır Adile sâhib-safâ 

Âdile Sultan 

alıkar u âciz: Aciz ve değersiz. 

Birgarib abdinı alıkar u âciz 
Ey garibe muin olan Allah-Hızır Ağazâde Saîd 
ahkem: (piil) Ar. Hikmet’ten; l.Çolt bilgili ve 
akıllı olan. 2. En çok hükmeden. 

Etti emr, ehline teslim emânâtı Huda 
Ne olur emr-i İlâhî daha bundan ahkem-Nâbi 
alıkemü’l-hâkimîn: Hüküm verenlerin en 
güçlüsü Allah (c.c.). 

Halifelidir ey ahkemü’l-hâkimîn 
Onun lütfinıa nıüftekırdır zemin -Muallim Naci 
ahker, ahger: ( fi -}) Far. Ateşte yakılan kömür, 
ateş koru. 

Yazık! Şu nefemi tesnıîm ederdi hiss-i firak 
Düşerdi rûhuma her aynlışta bir ahker 

Tevfik Fikret 

Ol nazm-ıgüzîıı turur ser-â-ser 
Ateş-kedede misâl-i ahker- Ziya Paşa 

Derüııunıa düşecek bir cehennemi ahker 

Recaizade Ekrem 

alıker-i nâr-ı firâk: Ayrılık ateşinin koru. 

Alıker-i nâr-ı firâk etti çü ııür-ı ânzııı 
Yeridir karşında yanmak eylesem sevdâ Latif Âhî 
alıker-i sûzân: Yakıcı ateş koru. 

Tab‘-ı vakkaıdııı eğer âteş-i rahşâııgörse 
Kızara ahker-i sûzân nitekim dâııe-i nâr- Baki 

Ol ııazm-ı güzîıı turur ser-â-ser 
Ateş-kedede misâl-i ahker- Ziya Paşa 
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* ahker-pâre: Ateş parçası. 

Sinede her dâg-ı sürh andan bir ahker-pâredir 
Sûz-ı firkatle dil olmuştuftrûzân bir ocağ-Nefî 

* ahlter-sûz: Ateş korunu yakan. 

Sîne-i âşık ne mümkün dâg-ber-dâg olmamak 
Dûd-ı âh-ı hasret-i rûyunla ahker-sûzdur-tûatiı 
ahlâf: (ıibÛ-1) Ar. Halefler, birinin yerine ge¬ 
çenler. 

Ayrıldı bizimle çütıki eslâf 
Varsın bizi de ayırsın ahlâf- Ziya Paşa 

Şükranla vedâ‘ ettiğimiz câm-ı fenaya 
Son pendinıiz ahfâda devam olsun erenler 

Yahya Kemal 

Yemiş içmiş selef bezm-i sühaııdan şimdi ahlâfe 
Teııakkul etmeğe esmâr-ı nazmın hamı kalmıştır 

Ahmet Cevdet Paşa 
ahlâk: (jj5Û-l) Ar. 1. Htılk’lar, insanın vasıflan¬ 
dığı ruhî ve zihnî yapısı, beğenilecek nitelikleri. 
2. İyi, doğru, güzeli öğreten ilim. 

Hem zîver-i ahlâkıla hoş zât-ı melek-hû 
Hem behcet-i endam ile meh-peyker-i âlem- Neşâtî 

Felek tebdîl-i ahlâk eyleyip adle salâ etti 
Zemâııe el çekip ağyârdaıı âlem-peııâh etti 

Bağdatlı Rûhî 

Tagayyiir eylemişdir âlemin ol rütbe-i ahlâkı 
Bize nakli terârihiıı gelir gûya yalan şimdi -Lâ 
ahlâk-ı hüsn: Güzel ahlâk. 

Âsıfâ girmedi Hakka ki kef-i eyyâma 
Zât-ıpâkingibi mecmûa-i ahlâk-ı hüsn- Nedim 
ahlâk ü edeb: Edep ve ahlâk. 

Say etmeli tahsîl-i kemâlâta taabla 
Ahlâk ü edeble 

Kesb-i hüner üfeyz-i cihan bî-taab olmaz 
Olmaz gözüm olmaz-Mi Emîrî (Emîrîzâde Emîrî) 
ahlâm: (f5ÛI)Ar. l.Hulm’lar, rüyalar. 2. Düş 
azmalar. 

Kör olur mâ-hasal o kimse ki_ola sana adû 
Ger hirâsınla rerâgörmese a‘dâ ahlâm- Ziya Paşa 


Kalan taht-ı nüfuzunda bu gün azgâs-ı ahlâmm 
Olur mağlûbu yantı bir takını evham ü âlâmın 

Abdülhak Hâmit 

ahlâm-ı şegaf: Delicesine sevilen rüyalar. 
Gösterdiğin ahlâm-ı şegâfmuğfil ü rnüskir 
Ey nevm-i huzûzâtAevBk Fikret 
ahlât: (E>5ÛI) Ar. Hılt’lar, 1. Karışan şeyler. 2. 
İnsan vücudunda var olduğu sanılan dört unsur 
(kan, salya, safra, dalak: ahlât-ı erbaa). 

ahlât-ı ma‘siyet: Asilik karışıklıkları. 
Ahlât-ı mahiyetle alil oldu câtı-ı zâr 
Ey afi'-ı çâre-sâz itıâyet zemâtııdır- Nâbi 
ahmak: Ar. Akıl ve ferâsetten boş olan, 

c. ahmakam. 

Akıl nereden gördü bu ciddî harelmtı 
Ahmak neden öğrenmedi âdâb-ı hayâtı 

Mehmet Akif 

Dünyâya gönül bağlayan âdem olur ahmak-hmıâi 
** ahmakam: Ahmaklar. 

Şol ahmakam ki rişte-i tûl-ı emel ile 
Dünyâda kâma ennek için gör neler çeker 

Esad (Mehmet ... Efendi) 
Ahmed: (j-A-I) Ar. Hamd’den; l.Medh ü se- 
nâya çok lâyık olan, çok memdûh olan. 2. Pey¬ 
gamber efendimizin şerefli isimlerindendir. 

Ay ile gün felekte aks-i rikâb-ı Ahmed 
Bunca şeref melekte ihsâtı-ı bâb-ı Ahmed 

Hamdullah Hamdi 

Nûr-ı hidâyetiyle âlem münevver oldu 
Fer ile tâli‘ oldu çütı âf-tâb-ı Ahmed 

Hamdullah Hamdi 
Ahmed-Muhtar: Hz. Muhammed (s.a.s.) 
Şüphe yok kifeyz-i Ahmedî’dir 
Bir mu ‘cize-i Muhammedi’dir-\A. 

Sen Ahmed ü Mahrnûd u Muhammed’sitı efendim 

Şeyh Galip 

Ne aceb fazlına tıâ-dân eğer inkâr etse 

Etti mi Ahmed-i Muhtâr’a Ebû Cehil ikrâr-Bâkı 
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Ahmed-i Miirsel: Mürsel olan Hz. Mu- 
hammed (s.a.v.). 

Mihr-i eflâk-ı nübüvvet, mâh-ı burc-ı asfiyâ 
Ahmed-i Mürsel ki âlem narini eyler rûz u şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* Ahmed-nâm: Ahmet isimli. 

Cenâb-ı Hâfiz-ı dîn Hazret-i Paşayı Ahmed-nâm 
Ki nâmın tıalcşeder erbâb-ı dil levh-ifaâd üzre 

Nefî 

* Ahmedî: 1. Ahmet’le ilgili. 2. Hz. Pey¬ 

gambere ait olan ve onunla ilgili olan her şey. 
Sen ki huecet-i dîn-i Muhammedi ve kıbâle-i 
âyin-i Ahmedî’sin-V eysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
Ahmedî: bk. Ahmed. 

ahmer: Ar. Kırmızı renkli, kızıl olan, 

sürh olan. 

Ayrı düşeldetı yanağın betilerinden eyledi 
Dâjj-ı hasretle yüreğin lâle-i ahmere kara 

İbn-i Kemal 

Bilirsin çünkü bastırır imiş acıyı acı 
Ayağın kesme sun bîmâr-ı hecre âb-ı ahmerdetı 

Refî-i Âmidî 

Sahbâ-yı sürlri çeşmime yâkût-ı ahmer et 

Şeyh Galip 

Mu‘cize enfâsın ey verd-i ahmer 
Ne Mesîhâ’da var ne Meryem’de ıw-Dertli 
ahrâ: I_^>l) Ar. Lâyık, münâsib, şâyeste, 

uygun. 

Tûsuf-ı devrânsın ahrâdırpjulâm olmak sana-hi 

İndimde medîhalar şereftir 
Memdûh değilse medha ahrâ -Muallim Naci 
ahrâr: (_,!Ar. Hürr’ler, soyunda köle ve ca¬ 
riye olmayanlar. 

Asrımızda fark olunmaz oldu ahrâr u abîd 

Ziya Paşa 

Allah Allah tıidâsıyle muhacim ahrâr 
Tepelerden boşalıp sâika-vâr ü kahhâr- Yahya Kemal 

* ahrâr-âne: Hür olanlara yakışacak tarzda 
“hürrâne” şeklinde de rastlanır. 

Deminde seyr idik te’sîrî ahrâr-âtıe öttükçe 
Dil-i âvâreyi hâlriş-güzân dâm eder bülbül 

Pejmürde Ekrem 


ahsen: (j-il) Ar. Daha güzel ve yaraşır olan; 
en güzel. 

Bilmek, elbette, değil mi ahsen 
Sûrsalar “Ben onu bilmem” demeden- Nâbi 

Şüphesiz bâkiredir müstahsetı 

Dürr-i nâ-siiftedir elbet ahsen- Sünbulzade Vehbi 

İnşânda bulunmaz bu ahsen suret 
Melek midir bu hüstı-i mâh dediler- Emrah 

Târ-ı zülfün dil-i âvâreye zetıcîr ettim 
Ahsen veçhile dîvâneye tedbîr ettim- Garibi 

Çeşm-i Hak-bîtıipek ahsen idi 
İki şeh-bâz-ı şikâr-efpen idi -Hakanı 
ahsen-i hâl: En güzel iyi hâl. 

İşte Allah murâd eyleyicek böyle olur 
Sa‘b olan emri eder ahsen-i hâl ile tamâm- Nâbi 
ahsen-i hasâil: Yaratılıştan gelen huyların 
en güzeli. 

Görünce hakkı kabul ahsen-i hasâildir 
Kabîh hulk olamaz âdemin itıâdı kadar 

Asaf (Nâfıa Nâzın Mahmut Celâleleddin Paşa) 
ahsen-i inşân: İnsanın en güzeli. 

Sûret-i cismâtıîye kılma nazarpçir içeri 
Hak Ta‘âlâ öğdüğü ahsen-i iıısân bundadır 

Ümmî Sinan 

ahsenü’l-kısas: Kıssaların, hikâyelerin en 
güzeli (Hz. Yûsuf sûresi). 

Mısr-ı cemâle Tûsuf-ı sâtıî misin nesin 
Kim dâstânm oldu senin ahsetıü’l-kısas 

Cem Sultan 

ahsen-i mevcûd: Var olanın en güzeli. 

Vaktidir ııîk ü bede tahvil eden her sureti 
Vakt olur kim akbah-i şey’ ahsen-i mevcûd olur 

Nevres-i Kadîm 

ahsen-i takvim: En iyi, eıı güzel kıvamda. 
2. mec. insan. 

Hâssiyetiııi ahsen-i takvimin ahz edip 
Hasr eylemiş vücûduna Sâtıi‘ letâfeti- Nâbi 
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Yegâne hüsn-i İlâhî odur Cemâlullah 
Cihâna ahsen-i takvimden tyân olalt-Yahya. Kemal 
* ahsent(e): Pekiyi, âlâ. 

Bu hüsn-i dil-ârâyıgören râlih olup der 
Ahsente zihî hüsn takaddes ve te‘âlâ- Cem Sultan 

Vassâfism o serv-i kadditı râsttır bu kim 
Tab‘-t biilend-tabHna ahsent Bâkiyâ-Bâkı 

Ahsente zihî kad ki kıyâm ettiği demde 
Tahkîk-i kıyamet kılar ol ka:met-i dil-cû-Nizâmı 
ahşâb: ( V UİI) Ar. l.Haşeb’ler, keresteler. 2. 
Tahta, keresteden yapılmış olan binalar. 

Bu vatandaş biraz ahşapla, biraz kerpiçten 
Yapabilmiş bu güzellikleri birkaç hiçten 

Yahya Kemal 

ahter: ( p°>\) Far, 1.Yıldız, kevkep, necm. 2.mec. 
Talih, baht. c. ahterân 

Güneşten tıûr alan meh-tâba tuttum tab c -ı mir’âtın 
Fazâil âs-mânınm Behiştî ahteri oldum- Behiştî 

Hâl-i ruhsânndan anla hâlimi etme suâl 
Aşılan baht-ı siyahı ahteriııden bellidir-Vecdi 

Kubbe-i âsumân altında ahterân 
Hep olur iken mğj'rrarc-Abdülhak Hâmit 
ahter-i baht: Talih yıldızı. 

Şerâr-ı nâr âhımdıryakan eflâki ser-te-ser 
Anmıçün ahter-i bahtını yatar hâkister altında 

Ömer Bey (Hayâli Bejdin oğlu) 
ahter-i besim: Gülen yıldız. 

Gönül o duhteri her ahter-i besime sorar 
Gönül o Zühre’yi ezhâr ile nesime sorar 

İsmail Safâ 

ahter-i dümbâle-dâr(dünbâle): Kuyruklu 
yıldız. 

Ahir-i zemân-ı fittıe-i hüsne nişanedir 
Yârin ki hâli ahter-i dümbâle-dâr ola -Beliğ 
ahter-i efsürde: Donuk yıldız. 

Döner her bir şerer bir ahter-i efsürde endama 
Vezâtı oldukça sarsar kürre-i âteş-feşân üzre 

Ziya. Paşa 


ve Mısralar Sözlüğü 

ahter-i ferhunde: Uğurlu yıldız. 

Eğerçi gök yüzünde ahter-i ferhunde fer çoktur 
Hani hâl-i ruhun mânendi bir rûşetı-güher-i kevkeb 

Baki 

ahter-i hâtem: Son yıldız. 

Burc-ı devlettir eli eylese peydâ ne aceb 
Hey^et-i rnâh-ı nev ü suret ahter-i hâtem- Baki 
ahter-i matlab: Beklenen yıldız. 

Ahter-i matlabmı âfâk-ı felekten doğmaz 
Günde bin şey doğurur leyle-i hublâ-yı adem 

Akif Paşa 

ahter-i sa‘dî: Saadete ait yıldız; saadet yıl¬ 
dızı. 

Burûc-ı çerh-i kemâlâtm ahter-i sa‘dî 
Halîfeler halefi ma‘rifetgülsitânı 

Yahya Bey (Taşhcah ...) 
ahter-i sâkıb: Parlak yıldız. 

Semendi seğredetıde lâmi‘ olmuş ahter-i sâkıb 
Sipâhı depredeııde meveegelmiş bahr-i Ummân’dır 

Fuzulî 

ahter-i tâli: Şanslı, talihli yıldız. 

Ahter-i tâliim odurgûyâ- Abdülhak Hâmit 
** ahterân: Ahter’ler, yıldızlar. 

Kubbe-i âsürnân altında ahterân 
Hep olur iken tıigerâıı -Abdülhak Hâmit 

* ahter-şümâr: Gece uyuyamayan, uyku¬ 
suz kalan kimse. 

Ettim ahter-şümâr, çeşrn-i teri 
Bu şebin yok mudur aceb seheri?-Muallim Nâci. 
âhû: ( 3 *1) Far. 1.Ceylan ve karaca, gazâl. 2.mec. 
Dilber, mahbûbe. 3.mec. Güzel, cazibeli göz. c. 
âhûvân. 

Şîrlerpetıçe-i kahrımda olurken lerzân 
Beni bir gözleri âhûya zebûn etti felek 

Selinti (Yavuz Sultan Selim I) 
Hoteıı âhûsu ise tutmaz efâzıl makbul 
Birgazâlitı ki erâzildetı ola sayyâdı- Hakanî 

Feyz-i tıynet başkadır, şûhî-i suret başkadır 
Hergazâli sanma kim deşt-i Hotetı âhûsudur 

Koca Râgıp Paşa 
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âhû-yı çerende: Otlayan ceylân. 

Bir şeb-pere-i hufte, bir âlm-yı çerende 
Vermişti bu nüzhet-gehe bir rahşet-i tıennîn 

Cenap Şahabeddin 
âhû-yı Çîn- i Hıtâ: Çin Hıtâ’sının ceylânı. 
Hûnî'gözü yüzüme kıya baksa rechi var 
Kim zaferâna meyi eder âhû-yı Çîn-i Hıtâ 

Ibn-i Kemal 

âhû-yı Hatâ: Hatâ ülkesinin âhûsu. 

Çeşmin âhû-yı Hata vü müşg-i Çin’dir saçların 

İbni Kemal 

âhû-yı harem: Harem güzeli. 

Alm-yı harem sayd-ı çerâgâh değildir-Nâilî 
âhû-yı müşgîıı: Mis kokulu ceylân. 
Hem-dem olnıayıcak ol âhû-yı miişgîn hatt ile 
Ey nesînı-i seheri dest-i Huten’detı ne biter 

Necâtî Bey (olmayıcak: olmayınca.) 
âhû-yı nâzende: Nazlı ceylân. 

Şemîm-i tıâfeye dâir sabâda rar bir eser 
Aceb o âhû-yı nâzende kâkülün mü tarar -Lâ 
âhû-yı pençe-zen: Pençe vuran ceylân. 
Eğer verseydi kahri takvîd hayl-i zaîf-âtıe 
Olurdu mâda âhû-yı pençe-zen deretıde-i şîr-âne 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
âhû-yı Tatar: Tatar âhusu. 

Rûyıtıda zülfham-be-ham ü hâl nıüşg-bâr 
Sahrâ-yı Çîn ü tıâfe-i âhû-yı Tatâr-Rız&yı 
** âhûvân: âhû’lar, ceylanlar, 
âhû-vân-ı zâr: inleyen ceylanlar. 

Detıdân-ı şîre lokma olur âhuvân-ı zâr 
Birgûsfendi tu‘me kılaırgürg-i cân-şikâr 

Ziya Paşa 

* âhû-bere: Ceylan yavrusu. 

Ger olsa münteşir fermâtı-ı adli kûh u sahrâya 
Uyur âhû-bere zânû-yı şîr-i jiyân üzre- Nefî 

* âhû-nigâh: 1. Âhû bakışlı. 2. mec. Yakın¬ 
lıktan çekinen güzel. 

Vech-i mâh âhû-nigâh çeşrni siyâh kâkül siyâh 
Câm elde şule dilde ol şeh-i hûbânıgör 

Âdile Sultan 

* âhû-vâne: Âhû gibi. 

O âhû-vâne nigehler müşîr-i vahşettir-Nâbi 


âhûr: Far. At, öküz, inek gibi hayvanla¬ 

rın barındığı yer, dam, ahır. 

Masraf-ı âhûrde oldukça zebûn 
Yorulur atlı yayadan fiizûn -Nâbi 

O pâk dil ki ederse tevâzıVundan eder 
Istabl-ı hâsına Efrâsiyâbî mîr-âhûr-Nâbi 

* âhûr-sâlâr, emîr-âhûr: Ahır beyi, ahır 
müdürü demekse de dilimizde emîr-âhûr kulla¬ 
nılmış ve bugüne İmrahor semti kalmıştır: 

Biri der-bâtıı olurdu biri mîr-âhûrı 
Gelseler âleme devrinde Peşetıg ü Dârâ- Nefî 
ahvâl: (Jl 3 ÂI) Ar. 1.Hâl’ler, bulunuşlar, oluşlar. 
2. Var olmanın sâbit olmayan işaretleri. 

Hîç sorma mübtelâlamı ahvâli bellidir 
Sen bî-vefâya dil verenin hâli bellidir-Âgâh 

Tasavvur eyledim ahvâlini çok kerre dünyânın 
Nihâyetsûret-i “da’ mâ keder huz mâ safâ” buldum 
Hersekli Ârif Hikmet (da’ mâ keder huz mâ safâ: el 
için yanma nâra, yak çubuğunu safâm ara veya al sa¬ 
bâyı ver cefâyı) 

ahvâl-i âlem: Âlemin hâlleri. 

Yeter tenezzül-i ahvâl-i âleme bu delil 
Gelende kimse mi var kim giden yerin tuttu 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
ahvâl-i bâzgûne-i delir: Dünyanın uğur¬ 
suz durumları. 

Alrvâl-i bâzgûne-i dehr oldu bî-sebat 
Devlet midir bu devlet-iyek-rûze-i hayât 

Ziya Paşa 

ahvâl-i cihân: Cihanın hâlleri. 

Alrvâl-i cihânı seyredip görmedeyim 
İşrettir kâr-ı ömr bâkîsiyalan- Yahya Kemal 

ahvâl-i dil-i gam-perver: Gam artıran 
gönlün durumları. 

Bî-niyâz olsan ederler muztarib ehl-i niyâz 
Sana arz ettikçe alrvâl-i dil-i gam-perveri 

Nazîm (Yahyâ...) 
ahvâl-i gam-ı ışk: Aşk gamının durumları. 
Şerh eyleme ahvâl-i gam-ı ışkı Cinânî 
Tafsilini derd-i dil-i tıâ-şâdm işittik- Cinanî 
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ahvâl-i halk: Halkın durumları. 

Etme alrvâl-i halkı istifsâr 
Nakl edersem keder verir zîrâ- Osmânzâde Tâip 
ahvâl-i hilâl: Ayın hâlleri. 

Agâh olagör dehrde ahvâl-i hilâle 
Alemde, dilâ, olma heves-kâr kemâle 

Sünbulzade Vehbi 

ahvâl-i Kıyâmet: Kıyamet durumları. 

Bir dem satıemâ ka:met-i servinle kıyâm et 
Tâ kim bize zâlrir ola ahvâl-i Kıyâmet- Figânı 
ahvâl-i ma‘lûm: Bilinen hâller. 

Müdâvât-ı ilel tıisbetledir ahvâl-i madûrna 
Asâdatı özge, çeşm-i kâra mîl-i tûtiyâ olmaz 

Hayrı (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 
ahvâl-i perişan: Perişan durumlar. 

Küfr-i zülfün salah rahneler îmânımıza 
Kâfir ağlar bizim ahvâl-iperişânımıza-Vuzûlı 
ahvâl-i rakîb: Rakiblerin durumları. 
Kimdir ey şuh aceb mazhar-ı lûtfiun bilsem 
Baktım ahvâl-i rakibe o da me’yûsgibi 

Koca Râgıp Paşa 
ahvâl-i reâyâ: Bakmakla yükümlü olunan 
halkın durumları. 

Mâlikin fi‘linigömıez memlûk 
Bilmez ahvâl-i reâyâyı rnülûk- Nâbi 

ahvâl-i sıbt-ı Ahmed: Ahmed (Hz. Mtı- 
hammed)’in torununun durumları. 

Anıp ahvâl-i sıbt-ı Ahmed’i aşr-ı Muharrem’de 
Tezîd ü kavmitıe kim laiıet etmezse Tezîd olsun 

Kâzım Paşa 

ahvâl-i tab‘-ı arz: Yerin tabiat durumları. 

Eyler tafsil tûl u arzın 
Söyler ahvâl-i tab‘-ı arzın- Ziya Paşa 
ahvâl-i visâl: Kavuşma durumları. 

Şimdi ber-alcstir ahvâl-i visâl ü hicrâtı 
Vâslına mahrem idik hicrine bî-gâtıe idik- Nâbi 
ahâl-i ümem: Ümmetlerin durumları. 

Ne safâdır bilesin hâl-i ümem 
Cümle mazbutu ola ahvâl-i ümem 

Sünbulzade Vehbi 
ahvel: (J 3 ^>l) Ar. Gözü şaşı olan adam ve şaşı 
göz. 


Görmez misâl-i kaımetin çeşm-i râst-bîtı 
Ahvel baka meğer ki görenler nazîr ona- Bâki 

Doğru bak ahvâle, ey ahvel, olup vahdet-şhıâs 
Nur birdir olsa da mısbâh-ı pertev-zâ iki 

Haşan Hilmi (Kıbrıs Müftüsü.) 

Yüzüme eğri bakamaz zîrâ 
Feleğin çeşm-i alrveligörülür- Nefî 
* ahvel-nigâh: Şaşı bakışlı. 

Zât-ı Hak, etmekle gafil iştibâh, olmaz iki 
Aftâbıgörse de ahvel-nigâh olmaz iki 

Namık Kemal 

ahyâ: (L^>l) Ar. Hayyler, diriler, canlılar. 
Maraz ki muhrib-i biinyân-ı halktır her ân 
Belâ-yı mübrem olur savletiyle ahyâye- Ferit Bey 
ahyâr: (jLAl) Ar. Hayyır’lar; iyi ve değerli olan 
kimseler. 

Kıldı ahyâr u eşirrâyı medâr-ı rifiat 
Birisi evc-i saâdette birisi ber-dâr- Cinânî 
ahyâr-ı evliyâ: Velilerin değerlileri. 
Dil-haste-gân-ı aşka verir neşve-i hayât 
Kem-tergıdâ-yı dârûyu ahyâr-ı evliyâ-Y&bi 
ahz: (Yâ-I) Ar. Alma, alınma, kabul etme, kendi 
tasarrufuna alma. 

Hâssiyethıi ahsetı-i takvimin ahz edip 
Hasr eylemiş vücûduna Sâni‘ letâfeti- Nâbi 

Fârık-ı hikmet olmalı evvel 
Sonra ahz etmeli onu negüzel-Ziyu Paşa 
ahz-ı bâc: Vergi alma. 

Böyle bî-hâsıl Hatıîfâ hattı gelsin mi onun 
Ol yükün tutmuş güzelden ahz-ı bâc etmez misin 

Hanîf Efendi 

ahz-i iber: İbretler alma. 

Her vâkıa bir ders-i hikemdir nazarında 
Her derd ü belâdan dahi ahz-i iber eyler-Ş inasî 
ahz-ı kab: Kabı alma. 

Köfte-hor u kâse-lîsi sofradan kovmak muhal 
Bitmeyince aş elinden ahz-ı kab etmek de güç 

Sürûrî 

ahz-ı nûr: Işık alma. 

Ah, o gözler, o kanlı meşgaleler 

Hangi neyyirdetı ahz-ı nûr py/er-Abdülhak Hâmit 




Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


59 


ahz-ı sân Öc alma. 

Ser-kûy-igamdan güzâr eyleriz 

Felekden yine ahz-i sâr eyleriz- Keçecizade izzet Molla 

Kini yok, hile bilmez, şeytânattan anlamaz, 
Kimsenin bed-hâhı olmaz, etmez asla ahz-i sâr 

İsmail Safâ 

ahz-ı metâ-ı lûtf: Lütuf malım alma. 

Ahz-t metâ-i lûtfıına sâhib-sehâlann 
Nakdi nesi elinde duâdırgedâların 

Hayrı (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 
ahz ü i‘tâ: Alışveriş, alım satım. 

Sâde dil, ebleh olup kâr ederim vehmiyle 
Ahz ü Ftâya çıkıp aldanan eşhâsa bile 

Mehmet Âkif 

ahzân: (jlyj-l) Ar. Hüzıfler, hazen’ler, keder¬ 
ler, gam ve gussalar. 

Ruşen oldu açılıp dîde-i Ta c kûb-ı emel 
Demidir menzil-i işret ola beytiYl-ahzân-Baki 

Gönlünü âyîne-i aks-i ruh-ı cânâtıe yap 
Beyt-i ahzâtıı Zelîhâgibi ruslat-hâneyap-Belîğ 

Cihâtı hep devr-i adlinde ser-â-ser hurrem ü şâdân 
Gönül zhıdanî-i kütıc-i belâ vü beyt-i ahzâtıdır 

Riyazi 

Azîz-i Mısr-ı vuslat sûziş-ifirkat nedir bilmez 
Onu tenhâ-nişîn-i külbe-i ahzân olandan sor 

Nazif (Şeyh Haşan ...Dede) 

* ahzân-şekil: Hüzünlülerin bulunduğu (yer). 
Çâh-ı arza düşicek Yûsuf-ı mihr oldu o dem 
Mâh Ya‘kûb u felek külbe-i ahzân-şekil-Hay âlî Bey 
ahzar: (j-Ü-l) Ar. Yeşil. 

Zayf-ı hayâlin erdiği dem çeşrn-i eşk-bâr 
Silker önüne ahzarı bir iki enâr-Berivştı 

Bahr-i Ahzar ne-dürür kulzüm-i cûdmıda habâb 
Katre-i feyzi nedir ebr-i dür-efiân-ı kerem 

Ahmet Paşa 

* âhzari: Yeşil renkli. 

Zayf-ı hayâli erdiği dem çeşm-i eşk-bâr 
Silker önüne ahzari bir iki emâr - Behiştî 


âid: (asU) Ar. Bir kimse veya bir şeyle ilgili 
olan. 

Nedamettir kusurundan hicâb eylerse bir âdem 
Salâh-ı nefse isti‘dâdma âid beşarettir- İsmail Safâ 

Yere hakkıyle basarsan sana âidtiryer 
Doğacak tıûra da hâkimsin ayakdaysatı eğer 

Midhat Cemal Kuntay 

Zarr u nef‘-i küfr ü dîn âhar olur âid sana 
Sâni‘-i âlem ganîdir küfr ü dîninden senin 

Muallim Naci 

aide: UaJL) Ar. Kâr, kazanç, fayda, c. avâid. 
Sana senden gayrı aslâ kimseden yokfâide 
MercF-i âlem özündür hep sanadır âide- Gaybî 
** avâid: Aide’ler, âidât. 

Alınır şimdi avâid yerine vaz‘-ı girâtı 
Verilir şimdi hedâyâya bedel sâde selâm -Nâbi 
avâid-i himem: Gayret kazançları. 
Kalem-rev-i keremi vüs‘atiyle pehtı-i felek 
Avâid-i himemi şâmil-igürûh-ı beşer -Cinânî 
âile: (dsU) Ar. Ev halkı, bir evde yaşayan ana, 
baba ve çocuklar, c. âilât 
Hevâ-yı cay ile terkettigitti âileyi 
O varsa bilmeyerek oynuyor bu hâileyi 

Abdülhak Hâmit 

Sönsün evler, sürünsün âileler 

Kalmasın hırpalanmadık bir y^r-Tevfik Fikret 

Bir afif âile sessizliği var evlerde; 

Örtüyor fakrı asâletle çekilmiş perde-Yahya Kemal 
** âilât: Âile’ler. 

Lâkin Allah etmesin, bir düşse şayet âilât 
En kavi kollarla, hattâ kalkamaz imkânı yok 

Mehmet Akif 

* âilî: Aileye mensup, aile ile ilgili. 

“Ailî bir itıkılâb olsun” diyen rne’yûs olur 
Çünkü “çıplak” itıkılâbâtın rezâlettir sonu 

Mehmet Akif 

âjeng: (üJûji) Far. insanın çehresinde ihtiyarlık¬ 
tan veya dargınlıktan meydana gelen buruşuk¬ 
luklar. 
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âjeng-i çehre: Yüzdeki kırışıklık. 

Genç iken ben ihtiyar oldum senin açkınla yâr 
Gösterir âjetık-i çehrem çektiğim mihnetlerimi. 
alcab: Ar. 1. Arka, sııt. 2. Topuk, ökçe. 

Mtınsûr olur senin akabmdatı giden çeri 
Olsun zamîme lutfumuza al şu hançeri 

Abdülhak Hâmit 

akabât: (olüc) Ar. Akabe’ler, korkunç hadise¬ 
ler, tehlikeli anlar. 

Elredâ, ey şerefli yolcu! Hayat 

Bir karış yol; fakat çuûn, akabât- Tevfik Fikret 

İkmâle kadarfâcia-i devr-i hayâtı 
Atlatmaya mahkûm ne mühlik akabâtı! 

Mehmet Âkif 

a‘kal: (Jid) bk. akl. 

akbah, akbeh: (^Jl) Ar. Kabîh’ten; çok çirkin, 
en yakışıksız. 

altbah-i şey: Bir şeyin en çirkini. 

Vaktidir tıîk ü bede talrvîl eden her sureti 
Vakt olur kim akbah-i şey’ ahsen-i mercûd olur 

Nevres-i Kadîm 

akd: (jüc) Ar. 1.Bağlamak, bend etmek. 2.. Ni¬ 
kâh. 3. Düzenleme, kurma, c. ukûd. 

Zabt u rabt u hail ü akd kişverin edip rnurâd 
Etti ol düstûru sadre zîver-i meed ü celâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
altd-i bend: Bağlama düğümü. 

Öyle nâzik kim nitâk-ı nıû-miyâm yâr-veş 
Akd-i bendi rişte-i rûh-ı hayâlidir sözüm 

Yenişehirli Avni 

akd-i lisân: Dil düğümü. 

Şâir-i sırdır hevâ-yı rüzgârım hâme-veş 
Vasf-ı ziilf-i dil-rübâ akd-i lisân olmaz bana 

Ziya Paşa 

akd-i nükte: Nükte bağlama. 

Belki ka:tıûn-ı sühatıde hail ü akd-i nüktede 
Hikmet-ifikr ü hayâlin feylesof-i ekberi- Nefî 

Zulmetin tıûru, küsûfutı keşfi, hecrin raslı var 
İtıkıbâzm bastı, usriin yüsrü, akdhı faslı var-IA 


akd-i sohbet: Sohbet düzenleme; nikâh 
etmek. 

Erkaıtmı eyleme izâat 
Nâ-dân ile etme akd-i sohbet 

Abdullah Vassâf (Akhisarlı Şeyhülislâm ...) 
akd-i uhuvvet: Kardeşlik bağı. 

Akd-i uhuvvet etti nesîm-i bahâr ile 
Avârelikte tıükhet-ipâ-der-hevâ-yı gül- Nâbi 
akd-i zülf: Saç bağı. 

Kondurdu gerd hattın âyîne-i murâda 
Kufi urdu akd-i zülfün getıcîne-i visâle- Fuzûlî 
** ukûd: 1. Akid’ler, ukde’ler, düğümler. 2. 
Karar verilip rabt olunan hususlar. 

ukûd-ı ribka-i a‘sâr: Asırların bağlı dü¬ 
ğümleri. 

Silkip ukûd-ı ribka-i a‘sân, en çetin 
Bir uykudan uyandırır akvamı dehşetin 

Tevfik Fikret 

akdâh: (j-luil) Ar. Kadeh’ler, bardaklar, içki kapla¬ 
rı. 

akdâh-ı harâbât-ı cihan: Cihanın eski ka¬ 
dehleri. 

Yaldızlanmış akdâh-ı harâbât-ı cihâtı 
Ümîd ile, bûseyle, tıevâzişle tabiat 

Cenap Şahabeddin 

akdâm: (fluil) Ar. Kadem’ler, ayaklar. 

akdâm-ı küşt-gîr-i kühen: Eski güreş tu¬ 
tanın ayakları. 

Akdâm-ı küşt-gîr-i kühendeıı muhâldir 
Olmakgüşâde ukde-i zânû-yı mağfiret-Viibi 
akdem: (faal) Ar. Kadîm’den; çok önce ve ev¬ 
vel olan, önemli, ehemmiyetli olan. 

Bu mevsimlerde ümmîd-i tama‘ lutf-ı edânîdeıı 
Nisâr-ı âb-rüy etmekten akdem re’y-i fâsiddir-VAbi 
Lîki esahh târih-i Ya‘kûbî budur anla vüpes 
Ki onların târihidir akdem kanılısından ayân 

Türk Firdevsîsi (Firdevsî-i Rûmî) 
Ona derlerdi nebîyiEl-akdem-Hakmî 
akdes: (^ail) Ar. Ktıddûs’den; en kutsal, en 
kudsî. 

Tasvîr-igayre kılma mahal kalb-i ukdesi 
Esnârna mesken eyleme Beytü’l-Mukaddes’i 

Usûlî (Yenice Vardarlı ...) 
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Görün ey rnâh-ı cihân-i melekût-i akdes 
Görün ey lem^ası bin rnâha değen cânânım 

Abdülaziz Mecdî Efendi 
akfâl: (JUil) Ar. Kufl’lar, kilitler. 

Sabâh-ı îd eder ejvâhını pür-hande etfâlin 
Dekâkînitı dehânın ser-be-ser bend etmek akfâlin 

Nâbi 

akıbet: (oJ lc) Ar. Son, netice, en sonra, en so¬ 
nunda. c. avâkıb. 

Tâc u taht-ı saltanat ber-bâd olur çütı Akıbet 
Kendini âlem şeririnde Süleyman oldu tut 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Işk eteğin tutmak gerek Akıbet zevâl olmaya 
Işktan bir elif okursan kimseden suâl olmaya 

Yunus Emre 

Zen-i mekkârdır dünyâ onun âline aldanma 
Çekersin Akıbet mekriıı kalender ol kalender ol 

Arşı Dede 

âkıbet-i ye’s-engîz: Üzüntülü son. 

Bu nasıl âkıbet-iye’s-engîz 
Ne zelil oldu bakın ömr-i «zız-Abdülhak Elâmit 
âkıbetü’l-emr: İşin sonunda. 

Sakı mey-i Bâkî’yi getir bezme safâ ver 
Çütı kâr-ı cihâıı âkıbetü’l-emrfenadır -Bâki 
** avâkıb: Akıbet’ler, sonuçlar, neticeler. 
Eder kazâgiderek kâm-ıgayre hıdmet-kâr 
Avâkıbnı biliriz sad-hezâr hod-gâmm-Nâbi 

* âkıbet-bîn: Sonunu gören, sonunu düşü¬ 
nen. bk. âkıbet-endîş. 

Seyreder eşk-i gül-âbı haııde-i gül goncada 
Akıbet-bîn eyleyenler dîde-i irfanını-Nedim 

Bufıkr ilefahr-i âkıbet-bîn 
Bünyâd-ı halâsa verdi temkîn-VAbi 

* âkıbet-endîş: Sonunu düşünen, bk. âkı- 
bet-bîn. 

Kâmil odur her nefes âkıbet-endîş ola 
Sonunu fikr etmeyen sonra peşîmân olur 

Nahifi (Süleyman ...) 


âkım: (fiG) bk. akm. 

akib, akab: (ÜJLc) Ar. Akeb’den; bir şeyin he¬ 
men arkası, bir zaman ardı. 

Akibindeıı erişir feyz-i sabâhı akşamın 

Koca Râgıp Paşa 

akib-i câh: Mevki sonrası. 

Neş’e-i ikbâl-i dünyâya mürâdfdir humar 
Her akib-i câhda idbâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

* der-akib: Hemen. 

Bir hususun bakan hidâyetine 
Bakmalı der-akib nihayetine -Muallim Naci 

* akîb: 1. Bir diğerinin arkasından gelen. 2. 
Resüllerin arkasından gelen (Hz. Muhammed 
(s.a.v.). 

akîb-i ltevkebe-i iştihâr: Şöhret bulmuş 
yıldızların sonrası (Hz. Muhammed). 

Cemâle âfet-i hattır kemin firsattır 
Akîb-i kerkebe-i iştihârı biz biliriz-Nâbi 
akide: («a.5e) Ar. Bir çeşit şeker. 

Ver canı, Emriyâ, o leb-i hâldânııa 
Almaz mısın akideyi miski bahâsına 

Emrî-i Kadîm (Edirneli...) 
Bârekallâh zehîgüzide makad 
Her sözü sükker-i akide my*/-Gelibolulu Ali 
âkif: ( ülTIü) Ar. 1. Bir işte sebat ve ısrar eden. 2. 
İbadet eden. c. akûf, âkifûıı. 

Ah olsa idim şu sırra vâkıf 

Nerden girip oldun anda fl/h/-Muallim Naci 

âkif-i lcünc-i ferâğ: Feragat köşesinde iba¬ 
det eden. 

Akif-i kütıc-i ferâğ olsun selâmet isteyen 
Ehl-i nekbetten ırâğ olsun saâdet isteyen -Cinânî 
akik: (şrfiz) Ar. Yemen civarında çıkan malûm 
bir çeşit kırmızı, beyaz, kahverengi taş ki yüzük 
yaparlar. 

Ger terbiyetgözüyle hâk-i siyâh baksan 
La c l ü akik ola setıg misk ü abîr ola ^7-Nizâmî 
akîk-i Yemen-i cûd u atâ: Cömertlik ve 
ihsan Yemeninin akîki. 

Bî-bahâ oldu akîk-i Yemen-i cûd u atâ 
Bahr-i lûfunda biteldeıı beril mercân-ı kerem 

Cem Sultan 


âkil: (Jile) bk. akl. 
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Dedim lebin kiAb-ı Hayât’ı hacîl kılar 
Mercân mı ya akîk-i Temetı dedi ikisi de-Şe yhî 
âkil: (J5İ) Ar. Eld’den; yiyici, yiyen; içen. 

Akil ol câtıâ getirme bed rakibi aklına 
Terk-i nâ-ma‘kûl eder ma‘kûlü idrâk eyleyen 

Enverî 

âkil-i hûn: Kan içen. 

Bilsem ey kargalar, ki âkil-i hûn 

Her karanlık sizinledir meşhûnAtvEk Fikret 

akım: bk. akm. 

akis: ( 0 ~5'lc) bk. aks. 

akkâm: çKt) Ar. 1.Çadır mehteri.2. Deveci, 
katırcı, yük kaldıran hizmetçi, akkâm başı: Hac 
münasebetiyle gönderilen hademe başı. 

Ol cân-fezâ suhanleritı olşûh edâlann 
Akkâmlar lisânına olsun mu nisbeti-Nâbi 

Kimi sâyis kimisidir akkâm 

Sarınıp şernle bürünmüş z7rnü«-Sünbulzade Vehbi 

akka:r: ÇlîO Ar. İlaç yerine kullanılan ot veya 

kök. 

Etmiş eczâ-yı akkaırı Hudâ 
Maraz u illete esbâb-ı şifâ- Nâbi 
akl, akıl: (Jit) Ar. İnsan zihninin sıfatıdır ki 
Allah’ın yarattıkları arasında yalnız insana ver¬ 
diği, iyiyi kötüden, doğruyu yanlıştan ayırmaya 
yardımcı olan kavrayış ve anlayıştır. Türkçesi 
“us”, Farsçası “hıred” ve “hûş”tur. c. ukûl. 

Akla mağrur olma Eflâtûıı-ı rakt olsan dahi 
Bir edîb-i kâmili gördükte tıfl-ı mekteb oZ-Nefî 

Zâhidâ aklına ehl-i hikemitı olma hasûd 
Vermeyince sana Ma‘büd ne yapsın Sultân Mahrnûd 

Şinâsî (İbrahim...) 
akl-ı âfet: insanın aklını başından alan gü¬ 
zelin aklı. 

Yûsuf-ı hulkidir ol şâhid-i mugııî kim olur 
Dil, akl-ı âfet aşkıyla serâsîme vü detıg- Nefî 

akl-ı âşık-ı şeydâ: Delicesine çılgın âşıkın 
aklı. 

Meydâna kim piyâle-i sahbâ gelir gider 
Ol demde akl-ı âşık-ı şeydâ gelir gider 

İzzet Ali Paşa 


akl-ı bâ-temkîn: Tam temkinli akıl. 

Aftâb-ı mey edince maşrık-ı humdaıı zuhur 
Akl-ı bâ-temkîn olur şîr-i vaka:r-efzâ-yı berf 

Benlekçi İzzet Bey 

akl-ı beşer: İnsan aklı. 

Esrâr-ı ehl-i sadra dahi vâkıf olmadı 
Akl-ı beşer ki merkifidir bâb-ı bahs 

Hamdullah Hamdi 
akl-ı bî-nasîb: Nasipsiz akıl. 

Geh serret-i cihandan eder cehl-i behre-yâb 
Geh lokma-i aşâdatı eder akl-ı bî-nasîb -Ziya Paşa 
akl-ı derrâk: Çabuk kavrayan akıl. 

Fikr-i çâlâkhıe esrâr-ı kazâ tıâ-mestûr 
Akl-ı derrâkitıe âsâr-ı kadr nâ-mübhem-N&bi 
akl-ı dünyevî: Dünyaya hükmeden akıl. 
Esrâr-ı nazmı şerhedemez akl-ı dünyevî 
Eflâke perr ii bâl açan efkâr söylesin -Yahya Kemal 
akl-ı evvel: Yaratılıştan olan akıl: Allah. 
Kapladı gönlümü ser-tâ-be-kadem tıûr u sürür 
Oldu levh-i dilim âyîtıe-i akl-ı evvel- Kâzım Paşa 
akl-ı fa‘âl: Yapıcı akıl: Cebrail. 

Alemin tavrında hîç âsâr-ı hikmet kalmamış 
Akl-ı fa‘âlin meğer hükmünde kudret kalmamış 

Ziya Paşa 

akl-ı Felâtûn: Eflâtun aklı. 

Bak şu etvâr-ı galat-fehmine çerh-i dûnun 
Re’y-i Bakıl geçiyor akl-ı Felâtûn yerine-Li 
akl-ı gûyâ: Söyleyen akıl. 

Sühâtı-gûlar sühan-nâ-âşnâdır sırr-ı vahdette 
Hamûşân-ı muhabbet söz verir mi akl-ıgûyâya 

Esrar Dede 

akl-ı hakîm-âne: Bilgece akıl. 

Bin yaşa devlet ü ikbâl-i fahîm-ânetı ile 
Mülkü tedvir ederek akl-ı hakîm-âtıen ile-Ş inasi 
akl-ı hasîf-âne: Olgun akıl gibi. 

Kuvve-i akl-ı hasîf-ânesini Eflâtun 
İşitip fiırt-ı hasedtetı küpe binse şâyân-Ş inâsî 
akl-ı hercâyî: Kararsız, sebatsız âşık. 
Hayâli şâh-ı ışk oldum dahi bu akl-ı hercâ,yî 
Gönül mülkine ayak basmasını muhkem yasağım 
)W-Hayâlî Bey 
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akl-ı kâsid: Sürümsüz akıl. 

Senin bâzâr-ı aşkında eder dellâl câtıferyâd 
Metâ‘-ı akl-ı kâsidtir hıridâr olmasın kimse 

Ahmet Paşa 

akl-ı küll: Tam akıl., Hak bilgisi. 

Akl-ı küll verdin beni Cibril-i ma‘nâ eyledin 
Bezm-i kurb-ı ukdese lâyık dedim olmak bana 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
akl-ı kûteh-bîn: Kısa görüşlü akıl. 

Elden keştîleri sâhil-res-i senıt-i necat âhir 
Değildir tıâ-hudâ, ey akl-ı kûteh-bîn, Hudâ’dır hep 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet ...) (nâ- 
hudâ\ gemi kaptanı.) 
akl-ı maâd: Geri dönüş aklı. 

Kaş akl-ı maâd yerine kâş 
Olsa akl-ı maâş-ı nefsâtıî 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
akl-ı maaş: Geçim derdi düşüncesi. 
Hikmetinde ben de hayranım ki yok cem* eylemiş 
Meşreb-i irfan ile akl-ı maaşı bir yere- Nailî 

Cem*eylememiş meclis-i âlem kurulaldatı 
İrfan ile bir yerde, Hudâ, akl-ı maaşı- Lâ 

akl-ı melâmet-zedegân: Hor görülenlerin 
aklı. 

Sâkîp/etir ol bâdeyi kim mevc-i câtıdır 
Arâm-dih-i akl-ı melâmet-zedep/âtıdır-Ziya Paşa 

akl-ı mücerred: İlk cevher; rûh; birlik de¬ 
recesi. 

Etmiş olsa âsümâtı p/er sâye-i adlin rnakarr 
Eylese akl-ı mücerred der-pjeh-i lütfün mekân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
akl-ı müstefâd: Anlaşılmış akıl, mutlak akıl. 
Ol Hudâretıd-i süloan-ver kim sözün fehmeylemez 
Bulsa ruhsat meclis-i hâsına akl-ı müstefâd- Nefî 
akl-ı nâsût: İnsanlık aklı. 

Ne bile hazret-i lâhûtu akl-ı tıâsûtu 
Nep/öre neyyir-i aiâyı dîde-i a‘mâ 

Hamdullah Hamdi 

akl-ı nisa: Kadın aklı. 

Saçma bağlanıp aldanma zenâtıın sözüne 
Sevdiğim akl-ı nisapjeh uzanır jjeh kısalır 

Enderunlu Fâzıl 


akl-ı selim: Sağduyu, insanı selâmete gö¬ 
türen akıl. 

Şehriyâr-ı dâd-fermâ kim ulüvv-i tab*ıtıı 
Ptirâf etmektedir hayretle her akl-ı selim -Ziya Paşa 
akl-ı vahy-âver: Vahiy getiren akıl. 

Zır-i tâk serde olmuş akl-ı vahy-âver tıihâtı 
Sanki eylemiş kendinip/âr içre peyp/am-ber tıihâtı 

Muallim Naci 

akl u cünûn: Akıl ve delilik. 

Akl u cünûnu, bâtıl u hakkı beyâtı içitı 
Toktur cihâtıda hayfki mîzân-l i‘tidâl- Ziya Paşa 
akl u dâniş: Akıllı ve bilgili. 

Tâ Rab ya akl u dâtıişe feyz-i revâc ver 
Tâlntd cihâtıda etmesin ehl-i hüner zuhur 

Hersekli Arif Hikmet 
* âkil: Akl’dan; akıllı, aklı çok olan. c. akılan. 
Aybdır âkile şeytân betıi aldattı demek 
Kendi nefsimdir eden nefsimi ilka-yı fesâd-Nabi 

Kays’ı p/ör, Mecnûn iketı, âlemde şöhret-pjîrdir 
Hiç setli bir kimse yâd eyler mi âkildir diye 

Faizi (Yirmi Sekiz Mehmet Çelebi) 

Akıl nereden p/ördü bu ciddî harekâtı 
Ahmak tıedetı öğrenmedi âdâb-ı hayâtı 

Mehmet Âkif 

âkıl-ı nâs: İnsanların akıllısı. 

Alemde akıllı kişinin nedreti vardır 

Eti âhl-l tıâsıtı yitıe bir cinneti vardır- Haydar (Ali...) 

âkil u dânâ: Akıllı ve bilgili. 

Ey felek, lûtfutı eğer câhil ü tıâ-dâtıa ise 
Beti dahi pek o kadar âkil u dâtıâ değilim Ta 
** âkil ân: Akıl’lar, akıllılar. 

Akılâtı tâ söz mahallin bıdmadıkça söylemez 

Selânikli Meşhûrî 

Alemin olmuş usûlü şimdi bir tarz-ı cedîd 
Çünkü ıslâhından etmiş âkılâtı kaf-ı ümîd 

Ziya Paşa 

Aklın eyler tıakl-i esrâr-ı maâtıîp/aybdatı 
Akılâtı hayrâtı-ı hiistı-i intikaditıdir senin 

Muallim Naci 
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Derunî-âşnâ ol, câhilâtı bî-gâtıe sansınlar 
Hernân vaktin gözet sen, Akılan dîvâne sansınlar 
Elif (Hasirîzâde Şeyh Mehmet...) 

* âkıl-âne: Akıllıca, akıllıcasına, akıllıya ya¬ 
kışacak surette. 

Leylî saçında silsileye düşmeyen gönül 
Mecnûn işin nite bile kim âkılânedir-Şe yhî 

Haddini rnürşid huzurunda bilip 
Akıl-âne hep edep ile vanp-h&Ae. Sultan 

* a‘kal: Akıl’dan; daha, en, çok akıllı. 
Hikem-âmûz u sühan- sene ü maârif-perver 
Şefkat-etıdîşe, kerem-pîşe, dilîr ü akal-Li 

Neyleyim öyle ritıd-i eblehi kim 
Kendi cinsinin a‘kaligörünür -Nefî 

Güftâr -t muallakı lebîditı 
Makbulüdür a‘kal u belîdin-ZÂyz. Paşa 
a‘kalü’r-ricâl: Erkeklerin en akıllısı. 
Rüştünle karin olup kemâle 
Tedbîr ile a‘kalü’r-ricâl o/-Abdülaziz Mecdî Efendi 
aklâm: (fiili) Ar. l.Kalem’ler, yazı âletleri. 2. 
Kâtip odaları 

Re’yi bir mertebet rûşetı ki yazarken vasfın 
ŞenTa gâlib görünür şuHe-i nevk-i aklâm -Nefî 

Gerçi kim evsâfını tahrîre olmazdı mecâl 
Olsa eşcâr-ı behişt aklâm ü enhârı rnidâd 

Yenişehirli Avni 

aklâm-ı gufran: Bağışlama kalemleri. 

Bizim küfrânımız lağv olduğuna şüphe yok ancak 
Onu sen cünbiş-i aklâm-ı gufranınla kıl ilgâ- Nâbi 
aklâm-ı sitte: (eskiden) Altı türlü olarak 
kabul edilen yazı. 

Vasfını gülün zer-etıdûd ile tâk-ı çarha 
Böyle tahrîr eder şimdi ricâl-i aklâm- Elâzık 
akm, aka:met: (cuşişi) Ar. Kısırlık. 

* âkım: Kısır, verimsiz. 

Ben ol zerk ehline âkım ki zühdün arz edip halka 
Keser yinitıi vü kesmez elini rneyl-i dünyâdan 

Hamdullah Hamdi 


En ârnâde ve münHm 

Birfitrata rnakrûn iken, aç âtıl ü âkını 

Tevfik Fikret 

* akım: Kısır, hiçbir şey yetişmeyen toprak, 
mec. neticesiz, faydasız, c. ultamâ. 

Ne_ola eşkâl-i kıyâsât-ı umur olsa akim 
Alemin suğra vü kübrâsmda nisbet kalmamış-Nibı 

Hep akim ola mevâlîd-i selâs-i âlem 
Ne tıebât ola ne ma‘den ne de hayvan olsun 

Enderunlu Fâzıl 

akraba, akribâ: (L^l) Ar. karîb’ler, yakın alâka¬ 
ya dâhil olanlar. 

Tanıa c sız âdemin halk-ı cihan hep akribâsıdır 

Erzurumlu İbrahim Hakkı 
Vefâsız akrabanın âşinâdan farkı var yoktur-Vi 
akran: (jl g\) Ar. Karin’ler, eş ve benzeri olan¬ 
lar, yaşıtlar: 

Nice üstâd-ı sühatı-güstere oldum gâlib 
Ki bulunmaz araşan her birinin akrânı-Nefî 

Riyâ sözlerine karnımız toktur 

Gerçi mahbûblukta akranın yotor-Dertli 

Hem-râh olamaz onunla yârâtı 
Şeh-bâz ile sa‘ve olmaz akrân-Ziyu Paşa 
akreb: ( Vj ic)Ar. 1. Zehirli ve tehlikeli hayvan¬ 
cık. 2. Saatin kısa ibresi. 3. ast. Kuzey yarımkü¬ 
rede görülen büyük burç ismi. 

Çerb ü şîrîn olma halka, lokma-veşyerler seni 
Telh-güftâr olma zîrâ akreb eylerler seni 

Câmî (İstanbullu Mehmet...) 
Kej-düm-nihâd olanlara ikbâl eder bu çarh 
Ahkâm-ı vakti, bak sâate, akrebhıdedir 

Salim (Trabzonlu ...) 

Abestir cây-ı dûrugösterirse dûr-bîtı akreb 
Hayâle menzil-i maksûdu almakla yakıtı olmaz 

Beliğ 

Velî tiryâk ile bir idi ol leb 

Hernân bîlmş oldu mâr u akreb -Zâti 

aks, akis: (^-5^) Ar. l.Bir nesnenin önünü 

ardına ve altını üstüne getirmek.2.Zıd, hilâf, 
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ters. 3.. ecLBir mısraın veya bir cümlenin altını 
üstüne getirmekle bir başka cümle veya mısra 
olması, c. ukûs. 

“bâb “ıtı aksiyim “bâb” olur. 

Olsun ko Nazîm ey gül ey gül ko Nazîm olsun 
Her dem gülüne bülbül bülbül gülüne her dem 

Nazîm (Yahya...) 

İç ol sâkî elinden kim yanağı aksi canı içre 
Düşergül-retıg olur bâde utanır lâle-zâr andan 

Ahmed-i Dâî 

aks-i ârız-ı dil-dâr: Gönül çalan sevgilinin 
yanağının aksi. 

Meclisler içre gül gibi beççâç olur şarâb 
Giydirse aks-i ârız-ı dil-dâr al ow«-Necâtî Bey 
aks-i âyine: Aynanın yansıması. 

Hurçîd-i aks-i âyine-i rûy-ı Mustafâ’sın 

Selîmî (Yavuz Sultan Selim I) 
aks-i beı-g-i bîd: Söğüt yaprağının aksi. 

Su ânzıtıda hatgöricek düşdi hançere 
Etti kıyâs onu gören aks-i berg-i bîd- Hayalî Bey 
aks-i cân-rübâ: Gönül kapan (sevgilinin)- 
’ın aksi. 

Tekrir ederdi sem ‘-i hayâlime bî-nıesîl 
Bir aks-i câtı-rübâ- Tevfık Fikret 

aks-i çerh-i devvâr: Dönen feleğin aksi. 
Sanırgirdâb-ı pîç-â-pîç deryâ-yı maânîdir 
Gören mir’ât-ı endîşemde aks-i çerh-i devvân- Nefî 
aks-i daVâ-yı vücûd: Var olan davanın aksi. 
Aks-i da c vâ-yı vücûd eyler ise ey Nâbi 
Mahfil-i âyînede rû-be-hem olmaz da ne_olur-Nâbı 
aks-i dehân: Ağzının aksi. 

Görüp aks-i dehânın rûh-ıgalat-bînim 
Temaşaya seni bir rahne sandı iştiyâkından-Beiiğ 
aks-i dendân: Dişlerin aksi. 

Hâller şekker lebinde noktalardır hüsrevâ 
Aks-i deııdânm olupturgûyiyâ deııdâneler- Harîmî 
aks-i eşkâl-i felek: Gök şekillerinin aksi. 
Zemîn-i âsumân olmuş sanır seyreyleyen onu 
Olunca aks-i eşkâl-i felek ferşhıde manzıîm-Nefi 
aks-i girye-veş: Ağlama şeklinin aksi. 
Söndü göllerde aks-igirye-veşi 
Gecenin avdet-i sükûnuyle-Ahmet Hâşim 


aks-i günbed-i hadrâ: Yeşil kümbetin aksi. 

Sebz ü hurrem bir feza mı her ketıâr-ı cûy-bâr 
Ta miyân-ı cüda aks-i günbed-i hazrâ mıdır Aitfl 

aks-i Hûrşîd-i pür-envâr: Işıkla dolu gü¬ 
neşin aksi. 

Sanur tamga-i zerrinden gören bir mâ’-i hârâda 
Meyâtı-ı âba düşmüş aks-i Hûrşîd-ipür-etıvârı 

Nefî 

aks-i hurûş: Coşkunluğun aksi. 

Başka ses yok, bütün eb‘âdı sükûtı-perrer-leyl 
Hep onun aks-i hurûşuylegarik-ı vâ-veyl! 

Tevfik Fikret 

aks-i huşk: Kuru görüntü. 

Aks-i huşkiyle ben âyîne gibi hurseııdim 
Ben ne hâkim ki açanı Yûsuf’a âgûş-ı çehirn- Nâbi 
aks-i hüsn: Güzelliğin aksi. 

Ta aks-i hüsnün ile oldu reşk-i çeşm-i mihr 
Ta âftâbla pür oldu âf-tâbe-i dil 

Fehîm (Floca Süleyman...) 
aks-i izâr: Yanağın aksi. 

Cem etdi âb u âteşi aks-i izâr-ıla 
Nakş-ı tıigârda hele sihr eyler âyîne- Rızâyî 
aks-i izâr-ı al: Kırmızı yanağın aksi. 

Aldıgül-zâr içre su aks-i izâr-ı alini 
Çekti güller suretin manzûr edip timsâlini-Vuzuh 
aks-i izâr-ı sâkî: Sâkinin yanağının aksi. 
Bâki şafakda rnihr-i münvver sanır gören 
Aks-i izâr-ı sâkiyi câm-ı şarâbda-Bâkı 
aks-i kadd: Boyun aksi. 

Aks-i kaddünlegören dâireyi âyîneyi 
Der meh-i bedrdir etıgüşt-i ııübûbetden şak-hazali 
aks-i kaziyye: Meselenin aksi. 

Bize derlerdi rakt-i mâzîde 
Senden edııâya bak da şükreyle 
Şimdi aks-i kaziyyedir âlem 
Senden a‘lâya bak da şükreyle-Âııf 
aksi-i kubbe: Kubbe aksi. 

Nedir o kasr-ı muallâ ketıâr-ı deryâda 
Ki aks-i kubbesi olmuş ııazîre-igerdûn- Nefî 

aks-i la‘l-i tebhâle: Uçuklayan dudağın 
yansıması. 

Pür-cûş aks-i la c l-i tebhâle dâmı olsun 
Her sunduğun kadehte sâkî habâb göster AAi\i 
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aks-i leb: Dudağın aksi. 

Cem komadı elinde içti müdâm câmı 
Aks-i lebin göreldetı Câm-ı cihân-nümâda-Bâkı 
aks-i meh-i nev: Yeni ayın yansıması. 
Tanktır aks-i meh-i nen al tûtîdir şarâb 
Ona bir rengin kafestir iy lebi şekker kadeh- Enverî 
aks-i mihr-i tâbân: Parlak güneşin aksi. 

Ta katre katre şeb-tıem ya kıt‘a kıfa elmas 
Ta aks-i mihr-i tâbân ya nûr-ıfeyz-i Bâri- Ziya Paşa 
aks-i mir’ât: Aynanın aksi. 

Arız oldu gönlüme yüzün göricek ıztırâb 
Aks-i mir’âtmdan ol su üzregûyâ düştü tâb 

Ibn-i Kemal 

aks-i müjgân: Kirpiğin aksi. 

Çetr-i işrettir şarâbın her habâbı sâkîyâ 
Aks-i müjgânm onun nıüşgîn tmâbı sâkîyâ-Cin&m 
aks-i mülevven: Renkli yansıma. 

Bir aks-i mülevrendir atıunçün 
Arzın bana ahcâr u nebâtı- Ahmet Hâşim 

aks-i nakş-hasîr: Donuklaşmış güzelliğin 
aksi. 

Tetı-i bürehne-i âşıkta aks-i nakş-ı hasır 
Olurşehen-şeh-i aşka kafeslişâh-nişm-Nâbi 
aks-i nücûm: Yıldızların aksi. 

Aks-i nücûmı eşk-i revâtıumda seyr eden 
Sandı hazân varakların ırmağa saldılar 

Hayalî Bey 

aks-i pertev-i hâver: Gün doğusunun par¬ 
laklığının aksi. 

Her kaçan gönlüme fikr-i ânz-ı dil-ber düşer 
Gûyiyâ mir’âta aks-i pertev-i hâver düşer- Baki 

aks-i rikâb-ı Alımed: Ahmed’in üzengisi¬ 
nin aksi. 

Ay ile gün felekte aks-i rikâb-ı Ahrned 
Bunca şeref melekte ihsân-ı bâb-ı Ahrned 

Hamdullah Hamdi 
aks-i ruh: Yanağın yansıması. 

Aks-i ruhunla eyle âyîneyi münevver 
Agûş-ı mehde rahşâtı bir âfitâbgöster-Na cdî 
aks-i ruh-ı rengin: Renkli yanağın aksi. 
Her taraftan berfuratı aks-i ruh-ı rengînidir 
Sanmanız kim câmesin al eylemiş ol mû-miyân 

Cinânî 


aks-i ruhsâr: Yanağın aksi. 

Aks-i ruhsârınla mir’ât-ı Siketıder dediler 
Ben Halil’im âteş-i Nemnîd derdim bâdeye 

Şeyhülislâm Yahya 
aks-i rûy-ı tâbân: (Sevgilinin) Parlak yü¬ 
zünün aksi. 

Görür âyîne-i sâgarda aks-i rûy-ı tâbânm 
Onunjçin şeh-levendim içse çâk eylergiribânm 

Hâletî (Azmizâde...) 
aks-i savlet: Saldırının aksi. 

Deringurretıde aks-i savletiyle ra‘d-1 hevl-âver 
Kımıldar bir siy âh ejder gibi âgûş-ı vâdîde 

Tevfik Fikret 

aks-i serv: Servi aksi. 

Telde berg-i lâle teg temkîn-i dâtıiş bî-sebât 
Suda aks-i serv teg te’sîr-i devlet vâj-gûtı -Fuzulî 
aks-i te’sîr-i sadâ: Ses tesirinin aksi. 

Teâküs etmese şevk-i tecellî inlemez diller 
Hurûşu hep cibâlitı aks-i te’sîr-i sadâdatıdır 

Nevres-i Kadîm 

aks-i tire: Kara bakışların aksi. 

Şarâb-ı tıâba lütfet muhtesib kalır ile çok bakma 
Mükedder kılma aks-i tireden câm-ı musaffayı 

Fuzulî 

aks-i zişt: Çirkin akis. 

Pâk ta¥âtı eser-i hâdise-igam tutmaz 
Aks-i zişt, âyîtıede dâg-ı derûıı olmaz hiç 

Recâizâde Mahmut Ekrem 

** ukûs: Akisler. 

Şu pâre pâre bulutlar ki gökte şâirdir 
Ukûsu makberdir bin mezân şâirdir 

Kemalzade Ekrem Bey 
ukûs-ı vahşet: Vahşet akisleri. 

Zer-i nücûmu ile ııakş oldu payımın eseri 
Ukûs-ı vahşeti ta‘kîbe koştuğum gecede 

Ahmet Hâşim 

* âkis: Akseden, yansıyan ses veya renk. 
Tutar cenanımı bin levha-i bülend-i cihan 
Olur revâtııma âkis şafak şafak elvan 

Kemalzade Ekrem Bey 
Akis şeb-âtıesindeki çetıg ü çitıgâneler 
Teryâd-ı âşık-âtıeye benzer teraneler 

Abdülhak Hâmit 
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* aks-endâz: Çarpıp duran. 

Gâh aks-endâz olur âyîtıe-i hâttrda şevk 
Bir sadâdır kim Bebek sâhil-serâyından gelir 

Yahya Kemal 

Böyle aks-endâz olursa suretin âyîneye 
Seyf-igayretle mukarrerdir dü-nîm olmak bana 

Yenişehirli Avni 

alcsâ: ( LS -aİK Lail) Ar. Çok uzak ve nihayette, en 
uçta olan. 

Tuttuğum râh-ı taleb ümmîd sahrâsmdadır 
Çeşm-i isti‘câlim ol sahrânm aksâsmdadır 

Muallim Naci 

aksâ-yı deşt-i lâ-mekân: Mekânsız çölün sonu. 

Rerzenitıdengörinür aksâ-yı deşt-i lâ-imkân-¥hkkı 
aksâ-yı refah: Refahın son basamağı. 

Bu sîmâ-yı neşâtın, işte aksâ-yı refahınla 
Bütün bir ser-güzeşt-i itıkisâr ağlar tıigâhında 

Tevfik Fikret 

aksâ-yı şeb: Gecenin sonu. 

Aksâ-yı şebde zulmeti çâk eyleyen şafak 
Bir yer görür mü çâk-i giribâtı edilmedik 

Yahya Kemal 

altsâm: (pLİl) Ar. Kısım’lar, parçalar, cüz’ler, 
bölükler. 

aksâm-ı fazl-ı nâ-mahsûr: Sönmeyen fa¬ 
zilet parçaları. 

Zamîr-i câhma envâ-ı dâtıiş ü irfâtı 
A c lâ kadrine aksâm-ı fazl-ı nâ-mahsûr- Nâbi 
altser: Ar. Kasîr’den; daha, en, pek kısa. 

Gam-ı gîsmı ile âşüfte değil ger sünbül 
Ne için böyle perişan olur akser sünbül-Bakı 
alctâb: ( v Uail) Ar. Kutb’lar, azizler, ulular, sey- 
yidler. 

Gönnedi zAt-ı şerifin gibi kutb-ı ma‘rifet 
Buncayıllardur döner bu çarh aktâb üstitıe 

Ibn-i Kemal 

Rûh-ı ashâb-ı kirâmıyla Resûl-i Medenî 
Kutb-ı aktâb-ı izamıyla Üveyse’l-Karenî 

Yahya Bey (Taşlıcah ...) 
aktâb-ı evâil ü evâhir: Önce ve sonraki 
ulular. 

Nâ-gâh bulundu anda hâzır 
Aktâb-ı evâil ü evâhir- Nâbi 


aktır: ( j3 ic) Ar. Azgın, ısıran, kuduz. 

Hâtır-ı yâra tokunmuş kakmış ol it rakîb 
Kakıyıp taş talaşa kelb-i akûr olmaz aeîb 

Hamdullah Hamdi 

Zillet, üstünde bir cilâ-yıgurur 
Dâimâ aç bir ihtiyâc-ı akûrAtvük Fikret 
akvâ: Ar. Kavî’den; daha, pek kavı, kuv¬ 

vetli. 

Takın bu seyfitı akvâsın cihâdü’l-ekberi anla 
Hicâb-ı mâ-siva’llâhafetıâ verip kırarsan gel 

Ümmî Sinan 

akvâ-yı mühimmât-ı ftinûn: Fenlerin en 
önemli güçlüleı i. 

Tiptir akvâ-yı mülnmmât-ı fünûn 
Onu münkir değil illâ mecnûn- Nâbi 
akvâl: (Jl 3 al) Ar. Kavil’ler, sözler, kelâmlar, lâ¬ 
kırdılar: 

Dinleme öyle kerih akvâli 
Uğrasın başına sû’-i M/z-Sünbulzade Vehbi 
akvâl-i kibâr: Büyüklerin sözleri. 

Te’vîle tevafuk eden akvâl-i kibân 
Zâlnrde koyu etmeyesin bâtını zâil-Siım 
akvâl-i sadâkat: Sadakat sözleri. 

Akl-ı evvel gibi ef‘âl-i metânette mesel 
Subh-ı sâni‘gibi akvâl-i sadâkatte alem- Nefî 
akvâm: (pljll) Ar. Kavim’ler, milletler, halklar, 
topluluklar 

Şâir akvama meyli akmaz 
Kıbtî kıbtîliğin bırakmaz-BL 

Bu şehriyâr değil miydi hâdimü’l-haremeyn 
Metâ‘-ı cümle-i akvâm iken o zî-kudret 

Abdülhak Hârnit 

Birbirinden müteferrik bu kadar akvamı 
Aynı milliyyetin altında tutan İslâm’ı 

Mehmet Akif 

akvâm-ı beşer: İnsan kavimleri. 

Eski dünyâ, yeni dünyâ bütün akvâm-ı beşer 
Kaynıyor kum gibi, mahşer mi hakikat , mahşer 

Mehmet Akif 

akvâm-ı cihân: Cihan kavimleri. 

Dendânlannı dest-i kazâ eyledi ihrâe 
Akvâm-ı cihân gördü nedirgâye-i târâe 

Abdülhak Hârnit 
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akvâm-ı İslâm: İslâm kavimleri. 

Sezâ mı kûşe-i halvette kalsın böyle allârne 
Hakikat söylerim: Olsun tüju! Akvâm-ı İslâm’a 
Hâdî Abdüsselimzâde 
al: (Jl) (T.) al, kırmızı. (Farsça kurala göre 
tamlamalar yapar.) 

Nedir ol ânz-ı al ü nedir ol çepn-i siyah 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Sancak o retıg-i al ilefecr-i ezelgibiAtvîık Fikret 

Haddeden geçmiş nezâketyâl ü bâl olmuş sana 
Mey süzülmüş şişeden ruhsâr-ı al olmuş sana 

Nedim 

Nedir olgülgibi ruhsâre-i al 

Verd-i ra c tıâ ise de «/^/-»/-Üsküdarlı Hakkı Bey 

âl: (Jl) Ar. l.Âile, ehl ü iyâl. 2. Sülâle. 3. Evlât. 

âl-i Cengiz oyunu: Cengiz sülâlesinin oyu¬ 
nu. Dilimize “alicengiz” olarak girmiştir. 

Alına (1) vermişem £fönül âli(2) çoğ âle (3) düş¬ 
mesin 

Yanağının kızıl gülü üstüne âle düşmesin- Nesimi 
(l.kırmızı. 2. aile. 3. hile.) 

Yezîd’itı âline ensâmıa a‘vânma dâim 
Hemîşe sad hezârâtı la ‘net eyle cânma dâim -Behiştî 
âl-i mutahhar: Temiz soy. 

Hudâ râzıdır elbet mahremâtı-ı bezm-i feyzinden 
Kimi âl-i mutahhardır kimi ashâb-ı Rtdpândır 

Namık Kemal 

Âl-i Abâ: Peygamberimizin yakınları: kızı 
Hz. Fâtıma, Hz. Ali, torunları Hz. Haşan ve 
Hüseyin’den meydana gelen âilesi. 

Kur’âtı tilâvetiyle müselmânlık olsa ger 
Al-i Yezidin Al-i Abâ’dan ne farkı var 

Feyzi (Muallim ...) 
Şefaâtitıle bekârn et bu abd-i âsîyi 
Be-hakk-ı Al-i Abâ mefhar-i abâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 

Âl-i Abbâs: Emevîlerden sonra 749-1258 
yılları arasında hüküm süren Abbâsî sülâlesi. 
Âl-i Beyt: Ehl-i Beyt. 

Al-i Beytin aşkına söndür bu tıâr-ı hasreti 

Keçecizade İzzet Molla 


Âl-i İmrân: Hz. Musa, Hz. Harun peygam¬ 
ber ve Hz. İsa’nın soyuna bu ad verilir. Çünkü 
her üçünün de babasının adı İmrân’dır. Kur’an-ı 
Kerîm’deki 3 numaralı sûrenin ismidir. 

Şu‘le-i hadditı tırâş ilejîirûzân oldu ki 
Al-i İmrân’dır çerâgı tıâr-ı Musa’dan yakar-P^A 
Âl-i Resul: Hz. Muhammed’in (s.a.s.) sü¬ 
lâlesi. 

Al-i Resûl’e Harndî ihâtıet edenleri 
Reern eyle seııg-i laiıetin ileHudâ-y-için 

Hamdullah Hamdi 
âl: (Jl) Ar. 1. Düzen, hile, meler. 2. mec. serap, 
hayal. 

Aklını aldın ey peri bilmem ne âl ettin bana-Vasfı 

Göstermedi yüziıı bize ol gonca birzemâtı 
Sonra açıldı vechitıi bildik ki âl imiş 

Şeyhülislâm Yahya. 

Yanağı al, kendi âl, işi âl 

Beyânında lisân-ı tıâtıka /a/-Taşlıcalı Yahya 

âl: (Jlc) Ar. Bülent, yüksek, yüce. 

âlü’l-âl: Yükseğin yükseği. Farsçası: bâlâ- 
terîn’dir. 

Hilkat ahvâli, hayât ef‘âli 
Hâlik’m hikmeti âlü’l-âli- İsmail Safâ 
a‘lâ: CFd.^l) Ar. 1. Çok yüce ve yüksek olan. 
2. Çok değerli ve itibarlı olan. 

Bu âlem-i fânide ne mir ü negedâyız 
A‘lâlara adâlanırızpest ile ^etfzs-Bağdatlı Rûhî 

Ermedi ser-metızil-i ümmîde Çevri tîr-i âh 
Geçti arnmâ tıüh-felekten, arş-ı adâdatı bile 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
Yâd edip lutf-ı cemilin der zebâtı-ı rüzgâr 
Bundan a‘lâ bir hayât-ı câvidâtı olmaz bana 

Ziya Paşa 

alâ: (.ile) Ar. 1. Yükseklik, yücelik, irtifa. 2. Âlî 
olsun anlamında duâ. 

Yâ Rab bu ne izzet ü âlâdır 
Yâ Rab ne kemâl ü kibriyâdır-TÂya. Paşa 
alâ-yı Hak: Hakk’m yüceliği. 

Odurpertev-i âlem-ârâ-yı Hak 
Budur işte a‘lâ-yı alâ-yı Hak- Muallim Naci 





Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


69 


alâ: (<JU) Ar. 1. Harf-i cer, üzere. 2. İle. 3. 
Göre. 

* ale’l-acele: Çarçabuk, acele ile. 

Uykudan şişmiş gözler, ale’l-acele kurulanmış ru¬ 
tubetli yüzler- Cenap Şahabeddin. 

* ale’d-devâm: Devam üzre. 

Bir mevti hisse vermek için şekl-i irtisam 
Seyreylerim bu levhayı artık ale’d-devâm 

Tevfik Fikret 

* ale’l-âde: Âdet olduğu üzere. 

Evet, bu levhayı seyreylerim hayâlimde 
Hayât-ı aşka ale’l-âde bir misâl olarak 

Tevfik Fikret 

* ale’l-husûs: Hele, husûsiyle, bilhassa. 
Ale’l-lmsûs ki bu beııde-i kerem-dîden 

Bu çâkerin bu kemîtıen bu abdi zâr ü nizâr 

Nedim 

Neden ki kâmil ü nakıs- iv ân fark etmez 
Ale’l-husus mihekk-i ricâldir nıansıb 

Âlî (Ali ...Efendi) 

* ale’l-amyâ, ale’l-ımyâ: Körükörüne, 
görmeden. 

Ale’l-amyâ çizerler her eserden bir takını şeyler 
Azizim sanma kim ancak sizin Divânı çizmişler 

Eşref 

* ale’l-fevr: Çabuk, acele ile. 

Ayb-ı fıtkarâ eder ale’l-fevr zuhur 
Mestur kalır hayli zemâtı ayb-ı kibâr- Nâbi 

* ale’l-ıtlâk: Umumiyetle, genel olarak, 
mutlaka. 

Ne istikbâle ne cemHyyet-i ârâya tâbidir 
Ale’l-ıtlâk ahâli devlet-i dünyâya tâbidir 

Yenişehirli Avni. 

Ne âbîyirn ne hâkiyim ne nâri ne hevâîyim 
Ale’l-ıtlâk bir tıûrum müberrâyım anâsırdan 

Esrar dede 

* ale’l-icmâl: Toplu olarak, topluca. 
Sahâyif olsa felekler ııihâl-i Sidre kalem 
Yazılmaya keremi defteri ale’l-icmâl-Bîlö 

* ale’s-sabâh: Sabahleyin, erkenden. 
Ale’s-sabâh ki bânû-yu rnihri ferrûhfâl 
Keııâr-ı târerni mînâdan etti arz-ı «»/«/-Nedim 


Ale’s-sabâh cihân halkı kâr ü bâra gider 
Belâ-keşân muhabbet de kûy-ıyâregider 

Fehîm (Eloca Süleyman...) 
âlâ’: (,Vİ) Ar. l.Ely’ler, ihsanlar, nimetler. Tek¬ 
liği kullanılmaz: 2. Ulular, büyükler. 

âlâ-yı adem: Yokluk ihsanları. 

Öyle muhtâc-ı tenâvül müdür âlâ-yı adem 

Âkif Paşa. 

âlâ-yı Hak: Hakk’ın nimetleri. 

Odur pertev-i âlem-ârâ-yı Hak 
Budur işte a‘lâ-yı âlâ-yı Hak -Muallim Naci 
alâik: (jpSU) bk. alâka, 
alâim: (,*3SU) bk. alâmet, 
alalc, alek: ÇjU) Ar. 1. Kan pıhtısı. 2. Sülük. 
İçsin ko hûtı-i rnâl-i harârnı alek gibi 
Zâlim tasavvur etmez ise imtilâsını-Nâbi 
alâka: (aiSG) Ar. 1. İlişik, rabıta, taalluk, mü¬ 
nasebet. 2. Aşk, muhabbet, gönül bağlanması, 
c. alâik. 

Alâka eylemek aşk-ı Huda’dan gayri zâiddir 
Cemâl-i Lâ-yezâle âşıkmı Allah şâlnddir-N alehî 

Ettim güzeller içre alâka efendime 
Sad aferin tabîat-i dil-ber-pesendime 

Şeyhülislâm Mehmet Şerif 
alâka-i cinsiyyet: Cinsiyet alâkası. 

Olmaz idi miyâtı-ı leîmanda imtizâc 
Mâbeytıde alâka-i cinsiyyet olmasa-Nâbi 
alâka-i dil: Gönül alâkası. 

Gönül karâr edemez görmeyince ruhsâmı 
Alâka-i dilimiz ârızîdir ey gül-i ftr-Nâbi 

Şâirleriz alâka-i dildir kelâmımız 

Yek rişte üzredirgüher-i intizanmız-Şeyh Galip 

Nazar olunsa velî dîde-i hakikatle 
Alâka-i dil ü can olmaya sezâ nesi par-Ziya Paşa 
** alâik: Alâka’lar, ilişkiler, muhabbetler. 
Aşık ol amma alâikdeıı beri et gönlünü 
Ne ham-ıgîsuya meftun, ne esîr-igabgab ol- Nefî 
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Alâikten nıücerred ol ki erkâtı-ı tarikatte 
Kalender olmasa kişi kazırlar onu defterden AAû 

Ben esîr-i aşkıyım sultân-ı hürriyet Kemâl 
Alemi yek-ser alâikten ser-âzâd etse de 

Namık Kemal 

alâik-i bûd u nebûd: Varlık ve yoklukla 
ilgilenme. 

İdrâk eden netâie-i ahvâl-i âlemi 
Vâreste-i alâik-i bûd u nebûd olur 

Hersekli Arif Hikmet 

a‘lâm: (pSUl) bk. alem. 

âlâm: (ft\) Ar. Elernler, kederler, dertler. 

Tok derdine bir çâre eder mîr ü gedâdaıı 
Sen çektiğin âlâmıgerek sakla gerek de 

Bağdatlı Rûhî 

Kubbe, dalmış düşünür baş başa âlâmiyle 
Cebhe, kalkar uzanır altın elif-lâmıyle 

Midhat Cemal Kuııtay 
âlâm-ı benî: İnsanoğlunun elemleri. 

İnsan ona derler ki ede kalb-i rakîki 
Alâm-ı benî nevi ile kesb-i melal cf-Ziya Paşa 
âlâm-ı dünyâ: Dünya sıkıntıları. 

Cihanda ritıd olur uğratmayıp âlâm-ı dünyâyı 
Muvâfik yâr ile bir kûşede def‘-i gumûm eyler 

Şeyhülislâm Yahya 
âlâm-ı fikr: Fikrin elemleri. 

Ne sen 
Ne ben 

Ne de âlâm-ı fikre bir rnersâ 

Olan bu mâî deniz 

Melâli anlamayan nesle âşinâ değiliz 

Ahmet Hâşim 

âlâm-ı kalb: Kalp sıkıntıları. 

Dest-i nğâh-ı nâzına hançer sunar hemâtı 
Alâm-ı kalbi şerha eğer ruhsat istesem 

Halil Nihat Bey 

âlâm-ı sem‘: Duyulan elemler. 

Esvât-ı arza karşı sen etmiştin i c tiyâd 
Bess ü şikâyet etmeyi âlâm-ı sem‘den 

Cenap Şahabeddin 


âlâm u ekdâr: Elemler ve kederler. 

Oldu şâdâtı dostâtı-ı mülk ü millet vaktidir 
Garka-ı âlâm u ekdâr olsun a‘dâ-yı melmı 

Ziya Paşa 

âlâm u mihnet: Sıkıntı ve keder. 

Diye sükkân-ı semâ işbu duaya âmin 
Kalb-ipâki ola âlâm u mihnetten emîtı 

(Sultanzâde) Mehmet Dâniş 
alâmet: (c*. o^U) Ar. Nişan, iz, işaret, c. alâmât, 
alâim. 

Ref oldu alâme-i selâmet 
Fevtine göründü çok alâmetAazûlî 

Çün Muhammedgelmesi oldu yakıtı 
Çok alâmetler belirdi gelmedin 

Süleyman Çelebi-(Mevlid) 
Nâme-i hattında hâlin düşsegâyet ber-keııâr 
Ne_ola kim mektûbda olur alâmet ber-ketıâr 

İbn-i Kemal 

alâmet-i âciz: Acze düşüren işaret. 

Ekûl-i lokma-i târâetır allâme-i âciz 
Harîs-i lezzet-igüllâçtır alâmet-i âciz -Sürûrî 

alâmet-i hüsn-i rızâ: Razı olma güzelliği¬ 
nin işareti. 

Hâhiş-ger-i visâl niçin cür’et eylesin 
Çîn-i cebîıı alâmet-i hüsn-i rızâ değil -Nâbi 
alâmet-i te’kîd: Güçlendirme işareti. 

Halka sirâyet eyledi âsâr-ı hıbisât 
İrnsâke hiç alâmet-i te’kîd kalmadı -Nâbi 
** alâmât: Alâmetler, işaretler. 

Halkı medhûş eylemiş hâb-ı şeb-i tûl-i emel 
Subh tahkîk-i alâmâtıııa bir bîdâr yok-Fuzüli 
** alâim: Alâmet’ler, nişanlar. 
alâimi’s-semâ‘,alâim-i semâ: Yağmurlu 
günlerde gökte kavis şeklinde görülen rengâ¬ 
renk işaret ki şimşek ışıkları, yağmur damlaları 
ile birleşmesinin yüklenmesinden ortaya çıkar. 
En nazlı hatlarında huşûnet alâimiAevûk Fikret 
âlât: (oVl) bk. âlet. 

âlây: (^Yl) (T.) Alay, bölük. Farsça tamlamalar 
yapar. 
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âlây-ı cedîd: Yeni bölük. 

Oldu tertîb bir âlây-ı cedîd-Nâbı 
alâyiş: (jlA/1) Far. l.Bulaşış, bulaşma. 2. Tan¬ 
tana, haşmet. 3. Fısk u fücur, pislik, murdarlık. 
Kalbimi pâk eyledi Alâyişinden âlemin 
Ne_ola ben dil-teşne dersem ârız-ı dil-dâre su 

Hayâli Bey 

Libâs-ı ner-be-nerle ey olan Alâyişe rnâil 
Kemâlinden haber ver kimse senden ihtişâm almaz 

Koca Râgıp Paşa 

Cihâtı Alâyişinden dest-şûy ol râhat istersen 
Kanâat dâmenin elden bırakma derlet istersen 

Koca Râgıp Paşa 
âlâyiş-i çirk-i dünyâ: Dünyanın kirli gös¬ 
terişi. 

Hoşgelir ehline âlâyiş-i çirk-i dünyâ 
Câme-âlûdeliği zînetidir bakkadm-Sabit 
âlâyiş-i dünyâ: Dünya tantanası. 

Alâyiş-i dünyâdan el çekmeğe niyyet var 
Takında adem derler bir şehre azimet ıw-Bâki 

Gelmez dil-i dânâsma âlâyiş-i dünyâ 
Tek-müştgubâr ola mı deryâ-yı mükedder- Rızâyı 
âlâyiş-i elfâz: Sözlerin gösterişi. 

Alâyiş-i elfâzı zarâfet sanma 
Alemde sükût-veş tazarmfyoktur-Nabi 

âlâyiş-i evhâm u zunûn: Zan ve evhamlar 
tantanası. 

Matları subh yakîndur dil-ipâkim olsa 
Ne_ola vâreste-i âlâyiş-i evhâm u zunûn-Mamî 
âlâyiş-i gam: Gam gösterişi. 

Biz senin sûziş-i aşkın ile âteş-nâkiz 
Tanmışız ııa‘l olup âlâyiş-i gamdan pâkiz 

Sultan İbrahim (Deli) 
âlâyiş-i mezâk-ı cihân: Cihanın lezzet gös¬ 
terişi 

Alâyiş-i mezâk-ı cihân güne günedir 
Kimine zerde kimine kurs-ı zer leziz 

Hâtem (Alcovalı zâde Ahmet...) 


âlâyiş-i zemâne: Zamanın gösterişi. 

Akıl cihandan elyusa ey dil aeeb midir 
Alâyiş-i zemânedetı ol demde pâk olur 

Şeyhülislâm Yahyâ 
a‘lem: (,*lcl) Ar. Ilm’den; çok alîm, çok bilen 
ve bilgili olan. 

Teleb-i ilme çalış ol adem 
Farzdır dedi Resül-i Ekrem-blâbi 

Denilmez hiisn-i ta c bîr-i beyânı 
Lisânü’l-gaybdur Allahü adem-Nefî 

Kadir ü Muktedir ü Kindir ü Mukadder dahi 
Alim ü Alim ü Allâm u A‘lem ü H7«-Fuzûlî 

Kadir ü Muktedir ü Kadir ü Mukaddir ü Hayy 
Alîm-i âlem ü Allâm üAdem üA c lâ 

Hayri (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 
a‘lem-i adîm: Yok olmayanı en iyi bilen. 
Özgesin Allah bilir yoktur gümâtı 
Ki oldur Allâm-ıgayb u adern-i adim 

Türk Firdevsîsi 

âlem: (|*JU)Ar. 1.Bütün yaratılmışların yeri, dün¬ 
ya, cihan. 2. Eğlence meclisi ve sarhoşluk hâli. 

3. FIusûsî hâllere mahsus durum, c. âlemin, 
allemûn, avâlîm 

Alem-i Ceberut, Alern-i Melekût, Alemid-Emvât, 
Alemi’l-Ulvî : Kâinâtta özel olarak yaratılmış 
mesken ve yerler olarak dünyadan hariç bir âle¬ 
min isimleridir. 

Alem-i Süfli, Alem-i Nâsût, Alem-i Sûriyy, Alem-i 
Şehâdet de meskenimiz olan dünyanın isimle¬ 
ridir. 

Alem-i Gayb, Alem-i Ervah da insanın görünen 
beş duyusuyla hissedilmeyen cin, melâike ve 
ruhlara mahsus olan âlemin isimleridir. 

Alem-i Misâl, Alem-i Ma c tıâ, Alem-i Meııânı ve 
Alem-i Hâb da rüyadır ki uykuda görünür. 
Gönül! Ağyâr için incinme yâre 
Gül olmaz bâg-ı âlemde dikensiz- Neyli 
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Değildir hâl-ı âlem bir karârda y/am yeme ey dil 
Bu bâzâra y/elen y/eh sûd edery/âhî ziyan eyler 

Hâşimî 

Hoşça bak zâtına kim zübde-i âlemsin sen 
Merdüm-i dîde-i ekrâtı olan âdemsin sen 

Şeyh Galip 

âlem-i âb: Su eğlencesi. 

Sâkîy/ül ü mül mevsimi bir hoş-deme benzer 
Bu âlem-i âb âb-ı ruh-ı âleme benzer-Mezâbâ 

Gidelim Göksu’ya bir âlem-i âb eyleyelim 
Ol kadeh-kâryjüzeli, yâr olarak peyleyelim 

Lavtacı Hristo Efendi 

âlem-i aceb-efzâ: Şaşkınlık artıran dünya. 

Bu âlem-i aeeb-ejzâ acîb âlemdir 
Ukûlütı anda bediilisi ayn-ı mübhemdir-TÂyz. Paşa 
âlem-i anâsır: Unsurlar dünyası. 

Keşfet nikaıbım yeriy/öğü münevver et 
Bu âlem-i anâsırı firdevs-i etıver et 

Zeynep (Zeynünnisa ... Hanım) 
âlem-i âsûdegî: Rahat, hazırlanmış âlem. 
Değildir âlem-i âsûdey/î heny/âme-i âlem 
Cihânda herkesi biryjûne derde mübtelâ buldum 
Hersekli Arif Hikmet 

âlem-i aşk: Aşk âlemi. 

Bâdetıin vardır humarı âlem-i aşkın yşamı 
Her safânın biry/amı var heryjamın bir âlemi 

Ulvî (Bursalı Hüseyin...) 
âlem-i bâlâ: Yüce, yüksek âlem. 

Sutı‘a dahi etmek olur sâtıia istıâd-ı kusur 
Dehre ta‘tı etme ki söz âlem-i bâlâya çıkar 

Nihâlî (İbrahim ...) 
âlem-i berr: Karaya ait topraklar. 

Alem-i beni koyup bahr hatâsında yelen 
Bû Alî ise onun aklına idrâkine yuf 

Ali Çelebi (Turnacıbaşızâde Yetim ...) 
âlem-i beşer: İnsanlık âlemi. 

Sanki nefretle âlem-i beşere 
Felek-ârâ-yı irtihâl olmuş-AbAüVtak Hâmit 


âlem-i berzah: Ölülerin ruhlarının kıyame¬ 
te kadar bulunacakları âlem. 

Vasfını rûh-ı Felâtûny/ûş edip olmalıdadır 
Alern-i berzahda hâlâ şenn-sâr rûziyçâr-kvd Paşa 
âlem-i bî-sûd: Faydasız, fayda sağlamayan 
âlem. 

Sağlarla dolu makberedir âlem-i bî-sûd 

Kemalzade Ekrem Bey 
âlem-i cân: Can âlemi, maddeden kurtulup 
manaya eren ruhların âlemi. 

Biz rnest-i rney-i mey-y/ede-i âlem-i cânız 
Ser-halka-i cemHyyet-ipeymâtıe-keşânız 

Bağdatlı Rûhî 

âlem-i cev: Arpa âlemi. 

Şol kadar eyledi pervâz dil-i müryj bületıde 
Gözüne datıe-i hardalcay/elir âlem-i cev 

Hayalî Bey 

âlem-i diğer: Diğer âlem. 

Meclis-i keyfi arak âlem-i diğer etti 
Rtîy-ı mînâmıza aks eyledi hattâ mîtıû 

Esrar Dede 

âlem-i dünyâ: Dünya âlemi. 

Mesnevî-i ma‘nevî-i Mevlevi midir, yâhûd 
Alern-i Vcâzdan bir âyet-i uzrnâ mıdır 

Yenişehirli Avnî 

âlem-i ekvân: Varlıklar âlemi. 

Bir âlem-i hâr-ı hâra düştüm 
Bir bildiğim diyâra düştüm -Recaizade Ekrem 
âlem-i encüm: Yıldızlar âlemi. 

Alern-i encümü seyr eyleme bir rnâha eriş 
Onlara zar’ veren şems-i duhâdıryine bes 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
âlem-i endîşe: Kaygı âlemi. 

Aeizinı hak üzre evsâfında hâlâ kim benim 
Alern-i endîşenin allâme-i dâtıişveri- Nefî 
âlem-i enfiis: Ruhlar âlemi. 

Nûr-ı hüsnün âlem-i etıfüste feyz-efrûz idi 
Olmadan âfâk-ı dâir tıeyyir-i a‘zam henüz 

Namık Kemal 

âlem-i envâr: Nurlar âlemi. 

Nâbiyâ meşhûddur pest ü bületıd-i kâinat 
Alern-i etıvâra müşrifkasr-ı rûşendiry/önül-Nâbi 
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âlem-i ervah: İnsanın görünen beş du¬ 
yusuyla hissedilmeyen cin, melâike ve ruhlara 
mahsus olan âlem. 

Câm-i meyden anladım aks-i lebin esrarını 
Alem-i ervahtan bir sır ayan oldu bana-Ahi 

İlhâtı-ı a‘zamım ki bu âlem memâlikim 
Ben belki hem de âlem-i ervâha mâlikim 

Abdülhak Hâmit 

âlem-i fâni: Fânî âlem, bu dünya. 

Bu âlem-i fânide ne mir ü ne gedâyız 
A c lâlara adâlanırızpest ile ^«üz-Bağdath Rûhî 

Bu âlem-i fânide safâyı ol eder kim 
Teksâtı ola yanında eğer zevk ü eğergam 

Bağdatlı Rûhî 

âlem-i fakr u fenâ: Yokluk ve fakirlik dün¬ 
yası. 

Fuzulî âlem-i fakr üfetıâda mün‘im-i vaktim 
Diyâr-ı meskenet tıakd-i kanâat mülk ü mcflûmdur 

Fuzulî 

âlem-i gayb: Bilinmeyen âlem. 

Birgüherdür kim nazîrin görmemişdür rûzigâr 
Rûzigâre âlem-igayb ermagânıdur sözüm -Nefî 
âlem-i hâb: Rüya 
Alem-i hâb olurdu eğer ol şeh olmasa 

Şeyhülislâm Yahya 

âlem-i har-ı hâr: Yiyen eşek dünyası. 

Bir âlem-i har-ı hâra düştüm 
Bir bildiğim diyâra düştüm-Rzcshade Ekrem 
âlem-i hayret: Hayret âlemi. 

Bâki’yâ hângeh-i âlem-i hayretde hemâtı 
Hergelen kimse bu eser ile hayrâtı ancak- Baki 
âlem-i hejdeh-hezâr: On sekiz bin âlem. 
Alem-i hejdeh-hezâr oldu dü-harf ile bedîd 

Nazîm (Yahya...) 
âlem-i himmet: Gayret âlemi. 

Avtı-i millet, fahr-i ümmet, münteşâr-ı saltanat 
Alern-i himmet, cihâtı-ı mekremet, câtı-ı cihâtı 

Nefî 


âlem-i hûr u melekût: Melek ve huriler 
âlemi. 

Firdevs-i mehâsitı ki, pür âlâm 
Terk eyliyerek âlem-i hûr u melekûtu 
Bî-nefe vü nâ-kâm- Faik Âlî Bey 
âlem-i hüsn: Güzellik âlemi. 

Bu gece bezme gel ey âlem-i hüsnün rnâhı 
Toksa yerden göğe dek inciniriz vallâhi- Behiştî 
âlem-i hüsn-i aşk: Aşk güzelliğinin dün¬ 
yası. 

Olsa ger hükrn-i revân âlem-i hüsn-i aşka 
Dil-i Mecnûn’u komaz kâkül-iLeylâ’da esir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
âlem-i ıtlak: Affetme âlemi. 

Mâsivâdatı kılgüzer dîdâr kendin gösterir 
Alem-i ıtlâka azmet yâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

âlem-i i‘câz: Acze düşüren âlem. 

Mesnevî-i ma c nevî-iMevlevî midir,yâhûd 
Alem-i Vcâzdan bir âyet-i uzmâ mıdır 

Yenişehirli Avnî 

âlem-i ikbâl: Şans âlemi. 

Eder bir har-tıijâdı şeh-süvâr-ı âlem-i ikbâl 
Tıkar görse beni bir esb-i be-güsiste itıân üzre 

Ziya Paşa 

âlem-i imkân: Dünya. 

Mevc-i kesret tıev-be-nev hep balır-i vahdetten gelir 
Alem-i imkân her var vâlridiyyetten gelir 

Aczi (Mîrzâde Mustafa ...Ağa) 
Avtıiyâ çâr-sû-yı âlem-i imkân içre 
Tâcir-i betıder-i hısâfa dükkân vermezler 

Yenişehirli Avnî 

âlem-i inşân: İnsan dünyası. 

Tersâda ihtilâf Müslüman’da ihtilâf 
Ser-tâ-be-pâ-yı âlem-i inşânda ihtilâf-TAyi Paşa 
âlem-i insâniyyet: İnsanlık âlemi. 

Fi‘le çıktıkça zamirindeki hayr-ı niyyet 
Buldu bir başka şeref âlem-i insâniyyet-Ş inasi 
âlem-i irfân: Bilim âlemi. 

Aşiyâtı yapsa aeeb mi tepesinde mürgâtı 
Şecer bâğ-çe-i âlem-i irfâtı idi Khyy-Sürûrî 
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âlem-i İslâm: İslâm dünyası. 

Ey bunca zamandır bizi te’dîb eden Allah! 

Ey âlem-i İslâm’ı ezen, inleten Allah-Mehmet Âkif 
âlem-i kayd: Endişe, kaygı dünyası. 

Fuzulî âlem-i kayd içresin dem urma aşkından 
Kemâl-i cehl ile da c vâ-yı irfân eylemek olmaz- Fuzulî 
âlem-i kesret: Çokluk âlemi. 

Vecdegel, vahdete dal, âlem-i kesretten uzak 
Taliniz SâniH gör, san‘atı, masnıdu gör- Mehmet Âkif 
âlem-i kevn: Varlık âlemi, dünya. 

Zühd ü salâha eylemeziz ilticâ hele 
Tuttı egerçi âlem-i kevnifesâdımız-Bâki 

âlem-i kevn ü fesâd: Fesat ve fitnenin var 
olduğu âlem, (dünya) 

Hikmet, nizâm-ı âlem-i kevn üfesâdı hep 
İhlâl eden müdâhatıedir, irtikâbdır 

Hersekli Arif Hikmet 
âlem-i kudret: Güç âlemi. 

Hıtta-i haşmete sultân-ı gazâ câh u celâl 
Alem-i kudrete şâhetı-şeh-i takdîr-i abîd-XA 
âlem-i kuds: Kudsî âlem. 

Gürisne kalmağa rnuhtâc bâz-ı tıefs-i habis 
Şikâr-ı âlem-i kudseyarandmncaya dek- Nâbi 
âlem-i kudsî: Kutsal âlem, Tanrı âlemi. 

Geh eyler âlem-i kudsîdegeh lâhutta pervâz 
Hümâ-yı tab‘ım ârâm eylemez bir âşiyân üzre 

Ziya Paşa 

âlem-i Lâhût: Allah’ın büyük varlığından 
ibaret olan ulvî âlem. 

Bir gülün bin hân, bir yârin nice ağyân var 
Alem-i lâlmta baksın özge seyrân isteyen 

Hanîf (İbrahim ...) 
Sadâ-yı âlem-i Lâhûtı istimâ‘ eyle 
Nedir bu şîven-i tıây ile tıağme-i tanbûr-Hzyâh Bey 
âlem-i leb-rîz-i garâib: Maddî ve manevî 
garipliklerle dolu âlem. 

Kaıbil olamaz çıksa da bin dest-i muharrib 
Tâ Rab bu nasıl âlem-i leb-riz-igarâib 

Mehmet Âkif 

âlem-i mahviyet: Yok olma âlemi. 

Nazre-gâh-ı hayretimde dîn ü dünyâ bî-ııişâıı 
Alem-i mahviyetimde küfr ü îmân nâ-bedîd 

Namık Kemal 


âlem-i ma‘nâ: Rüya âlemi. 

Hem âlem-i ma‘tıâda bu hem dâr-ı fetıâda 
Hem tıâle vüferyâdta hem medh ü setıâda 

Abdülhak Hâmit 

âlem-i ma‘rifet: Marifet âlemi. 

Bir zerre-i nâ-çîzdir surette ammâ kıl nazar 
Ol âlem-i ma‘rifete mihr-i mücellâdırgönül 

Âdile Sultan 

âlem-i meşhûd: Görünen âlem. 

Ne aşk bâis-i hestî-i âferîde-igayb 
Ne aşk illeti îcâd-ı âlem-i meşhûd- Sami 
âlem-i mey: İçki meclisi. 

La c lin ki rinde âlem-i meyden haber verir 
Nûş-ı meye kadeh-be-kadehgül-şeker verir 

Esrar Dede 

âlem-i mihnet: Sıkıntı âlemi. 

Alem-i mihnete sabr eyle rızâ dâd olup 
Kayd-ı tıâmûsugeçip ân koyan gönlümdür 

Âdile Sultan 

âlem-i Misâl: Rüya. 

Ey âlem-i Misâ’lin seyyâh-ı hûş-yârı 
Hîç kasr suretinde gördün mü nev-bahârı? 

Nedim 

âlem-i muammâ: Bilinmeyen âlem. 

Şensin eden ey hakîm-i dâtıâ 
Bu âlemi, âlem-i muammâ-7Âya Paşa 

âlem-i nev-resm-i safâ: Temizliğin yeni 
moda olan şekli. 

Şimdi yapılan âlem-i nev-resm-i safânıtı 
Evsâfı hele başka kitâb olsa sezâdır- Nedim 
âlem-i Nev-rûz: Nevruz eğlencesi. 

Tılda bir olur bu dem-i ferhutıde aceb mi 
Olmazsa her eyyâmda ger âlem-i nev-rûz- Nefî 
âlem-i nûr: Nur âlemi. 

Nuru olup âlem-i nûr üzre nûr 
ŞaŞaası oldu celiyyü’l-zuhûr-Nahîû 
âlem-i pehnâ-ver: Geniş dünya. 

Bildirir hoddin sana teng eyleyip haddâd-ı çarh 
Vüs^at istersen kazâ-yı âlem-ipehtıâ-veri 

Nazım (Yahya ...) 
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âlem-i pest: Aşağı âlem (alçak gönüllü 
olma). 

Alern-ipeşte nüzulün sebebin idrâk et 
Anla dolab ile delritı amelin çâh üzre- Nâbi 
âlem-i rahat: Rahat dünya. 

Bir pjidetı bir dahi gelmez ne aceb hikmettir 
Alern-i râhata benzer gibi iklîm-i adem 

Koca Râgıp Paşa 

âlem-i rü’yâ: Rüya âlemi. 

Alem-i rü’yâda gibi eyleriz dünyâyı seyr 
Mest-i câm-ı gaflet itmiştir bu köhne deyr- Behiştî 
âlem-i sefâlet: Yokluk âlemi. 

Şu âlem-i sefaletingürâh-ı esfeliyyeti 
Siyâh bir taş üstünü tıişîmen ettik itıtihâb 

Tevfik Fikret 

âlem-i sevdâ-yı muhabbet: Sevgi sevdası¬ 
nın dünyası. 

Habbezâ âlem-i sevdâ-yı muhabbet ki olur 
Her kimin kuşesi bir mahşer-igargâ-yı cünûn 

Leskofçalı Galip 

âlem-i sırr: Sır âlemi. 

Dâtıâ-yı berâtın ü zevahir 
Deryâ-yı muhît-i âlem-i sırr-Tâyz. Paşa 

âlem-i sırru’l-hafiyyât: Gizlilikler sırrının 
âlemi. 

Ey âlem-i sırru’l-hafiyyât 

Yetmez mi bu çekdiğim Mzâyaf-Tâhirü’l-Mevlevî 

âlem-i sihrü’l-beyân: Açıklanan sihir dün¬ 
yası. 

Bin mehâcim karşı çıkmışken livâ’-ı hâmemi 
Dikti tab‘ım âlem-i sihrü’l-bey ânın fevkine 

Muallim Naci 

âlem-i sugrâ: Küçük âlem. 

Alern-i suğrâyız amma âlem-i kübrâyile 
Kejfe-i mîzâtı-ı hikmette berâbergelmişiz- Nâbi 
âlem-i süfli: Alçak, aşağı âlem. 

Tutan mürgân-ı hırsı dünedir hâk-i mezellette 
Sükûn bu âlem-i süflide kayd-ı mâ-sivâdandır 

Namık Kemal 

âlem-i sükût: Sessizlik âlemi. 

Sad şükr ola Hayy-i Lâ-yemûta 
Kim erdi söz âlem-i sükûta-Şe yh Galip 


âlem-i tahkik: Araştırma dünyası. 

Alem-i tahkîkde mey-hâtıe-i feyizim Ziyâ 
Arifâtı bezmitıde ritıd-i lây-hânmdır bütün 

Ziya Paşa 

âlem-i tecrîd: Soyunmuşluk âlemi (her 
şeyden elini eteğini çekme dünyası) 

Cism terkîb-igubâridirgel andan fârig ol 
Rûh-ı pâk ol âlem-i tecride gel esrâra bak 

Hayâli Bey 

âlem-i terkîb: Birleştirme âlemi. 

Esâs-ı âlem-i terkîb ey Nâbi tehâlüftür 
Ne mümkün ömrgeçmek her zemâtı iş u tarablarla 

Nâbi 

âlem-i tevhîd: Tevhid âlemi. 

Şems-i aşka kul olalı âlem-i terhîdde 
El yuduk ağyardan ser-çeşme-i hurşîdde- Esrar Dede 
âlem-i ulvî: Yüce âlem. 

Ki_ey âlem-i ulvînin olan razına tâlib 
Ve_ey vaz‘-ı senıâvâtm olan sırrına cûyâ- Nizâmı 
âlem-i uzlet: Yalnızlık dünyası. 

Alem-i uzletin yegânesiyem 
Kaf’tan Kaf’a yok bana hemtâ-Vuzali 
âlem-i üns: Tanışıklık meclisi. 

Budur merâsim-i işrâkıyâtı-ı âlem-i üns 

Sühanla sânda leb-riz ü encümen hâmûş 

Sâlik (Kasımpaşa Mev. Şeyhi Halil Efendi Mahdumu ...) 

âlem-i vahdet: Birlik âlemi. 

Vuslat âbın içmeyenden gizlidir erkânımız 
Alem-i vahdet bağının meyinin mestânıyız 

Ümmî Sinan 

âlem-i vegâ: Savaş âlemi. 

Titrerdi kevkebenle senin âlem-i vegâ 
Eylerdi kanlı gölgene düşmanlar ilticâ 

Kemalzade Ekrem Bey 
âlem-i vuslat: Kavuşma âlemi. 

Biliyor musun ki a sevdiğim hele âh o âlem-i vuslatın 
Ne güzel tıehârı leyâli var! Ne güzel bahân ha¬ 
zânı var-lA 

âlem-i vücûd: Varlık âlemi, düııya. 

Rıfk-ı nazarınla dil-rübûde 

Geldim yine âlem-i vücûda-AbAüVnzk Hâmit 
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âlem-i zevk: Zevk âlemi. 

Girip bin âleme her âlemi bir âlem-i zevk et 
Kalender ol, hakim ol, âlemin her âleminden geç 
Celâleddin Paşa (Abdullah ...) 
** âlemin: Âlemler. 

Aferin ey sâtıi‘-i tetı-perver ü cân-âferin 
Hâlıku’l-eşyâ’ iled-arş Rabbü’l-âlemîn- Fuzulî 

Matlûb-i ilm-i evvelin maksûd-ıfazl-ı âhirin 
Ma c lûm-ı cümle âlemin ü şöhret-i bî-itıtihâ 

Esrar Dede 

Merhabâ ey ralmıeten li’l-âlemîn 
Merhabâ senshı şef’üd-müznibîn-Süleyman Çelebi 
** avalim: Âlemler, dünyalar. 

Vücûd-ı vahdete mevhum zerreler mîzân 
Büyük küçük şu avâlim bütün havârıktır 

Abdülhak Hâmit 

Evet, avalimi, hiç şüphe yok ki, bir kamûtı 
İdare etmede., lâkin nedir rneâli onun ? 

Mehmet Âkif 

avâlim-i lâhut-pâye-i şiir: Şiirin manevî 
payesinin dünyası. 

Gönül avâlim-i lâhut-pâye-i şiirin 
Tasavvur eyleyemez hâricinde ulviyyetYevEk Fikret 
avâlim-i ziyâ-pâş: Ziya saçan âlemler. 
Görmez mi avâlim-i ziyâ-pâş 
Göklerde nedir bu sanıt-ı dehhâş 

Abdülhak Mihrünisa Hanım 

* âlem-ârâ: Âleme ziynet verici, âlemin süsü. 
Yanıp mâtıende-ipervane bu şem^-i rûy-ı canana 
Çerag-ı dilde rûşetı âftâb-ı âlem-ârâdır-hsMe Sultan 

Ey Hayâli şâh-ı gerdûn der-gelrinde zerre-vâr 
Afitâb-ı âlem-ârâ gibi şöhret bekleriz- Hayâlı Bey 
Merhabâ ey âftâb-ı âlem-ârâ katidesin 
Yerde buldum gökte ararken setli îsâ gibi 

Yahya Bey (Taşlıcalı.) 

* âlem-bahâ: Dünya kadar değerli. 

Setisin ol âlem-bahâ cevher ki tıakka:d-ı kazâ 
Zâtınıgetıcîtıe-i fıtrattan etmiş hıtihâb 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


* âlem-efirûz: Âleme ışık verici olan, dün¬ 
yaya ışık saçan. 

Ziya-bahş olsun âfâka cemâl-i âlem-efrûzu 
Fürûzân eyledikçe taTat-i nevruzu dünyâyı-Bâki 

âlem-efrûz-ı beyân: Âleme ışık veren açık¬ 
lama. 

Alem-efrûz-ı beyâtı Etıveri-i devr-i zemân 
Sühan-ârâ-yı cihâtı muhteri-i tarz-ı cedîd -Nefî 

* âlem-gîr: Âlemi tutan. 

Hazret-i Sultân Muhammed Hatı-ı âlem-gîr kim 
Efser-i rnihre sezâdır her kemine çâkeriTiabl 

Az zemâtı içre çok iş etmiş idi 
Sâyesi olmuş idi âlem-gîr- İbn-i Kemal 

* âlem-neverd: Dünyayı dolaşan. 

Sabâyı sît-i ruhsânnla kim âlem-tıeverd ettin 
Hazâtı-veş bülbülân-ı aşkı hasm-ı berg-i verd ettin 

Nâbi 

* âlem-niimâ: Dünyayı gösteren. 

Gönül bir câm-ı retıg-âlûde dötıdii köhne revzetıde 
Zemâtı ile otıa âyîtıe-i âlem-tıümâ derken- Nâbi 

Bu rüsvâylıklager âyîtıe-i âlem-tıümâ olsam 
Yüzüme kimse bakmaz suretimden âr eder âlem 
Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âlem-penâh: Dünyanın sığınıp iltica ede¬ 
ceği ve sayesinde bâkî olacağı nesne. 

Felek tebdîl-i ahlâk eyleyip adle salâ etti 
Zemâne el çekip ağyârdatı âlem-petıâh etti 

Bağdatlı Ruhî 

Yeksergazâ kılıtıcı kuşanmış bir ümmetin 
Câlis budur erike-i âlemfenâhma- Yahya Kemal 

* âlem-sûz: Dünyayı yakıp yandırıcı olan, 
âlem-sûz-ı aşk: Aşkın herkesi yakanı. 

Canıma sihr etti tıecm-i târı âlemsûz-i aşk 

Cenap Şahabeddin 

* âlem-şümûl: Cihanı saran, cihanı kapla¬ 
yan, cihân-şümül. 

Kim rûz u şeb o sufra-i âlem-şümûldetı 

Her nefes nzkıtı almada ber-vech-i iştirak- Ziya Paşa 
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* âlem-tâb: Dünyaya ışık veren, verici 
olan. 

Zerremin içindeki hurşîd-i âlenı-tâbı gör 
Katreye kendüyi teslim eyleyen deryâya bak 

Hayâlı Bey 

Niçin ol hurşîd-i âlem-tâba öykündün diye 
Mâh-i tıev hançer çeker Mihr-i dirahçân üstüne 

Baki 

Eşiğin üftâdesi kem-tergedâ mihr-i münîr 
Pençe-i hurşîd-i âlem-tâba hüsnün dest-gîr-Fuzûlı 
** âlemiyân: Âleme mensup anlamına ge¬ 
len “âlemî”nin çokluğu. İnsanlar, adamlar. 
Alem ona muhtâc o müstağııî-i âlem 
Bu mes’ele malûm dil-i âlemiyândır-Nefi 

Söz, kâlbüd-i kadr-i benî-âdeme câtıdır 
Söz, vâsıta-i râbıta-i âlemiyândır- Yenişehirli Avnî 
alem: (,*ic) Ar. 1.Sancak, bayrak, râyet, liva. 2. 
Özel nişan. 3. Minare tepesi, mâhçe. 4. Dağ. 
c. a £ lâm. 

Gökler açıldı rüfeth oldu zulem 
Üç melek gördüm elinde üç alem 

Süleyman Çelebi-Mevlid 
Melâmet mülküne mâlik olup tâ kim alem çektim 
Selâmet defteri erkaınıına evvel kalem çektim 

Hayâlı Bey 

Râyâtınm alemleri üstünde uçmağa 
Sîmürg-ıfeth hem-çü nesîm-i seher gelir 

Yahya Kemal 

Sûretâ doğrulara faik olur kec-nigehân 
Nazar et tavrına, fevkinde minâmı, alemin 

Edhem (İbrahim ...Efendi) 
alem-i emn ü emân: Emn ü emân işareti. 
Ser-bülend oldu Behiştî alem-i emn ü eman 
Zulerne cinsini âlemde melâmet gördük- Behiştî 
alem-i zer-efşân: Altın ışık saçan işaret. 
Subh-ı bahâr kim alem-i zer-feşân çeker 
Gül-bâng-ı ârzû-yı reh-igül-sitân çeker- Esrar Dede 
** a‘lâm: 1. Alem’ler, sancaklar, elviye, li¬ 
valar, râyât. 2. Sınır işaretleri. 3. Yüksek dağlar. 
4. Kabile başkanları. 

Bu bezmde buldu cây-ı ârârn 

Türk üAcem üArab’daıı a‘lâm-Ziya Paşa 


Döşendi kasr-ı tememıâya işret esbâbı 
Dikildi kaTa-i ikbâle nusret âlâmı -Nefî 
a‘lâm-1 zafer: Zafer işaretleri. 

Saçtığı envârı alâm-ı zafer 
Açtığı esrân ahkâm-ı kader-TAyn Paşa 

* alem-dâr: Sancaktar, sancak tutan, c. 
alem-dârân 

alem-dâr-i Nebi: (Hz. Peygamberin bay¬ 
raktarı) Hazret-i Ebâ Eyyûbü’l-Ensârî (r.a.). 
Hâlid îbn-i Zeyd-i Ensârî’dir ol 
Elem Resûlullah alem-dândır o/-Âdile Sultan 

Olupperçem-i rahşı sünbül-feşân 
Alem-dârlık etti serv-i revân- Nedim 

alem-dâr-ı Resul: Hz. Muhammed’in 
(s.a.s.) sancaktarı, Hz. Eyyüp Sultan. 

Türbe-i tıûr-ı alenı-dâr-ı ResûPe bu nişâtı 
Eser-i şâh-ı cihâtı Hazret-i Sultân Osmâıı 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
** alem-dârân: Bayrak taşıyanlar. 

Onu tahkime hasr-ı himmet ile 

Müstefîd olmalı akm-dârân-Moâü&Ak Hâmit 

* alem-efrâhte: Bayrağı yükseltmiş. 

Aferin ey alem-efrâhte serdâr-ı dilîr- Nefî 

* alem-efrâz: Bayrak çeken, bayrak kaldı¬ 
ran, bayraktarlık eden. 

alem-efrâz-ı maârif: Bilimin öncüsü. 
Câhile câh ile rıf’at mı gelir âlemde 
Alem-efrâz-ı maârifidir olan sâhib-i tûğ 

Süııbulzade Vehbi 

* alem-vâlâ-şân: Şanı yüce sancak. 

Mâh-ı tıev sanma görüpgurre-i şehr-i savını 
CânıT-i mağfirete bir alem- vâlâ-şân- Nefî 
alenen: (Ux) Ar. Meydanda, göz önünde. 
Sağda yüzlerce ölen, solda hesapsız sürünen 
Karşıdan bunlara gülmek ne demektir alenen 

Mehmet Âkif 

alenî: ( Lr tü) Ar. Âşikâr, meydanda, açık. 
Mutasavver değildir inkârı 
Alenîdir bu iııcilâ alenî- Muallim Nâci 




78 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


âlet: (cJI) Ar. l.Bir iş yaparken kullanılan 
araç, vasıta. 2. Sebep, vasıta: “alet olmak: bir 
işe vesile olmak.” 

Binâ-yı intizâm-ı dîn ü dünyâya edip âlet 
Zebâtıa tıutk vermişguşa vertniş kuvret-i ısgâ’ 

Nâbi 

Bakmazdı kimse âyîne-i sâfa Nâbiyâ 
Hod-bînlik alâkasına âlet olmasa- Nâbi 

Ber-murâd olmakla bir âlet imiş 
Mûris-i devlet imiş rif‘at z»«/-Hakanî 
âlet-i azab: Azap âleti. 

Nedir o sislile-i halka-dâr rûyunda 
Behişt içinde olur âlet-i azabgarîb- Nâbi 

âlet-i ağrâz olmak: Kötü niyetlere alet ve 
vasıta olmak. 

Sakıtı ikbâl için eşhâsa olma âlet-i ağrâz 
Sana lâzım mı olmak âleme cellâd lâzımsa-TAya. Paşa 
âlet-i kurb: Yakınlık aleti. 

Değildir kâr ü bâr-ı câh mâni‘ kurb-ı Tezdâıı’a 
Haşin âlet-i kurb etme zâlnd bu riyadan geç- Nâbi 
âlet-i rızk: Rızık aleti. 

Dem gelir bir mütenekkirde olur âlet-i nzk 
Uzuw-ı maktûH gibi sâil-i âfet-zedenitı 

Nevres-i Kadîm 

âlet-i san‘at: Sanat aleti. 

Yüzümün kan ile kımâtını al ettim kim 
Alet-i saıriat ola ol büt-i bî-perrâya- Fuzûlî 
âlet-i şikence: Eziyet aleti. 

Metruk idi âlet-i şikence 
Kullanmaz idi tüfek tabanca- Nâbi 
âlet-i tashîf: Yanlış yazma aleti. 

Hat geldi rûh-ı aline yâr oldu müzellef 
Derr ile olur âlet-i tashîf musahhaf-Nâbi 
âlet-i tezvir: Yalan dolan aleti. 

Ey muallim, âlet-i tezvirdir eşrâra ilm 
Kılma ehl-i zulme taHîm-i maârif ziııhâr- Fuzûlî 
âlet-i tîmâr: Kaşağı, hayvan tarağı. 

Öyle bir eşşek ki bâlâsındaki teşdidinin 
Alet-i tîmâra benzer lâ-yuadd detıdânı var 

Ferid (Hariciye Nezâreti 
Tercüme Mümeyyizi İbrahim...) 


** âlât: Alet’ler, iş takımı, avadanlık. 
Müceddid havzlar, atıbarlar, âlât yaptırdı 
Bütün tersanenin ikmâl olundu neyse noksanı 

Ziya Paşa (Râşit?) 

Fişek âlâtı tıümâyân oldu 
Sûrgâha şerer-şâtı oldu-Nâbi 
âlât-ı sihr: Sihir aletleri. 

Alât-ı sihr yatımda hâzır 

Bin köhne sifâl ü dühtı-i vâfir-Şe yh Galip 

alev: ( 3 JI) (T.) Ateşin yanışı. Farsça kurala 
göre birleşik kelimeler yapar. 

Abyâri-i cütıûn laht-ı dil etmiş kârnı 
Şecer-i âh-ı alev-berk-i ciğer-rişemizin -Nailî 

Balkan şehirlerinde geçerken çocukluğum 
Her lâhza bir alev gibi hasretti duyduğum 

Yahya Kemal 

Yıldızlar, ışıklardır, alevlerdir akan sel 
Yüksel! Güneşin doğduğu son noktaya yüksel 

Midhat Cemal Kuntay 

* alev-hîz: Alevlenen, parlayan. 

Yandıkça oldu sûzâtı kalb-i şerer-feşânıtı 
Olduyitıe alev-hîz dâg-ıgam-ı nihânım-bi 

* alev-sûz: Alev yakan. 

Vech-ipâkitı nâra benzer, şuHe-efrûz olmada 
Dil de benzer nâra amrnâ kim alev-sûz olmada 

Süleyman Paşa 

Alevî: (^k) Hz. Ali’ye sevgi ve bağlılıkta 
aşırılık gösteren grup. Hz. Muhammed’in ve¬ 
fatından sonra onun yerine halifelik hakkının 
kıyamete kadar Hz. Ali ve nesline ait olduğunu 
iddia eden topluluk. 

Alevî tuttu kamu miüet-i Osmâtıiyye 
Dîvler oldular a‘vâıı-ı Süleymâtıiyye- Behiştî 
aleyküm: ((Jüic) Ar. Sizin üzerinize, 
selâmün aleyküm: Allah’ın selâmı sizin 
üzerinize olsun. 

Ne bizden rükû‘ vü ne sizden kıyâm 
Selâmün aleyküm, aleyküm selâm- Lâ 
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âlgûne: (dJ 5 Sü!) Far. Allık, kadınların yüzlerine 
süründükleri penbe düzgün: 

Al cemıet-i aşka bir numune 

Âşık da süründü âlgûtıe- Muallim Nâci. 

Alî: (Jc) Ar. Peygamberimizin amcası Ebû Tâ- 
lib’in oğlu, damadı, dördüncü halife ve ilmin 
kapısı. Haricîlerden Abdurrahman bin Mülcem 
tarafından şehid edilmiştir. Hilâfet makamına 
geçen oğlu Hz. Haşan, babasının öldürülmesi¬ 
ne karşılık olarak Mülcem’i idam ettirmiştir. 
Çok riyâ-kâr var velî görünür 
İbn-i Mülcem ile Alî görünür 

Osman Nuri Paşa (Diyarıbekirli ...) 
Gelir şûr-âtıe sînıâsın gören kâfirler îmâna 
Behiştî bir Alî sûretli şâhın Kmıber’i oldum- Behiştî 

Alem-i beni koyup bahr havâsmda yelen 
BûAlî ise onun aklına idrâkine yuf 

Ali Çelebi (Turnacıbaşızâde Yetim ...) 
âlî, âliye: (.Jlc adlt) Ar. Yüksek, şerif ve çelil 
olan. c. âliyât. 

Hâk ol ki Hudâ mertebeni eyleye âlî 
Tâc-ı ser-i âlemdir o kim hâk-i kademdir 

Bağdatlı Ruhî 

Râyât-ı izz ü derlet rayında oldu âlî 
Ayât-ıfeth ü nusret şanında oldu nâzil- Nizâmı 

Ol kadar âlî revâk u tâk-ı kuds eyrânı kim 
Soffa-i sineden berk urur envâr-ı arş-ı Müsteân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* âlî-câh: Yüksek derecede olan. 

Öpmemiş kimdir onun dâmetı-i âlî-eâlnn 
İşte efvâh-ı havâss işte şifâh-ı aiâm-Nâbi 

* âlî-cenâb: 1 . Şeref ve celâl sahibi olan. 2. 
Şerefli, haysiyyetli kimse. 

Ptilâ etsem semâ-yı mümkinâtm üstüne 
İrtika etmek diler, dunnaz, dil-i âlî-cenâb 

Tâhirü’l-Mevlevî 

* âlî-cinân: Yüce cennetler. 

Ahmedâ umma refâ dünyâ-yı fâniden yürü 
Ol şâh-ı âlî-cinânm kabrini rnanzûr kıl 

Bahri (Sultan I. Ahmet) 


* âlî-güher: Cevheri, mayası, zâtı yüce olan. 
Şâh-ı âlem dârer-i âlî-güher 

Zî-bahş-i mestıed-i tâc u kemer- Nedim 

* âlî-himmet=âlî-himem: Himmeti, yar¬ 
dımı çok, keremkâr. 

Tine mahzun gönlümün bir şevki var 
Çünkü âlî-himmete bir yolu ıw-Âdile Sultan 

Oldu her şah-ı şükûfe âlî-himmet 
Müflis-i hâke tıisâr eyledi ditıâr ü dirhem 

Hayâli Bey 

Alemin hakanı sultân Ahmed-i âlî-himetnem 
Kim sadâ-yı şevket ü şâtıiylepürdürşeş-cihet-Neâım 

* âlî-kadr: 1 . Kıymeti yüce ve muteber 
olan.2. Bir çeşit güzel lâle. 

Şuglu hak idi o âlî-kadritı her ân u zemân 
Aşk-ı Hakk’a yandı yakıldı edip cânmfedâ 

Adile Sultan 

Eyleyen tedbîrin ârârn ü salâh-ı âlemin 
Sadr-ı âlî-kadr İbrahim Paşa’dır meğer- Nedim 

* âlî-maka:m: Rütbesi yüksek olan. 

Hilâl-i kamıetin kavs etmeyen âlî-nıaka:m olmaz 
Mehigör kim hilâl olmazdan evvel bedr-i tâm olmaz 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 

Tevâzu‘-ka:metin kavs etmeyen âlî-nıaka:m olmaz 
Mehi seyr et, hilâl olmazdan evvel bedr-i tâm olmaz 

Haşan Kudsî 

Ey muazzam hüsrev-i âlî-maka:m 
Devletin Allah kılsın ber-devâm- Nedim 

* âlî-nijâd: Yüksek tabiatli, yüce soylu. 
Alî-tıijâda zemzeme-i aşk eder eser 

Kûh-ı bülend tıâledetı elbette seslenir 

Câzim (Zeyrekzâde ...) 

Ey Hüsrev-i âlî-tıijad ey dâver-ipâk-i‘tika:d 
Ey şâh-ı sâhib-i adi ü dâd ey pâdişâh-ı muhterem 

Nefî 

* âlî-şân: Şanı yüce, çok ünlü. 

Ey sabâ etsen Hayâli bendeden arz-ı niyaz 
Ona bu devlet yeter der-gâh-ı âlî-şânm öp 

Hayâli Bey 
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Ezelden şâh-ı ışkın betıde-i fermanıyız câtıâ 
Muhabbet mülkünün sultân-ı âlî-şâıııyız câtıâ 

Baki 

* âlî-tebâr: Aslı ve nesebi büyük bir soydan 
olan. 

İftihâr eyler kemâlinle kemâlât-ı cihâıı 

Bin yaşa âlemde ey allâme-i âlî-tebâr-Şe yh Vasfı 

Alemi kıldı tefahhus ol şeh-i âlî-tebâr- Nedim 
** âliyât: En üst tabakalar. 

Ecrâm-ı âliyât şeref iktisâb eder 
Câm-ı meyinde zâlnr olan her habâbdaıı 

Hayâlı Bey 

* âliye: l.Bir nesnenin en yukarısı, yüksek 
tarafı, tepesi, merâtib-i âliye: yüksek okullar. 
Tedrisât-ı âliye: yüksek öğretim. 2. Halveti tari¬ 
katının şubelerinden birinin adı. 

Kurre-i kudsiyyesi kâfiri İslâm edip 
Himmet-i âliyesi münkiri eyler ilzâm-Âdıte Sultan 

* aliyy, aliyye: Yüksek, yüce., meşhur, 
ünlü, (müennes şeklinde de kullanılır, (aliyye) 
Şimdiden ııakş et şu peııdi kalbine 

Sâde ismin olmasın oğlum aliyy- Muallim Naci 

* aliyyü’l-adâ: En iyi, en a‘lâ. 

Kula efendi rızâsı aliyyü’l-aiâdır 
Bulanlar izzet-i dâreytıi böyle buldu hemâtı 

Said (Hızır Ağazâde ...) 

* âlü’l-âl: İyinin iyisi, âdânın âdâsı, bihterîn 
olan. 

Zâtın âdi azametten dahi bâlâ-ter iken 
Sana birpâye midir mertebe-i âlüd-âl-Ş inasî 
alıl: (Jüc) Ar. İllet’ten; illetli, hastalıklı. 
Reııeûr-ı aşka kayd-ı müdârâ da bir maraz 
Cân-ı alile tıâz-ı etıbbâ da bir maraz-Si bit 

Çeşm-i alîli hasret ile pür-tıem eyledim 
El îd-i ekber eyledi ben mâtern eyledim-Beliğ 

Şehlâgözügözetmeyeli oldu dil harâb 
Vay ol imaretin ki alil ola nâzın 

Hüdâî (Müezzin Hiidâî-i Atik) 


Kimdir veren alile tedâviye ihtiyâç 
Kimdir koyan meziyyet-i ıslâhı merheme- Ziya Paşa 
alîl-i bî-ârâm: Rahatsız hasta. 

Derinleşir ve güler.. Ben, alîl-i bî-ârâm 
Uçan bu gölgeyi teshire eylerim ikdâmAevEk Fikret 
alıl ü tâb: Yorgun ve hasta. 

Cismin alil ü tâb ü tüvânın adîm iken 

Hem meh dü-rûzegörmez iken nî-yi sıhhati- Nâbi 

alîm: bk. âlim. 

âlim: (,Jlc) Ar. İlm’den; l.İlim ile vasıflı, ilim 
sâhibi. 2. (her şeyi) Bilici, bilen Allah (C.C..) 

c. âlimân. 

Kadir ü Muktedir ü Kaıdir ü Mukadder dahi 
Alîm ü Alim ü Allâm u A‘lem ü H7«-Fuzûlî 

Alimim dersin amma âlemden bî-habersiıı 
Bu andan, bu nefesten, bu demden bî-habersiıı 

İbrahim (... Efendi) 
Ümmî kalıp da câzibe-i dîne iııcizâb 
Evlâ değil mi âlim olup çekmeden azâb 

Abdülhalc Hâmit 

âlim-i bâlâ: Yüce âlim. 

Kim derk eder onu ki ola zâtına ma‘lûm 
Remz-i kütüb-i medrese-i âlim-i bâlâ- Bağdatlı Ruhî 
âlim-i ber-geşte-hâl: Düşkün âlim. 

Alim-i bergeşte-hâlem şeş-der-i ikbâlde 
Baht-ı zâr-ı hîle-bâzî bir dü-şeş gösterin esin -Şehrî 
âlim ü câhil: Bilen ve bilmeyen. 

Maıısıbda bir olsa ger âlim ü câhil 
Zâhirde müsaviyse hakîkatde bir olmaz- İbn-i Kemal 
** âlimân: Alim’ler, bilginler. 

Meşhurdur ki fisk ile olmaz cihâıı harâb 
Eyler onu müdâhaııe-i âlimân harâb 

Keçecizade İzzet Molla 

* alîm: İlm’den; çok bilen, ilmi çok olan. 
Kadir ü Muktedir ü Kaıdir ü Mukadder dahi 
Alîm ü Alim ü Allâm u A‘lem ü A7a-Fuzûlî 

Mağnîr-ı dâııiş olma edîb ü halim isen 
Bildin mi sırr-ı cilve-i aşkı alîm isen 

Hersekli Arif Hikmet 
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Bahş eder Hazret-i Vehhâb-ı alîm 
Şergili kullarına kalb-i selîm -Muallim Nâci 
alîm-i âlem: Âlemi eıı iyi bilen. 

Kadir ü Muktedir ü Kadir ü Mukadder ü Hayy 
Alîm-i âlem üAllâm üA‘lem üA‘lâ 

Hayrı (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 

* Allâm: İlm’den; her şeyi bilen Allah 
(c.c.). Allah’ın büyük isimlerindendir. 

Kadir ü Muktedir ü Kindir ü Mukadder dahi 
Alîm ü Alim ü Allâm u A‘lem ü H7»-Fuzûlî 

Kadir ü Muktedir ü Kadir ü Mukaddir ü Hayy 
Alîm-i âlem ü Allâm üA‘lem üA‘lâ 

Hayrı (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 

Gurre-i îd-i risâl Hazret-i Hâeı Bayrârn 
Şenıs-i eflâk-i kemâl mazhar-ı nûr-ı Allâm 

Âdile Sultan 

Allâm-ı avâlim-i maâlî: Ulu âlemleri en iyi 
bilen Allah. 

Allâm-ı avâlim-i maâlî 
Allâme-i ilm-i lâ-yezâlî- Ziya Paşa 

Allâm-ı gayb: Gaybı en iyi bilen. 

Özgesin Allah bilir yoktur gürnân 
Ki oldur Allâm-ı gayb u a‘lem-i adîm- Türk Firdevsîsi 
Allâm-ı hüsn-âferîn: Güzelliği en güzel 
şekilde ortaya çıkaran. 

O Allâm-ı hüsn-âferîn Hakim 
Arar bendegânıtıda kalb-i selim- Muallim Naci 
Allâm ü a‘lem: Her şeyi bilen ve en iyi bi¬ 
len. 

Kadir ü Muktedir ü Kaıdir ü Mukadder ü Hayy 
Alîm-i âlem ü Allâm üA‘lem üA‘lâ 

Hayrı (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 

* allâme: Çok bilgin (Allah'ın sıfatların- 
dandır. 

Okudu hüsnün kitabın mekteb-i ışkında dil 
Tıfl-ı dil önünde ağzın açamaz allâmeler 

İbn-i Kemal 

allâme-i âciz: Çok bilen âciz. 

Ekûl-i lokma-i târâctır allâme-i âciz 
Haris-i lezzet-igüllâçtır alâmet-i âciz - Sürûrî 


allâme-i dânişver: Bilgin allâme. 

Acizirn hak üzre ersâfitıda hâlâ kim benim 
Alem-i endîşenin allâme-i dânişveri- Nefî 
Sa‘y eder hâsid kemâlâtmda noksan bulmağa 
Alemin olsan eğer allâme-i dânişveri 

Nazım (Yahyâ...) 
allâme-i devrân: Dünyanın her şeyini bilen. 
Hod-perestân zu‘m ile allâme-i devrân olur 
Mekteb-i irfâtıa gelse tıfl-ı ebced-hâtı olur 

Hâzık (Erzurumlu Mehmet...) 
allâme’l-esmâ: İsimleri en iyi bilen. 

İki kaşın arasında çekti hatt-ı istirâ 
Aüâme’l-esmâyı talîm eyledi ol hattan Hudâ- Niyâzî 
Allah: (alıl) Ar. Yeri göğü yaratan Allahü Teâlâ 
hazretlerinin bütün sıfatlarını içine alan en bü¬ 
yük ismidir (c.c.). 

Takrir edemem derd-i derûtıum elem var 
Allah’ı seversen beni söyletme gam rar-Sultan Veled 

Allah adın her kim ol evvel ana 

Her işi âsâtı ede Allah ana (ona) -Süleyman Çelebi 

Koyma beni böyle sen âvâre vü garîb 

Kıl şâd et cemâlini ayâtı rneded Allah-k dile Sultan 

Allah nedir diyincegâfıl 
Allah deyip hamûş olur ^/-Muallim Nâci 
Allahü a'lenı: Allah bilir. 

Devr eder Bâkî-sıfat-ı hurşîd o mâhutı menzilin 
Işk ser-gerdâtııdır Allahü alem eygönül-Bâki 

Gam değil Âşık Ömer Allahü alem şüphesiz 
Düşmüşüm bir derde kim dermân içinde gizlidir 

Âşık Ömer 

Allahü Ekber: “En büyük olan Allah’tır.” 

Ne lâlmtî sadâ “Allahü Ekber” sarsıyor cânı 
Bu birgül-bâng-ı Hak’tır, çok mudur inletse ekvâtıı 

Mehmet Akif 

Allahî: Ar. Allah adamı, veliyyullah. 

Kütıc-i uzlet yakışır elbette Allahî’lereAA. 
allâk: (jile) Ar. Hilekâr, itimad edilmez, bel 
bağlanmaz. 

Merhamet merhamet ey dâd-res-i haste-dilâtı 
Beni dûçâr-ı kuyûd eyledi tıefs-i allâk- Aynî 
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Allâm: (fSU) bk. âlim, 
âlû: (jJİ) Far. Erik. 

* âlû-bâlû: Âlbâlû, vişne. 

Ser sebze-i safâ diraht-ı âlû 

Her meyvesi tûtî-işeker-gû-Şe yh Galip 

-âlûd: (a> 5 Jl) Far. “bulaşık, karışık, mülevves 

olan” anlamına gelen birleşik sıfatlar yapar. 

* belâ-âlûd: Belâya bulaşmış. 

Cihan zindan imişgûya ben anda kalmışını rnahbûs 
Belâ-âlûd ügiryâtı ügarib ü zâr ügarn-ı me’nûs 

Recaizade Ekrem 

* berf-âlûd: Kara bulaşmış. 

Önümde bir mütebâid semâ-yı berf-âlûd 

Tevfik Fikret 

* çirk-âlûd: Pis, murdar. 

çirk-âlûd-ı meyl-i ma‘siyet: Günaha mey¬ 
leden pis (nefis). 

Tâ-be-key ey nefs-i çirk-âlûd meyl-i maSiyet 
Ağla kim eşk-i nedamet belkipâk eyler seni 

Ziya Paşa 

* çirk-âb-âlûd: Pisliğe bulaşmış. 

Ne rerâ dil gibi bir cevher-i lâhût-ı sadef 

Ola edtıâs-ı tesâvîlde çirk-âb-âlûd- Yenişehirli Avni 

* eşk-âlûd: Gözü yaşlı. 

Hasta bir nağme, bî-mecâl-i suûd 
Dökülür katre katre eşk-âlûd- Tevfik Fikret 

* gam-âlûd: Kederli 

Gül ü mül bezmine meyi etme sözüm tut Tahyâ 
Ne cefâ-dîde-i bâr ol, negam-âlûd-ı humâr 

Şeyhülislâm Yahya 

* gubâr-âlûd: Toza bulanmış, tozlanmış, 
tozlu. 

Tulû‘-ı mihr-i âtidir,gubâr-âlûdu sevdâ-hîz 
Bu da bir leyl-i pür-mâtem, o da bir leyl-i ye’s-engîz 

Abdülhak Hâmit 

* gurbet-âlûd: Gurbete bulaşmış, gurbette 
kalmış. 

Garîb-âne terennümlerle hâlet vermeğe bezme 
Behiştî mutribe öğret bu şPr-igurbet-âlûdı- Behiştî 

* hâb-âlûd: Uykuya varmış. 

Baht-ı hâb-âlûdı bîdâr ettigûyâ hâbdaıı 
Nâle-i dolâb-ı çarh âsiyâb-ı rûzigâr-Nefî 


* hayret-âlûd: Hayrete bulaşmış, düşmüş, 
hayret-âlûd-ı belâ-yı intizâr: Bekleme be¬ 
lâsının şaşkınlığına düşmüş. 

Va c de-iferdâsınagâhî ederdim i‘timâd 
Hayret-âlûd-ı belâ-yı intizâr olmak da ^«p-Neşâtî 

* lıeves-âlûd: Hevese bulaşmış. 

Negırra-i ârnâl ü ne dil-gîr-i memat ol 

Kıl Hakk’a tevekkül heves-âlûd-ı necât o/-Nâilî 

* hışm-âlûd: Öfkeye kapılmış. 

Lebleriyle çeşm-i hışm-âlûdunu sordum dedi 
Piste-i şîrin-durur ol bu acı bâdânıdır- İbn-i Kemal 

* hidâb-âlûd: Renkli, renk renk. 

Sen dil-rişini hûtı-âb edegör 

Zâhid-i hama gerek rîş-i hidâb-âlûde- Nedim 

* hûn-âlûd, hûn-âlûde: Kana bulanmış. 
Gözde hûn-âlûdpeykâııın hayâliyle hoşum 

Her biri gûyâ ki bir berg-i gül-terdir tetza-Fuzûlî 

* ıtr-âlûd: Itıra bulaşmış. 

Micmer-i zerle gelip atıber ü ûd 
Eyledi hayme-gehi ıtr-âlûd-Nâbi 

* mevt-âlûd: Ölüm karışığı, ölüm gibi. 
Tine kar... Bir sükûıı-i câmidle 

Tine her yer melûl ü mevt-âlûdTevfik Fikret 

* mey-âlûd: Şaraba bulaşmış. 

Ey Hayâli câm-ı Cem’dir kim sımış gerdûn-ı dûn 
Lâlenin destinde mey-âlûd olan pergâleler 

Hayâli Bey 

* müşg-âlûd: Misk kokusuna bulaşmış. 
Arızında hattını gören sanır kim mûr-çe 
Pây-ı müşg-âlûde basmış berg-i nesrin üstüne 

Nizâmı 

* sitem-âlûd: Sitemli, sitemle karışık. 

Bir boğuk sadâ 

Ruhunda inliyor, sitem-âlûd ü pür-taleb 

Tevfik Fikret 

* şarâb-âlûd: Şaraba bulaşmış. 

Hilâl-âsâ fürâzân oldu bahr-i tıîl-gûn üzre 
Şafaktan dem urur âb-ı şarâb-âlûdı deryânm-Bski 

* şeb-âlûd: Geceye bulaşmış. 
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şeb-âlûd-ı zülf-i mağmum: Gamlı saçın 
geceye bulanmışlığı. 

Bu ra‘şe.. retıg-i şeb-âlûd-ı zülf-i mağmumum 
Bu dişlerimde gülen kanlı rûh-ı mesmûmum 

Ahmet Hâşim 

* şevk-âlûd: Şevkli. 

Onun firakı olurken içimde zehr-efiâtı 
İSI asıl görür gözüm âsâr-ı fecri şevk-âlûd 

Tevfik Fikret 

* zehr-âlûd: Zehirli, zehir gibi. 

Âşıkm bağrında zehr-âlûd hançer olduğun 
Kabrim üstüne gelen bilir giyâhımdatı benim 

Necati Bey 

* zevk-âlûd: Zevke bulaşmış. 

Bulutların leb-i sâfitıda belki zevk-âlûd 
Bir ibtisâm arıyor, belki bir melâl arıyor 

Tevfik Fikret 

* zükâm-âlûd: Nezleye bulaşmış. 

Dimâğ-ı hâhişim gayrette nâziktir benim Asım 
Zükâm-âlûd olurye’s ile bû-yı imtinân çekmez 

Asım 

âlûde: (ajjJİ) Far. 1.” Bulaşık, bulaşmış, karı¬ 
şık.” anlamlarına gelerek birleşik kelimeler ya¬ 
par. 2. Mülevves, kirli. 

Dehân âlûde olmaz ni‘met-i elvâtı-ı âlemde 
Dimâğ-ı dilde lezzet hân-t yağmâ-yı seherdendir 

Nâbi 

Gel olma bezm-i fetıâda mey ile âlûde 

Ki suna sâkî-i vahdet eline Mâ’-i Tahûr-Hnyâiî Bey 

Ma‘kûs-ı elemdir emel-i dehr ser-â-ser 

Olma heres-i mâl ile âlûde »ır/fl/r-Sünbulzade Vehbi 

Gûş etmesin öyle söz kulaklar 
Alûdesi olmasın dudaklar -Ziya Paşa 

âlûde-i endûh: Gama bulaşmış, gamlı. 
Zîb-i kejf-i lütfettiği sahbâ-yı nevâziş 
Alûde-i endûh humâr etmek içinmiş- Nâbi 
âlûde-i hûn: Kana bulaşmış. 

Alûde-i hûn etmiş iken hâk-i cihânı 
Doldurdular ol hâk ile sürâh-ı dehânı 


âlûde-i hûn-ı ciğer: Ciğer kanma bulaşmış. 
Gün başına bir hilât-i dîbâ verir amrnâ 
Dâmânmı âlûde-i hûn-ı ciğer eyler- Nefî 
âlûde-i hülhül: Zehre bulaşmış. 

Dili âlûde-i hülhül, gözü kec-bîndir âdabın 
Musâb olmaksızın azdır çıkan tıezditıden ahbâbın 

Abdülhak Flâmit 
âlûde-i şevk u neşât: Şenlik ve şevke bu¬ 
laşmış. 

Leb-i erbâb-ı dil âlûde-i şevk ü neşât olmaz 
Kaza onu, ne çâre, zehr-igamdan hissemetıd etmiş 

Vecdi 

âlûde-i tenahnuh: Öksürüğe bulaşmış. 

Göstermesin o kaht-ı sühatı meclisin Huda 
Ki_âlûde-i tenahnuh ola lajz ü nükteler-Nâbi 
âlûde-i zdâl: Gölgelere bulaşmış. 

Ahcârı hüztı-i leyi ile âlûde-i zılâl 
Eşcârı nûr-ı subh ile tâbetıde-i hayâl 

Kemalzade Ekrem Bey 

* âlûde-dâmân, âmûde-dâmen: Günah¬ 
kâr, fâsık, mürtekib. 

BAde-i eşkini döküp âlûde-dâmân olmayanı 

Atâyî (Nevüzâde Ataullah) 

* âlûde-gân: 1. Bulaşmışlar, bulaşıklar. 2. 
Suçlular. 

Alûde-gân-ı mâil-i Azarsın velî 
Azar-ı hatıra yetişir nıa‘siyet mi olur- Nâbi 

* âlûde-meniş: Bulaşık tabiatli. 

Setr için zâhid-i âlûde-meniş bâdesitıi 
Perde eyler der-i nıey-hâtıeye seccâdesini-Sâbit 

* bahâr-âlûde: Bahara bulaşmış. 

Hoş tıigâh et bu hazâtı-gâh bahâr-âlûde- Nâbi. 

* câme-âlûde: Elbisesi kirli 
Hoş gelir ehline âlâyiş-i çirk-i dünyâ 
Câme-âlûdeliği ziynetidir bakkadm-Sâbıt 

* dürûg-âlûde: Baştan başa yalan, 
dürûg-âlûde-i vehm ü hayâl: Vehim ve 

hayal ile baştan başa yalan. 

Verir dünyâya herkes kendi efkâmıca bir nıa c nâ 
Dürûg-âlûde-i velmı ü hayâl, efsânedir Aleni 

Hersekli Arif Flikmet 


Abdülhak Flâmit 
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* gam-âlûde: Gama bulaşmış. 

Birlikte okurduk, yine birlikte; beraber 
Hatmeyleyelim, gel, şu gam-âlûde kitabı 

Tevfik Fikret 

* jeng-âlûde: Pasa bulaşmış. 

Nigâh-ı ref’etitıde şöylefeyz-i terbiyet var kim 
Olur mir’ât-ı jeng-âlûde baha sebz-gûn diba 

Nedim 

* reng-âlûde: Renkle karışık. 

Gönül bir câm-ı reng-âlûde döndü köhne rerzetıde 
Zemâtı ile ona âyîtıe-i âlem-tıümâ derken- Nâbi 
âlüfte: (aiUİ) Far. l.Âşüfte, iffetsiz, namussuz 
kadın. 2. alışık, alışkın. 

Biz âşık-ı azadeyiz amrnâ esîr-i badeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem -Nefî 

Güzelsin bî-bedelshı şuhsun âliiftesin câtıâ 
Söz olmaz hüsnüne gelmez tıazîrin âleme hakka 

Nedim 

Evvel âliiftene tâ böyle itâb etmez idin 
Bin suâl eylese bir tütıd cerâb etmez idin 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
âm: (flc) Ar. Sene, yıl. c. a’vâm. 

Veririm dosta bir harf ile terkî-i kabul 
Ederim düşmânı bir nokta ile şöhre-i âm- Nefî 

Hilkatinde pilden eksiği yoktur peşşenitı 
Feyz-i âmmma nazar birdir hümâyıla meges 

İbn-i Kemal 

Afet-ifürkat bu yıl halka belâ-yı ânıdır 
Tanmazam andan el ile kara gün bayramdır 

Hamdullah Hamdi 

Vâdî-i Nil’i tuttu anûd-âtıe ser-te-ser 
Ordu-yı fethe karşı sürülmüş tıefir-i âm 

Yahya Kemal 

amâ: (.U^) Ar. Körlük, görmezlik; bilgisizlik, 
cahillik. 

Ne bilsin tîh-igaflette olanlar minnet-i metini 
Piyâz ehli olan amâ ne hazz eyleye selvadan 

Hamdullah Hamdi 

Aç gözün terk et âmâyı dîde-i Ta‘kûb-vâr 
Her ne görsen ey aziz ol Yûsf-ı Ken c ânî’dir 

Hamdullah Hamdi 


Hüstı-i etvârı nazar-bahş-ı deyâcîr-i amâ 
Lûtf-ıgüftân harâbîde bünyân-ı samem -Nâbi 

Oldu berdâşte heylûlet-i deycûr-ı amâ 
Sâha-ipehn-bürûz oldu zevâyâ-yı kümün- Münîf 
a‘mâ: Ar. l.Kör, gözü görmeyen. 2. 

mec. Cahil ve pişman olan kimse. (Kelime insa¬ 
nın sıfatı olup gözüıı sıfatı olmadığından “gözü 
a‘mâ” veya “a c mâ gözlü” gibi kullanışlar dilimi¬ 
ze yanlış olarak girmiştir. Ahnâ insan veya a‘mâ 
adam şeklinde kullanışı doğrudur. 

Değil lûtf-ı Hudâvend-i kerimin kaıbil inkâr 
Meğer inkâr eden mecnûn olaya tıfl uya a c mâ 

Nâbi 

Yûsuf ’ıgörmeğilegiryedetı a‘mâ oldu 
Ey habîbim seni görse tıic’iderdi Ya‘kûb- Behiştî 

Üstüne camlarını hep sinısiyâh dikiyor 
Gözüne mil çekilmiş bir a‘nıâgibi evler 

Necip Fazıl 

âmâc: (j-Ü) Far. l.Nişan tahtası, hedef. 2. Sa¬ 
ban demiri. 

Felek tek eylemesin ta‘tı-t düşmen-âne hedef 
Kaza ederse sihâm-l havadise âmâc- Koca Râgıp Paşa 
âmâc-ı aşk: Aşk amacı. 

Sîne-i mecrûlmmuzdur tâ ebed âmâc-ı aşk 
Tîr-i takdîrât-ı yâre her zemâtı âmâdeyiz 

Hersekli Arif Hikmet 
* âmâc-gâh: Fledef yeri, 
âmâc-gâh-ı tîr-i müjgân: Kirpik okunun 
hedef yeri. 

Bir nigâh-ı nâza şâyâtı olduk amrnâ neyleyim 
Sîııemiz âmâc-gâh-ı tîr-i müjgân oldu hep- Fıtnat 
âmâde: (»aUl) Far. Flazır, hazırlanmış, rnühey- 
yâ. 

Gâh sakisigehî sâgan geh badesi yok 
Görmedim meclis-i maksûdu tamâm âmâde-Nîbi 

Her kişi tıakd-i cânını âmâde eylesin 
Yârân-ı aşk sohbetimiz ârifânedir 

Şeyhülislâm Yahyâ 

Siper eyler gelen mermiye âşık, bulsa, cânânm 
Reh-i cânâtıda cân îsânna âmâdedir sözde 

Muallim Nâci 
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âmâde-i ifsâd: Fesat çıkarma hazırlığı. 

Bu ribât-ı çerhte mümkün müdür hâb-ı ferâğ 
Birbirin eczâ-yı kertı âmâde-i ifsâd iken- Nâbi 
âmâde-i islâh-ı kâr-ı derhem-i âlem: Âle¬ 
min karışık işinin düzeltilmesine hazır olma. 
Olup âmâde-i islâh-ı kâr-ı derhem-i âlem 
Umûr-i dîn ü derlet nıüstaidd-i intizâm oldu 

Nedim 

âmâde-i nisâr-ı kudûm-ı hazân: Sonbaha¬ 
rın gelişini yayan hazırlık. 

Tezhîb-i bergteıı garazın bâğııı anladım 
Amâde-i ııisâr-ı kudûm-ı hazân eder- Nâbi 
âmâde-i tahrîr: Yazı hazırlığı. 

Nice bin râridât âmâde-i tahrîr olur dilde 
Olunca sâye-güster kilk-i çâlâkim beııâtı üzre- Nefî 
a‘mâk: (jUcl) Ar. Umk’lar, kuyu ve derenin 
dibi ve derinlikleri: a‘mâk-ı âbâr: su kuyuları¬ 
nın derinlikleri. 

Öteden saikalar parçalıyor âfâkı 

Beriden zelzeleler kaldırıyor a‘nıâkı- Mehmet Âkif 

Birsadâ, benliğimin fişkınp a‘mâkıııdan 
O sadâ içte benim gayret-i dîniyyemdir 

Mehmet Âkif 

Taliniz göğsünün efrâdmı sandın yüksek 
İn de a‘mâkma bir bak, ne derinmiş o yürek 

Mehmet Âkif 

a‘mâk-ı târ-ı leyi: Gecenin karanlık derin¬ 
likleri. 

A‘nıâk-ı târ-ı leyle birer kimsesiz çocuk 
Vaz c -ı mükedderiyle bakar hep sitâreler; 

Öksüz kalan ufuk 

Süslense bir hilâl ile, mes‘ûd olur, güler -Tevfik Fikret 
a‘mâk-ı zemin: Yerin derinlikleri. 

İnler, çıkıyormuş gibi a c mâk-ı zeminden 

Her sâati bir harhara-i muhtazır-ânen -Tevfik Fikret 

a‘mâl: (JLcI) bk. amel. 

âmâl: (JÜ) Ar. Emel’ler, gönül istekleri, ümid- 
ler, dilekler: 

Yağsa bârâtı gibigökden katarât-ı âmâl 
Tine bed-tâli‘ olan hâib ü hâsir bulunur-Nâbi 


Tevekkül ehliyiz hergiz bizim ânıâlimiz yoktur 
Müheyyâdır bizimçüıı derlet iştigâlimiz yoktur 

Nefî 

Bâzîçe-i âmâl ederek hep sademâtı 
Bir rnehd-i serâbîde çocuklargibi yattıkAevfik Fikret 
âmâl-i visâl: Kavuşma istekleri. 
Cünbiç-geh-i sâfiyyeti âmâl-i visalin 
Zerrakçe, o bir tıeç ’elige!wâre-i sevdâTtvGk Fikret 
âmâl ü efkâr: Fikir ve istekler. 

Arnâl ü efkârını ona münhasır kılmış. 

Her bedîayı ona izâfetle takdir eyler 

Recâizâde Ekrem 

âmân, emân, âmân: (jU) Ar. 1.Eminlik, kor¬ 
kusuzluk. 2. Bağış, bağışlanma. 

Dün sayd-gehtegördüm o bî-rahmı hey rneded 
Ayyuka, çıkmış idi sadâ-yı âmân arnân 

Nevres-i Kadîm 

Ne gördüm âh amâtı el-amâtı bir âfet-i can 
Gelip yanımda güneş gibi oldu lem‘a-nisâr- Nedîm 

Olurgeh mahrekeperdâzgeh emn ü amâtı üzre 
Meğer oynar mı câıı-bâz-ı felek bir rîsmâtı üzre 

Hâmî ( Hâmî-i Amidî) 
a‘mâr: (jLel) Ar. kömürler, hayat müddederi. 
2.Yaşlar, sinler. 3. Hoşa giden garip ve tuhaf şey¬ 
ler. 

a‘mâr-ı cihân: Cihanın tuhaflıkları. 

Girdâb-ı tebâhîye düşen seyl-i revanı 
Bütün a c nıâr-ı cihânıTevGk. Fikret 

a‘mâr-ı düşmenân-ı mestur: Gizli düş¬ 
manların ömürleri. 

O halka-i cevher ile bir ceridedir tîgi 
Kisahîfesiııdedir a c mâr-ı düşmenâtı-ı nıestûrTiAn 
amden: (l,ux) Ar. İsteyerek veya bilerek, kasden. 
Bildi kim hâk-i reh oldum eteğin dutmak için 
Götürür düşmeğe koymaz yere amden eteğin -Fuzulî 
Ben ki ol tîşe-zetı-i kûh-ı belâ-yı aşkını 
Aferin etti amden dahi Ferhâd bana 

Enderunlu Fâzıl 

âmed: (aJ) Far. “gelme, geliş, vürûd etme” an¬ 
lamına gelen birleşik kelimeler yapar.: 

Meşlmr meseldir bunu hod sen de bilirsin 
Ez-bâd-ı herâ âmed ü ber-bâd-ı herâ reji- Nefî 
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Sâde bir derr-i teselsülden ibarettir ıınıûr 
Rûz u şeb bir reft ü âmeddetı kinâyettir zemân 

Yenişehirli Avni 

Ne tafahhus ne hitâb ü ne suâl 
Gelir ârned ü pide müşt-i kûpâl-Nâbi 

*ser-âmed: Başta bulunan (boşat uzun.) 
Gül nihâimde görüp hadditı gibi rengin gülü 
Bir ser-âmed kaımetin boyumda kanını sandılar 

Hayâli Bey 

* âmed-şüd: Gelip gitme, varıp gelme, 
âmed ü şüd, âmed ü reft. 

âmed-şüd-i emvâc-ı havadis: Hâdise dal¬ 
galarının gidiş gelişi. 

İğmâz ü tegâfül gerek âsâyişe, yoksa, 

Bî-gâyedir âmed-şüd-i emvâc-ı havadis 

Tevfik Fikret 

âmed-şüd-i leyi ü nehâr: Gece ve gündü¬ 
zün gidiş gelişi. 

Ta dest-âvîz mihnetle gelir ya tuhfe-i gamla 
Usandım hâsılı âmed-şüd-i leyi ü nehânmdan 

Mantıkî (Ahmet...) 
âmed-şüd-i sabâh u mesa: Akşam ve saba¬ 
hın gidiş ve gelişi. 

Anıed-şüd-i sabâh u nıesâdan netice yok 
Gam gitse bâri bezmimize bâdegelse r/c-Neylî 

âmed-şüd-i sipâh-ı gumûm: Gam askerle¬ 
rinin gidiş gelişi. 

Hiç eksik olmadı âmed-şüd-i sipâh-ı gumûm 
Rızâyî sine meğer taht-gâh-ı hasrettir- Rızâyı 
amel: (J*x) Ar. l.İş, kâr. 2. İş işleme. 3. Bir 
işte tesir etme. 4. Sürgün, iç sürmesi, c. a‘mâl. 
Böyledir Rdgıb mücâzât-ı amel kim fi’l-mesel 
Sûrsalar mağdurunu gaddâr kendin gösterir 

Koca Râgıp Paşa 

Cünn ü noksanını kayd eylemesem de elbet 
Onu küttâb-ı amel deftere tekmil yazar 

Halim Giray (Kırım Hanı ...) 
küttâb-ı amel: sağ ve sol omuz melekleri 
amel-i müstevcib: Lâyık amel. 

O der-gâh-ı kerem kim hâki ihsân-hîz-i rahmettir 
Ne kaıdirdir amel-i müstevcib olmağa hâşâ- Nâbi 


** a‘mâl: Amel’ler, fiiller, işler, kârlar. 

Gerçi yüzüm karadır tıâme-i a‘mâl gibi 
Umaram kim yııya lütfün suyıla onu kerem 

Cem Sultan 

Defter-i a c mâlimin hatt-ı hatâdandır siy âh 
Kan döker çeşnıinı hayâl ettikçe hevl-i mahşeriTuzM 

Dehr durdukça dura zât-ı azîmü’ş-şânm 
Kim budur kalb-i hazinimde eazz-i a‘mâl-Ş inasi 
a‘mâl-i dil-âgâh: Gönlü uyanıkların işleri. 
İhtiyat olmak gerek a‘mâl-i dil-âgâhdaAi 
a‘mâl-i hayr: Başkaları için hayır dileme. 
A‘mâl-i hayr süüemidir kasr-ı Cennetin 
Münıkin mi çıkma olsa eğer tıerdübân harâb 

Keçecizade İzzet Molla 

* amelî: Tecrübe edilmiş, işleme suretiyle, 
pratik. 

Nazariyâta boğulmakla geçen ömre yazık 
Amelî kıymetidir kıymeti ilmin artık- Mehmet Akif 

* ameliyyât: Bir işin kaidelerini fiilen yeri¬ 
ne getirmeyle ilgili hususlar, operasyonlar. 
Ameliyyâta çıkarken sınıf, on gün evvel 

Bu da gelmez mi? Dedim: “Kim dedi, oğlum, 
sana, gel? 

Mehmet Akif 

* amel-mânde: İşten kalmış, iş göremez 
durumda olan, metruk, mütekaid. 

Açım! demekle amel-mânde bir topal tilki, 
Ayağına gönderiyor rızkın en mükemmelini 

Mehmet Akif 

* âmil: Ar. Amel’den, l.Amel edici, işleyici. 
ilmiyle âmil: ilmiyle iş yapan. 2. Sarf ve nahiv 
(gramer) ıstılâhâtından olan bir kelimedir ki 
diğer kelimenin ref veya cerr veya cezzim hâlle¬ 
rinden birini meydana getiren şey. c. avâmil. 
Rahat istersen bu pendimle hulâsa âmil ol 
Olma Mecnûn-ı muânid ben gibi sen âkil ol 

Ziya Paşa 

İlm-i fakrı ile olup âmil 
Terk-i rnilk-i Efrâsyâb ettim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
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** avâmil: AmiPler, sebepler; işleyenler. 
Zeminin aldığı tohmmı yekûnu: Milyarlar 
Demek, tabiat icbar eden avâmil ıw-Mehmet Akif 
ameiiyyât: (oL~Uc) bk. amel, 
âmenna: (Hol) Ar. “inandık” anlamına Arapça 
fiil çekimidir ki ekseriya dînî emirlerin işitilmesi 
ânında söylenir. 

Devlet onuııdur ki âmenna diye irşadına 
Hısm eder hûr u melâik münkir ü murtâddıma 

Ümmî Sinan 

Vaktinizde çerh âmenna ki bî-îmâtı idi 

Ehl-i dil maknhı idi eııdûh-ı bî-pâyânma -Nedim 

Amenna, her hâl içitıfâil-i hakîkî Cenâb-ı Hak’dır 

Lâ 

âmî: (^U) Ar. Ammeye mensup, avamdan 
olan, cahil. 

Ne kadar kim cihân-ı bî-ihlâs 
Arifi hâriç ede âmîyi hâs-Şe yhî 

O nâ-bekâr-ı siyeh-bahtı var kıyâs eyle 
Ki hem lıasûd ola zât-ı habisi hem âmî -Nefî 
Amid: (aJ) Ar. Diyarbakır’ın eski adı. 

Arnid o şehr-i nûr öğünsün ile’l-ebed 
Fazl ü faziletiyle bu ııecl-i bülendiııin -Yahya Ke¬ 
mal 

âmîhte: (<cunJ) Far. Karışık, mahlut olan. 

Edip âmîhte huşk ü ter ü germ ü serdi 
Çâr-rüktı üstünde yapmış bu binayı üstâd -Nâbi 

Bâdeyi âb ile âmîhte kıl ey sâkî 
Haylî demdir hakîm-ânegünâh işlemedik -Nâbi 
Kendimin zillet ile hâkte görme selefin 
Sükkeriyyât ile âmîhte sîr et halefin-Nâbi 

âmîhte-i şelcve-i hicrân: Ayrılık şikâyeti ile 
karışık. 

Etti sözün âmîhte-i şekve-i hicrân 
Mest olmak ile halt-ı kelâm eyledi bülbül -Nâbi 
amîk: (j^) Ar. Umk’tan; derin olan, derinliği 
çok olan. 

Benim ol nâdiregavvâs ki olsa ne kadar 
Bahr-i endîşe amîk ü dürr-i ma‘tıî kemyâb-Nefî 


Şi‘rin daha hîç duymadığı lahıı-i amîkı 

Cenap Şehabeddin 

Bütün bu sâha-i hazrâ, bu tıev-demîde çemen 
Yeşil bir örtünün altında bir amîk mezür 

Mehmet Akif 

amîk-i dürr-i ma‘nâ: Manâ incisinin de¬ 
rinliği. 

Benim ol nâdiregavvâs ki olsa ne kadar 
Bahr-i endîşe amîk-i dürr-i ma‘nâgüm-yâb -Nefî 
amîk-i hayret: Hayret derinliği. 

Şimdilik İkbâliyâ daldım amîk-i hayrete 
Lütfedip destimi al yâ Rabbî düştüm gurbete 

İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 
amîk u tül: Uzun ve derin. 

Vücûd-ı âlemi benzer hayâle kim olur zâil 
Bu tahrifin beyânı pek amîk u tüldür amma 

Âdile Sultan 

âmil: (J*U) bk. amel. 

amîm: c) Ar. Umûm’dan, cümleye şâmil, 

cümleyi ilgilendiren, umumî, genel, yaygın. 
Aferin lûtfuna ey bâd-ı nesîrn 
Bu kadar ancak olurfeyz-i amîm-Nefî 

Kim feyz-i avâtıf-ı amîmitı 

Şâd eyleyegönlün ehl-i bîmin -Fuzulî 

Adli kim memleket-ârâ-yı cihândır etse 
Emtı ü âsâyiş için âleme ferman amîm- Nefî 

amîmü’l-feyz-i mün‘im: Nimet bolluğunu 
genele yayaıı. 

Ol amîmü’l-feyz-i münimsitı ki feyz-i şâmilin 
Rızk taksiminde kılmaz imtiyâz-ı küfr ü dîn -Fuzulî 
âmîn: (^1) Ar. “öyle olsun, öyle yap” anla¬ 
mında duadır. 

âmin alayı: Eskiden çocukların mektebe 
başladığı ilk gün yapılan tören. 

Bu duâ bilmem kabûlü vakfı âmîn olmaya 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmâil...) 
Belâlardan emin olsun cihâııda 
İlâhî izzetin hakkıyçün âmîn-bskı 
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Diye sükkân-ı semâ işbu duaya âmin 
Kalb-ipâki ola âlâm u mihnetten emin 

(Sultanzâde) Mehmet Dâniş 
Amine: (aiA) Ar. (binti Veheb) Fahr-i âlem 
(s.a.s.) efendimizin muhterem anneleridir. Adı 
geçenin soy kütüğü baba tarafından üç, anne 
tarafından dört batın yukarıda peygamber¬ 
ler soyuna ulaşır. Hz. Amine on dört yaşında 
iken hâmile kalıp doğum olmazdan evvel beyi, 
peygamberimizin babası Hz. Abdullah vefat 
etmişti. Peygamberimizin annesi de henüz altı 
yaşında iken Mekke ile Medine arasındaki Ebvâ 
isimli yerde vefat ederek oraya gömülmüştür: 
Amine hatun Muhammed atıesi 
I<S_ol sadefien doğdu ol dür-danesi 

Süleyman Çelebi-Mevlid 
âmir: (^1) Ar. Emrden, l.Emr edici, buyuru¬ 
cu. 2. Bir memurun vazife bakımından büyüğü, 
e. ümerâ. 

âmir-i mutlak: Tek emredici. 

Sâye-i Hak hâmî-i dîn-i mübîtı 
Arnir-i mutlak emîrü’l-mü’minîn -Muallim Naci 
** ümerâ: Emirler, beyler, mirler. 

İmrenme y/örüp çerb pilâvın ümerânın 
Kim yüreği yağıylepişiipdür fukarânnı 

Azmi (Pir Mehmet...) 

* âmir-âne: Amir olana yakışan surette: 
Bir seyf-i âmir-âne parıldar: -Selâm dur! 

Tevfik Fikret. 

âmirziş: Far. Affediş, yarlığama, affet¬ 

me, bağışlama: 

Te’s-i küfr olmasa ol denlügünah-kârım kim 
Kendi âmirzişmi eyler idim istib‘âd- Nâbi 
âmirz-kâr: (jlSy^l) Far. Affedici, Allah, Tanrı. 
Tövbekâr ümîd-i gufrâtı-ı âmirz-kâr eder Hz. 
-âmîz: (y^ol) Far. “.... le karışık, ...le karışmış, 
-leyi içine alan” anlamında birleşik kelimeler 
yapar. 

* anber-âmîz: Anberle karışık. 

Kılmaz âfâkı muattar tâ kim enfâs-ı tıesîm 
Gerd-i râhın gevherini anber-âmîz eylemez- Nizamî 


* fecr-âmîz: Fecri içine alan. 

Ey güzel madden... Oooh, ey lebriz 
Kîşe-i şu‘le reng-i fecr-âmîz 

Gülüyor gül yüzünde istikbâlAzvEk Fikret 

* hikmet-âmîz: Hikmetle karışık. 

Aceb vaz c eylemiş bu bâr-gâh-ı hikmet-âmizi- Nâbi 

Hikmet-âmîz gerekdir eş’âr 
Ki rneâli ola irşâda medâr-tiâbi 

* iftirâ-âmîz: İftirayla karışık. 

O tozlu çevrelerde, o iftirâ-âmîz 
Muhit içinde görünmekte, kirli şermende 

Ziya Gökalp 

* maslahat-âmîz: İşi idare etme. 

Berây-ı kârdır dapâ-yı ihlâs ettiği halkın 
Dürûg-ı nıaslahat-âmîzdir şimdi sadâkatler 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 

* melâl-âmîz: Melâlle karışık. 

Eşktir sanman gelen çeşm-i melâl-âmîzitıe 
Ab verirgamze-i hûtı-rîzi tîğ-ı tîzine 

Şeyhülislâm Tahyâ 

* mesel-âmîz: Atasözü ve deyimle karışık. 
Ey nazm-ı Hayâli gibi rengîn söze tâlib 

Her ma‘nî-i hâsın mesel-âmîz söz olsun -Hayâlı Bey 

* münâfese-âmîz: Kin dolu, 
münâfese-âmîz-i âlem: Alemin kin dolu 

karışıklığı. 

Bu meclis-i münâfese-âmîz-i âlemin 
Değmez neşât-ı vuslatı hüztı-i vedâma-Nâbi 

* nükte-âmîz: Nükteli. 

Her tıigâh-ı tıükte-âmîzinde ritıd-i aşk olan 
Hem itâb-ı renciş ü hem müjde-i ihsâtı bulur-Nefî 

* renk-âmîz: Renkle karışık. 

Çiçeklerle müzeyyen böyle renk-âmîz kisvenle 
Güzelsin cennetin tâvûs-rengîn şâh-bâlinden 

İsmail Safa 

* şekker-âmîz: Şekerle karışık. 

Ol leb ü detıdâm şerh etmez Nizâmî nazm ile 
Tâ ki şi’rin şekker-âmîz ügüher-rîz eylemez 

Nizamî 
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* şu‘le-âmîz: Işık saçan. 

Eylemiş şem‘-i cemâlin âteş-efrûz-i haya 
Anz-ı pür-tabın âb-ı şu‘le-âmiz eyleyen 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
âmîze-mûyî: oy~ol) Far. Kır saçlılık, kır 

sakallılık. 

Erişti mevsim-i âmîze-mûyî- Muallim Naci 
Genç iken oldum bakın âmize-muy-lA 
âmîziş: (jiy^ol) Far. Karışış, görüşüş, geçiniş, 
uysallık: 

Gül ü limon şarabıgibi verdi çâştıî câtıa 
Lebin bûs eyledim âmîziş lütfü gazablann-Şe rîf 

Kurup bir bârgâh-ı sun‘, lütfü kahrından memzûc 
Verip azdâda âmîziş kornuş nâmın onun dünyâ 

Nâbi 

Iztırâb-âver-i eııvâr-ı ruhundur nigelnm 
Bahr-i Unırnân ile âmîziş eden cûy gibi -Nâilî 
âmm, âmme: (plc) Ar. Umûm’dan; umûma 
şâmil, herkesi ilgilendiren, müşterek, orta malı, 
c. avâm. 

Külçe-i mihr ü rnehi azgöre bir mûr-ı zaîf 
Sofra-i lûtfunıla âmm olager hân-ı kerem 

Cem Sultan 

Hisse-yâb olsa aceb mi dil-i bîrnâr Nazîm 
Aleme feyzini âmm eylerken şân-ı nesîm 

Nazîm (... Yahya) 

Yüz tuttu ona kifeyz-i ânımı 
Çekmiş bu rnedâra subh u şâmı- Fuzulî 

On beşincigün oldukta tamâm 
Ettiler ni‘met için dâret-i âmm -Nâbi 

Amrndır lütfü bütün âleme çün lûtf-ı bahâr 
Feyz-içhı çeşm-i hurşîd-i dirahşâtı mebzûl-Rtzâyî 

Cihân nâmındaki birmaktel-i âmme yolum düştü 
Hükümet derler anda bir nice salh-hâııelergördüm 

Ziya Paşa 

** avâm: Amm’ler, herkes, halkın büyük 
kısmı. 

Hânımız kâse-igerdûtı gibi yek-kâse iken 
Nice doysun bir alaygürisne-çeşmân-ı avâm-biabi 


Ucb u kibr ü kîıı olmaz evliyâu’llahta 
Kim avâm şeklinde görünür gürûh-ı asfıyâ 

Âdile Sultan 

Birinci zümreyi teşkil eden zavallı avâm 
Bıraksalar edecek tatlı uykusunda devârn 

Mehmet Âkif 

avâm-ı bed-güher: Soysuz halk. 

Safâ-yı cevher-i ışk ile eyle kalbini hâs 
Avâm-ı bed-güheri ışk eder cihanda Mt-Behiştî 
ammâ: (U) Ar. e. l.Ama, fakat, lâkin, ancak; 
öyle ki (açıklama). 2. Yetişme, nail olma. 3. Ga¬ 
rip bulma, şaşma. 4. Güzel bulma: “Amma ne 
güzel!” 

Kadd-i dil-dârı kimi ar‘ar okur kimi elif 
Cümlenin maksûdu bir ammâ rivâyet muhtelif 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Gerçi her rûz kaf-ı râh ederim 
Bilmem ammâ ne vakte dekgiderim-Nefî 

Gerçi cüz’-i hâkim ammâ çerhten bâlâ-terim 
Aric-i evc-i kemâlim şu kadar sellem bana 

Muallim Naci 

âmme, âmm: (aile) bk. âmm. 

Amr: (y^.) Ar. Arapça gramerde belirsiz bir er¬ 
kek ismini belirtmek için örnek olarak “Amr dan 
başka Zeyd” ve dişi ismi belirtirken de “Hind” adı 
kullanılır. Osmanlılar da fetvâ verilirken şeyhülis¬ 
lâmlar fetva isteyenin ismini kullanmadan, Amr, 
Zeyd ve Hind gibi isimleri kullanırlardı. 

Kays u Leylâ’sını dahi Zeyd ile Amr’ıgibidir 
Diyecek olsam olur ol dahi esmâ-yı adem -Âkif Paşa 
amûd: (j^>x) Ar. 1.Direk, sütun. 2. Yukarıdan 
aşağı inen dik çizgi, dikey. 

Müddet ile çün bu şehre eresin 

Bu amûd üsthıde şekli göresin -Türk Firdevsîsi 

Zebâıı kalma ver mikııet-i cevâb-ı savâb 
Suâle geldin mi dem-i müııkirât tefte-i amûd-Sabit 
amûd-ı seher: Seher vakti yükselen aydınlık. 
Bir yanda bir amûd-ı seher bir mitıâre var 
Üstünde bir hilâl-igam-âlûd, Zühre var 

Kemalzade Ekrem Bey 
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amûd-ı subh: Sabah yükselen aydınlık. 
Iûlma sehâb-ı zülfile der-perdegerdetıitı 
Olsun amûd-ı subh feleklerde perdenin 

Şeyhülislâm İshale Efendi 
Gâlib Cenâb-ı Şems’ten almış nefes meğer 
Erdi amûd-ı subha dem-i subh-gâh-ı ney 

Şeyh Galip 

-âmûz: (ş 3 .ol)Far. “öğretici, öğrenmiş” olan an¬ 
lamında birleşik yapılar kurar. 

* edeb-âmûz: Edep öğretici. 

Arif edeb-âmûz olur her revişitıde 

Akıl hikem-i Hazret-i Hakk’a nazar eyler 

Kânî (Ebûbekir ...) 

* ilm-âmûz: İlim öğretici. 

Saf kıl ilm-i şerif şeb ü rûz 

Kalma hayrân-sıfat ol ilm-âmûz-Nâbi 

* terbiyet-âmûz: Terbiye öğretici, 
terbiyet-âmûz-ı ümem: İnsan toplulukla¬ 
rına terbiye öğreticisi. 

Erbâb-ı kalem terbiyet-âmûz-ı ümemdir 
Adâb-ı ümem nıâ-hasal-ı feyz-i kalemdir 

Yenişehirli Avnî 

amyâ: (Az.) Ar. Kör, görmez. 

Bu köhne âlem-i kevni fesada vermek için 
Nedir müsâade etmek kuvâ-yı amyâya- Ferit Bey 
ân: (jl) Far. Güzellerin cazibesi, sabâlıati. (hüsn 
ü ân) beraber kullanılır: c. ânât. 

Hüsnü yoktur sesine düş oldum 

Atıı yok nâzına medhûş oldum -Endevunhı Fâzıl 

Bir manzaradır bu lerha-i ân 
Bir şEr-i Hudâ desem de şâyân 

Kemalzade Ekrem Bey 
hüsn ü ân: Güzellik, câzibe. 

Ben bu gün bir nev-bahâr-ı hüsn ü ân seyreyledim 

Nedim 

ân-ı kadîm: Eski güzellik. 

Hüsn-i hâdis kuluyuz sanma bizi sultânını 
Vech-ipâkhıde olan âtı-ı kadîmin kuluyuz- Hayreti 
ân-ı maânî: Mana ile ilgili güzellikler. 

Gelip de olmasa zînet-güzîn-i hüsn-i ifâdem 
Gider de zîver-i etızâr olur mu âtı-ı maânî 


ân: (jl) Ar. Lâhza, dem, vakit, c. ânât. 

İki târihimle tebşîr eyleyeyim ilâsı her ân 
Miijde-bâd aldıAriş’i seyfle cenk-âverân-Sü rûrî 

Şuglu hak idi o âlî-kadriıı her ân u zemâıı 
Aşk-ı Hakk’a yandı yakıldı edip canın feda 

Âdile Sultan 

Sizlersiniz bu ânı ışıklarla Türk eden 
Eksilmesin şu mutlu şafaklar bu ülkeden 

Yahya Kemal 

ân-ı hayât: Elayat zamanı. 

Kabre doğru ilk adımdır doğduğun âıı-ı hayât 

Muallim Nâci 

ân-ı müstakbel: Gelecek zaman. 

Geçen geçmiştir artık; âtı-ı müstakbelse nıübhemdir 
Hayâtından ııasîbitı: Bir şu geçmek isteyen demdir 

Mehmet Âkif 

ân-ı sekerât: Ölüm anı. 

Vur, kopsa da mızrabın ile târ-ı hayâtım 
Çal, şimdi; şu ân olsa da âtı-ı sekerâtım 

Tevfik Fikret 

ân-ı vâhid: Tek vakit. 

Atı-ı vâhid nice mahrûrn idüğürn râhattaıı 
Zımn-ı hüsnünde olan âıııtııgör ondan tor-Nâbi 
ân ü în (în ü ân): Bu, şu, teferruatla meş¬ 
gul olma. 

Birdir bu bezm-gâh-ı hamâkatda âtı ü îti 
Desti kıratı deliyle Felâtûıı-ı hem-nişîn 

Keçecizade İzzet Molla 
Çobanın hâline haset ki odur 
Fâig-i îti u âtı ü bûd u nebûd-Kecaizade Ekrem 
* ân-be-ân: Bir andan diğer âna, vakit iler¬ 
ledikçe, gitgide, gittikçe. 

Gamzesi tîri bilir bir bir gönülden geçtiğin 
Lîk o kaşı kemanım ân-be-ân bilmezlenir 

Adlî, Âdil (Sultan II. Mahmut) 
**ânât: Ânlar, zamanlar. 

Hüstı-ipâkîzesitı bi’l-cümle 
Saflıâtıııda vü ânâtında 
Bir şiir, bir yeni retıg-i sevdâ 
Bir tesellî,yeııi bir mevce-i hüsn 
Bulduğum çehre-i hulyâ, mûnis- Fâik Âlî Bey 


Muallim Naci 
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ânât-ı ziyâ: Işık zamanları. 

Kurdun bize ânât-ı ziyâdem 
Hissiyyet-i ebkâr ile ârâste bir çeııg 

Cenap Şehabeddin 
anâ’: (,Lc) Ar. l.Esir olmak, esirliğe düşmek. 2. 
Eziyet ve sıkıntıya uğramak. 

Dünyâ eri meşakkat ü rene ü anâ’ imiş 
Sahn-ı safâ dedikleri mâtem-serâ imiş- Necâtî Bey 

Felektir ol ki eder bir sabi ma‘sûmu 
Pelâs-pûş-i rnihen gehvâre-betıd-i anâ’-Zıyn Paşa 

Olmuş kimi tüvatı-ger-i devrân iken zelil 
Olmuş kimine devleti ser-mâye-i anâ- Ziya Paşa 
anâ-yı kâinat: Kâinatın zorluğu. 

Hâtır-ı zânrnda menzil-sâz-ı etıdûh olmağa 
İttihâd etmiş gibi derd ü anâ-yı kâinât 

Yenişehirli Avni 

a‘nâb: ( v Lcl) Ar. Ineb’ler, yaş, taze üzümler. 

a‘nâb u nahîl: Hurma ve üzümler. 

Pürdür ol bostânda a‘nâb u nahîl 

Var budaklarında cörnerd ü bahîl- Ubeydî 

anâdil: (J^Lc) bk. andelîb. 

anâkib: {^S Llc) bk. ankebût. 

an‘ane: Ar. Gelenek; rivayet, c. an‘anât. 

Ne hatıratına hürmet, ne aıtaııâtını yâd 

Deden de böyle mi yapmıştı! Ey sefil evlâdî 

Mehmet Âkif 

Ne zamandan beridir bağlıyız, artık bıktık 
Demir aldık o sizin an‘atıelikten, çıktık 

Mehmet Âkif 

* an‘ane-hâh: An‘ane isteyen. 

Hele sen ey kadîd-i atriatıe-hâh 
Yetişir çizdiğin hudûd-ı r(yfl/j-Tevfık Fikret 
anâsır: Lt) Ar. Unsur’lar, başka şeylerin 

meydana geleni ve maddesi, öğesi olan şeyler. 

anâsır-ı erbaa: (dört unsur) dünyada mev¬ 
cut olan şeylerin asıl maddeleri: ateş, hava, su 
ve toprak. 

Bestedir birbirine çetıber-i dolâb-ı rücûd 
Mürtebit birbirine âb ile hâk âteş ü a(?-Nâbi 


O güzide halef dûde-i âdem ki eder 
Cevher-ipâkitıe ecrârn u anâsır ikrâm-Nefî 

Müslümanlıkta “anâsır” mı olurmuş? Ne gezer 
Fikr-i kavmiyyeti teFîıı ediyor Peygamber 

Mehmet Âkif 

anâsır-ı çâr: Dört unsurlar. 

Mükervenât ibâret ise tıe_ola Zâfından 
Hasâisidir onun cevher-i atıâsır-ı par-Ziya Paşa 
anâsır-ı firdevs: Cennetin unsurları. 

Keşfet nika:bını yeri göğü münevver et 
Bu âlern-i anâsırı firdevs-i enver et 

Zeynep (Zeynünnisa ... Hanım) 
* çâr-anâsır: Dört unsur. 

Eyâ nice bir devr ede bu çâr-atıâsır 
Kim ona ne evvel ola maHûm ne âhir 

Bağdatlı Ruhî 

ânât: (olil) bk. ân. 

anber: (_^) Ar. 1.Meşhur güzel kokulu bir 
nesne. (Kaşalu= Ada balığı denilen balığın 
bağırsaklarından elde edilen, yumuşak ve misk 
kokulu bir madde.2. Güzel kokulu. 

Bir perisin sen ki bu zülf-i arak-rizin senin 
Hoş murassa 1 atıberine taktı hânım boynuma 

Ahmet Paşa 

Kaddhı yürütmez oldu çemende sanevberi 
Zülfün yanında kıymet-i anber şikest olur- Hisâlî 

Micmer-i zerle gelip anber ü ûd 
Eyledi hayme-gehi ıtr-âlûd- Nâbi 
anber-i eşheb: Beyaz anber. 

Eylerse kazâ bezm-geh-i câhma lâyık 
Mihr-i seheri micmere-i anber-i eşheb- Rızâyı 
anber-i hânı: Olmamış anber. 

Itr-ı hûbile pür olurdu meşâmm 
Bûy-ı müşg idiyâhûd anber-i hâm -Hakanı 
anber-i sârâ: Saf anber. 

Hatt-ı miskinin lebinde anber-i sârâ satar 
Ruhların reng-i muhabbet betilerin sevdâ satar 

Hayâli Bey 

anber-i ter: Taze anber. 

Gehgeh tutunsa anber-i terden nika:bgül 
Benzerdi rûz-ı hüsnüne ey âfıtâbgül- Ahmet Paşa 
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anber-i zülf: Saçın anber gibi olan koku¬ 
su. 

Düşürmüş anber-i zülfün hümâyûn gölgesin aya 
Taâlallah zehî sünbül taâlallah zehî rayc-Nesîmî 

* anber-bâr: Anber yayıcı, güzel kokulu 
olan. 

anber-bâr-ı yâr: Yârin anber yayan (saçı). 
Dolaştır gül-zâr-ı hüsnhı zülf-i anber-bâr-ı yâr 
Ruha gelmiş seyr için seyyâh-t Hind-sitânîdür 

Ibn-i Kemal 

Zülf-i anber-bâr-ı yâra benzedirmiş kendiyi 
Nâfe miskinin dimağında kuru sevdaya bak 

Hayâlı Bey 

* anber-bû(y): Anber kokulu. 

Kemâl-i ziyb ü ferle yaptı bu sâhil-serâyı kim 
Havası dil-güşâ âbı musajfâ hâki anber-bû- Nedîm 
anber-bûy-i zîbâ: Güzel anber kokusu. 
Uzatmaz kimse destin kimseye eyyâm-ı adlinde 
Meğer kim şâtıe-i ter zülf-i atıber-bûy-ı zîbâya 

Rızâyı 

* anber-efşân, anber-feşân: Anber saçan, 
anber-nisâr. 

Ey sabâ zülf-i tıigârı anber-efşân eyledin 

Hâk olan bî-dilleri hâk ile yeksan eyledin -Necâtî Bey 

Ebr-i siyâh içinde kalır san hilâl-i id 
Anber-feşân saçında olur çün tıihâtı kaşın -Nizâmı 

Zülf-i müşgîn-i anber-efşânın 
Şenn-sâre etdi tıâfe-i siyehi- Cem Sultan 

* anber-fâm: Anber ağızlı. 

Zîr ü bâlâsına bak ol hatt-ı anber-fânmı 
Cennet, altında, ya üstünde demişler Şâm’m (şâ- 
mm ) -Bağdatlı Ruhî 

Lebin bûsutı zemân-ı hatt-ı anber-fâm için saklar 
Acep tıâziklik eyler bâdesitı akşam için saklar 

Nedîm 

* anberî, anberîn: Anberden, anberli, an¬ 
ber kokulu, renkli. 

Her nokta-i hûb-ı anberitıin 
Hâl-i siyeli izâr-ı ma‘nâ-Ü nsî 


Çin üMâçîn’in haracın almağa lıükm etdi yâr 
Müşg-bâr olmuş ol iki anberîn tuğraya bak 

Hayâlî Bey 

* anber-nisârî: Anber saçıcılık, anber-fe- 
şanlık. 

Tine kıl deste alıp kilk-i câri 
Gül-âb-efâııî vü anber-nisârî 

Atâyî (Nevüzâde Ataullah) 

* anber-sâ: Anber gibi. 

Dembedem kor rnıdı ol büt ayağından başını 
Büt-perest olmasa olgîsû-yı anber-sâ eğer 

İbn-i Kemal 

* anber-sirişt: Anber kokulu. 

Erdi yine ürd-i behişt oldu herâ anber-sirişt 
Alem behişt-eııder-behişt her kuşe bir bâğ-ı İrem 

Nefî 

* anber-sirişte: Anberle yoğrulmuş. 
Anber-sirişte hâkine baksan ne veçhile 
Ervâh-ıfevc fevc-i rüsül rûy-mâl eder- Nâilî 

* anber-sûz: Anber yakan. 

Bak rûlı-ipür-âline Lcâz-ı hüsn-iyângör 
Nâilî lıassiyet-i âteş ki anber-sûzdur-Nâılî 
anber ü ûd: Anber ve öd. 

Micmer-i zerle gelip anber ü ûd 

Eyledi hayme-gelıi ıtr-âlûd-Nâbi 

andelîb: (^Jaü) Ar. Bülbül, c. anadil, ande- 

lîbân. 

Ol gülü çoktan ederdim zîb-i destâr-ı visal 
Bakmayaydını andelîbin lıâtır-ı nâ-şâdma-bSâbı 

Gül-i hâre düştü sîııefgâr oldu andelîb 
Bir hâre baktı bir güle zâr oldu andelîb-Nâilî 

Halk-ı âlem atıdelîbi mürg-i canım sandılar 
Ettiği tıâlişleri âh u figânını sandılar- Hayâlî Bey 

Andelîb kûşe-i hırmende kalmış tıâlâtı 
Zevkte zâg ü zagâıı turfa-i mekândır dünyâ 

Ilhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
andelîb-i bî-nevâ: Sessiz bülbül. 

Verd-igül-zâra dokunmaktan sabânın kasdı var 
Andelîb-i bî-nevânm râz-ı pinhânm arar- Nâbi 
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andelîb-i gül-şen-i ma‘nâ: Mana gül bah¬ 
çesinin bülbülü. 

Bir andelîb-igül-şen-i ma‘nâ ki hârnesi 
Taksim eder safîr-i sarîri belâgati- Âkif Paşa 
andelîb-i hoş-sadâ: Güzel sesli bülbül. 
Andelîb-i hoş-sadâ birgül-şenî derviştir 
Mushaf-ıgülden okur subh ıı mesâ evradını 

Şeyhülislâm Yahya 
andelîb-i kuds: Kutsî bülbül. 

Sad-hezârâtı andelîb-i kuds ederperverde-dil 
Tâ serâd-ı bâğ-ı sevdâ sâye-igüldür bana 

Leskofçalı Galip 

andelîb-i mest: Sarhoş bülbül. 

Gûş-ı betıefşedetı sakıtı ey andelîb-i mest 
Gül hüstı-i razın açma ki yerin kulağı var 

Ahmet Paşa 

andelîb-i natıka: Konuşan bülbül. 

Midhatitıde andelîb-i natıka rnebhût u lâl 
Fikrethıde şâh-bâz-ı âkile bî-perr ü bâl 

Lamiî Çelebi 

andelîb-i zâr: İnleyen bülbül. 

Olma terâne-setıcgel ey andelîb-i zâr 
Aşk ehl-i derde mâni c -igüft ü şitıîd olur 

Vâsık (İstanbullu Ahmet...) 
Bir lebi gonca yüzi gül-zâr dersen işte sen 
Hâr-ıgamda andelîb-i zâr dersen işte ben- Baki 
** andelîb-ân: Bülbüller. (Farsça çokluk). 
Döner bir hâfız mahfıl-ııişîn-i ııağme-perdâza 
Ser-âgâz eyledikçe atıdelîbân âşiyân üzre- Nefî 
andelîbân-ı cihan: Cihan bülbülleri. 

Bu meclis kim füyûzât-ı Huda’nın gülsitânıdır 
Takar kalbi nevâ-yı andelîbân-ı cihandır bu 

Adile Sultan 

andelîbân-ı hoş-elhân: Güzel sesli bülbül¬ 
ler. 

Andelîbân-ı höş-elhâıı-ıgül-istâtı-ı setıâ 
Ederler medhitı ile hoş nagamât-ı rengin- Baki 
andelîbân-ı riyâz-ı hüner-i nağme-serâ: 
Nağme çıkaran hüner bahçelerinin bülbiillleri. 
Nağme-i bâd-ı bahâr-ı keremin ettikçe 
Andelîbân-ı riyâz-ı hüner-i nağme-serâ-Vc ysî 


** anâdil: Andelîb’ler, bülbüller. 

Atıâdil etti beyân-ı merâtib-i nagamât 
Kumar oldu terâtıe-keş ü sürûd-i setıâ- Fuzulî 

* andelîb-vâr: Bülbül gibi. 

Zâr etti tıâr-ıgamda beni sîtıe bülbülü 
Feryâd ederse tatı mı gönül andelîb-vâr- Figânı 
-âne: (ajl) Far. “yakışacak surette, gibi ve -ce” 
anlamlarını veren ve sıfatı, ismi zarf yapan ek. 

* âciz-âne: Âcizce, alçak gönüllülükle. 
Aciz-âtıe ola bu bendelerinden i‘zâm 
Rûh-ı pâkitıe tıice tuhfe-i takdis ü selâm 

Adile Sultan 

* ahrâr-âne: Serbestçe, hür olana yakışacak 
surette. 

Deminde seyr idik te’sîri ahrâr-âne öttükçe 
Dil-i âvâreyi hâhiş-güzâr-ı dâm eder bülbül 

Pejmürde Ekrem 

* âhû-vâne: Âhû gibi. 

O âhû-vâne tıigehler müşîr-i vahşettir- Nâbi 

* âkıl-âne: Akıllıca. 

Fdadditıi mürşid huzurunda bilip 
Akıl-âtıe hep edep ile varıp-A dile Sultan 

* âmir-âne: Âmire yakışacak surette. 

Bir seyf-i âmir-âtıe parıldar: -Selâm dur! 

Tevfik Fikret 

* anûd-âne: İnadına inadına. 

Vâdî-i Nîl’i tuttu anûd-âtıe ser-te-ser 
Ordu-yı fethe karşı sürülmüş tıefr-i ânı 

Yahya Kemal 

* ârif-âne: Arif olana yakışır, lâyık olacak 
sûrette. 

Telâş-ı va‘d-i visâle sebeb nedir bilmem 
Talan mı yok güzelim özr-i ârif-âne mi yok 

Neş’et (Hoca Süleyman ...) 

* âşık-âne: Âşıka yakışır sûrette, yanık yanık. 
Tefhîm-i sırr-ı dehr içitı Esrâr telâşı ko 

Şi‘rin safâsı birgazel-i âşık-ânedir-Esm Dede 

* bahâr-âne: Bahara yakışır şekilde. 

Kad-igüftârıma evvel biçilip câme-i retıg 
Sonra fersûdesi bâzâr-ı bahâr-âne gelir- Nedim 
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* bahtiyâr-âne: Mesut ve talihli olanlara ya¬ 
kışacak surette. 

Ötüşiirlerdi bahtiyâr-âne 
Vermesinler mi nep>e insâne-MaA&cn Nâci 

* belîğ-âne: Belîğcesine, fasih ve düzgün 
olarak. 

Yâdigâr olmak üzre derrâtıe 
Onu vasf eylemiş belîğ-âne- İsmet 

* büt-âne: Güzellere, gençlere yakışacak 
surette. 

Büt-âne cilvelerin yıktı deyr-i câtıımızı 
Şerâr-ı şem‘-i ruhun yaktı hâtıümâmmızı- Nailî 

* cehûl-âne: Pek cahilcesine. 

Olsa cehûl-âne cihâtı düşmânım 

Miinkalib olmaz yine fikrim benim -Muallim Naci 

* dilîr-âne: Cesurca. 

Piir-zûr saldıran Kölemen fârisânmı 
Safsafguzât kıldı dilîr-âne iktihâm- Yahya Kemal 

* düşmen-âne: Düşmanca. 

Felek tek eylemesin taSı-ı düşmen-âne hedef 
Kaza ederse sihâm-ı havadise ârnâe 

Koca Râgıp Paşa 

* fahîm-âne: Fahim olana yakışacak surette. 
Bin yaşa derlet ü ikbâl-i fiahîm-ânen ile 
Mülkü tedvir ederek akl-ı hakîm-ânetı ile fi inasi 

* fahûr-âne: Kendini medhederek. 

Sana baktıkça fahûr-âne parıldar gözler 

Tevfik Fikret 

* fakîr-âne: Fakire yakışır surette. 

Topraktı her mezar-ı fakîr-âne bî-rûham 
Fakrımla ben de zâir-i zî-ibtisâr idim 

Recaizade Ekrem 

* fâtih-âne: Fatihler, ülke zaptetmişlere ya¬ 
kışacak surette. 

Mağlûbken ordu, yaslı dururken bütün vatan 
Rüyama girdi, her gece, bir fâtih-âne zan 

Yahya Kemal 

* gâfıl-âne: 1. Gafile yakışır surette. 2. FFa- 
bersizce. 

Evet, bırakmayınız, belki bir saadettir 
Ki biz cezâ diyoruz gâfıl-âne, bilmeyerek 

Tevfik Fikret 


* gâib-âne: Görünmeyerek. 

Tüzütıe medhedetıi sanma dost biri ben isem 
Yolunda medlnni gör gâib-âne kim söyler 

Bağdatlı Rûhî 

* garîb-âne: Garipçe. 

Va‘z -1 giryân-ıgarîb-âne kızın bâkir ü tam 
Ne kadar duygusu kaldıysa tutup mahv edecek 

Tevfik Fikret 

* gebr-âne: Mecusi’ye yakışacak şekilde, 
Mecusi gibi. 

Gebr-âne giydi bünıüs-i hâkisteri hezâr 
Çekti zebâtıa hırmen-i âteş-nümâ-yıgül- Nâbi 

* hakîm-âne: Akıllıca. 

Bâdeyi âb ile âmîhte kıl ey sâkî 

Hayli demdir ki hakîm-âne günâh işlemedik- Nâbi 

* hamûş-âne: Sessizce. 

Bâzetı kocaman bir kelebektir ki müzehheb 
Fervâz-ı hamûş-âtıesi birlikte sürükler 
Enzâr-ı temâşânızi- Tevfik Fikret 

* hasm-âne: Düşmancısına. 

Ya ol kişi kim tîr-i ciğer-dûz-ı kazâya 
Hasm-âne çekip tîğ-ı zebâtıın siper çyAr-Nefî: 

* hâşi‘-âne: Alçak gönüllüce. 

Ol hükmüne hâşT-âne münkaıd 

Etsin seni itıkıyâdm azarf-Tokadîzâde Şekip Bey 

* hûb-âne: Güzelce. 

Dil ketıdüyü ol Hüsrev-i hûb-âne düşürdü 
Birgevher-ipâkizeyi ummâtıa düşürdü- Tıflî 

* htırûc-âne: Çıkmış gibi. 

Hemen kasd-ı mazlum olan câtıedir 

Hep ef‘âl-1 sâhib-hurûc-ânedir-Abdülhak Hâmit 

* küstâh-âne: Küstahça. 

Gâh küstâh-âne harf-etıdâz-ı vasi oldukça ben 
Dest-i nâzın perde-i ruhsâr-ı al eylerdi yâr 

Pertev Paşa 

* levend-âne: Levende yakışacak surette. 
Basıcak ceyş-i benefşeyitıe sahtı-ı çemeni 
Süseni tîğ-ı levend-âne kuşandırdı sabâ 

Kâmı (Edirneli...) 

* mâder-âne: Anaya yakışır surette. 

Ah o dallardaki fütûr-ı derûtı 

Onlamı tavr-ı serzeniş-kân 

Onların mâder-âne ekdârı- Cenap Şahabeddin 
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* merd-âne: Cesurca. 

Terk-i mâl etmek nedir yoluna baş u câtıfedâ 
Farzdır baş oynamak çütı âşık-ı nıerd-âneye- Behiştî 

* mest-âne: Sarhoşça. 

Aşk irsâl-i niyaz eyledi mey-hânelere 
Arz-ıgül-bâng-ı vefa etmeğe mest-âtıelere 

Esrar Dede 

* mihter-âne: Mızıkacı takımı. 

Bazısı rnâil olup unvana 

Çalıcak idde mihter-âne-Sü nbülzâde Vehbi 

* muakkad-âne: Muğlakça. 

Densin mi şi‘r ü inşâ öyle muakkad-âne 
Kim ola hail ü akdi muhtâc-ı istişâre-N&bi 

* muhtazır-âne: Can çekişiyormuşcasına. 
İnler, çıkıyormuşgibi a‘mâk-ı zeminden 

Her sâati bir barbara-i muhtazır-âneıı 

Tevfik Fikret 

* mülûk-âne: Padişaha yakışacak tarzda. 
Ola zî-beııde-i âgûş ü kabûl-i Mevlâ 

Dîn ü dünyâya mülûk-âne bu safi meşkûr 

Enderunlu Fâzıl 

* münâfık-âne: Münafıkça. 

Sâdık muhibbe arz-ı şefkat ederler amrnâ 
Zâhid müııâfik-âne pîr-i mugân denhıî- Behiştî 

* mürg-âne: Kuş gibi. 

Bunların ortasında bir lâııe 

Bî-hazer bir hayât-ı mürg-âne- Tevfik Fikret 

* miistemend-âne: Mahzunlukla, zavallı¬ 
lıkla. 

Kerem sende hıâyet sende lütfü merhamet sende 
Fütüvvet sende re fet sende hayli nıüstemend-âne 
Üsküdarlı Hakkı Bey 

* peleng-âne: Kaplan gibi. 

Sığmamış sadr-ı peleng-ânene kalb-i şirin 
Yetmemiş kudretine şöhret-i âlem-gîrin 

Tevfik Fikret 

* pîr-âne: Yaşlılara yakışır tarzda olan. 
Pîr-âııe tekeüüf etmiş el-hakk 

Vermiş hele kâr-ı düzde revnak-Şe yh Galip 

* riııd-âne: Rint olana yakışır surette. 

Yine ritıd-ânegelin azm-i harâbât edelim 
Pîr-i mey-hâtıe ile zikr ü münâcât edelim -Şeyhî 


* şâh-âne: Şaha lâyık bir tarz ve surette. 
Felek firuzeden bir taht-ı âlî kurdu şâh-âne 
Ona bir âh dîbâ perde çekti subh-ı ııûrânî -Nefî 

* şâir-âne: Şairce. 

Dem-i seherde Nahifimden oldu tuhfe sana 
Bedîhî birgazel-i şâir-âne ey bülbül- Nahifi 

* şeb-âne: Gecelik. 

Birer efsâtıe-i şeb-âne gibi 

Söylerim hâtırât-ı sevdamı 1 Tevfik Fikret 

* şîr-âne: Arslanca. 

Nice Dahhâk’e kanlar ağlatıp mânend-i Efrîdûn 
Hezârâtı Erdşîr’in niçesitı şîr-âne bürdün tut 

Behiştî 

* tıfl-âne: Çocukça. 

Şi c ri bâzîçe-i tıfl-âne eden eşhâsm 
Kimisi söz ebesidir kimi bâbâ-yı sühaıı 

Sünbulzade Vehbi 

* üstâd-âne: Ustaca. 

Musavvirler yazıp Ferhâd’ı kûh-ı Bîsütûn üzre 
Verip destine tîşe hayli üstâd-âne yazmışlar-NeFı 

* yetim-âne: Yetimce. 

Çocuk o vaz‘-ı yetîm-ânesiyle bir dürr-i ııâb 
Kadın o hâl-i harâbile bir şikeste sadefTevGk Fikret 

* zâlim-âne: Zalimce. 

Bilmez misin ki câlib-i ta‘zîm olur kerem 
Efiâl-i zâlim-âneyi ta‘kîb eder tıedem 

Muallim Naci 

* zenbûr-âne: Arı gibi. 

Lebin yâdiyle zenbûr-âne feryâd ettiğim şebler 
Olur sem-i asel her mumyansa şemH-dânımda 

Nâbi 

ânî: (^Jİ) Ar. Bir anda ortaya çıkan. 

O ilâhın bütün ilhârnı fakat âtıîdir 

Bu ateşten yaratılmış yapılarfânîdir-Yahya. Kemal 

Ne denlü hüstı-i hulk varsa onunla ola ol rnevsûf 
Ne denlü hulk-ı bed varsa gönülden çıkara ânî 

Gaybî 

Anî bir üzüntüyle bu rü’yâdan uyandım 
Tekrâr o alev gömleği giymiş gibi yandım 

Yahya Kemal 
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anîd, anûd: (a^) Ar. İnâd’tan; inatçı olan. 
Hamdülillâh yine insafa gelip çarh-ı anîd 
Eyledi bahtmı ile ahd-i vifâkı tecdîd- Nefî 

Bir sözle ikna ettim anîdi 
Gitti bayımdan el-hamdüli’llâh-lÂ 

Altshıe devr etmeden Asudedir çarh-ı anîd 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
anûd u nefur: İnatçı ve ürkek. 

Şükûh-ı kerkeb-i dîn yân ü yerket-i İslâm 
Olur mupâ-zede-i firka-i anûd u nefûr- Nâbi 
* anûd-âne: İnadına inadına. 

Vâdî-i NîPi tuttu anûd-âne ser-te-ser 
Ordu-yı fethe karşı sürülmüş nefîr-i âm 

Yahya Kemal 

anîf: (Jl^) Ar. Unftan; l.Sert ve zorlu olan. 
2. Şiddetli, sert 

Anîf sademe-igûl-âtıesiyle bir kuvvet 

Anîf darbe-i kahrıyla bî-hısâf 

Birer birer düşürür dillerinden evrâkıAevEk Fikret 

ânifen: (lül) Ar. 1.Önceden, mukaddema, sâbı- 

ken. 2. Yukarıda, şuracıkta. 

Anifetı anladığını sıfatla mersûf ilimden hâli 
bolunca-Aamid Vehbî 

Anka: (.lîcc) Ar. (k kalın a uzun okunur). İsmi 
olup, cismi bilinmeyen mitolojik masal kuşu, 
sîmurg, zümrüd-i anka. anka-yı lâ-mekân: tas. 
Allah 

Cîfe-i dünyâ değil kerkesgibi matlûbumuz 
Bir bölük atıkalarız Kaf-ı kanâat bekleriz-Fuzûiı 

Cîfe-i dünyâ değil kerkesgibi matlûbumuz 
Bir bölük atıkalarız Kafi himmeti besler hezârâtı 
Zâl-i zrr-Şeyhülislâm Yahya 

Kişiye her işi aiâgörünür 
Kuzguna yavrusu Anka:görünür 

Şinâsî (İbrahim ...) 

Anka:-yı tevekkül: Tevekkül Anka’sı. 
Pâyında bulur saydım Anka:-yı tevekkül 
Etmez heves-i sayd ile bâl ü pere minnet-Stâbi 


an-karîb: ( V o J â l jü)Ar. Yakından, çok geçmeden. 
Bûmlar ötsün saray-ı şevketinde an-karîb 
Pâdişâhını perde-dâr olsun kapında ankebût-Eşref 

Gam çekme ki ben oluncaganı-hâr 
T Arın sana atıkarîb olur, yâr- Fuzulî 

ankebûd: Ar. Örümcek, c. anâkib. 

anlcebûd-ı siyeh-mest: Sert bakışlı örümcek. 

Binlerce atıkebûd-ı siyeh-nıest ü kec-ııigâh 

Tevfik Fikret 

* ankebûdî: Örümcek gibi. 

Gözüm üsturlâbdur hüstı-i irtifâin almağa 
Ankebûdî perde nıüjgân ol suturlâb üstüne 

İbn-i Kemal 

** anâkib: Ankebût’lar, örümcekler. 

Rişte-i dânı-ı meges-gîr-i anâkib gibidir 
Bütıye-i yerine nisbetle bitıâ-yı Şeddâd- Beliğ 

Bî-cürnı iken gıdâ-yı anâkib olur meges 
Ma c sûm iken kebûteri şâhîtı eder şikâr-Ziya Paşa 

* anâkib-dâr: Örümcek tutanlar. 

Tez elden perde çekmek kasdı ile çeşm-i udvâtıa 
Anâkib-dâr ü pûd-ı şevkile tıessâc-ı dîbâdır 

Seyyit Vehbî 

anûd: (s 3 zz) bk. anîd. 

âr: (jlt) Ar. Utanmak, lıicâb, namus, utanmayı 
gerektiren şey. 

Ar etme talebde, et hazer andan kim 
Kâmiller içinde ola adın nâkıs-¥xmpâ 

Kadd-i dil-dârı kinıi ar‘ar okur kinıi elif 
Cümlenin maksûdu bir anımâ rivâyet muhtelif 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Dosta bilişetıe ersem dostun yoluna, yürüsem 
Arıla namusu koşanı derviş olu-bilsenı derviş 

Yunus Emre 

âr u hayâ: Ar ve utanma. 

Arif isen yırtagör âr u hayâ perdesin 
Akıl isen yere sal netıgini vü nâmını-Şeyhî 
-ârâ: (!_,!) Far. “Süsleyen, tezyin eden, zînetlen- 
diren” anlamında birleşik sıfatlar yapar. 
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* âlem-ârâ: Âlemi süsleyen. 

Ol kahramân-ı kavî-balıt-ı âlem-ârâ kim 
Mekîn-i hikâyesidir dâstân-ı Zâl ü Kubâd- Nâbi 

* arş-ârâ: Göğü süsleyen. 

Gündüzün böyle zulmet-iyeldâ 

Sonra toprakta rnâh-ı âlem-ârâ- Tevfik Fikret 

* bezm-ârâ: Meclisi süsleyen. 

Rüzgârın şiddetinden oldu âsâyiş-güzîn 

Zîr-i dânıân-ı hafâda şem‘-i bezm-ârâ gibi- Nâbi 

* cihân-ârâ: Cihanı süsleyen. 

Cihâtı-ârâ cihâtı içindedür arayı bilmezler 
O mâhîler ki deryâ içredir deryâyı bilmezler 

Hayâlı Bey 

* çemen-ârâ: Çemeni süsleyen. 

çemen-ârâ-yı sühan: Sözün çemen süsleyeni. 
Hâmemdir ol ebr-i çemetı-ârâ-yı sühan kim 
Bir katresi birgül-şen-i şâd-âb-ter eyler- Nefî 

* dil-ârâ: Gönlü süsleyen. 

Nice âsâr-ı uzmâyı nice cây-ı dil-ârâyı 

Vüfiîr-i himmet-i tab c -ı bitlendi eyledi ihyâ- Nedim 

* encümen-ârâ: Meclisi süsleme. 

Ey hoş o şeb ki yana yana bezm-i yârda 
Mânend-i şem‘ encümen-ârâlık eyledim-Z\y a Paşa 

* evc-ârâ: Doruğu süsleyen. 

Şensin ol hûrşîd-i erc-ârâ-yı şevket kim senin 
Tuttu dehr-i tıûr-ı adlin kayrevâtı tâ kayrevâtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* felek-ârâ: Göğü süsleyen. 

Bana metısûb ise bâzîçe dahi âlîdir 

Şu hümâ-yı felek-ârâyı ben ettim «‘/«-Muallim Naci 

* gül-şen-ârâ: Gül bahçesini süsleyen. 

Oldu eşkim gül-şetı-ârâ-yı heves cûlargibi 
Aktı gönlüm bir tıihâl-i işveye sulargibi- Nailî 

* harem-ârâ: Haremi süsleyen. 

Ey çırâğ-ı harem-ârâ-yı sarây-ı melekût 
Şensin âyîne-i esma vü sıfat-ı Ceberut 

Enderunlu Fâzıl 

* hod-ârâ: Kendini süsleyen. 

Ey bî-vefâ güzelliğin eyyâmı tîzgeçer 
Neşv ü tıemâ o tıahl-i hod-ârâya bir gelir 

Esrar Dede 


* hükm-ârâ: Hüküm süsleyen, 
hükm-ârâ-yı hâdisât: Hadiselerin hüküm 

süsleyeni. 

Neden hilâf-ı rızâdır niçin bilinmiyor âh 
Mecârî-i hükm-ârâ-yı hâdisât u şu‘ûn- Nazım Paşa 

* kişver-ârâ: Memleket süsleyen (Hüküm¬ 
dar, padişah). 

Petıâh-ı saltanattır kahramân-ı dîn ü devlettir 
Medâr-ı memlekettir kâm-kâr-ı kişver-ârâdır- Nefî 

* ma‘reke-ârâ: Savaş meydanını süsleyen. 
Server-i ma‘reke-ârâ ki dehâtı-ı tîri 

Düşmene tıakl-i dern-i Rüstem destâtı eyler- Çevri. 

* meclis-ârâ: Meclisi süsleyen. 

Gece pervanelerle bezrni gemıâ-germ idi şem Hn 
Seher bakdırn ne şem‘-i meclis-ârâ var nepervâne 

Şeyhülislâm Yahya 

* memleket-ârâ: Ülkeyi süsleyen. 

Ey Hüsrev-i Cem-kevkebe-i memleket-ârâ 
Kim saltanatın âlemi pür-zîb üfer eyler- Nefî 

* nazm-ârâ: Nazmı süsleyen. 

Zihî meşşata-i zînet-fezâ-yı tab c -ı nazm-ârâ 
Arûs-ı bikr-ifikrim reşk-i rabbâtü’l-hicâl eyler 

Neyli 

* saff-ârâ: Saf süsleyen. 

Hem sajfi-ârâyidi hem âsaf-rây 

Ne vezir ister idi vü ne müşir- İbn-i Kemal 

* serîr-ârâ-yı şâhî: Şaha ait süslü köşk. 

Hâk olur bir gün serîr-ârâ-yı şâhî olsa da 
Gâh devlet, gâh zillet böyledir deT-i felek 

Naîm (Tezkirecizâde Müverrih - ) 

* sühan-ârâ: Söz süsleyen. 

Vermez sühan-ârâlığa hîç kimseye nevbet 
Nâbî dehetı-i hârneyi hârnûş edebilsem -Nâbi 

* şeb-ârâ: Geceyi süsleyen. 

Câme-hâb ol âfeti aldukça tenhâ koynnıa 
Sanırını ebrhı girer mâh-ı şeb-ârâ koynuna- Bâki 

* velvele-ârâ: Velvele süsleyen, 
velvele-ârâ-yı kıyamet: Kıyametin velvele 

süsleyicisi. 

Öldürdü beni fitne vü âşûbu hıramın 
Ey şiveleri velvele-ârâ-yı kıyâmet-Nnmsk Kemal 
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A‘râb: ( v l^1) Ar. Bedevî, çöl Arapları. 
Arızında hat çıkıp tuttu sevâd zülfünü 
Rûm’dan leşker rarıptır sanki A‘râb üstüne 

Ibn-i Kemal 

Arab: ( v g.) Ar. Şam, Hicaz, Yemen, Mısır, 
Trablusgarp, Tunus ve o civarlarda oturup 
Arapça konuşan insanlar. 

Ey gâsıb-ı diyâr-ı Arab bekle vaktini 

Emi eezâ-yı saltanat-ı sürh-sergelir-Yahya. Kemal 

Türk ü Arab ü Acem’den eyyam 
Her şâire vermiş idi bir kâmAmMi 

a‘râbî: (^1 ^1) Ar. Bedevî Araplarından her 
biri. 

Lâfzatu’l-lahi açılmış güldür 
Berber-i a‘râbî ona bülbüldür Ahkam 
a‘râf: (jl^l) Ar. 1. Cennet ile cehennem ara¬ 
sındaki yer. 2. Örflerin cemi: âdeder. usûller. 
3. Sırt, tepe. 

Ey Behiştî örf esiri bâğ-ı cennet ummasın 
Mesken olursa saadettir eğer a ‘râf ona -Behiştî 
arâis: (^jlbk. arûs. 
arak: (j^c) Ar. l.Ter. 2. Rakı. 

Sandı handende araktır eşkimin aksin gören 
Ruhların âyînesinde çeşm-igiryânım benim 

Cafer Çelebi 

Düşse zülfiinden arak ruhsâr-ı cânâtı üstitıe 
Gûyiyâ şeb-nem düşergül-berg-i handan üstitıe 

Baki 

Yürütmeyin arakı meclis içre bade ile 
Harâm-zâdeni koyman helâl-zâde ile- Fuzulî 

Matlûb arak olur ona kim sana uymaya 
Mahbûb-ı Hak olur sana kim kıla iktidâ-Nvz&mı 

arak-ı şeb-nem-i seher: Sabah vaktinin çiğ 
damlası. 

Füzûn gerek arak-ı şeb-nem-i seher ki henüz 
Muâşırân-ı sâf-i sojfa-i çemen nıahmûr- Nailî 
aralc-ı şerm: Utanma teri. 

Demdir ki katre-i arak-ı şerm ola bedîd 
Baktıkça ınihr-i rûy-ı gül şerm-sârdan -Rızâyı 


* arak-çîn: 1. Eskiden gelinlerin başlarına 
geçirdikleri gümüş taç başlık. 2. Üzerine sarık 
sarılan keçeden yapılmış bir takke. 

Arak-çîııin çıkar dağıt sütıbülün 

Hûblar keşfi razı senden öğrensin -Âşık Ömer 

* arak-nâk: Terlemiş, ter içinde kalmış. 
Dökülüp rûy-ı arak-nâkine şâd-âb oldu 

Taze sünbülgibi ol kâkülpür-çîıı ü şiken- Nedim 

Oldukça arak-nâk ruh-ı pür-tâbm 
Gör cilve-gehiıı şule içinde âbın 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* arak-rîz: Ter döken, terleyen. 

Bir perisin sen ki bu zülf-i arak-riziıı senin 
Hoş murassa 1 anberitıe taktı hânım boynuma 

Ahmet Paşa 

Ruhsâr-ı arak-rizi yeter yakmağa yârin 
Ne_eyler reşehât ilegül-istâıı elimizde-Nefî 

Arak-rîz olur istihmâm eden kes- Lâ 
(Hamama giren terler-Atasözü) 

arak-rîz-i hicâb: Utanma terlemesi. 
Arak-riz-i hicâb olmaz o şûh ancak letâfette 
Düşer retıg-i hicabım rûyuııa vakt-i temeıınâda 

Nâbi 

ârâm: (fÇl) Far. 1. Rahat, huzur, kederden hâli 
olma, durma, eğlenme. 

Ser-â-ser çeşm-i ibretten geçirdim ııüsha-i dehri 
İçinde ma‘nî-i ârârna dâir bir ibaretyok-ESsbi 

Zabt-ı âh eylemedir âşıka evvel çâre 
Ben ise âhsız ârâm edemem âh nıeded- Nefî 

Eyleyen tedbîrin ârâm ü salâh-ı âlemin 
Sadr-ı âlî-kadr İbrahim Paşa’dır meğer- Nedim 
ârâm-ı cân: Canın huzur bulduğu. 

Nice yıllardur Hayâli hasta ey ârâm-ı cân 
Kûşe-i mihnetde bî-sabr u sükûn olmuş yatar 

Hayalî Bey 

Döner sîm-âba, fikr eyledikçe hüsnün ıztırâbından 
Gönül bir yerde, ey ârâm-ı cân, sensiz karâr etmez 

Ziya Paşa 
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ârâm-ı cânî: Cana ait rahatlık. 

Bülbül ağlargülgüler derler meseldir Ulriyâ 
Dillerin ârâm-ı cânî gül müdür bülbül müdür 

Ulvî 

ârâm-ı cihân: Dünya rahatlığı. 

Hilmi sûret-dih-i ârâm-ı cihân olmasa olur 
Katre-i zîbaka mir’ât-i kâri üzre ratan -Nedim 
ârâm-ı dil: 1. Kendisine âşık olunan. 2. 
Mekân, yer. 

Merd-i bî-kayda belâ-keşlikdedir ârâm-ı dil 
Toksa çoktan terkederdim cânı da cânânı da 

Şeyh Galip 

* ârâm-bahş: Ârâm verici, dinlendirici, 
dinlendiren. 

ârâm-bahş-i hâtır: Gönlü dinlendirici. 
Arâm-bahş-i hâtır olur bir nıakaım bul 

Muallim Naci 

* ârâm-cû: Dinlenecek yer arayan, huzur 
arayan. 

Arar sevdiğim cân-ı ârâm-cû- Muallim Naci 

* ârâm-gâh, ârâm-geh: Rahat edecek yer. 
Baktıkça ben dönüp dönüp ârâm-gâhıma 

Bin çehre-i elem görünürdü nigâlnma 

Kemalzade Ekrem Bey 
ârâm-gâh-ı rûh-ı revân: Uçup giden ru¬ 
hun rahat ettiği yer. 

Ey şâh-ı hüstı bu ne zekatıdır? dedim, dedi: 
Arâm-gâh-ı rûh-ı revânmdır senin 

Nazîm (Yahya...) 

ârâm-geh-i mürg: Kuşun rahat ettiği. 

Arâm-geh-i mürg idi derler ser-i Mecnûn 
Meydâtı-ı muhabbette ne başlar yuvalandı-Bakı 

* ârâmîde, âremîde: Dinlenmiş, rahatta 
bulunan. 

O fitne kim onu Hârut uyardı Bâbil’de 
Siyâhgözlerinin hâb-ı âremîdesidir- Nedim 

âremîde-i keştî-i gaflet: Gaflet gemisinin 
rahatlığında yaşayan. 

Biz âremîde-i keştî-i gafletiz ammâ 
Nefes nefes ceryâıı üzredir sefitıe-i ömr- Nâbi 


* ârâmiş: Dinlenme, istirahat, huzur, 
ârâmiş-i cennet: Cennet huzuru. 

Bir köy bu sükûnetle ezilmiş gibi gâib 
Her yer bu sükûnetle hem ârâmiş-i cennet 

Tevfik Fikret 

* ârâm-sûz: Rahat ve huzuru bozan. 
Sevdiğim bu aşk-ı ârâm-sûz ile hâlim pek yaman 

Lâ 

* ârâm-zâr: Dinlenecek yer. 
ârâm-zâr-ı bûm u gurâb: Karga ve bay¬ 
kuşların dinlenme yeri. 

Olmuş ârâm -zâr-ı bûm ü gurâbTevtik Fikret 

* bî-ârâm: Rahatsız,; durup dinlenmeden. 
Önümde bir gece, bir gavr-ı lâciverd-i zalârn 
Derinleşir benipûyâıı görüp kenârmda 
Derinleşir ve güler.. Ben, alîl-i bî-ârâm 

Uçan bu gölgeyi teshîre eylerim ikdârn 

Tevfik Fikret 

* dil-ârâm: Gönlü rahat. 

Aşıkın hâl-i derûnmı ne sorarsın Nâbî 
Onu âşık ne biliryâr-i dil-ârâmı bilir- Nâbi 
ar‘ar: ( ^^ ) Ar. 1.Dikenli ardıç ağacı, dağ selvi- 
si. 2. mec. Güzelin boyu. 

Kadd-i dil-dâra kimi ar‘ar dedi kimi elif 
Cümlenin maksûdu bir ammâ rivâyet muhtelif 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Vakt-i güldür bâğa gel ey lâle-ruh 

Serv ü ar‘ar özenir çoktan sana- İbn-i Kemal 

Baştan ayağa göz oldu yüzünü görmek için 
Ey yüzü gül, saçı sütıbül, boyu ar c ar nergis-N'rzâım 
ar £ ar-ı bâğ: Bağın servisi. 

Egerçi ar‘ar-ı bâğıtı bületıd ka:meti var 

Nihâl-i kadditıe tıisbet letafeti yoktur-Bâkı 

Arasât: (olay.) bk. arsa. 

ârâste: IJ) Far. Bezenmiş, donanmış olan. 

Şîşe-i çerhdegör bunca murassa ‘ tıahli 

Nice ârâste kılmış onu sun c -ı Cebbâr-Bâkı 

Kurdun bize ânât-ı ziyâdatı 
Hissiyyet-i ebkâr ile ârâste bir çetıg 

Cenap Şehabeddin 
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ârâyiş: (jüljl) Far. 1.Ziynet, süs, bezeyiş. 2. 
Süsleniş, süsleyiş, süsleme.. 

Kimini sevdi Huda kimini sevdâda kodu 
Gülü ârâyiş edip bülbülügavgâda kodu 

Cinânî (Müverrih Bursalı Mustafa ...) 
ârâyiş-i âriyet-i yek-mâhe-i gül-şen: Gül 
bahçesinin tek burgulu temiz süsü. 

Arâyiş-i âriyet-i yek-mâhe-i gül-şen 
Bülbüllerin tıâle vü feryadına değmez-Nab'ı 

ârâyiş-i bâzâr-ı hüsn: Güzellik pazarının 
süsü. 

Kesret-i uşşâktır ârâyiş-i bâzâr-ı hüsn 
Nâ-haridârân-ı hissetegül-ruhân ka:il midir- Nâbi 
ârâyiş-i destâr: Sarık süsü. 

Sen herkese ârâyiş-i destâr imişsin 
Ey gül ne aceb şâhid-i bâzâr imişsin sen 

Râsih (Enderûnî Balıkesirli Ahmet...) 
ârâyiş-i devr-i kamer: Ayın dönen süsü. 
Mâh-ı felek ârây-ı saâdet ki zemâtıe 
Eyyâmını ârâyiş-i devr-i kamer eyler- Nefî 
ârâyiş-i dîhim: Taç süsü. 

Şâhetışeh-i ferhunde-baht ârâyiş-i dîhim ü taht 
Bahtı kavi ikbâli İskender-i Yûsuf şiyem-Nefî 
ârâyiş-i dîn-i İslâm: İslâm dininin süsü. 
Şensin ârâyiş-i dîn-i İslâm 
Millet-i Ahmed’e zîver-i Haydar-Endenmlu Fâzıl 
ârâyiş-i dîn ü dünyâ: Din ve dünya süsü. 
Ola kendi dahi yâ Rab pederinden ejzûn 
Zîver-i memleket ârâyiş-i dîn ü dünyâ- Nâbi 
ârâyiş-i dünyâ: Dünya süsü. 

Uyandı gerçi Yahyâ rûzigârın hâb-ı gafletten 
Velî ârâyiş-i dünyânın oldu detıg ü hayrânı-Nefî 
ârâyiş-i elvân: Renk süslemeleri. 

Rüsûm-t Um ile gitmez detıâet tab‘ı tıâ-kesdetı 
İrem, ârâyiş-i elvân ile Huld-ı Berin olmaz- Beliğ 
ârâyiş-i endâm: Vücut süsü. 

Felek ârâyiş-i endamı bî-endâm için saklar 
Metâ-ı kâm-ı hoş-fercâmı bed-fercâm için saklar 
Râzî (Üsküdarlı Abdüllatif...) 
ârâyiş-i ezhâr: Çiçeklerin süsü. 

Cihan ârâyiş-i ezhâr-ı gül-zâr ile tıâzetıde 
Zemîtı feyz-i letâfetle sipihre imtinân üzre- Nefî 


ârâyiş-i gül-zâr: Gül bahçesinin süsü. 

Hevâ ârâyiş-igül-zâra oldu çehre-güşâ 
Bahâr gül-şetıe giydirdi huUe-i hadrâ-Euzûli 
ârâyiş-i hasenât: Güzelliklerin süsü. 

Atâ-yı mâşıta-i cûd-ı Hak’la ey Nâbî 
Ede usâte tecellî ârâyiş-i hasenât-blâbi 

ârâyiş-i merâtib-i nakz: Bozulan mertebe¬ 
lerin süsü. 

Terkîb-i hüsn ü aşktan olmuş nümûne-sâz 
Arâyiş-i merâtib-i nakz ü ziyâd eden- Nâbi 
ârâyiş-i mihrâb: Mihrap süsü. 

Kâfir ârâyiş-i mihrâbdatı olmaz rnahzûz 

Herseldi Arif Hikmet 
ârâyiş-i mülk: Ülkenin süsü. 

Habbezâ ey tâc ü tahtın mâye-i zîb üferi 
Alemin ârâyiş-i mülkün tırâz u zihm-Nedîm 
ârâyiş-i nev-rûz: Nevruzun süsü. 

Arâyiş-i nev-rûz ile oldu cihâtı-ı bâğ-ı İrem 
Gül-şende sâz ü söz ile ârifler etsin def‘-igam-N asbin 
ârâyiş-i seccâde: Seccade süsü. 

Vâye-dâr olsa eğer âtıfet-i feyzinden 
Olur ârâyiş-i seccâde cebîtı-i ilhâd-Nâb'ı 

ârâyiş-i silk-i eyyâm: Sıralı günlerin süsü. 
Kâviş-i tîşe-i endîşe edip şimdi ayân 
Oldu her gevheri ârâyiş-i silk-i eyyâm- Nefî 

ârâyiş-i sûk-ı kemâl: Olgunluk çarşısının 
süsü. 

Kıl metâ‘-ı nazmını ârâyiş-i sûk-ı kemâl 
Ey Nedîm-i pür-hüner zîb-i dükâtı lâzım sana 

Nedim 

ârâyiş-i tâbut: Tabut süsü. 

Sâyesitı dervîş-i bî-berg ü nevâdatı dûr eden 
Saklasın ârâyiş-i tâbuta tıahl-i kaımetin 

Mantıkî (Ahmet...) 
ârâyiş-i tâc-ı ser: Baş tacının süsü. 

Rahne ârâyiş-i tâc-ı serimizdir Nâbî 
Kulle-i memleket-i aşkta bârûyuz faz-Nâbi 

ârâyiş-i tâk-ı keyvân: Zuhal gezegeninin 
kemer süsü. 

Feleğe bâis-i rif c attir ederse Bercîş 
Eser-i kilkimi ârâyiş-i tâk-ı keyvân-Şmasi 
a‘râz: (ğ>\ _^l) bk. arz 
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araz: (J>^) Ar. l.Nesnenin kendisine lâzım ol¬ 
mayıp o nesnede bazen mevcut ve bazen mevcut 
olmayan keyfiyet. 2. Hastalıktan veya diğer şeyler¬ 
den insana bulaşan hâl. 3. Kaza, felâket, c. uruz. 
Aşkıma noksan getirmez görmemek ol arızı 
Cevhere tağyîr-i âsâr-ı araz vermez halel-Buzûli 

Sorulsa tıbba nedir fark-ı salim ü mârız, 

Sayar döker bize birçok araz ki zamıîdir 

Cenab Şehabeddin 

Cevher-i zâtınla ka:im bir arazdır lâ-mekâtı 
Mümtenî‘dir hayyiz-i ilm-iAlîm olmak bana 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
arbede: (oau^) Ar. Kavga, patırtı. 

Târ şermende-i hat biz dahi şermendesiyiz 
Halk ile kendi için ettiğimiz arbedenin-Nah'ı 

Hem-kâse-i erbâb-ı diliz arbedemiz yok 
Mey-hânedeyizgerçi velî aşk ile mestiz 

Bağdatlı Rûhî 

Âşûb-ıfiten doldu cihâtı gamzen ideldetı 
Uşşâknı ile arbede ey gözleri âhû- Nizamî 
aremrem: Ar. 1. Kalabalık ordu. 2..Seba 

ülkesindeki bir gölün adı. Çevresine yerleşen in¬ 
sanlar taş ve neft ile örülmüş bir baraj yaparlar. 
Daha sonra köstebekler barajın temelini oyarlar 
ve bentler yıkılıp her tarafı su kaplar. Halk da 
başka yere kaçıp yerleşmek zorunda kalır. Bu 
sele de seyl-i Arem derler. 

Gönül reçk-âver-i firdevs iken tûfân-ı gam bastı 
Harâb etti Sebâ iklimini seyl-i Arem bastı 

Hâmî (Hâmî-i Amidî) 
Etti İran’ı hücûm-ı sipehiyle vîrâtı 
San Sebâ sahrâsma seyl-i Aremrem geldi 

Seyyit Vehbî 

Bir hizb-i kalîl idi muhlim 

A‘dâ ise leçker-i aremrem -Namık Kemal 

ârenc, âreng: (djjkjdjl) Far. 1.Dirsek. 2. Tarz, 

gidiş, reviş. 

Asümân pâye hümâ sâye hümâyûn âreng 

Üsküdarlı Hakkı Bey. 


arız: 1 . Bir nesnenin kendisine son¬ 

radan gelen, aslı ve eski olmayan, arazî şey. 2. 
Yanak. 

Arız mıdır bu câtıa ya âftâb-ı rahşâtı 
Sünbül müdür ya kâkül ya zülf-i atıber-efçân 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Kırılır nefesi solar sararır 

Pertev-i Arızı söner kararır- Recaizade Ekrem 

Gül, Arızına olsa muAnz aceb olmaz 
Km yüzü açılmışta hay A vü edeb olmaz 

Nizamî (Karamanlı...) 
ârız-ı ahkâm: Hükümler geleni. 

Zülfesi zülf-i Arız-ı ahkAm 
Beyzası ayn-ı beyza-i İslâm- Nâbi 

ârız-ı dil-ber: Sevgilinin yanağı. 

Her kaçan gönlüme fikr-i ârız-ı dil-ber düşer 
Gûyiyâ mir’âta aks-ipertev-i hâver düşer-Bâkı 
ârız-ı dil-dâr: Sevgilinin yanağı. 

Kalbimipâk eyledi âlâyişindetı âlemin 
Ne_ola ben dil-teştıe dersem Arız-ı dil-dâre su 

Hayalî Bey 

Meh-i şeb-gird-i âlem Arız-ı dil-dâra benzer mi 
NigAh-ı pâk-dâmetı şâhid-i bAzâra benzer mi 

Nedim 

ârız-ı gül: Gülün yanağı 
Firâk-ı Arız-ı gül bû eder cAtı bülbülin sayru 
Gözümden dür dürer, itıcü fıgânumdatı cihâtı 
memlû-Bâki 

ârız-ı gül-fâm: Gül renkli yanak. 

Turfe sihr etmiş zemîıı ânz-ıgül-fâmına 
Bir çemetı-zâr eylemişpeydâ reg-ifirüzedetı -Nedim 
ârız-ı gül-reng: Gül renkli yanak. 
Hâr-ıfirâkı ııîşini ııûş eyleyip câtı bülbülü 
Her dem hezArAıı gam çeker ol Arız-ı gül-reng 
için- Nizamî 

ârız-ı hûbân: Güzellerin yanağı. 

NA-tüvânlık o kadar etti sirAyet tene kim 
Kalkamaz ânz-ı hûbâtıa düşünce nigehim-Nâbi 
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ârız-ı hûy-gerde-i dil-ber: Sevgilinin ter¬ 
lemiş yanağı. 

Anz-ı hûy-gerde-i dil-ber gibi pür-âb ü tâb 
Cûşiş-i şeb-nemle olmuş matmah-ı enzârgül 

Seyyit Vehbî 

ârız-ı hûrşîd: Güneş yanaklı. 

Meh hüsnünde sanma zülfü yer yer perde-puş olmuş 
Meğer ebr-i siyehtir ânz-ı hûrşîde gelmiştir 

Râşid (Ayıntablı Mehmet Ali ...) 
ârız-ı lûtf-ı müteâl: Yüce lütuf yanağı. 
Nazır olsan ona âyine misâl 
Görünür ânz-ı lutf-ı müteâl -Hakanı 

ârız-ı pür-tâb: Tam aydınlatan yanak. 
Çininde olur ârız-ı pür-tâbı tıümâyân 
Ol ziilf ham-etıder-ham imiş leyle-i mukmir -Rızâyı 
ârız-ı reng-i reng-â-reng: Renkli yanak. 
Görünse nikatbmdan ol ânz-ı reng-i retıg-â-retık 
Şevkmla düşer şehrin sûfileri telvîne- Behiştî 
ârız-ı yâr: Sevgilinin yanağı. 

Kimisi bülbül-i tıâlân-ıgül-i ânz-ı yâr 
Kimiperrâtıe-işem‘-i ruh-i cânân ancak -Baki 
ârıza: (4j>jU) Ar. l.Ârız olan hâdise, meydana 
gelen husus. 2. İsabet eden belâ ve kaza, keder, 
c. ârızât ve avârız. 

Kendinin zarfitıa bir ârıza eyler îrâs 
Mütekâmil olıcak sinede icrâ-yıgaraz 

Belîğ (olıcak: Olunca.) 
** avârız: l.Ârıza’lar, arız olan şeyler, il¬ 
letler, kazalar, belâlar. 2. Engeller, manialar. 3. 
Harp zamanlarında alınan geçici vergi, c. avâ- 
rızât. 

Görmez tıakîsa kadri arârızla kâmilin 
Şemsin küsûfile halel ennez ziyâsma-lA 

ârî: Ar. 1.Çıplak olan, giyili ve elbiseli 

olmayan, şüpheden ârî. 2.Hür. 3. “-sız, -siz”. 

c. ürrât. 

Şifle gûyâyım ki yanımda cihâtı asmettir 

Geh dilimden sihr-i ârîgâh nâ-rencâttır- Hayâli Bey 

Tutmasaydı dâmetı-i dünyâya tûfân-ı riyâ 
Kâitıât olsaydı ârî şeyhten keşişten -Yenişehirli Avni 


Bu libâs-ı âriyetten ârî olsa can eğer 
Kûy-ı cânânı eder seyr ü ternâşâ mutlaka 

Adile Sultan 

âric: (^jlc) Ar. Urûc’tan; 1. Topal, aksak. 2. 
Noksan. 3. Çıkıp inen. 

âric-i evc-i kemâl: En son aksaklık. 

Gerçi cüz’-i hâkim ammâ şerhten bâlâ-terim 
Aric-i evc-i kemâlim şu kadar sellem bana 

Muallim Naci 

ârif: (lİjU) Ar. İrfân’dan; 1.Bilici, irfanlı, anla- 
yıcı, mâlumât sahibi olan, haberdâr olan, bilgi¬ 
li. 2. Erkek adı. c. ârifân, ürefâ, avârif. 

Arif ona derler ki kân ola 

Ma‘rifet âleminde ummân ola- Yunus Emre 

Arif kim ola rnüdbir ü tıâ-dâtı ola rnukbil 
İkbâline yuf âlemin idbâmıa hemyuf-Bsğduûı Ruhî 

Câhilin fahri câh u mâl iledir 
Arifin izzeti kemâl iledir-Ahı 

Dinleyen söyleyen kadar ârif 

Seyreden oynayan kadar hassas- Yahya Kemal 

Arif isen gir bahçeye bir gül alıp kokmaya 
Hoyrat isen gir bahçeyi yıkmaya-Li 
ârif-i âgâh: Uyanık ârif. 

Kimden istifsâr edem keyfiyyet-i aşkı aceb 
Arifi âgâh ser-hoş, vâkıfı esrâr mest-Li 
ârif-i ahvâl: Hâlleri bilen. 

Arifi ahvâl olan bir hâlete dil bağlamaz 
İtıkılâb eyler zemân, idbâr olur, ikbâl olur 

T âhirü’l-Mevlevî 

ârif-i âlem-şinâs: Alemi anlayan arif. 

Hased evkaıtnıa ol ârif-i âlem-şinâsm kim 
Elinden câm düşmez kûşe-i mey-hâtıeden gelmez 

Nâbi 

ârif-i allâme-i kudret-nisâb: Güç sermaye¬ 
sini en iyi bilen kimse. 

Arifi allâme-i kudret-nisâb 

Vâkıfı fehhâme-i hikmet-nıeâb-Tiıys Paşa 
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ârif-i bi’l-lâh: Velilik mertebesine ulaşmış 
kimse. 

Ne bilir kadrimi erbâb-ı maâtıî vü beyân 
Sözümü ârif-i bi’l-lâh eder ancak teftir -Nefî 

Iüsvet-i ehl-ifenâya durmayıpgirmekde halk 
Arifti bi’l-lâh olan ehl-ifetıâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhî 

ârif-i cân: Canı bileıı. 

Ey râkıf-ı râz-ı aşk olan ârif-i cân 
Ney gibi seninle bî-zebân söyleşelim 

Hâletî (Azmizâde...) 
ârif-i dânâ: Arif ve bilgili insan. 

Çok hisse imiş kıssadan ehl-i dile rnaksûd 
Maksûd nedir anla bil ey ârif-i dânâ- Bağdatlı Rûhî 
ârif-i esrâr-ı hikmet: Hikmet sırlarım bilen. 
Arifi esrâr-ı hikmet kim desem şâyestedir 
Râz-ı mir’ât dil-i âlem-i ııihâtı olmaz bana 

Ziya Paşa 

ârif-i Hak: Hakk’ı bilen. 

Arifi Hak olsa âdem aşk onun yârıdır 
Aşk eğer hem-râh olursa olur ona reh-nümâ 

Reşid Akif Paşa 

ârif-i hükm-i ezel: Takdir-i İlâhi’yi, Levh-i 
Mahfûz’u bilen kişi. 

Olur mu ârif-i hükm-i ezel dil-beste tedbîre 
Bedîhîdir ki uymaz her zemâtı tedbîr takdire 

Muallim Naci 

ârif-i ibn-i valct: Zaman çocuğunu bilen. 
Hüsnünün zevkinigör ârif-i ibn-i rakt ol 
Çekme endûhutıupîşîıı hat-ı tıer-âmedenin- Nâbi 
ârif-i ma‘nâ: Ruhun bir hakikat ve bedenin 
bir fâni kalıptan ibaret olduğunu kabul edenler. 
Arifi ma‘nâ isen kılma tehalük âleme 
Mülk-i dünyâ kimseye mâl olmamış olmaz yine 

Leskofçalı Galip 

ârif-i nefs: Nefsini bilen. 

Arifi nefs olmayınca kimse bulmaz Hakk’a yol 

Halilî 

İlim ise rnaksad eğer ârif-i nefs ol Gâlib 
Kendini bilmeyen âdemgibi tıâ-dâıı olmaz 

Leskofçalı Galip 


ârif-i sâgar-perest: İçkiye düşkün arif. 

Mâil-i ârâyiş olmaz ârif-i sâgar-perest 
Zîver-i ehl-i melâmet câme-i sâd-çâktır 

Muallim Naci 

ârif-i sırr-ı nefes: Nefes alıp vermeyi bilen 
(insan). 

Ey ârif-i sırr-ı nefes 

Bu dehr-i dûndan meyli kes-Azız (Abdülaziz Bey) 
ârif-i vahdet: Birliği bilen. 

Arifti vahdet olup kesret-i yâr ândan geç 
Râzî-i kısmet olupgayret-i akrandan geç- Lâ 
** ârifân: Arifler, bilgililer. 

Arifâıı ııakd bulur âyîne-i zâtında 
Vâizânm dediği cennetin evsâfinda-Nâbı 

Mazhar-ı sırr-ı hakaıyıkdır kulûb-ı ârifân 
Eylemez şugl-ı abes insâtı-ı kâmilden zuhur 

Hersekli Arif Hikmet 

Alem-i tahkîkde mey-hâtıe-i feyizinı Ziyâ 
Arifâıı bezmiııde riııd-i lây-hânmdır bütün 

Ziya Paşa 

** ürefâ: Arifler. 

Şem-i mihrâb-ı Hudâ câmi‘-i esrâr-ı Hudâ 
Secde-gâh-ı ürefâ Kâbe-i ehl-i ferheng -Kâzım Paşa 

Mefhar-i ehl-i dehâ ekber-i ashâb-ı ııühâ 
Feyz-bahş-ı ürefâ ekmel-i ııâ-dîde-misâl 

Muallim Naci 

** avârif: l.ArifTler, bilgili ve işten anlayan 
olanlar. 2. Arifeler, faziletli ve güzel ahlâk sahibi 
kimseler. 

Dili dürr-i maâriftegehî bezl-i avârifte 
Dem-â-dem evler isbât-ı fazilet bahr ü kân üzre 

Baki 

* ârif-âne: Arif olana yakışır, lâyık olacak 
sûrette. 

Telâş-ı va c d-i visâle sebeb nedir bilmem 
Talan mı yok güzelim özr-i ârif-âne mi yok 

Neş’et (Hoca Süleyman ...) 
Her kişi ııakd-i cânmı ârnâde eylesin 
Târân-ı aşk sohbetimiz ârif-âııedir 

Şeyhülislâm Yahya 
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arış: Ar. Çardak, sundurma. 

Agıîş-ı ariş içinde ol şâh 

Agûşutıa aldıAşk’ı çütı mâh-Şe yh Galip 

Miijde-bâd aldı arîşi seyfle cenk-ârerân 
Aznı-i cenk ettikçe hâlâgeçtipişinipesîn-Sü rûrî 
âriyyet, ariyet: (OjjU) Ar. İğreti, geçici olarak 
alınan yahut verilen şey. “ariyet” olarak da kul¬ 
lanılır. 

Bu libâs-ı Ariyetten Ari oha cân eğer 
Kûy-ı câmini eder seyr ü temâşâ mutlaka 

Âdile Sultan 

Edânîye temellük âriyet bir ömr için değmez 
Bu suretle taayyüş fikrini pek nâ-becâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
* âriyyetî, ariyeti: l.Asıl olmayıp ihtiyaca 
dayalı. 2. Ödünç, muvakkat, geçici. 

Vücut âriyetidir hayât emânettir- Nâbi 
arsa: (*^> jc.) Ar. Evler arasındaki boş yer, mey¬ 
dan. c. arasât. 

arsa-i âlem: Dünya arsası. 

Ceyş-i sultân-ı gama yer yok güzer-gâh olmadık 
Arsa-i âlemde bir künc-i ferâgat kalmadı 

Haleti (Azmizâde ...) 
arsa-i arz: Yer meydanı, yeryüzü. 

Ecel düzdü erip âhirle reh-zen olmak yoktur 
Konanlar arsa-i arza felâket kâr-bândır-B&rifii 
arsa-i aşk: Aşk arsası. 

Arsa-i aşk ey gönül merdâneler meydânıdır 
Kelleler topu o meydânın kılıç çevgânıdır-dmi 
arsa-i cenk: Savaş meydanı. 

Merd-i meydân-ı hüner merdüm-ipâkîze-güher 
Müddeâ-bahş-ı zafer-ı saff-şiken arsa-i cenk- Nefî 
arsa-i devrân: Dönen meydan. 

Tek-tâ süvâr-ı arsa-i devrân ki düşmâtıa 
Harf-ı hücumu tefrika-i hân-mâtı verir- Nefî 
arsa-i gîrûdâr: Savaş alanı. 

Bu arsa-igîrûdâra düştüm 
Hîç mislini görmemiştir âdem -Namık Kemal 
arsa-i idrâk: Kavrama meydanı. 

Arsa-i idrâke fevz-i refietin dârü’l-emân 
Rişte-i ümmîde fieyz-i rahmetin hablü’l-metîn 

Fuzulî 


arsa-i ikbâl: Talih meydanı. 

Zihî çâbük-süvâr arsa-i ikbâl ü derlet kim 
Semend-i kudret için lâ-mekâtı bir tetıg-i meydândır 

Riyâzî 

arsa-i iklîm-i saltanat: Saltanat ikliminin 
arsası. 

Sâhib-kırân-ı arsa-i iklîm-i saltanat 
Ol dem ki kıldı mülk-i bekaya azîmeti-Bzkı 
arsa-i istiğnâ: Tokgözlüliik meydanı. 
Utmayan rnerd midir arsa-i istiğtıâda 
Feleğin sîtıe-i ikbâlinepüşt-ipâyı- Nâbi 

arsa-i keyân: Büyük hükümdarların mey¬ 
danı. 

Bâlâ-tıişîn-i mesned-işâhân-ı tâc-dâr 
Vâlâ-nişân-ı ma c reke-i arsa-i keyân- Bâki 
arsa-i lcûy: Köy meydanı. 

Tün ü gün tıâle vü zâr ile kıyâmetler edip 
Arsa-i kuyun etmişti zemîn-i Arasât 

Bağdatlı Ruhî 

arsa-i mahşer: Mahşer meydanı. 

Merkib-i makderetipür azamettir o kadar 
Arsa-i mahşer olur hayme-i huddâmma tetıg 

Kâzım Paşa 

arsa-i ma‘nâ: Mana meydanı. 

Çek inâtı-ı rahş-ı kilkigeçmesin i‘câzı da 
Arsa-i ma‘nâda Neyli hem-inâtı lâzım «n/a-Neyli 

arsa-i medh ü senâ: Methetme ve övme 
meydanı. 

Arsa-i medh ü senânm haddi yok pâyâtııyok 
Bin endîşe aceb mi olsa bî-tâb u tüvân- Nefî 
arsa-i nâ-üstüvâr: Çürük arsa. 

Bâziçe-gâh-ı arsa-i nâ-üstürârda 
Muhtâc olur himâyesitıe şeh, piyâdenitı -Nâbi 
arsa-i sîmîn-i subh: Sabahın gümüş arsası. 
Arsa-i sîmîn-i subh üstünde dâim gûy-i zer 
Tâ ham-i çevgâtı-ıgerdûtı içre ser-gerdâtıgelir-Bskı 
arsa-i târem: Kubbenin arsası. 

Medâr-ı hilkat-i âlem bahâr-ı tıyııet-i âdem 
Sürâr-ı arsa-i târem emîrü’l-meclis-igabrâ 

Ganizâde Nâdiri (Ganizâde ...) 
arsa-i târih: Tarih meydanı. 

Çatladı esb-i kalem arsa-i târihinde 

Kaçtı sahrâ-yı cihâtıdan atı yüğrük zâde- Sürûrî 
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arsa-i zemin: Yer arsası, yeryüzü. 

Eflâke çıktı relvele-i arsa-i zemin 
İndi zeminegulgule-i âsmânîden-Bâki 

** Arasat: 1. Arsa’lar. 2. Mahşer yeri. 

Tün ügün ııâle vü zâr ile kıyâmetler edip 
Arsa-i kûyutı etmişti zemîtı-iArasat- Bağdatlı Rûhî 
arş: Ar. l.Tavan 2. Göğün üstü, felek-i 

a‘zam, dokuzuncu kat gök. 3. Cennetin en yüce 
ve en güzel olan yeridir, c. urûş. 

Buferşigördük aldandık henüz Arş’a ermedik 
Bu Arş u Ferş’egöre ey hocaferrâş olan kimdir 

Yunus Emre 

Aferin ey sâtıT-i teıı-perver ü câıı-âferîn 
Hâlıku’l-eşyâ’ ile’l-arş Rabbü’l-âlemîn-Buzûlî 

Yüzünü etmiş idi payına ferş 
Bu kadar izzet ü iclâl ile arş- Hakanı 

Sana her meclisinde söyleriz sen mülzem olmazsın 
Değil kürsüye vaiz arşa şıksan âdem olmazsın-Sabit 
arş-ı a‘lâ: Yüksek gök. 

Zemîn-i cilve-gâh-ı kutsiyâııı arş-ı a‘lâdır 
O rütbe mürtefidir sâha-i eyvanı istiğnâ 

Leskofçalı Galip 

arş-ı âmâl: Emellerin arşı. 

Arş-ı âmâli bu ses tâ temelinden yıkıyor 

Mehmet Âkif 

arş-ı a‘zam: En yüksek tabaka. 

Hâk-pây-i na‘t-gûyânım ki arş-ı a c zamm 
Zikrü teşbîlı-i lisân-ı kudsiyâııîdir sözüm -Nâbi 
arş-ı azîm: Büyük arş. 

Tuttugül-bâng-ı zafer arş-ı azîmi öyle 
Etti Cibril-i Emin rûh-ı Üveys’i tebşir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

arş-ı Belkîs-i sühan: Söz Belkıs’inin arşı. 

Ben Süleyman’ım Felrimâ kişver-i eş‘ârda 
Arş-ı Belkîs-i sühan şimdi nişîmendir bana 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
arş-ı berin: En yüce arş. 

Sütûn-ı merkadînin Hakk’ayükselen tehlîl 
Revâk-ı meşhedînin ııâzilât-ı arş-ı berin 

Mehmet Âkif 


arş-ı Cenâb: Cenâb-ı Hakk’ın arşı. 

Ey sâhib-i mTrâc-ı habîb-i Vehhâb 
Hâdî-i sübül şâh-ı rusül arş-ı Cenâb 

Nazım (Yahya...) 

arş-ı dil: Gönül arşı. 

Arş-ı dilde marifet mVrâcm eden ârife 
Vech-i âdemden cemâlin gösteren Hak’tır begim 

Gaybî 

arş-ı Hudâ: Allah’ın arşı. 

Lebbeyk-i icâbet duyulur arş-ı Hudâ’daıı 
Der-gâhıııa kim arz-ı münâcât ederiz biz 

Namık Kemal 

arş-ı İlâhî: İlâhî arş. 

Eyle hâtırları ta‘mîreşitâb 
Eyleme arş-ı İlâhî’yi harâb- Nâbi 
arş-ı muallâ: Yüce arş. 

Nüsha-i vahdet benim maksûdu benden iste gel 
İstivâ-yı zât olan arş-ı muallâ bendedir- Gaybî 
arş-ı Müsteân: Kendisinden yardım bekle¬ 
nen (Allah)’ın arşı. 

Ol kadar âlî revâk u tâk-ı kuds eyvânı kim 
Soffa-i sineden berk urur etıvâr-ı arş-ı Müsteân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
arş-ı pâye: Derecesi arş kadar yüksek olan. 
En sonunda o nûr-ı arş-ı pâye 
Yükseldi civâr-ı IGbriyâ’ya-Me hmet Âkif 
arş-ı Rahmân: Rahman’ın arşı. 

El açtık cümlemiz feryâd ile der-gâh-ı Yezdâtı’a 
Erişti na‘ra-i âmînimiz tâ arş-ı Rahmân’a 

Enderunlu Fâzıl 

arş-ı rütbet: Basamak arşı. 

Ol kûy-ı arş-ı rütbet kim hâk-i ıtr-ııâkin 
Mâliş-geh eylemiş Hak pîşânî-i kibâre 

Şeyhülislâm Âsim 

arş-ı temkin: Sağlamlaşmış arş. 

Arş-ı temkin ü kadr-i makderet ü dehr-i sebât 
Levh-i tarsîn ü kazâ bezm-i efsânemizde her çeh 
bâd-âbâd- Hilmi (Trabzonlu ...) 

arş-ı Yezdân: Yezdân’ın arşı. 

O zernân sanki arş-ı Yezdâtı’ı 
Görür etızâr-ıgirye-bâriyleYevBk Fikret 
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arş u feı-ş: Yer ve gök. 

Erişti bir yere kim şeş-cihetle çâr-utısur yok 
Zemin ü âsümâtı nâ-bûd arş uferş nâ-peydâ- Sabit 
arş u kürsî-i melek: Arşın altındaki melek 
kürsüsü. 

Nazar etsen yer ü gök dûzah u cennet sende 
Arş u kürsî-i melek şendedir elbet sende-Şeyh Galip 
ârûn: (^1) Far. Güzel vasıflar, iyi huylar; fazi¬ 
let ve ihsan ile şöhret bulma. 

Hüsrev-i kişver-küşâ sultân-ı ârûn bî-misâl-Hakam 
arûs: (^^c) Ar. 1.Gelin, kocaya yeni varan 
kız. 2. Hüsrev Perviz’in sekiz hâzinesinden biri. 
3. kim. kükürt, c. arûsân. 

Nev-arûs oldukta Leylâ dürrileyâkûttmu 
Çok mudur Nevfel ne bilsin dîde-i Mectıûtda sor 

Hayali Bey 

Sûr-ı arûs kim ola rnâtem neticesi 
Piifşem‘-i bezme meş‘ale-işu‘le-dâreyuf-Şeyh Galip 
arûs-ı bikr-i fikr: Yeni düşünce gelini. 
Zelri meşşâta-i ziynet-fezâ-yı tab‘-ı nazm-ârâ 
Arûs-ı bikr-i fikrim reşk-i rabbâtü’l-hicâl eyler- Neyli 
arûs-ı çemen: Çemen gelini. 

Zîb üfer vermek için rûy-i arûs-ı çemene 
Tâsemen şâtıe sabâ rnâşıta âb âyîne-dâr- Baki 
arûs-ı çerh: Feleğin gelini. 

Sana benzer dahi bir âftâbı edemez peydâ 
Vilâdetten arûs-ı çerh kalmışpîre-zetılenmiş- Nâbi 
arûs-ı dehr: Dünya gelini. 

Sordum mihritı nedir arûs-ı dehre 
Neşren dedi yüzgörümlüğüm kâhinim -Yahya Ke¬ 
mal 

Tatlı sözüne arûs-ı dehritı aldanma er ol 
Ayş-ı Ferhâd’ı sakıtı helvâ-yı Şirin etti telh 

Sühâyî (Siruzlu ...) 
arûs-ı devlet: Devlet gelini. 

Dirigâ tutmadan hatt-ı muatıberyâsemetı şeklin 
Kocaldır her cüvâıı-bahtı arûs-ı derletin nâzı- Aşkî 
arûs-ı gül: Gül gelini (tomurcuk gül) 
Arûs-ı gül yitıe başladı fitne rü âle 
Çemende bülbülü kondurdu daldan dala 

Azmi (Pir Mehmet...) 


arûs-ı gül-şen: Gül bahçesinin gelini. 

Çütı tıer-arûs-ıgül-şetı-i bâğ-ı zemâtıedir 
Tükin yukam yığar ise vechi rar serr-Hayâlî Bey 
arûs-ı hüsn: Güzellik gelini. 

Arûs-ı hüsnüne meşşâta-râr zîrer için 
Taşını gül-âb ü müjem şâtıe rügözüm miriât 

Lamiî Çelebi 

arûs-ı ma‘nî: Mana gelini. 

Tabim arûs-ı ma‘nîye meşşâtalık eder 
Endîşem âyine kalemim sürme-dân verir -Nefî 
arûs-ı medh: Övünme gelini. 

Bâ-husûs ettim arûs-ı medhitıi tezyin içitı 
Birbirinden gevher-i mazmûn-ı hâsı itıtihâb- Nefî 
arûs-ı merg: Ölü gelin. 

Eyler nigehi ederse bî-dâd 

îsâ ’yı arûs-ı tnerge dâmâd-Şe yh Galip 

arûs-ı nâz-perver: Naz öğreten gelin. 

Eder hayâlim bir arûs-ı tıâz-perrerdir benim 
Kim bu âlemden değil esbâb-ı zîb ü ztveri -Nefî 
arûs-ı nev: Yeni gelin. 

Cihâtla zîb üfer verdiyitıe meşşata-i kudret 
Arûs-ı nev gibi ârâyiş etti köhne dünyâyı- Baki 
arûs-ı subh: Sabah gelini. 

Var ümidim kim karitı-i şârn-ı vuslat olıcak 
Adile açar hicâbı ol arûs-ı subhgül-kdi\e Sultan 
arûs-ı sühan: Söz gelini. 

Olur arûs-ı sühatı pây-kûb dest-efşân 
Zebâtı-ı hârne-i Nâbi terennüm ettikçe -Nâbi 
* arûsî: Gelinle ilgili. 

İyd-i tersâyı arûsîde çıkartnış bâzâr 
Ne_ola sürh boyasa beyzâyıgebr-i murdâr- Nâbi 
** arûsân: Arûs’lar, gelinler. 

Donanıp tâze arûsâtı gibi şehr ü bâzâr 
Oldu âlem yitıepür-zîb çü rûy-ı hûbâtı- Nedim 
arz: (ğ>)) Ar. 1. Yer, yeryüzü, dünya, toprak. 
2. Memleket, ülke, il. 3. Enlem dairesi. 4. Ta¬ 
baka.c. urûz, arzın. 

Gelse reftâra kadd-i muhteremi 
Gûyiyâ arzı devirirdi kademi-Hakurii 

Isınıp cümle kulûb âb-ı bürûdetgitti 
Cilre-rîz olsa acep mi dönerek arz u semâ-dieAım 
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Nâr-ıgamınla sûhte hirmen basît-i arz 
Ben bu tetı-i zaîfım ile kâh-ı hırmenenı- Behiştî 

Ön safta koşar, ilk ölü şevkiyle ölürsün 
Arzın yaşayanlardaki zevkiyle ölürsün 

Midhat Cemal Kuntay 
arz-ı Hicaz: Hicaz ülkesi. 

Bin üç yüz otuz beş senedir arz-ı Hicaz’ın 
Ateşli muhitindeki sûzişli mjydz-Mehmet Âkif 
arz-ı Nişâbûr-veş: Nişabur gibi yer. 

Lerze düşmüş sarlet-i kâh-ı rekaınndan tamâm 
Arz-ı Nişâbûr-veş iklîm-i İrâtı üstüne-Nedîm 
arz-ı Rûm: Rum ülkesi. 

Nakd-i nâkısgibi düştü çeşm-igerdandan kamer 
Tâ ki na‘linden nişân-gîr oldu arz-ı Rûm- Nâbi 
arz u semâ: Yer ve gök. 

Arz u semâda mesken edinmem sehâb-veş 
Tâ yerde gökte zerre kadar minnet olmasın 

Necâtî Bey 

tûl u arz: Enlem ve boylam. 

Eyler tafsil tûl u arzın 

Söyler ahrâl-i tab‘-ı arzm-ZÂya Paşa 

Çeriden doldu tûl u arzı arzın 
Adûya kaçacak yer altı kaldı 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
** arzîn: Arzlar, tabakalar. 

Keşfola sırr-ı semâvât ilegayb-ı arzîn 
Ger ola gözlerime sürme ayağın tozu- Nizâm! 
arz: (ğ >^) Ar. Bir nesneyi birinin önüne koyup 
gösterme, takdim etme, sunma, c. a‘râz. 

Dilde hırâş-ı hâr-ıgam, dîdede eşk-i dem-be-dem 
Arz olunur cenabına,gizlemeyiz âşikâremiz- Baki 

Ben ol zerk ehline âkını ki zühdün arz edip halka 
Keser yitıini vü kesmez elini meyl-i dünyâdan 

Hamdullah Hamdi 

Afitâb u Zühre’ye hüsnün metâın etme arz 
Ona âlem müşteri lâzım değil dellâleler-Hayâli Bey 
arz-ı arız: Yüzünü gösterme. 

Subh-dem zülfün dağıt ya şâm arz-ı ânz et 
Koyma subh u şâm arasında tarîk-ı ihtilâfAvaMi 


arz-ı besâlet: Kahramanlık gösterme. 

Zâlimleri kahr eylemedir ayn-ı adâlet 
Şiddet günü bir lâzmıedir arz-ı besâlet 

Abdülhak Hârnit 

arz-ı cân: Can sunma. 

Kendini ey Adile bil cümleden edııâ hemân 
Kurb-ı ev-ednâya arz-ı cân eder cânân-ı aşk 

Âdile Sultan 

arz-ı cemâl: Güzelliğini gösterme. 

Nâgehân arz-ı cemâl eylerse ol sultâıı-ı hüsıı 
Sür ayağı tozma ruhsâmıı damanın ejö-Hayâlî Bey 
arz-ı dârât: Tantana gösterme. 

Tumturak-ı sühaııım fevc-i sipâh-ı nazmını 
Hüsrevân-ı hünere etmede arz-ı dârât 

Nazîm (Yahya...) 

arz-ı dehâlet: Merhamet isteme. 

Settâr-ı uyûba ediyor arz-ı dehâlet 
Lâkin biri var ortada mahsûl-i sahâvet 

Abdülhak Hârnit 

arz-ı devâ: Deva gösterme. 

Söylen tabibe yok yere arz-ı devâ eder 
Bîmâr-ı derd-i aşk kabûl eylemez ilâç 

Şeyhülislâm Yahya 
arz-ı dîdâr: Yüz gösterme. 

Arz-ı dîdâr eylemezsen dûzah olur kâ’inât 
Sensiz ey hûr-i behiştî ravza zindandır bana- Figân! 

arz-ı ecnâd: Asker birlikleri sunma. 

Enbiya her biri râyet-keş-i ahkâmındır 
Gittiler âhirete etmeğe arz-ı ecnâd- Nâbi 
arz-ı eşkin Şiirler sunma. 

Bizlere caiz değildir ârzû-yı câize 
Arz-ı eş c âr etsen ehl-i câha talisin ûtm’z-Sürûrî 
arz-ı evvel: İlk sunuş. 

Ka:be Kavseyn’i tezekkürde tyân 
Arz-ı evvel kaşı keman idi hemân-EGkam 
arz-ı gınâ: Zenginlik sunma. 

Sîm-pâş oldu zemine kef-i lütfü o kadar 
Ki zemin çerlı-i direnı-dâra eder arz-ı gınâ- Nâbi 
arz-ı gül-bâng-ı vefâ: Bağlılık teranesi 
sunma. 

Aşk irsâl-i tıiyâz eyledi mey-hâııelere 
Arz-ıgül-bâng-ı vefâ etmeğe mest-ânelere 

Esrar Dede 
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arz-ı güvâhî: Tanıklık etme. 

Her nesne kılar varlığına hüsn-i şehâdet 
Her zerre eder vahdetine arz-ı güvâhî-Yxyz Paşa 
arz-ı hacâlet: Utangaçlık gösterme. 
Olanlar ni‘met-i irfan ile dil-sîr ü perverde 
Leîrne arz-ı hacetten olur vareste heryerde-lA 
arz-ı hâcât: İstekleri bildirme. 

Der-i erbâb-ı câha arz-ı hâcât etmenin, Hikmet 
Dehâtı-ı ejdehâya ilticâdan farkı var yoktur 

Hersekli Arif Hikmet 
arz-ı hacet: İhtiyacım sunma. 

Olanlar ni‘met-i irfâtı ile dil-sîr ü perverde 
Leîme arz-ı hacetten olur vâreste her yerde-Lz 
arz-ı hâl: Hâlini bildirme, kendini belli 
etme; dilekçe (arzuhal) 

Arz-ı hâl etmeğe câtıâ seni tenhâ bulamam 
Seni tenhâ bulıcak kendimi aslâ bulamam Az 

Yâri görünce kaldı gönül arz-ı hâlden 
El değmedi şikâyete şükr-i visalden 

Haleti (Azmizâde...) 

Kaıbil mi arz-ı hâl ile derd-i dili beyân 
Sığmaz zebâtı-ı hâmemize mâcerâ-yı aşk- Fıtnat 
arz-ı hasret: Hasret sunma. 

Sükûnlu bir gecenin ufk-ı naîminde Kamer 
Bu neşve-zâr-ı belnştîye arz-ı hasret eder 

Tevfik Fikret 

arz-ı havâtır: Düşünceleri sunma. 

Hail et yine müşkillerim iy Hâce-i âlem 
Hâk-i derine eyleyeyim arz-ı havâtır- Rızâyî 
arz-ı hikmet: Hikmet gösterme. 

Mebâhisi felek ü arz-ı hikmet ü kîrnyâ 
Değil vesâvis-i ezhâtı üfikr ü temsîlât-SıdxAA\ Paşa 
arz-ı hulûs: Yaranmak, dalkavukluk. 
Mest-ânelerin birbirine arz-ı hulûsu 
Çingâtıelerin şübheli îmânına benzer 

Osmânzâde Tâip 

arz-ı hüner: Hüner gösterme. 

Böyle asırda azr-ı hünerden çi-fâide 
Deycûr-ı şebde tıûr-ı basardan çi-fâide- Haşmet 
arz-ı hüsn: Güzelliği gösterme. 

Mâh-ı âlem-tâba ahşam arz-ı hüsn etti o mâh 
Ey Belnştîyerlere düştü yüzü mahcûb olup- Behiştî 


arz-ı ihlâs: Dostluk, içtenlik gösterme. 
Düşmeni dost olur sanma sakıtı 
Arz-ı ihlâsma aldanma r«few-Sünbulzade Vehbi 
arz-ı ihtiyâç: İhtiyacı söyleme. 

Eylemem bir can için canana arz-ı ihtiyâç 

Keçecizade İzzet Molla 
arz-ı isti‘dâd: Kabiliyetini gösterme. 

Eğer müstelzim-i ihsan iseferyâd kaıbildir 
Kerem mebzul olursa arz-ı isti‘dâd kabildir -Vecdi 
arz-ı kâlâ-yı kemâl: En güzel kumaşı sunma. 
Arz-ı kâlâ-yı kemâl eyleyeyim sayende 
Olmuşum bak nice eltâf-ı celîle metıhel- Kâzım Paşa 
arz-ı kâlâ-yı vücûd: Vücut kumaşını sunma. 
Gelip sahn-ı talebde arz-ı kâlâ-yı vücûd etsin 
Yolunda müddetler imtihan ister mi ister ya 

Esrar Dede 

arz-ı lcelâl: Bıkkınlık gösterme. 

Eylemez sûz-ıgüdâz-ı aşktan arz-ı kelâl 
Nâle-i şekva fem-ipervaneye bî-gâtıedir 

Leskofçalı Galip 

arz-ı mâ-fi’l-bâl: Gönüldekini söyleme. 

O sâf kalbine şVrimle arz-ı mâ-fi’l-bâl 
Bu şi c ri eyleyemem ben ilelebed ikmâl 

Kemalzade Ekrem Bey 
arz-ı mahabbet: Sevgi sunma. 

Sana arz-ı muhabbet eyliyorum 
Bil ki cebr-i tabiat eyliyorumAevBk Fikret 
arz-ı mehâsin: Güzellikleri sunma. 

Eder arz-ı mehâsin eylemekte birbiritı sebkat 
Çıkıp ebkâr-ı ma‘tıâ saflı ay a şekl-i ay ân üzre 

Ziya Paşa 

arz-ı meskenet: Miskinlik sunma. 

TevâzıY meşreb-i memdûhtur erbâb-ı rifiatte 
Fakir eylerse arz-ı meskenet höd kendi hâlidir 

Ziya Paşa 

arz-ı mümkinât: Mümkün olanları sunma. 

Zuhûr-ı cevher-i ferd vücûdudur bi’z-zât 
Bedâyi-i arz-ı mümkinâttan rnaksûd- Sami 
arz-ı münâcât: Yakarış sunma. 

Lebbeyk-i icâbet duyulur arş-ı Hudâ’datı 
Der-gâhma kim arz-ı münâcât ederiz biz 

Namık Kemal 
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arz-ı niyaz: Niyaz sunma. 

Ey sabâ etsen Hayalî bendeden arz-ı niyaz 
Ona bu derlet yeter der-gâh-ı âlî-şânm öp 

Hayâli Bey 

Geldi Hayâli kapma arz-ı niyâz eder 
Derlet ziyâde pâdişelıim ömr ber-mezîd -Hayâli Bey 
arz-ı peşîmânî: Pişmanlık gösterme. 
Zemine oldu ruh-sûde edip arz-ı peşîmânî 

Enderunlu Vâsıf 

arz-ı pür-mihan: Sıkıntı dolu sunuş. 

Bu arz-ı pür-mihanm 

Oldum üstünde hep tıeşîde-serâ- Cenap Şahabeddin 
arz-ı recâ: Korku ile iimid arası sunuş. 
Ümîd-i câh ile arz-ı recâ nedir bilmem 
Hazin isem deyine iştikâ nedir bilmem 

Herseldi Arif Hikmet 
arz-ı riya: ikiyüzlülük gösterme. 

Hep hulûs üzre döner dâire-i hikmette 
Edemez arz-ı riyâ pir-i sipihr-i zerrâk - Yenişehirli Avni 
arz-ı şefkat: Şefkat gösterme. 

Sâdık muhibbe arz-ı şefkat ederler anıma 
Zâhid mütıâfik-ânepîr-i mugâıı derûnî-JSehişû 
arz-ı şükran: İyilik borcunu sunma. 

Bilmem ne durur sühan-serâyân 
Vâcibtir o lutfa arz-ı şükran- Muallim Naci 
arz-ı şükûh: Ululuk gösterme. 

Herfırâz tıahlegiydirdi birer zerrîn-külâh 
Subh-dem arz-ı şükûh edip şeh-i hâreristâtı 

Ziya Paşa 

arz-ı te’sîrât: Tesirler gösterme. 

Mevkiinde çütıki bir nutk-ı beliğ 
Arz-ı te’sîrât eder toptan şedîd 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa...) 
arz-ı ubûdiyyet: Kulluk gösterme. 

Senin Rızâyî meğer kim bilinmedik nen rar 
O şâlıa arz-ı ubûdiyyet ise ger maksûd- Rızâyî 
arz-ı zılâl: Gölgeler sunma. 

Tâ kim bu tıazar-gâh-ı muallâ-yı fetıâda 
Ecrâm-ı felek arz-ı zılâl ü zulem eyler 

Yenişehirli Avni 


arz u beyân: Açıklama ve sunma. 

Sana ümmetliğim iki cihanda emr-i cüzimdir 
Bilirsin hâlimi arz u beyân etmek ne lâzımdır 

Âdile Sultan 

** a‘râz: 1. Arz’lar, keyfiyetler, sunmalar.2. 
Arazlar, muarız olan hâller, tesadüfler, hastalık 
işaretleri. 

Meâl-i cevher ü a‘râzı hıtta-i tıâsût- Sabit 
* arzâ: Sunma, gösterme. 

Bî-çâreliğimi benim ol yâre arzâ kıl 

Bâşed ki buluna derdime bir çâre ey sabâ-Namedı 

arzâ: (U>^) bk. arz. 

ârzû: (jjjl) Far. Talep, istek, hâhiş. 

Hecr bîrnân tenim bâd-ı sabâdan dem-be-dem 
Sıhhat için sıhhat-i ahbâmı eyler ârzû- Fuzulî 

Bir gelir zerk-âşnâ-yı ışka lutfu kahr-ıyâr 
Birini dost ârzû eyler birin ağyâr-ı hâr- Hüsnî 

Hazân da erse Kemâl el çeker mi canandan 
Lebinden ol rnehe înıâ-yı ârzû dökülür- Yahya Ke¬ 
mal 

ârzû-yı âhiret: Ahreti arzulama. 

Sâî-i tâat-i aşkın ârzû-yı âhiret 

Kevser ü lıûra değil sahbâ-yı dil-berdir bana 

Namık Kemal 

ârzû-yı bihişt: Cenneti isteme. 

Ne bîm-i mihnet-i dûzalı ne ârzû-yı bihişt 
Şarâb-ı şuie-i harf ü recâ nedir bilmem 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
ârzû-yı câh: Mevki isteme. 

Gönül ne ârzû-yı câh eder ne tâc ü taht ister 
Reh-i himmette ancak kalb-i tıerm ü pây-i saht ister 

Nâbi 

ârzû-yı câize: Bahşiş isteği. 

Bizlere câiz değildir ârzû-yı câize 
Arz-ı eş‘âr etsen ehl-i câha talisin isteriz-Sü rûrî 
ârzû-yı cân u dil: Can ve gönül isteği. 

İki cilıânda budur ârzû-yı cân u dilim 
Ne ârzû-keş-i sim ü zerim ne tâlib-i hûr 

Yenişehirli Avni 
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ârzû-yı câvid: Sonsuzluğu isteme. 

Var dilde bu ârzû-yı cârid 
Ep'âkımı eylemekte tezyîd-MaAYım Naci 
ârzû-yı dâg: Yarayı arzulama. 

Arzû-yı dâg ederse sîne-i âşık tıe_ola 
Reh-güzâr-ı yâre feth-i çeşm-i revzetıdir murâd 

Nâbi 

ârzû-yı devlet: Talihi isteme. 

Pây-mâl-i hecr iken dil pây-ı bûs-ı yâr umar 
Arzû-yı derlet etmekten geçer mi câh-ı dost-Kızhyî 
ârzû-yı dil: Gönül isteği. 

Nevres beni düşürdü dile ârzû-yı dil 
Hep çekdiğim cihanda, benim dil belâsıdır 

Nevres-i Kadîm 

ârzû-yı encümen: Meclisi isteme. 

Ayağ-ı meyden el çek ârzû-yı encümenden geç 

Nevres-i Cedîd (Osman...) 
ârzû-yı gamze: Yan bakışı isteme. 

Katl‘-i âma ârzû-yı gamzesin takrir ile 
Rüzgârın tîğ-ı kinin pâ-be-dâmâtı eyledim -Nâbi 
ârzû-yı hem-hâb: Aynı uykuyu isteme. 
Tenhâlığa mı getirmedin tâb 
Kim eyledin ârzû-yı hem-hâb -Fuzulî 
ârzû-yı îd: Bayramı isteme. 

Şervâlgeldi ârzû-yı îd kalmadı 
Esbâb-ı şerka niyyet-i tecdîd kalmadı- Nâbi 

ârzû-yı nnıhâl: İmkânsız, mümkün olma¬ 
yan arzu. 

İlm kesbiyle pâye-i rif c at 
Arzû-yı muhâl imiş ancak- Fuzulî 

ârzû-yı nâm ü şân: Nam ve şanı isteme. 
Hırs-ı dünyâ, mâlîhulyâ, ârzû-yı nâm ü şân 
Hâhiş-i ikbâl ü da c vâ-yı teferrüd, hubb ii mâl 

Yenişehirli Avni 
ârzû-yı nefs: Nefsin isteğine boyun eğme. 
Şüphesiz tıâtı-pâre-i huşke kanâat mümtenV 
Arzû-yı nefs ile meyl-i harârn etmek de güç- Sabit 
ârzû-yı reh-i gül-sitân: Gül bahçesinin yo¬ 
lunu isteme. 

Subh-ı bahâr kim alem-i zer-feşân çeker 
Gül-bâng-ı ârzû-yı reh-i gül-sitân çeker ALsrzı Dede 


ârzû-yı sâye-i kadd: Boy’un gölgesini ar¬ 
zulama. 

Çeşm-i mühre tûtiyâ eyler felek her rîzeshı 
Arzû-yı sâye-i kaddhıle her kim hâk olur- Neşâtî 

ârzû-yı tal‘at -1 cânân: Sevgilinin güzelliği¬ 
ni arzulama. 

Fuzûlî bende zevk-ı âfıyet az iste kim çoktan 
Ben onu ârzû-yı tal‘at-ı câtıâne değşirdinı -Fuzûlî 
ârzû-yı vasi: Kavuşmayı isteme. 

Arzû-yı vasi ile şeb-zitıde-dâr olduklarını 
Girye-i hasretle çeşm-i intizârım söylesin- Nâbi 
ârzû-yı vuslat: Kavuşma arzusu. 

Arzû-yı vuslatın gitmez dil-i mehcûrdan 
Dür olur mufıkr-i sahbâ hâtır-ı mahmûrdan 

Koca Râgıp Paşa 

* ârzû-lceş: İstekli, hevesli. 

ârzû-lceş-i sîm ü zer: Altın ve gümüş is¬ 
teklisi. 

İki cihâtıda budur ârzû-yı câtı u dilim 
Ne ârzû-keş-i sîm ü zerim ne tâlib-i hür 

Yenişehirli Avni 

* ârzû-mend: İstekli, hevesli, bk.ârzû-keş. 
Lûtfıle zernân zemân verip petıd 

Islâhına olma ârzû-mend -Fuzûlî 

ârzû-mend-i ruh-i al: Al yanağın isteklisi. 
Gotıce kılmaz şâd gül açmaz tutulmuş gönlümü 
Arzû-metıd-i al ü leb-i handânınam-EuzhH 
ârzû-mend-i visâl: Kavuşma isteklisi. 
Zaf-ı tal c rnânî-i tevfik olur her nice kim 
İltifatın ârzû-mend-i visâl eyler beni- Fuzûlî 
âs, âsiyâ, âsiyâb, âsyab: V L~J) bar. 

(âs-i âb) dan bozma. Su değirmeni.. 

Öğünrne kendimin diye bu âsiyâ, ki mevt 
Etmez, çü nevbetin gele, asla dakika fevt 

Cinânî (Müverrih Bursalı Mustafa ...) 
âsiyâ-yı âlem: Dünya değirmeni. 

Hey ne deryâdır o deryâ-yı ezel kim katresi 
Âsiyâ-yı âlem kevtı ü mekânı döndürür-Ziya. Paşa 
âsiyâb-ı âlem: Dünya değirmeni. 

Olma ey tab‘-ı haris enbâıı-güşâ-yı ıztırâb 
Kâr ü bârı âsiyâb-ı âlemin nevbetledir-Nsbı 
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âsiyâb-ı çerh: Feleğin değirmeni, dünya. 
Hamıan-i ömrü savurduk, dâneyi dermekteyiz 
Âsiyâb-ı çerhegeldik, şimdi nevbet bekleriz-Li 
âsiyâb-ı felek: Feleğin değirmeni. 

Tâ vakti gelmeyince umur eylemez zuhur 
Devr eyler âsiyâb-ı felek nevbet üstüne- Nâbi 

Âsiyâb-ı feleğin gerdişiııeginneyegör 
Gösterir döne döne âdeme bin datıe belâ 

Ati (Tayyarzâde Ahmet Atâullah Bey) 

* âsyâb-âsâ: Değirmen gibi 

Akıl isen nzk içingerdûtı-ı dûna eğme ser 
Âsyâb-âsâ yürü var ekmeğin taştan çıkar- Hâşimî 

Mürid-i aşk isen incinme ser-gerdâtılık el verme 
Sipihri döndürür cûy-i irâdât âsiyâb-âsâ 

Şeyhülislâm Yahya 
-âsâ: (L>1) Far. Benzetme edatı, gibi. Arapça ve 
Farsça kelimelerin sonuna gelir. 

* âb-âsâ: Su gibi. 

Akar mîzâb-ı çeşitlimden sirişk-i dîde âb-âsâ 
Ne_ola kendim düğersem taşlar ile âsyâb «ta-Nefî 

* andelîb-âsâ: Bülbül gibi. 

Sen gülün yâd eyleyip hâr-ı vefâ vü mihnetin 
Andelîb-âsâ kılıp feryâd u efğâtı ağladım 

Lamiî Çelebi 

* âsyâb-âsâ: Değirmen gibi. 

Akıl isen nzk için gerdûtı-ı dûna eğme ser 
Âsyâb-âsâ yürü var ekmeğin taştan çıkar- Hâşimî 

* âteş-âsâ: Ateş gibi. 

Ateş-âsâ olma ser-keş kıl tevâzu‘âb-veş 
Ahir eygâfıl yerin elbette zîr-i hâktir 

Muallim Naci 

* biilbül-âsâ: Bülbül gibi. 

Sîne-çâk ü kalb-i vîrâıı biilbül-âsâ pür-figâıı 
Adile kuluna rahnı ü mekremetle kıl meded 

Adile Sultan 

* cennet-âsâ: Cennet gibi. 

Mekânım cennet-âsâ bir mekândır 
Gül-etıdâmım bahâr-t bî-hazâtıdır-MuAYım Naci 

* çenâr-âsâ: Çınar gibi. 

Çenâr-âsâ denînundan tutuşmuş tıahl-i zîbâdır 

Sabrı 


* dûzah-âsâ: Cehennem gibi. 

Nâgeh âsâr-ı Temmuz bağı âteş-gâh ede 
Nâgeh ede dûzah-âsâ âteş-i mihr iltihâb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* fener-âsâ: Fener gibi. 

Dil-ipür-zulmet içre seyr için dîdâr-ı nıaŞûka 
Fener-âsâ yanar aşk ile dilde şem‘-i cânını var 

Adile Sultan 

* gird-bâd-âsâ: Kasırga gibi. 

Hâtıe-i ber-dûş ile eğlendirine ruhun bir nefes 
Gird-bâd-âsâ reh-i hâk-i teninden hâne yap -Beliğ 

* gubâr-âsâ: Toz gibi. 

Tasavvur hürdesin dilden gubâr-âsâ eder ifna 
Ne toz konduramaz oldu ol peri kâlâ-yı nâz üzre 

Hanîf Efendi 

* hâşâk-âsâ: Çer çöp gibi. 

Bir dilde ki aşkın odu ola peydâ 

Hâşâ ki sevâ yanmaya hâşâk-âsâ-ŞeyhüYNâm Yahyâ 

* hayâl-âsâ: Hayal gibi. 

Beni ol rütbe gam mahv u ııizâr etti ki hecrinle 
Hayâl-âsâ görünmem vakt olur ey hurde-bîııim gel 

Esrar Dede 

* lıezâr-âsâ: Bülbül gibi. 

Hezâr-âsâ ııe_ola etsem ogül-ruhsârdaıı feryâd 
Eder bu gül-şetıin bülbülleri hep yârdan feryâd 

Ilhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 

* hilâl-âsâ: Hilâl gibi. 

Hilâl-âsâ fürûzâtı oldu bahr-i nîl-gûn üzre 
Şafaktan dem unır âb-ı şarâb-âlûdı deıyânm-Bâki 

* kâğıd-âsâ: Kâğıt gibi. 

Kâğıd-âsâ olma zü’l-vecheyn olursun şühpesiz 
Simsiyâh eyler yüzün bir kilk-i hiddet âşinâ 

Râsih (Enderûnî İbrahim ...) 

* katre-âsâ: Damla gibi. 

Ruh-ı pür-tâb-ı yâri gördü mihr ü mâh Nâbi’nin 
Bir iki katre-âsâ düştü çeşm-i itibârından -Nâbi 

* kitâb-âsâ: Kitap gibi 

Ne ma ‘ilâlar ne sözler müııderietir safha-i dilde 
Eğerçi sûret-i zâhirde hâmuşum kitâb-âsâ-\A 

* ktıhl-âsâ: Sürme gibi. 

Korkum oldur göz değe hâk-i der-i câııânıma 
Toksa kuhl-âsâ çekerdim çeşm-i hûn-efşâıııma 


Bâki 
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* merdüm-âsâ: İnsan gibi. 

Gözümden merdüm-âsâ hâl-i rû-yı dil-rübâ çıkmaz 
Süveyda-veş dilimden fikr-i zülf nıüşg-âsâ çıkmaz 

Neyli 

* mihr-âsâ: Güneş gibi. 

Miişteri-rey ü Utârid-kalem ü mihr-âsâr 
Arz-tenıkîn ü kazâ-temşiyet ü çarh- ahkâm- Nefî 

* müşg-âsâ: Misk gibi. 

Gözümden merdüm-âsâ hâl-i rû-yı dil-rübâ çıkmaz 
Süveyda-veş dilimden jikr-i zülf müşg-âsâ çıkmaz 

Neyli 

* nergis-âsâ: Nergis gibi. 

Nergis-âsâ olagark-ı hayret 

Dâimâ ser-be-zemîn-i jikret- Enderunlu Fâzıl 

* nigîn-âsâ: Göz bebeği gibi. 

Cefâ-yı çerhe dâim sine ger,fass-ı nigîn-âsâ 
Murâd üzre cihanda nâm ü şan ü şöhret istersen 

Fıtnat 

* pervâne-âsâ: Pervane gibi. 

Terk edip tâc u kabâyı şevk-işem‘-i hüsnüne 
Kendimiperrâtıe-âsâ bir nemed-pûş eyledim -Bâki 

* rakîb-âsâ: Rakip gibi. 

Şikest etşîşe-i namusu ey cân-ı sitem-dîde 
Eğer bezm-âşııâ-yı yâr olanı dersen rakîb-âsâ- 

Sâmî (Arpaemînizâde Vak’anüvis Mustafa-Bey) 

* sâye-âsâ: Gölge gibi. 

Nûr-ı hüsnün âşıkı birgûııe bî-tâb etti kim 
Sâye-âsâ ba‘d-ezîn hicrana isti’dâdı yok-Nâbi 

* sebû-âsâ: Testi gibi. 

Ayağ-ı rnâh-ıgerdûne baş eğmem tâ sebû-âsâ 
Perestişkâr-ı mihr-i sâgar-ıgerdanınım sâkî 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* sehâb-âsâ: Bulut gibi. 

Sehâb-âsâ yürürler yerde cârnid gördüğün dağlar 
Bütün zerrât bir ka:ııûn-ı istimrâra tâbi‘dir 

Ziya Paşa 

* serv-âsâ: Selvi gibi. 

Şu‘le-i serv-âsâ çıkar hâlimden ol yerlerde kim 
Pâymâl-i tevseıı-i âteş-lnrâm ettin beni- Nedim 

* seyl-âsâ: Sel gibi. 

Nev-bahâr oldu çemeıı-pûş oldu sahrâlaryine 
Cilve etti seyl-âsâ serde serdâlar yiııe-Wbi 


* siper-âsâ: Siper gibi. 

Siper-âsâ ebedî dönmedi müjgânmdan 

Zahm-ı şemşîre tahammül var imiş sinemde -Behişti 

* sîm-âsâ: Gümüş gibi. 

Taktı yandırdı bizi micmere-i sîm-âsâ 
Mihr-i ruhsan olup sinesine pertev-zen-Nedim 

* sûret-âsâ: Resim gibi. 

Sûret-âsâ olma tahsîl-i kemâl-i ma‘nî et 
Kim behâyim nev‘in etmez âdern-i zer-beft çul 

Fuzulî 

* sütûn-âsâ: Sütün gibi. 

Kavuşturup dururum kollarını sütûn-âsâ 
Ruûd-ı sâkıtadatı bir misâl-i hîç-â-hîç 

Abdülhak Hâmit 

* şems-âsâ: Güneş gibi. 

Şems-âsâ pertevinden âlem olmuş pür-ziyâ 
Ol cemâlin nûrudur hep dilde olan rû-nümâ 

Âdile Sultan 

* tabl-âsâ: Davul gibi. 

Ehl-i derdin döğülüp sineleri tabl-âsâ 
Tuttu âfâkıyine tantana-i şerket-i aşk -Nuri 

* tîr-âsâ: Ok gibi. 

Zâhiretı ol şeh-levend Esrâr’a lutf eyler velî 
Mâr-ı tîr-âsâ lisâtı-ı hâl ile mızrak urur-Esmı Dede 

* vahşet-âsâ: Vahşet gibi. 

Gâhî o tıigâh-ı vahşet-âsâ 

Hissettiriyor ki bir gamın ıw-Muallim Naci 

* Yûsuf-âsâ: Yusuf gibi. 

Zelîhâ-yı murâda vâsıl olmak haylî nıüşkildir 
Azizim, Yûsuf-âsâ beııd-i zindan olduğun var mı 
Fehîm (Hoca Süleyman ...) 

* zâhid-âsâ: Zahit gibi. 

Aşıkız dervâze-i şehr-i nıelânıet bekleriz 
Zâhid-âsâ satıma kim kûy-ı selâmet bekleriz 

Hayâli Bey 

* zevrak-âsâ: Kayık gibi. 

Zerrak-âsâgam-ı aşkınla yaşını girdâbı 
Gark ediptir sanemâ çeşm-i teri döne döne-Bakı 

* zübâb-âsâ: Sinek gibi. 

Bilâ-da c vet oturma hânına gayrin zübâb-âsâ 

Beliğ 
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asâ: (Lac) Ar. Değnek, çubuk ve dervişlerin 
elde taşıdığı sopa. c. a‘sâ 
Tine Fir‘avn -1 şifâ ceyşine Mûsa-nıânend 
Eyledi elde asasını bir ejder sünbül-Bîki 

Tâc u teşbih u asâ bâzânna erdi kesâd 
Rind ü rüsrâ vü melâmet bâde-tıûşâtı devridir 

Gaybî 

Bazen Edebâlî’nin asasında, sesinde 
Bâzetı Hacı Bektâş-ı Velî’nin nefesinde 

Midhat Cemal Kuııtay 
asâ-yı âbnûs: Abanoz ağacından yapılmış asa 
Asâ-yı âbtıûsu ile müjgân almış etrâfitı 
Sevâd-ı çepni göz habshıde yârin kanlı merdüm- 
dür- Beliğ 

asâ-yı bade: Kadeh tutan destek. 

Düz bastı yine meclis içinde ayağımız 
Elde asâ-yı bâde olaldan dayağımız- Hayreti 
asâ-yı gamze: Gamze oku. 

Gör ne_etti ey sanem yine şehlâ gözün bize 
Dikti asâ-yı gamzeden elâ gözün bize 

Vâlihî-i Kadîm 

asâ-yı Mûsa: Musa’nın asası. 

Kalem bir bülbül-i ımTciz-sadâdır dest-i kâmilde 
Asâ-yı Musa’nın ejdehâdatı farkı varyoktur-lA 
a‘sâb: ( v Lacl) bk. asab. 

âsâb: ( v Lj1) Ar. Eseb’ler; vücudun alt kısmında 
çıkan kıllar. 

Bir damla kıvılcım gezip âsâbımı yaktı 
Birdenbire îmânımı hattâ yakacaktı 

Midhat Cemal Kuııtay 
Âsâbı çürük, göğsü çürük, rûhu çürüktür 
Mağdur olan itısâtı gibigaddâr olanın da 

Midhat Cemal Kuııtay 
asab: Ar. Sinir, c. a‘sâb. 

Titriyor şimdi bütün asabı 
Kalmamış durmağa gûya tâbi 

Kemalzade Ekrem Bey 
** a‘sâb: Asab veya asabe’ler, sinirler, da¬ 
marlar: 

Tay ar bu mahfile a‘sâbı gevşeten bir bû 
Ve gözleriyle derinden bakar gülümserler 

Yahya Kemal 


Tıkanıp durmadayım, baksana nevbet tıevbet 
Zâten a‘sâbmıa hâkim değilim merhamet et 

Mehmet Akif 

Hem mücerrib ola hem ehl-i kitâb 
Ola dâtıâ-yı havâss u a‘sâb- Nâbi 

Nedir hevâda şu a‘sâbı öldüren sıklet 
Bu bir tenejfiis-igûl-i cahîm pür-dehşet 

Kemalzade Ekrem Bey 

* asabı: Sinirli, çok hassas. 

Dışarda gürleyerek kükremiş bir ordu gibi 
Döverdi sâhili binlerce dalgalar, asabi- Tevfık Fikret 

Anlamaz aczini bilir mi sabi 
Hiddet eyler mizacı pek asabi- İsmail Safa 

Kimi hâlâ yaşıyormuş gibi nıüdhiş asabi 
Kiminin baldırı şişmiş kabarıp gayda gibi 

Midhat Cemal Kuntay 
Âsaf: (^i^l)Ar. l.Hz. Süleyman’ın veziri. İbn-i 
Berhayâ’nın ismi. 2. Vezir. 

Gör, Süleymângibipeygam-ber-i âlî-şânm 
Devleti olmuş idi Âsaf ile müstahkem-N&bi 

Şimdi eyyâm-ı adâlet-ger-iÂsaf’tır 

Türü ey ma‘delet-i Nûşirrevân hoşgeldin-Niılî 

Asafitı miMâmıı bilmez Süleymân olmayan 
Bilmez itısâtı kadrini âlemde itısâtı olmayan 

Ziya Paşa 

âsaf-ı devrân: Devrin veziri. 

Ez-cümle Nedîmâ kulun ey âsaf-ı devrân 
Müstağrak-ı lûtfu kerem ü cûd u atâdırAieâim 
âsaf-ı yegâne: Tek vezir. 

Her biri müdebbir-i zemâtıe 
Her biri bir âsaf-ı yegâtıe-VAbi 

* âsafî: 1. Asafa mensup. 2. Vezirle ilgili: 
Şaşırdım râh-ı maksûdu kemâl-ipiç ü tabımdan 
Huzûr-ı âsafide âteşe düştüm şitâbımdatı -Fikri Paşa 

* âsaf-rây: İleriyi gören. 

Hem saffârâyidi hem âsaf-rây 

Ne vezir ister idi vü tıe müşir- İbn-i Kemal 
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asalet: (oJ Lol) Ar. 1. Köklü, sabit ve sağlam 
olma. 2. Fikir, düşünce ve reyde güzel ve doğru 
olma. 3. Irk ve soy sahibi olma. 4. Vekil olma¬ 
yıp keııdi hukukunca iş yapan olma. ed. yazı 
veya sözde bayağı tabirlerin bulunmaması. 
Çehreler retıg-i asaletgösterir 
Nazreler nûr-i besâletgösterir- Muallim Naci 

Şerâfetle asalet fazl-ı zâtiden ibarettir 
Fazilettir şeref-bahşâ olan ecdâd ü etısâle-İsmA Safî 

Bir afif aile sessizliği var erlerde; 

Örtüyor fakrı asaletle çekilmiş perde-Yahyz Kemal 
âsâm: (plfl) Ar. İsm’ler, günahlar, suçlar. 

Cürrn olup mâ-hasal müddet-i eyyâm-ı hayât 
Mansıb-ı ömrdetı âsâm ola ancak mahsul-Rızâyî 

Zulmet-i âsânı olur ruhsâre-pîrây-ı adem 
Eylese dûşîze-i afinn eğer keşfi kmâ c - Nâbi 
asamm: (Ç^l) Ar. 1. Sağır, kulağı işitmez olan. 
2. Söz işitmez. 3. Arapça kelimelerin fiillerinde 
ikinci ve üçüncü harfinde uzun vokal bulunan 
kelime. 

Silmle nice halkı a‘mâ rü asamm eyler 
Hayrette kalır sanır kim ehl-i besârettir 

Taşköprülüzâde Kemâleddin 
Gül ü bülbül asamm u ebkem ü lâl 
Sulhu ben bâri etmeyeyim z'Wfl/-Abdülhak Hamit 
âsân: (jLd) Far. Kolay, yapılabilir, yesîr. 

Allah adın her kim ol evvel ana (zikrede) 

Her işi âsân ede Allah ana (ona) -Süleyman Çelebi 

Alemi bir emrile var eylemek emrindedür 
Tine bir emr ile yoğ eyler ona âsâtıdur- Cem Sultan 

Bir şıEleye sen tıisâr edip cân 
Düşvâr-ı gamın kılırsın âsân -Fuzulî 

Öldürürsün hicr ile terk etmezem derd ü gamın 
Ölmek âsâtıdır kişiyefirkat-i ahbâbdan-İshak 


* âsânî: Kolaylık, suhûlet, yesirlik. 

Kamusnı ber-taraf kıldı edip tedbîr-i âsânî 

Hemdemî 

* âsân-ter: Çok kolay, eıı kolay. 

Hâtır-ı ahibbâyı teshir etmenin âsâtı-teri 
Bî-tekellüf bî-tasaıınu ‘ hande-rûluklardır-Nabi 
a‘sâr: ÇLıcI) bk. asr. 

âsân Çili) Ar. Esefler, nişanlar ve umumî hedi¬ 
ye olan nesneler. 

Varsa âsâmı, bırak erbâbı takdir eylesin 
Ademin dapâ-yı itfan hüccet-i hüsranıdır 

Muallim Naci 

Hakka ki Nahifi-i hütıer-kâr 
Yazdı nice ber-güzîde âsâr-ZÂyz Paşa 
âsâr-ı amel: Yapılan işin işaretleri. 
Mâhiyyeti isbât eden âsâr-ı ameldir 
Mıkdânna tıisbetle kişi hayr ü şer eyler 

Şinâsî (İbrahim ...) 

âsâr-ı araz: Hâl ve keyfiyet eserleri. 

Aşkıma noksan getirmez görmemek ol ânzı 
Cevhere tağyîr-i âsâr-ı araz vermez halelTuzûlı 
âsâr-ı atâ: İhsan, bağış işaretleri. 

A c yân-ı zemândan kerem umma onu sanma 
Âsâr-ı atâ ola ya paşada ya (w/c-Bağdatlı Ruhî 
âsâr-ı fazl u rahmet-i Perverdigâr: Allah’¬ 
ın rahmet ve fazilet eserleri. 

Bûy-i nesim ü retıg-igül ü revtıak-ı bahâr 
Âsâr-ı fazl u rahmet-i Perverdigâr’dır-Bâkı 

âsâr-ı fecr: Tanyeri ağarmasının işaretleri. 
Onun firakı olurken içimde zehr-efşâtı 
Hasıl görür gözüm âsâr-ı fecri şevk-âlûd 

Tevfik Fikret 

âsâr-ı ferâgat: Dinlenme işaretleri. 

Devr-i çevrinden ten ü canımda râhat kalmadı 
Sûret-i hâlimde âsâr-ı ferâgat kalmadı -Fuzulî 
âsâr-ı feyz: Feyiz eserleri. 

Halkın isti‘dâdma vâ-bestedir âsâr-ı feyz 
Ebr-i Nîsân’dan sadef dür-dâtıe ef c î semrn kapar 
Beliğ (Bursalı İsmail...) 
Kesret kemâl-i vahdetin âsâr-ı feyzidir 
Zâhir olur ziyâ ile elvâtıda ihtilâf 

Hersekli Arif Hikmet 
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âsâr-ı gazab: Gazap eserleri. 

Âsâr-ı gazab görüp semâda 
Titrer durur ellerim duâda-Ahdü\hak Hâmit 
âsâr-ı gerdûn: Dönen dünyanın işaretleri. 
Tâ bula âsâr-ı gerdûn inhidam 
Tâ ola efâr-ı mevzun ber-devûm-Ziya Paşa 
âsâr-ı hâme: Kalem işaretleri. 

Sîretim âsâr-ı hâmemdetı kılınsın ictihâd 
Suretim bu resrn ile kalsın cihanda yâdigâr 

Ziya Paşa 

âsâr-ı hayâl: Hayal eserleri. 

Zûr-ı endîşe rü âsâr-ı hayalimdir eden 
Ne_eydügün nükte-şhıâsân-ı zemâne i‘lâm- Nefî 
âsâr-ı hayât: Hayat işaretleri. 

Asâr-ı hayâtı görüp cân-lnrâş 
Olurlar nihayet esîr-i firâş-Ah Aüihak Hamit 
âsâr-ı hikmet: Hikmet işaretleri. 

Öğrenmek istersen Adile Sultânı kim 
Hâme-i Hikmet’ten çıluıtı âsâr-ı Hikmet’e bak 

Fethi Atâ 

âsâr-ı himem: Gayret işaretleri. 

Kâr-dâtı-ı vükelâ cevher-i silk-i eyyam 
MenbaH izz ü a‘lâ mastarı âsâr-ı himem-Nâbi 
âsâr-ı inbisât: Ferahlık işaretleri. 

Halka sirâyet eyledi âsâr-ı inbisât 
îmsâke hîç alâmet-i te’kid kalmadı-Nâbi 
âsâr-ı intibâh: Uyanma işaretleri. 

Nedir bu bâb-ı tegâfül tıigâh-ı mestinde 
Zulmragelmedi âsâr-ı intibâh henüz-YAam Paşa 
âsâr-ı isti‘dâd: Kabiliyet eserleri. 

Cebininde onun etıvâr-ı devlet zâlnr ü bâlnr 
Nihâdmda bunun âsâr-ı isthdâd muzmerdir -Nefî 
âsâr-ı izmihlâl: Yok olma işaretleri. 

Ahibbâşive-iyağmada mebhût eyler a‘dâyı 
Hudâ göstermesin âsâr-ı izmihlâl bir yerde 

Yenişehirli Avnî 

âsâr-ı kabul: Değerli eserler. 

Cehd kıl zâtın ola mazhar-ı âsâr-ı kabûl 
Iûlnıa ol câha tefâhür kim ola mâtıT-i zât- Fuzulî 
âsâr-ı kadr: Kıymet işaretleri. 

Fikr-i çâlâkitıe esrâr-ı kazâ tıâ-mestûr 
Akl-ı derrâkhıe âsâr-ı kadr nâ-miibhem- Nâbi 


âsâr-ı kemâl: Olgunluk işaretleri. 

Zâtında ki âsâr-ı kemâl olmaya hardır 
Ta şâl-ı siyâh eğnine giymiş ya yeği ro/Bağdatlı Ruhî 
âsâr-ı kerem: Âlicenaplık eserleri. 

Bir devrde geldik bu fena âleme biz kim 
Âsâr-ı kerem var ne beşerde tıefelekde- Bağdatlı Ruhî 
âsâr-ı kudret: Kudret işaretleri. 

Bakılsa her varak âyîne-i âsâr-ı kudrettir 

Arif Hikmet (İsmet Beyzade Şeyhülislâm ...) 
âsâr-ı meşâyıh: Şeyhlerin eserleri. 

Körler ile haşr ola o kim görmeye Hakk’ı 
Pür etmiş iken âlemi âsâr-ı meşâyıh -Nuri 
âsâr-ı mihen: Keder işaretleri. 

Zevk alırferyâd u nâlişdetı de ehl-i ibtilâ 
Cezbe-dâr-ı aşka âsâr-ı mihen bî-gâtıedir 

Sâmih (Nasûhîzâde Mehmet...) 
âsâr-ı müşg-i hasiyet-i za‘ferân: Safranın 
özel kokusunun özellikleri. 

Hâk-i derin müferrih-i câtıdır ilâç ona 
Asâr-ı müşg-i hasiyet-i zaferâtı kodu-Şeyhi 
âsâr-ı nâ-ma‘dûd: Sayısız eserler. 

Kitâb-ı âlemin evrâkıdır eb‘âd-ı nâ-mahdûd 
Sutûr-ı hâdisât-ı dehrdir âsâr-ı tıâ-ma‘dûd 

Hoca Tahsin 

âsâr-ı Nîsân: Nisan ayının güzellikleri. 
Görmeden âsâr-ı Nisanı bahâr elden gider 
Güller âhir ram olur amma hezâr elden gider 

Ziya Paşa 

âsâr-ı nııkûş: Süs işaretleri. 

Dil-i feyz-âşnâ-yı ma‘rifet ziynet-fiirüş olmaz 
Harim-iKâ‘be-i vahdette âsâr-ı nukûş olmaz 

Namık Kemal 

âsâr-ı nümâyende-i erbâb-ı nazar: Bakış 
sahiplerinin görünen işaretleri. 

Hurşîdi ne hâcet edelim nûr ile tahrif 
Asâr-ı nümâyende-i erbâb-ı nazardır-\A 
âsâr-ı saâdet: Saadet işaretleri. 

Minnet Allah’a ki bî-minnet-i baht u ikbâl 
Oldum âsâr-ı saadetle yine ferruh-fâl-NeVî 
âsâr-ı sun‘: Sanat eserleri. 

Nefsini derk et ki oldur matlab-ı âsâr-ı sun‘ 
Sanma hilkatten ki bu şekl ü şemaildir garaz 

Namık Kemal 
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âsâr-ı sühan-verân: İran’ın söz söyleyenle¬ 
rinin eserleri. 

Oldu bana hâce-i dil ü câtı 
Âsâr-ı sühan-rerân-ı Îrân-Zıyn Paşa 
âsâr-ı sükût: Sessizlik işaretleri. 
Müteradiftir sühannı feyzine âsâr-ı sükut 
Oldu zatın etme tein Hazret-i Motılâ hâmûş 

Esrar Dede 

âsâr-ı tabiat: Tabiat eserleri. 

Hakkımda ne derlerse o güne süfehânm 
Âsâr-ı tabîatlerine kim nazar eyler- Nef î 
âsâr-ı tali‘: Talihin işaretleri. 

Teşrif ederse hâtıemi ol meh değil baîd 
Âsâr-ı tâliHm şerefi kevkebim budur 

Fasih (Ahmet... Dede) 
âsâr-ı tarâvet: Zariflik işaretleri. 

Şûre-zâr etmiş cihânı şu‘le-i ııâr-ı tıifâk 
Gül-şetı-i ülfette âsâr-ı tarâvet kalmamış 

Leskofçah Galip 

âsâr-ı tecellî: Kulluğa nâil olma işaretleri. 

Âsâr-ı tecellîdir surette tıümû-dân 
Bî-sâyelerin Esrâr isyânı itâattir- Esrar Dede 
âsâr-ı Temmuz: Temmuz ayının izleri. 
Nâgeh âsâr-ı Temmuz bağı âteş-gâh ede 
Nâgeh ede dûzah-âsâ âteş-i mihr iltihâb 

Fehîm (Eloca Süleyman...) 
âsâr-ı uzmâ: En büyük işaretler. 

Nice âsâr-ı uzrnâyı nice cây-ı dil-ârâyı 
Vüfûr-i himmet-i tab‘-ı bitlendi eyledi ihyâ- Nedim 
âsâr-ı vefâ: Vefa eserleri. 

Gördü yoktur merdüm-i âlemde âsâr-ı refâ 
Girdi ism-i bî-müsemmâ şekline Anka: gibi-Nibi 
âsâyiş: (JL.LİI) Far. Rahat, huzur, âsûdelik, 
dinlenme. 

Adli kim memleket-ârâ-yı cihandır etse 
Enin ü âsâyiş için âleme ferman amîni- Nefî 

Bî-merc-i şûriş olmaz âsâyişi cihâııın 
Derya taajfün eyler oldukça ârenıîde- Nâbi 

Zâtı ser-mâye-i âsâyiş dîn ü dünyâ 

Makdemi meymenet-ejzâ-yı nıaka:m-ı derlet- Münîf 


âsâyiş-i gül-bister-i hâb: Gülden yapılmış 
uyku döşeğinin rahatlığı. 

Nâlesiz var harem-iyâre ki ey dil ııâlen 
Men‘-i âsâyiş-i gül-bister-i hâb eylemesin- Nâilî 
âsâyiş-i ikbâl: Talih rahatlığı. 

Çarhııı idbân değildir yalnız rûh-gezâ 
Cây-ı âsâyiş-i ikbâli de hayret verir- Nailî 

âsâyiş-i me’vâ-yı adem: Yokluk yerinin 
rahatlığı. 

Galat ettim ne rerâ cennete teşbih etmek 
Başkadır ni‘met-i âsâyiş-i me’vâ-yı adem -Akif Paşa 
âsâyiş-i ukbâ: Ahiret rahatı. 

Menzil-i âsâyiş-i ukbâya istersen vusul 
Hubb-ı dünyâdan ferâgatgibi olmaz doğru yol 

Baki 

* âsâyiş-ger: Asayişi sağlayan. 

Sâye-i bezmin celâl-i câhili âsâyiş-gehi 

Râyet-i azmin hümâ-yı derletin bâl ü peri- Nedim 

* âsâyiş-güzîn: Asayiş çeken. 

Rüzgârın şiddetinden oldu âsâyiş-güzîn 

Zîr-i dâmâıı-ı hafâda şem‘-i bezm-ârâgibi- Nâbi 
asdâf: (JJ,ı^l)Ar. Sedefler. 

İygevherin bahâsını mikdâmıı bilen 
Asdâf içinde gör ki ne dür-dâneyem yine- Nesimi 
asdika: (,lie^l) Ar. l.Sâdılt’lar, sâdık ve sâbit 
dostlar. 2. İşleri sözlerine uygun olanlar. 
Merâsim meclis-i ütıs-i sebük-rûhâtıa sıklettir 
Miyân-ı asdıkada şart-ı terk-i külfettir 

Herseldi Arif Elikmet 

Bir acîb âlemdeyiz riftatte hep ehl-i hilaf 
Kavlineft‘li muvâfık asdika eksilmede 

Bağdatlı Rûhî 

asel: (J™c) Ar. Bal, arı balı. 

Yedirir hasta-i hummâye asel 
Derd-i çeşme akıtır âb-ı basal- Nâbi 

Elin çektinse âlem lezzetinden zevke sen erdin 
Nice mûr u meges ayağın almış bir aseldir bu 

Elayâlî Bey 

Halka tatlı görüneyim diye bu Tırsî-i zâr 
Kendine bir çuha kestirdi ki rengi aselî- Tirsi 
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ases: ( a .c) Ar. Gece vakti dolaşan, gezen, 

gece bekçisi, c. assâs. 

Gönlüme gözü sahnesi der ki ko zülfü yana bak 
Neyleye kara günlü çün gecede seyr eder arcr-Şeyhî 

Mest-i bâ-temkîne reh-zen mi olur bîrn-i ases 

Koca Râgıp Paşa 

Beni tâ şöyle harâb eyle ki sâkî dilde 

Nepıe-i mey sayam endûhunu bîm-i asesin- Nedim 

Hânede mey nûş eden bilmez nedir hâjf-i ases 
Petıçe-i şeh-bâzdatı azadedir mürg-i kafes 

Uşşâkîzâde 

** assâs: Gece bekçileri, ases’ler. 

Tutma her baba sakın gûşutıu olma assâs 
Halka-reş kalmayasın taşrada sen leyi ü ııehâr 

Müslim (Ebülvefa Ahmet...) 
asfâr: (jliÂI) Ar. Sıfır’lar, hesap ilminde hiçe 
işaret eden içi boş yuvarlaklar. 

Olur bidâyet-i sıfir intihâ-yı her asfâr 
Pdâd-ıfazl u kemâlâtm edemez ma‘dıîd-Si mî 
asfâr-ı ulûf-ı erka:m: Rakamları paylaştır¬ 
ma sıfırları. 

Neyyîr-i menkıbet-i vasfiıı olunmaz ta‘dâd 
Olsa encüm kadar asfâr-ı ulûf-ı erka:m- Hazık 
asfer: ( fL>\) Ar. Safer’den; 1. Sarı renginde 
olan, zerd. 2. Uçuk, soluk benizli. 3. Islık ça¬ 
lıcı. 

Hasret-i la‘l-i leb-iyâr ile tahsil etmiş 
Teni lâgar, kadi çeııber, ruhu asfer hâtern- Baki 
asfiyâ: (LaÂI)Ar. l.Safî’ler sâf olanlar. 2. Sami¬ 
mî dostlar, azizler. 

Mihr-i eflâk-ı nübüvvet, mâh-ı bure-ı asfiyâ 
Ahmed-i rnürsel ki âlem na c tm eyler rûz u şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Şensin ol sultân-ı cümle enbiyâ 
Nûr-ı çeşm-i evliyâ vü asfiyâ-Sü leyman Çelebi 

Ucb u kibr ü kin olmaz evliyâu’llahta 
Kim avârn şeklinde görünürgürûh-ı asfiyâ 

Âdile Sultan 


ashâb, eshâb: ( v Uİıl) Ar. l.Sâhib’ler, mâlik 
ve mutasarrıf olanlar. 2. Muttasıf olanlar. 3. 
Müteallik olanlar. 4. Müellifler, musannifler. 
5. Ahâlî. 6. Sâkinler. 7. Arkadaş olanlar.8. Tâbi 
olanlarb bk. eshâb 

ashâb-ı Bedr: Bedir savaşında peygambe¬ 
rimizin yanında bulunan müminlerdir ki 305 
veya 313 kişiden ibaret oldukları söylenir. 

ashâbü’r-rakim: Kuranın 18. suresinin 9. 
âyetinde bahsedilen ve bir tefsire göre soyları 
yazılan levha sahipleri veya diğer bir tefsire göre 
de dağın veya Kıtmîr isimli köpeğin ismidir. 

ashâb-ı dalâlet: Sapık kimseler. 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı hıyâtıet 
Miirşid sanılır vehlede ashâb-ı dalâlet -Ziya Paşa 
ashâb-ı derd: Dert sahipleri. 

Aheııg-i âh ü tıâleleri edelim bülend 
Ashâb-ı derdi cûşagetirsin bu heft-bend-Bâkı 
ashâb-ı devlet: saadet ve refah içinde ya¬ 
şayanlar. 

Vaktiyle hâke basmayan ashâb-ı devletin 
Şimdi izâm-ı dest ü seri hâk-i râhdır- Yenişehirli Avnî 
ashâb-ı fazilet: Fazilet sahipleri. 

Ashâb-ı fazilet ona rnuhtâc değildir 
Câhillere nâ-dâtılaradır hizmet-i twz-Nâbi 
ashâb-ı isti‘dâd: Kabiliyetli kimseler. 
Husûsâ zümre-i ashâb-ı isti‘dâd ü idrâke 
Ki çarh olfirkaya devr edeli hasm-ı tüvânâdır -Nefî 
ashâb-ı istikmâl: Tam, olgun kişiler. 

Bizim noksanımız hep ka:bil-i ikmâldir amrnâ 
Bulunmaz neyleyim ashâb-ı istikmâl bir yerde 

Yenişehirli Avni 

ashâb-ı i‘tibâr: Değerli kimseler. 

Münkad emr ü tıehyine ashâb-ı Ttibâr 
Ednâ işaretinezevi’l-ihtirâm ra»/-Bâki 
ashâb-ı ka:l: Söz sahipleri. 

Hakkı biz bulduk diye zatın etmesin ashâb-ı kad 
Cıîylar çün erdiler deryâya hâmûş oldular 

Hayâli Bey 

Ashâb-ı Kehf: ICur’ân-ı Kerîm’de zikr 
olunmuş ve bir mağarada senelerce uyumuş 
olan kimseler (Yemlîha, Mekselîna, Mislînâ, 
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Mernûş, Debernûş, Şâzenûş, Kefeştatayyuş ve 
köpekleri Kıtmîr). 

Cemâl-ipâkitıi Ashâb-ı Kehfgönnek için 
İled-ebed olamaz hâb-ı açkından bîdâr-lA 

Ashâb-ı Kiram: Hz. Muhammed’in (s.a.s.) 
sahabeleri. 

Rûh-ı Ashâb-ı Kirânı’ıyla Resûl-i Medenî 
Kutb-ı aktâb-ı izamıyla Üveyse’l-Karenî 

Yahya Bey (Taşlıcalı ...) 
ashâb-ı nazar: Görüş sahipleri. 

Levha-i vâhidede seyr eder ashâb-ı nazar 
Nice bin âyet-i ulviyye-i terhîd-i ««^/-Muallim Naci 
ashâb-ı niihâ: Akıl sahipleri. 

Mefhar-i ehl-i dehâ ekber-i ashâb-ı tıühâ 
Feyz-bahş-ı ürefâ ekmel-i nâ-dîde-misâl 

Muallim Naci 

ashâb-ı Rıdvân: Cennet ehli. 

Hudâ râzıdır elbet mahremâtı-ı bezrn-i feyzinden 
Kimi âl-i mutahhardır kimi ashâb-ı Rıdrândır 

Namık Kemal 

ashâb-ı safâ: Temiz kişiler. 

Vech-i berrâkmm ashâb-ı safâ 
Humreti gâlib idi der hattâ -Hakanı 
ashâb-ı sıdk: Doğru kimseler. 

İstikaımet şerr-i a‘dâdatı seni eyler masun 
Hak eder ashâb-ı sıdkın hasmını elbet zebûn 

Ziya Paşa 

ashâb-ı Suffe: Hz. Peygamber’in Medine’¬ 
deki Mescid-i Nebevi civarında “Suffa” denilen 
misafirhanede yedirip içirdiği fakir müslüman- 
lara verilen isim. 

Musâhib oldu dil ü can gamınla ışkından 
Muvâfik olacağız yolda hoşdurur aslı âb 

Ibıı-i Kemal 

ashâb-ı Uhdûd: Uhud savaşında bulunan 
kimseler. 

Tandı her kim hatıdek-i ışk içre eylerse 
Oldu nur ashâb-ı Uhdûd’a zehî zâtüd-vukûd-Zihnî 
ashâb-ı şiihûd: Şahit kimseler. 

MıTcize münkir için hüccet-i Rabbâtıîdir 
Seni aiâ bilir ashâb-ı şiihûd u eşhâd- Nâbi. 


ashâb-ı unvân: Unvan sahipleri. 

Bana böyle perestişkârlık ashâb-ı unvandan 
Benim peygûle-i uzlette unvânsızlığmıdandır- Nâbi 
ashâb-ı vegâ: Savaş sahipleri. 

Etsin ashâb-ı vegâ semt-igül-istâna hırâm- Nâbi 
âsim: (^Ic) Ar. İsmet’ten; iffetli, masum, na¬ 
muslu. 

Sâkî ile ayyâş, dil-âver ile dil-ber 
Asını ile âsim gidiyor hepsi berâber- Abdülhak Hâmit 
Benim ol âsî vü âsim ki âleme geleli 
Birergüneh-i kebîr oldu bana hergirdâr- Ziya Paşa 
âsî: (^It) Ar. 1. İsyan edici, emirde karşı hare¬ 
ket eyleyici. 2. Günahkâr, c. âsiyân, usât. 
Ümmetinde yalınız abd-igüneh-kârındır 
Âsî vü câtıî vügüm-râh-ı zelîl ü mazmûn 

Yenişehirli Avni 

Şefaâthıle bekâm et bu abd-i âsîyi 
Be-hakk-ı Al-i Abâ mefhar-i abâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 

Tâat ile âlemin maksûdu setisin ey Hudâ 
Kimi kâfir kimi âsî hikmetin var pek güzel 

Âdile Sultan 

âsî vü âsim: Günahkâr ve suçlu. 

Benim ol âsî vü âsim ki âleme geleli 
Birer güneh-i kebîr oldu bana her girdâr- Ziya Paşa 
** âsiyân: Asî’ler, baş kaldıranlar. 

Âsiyâtıa rüz-ı mahşerde odur olan şefî‘ 

Mustafa kâtı-ı kerem sâhib-emâtıdır Mustafâ 

Âdile Sultan 

âsiyân-ı rûz-ı cezâ: Kıyamet gününün âsi¬ 
leri. 

Ger âsiyân-ı rûz-ı cezâdatı bir ehl-i şer 
Seyretse ol kıyameti kim ol zemân olur- Nefî 
âsiyân ü küffâr: Kâfirler ve âsiler. 

Şefâat etsen eğer âsiyân ü küjfârı 
Terinde yeller eser dûzahıtı kıyânıette-lA 
** usât: Asî’ler, isyancılar. 

Eyledin hükmüne sükkânı minkaıd u muti 
Hâricî’nin edip a‘yâıı usâtııı tedrnîr 

Üsküdarlı Hakla Bey 
âsîb: (v^i) Far. 1. Çarpışma, tesâdüm, müsâ- 
deme: çatışma. 2. Eziyet. 3. Belâ. 4. İncinme. 
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âsîb-i derd ü gam: Dert ve sıkıntı belâsı. 

Tâ Rab ne eksilirdi deryâ-yı izzetinden 
Peymâne-i vücûda zehr-âb dolmasaydı 
Azâde-ser olurdum âsîb-i derd ügamdan 
Ta dehregelmeseydim ya aklını olmasaydı-Tâya Paşa 
âsîb-i hazân: Hazan belâsı (ölüm) 

Ne hoş idi bu dehritı bûsitânı 
Eğer olmasaydı âsîb-i hazânı-S inan Paşa 
âsîb-i nazar: Bakış belâsı. 

Lerrn-i hussâdtan, âsîb-i nazardan dâim 
Eyleye zâtını mahfuz Hudâ-yı züd-minen-Nedkn 
âsîb-i rüzgâr: Rüzgârın zarar ve belâsı. 
Âsîb-i rüzgârı gül-istân-ı dehrde 
Sen serr-igül-izâra herâ-dâr olan bilir-Bâki 
asil: (J-al) bk. asi. 

âsim: (fi\) Ar. İsm’den; günahkâr, kabahatli. 
Mazluma zâlim eyler iken zulm ü gadr ü âl 
Kârında âsim olduğunu eylemez hayâl- Ziya Paşa 

Benim ol âsî vü âsim ki âleme geleli 

Birer güneh-i kebîr oldu bana hergirdâr- Ziya Paşa 

Sâkî ile ayyâş, dil-ârer ile dil-ber 
Asını ile âsim gidiyor hepsi berâber 

Abdülhak Hâmit 

asîr: Ar. Şırası veya yağı alınmak için sı¬ 

kılmış şey, usâre. 

Dil ü câtılar aceb mi nefesinden alsalar hâlet 
Asîr-i bâde-i dil şîre-i keyfıyet-i cândır- Riyâzî 
asîr: Ar. l.Güç, çetin ve zorlu olan,us- 

retli. 2. Kıtlık ve sıkıntılı olma hâli. 

Bu adâletle bu ikbâl-i bületıd ile sana 
Ptikadım bu ki hîç olmaya birfeth-i asîr- Nefî 

Pâye-i husrâtı ile nâ-kânılık enır-i asîr 
Mâye-i irfâtı ile tahsîl-i kâm etmek degüç-Sabıt 

Hîle-kâr olma olurfiiin asîr 

İstikaımet kıl, ola kârın yesîr 

Esad (Takvim-i Vakayihane-i Amire Nâzın Mehmet...) 

âsitân: (jü-J) bk. âstân. 


Âsiye: (aj_jI) Ar. Bebekken sepetle Nil nehrine 
bırakılan Hz. Mûsa c yı nehirden alıp büyüten 
Firavun’un karısısının ismi. Allah’a inanmış ve 
Hz. Mûsa’nın dinini kabul etmişti. 

Bâzılar derler ki ol üç dil-berin 
Asiye’ydi biri ol nıeh-peykerin 

Süleyman Çelebi-Mevlid 
asker: (Ar. Bir yerin muhafazası için si¬ 
lahla donatılmış kişi, leşker, sipâh. c. asâkir. 
Deryâ-misâl askerin içre alemlerin 
Feth ü zafer sefinesine açdı bâd-bâtı- Baki 

Asker yürüyüp top u tüfeng edilse revân 
Benzer ona kim arşta âteş saça sıTbân- Behiştî 

Harbte askerleri bebr ü peleııg 
Darbda çâkerleri nemr ü nehetıg-TÂya Paşa 
aslter-i berd: Soğuk asker. 

Leşker-i verdiçü eem c eyledi bu suret ile 
Asker-i berdi helak eylediyek-ser nergis- Nizâmı 
asker-i derya: Deniz askeri. 

Ta‘nîçekip asker-i deryâ tıehîb 
Eyleye bir halkı vatandan garîb 

Atâyî (Nevizâde Ataullah) 
asker-i düşmen-figen: Düşman kıran as¬ 
ker. 

Fevcfevc-i asker-i düşmen-figen 

Meve mevc-i leşker-i cevşen-şiken -Ziya Paşa 

asker-i gayb: Bilinmeyen, görünmeyen asker. 
Leşker-i mâle ittikâ etmem 
Asker-igaybe istinâdmı var 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
asker-i İslâm: İslâm askeri. 

Fetheyleyerek diyâr-ı Bağdâd’ı 
Şâh-ı âlemde asker-i İslâm 
Dedi Sultân Murâd-ı âlî-şân 
Feth-i Bağdâd^a târih oldu (gazanı) 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
asker-i levvâme: Başa kakıcı asker. 

Şâh ol Hayâli kiplerine mutmainenhı 

Tîğ-ı inmemle asker-i levvâmeyi dağıt- Hayalî Bey 
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asker-i Mansûr: Mansur’un askeri. 

Olup numûne-ipervânegângüm-şüdeşem c 
Nücûm-ı bî-mehe dönmüştü asker-i Mansûr-N âbi 
asker-i nefs ü hevâ: Nefis ve arzu askeri. 
Asker-i nefs ü herâya çektiler âbı lira 
Halka halka dâglar birle zırh-pûş oldular 

Hayâli Bey 

asker ü ensâr: Asker ve yardımcılar. 

Al şu ihsanını götür serdârıma 
Hem selâm et asker ü ensânnıa-k dile Sultan 
** asâkir: Askerler. 

Koşar mı harbe asâkir, uyursa ser-asker 
Nedir ya görmese gayret sıgâr ekâbîrde 

Abdülhak Hâmit 

asi, asıl: (J^l) Ar.l. Kök, dip, temel, esas, ne¬ 
sep, soy sop. 2. İbtidâ, başlangıç, bed‘ 

Hep maglata vü laklakadır bâtın u zâhir 

Bir nokta imiş asıl sühatı evvel ü âhir- Bağdatlı Ruhî 

Bed asla tıecâbet mi verir hiç üniforma 
Zer-dûz palan vursan eşek yine eşekdir- Ziya Paşa 

Asıl merâm-ı hükm-i ezel bulmadır vüeûd 
Zâhirdeki savâb u hatâ hep bahânedir-Lâ 
asl-ı bî-şühûd: Görülmeyen temel. 

Sırr-ı muhît-i zâhire ki asl-ı bî-şühûd 
Ey ilm-i zî-hayât olan Vâcibü’l-vüeûd 

Abdülhak Hâmit 

asl-ı ebrâr: Hayır sahiplerinin aslı. 

Aşk değil mi asl-ı ebrâr u mukarrebgayrı tıâs 
Külli şey ’ hep tâkatmca Hâlik’a meşkûr ise 

Ümmî Sinan 

asl-ı hayât-ı dâreyn: Her iki hayatın temeli. 

Çün senin zâtın ola asl-ı hayât-ı dâreyn 
Ehl-i dâreyn ne bilsin seni ey asl-ı merâm-Nabi 
asl-ı ka:nûn-ı tabiat: Tabiat kanununun aslı. 
Asl-ı ka:nûtı-ı tabîatde tagayyüryoktur 
Vak c a tebdîl-i kıyâfetle gelir her gün için 

Tevfik (Neyzen ...) 

asl-ı küll: Tam temel. 

Asl-ı küll mazhar-ı İsm-iA‘zam 
Cümleden oldu merâtibte etenim- Nâbi 


asl-ı maka:l: Sözün aslı. 

Hâlis olmazsa zer-i tâbgibi asl-ı makaıl 
Girse bin pûta-i ta‘bîreyine ka:l olmaz 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
asl-ı maksûd: İstenilen esas. 

Cihandan asl-ı maksûd enbiyâ vü evliyâdır hep 

Nâbi. 

asl-ı meram: Arzu edilen esas. 

Çün senin zâtın ola asl-ı hayât-ı dâreyn 
Ehl-i dâreyn ne bilsin seni ey asl-ı merâm- Nâbi 
asl-ı sühan: Sözün aslı. 

Hep maglata vü lâklâkadır bâtın u zâlnr 
Bir nokta imiş asl-ı sühan evvel ü âhir 

Bağdatlı Ruhî 

* asıl: 1. Köklü, dipli, temelli, esaslı olan. 
2. Vekilin zıddı. 3. Kendi adına hareket eden. 4. 
Edepli, terbiyeli, e. usalâ. 

Turdun ki büyük nûra babandan alışıktır 
Ey Türkün asil oğlu senin hakkın ışıktır 

Midhat Cemal Kuntay 

Ona bir tıecl-i asîl etti kerem-i Rabb-i Celîl 
Kıldıgül-deste ile san onu tayyib-i hâtır- Behçet 

* asîl-âne: Asil olana lâyık olacak surette. 
Erkekçe, asîl-âne, kerim-âne ölürsün 
Şöhretlere, destanlara bî-gâtıe ölürsün 

Midhat Cemal Kuntay 

* asîl-zâde: Soyu sopu asil olan kimse. 
Dokunur hâtıra kendisin bilmez 
Asîlzâdelerden hîç kemlik gelmez-Katacaojğan 

* aslen: Esasında, aslında; temelde, kökten, 
soyca. 

Ne cevherdir aslen o tıûr u ziyâ 

Bunu fen dahi bilmiyor hâliyâ- Recaizade Ekrem 

* aslî: Asla mensup ve asılla alâkalı olan. 

Bu hey’et-i zîr ü bâlâ mercT-i aslîye mâ’ildir 

Recaizade Ekrem. 

Biz kamu tâlibleriz matlûb-ı aslî zâtıdır 
Cümlemiz kaısıdlanz maksad cemâlidir ebed 

Adile Sultan 

asilzade: (ajIyJL^I) bk. asi. 
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aslâ: (Slül) Ar. zf. Hiçbir zaman, hiçbir vakit. 
Zulmü alkışlayamam, zâlimi aslâ sevemem 
Gelenin keyfi için geçmişe kalkıp sövemem 

Mehmet Âkif 

Aslâ derileşmezdi vezir esvâbı sende 
Sen zorla büyüktün ne kadar istemesen de 

Midhat Cemal Kuııtay 

Arz-ı hâl etmeğe câtıâ seni tenhâ bulamam 
Seni tenhâ bulıcak kendimi aslâ bulamam-! 1 
aslâb: ( V SLJ) Ar. l.Sulb’ler, beller, döller. 2. 
Yarı belinden aşağı kuyruk sokumuna kadar 
olan vücudun kısımları. 

İstedi Hak ki_ol şeh-i âlî-güher 
Eyleye aslâb u erhârna sefer-Kb\d Mevlevi. 
aslah-Allah: (aJUyla^l) Ar. “Allah iyi ve sâlih 
kılsın” anlamına dua. 

Şâtıe urdukça zülfine câtı der 

Aslaha’llahü şâtıehu ebedâ- Cem Sultan 

asled: (aJLsI) Ar. 1. Katı, sert. 2. Pinti, cimri, 

tamahkâr. 

Bu illetten olur ahlâkı bir ma‘sûmenin berbâd 
Melek-asled bu illetten olur bir âfet-i bed-zât 

Abdülhak Hâmit 

aslî: (^jLal) bk. asi. 

asmet: (o-o-J) Ar. Dilsiz, konuşmayan. 

Şöyle gûyâyım ki yanımda cihâtı asmettir 
Geh dilimden sihr-i ângâh nâ-rencâttır 

Hayâli Bey 

asr: (j-^) Ar. 1. Devir, yüzyıl. 2. Uzunca müd¬ 
det. Asr-ı Saadet:Hz. Peygamber zamanı; gü¬ 
zel ve uzun geçen zaman 3. mec.İkindi vakti, 
c. a‘sâr, usûr. 

Darbü’l-mesel îrâdma bu asırda Nâbi 
Kimse olamaz Sâbit Efeııdi’ye reşide- Nâbi 

Olur mu havf-iyed düzdân-ı asra mûcib-i talzvâ 
Ki halkın şimdi sirkat ettiği hep mîrî mâlıdır 

Ziya Paşa 

Asrın yaşamak hakkını vermez sana kimse 
Sen asrını, üstünde izin varsa, benimse 

Midhat Cemal Kuııtay 


asr-ı şevket: Büyüklük, heybet asrı. 

Adı târih olan bir efsâne 
Kavminin altı asr-ı şevketine 
Yazıyor titreyen eliyle: “Yalan!” 

Midhat Cemal Kuııtay 
** a‘sâr: Asır’lar, yüzyıllar, vakitler. 

Yüzü a‘sâra bürünmüş,gözü esrâr örtülü 
Başı yıldızlara çarpan bir uzun boylu ölü 

Midhat Cemal Kuntay 
Silkip ukûd-ı ribka-i a‘sân, en çetin 
Bir uykudan uyandırır akvamı dehşetin 

Tevfik Fikret 

Çoktan beridir bekledi, bekler diye millet 
A‘sâra mı sürsün bu sefâlet, bu mezellet 

Mehmet Akif 

a‘sâr-ı muasırın: Aynı çağda yaşayanların 
devirleri. 

A‘sâr -1 muâsırinden hem 
Ma‘rûflar oldular murakkam-TÂya Paşa 
assâs: bk. ases. 

astan, âsitâne: (jtcJ) Far. 1. Eşik, pabuçluk. 
2. Dergâh, tekke. 

Astâıımda ııigârıgörmesem ye’s etmezem 
Bu mesel meşhurdur kim çıkmadık câııda ümîd 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
Astâtı üzre yüzün bir iki def‘a ferş edip 
Sonra nıhsat-yâb olur Cem girmeğe dîvânına 

Nedim 

Biilbül-igûyâ setıg-i tezkârı çütı vird-i melek 
Subh-dem evsâf-ı şâhenşâh-ı kudsî âstân 

Üsküdarlı İsmail Paşazâde Hakkı Bey 
âstân-ı memâlik-sitân: Ülkeler fethedenin 
eşiği. 

Gâhî ki deste deste yatar yerde gûyiyâ 
Çârûb-ı âstân-ı memâlik-sitân olur- Nefî 
âstân-ı mey-fîiı-ûş: Meyhanecinin eşiği. 
Sâgar-ı hûrşîd-tâb almış Rızâyî destâııe 
Astâtı-ı mey-fürûşe intisabın gösterir- Rızâyî 
âstân-ı Mollâ: Hz. Mevlâna’mn eşiği. 

Dil ü serim düşeli âstâtı-ı Mollâya 
Ne dildegerd-i küdûret ne derd-i ser kaldı 

Keçecizade İzzet Molla 
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âstân-ı neş’e: Neşe eşiği. 

Pîr-i bade aşkına ey mey-jurûş Esrarca y/el 
Bahşîş-iyek-katre mey kıl âstân-t neş’eden 

Esrar Dede 

âstân-ı şâh: Şahın eşiği. 

Astan -ı şaha mesnedsiz Behiştî çâre yok 
Terbiy etsiz tıfl azm etmez saadetten yana -Behiştî 
âstân-ı yâr: Yârin eşiği. 

Rakîb-i seg uludu âstân-ı yâre varaldaıı 
Tenezzül eylemez âşıklara âlî-cetıâb olmuş 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
* âstâne, âsitâne: 1. Eşik. 2. Payitaht, baş¬ 
şehir; İstanbul 3. Büyük tekke. 4. Allah’a yakın 
olanların kabri. 

Erdim fıyjân ü zâr-ıla ol âstâne ben 
Çıktım kemetıd-i tıâle ile âsrnâne ben- Baki 
âstar, âster: (yuri) Far. Elbise dikerken kulla¬ 
nılan astar. 

Kara betiler kim ulaşmış zülf-i anber-bârma 
Elacılardır kim yapışmış Kâ ‘ be’nin astarına 

İbn-i Kemal 

âstîn: ( i j.';..ıl) Far. Elbise yeni, insanın giydiği 
her çeşit elbise kollarının yeni, yen ağzı, elbise 
kolunun aşağıdaki arka ucu. 

Her teştıe-i risâlitı destindedir hayâtı 

Âstîn içinde sâid çâh içre âba benzer- Hayalî Bey 

Nâ-resây/ördüm kumâş-ı dehri tâ ol detılü kim 
Câmesiııde âstîn buldumsa dâmetı bulmadım 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
Ted-i Beyzâ’dır olmuş âşikârâ âstînitıdetı- Feyzi 
âstîn-i postîn: Kürk kol ucu. 

Elin öpmek dilerdim pûr-ı şeyh-ipostîtı-pûşun 
Fakat olmuştu pitıhâtı âstîn-ipostîtıinde 

Muallim Naci 

âsûde: (aa 3 .»>i) Far. Rahat ve huzurda olan, ga¬ 
ilesiz olan. 

Türk’ün âsûde mizâcıyla Bizans’ın kederi 
Karışıp mağfiret iklimi edinmiş bu yeri 

Yahya Kemal 

Ölüm âsûde bahâr ülkesidir bir rinde 
Gönlü her yerde bulurdan gibi yıllarca tüter 

Yahya Kemal 


Âsûde olanı dersen eğer gelme cihâna 
Meydâna düşen kurtulmaz setıg-i kazadan 

Ziya Paşa 

* âsûde-bâl: Gönlü rahat. 

Muhtaç u müftekıryaşar, âsûde-bâldir 
Halkın bu i’tikadını bozmak rebâldir 

Abdülhak Hâmit 

* âsûde-derûn: İçi rahat. 

Sayemde cihan halkını âsûde-derûn et 
Bu bendeni kıl mazhar-ı da‘arât-ı zaîfân 

İkbâl, İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 

* âsûde-dilân: Gönlü rahat, başı dinç olan¬ 
lar. 

Bilmez âsûde-dilân hâl-i dil-i bîrnân 

Muallim Nâci 

* âsûde-dilî: Gönül rahatlığı, kayıtsızlık. 
Humk imiş rnâye-i âsûde-dilî- Muallim Nâci 

* âsûde-hâl: Hâli rahat olan. 

Kimdir bu rüzgârdan âsûde-hâl olan 
Târih-i ser-güzeşt-i selef ezberimdedir 

Hâzık (Erzurumlu Mehmet...) 
Olsun o zıll-ı Huda’nın dâima âsûde-hâl 
Sâyesinde betıdegâtı-ı Rabbü’l-ibâd 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âsûde-hâtır: Gönlü rahat. 

Kuyûd-ı dehr ile âsûde-hâtır olmayan şehten 
Alâyıktan geçip derviş olanlar mutlaka: yeğdir 

Cinânî 

* âsûde-pîrâmen: Çevresi rahat 
Beıfrîz olsa elem dehreyitıe gül-şetı biziz 
Hâr-ı gamdan hâliyâ âsûde-pîrâmen biziz 

Esrar Dede 

* âsûde-ter: En rahat. 

Cümleden âsûde-terdir satı‘at-ı âvâre-gî 
Çâr-sûy-ı âlemin ettim tefahhuspîresin-Nâbi 
âsûdegî: Far. Rahat, huzur, ârâm, 

istirahat. 

Değildir âlem-i âsûdegî hetıgâme-i âlem 
Cihânda herkesi birgûtıe derde mübtelâ buldum 
Herseldi Arif Hikmet 

Hâk-ipâyitı olmadan âsûdegî bulmaz tenim 
Alern-i bâlâya sevk eyler bu ulvî câtı beni 

Muallim Nâci 
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âsumân, âsmân: (jU-J) Far. 1. Sema, gök. 2. 
Kelâm-ı ma‘kûl, yani ciddi söz ile ona karşı söy¬ 
lenilen saçma sapan sözden kinayedir. 

Bin yıl yaşasım yine cihan bu 
Gerdiş bu, zemin bu, âsmân bu 

Sultan V. Mehmet Reşad 
Kasr-ı cennet mi bu ya bâğ-ı İrem ya gül-istâıı 
Ya harim-i Kudsya Beytü’l-haremya âsmân- Nev‘î 

Bir noktasında sâde durur, dinlenir sızım 
Bir parçacık şu kubbeni ver, âsümânsızım 

Midhad Cemal Kuntay 

Derdimi ummana döktüm âşumâtıa inledim 
Yâre de ağyâre de hâl-i derûnumu söyledim 

Süleyman Nazif (şarkı güftesi) 
âsmân ü zemin: Yer ve gökler. 

Sâflar düzüp hücum edicek hayl-i düşmene 
Dehşetle âsmân ü zemin pür-fıgâtı olur- Nefî 

* âsmânî, âsumânî: 1. Göğe mensup. 2. 
Açık mavi. c. âsmâniyân. 

Ben ne keşşâfım ne sâhib-i keşfammâ ma‘nîde 
Mü-şikâf-ı ııükte-hâ-yı âsnıânîdir sözüm -Nefî 

Eflâke çıktı relvele-i arsa-i zemin 
İndi zeminegulgule-i âsmânîden-Bâki 
** âsmâniyân: Büyük melekler: 

İndi zeminegulgule-i âsmâniyân-Bî İd. 

Zeminigulgule-i âsmâniyân pür eder-Nâbi 

* âsümân-rif at: Göğe yükselme. 

Aceb lûtf ıssıdur ol pâdişâh-ı âsmân-rif c at 
Güneşgibi doğup yerden götürdi zerre-veş onu 

Hayalî Bey 

asnâm: (fb.^1) Ar. Sanem’ler, putlar; put gibi 
güzel sevgililer. 

Nângül-zâr etmek isterisen HalîlıYllahgibi 
Nefsinin asnânıını kıl kendi destinle cüzâz- Nuri 
âsyâ, âsiyâ: (LJ)Far. Su değirmeni, bk. âsiyâb. 
Ne derr eyler tehî nüh âsyâ eûy-i vücûd üzre 
Meğer kim kişt-zâr-ı dehrde hâsıl mı kalmıştır- Nâbi 

Üstüne gerçi dönersin bir iki gün âkıbet 
Âsyâ gibi edersin dâneııi zîr ü zeber- Nev‘î 


* âsyâb: Su değirmeni, bk. âsiyâb. 
âsyâb-ı âlem: Alemin değirmeni (Dünya). 

Kâr ü bârı âsyâb-ı âlemin növbetledir-Nâbi 
âsiyâb: Far. Su değirmeni, değirmen, 
âsiyâb-ı âlem: Dünya değirmeni. 

Olma ey ta¥-ı haris etıbân-küşâ-yı ıztırâb 
Kâr ü bârı âsiyâb-ı âlemin nevbetledir-Nâbi 
âsiyâb-ı çarh: Feleğin değirmeni. 

Asiyâb-ı çarha gendümgeldiğim ayb eyleme 
Bizde ma‘nî barmeninden sıçramış bir dâtıeyiz 

Gavsî (Ahmet... Dede) 
âsiyâb-ı dolab: Dolap değirmeni. 

Baştan göze yaşıdır ey zâhid ehl-i ışkın 
Döndüren âsiyâb-ı dolâb-ı çarhı firfir -Hayreti 
âsiyâb-ı felek: Feleğin değirmeni. 

Asiyâb-ı feleğin gerdişitıe girmeye gör 
Gösterir döne döne âdeme bin daııe belâ 

Atâ (Tayyarzâde Ahmet Atâullah Bey) 
âsiyâb-ı kâinât: Kâinatın değirmeni. 

Cıîyu feyz-â-feyzi cûdu cûş pür-cûş olmasa 
Böyle devretmezdi çerhi âsiyâb-ı kâinât 

Yenişehirli Avni 

âsiyâb-ı nâ-şâyeste: Uygun olmayan değir¬ 
men. 

Dûda hem-râh olmuş âsiyâb-ı nâ-şâyeste için 
Bu ribât-ı âriyette pây-best olmakgalat-Nâbi 
âsiyâb-ı rûzigâr: Zamanın değirmeni. 
Baht-ı hâb-âlûdu bîdâr ettigûyâ hâbdan 
Nâle-i dolâb-ı çarh âsiyâb-ı rûzigâr- Nefî 

* âsiyâb-âsâ: Değirmen gibi. 

Önün, ardın gözet, fikr-i dakik et, onda bir söyle 
Öğütme kalbine her ne gelirse âsiyâb- âsâ 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
aşâ: (.İJıt) Ar. Akşam yemeği, c. a‘şiye. 

Geh devlet-i cihandan eder cehl behre-yâb 
Geh lokma-i aşâdatı eder akl bî-nasîb- Ziya Paşa 

Teşrife bu şeb va‘di var olşem‘-i ümidin 
Ey hâb-ı siy eh-baht aşâdatı mı gelirsin- Nâbi 
-âşâm: (fiil) Far. 1.İçici, içen, tadan. 2. Olma¬ 
yacak kadar yiyecek. 
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* mey-âşâm: İçki içen. c. mey-âşâmân. 
Çıkarsa ehl-i ııeşâtııı adı mey-âşâma 
Harem’de içse de zemzem, şarâbdır derler 

Zâik (Şeyh Mehmet Emiıı...) 
Mey-âşâmlıkla çıkınca nâmı bir rindin 
Elinde âbgörülse şerâbdır derler- Nefî 

mey-âşâmân-ı âlem: Âlemin içki içenleri. 
Mey-âşânıâıı-ı âlem böyle tahkik eylemiş Kâzım 
Humâmı neş’e ve hüznün safâdan farkı rar yoktur 

Kâzım Paşa 

* dlird-âşâm: Şarabın tortusun içen, kalender. 
Sühatı bezmitıde ben bir ritıd-i dürd-âşâm kop- 
dum kim 

Maânî câmını içmekde oldum Câmî-i sânî 

Hayâli Bey 

aşer: (yZıs.) Ar. On, dokuz ile birin toplamı. 
Hâlet-i istıâ aşer evlâdı hem 
Aşk ta‘dâdı dile gördü ehemrn -Âdile Sultan 
âşık: (jjâılc) bk. aşk. 

âşikâr, âşkâr, âşikâre: Ç15Üİİ) Far. Ayan, rûşen, 
açık, belli olan. 

Dilde hırâş-ı hâr-ıgam, dîdede eşk-i dem-be-dem 
Arz olunur ceııâbıııa, gizlemeyiz âşikâremiz-Bâki 

Edip muhît-i a‘zâm emvâem âşikâre 
Tenler sefinesini urur ketıâre karşu-Hsyzli Bey 

Ey Hudâ-yı kâr-sâz u bî-niyâz 
Aşikâredir sana her gizli raz-Ubeydî 

Hüsn olmasaydı aşk olamazdı bu âşikâr 
Aşk olmasaydı hüsn ise olmazdı dil-şikâr 

Abdülhak Hâmit (— Tarhan) 
âşinâ, âşnâ: (inil) Far. Bildik olan kimse, tanıdık: 
Vücûd-ı rahmet-âsâmı tulû‘-ı zulmet-i küfrü 
Giderdi cümle îmân âşinâdır ya Resûlullah 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
Kadîmi âşinâlardan görüp bî-gâtıelik resmin 
Vefâ ümidine bî-gânelerle âşinâ oldum -Hayâli Bey 


Ritıd-i aşkız hâsılı Nef‘î-i bî-pervâgibi 
Âşinâya âşinâ bî-gâııeye bî-gâneyiz-Hefî 

Kadrimiz fehm eylemezse gam değil bî-gâtıeler 
Âşinâya tatlıyız bî-gâııeye hem acıyız- Gaybî 

âşnâ-yı bahr-i endûh: Gam denizinin ya¬ 
bancısı olmayan. 

Âşııâ-yı bahr-i eııdûhuz bize sâgar sunun 
Bâdelerle ııûş-ı câm eden perinin yâdına 

Alî Bey (Gelibolulu Müverrih...) 
âşnâ-yı hırs: Hırs yoldaşı. 

Bî-gâııe-i meranı kalır âşııâ-yı hırs 
Mahrum eder kişiyi emelden belâ-yı hırs 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
âşinâ-yı hicr: Ayrılığa yoldaş. 

Ey gönül vuslat demin sakıtı getirme hâtıra 
Âşiııâ-yı hicr iken vuslata mu’tâd olmasın 

Şemsi Paşa 

âşinâ-yı tekâsül: Üşenmeyi bilen. 

Ebrular üzre bir dahi sarkıp görünmedin 
Ey kâkül âşiııâ-yı tekâsül müsün nesin-Neââm 
âşnâ-yı vahdet: Birlik dostu. 

Birdir dedi âşııâ-yı vahdet 

Mevc-i ehadiyyet-i Ahmediyyet-Şeyh Galip 

* derûnî-âşnâ: Bildiğini gönlünde saklama. 
Derûııî-âşııâ ol, taşradan bî-gâııe sansınlar 

Bu bir özge revişdir, âkil ol dîvâne sansınlar 

Şinâsî (Rûznâmecizâde Derviş Mehmet...Çelebi) 

* feyz-âşnâ: Feyiz bolluğu. 

feyz-âşnâ-yı ma‘rifet: Ma’rifet feyzi ile 
dolu. 

Dil-i feyz-âşııâ-yı marifet ziyııet-fürûş olmaz 
Harîm-iKâ‘be-i vahdette âsâr-ı ııukûş olmaz 

Namık Kemal 

* hezâr-âşnâ: Bin dost. 

Te’sîr edip ogoııca-femiıı bî-vefâlığı 
Güllerde âdet etti hezâr-âşnâlığı-Vâhid 

* nâ-dân-âşnâ: Câhiller dostu. 

İltifât-ı çerhigörmem ııâ-becâ bî-gâııeye 
Düşmeıı-i irfan olur elbette nâ-dân-âşnâ 
Bağdatlı Rûhî+Sâlik (Kasımpaşa Mevlevihanesi şey¬ 
hi Halil efendi mahdumu ...) 
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* râz-âşnâ: Sırra ermiş, sırrım bilen, 
râz-âşnâ-yı bahs-i cinân ü cahîm: Cennet 
ve cehennem meselelerinin sırlarıyle ilgisi olma. 
Nefsin tefekkür eylefesâd ü salâhım 
Râz-âşnâ-yı bahs-i cinân ü cahîm isen 

Hersekli Arif Hikmet 
âşiyân, âşiyâne: (jÇii <üLd>1) Far. l.Kuş yuva¬ 
sı. 2. Ev, yuva, lâne: 

Gitmişgülü gülistanı kalmış 
Bülbül uçup âşiyânı kalmış -Nâbi 

İ’timâd etme cihâna mürg-ı zîrekshı gönül 
Bu diraht-ı bî-sebât üstünde kılma âşiyân -EAu.fi 

Geh eyler âlern-i kudsîdegeh lâhutta pervâz 
Hümâ-yı tab‘ım ârârn eylemez bir âşiyân üzre 

Ziya Paşa 

âşiyân-ı âlem-i ten: Ten dünyasının yuvası. 

Uçurdum mürg-i cânı âşiyâtı-ı âlem-i tenden 
Halâs oldum gam-ı câtıân ilegargâ-yı düşmenden 

Şeyhülislâm Yahya 
âşiyân-ı andelîb: Bülbül yuvası. 

Dağıttı âşiyân-ı atıdelîbi rûzigâr-ı âhirAzYıb 
âşiyân-ı bûm: Baykuş yuvası. 

Mısria bizden sonra bir tıâdâtı gelirse gam değil 
Lâtıe-i şeh-bâz âhir âşiyân-ı bûm olur -Mezâkî 
âşiyân-ı bülbül: Bülbülün yuvası. 

Andelîb etfâlinin açıp dehânın raktidür 
Âşiyân-ı biilbüli eylerse mûsîkâr ^«/-Hayâlı Bey 

Âşiyân-ı bülbülün başında güller kanlı dâg 
Şâh-ıgül olmışgül-istâtı içre Mecnûn-vâr mest 

Hayalî Bey 

âşiyân-ı bülbül-i gül-zâr: Gül bahçesi bül¬ 
bülünün yuvası. 

Zülfün dağıttı yâr gönül oldu bî-karâr 
San âşiyân-ı bülbül-igül-zârı bozdular 

Şeyhülislâm Yahyâ 
âşiyân-ı dil: Gönül yuvası. 

Bana doğru meyi ede gâh o kebûter-i melâhat 
Çıkar âşiyân-ı dilden ona bin terâtıe karşı 

Tevfik Fikret 


âşiyân-ı gerd-i dehân u gûş: Ağız ve kulak 
tozunun yuvası. 

Aşiyân-ıgerd-i dehân ugûş olurdu zûd-ter 
Tâir-i eş‘âr -1 tıâ-puhtegirâtı-bâl olmasa-Nâbi 
âşiyân-ı hâb: Uyku yuvası. 

Kalır bu bülbül-i dilgül-şetı-i hayâlinde 
Kaçan tuyûr kılıp âşiyân-ı lıâbagider-Eaveri 
âşiyân-ı kadeh: Kadehin yuvası. 

Tûtî-i al-sıfatyine sürâhîdetı akıp 
Aşiyân-ı kadehe indi süzüldü mey-i tıâb -Rızâyî 
âşiyân-ı mürg: Kuş yuvası. 

Aşiyân-ı rnürgu hâr-ıgülşen-i Leylî sanıp 
Başı üzre gül gibi yer eyledi Mecnûn ona -Zâti 
âşiyân-ı mürg-i dil: Gönül kuşunun yuvası. 
Aşiyâtı-ı mürg-i dil zülf-iperişanındadır 
Kanda olsam ey peri gönlüm senin yanındadır 

Fuzulî (kanda: nerede) 
âşiyân-ı sine: Göğüs yuvası, kafes. 

Aşiyân-ı sineden pervâz edip mürg-ı heves 
Kondu bir gül dalma mest oldu bûy-ı goncadan-Ez. 

âşiyân-ı vuslat: Kavuşma yuvası. 

Şâh-bâz-ı evc-i istiğtıâ isen de lûtf edip 
Aşiyân-ı vuslata tahrik-bâl etmez misin-Akiî Paşa 
âşiyân-ı zâg: Karga yuvası. 

Uçmasın yanlış haberler ol hümânm üstüne 
Aşiyâtı-ı zâga varmak düşmez onun üstüne 

Zâtî-Âhî (her iki divanda da var.) 

* âşiyâne: Yuva, 
âşiyâne-i aşk: Aşk yuvası. 

Ey tâir-i âşiyâne-i aşk 
Ser-geşte-i âb u dâtıe-i a/UFuzûli 
âşiyâne-i devlet: Devlet yuvası. 

Nâ-dân elinden alma eğer erse destine 
Şeh-bâz-ı âşiyâne-i devletyeden-be-yed-Bâki 

* âşiyân-sâz: Yuva yapan. 

Ey tâir-i nâz-ı sidre-pervâz 

Kalbimde olaydın âşiyân-sâz -Mehmet Âkip Paşa 
aşk, ışk: (gzc) Ar. Aşırı derecede sevgi besle¬ 
me, candan sevme. Aslı “ışlc’tır. 

Aşk imiş her ne var âlemde 
İlm bir kîl u ka:l imiş aııcak-EvoMi 
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Ritıd-i aşkız hâsılı Nef c î-i bî-perrâ gibi 
Âşinâya âşinâ bî-gâtıeye bî-gâneyiz- Nefî 

Metıâr-ı dârdatı Mmısûr’a bâtıg-ı aşk urdurmak 
Heves-kârâtıe hâl-i âşıkı teşhir içindir hep 

Esrar Dede 

Aşk kim kalbegıdâdır, ne yenir ne yutulur 
Bir demir leblebidir, çiğneyene aşk olsun 

Şinâsî (İbrahim ...). 
aşk-ı âhenger: Demirci aşkı. 

Düştü dâmâtı-ı dile bir şer er-i şûr-ejken 
Aşk-ı âhengeri zincir-i cünûn işleriken-Lâ. 

Aşk-ı berk-cevlân: Şimşek gibi dolaşan Aşk. 
Ol tîg ile Aşk-ı berk-cevlân 
Gam deştitıi etti rîk-i meydân -Şeyh Galip 
aşk-ı bikr-i fikr: Yeni düşünce aşkı. 

Oldu aşk-ı bikr-i fikrimle bir âbdâl âfitâb 
Zülf-i Zühre târ u pûd-ı hırka-i peşmhıesi- Nefî 
aşk-ı bütan: Güzellerin aşkı. 

Pertev-i ruhsâmım her zerresi bir mâh olup 
Vâcib oldu etmemek aşk-ı bütândan imtinâ c 

Esrar Dede 

aşk-ı cân-sûz: Can yakan aşk. 

Aşk-ı câtı-sûzunla tıerm eyle dil-ipûlâdımı 
Her dü-çeşmimden gelsin eşk-i ter gibi şerâr 

Nazım (Yahya...) 

aşk-ı cevânî (civânî): Gençlik aşkı. 

Beni âzâde kılsa pîrlik aşk-ı cevânîden 
Tine hakk-ı relâ bu betıde-i dirimden çıkmaz- Beliğ 
aşk-ı cihan: Dünya aşkı. 

Aşk-ı cihanı bu dil-i nâlâtıa verdiler 
Bir ra‘şe-dâr ele dolu peymâtıe verdiler 

Benlekçi İzzet Bey 

aşk-ı deı-d: Dert aşkı. 

Aşk-ı derdin şiddetinden fârig olma ey gönül 
Tâ visâl-i Nevruzundan açıla yevmü’l-bah âr 

Ummî Sinan 

aşk-ı dil: Gönül aşkı. 

Aşk-ı dilde yazılıp evsâf ü şanı söylenir 
Nâzil olsa kalbe sırr-ı Hak nihâtıî söylenir 

Âdile Sultan 


aşk-ı dil-ber: Dilberin aşkı. 

Aşk-ı dil-berdetı cüdâ, sanma bedende câtı yatar 
Gafil olma, herkesin gönlünde bir arslatı yatar 

Lebîb (Mehmet Lebîb) 
aşk-ı dîn-şiken: Dini ortadan kaldıran aşk. 
Ne aşk-ı dîn-şiken ü kıble-betıd ü küfr-ejzûd- Sami 
aşk-ı fakır ân: Fakirlerin aşkı. 

Sanma ben ettim buferyâd u figânı hod-be-hod 
Hâtı-ka:h-ı sinede aşk-ı fakîrân etti cûş- Esrar Dede 
aşk-ı hakîkî: Gerçek aşk. 

Timsâle gönül bağlama bunlar gibi sen de 
Ol aşk-ı hakîkî ile kevneytıden âzâd- Muallim Naci 
aşk-ı Hakle: Hak aşkı. 

Şuglu Hak idi o âlî-kadritı her ân u zemân 
Aşk-ı Hakk’a yandı yakıldı edip canın feda 

Âdile Sultan 

Aşk-ı Hak’tan gaynsı uşşâka olmadı kabul 
Aşk-ı Hak’tan gaynsı uşşâka oldu mâ-sivâ 

Reşid Âkif Paşa 

aşk-ı hayât-âver: Hayat taşıyan aşk. 

Ba c zen olumrn aşk-ı hayât-âver e mail 
Hayfâ ki bu dünyâ ona da olmada hâil 

Kemalzade Ekrem Bey 
aşk-ı Huda: Allah aşkı. 

Muktedâmız aşk-ı Huda’dır aşkı edindik imâm 
Onutıjçin oldu her demde salâtmıız müdârn- Gaybî 
aşk-ı İlâh: Tanrı aşkı. 

Cümle eşyaya hakikat mâyedir aşk-ı İlâh 
Kiinh-i aşkı bilmeyenler gelmesin bu meclise- Gaybî 
aşk-ı İlâhî: İlâhî aşk. 

Doldu âvâze-i Almıed’le cihan 
Eyledi aşk-ı İlâhî galeyan -Hakanı 
aşk-ı lâübâlî: Lâübali aşk. 

Sever güzelleri hep aşk-ı lâübâlisi 
Tarab-ı yegânepesetıdîde-i hayâlîsi-Tevfık Fikret 
aşk-ı mâşıta-i hacle-gâh-ı bîdâr: Uykusuz 
geçen gelin odası süsleyicisinin aşkı. 

Ne aşk-ı mâşıta-i hacle-gâh-ı bîdârı 
Ne aşk-ı perdedir bezm-gâh-ı çeşm-i mkûd-Si mî 
aşk-ı mecâz: Mecazî aşk. 

Çekildi seyl ile deryâ-yı Kulzüm’e hâs u hâr 
Beni hakikatte îsâl eder bu aşk-ı mecâz- Beliğ 
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aşk-ı mecazî: Mecazi aşk. 

Ziihhâda vebal ise eğer aşk-ı mecazî 
Rind-âne medâr-t sebeb-i naks-ı riyâdır-NeUı 
aşk-ı mülevves: Kirli aşk. 

Tev’em yaşıyor bende demek ekreh ü enfes 
Bir aşk-ı mülevves ile bir aşk-ı mukaddes 

Abdülhak Hâmit 

aşk-ı nev-peydâ: Yeni ortaya çıkan aşk. 
Terk et ey idrâk, ey eııdîşe-i ferda beni 
Kıldı mahkûm-ı cünûn bir aşk-ı nev-peydâ beni 

Doktor Abdullah Cevdet Bey 
aşk-ı nihân: Gizli aşk. 

Arz eyle yâre ey gönül aşk-ı nihâimi var ise 
Aşkın bahâsı câıı imiş al imdi cânın var itr-Nev‘î 
Aşk-ı pür-şûr: Gürültü dolu Aşk. 

Ol bâğa ki baktı Aşk-ı pür- şûr 
Ne cüııd-i peri göründü ne hûr-Şe yh Galip 
aşk-ı ruhsâr: Yanak aşkı. 

Etti ruh-ı hüsnü ııestereıı-zâr 
Ruhsâre-i aşk u aşk-ı ruhsâr-Şe yh Galip 
aşk-ı selıhâr: Büyüleyici aşk. 

Her şeyde 

Takattur etmeli âvâre mest ü lerzeııde 
Bir ibtikâ-yı hazâııîsi aşk-ı sehhânnAevSk Fikret 
aşk-ı Şîrîn: Şirin’in aşkı. 

Aşk-ı Şirin eyledi meşhur yoksa kimseler 
Bilmez idi Bîsütûıı dağında Ferhâd olduğun 

Nevres-i Cedîd (Osman ...) 
aşk-ı vatan: Vatan aşkı. 

Hamiyyet ki aşk-ı vatandır, ona 
Bütün aşklar pâyrnâl olmalı -Abdülhak Hâmit 
aşk-ı yâr: Yârin aşla. 

Sâkiyâ mey sun ki aşk-ı yârden bî-tâkatim 
Evveli âsâıı göründü âhiri ammâ ne güç 

Şeyhülislâm Yahyâ 
aşk-ı zemân: Zamanın aşkı. 

Oyuncak ettiler aşk-ı zemânın aşk-bâzânı 
Usûl-i devlet-i aşka mücedded bir nizâm ister 

Nevres-i Kadîm 

aşk u sevdâ: Aşk ve sevda. 

Birfezleke-i hayât-ı şâir 
Gözyaşları, bir de aşk u sevdâ-Ei 


aşk u şebâb: Aşk ve gençlik. 

Kanda kim cem 11 ola câm ü dil-ber ü aşk u şebâb 
Anda İblissin ne hâcet mekritıe ihlâline 

Nâbi (kanda: nerede) 
aşk u şevk: İstek ve sevgi. 

Aşk u şevk ehli vecd-i hâl ister 
Ne kemâl ister ü ne mâl ister-k hî 

Her sâlik-i hakikate birfeyz eder zuhur 
MErâc-ı aşk u şevk idi Mansûr’a dâr-ı Hak 

Hersekli Arif Hikmet 
aşk u mahabbet: Aşk ve muhabbet. 

Sitem kerem sayılır, cevr ile cefâ bir olur 
Tarik-ı aşk u muhabbette rnüddeâ bir olur- Riyâzî 
aşk u misk: Aşk ve güzel koku. 

Aşk u misk olmaz nihân onu bilir halk-ı cihâtı 
Aşık-ı bîçâreye mümkün müdür ihfâ-yı aşk 

Hüdâyî (Üsküdarlı Şeyh Aziz Mahrnud Efendi) 
aşk u vefâ: Aşk ve vefâ. 

Gönlümün aşk u vefâdır şeref ü unvâtıı 
Sevenin ben kuluyum, sevmeyenin sultânı 

Şinâsî (İbrahim ...) 

aşk ehli: Aşk sahipleri. 

Bülbül gibi, aşk ehli figân eylemek olmaz 
Esrâr sözün halka beyân eylemek olmaz 

Alımed Sârbân 

* aşk-bâzân: Takılıp sataşarak aşk teklif 
eden kimse. 

Oyuncak ettiler aşk-ı zemânın aşk-bâzânı 
Usûl-i devlet-i aşka mücedded bir nizâm ister 

Nevres-i Kadîm 

* aşk-bâzlık: Aşk oyunculuğu. 

Şerm eyle bu aşk-bâzlıktaıı 
Bî-fâide câıı -güzârlıktan -Fuzulî 

* aşk-bâzî: Sever görünürlük. 

Billâh bu mu resrn-i aşk-bâzî 
Dil-dâr edeşîve-i niyâzı-Şe yh Galip 

* âşık: 1. Aşk ile vasıflı, aşk sâhibi, tutkun. 
2. Halk şâiri, c. âşıkarn. 

Kendi hüsnün hûblar şeklinde peydâ eyledin 
Çeşm-i âşıktan dönüp sonra ternâşâ eyledin -Lâ 
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Âşık ol amma alâikdetı beri et gönlünü 
Ne ham-ıgîsuya meftun, ne esîr-igabgab oZ-Nefî 

Beyt-i cananı taraf et kıble-gâh-ı âşıktır 
Say eden onu bulur dilde sakıtı olma cüdâ 

Âdile Sultan 

Siper eyler gelen mermiye âşık, bulsa, cânânm 
Reh-i cânâtıda câtı îsântıa âmâdedir sözde 

Muallim Naci 

âşık-ı âsâr-ı pâk: Temiz eserleri olan âşık. 
Vâlih-i esrâr-ı tab c ım rûh-ı Firdevsî-i Tûs 
Âşık-ı âsâr-ı pâkim Etıveri-i ııîk-nâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
âşık-ı âvâre: Başıboş âşık. 

Hersubh tarâf eyleyerekKâ‘be-i kûyuıı 
Bir yere gelir âşık-ı âvârelerin hep- Nailî 
âşık-ı âzâde: Hür âşık. 

Biz âşık-ı âzâdeyiz ammâ esîr-i bâdeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem -Nefî 
âşık-ı âzürde-dil: Gönlü incinmiş. 

Gülmez o âlemde elbet âşık-ı âzürde-dil-Vâ 
âşık-ı bî-çâre: Çaresiz âşık. 

Aşk u misk olmaz nihâtı onu bilir halk-ı cihâtı 
Âşık-ı bîçâreye mümkün müdür ihfâ-yı aşk 

Hüdâyî (Üsküdarlı Şeyh Aziz Mahmud Efendi) 
Kanda varsa âşık-ı bî-çâre cânânm arar 
Derd ile bîzâr olan elbette dermanın arar 

Nahifi (kanda: nerede) 
âşık-ı bî-dil: Gönülsüz âşık. 

Hüsnünün çağında rahrn et âşık-ı bî-dillere 
Toksa su gibi geçer eşk-i revâtıım çağlar 

Harımı (Şehzade Korkut) 
âşık-ı dil-haste: Gönlü hasta âşık. 

Her kaçan ol bî-vefâ ağyâr ile sâgar çeker 
Âşık-ı dil-hasteler kanlar yudargamlar çeker 

Figânı 

Hey ne zâlimdir gözün câtıâ ruhun devrinde kim 
Âşık-ı dil-hasteyi bir demde bin bin pâreler 

Şem'î Çelebi 

âşık-ı bî-hâsd: Olmayan âşık. 

Akl u nâmûsu verip aldım belâ-yı derd-i aşk 
Âşık-ı bî-hâsılım fark eylemem sûd u ziyâıı-lA 


âşılt-ı bî-kîne: Kinsiz âşık. 

Eder lâkin sitemle âşık-ı bî-kîtıesin tekdir 
Dil-i sengîtıine hîç sûziş-i âh etmiyor te’sîr- Beliğ 
âşılt-ı bî-sabr: Sabırsız âşık. 

Mübtelâ-yı derd-i hierâtı eyleyen setisin beni 
Âşık-ı bî-sabr u sâmâtı eyleyen setisin betıi- İshale 
âşılt-ı bî-sabr ü dil: Sabırsız ve gönlü elden 
gitmiş âşık. 

Bâki’yâ Ferhad-ıla Mecnûn-ı şeydâdatı bedel 
Âşık-ı bî-sabr ü dil kim var dersen işte fe/î-Bâki 
âşılt-ı bî-tâb: Güçsüz âşık. 

Her kim ki verir âşık-ı bî-tâba teselli 
Gûyâ tıemek-feşâtıhk eder lahm-ı kadide- Nâbi 
âşılt-ı bî-vâye: Nasipsiz âşık. 

Gelirken bezme seti gitmez mi tâb-ı ihtiyar elden 
Olup mest-i temâşâ âşık-ı bî-vâye düşmez mi 

Hamâmîzâde İhsan 
âşılt-ı dem-sâz: Sırdaş âşık. 

Ney gibi bir âşık-ı dem-sâz buldum kendime 
Sırr-ı aşkı söylerim hem-râz buldum kendime 

Şeyhülislâm Yahyâ 
âşık-ı dîdâr: (sevgilinin) Yüzüne âşık olma. 
Işkıtı gamıyla sırrını eşk-i revanimin 
Cûyâ-yıyâr u âşık-ı dîdâr olan bilir- Bâki 
âşılt-ı dîdâr-ı pâk: Temiz yüzün âşıkı. 
Âşık-ı dîdâr-ı pâkitıdir meğer kim cûylar 
Cüst ü cû eyler seni ey serv-i bâlâ semt semt-Raki 
âşılt-ı dil-haste: Gönlü yaralı âşık. 

Vuslat-ı yâr içitı ağyâr e müdârâ eyler 
Zehr içer âşık-ı dil-haste şifâ tıiyyetine 

Râgıb (Bursalı Ahmet—Efendi) 
âşılt-ı dîvâne: Divane âşık. 

Bâdegam verir bize biz âşık-ı dîvâneyiz 
Gelmeden bu bezme câm-ı aşk ile mest-âııeyiz-ÎStfi 
âşılt-ı efgende: Düşkün âşık. 

Hayfkim taksîm-i derd ettikte kassâm-ı kazâ 
Tîr-igamzen düştü sehm-i âşık-ı ejğetıdeyeFSedım 
âşılt-ı efsürde-dil: Gönlü duygusuz âşık. 
Cüriatıa vermezdi câtı her âşık-ı efsürde-dil 
Olmasan tâb-efgetı-i her hâtır-ı bî-tâb u tetıg- Nefî 
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âşık-ı feyz-i ledün: Allah yanının feyizli 
âşıkı. 

Ey âşık-ı feyz-i ledün kudret ezeldendir bütün 
Eşyaya hep zînet veren ezhâr-ı pür-enrân gör 

Âdile Sultan 

âşık-ı güstâh: Utanmaz âşık. 

Perrâne-sıfat olma sakıtı âşık-ıgüstâh 
Peymânedeıı öğren reviş-i bûs-i ketıân 

Tıflî (Mehmet Emin) 
âşık-ı hak-bîn: Doğruyu gören âşık. 

Âşık-ı hak-bîn sürer dîdâr zevkin dâima 
Zâhid-i hod-bîtı oturmuşgussa-iferdâ çeker- Halîlî 
âşık-ı hâne-harâb: Evi yıkılmış âşık. 

Dil mest-igam bir âşık-ı hâtıe-harâbdır 
Laht-ı ciğer onagül-işem^-işarâbtır-Escar Dede 
âşık-ı haste-dil: Gönlü yaralı âşık. 

Âşık-ı haste-dilin ııiteki fâtıûs-ı hayâl 
Nâr-ı ışkınla yaııupdur ciğeri döne döne-Bakı 
âşık-ı hercâî: Kararsız âşık. 

Rind-i hüşyârim harâbât-ı muhabbettir dilim 
Âşık-ı hercâîyim vahdet nişâtııdır sözüm -Nefî 
âşık-ı her-şûh: Her güzel âşık. 

Âşık-ı her-şûh mu meşreb-i kalender tâliHm 
Çektiğim peymâneler mecliste yârimdir bütün 

Ziya Paşa 

âşık-ı mahzun: Hüzünlü âşık. 

Gel surâhî kulkuli zevkin Hayâlî’den işit 
Haııde-i dil-ber safâsın âşık-ı mahzuna sor 

Hayâli Bey 

âşık-ı mecruh: Yaralı âşık. 

Bu rütbe âşık-ı mecruhuna cevr ü cefâ etme 
Bulursun rûz-ı mahşerde bana ettiklerin ferdâ 

Leylâ Hanım 

âşık-ı mehcûr: Terkedilmiş âşık. 

Dökülür katreleri âşık-ı mehcûr ağlar 
Yıldızı düşkün olurpâdişehinı ma‘zûlün-Baki 

Çili ânda âşık-ı mehcûr sanma râlıat olur 

Şeyhülislâm Yahyâ 

âşık-ı merd-âne: Mertçe davranan âşık. 
Terk-i mâl etmek nedir yoluna baş u câtıfedâ 
Farzdır baş oynamak çütı âşık-ı merd-âneye- Behiştî 


âşık-ı mihnet-keş: Sıkıntı çeken âşık. 
Peri-zâdım aceb kimlerle ünsiyettedir şimdi 
Demez mi âşık-ı mihnet-keşimgurbettedir şimdi 
Keçecizade İzzet Molla 
âşık-ı mihnet-zede: Eziyet ve meşakkat 
çeken âşık. 

Yetmez mi temâşâ-yı cemâl elde sunarsın 
Ey âşık-ı mihnet-zede buldukça bunarsın 

Şâyî (Mustafa ...) 

âşık-ı miskin: Miskin âşık. 

Derd-i aşkın âşık-ı miskini âhir öldürür 
Mestlik pâyâııeyetse erişir elbette hâb- Bâki 
âşık-ı muhtar: Seçilmiş âşık. 

Gam değildir bana senden her ne gelse yâr güc 
Sâbir olur çevre çekmez âşık-ı muhtârgüc 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
âşık-ı nâlân: İnleyen âşık. 

Derd-i ışkıgayrıdaıı sorman ne bilsin çekmeyen 
Onu yine âşık-ı ııâlâna söylen söylesin-Bakı 
âşılc-ı ömr: Ömür âşıkı. 

Olmaksa meramınız o başka 
Aşık-ı ömrün tevâbiHnden- Muallim Naci 
âşık-ı pîçâne: Kıvranan âşık. 

Sen ağyânla devr itdür şelıâ peymâneyi dâim 
Ser-i kûyuıı dolaııup âşık-ı pîçâneler dönsün-Bakı 
âşık-ı sâdık: Sadık âşık. 

Bende Mecnûn’dan juzûn âşıklık isti‘dâdı var 
Aşık-ı sâdık benim Mecnûn’un ancak adı var 

Fuzulî 

Aşık-ı sâdıkda dil birdir olur mu yâr iki 
Hîç bir taht üstüne mümkün müdür hünkâr iki 
II. Sultan Selim (Sarı Selim) 
Aşık-ı sâdık isen etme cedel ağyâr ile 
Merd-i dâııâ eylemez ııâ-dân-ı bed-hûlarla bahs 
Bekri (Diyarbakırlı Ebubekir) 
âşık-ı ser-bâz: Yiğit âşık. 

Dünyâ hadeng-igamzene câtı atsın ey peri 
Meydân oku bu âşık-ı ser-bâze ibtidâ 

Nevres-i Kadîm 
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âşık-ı ser-bâz-ı mahabbet: Sevginin yiğit 
âşıkı. 

Ammâyinegamzeyle müdârâ nice mümkitı 
Tâ olmayıcak âşık-ı ser-bâz-ı mahabbet 

Nefî (olmayıcak: olmayınca.) 
âşık-ı sevdâ-zede: Sevdaya uğramış âşık. 
Her şivene bin âşık-ı serdâ-zede meftun 
Tâ Rab ne musibet ne belâ şivelerin var 

Nevres-i Kadîm 

âşık-ı şeydâ: Çılgın âşık. 

Ah kim sevdim yine bir dil-ber-i ra‘ııacığı 
Şimdiden bin var yatımda âşık-ı şeydâcığı- Baki 

Tek-sâtı gelirse tıe_ola dile kalır u lûtf-ı dost 
Zehr ü şerâb âşık-ı şeydâya bir gelir 

Sabrı (Mehmet Şerif-Çelebi) 
âşık-ı şûrîde: Perişan âşık. 

Benim ol âşık-ı şûrîde kim durmaz revân eyler 
Dilinden Ab-ı Hayvân’ıgözünden dürr-igaltânı 

Baki 

âşık-ı şûrîde-vâr: Perişan âşık gibi. 

Abdâl-ı aşk olup yalın ayak başı kabak 
Sahraya düştü âşık-ı şûride-vâr rctr-Mesihi 
âşık-ı yek-reng: Tek renkli âşık. 

Âşık-ı yek-reııg ü rindân-güşâde-meşrebiz 
Bezm-i hâs-ı vahdete hem bâde hem peymâııeyiz 

Nefî 

âşık-ı zâr: İnleyen âşık. 

Var ise bencileyin âşık-ı zâr olmuştur 

Gök gök etmiş döğütıüp cismini yer yer sütıbül -Baki 

Benim derd-i derünum âşık-ı zâr olmayan bilmez 
Mahabbet bir belâdır kigiriftâr olmayan bilmez 

Halimi 

** âşıka:n: Âşıklar (Farsça çokluk). 
Efetıdimsin cihanda Etibânm varsa şendendir 
Miyân-ı âşıkamda iştihânm varsa şendendir 

Şeyh Galip 

Âşıkam kûy-iyâre cem‘olsun 
Hacı hacıyı Kâbe^de bulsun 

Bekaî (İznikli Mehmet...) 


Derd-i aşktır âşıkamı bekleten derman için 
Kurb-ı sultânda fedâ-yt can etmektir garaz 

Âdile Sultan 

âşıka:n-ı gam-zede: Gama uğramış âşıklar. 

Ey âşıka:ıı-ıgam-zede ayş ü safâyı kon 
Kûy-i belâda her biriniz bir mekân tutun- Baki 

* âşık-âne: Âşıka yakışır surette, yanık yanık. 
Teflnm-i sırr-ı dehr için Esrâr telâşı ko 

Şi‘rin safâsı birgazel-i âşık-âtıedir- Esrar Dede 

Âşık-âııegönlünü akıtmasaydı yâre su 
Olmaz idi vâdî-i ışka düşüp âvâre su -Hayâli Bey 

Cezbe-i hüsnüne olup hayran 

Âşık-âtıe sürüd eder mürgân-Kecaizude Ekrem 

* âşılt-küş: Âşık öldüren. 

Şu karşıdan gelen dil-ber be-gâyetgamze-kâr ancak 
O fıtne-çeşm-ı âşık-küş keman ebru ancak 

Hayalî Bey 

aşı-, aşere: Ar. 1. On .2. Dinî merasimde 

Kıır’an’dan 10 ayet miktarı okunan kısım, 
aşr-ı Muharrem: Muharrem’in on’u. 

Anıp ahvâl-i sıbt-ı Ahmed’i aşr-ı Muharrem’de 
Tezîd ü kavmine kim la‘tıet etmezse Yezîd olsun 

Kâzım Paşa 

âştî: ( LS aâil)Far. Sulh, barışıklık: 

Bâr-i hâtırda belâ cûyâtı-ı aşka âştî 
Lezzet ol şâdîdedir kim eyleyegamdan zuhur 

Ziya Paşa 

* âştî-adû: Sulh düşmanı. 

Nâbi seninle etti kasem sulha çerh lîk 
Bir âştî-adûdur inanma yeminine- Nâbi 

âşûb: ( V3 âıl) Far. 1.Fitne, karışıklık, kavga. 2. 
Fitne çıkarıcı olan, karıştırıcı, karıştıran. 
Hâilesinden o sehî-kadd ü kıyâfet mi kopar 
Ne bu âşûba sebeb yoksa kıyâmet mi kopar- Rızâyî 

Cân alıp baş kesmeyi kesmedi gamzen hançeri 
Kanda âşûb olsa anda bir katil eksik değil 

Hamdullah Hamdi (kanda: nerede) 
âşûb-ı cân: Can kargaşalığı. 

Sevgili bir annesi âşûb-ı cân 

Ayrılıp bir dânesindeıı bî-amân-A dile Sultan 
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âşûb-ı cihan: Dünya kavgası. 

Hıpn ile çeker gamzesi peymâne-i nâzı 
Âşûb-ı cihan olsa ne_ola her tıigeh-i mest- Nefî 
âşûb-ı delir ü âfet: Zaman ve güzelliği ka¬ 
rıştıran. 

Bildin mi sen de kendini ey bî-vefâ nesin 
Âşub-ı dehr ü âfet derr-i zemânesin- Bâki 
âşûb-ı dil: Gönül kavgası. 

Meydir mihek-i âşıkaın, âşûb-ı dil, ârâm-t câtı 
Ser-mâye-i pîr-i mugâtı, pîrâye-i bezm-i sanem 

Nefî 

âşûb-ı fiten: Fitneler kavgası. 

Âşûb-ı fiten doldu cihâtı gamzen edeldetı 
Uşşâknı ile arbede ey gözleri âhû- Nizâmı 
âşûb-ı gavgâ: Kavga kargaşalığı. 

Leşker-igam geldi dil şehrine kondu cerk cerk 
Koptu yer yer fitne vû âşûb-ı gargâ semt semt-Y&Vi 
âşûb-ı hırâm: Salına salına yürüyen sevgili 
için edilen kavga. 

İmdâd-ı tıigâh ile cihân-gîri-i fitne 
Âşûb-ı hırâmiyla mübâhât-ı kıyâmet- Nefî 
âşûb-ı kazâ: Kaza kargaşası. 

Çüngamze-i dil-berân-t tannâz 
Âşûb-ı kazâya harf-endâz-Şeyh Galip 

âşûb-ı reste-hîz: Kıyamet günü kargaşlığı. 
Sarsıldığıma zelzele-i hamleden zemîtı 
Âşûb-ı reste-hîz ü kıyâmet lyâtı olur- Nefî 
* âşûb-gâh, âşûb-geh: Kavga yeri. 
Tecellî-zâr-ı dil âşûb-gâh-ı letıterânîdir 

Yenişehirli Avni 

âşûb-geh-i mihnet: Sıkıntı karışıklığının 
yeri. 

Âşûb-geh-i mihnet olur kûçe-i dil-ber 
Böyle olıcak âşık-ı nâlâtı müteaddid-Nâbi 
âşûb u gavgâ: Kavga ve kargaşalık. 

Leşker-i gam geldi dil şehrine kondu cevk cerk 
Koptu yer yer fitne vû âşûb u gargâ semt semt-JSâkı 
âşûb u sitem: Sitem ve kargaşa. 

Gerd-i âşûb u sitem öyle hücum etmiştir 
Ki komazgözlerimi açmağa bir lahza bana- Cinânî 
-âşûb: ( V3 .i1) Far. “karıştıran, karıştırıcı” an¬ 
lamlarında birleşik sıfatlar yapar. 


* dil-âşûb: Gönül karıştırıcı. 

Bu hatt-ı dil-âşûbla bir nârne-i rnergûb 
Dil-dârdatı olsaydı eğer âşıka mektûb- Nefî 

* mahşer-âşûb: Mahşeri karıştıran. 

Aceb bir mahşer-âşûbdur bismil-geh-i canan 
Şefâat-i râygâtı olmuş şefâat-hâh-ı tıâ-peydâ 

Leskofçalı Galip 

* şehr-âşûb: Şehri karıştıran. 

Göziyağmacı şehr-âşûblarla çevresi dolmuş 
Sanasın ortaya yıldızlar almış rnâh-ı tâbânı 

Hayâli Bey 

âşûr, âşûrâ’: ( j3 .ilc. J j3 .il£) Ar. l.Muharrem 
ayının onuncu günü, on gün tutulan oruç. 2. 
Muharrem’de pişirilen aş, âşûr da denir. 

Nakd-i câtı nezrini kurbânıma uydur yola gir 
Kerbelâ-yı gama gel sen dahi âşûr eyle- Hayâli Bey 
âşüfte: 1) Far. Çılgın, delicesine seven, az¬ 

gın ve baştan çıkmış deli gibi olan iffetsiz kadın, 
c. âşüfte-gân. 

Ser-geşteliğim kâkül-i müşgînin uçıtıdan 
Aşüfteliğim zülf-iperişânm içindir 

Fuzulî (uçından: sebebiyle) 
Zülf-i âşüftesi dîvâneye döndürdü beni 
Çeşm-i hâmûşuııu gördükçe edebgeldi bana 

Esrar Dede 

Alnında halka halkadır âşüfte kâkülü 
Göğsünde yosma Gımata c nm en güzel gülü 

Yahya Kemal 

** âşüfte-gân: Aşüfteler. 

Bahâr âşüfte-gânm çekmeye kayd-ı leb-i cûya 
Müselsel merc-i eııhângümüş zeııcîr eder mehtâb 

Koca Râgıp Paşa 

* âşüfte-cân: Canı altüst olmuş. 

Kılca kalmış bir nice âşüfte-cândır şevkten 
Mü değildir Caferâ bu zülf-i aııber-tâblar 

Cafer Çelebi (Tâcizâde ...) 

* âşüfte-hâl: Perişan, dağıtmış, aklını kay¬ 
betmiş. 

Tîr-igamzen atma kim bağrını deler kanım döker 
Ikd-ı zülfün açma kim âşüfte-hâl eyler beni- Fuzulî 
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* âşüfte-hâtır: Gönlü azgın, gönlü dehşete 
düşmüş. 

Gerçi bülbüldür olan âşüfte-hâtırgoııceden 
Goncanın da, sorsalar, vardır hezâr endîşesi 

Ziya Paşa 

* âşüfte-kâm: Çılgınlığa kavuşmuş. 

Nükhet-i gîsû ile geldin bize âh ey tıesîm 
Turra-i sünbül-sıfat âşüfte-kâm ettin beni- Nedim 

* âşüfte-kâr: Çılgınca iş yapan. 

Evc-i istiğııâda pervâz etmedikçe rnürg-i dil 
Pây-bend-i aşk ile âşüfte-kâr olmak da güç- Neşâtî 
atâ: (.Lk) Aı\ Bahşiş, bağış, ihsan, atiye. 

Bulur atâsı seni çekme zahmet-i hâhiş 
Hemâtı duasını addeyle eşrefi evrâd-VAbi 

Küçükler gerçi suç etmek hatâdır 
Ulular afiv-i cürnı etmek atâdır- Behiştî 

Lâzım değil inâyeti ehl-i tekebbürün 
Bahş eyledim atâsnıı vech-i abusuna 

Nahifi (Süleyman...) 

Senden atâ bizden hatâ böyle kuruldu ibtidâ 
Afi’ et bizim hatâmızı Adem Safıyyullah için 

Ümmî Sinan 

atâ-yı çarh: Feleğin ihsanı. 

Arif ol dest-küşâ olma atâ-yı çarha- Nâbi 
atâ-yı emdek: Azacık ihsan, bağış. 

Atâ-yı emdeki bisyâr-ıgayregâlibtir 
Eder ulufe tekaddüm merâtib-i âhâd-Nâbi 
atâ-yı Izidî: Allah’a ait ihsan. 

Atâ-yı Izidî der-kâr olursa kâreyer kalmaz 
Gelirse bahr-i rahmet cûşa istiğfâra yer kalmaz 

Nâbi 

atâ-yı kerem: Cömertlik bağışı 
Cevr ü sitem atâ-yı kerem bir ibâredir 
Âşık bu râha girdiği dem bî-ııişâıı olur-Esrar Dede 

atâ-yı mâşıta-i cûd-ı Hak: Hakk’ın cömert 
süsleyicilik ihsanı. 

Atâ-yı mâşıta-i cûd-ı Hakla ey Nâbî 
Ede usâte tecellî ârâyiş-i hasenât- Nâbi 


* atâ-bahş: Bahşiş veren, ihsan eden. 

Dest-i sultâtı-ı atâ-bahş ile deryâ himmetin 
Şolgam-ı iflâs ile mahzun olan medyuna sor 

Hayâli Bey 

Şimdi yine bir tuhfe gazel dedi Rızâyî 
Üstâd-ı atâ-bahş ü hatâ-pûşagetürdi -Rızâyı 

* atiyye: Bahşiş, ihsan.,hediye, c. atâyâ. 
atiyye-i dîvân-hâne-i kısmet: Kısmet di¬ 
vanhanesinin ihsanı. 

Budur atiyye-i dîvân-hâne-i kısmet 
Gehîpalâs-ı külsen gâhî hil‘at-i samur- Nâbi 
atiyye-i eltâf: İhsan hediyeleri. 

Ta‘mîm edip atiyye-i eltâfın âleme 
Bir böyle pâdişâh-ı Skender-tüvâıı verir- Nedim 
atiyye-i rahmet: Rahmet bağışı. 

Vücûd vücûd İlâhî hayât-bahş-ı kerim 
Nefs-i atiyye-i rahmet kelâm-ı fazl-ı kadîm-Nâbi 
** atâyâ’: Atiyye’ler, ihsanlar, bağışlar. 

Arz edip yine hedâyâlannı 
Aldılar cümle atâyâlannı- Nâbi 

Nâbiyâ şimdi atâyâsı kibâr-ı asrın 
Değmez ebrularının çîniııe bevvâblann- Nâbi 
atâyâ-yı adem: Yokluk bağışları. 

Çekme düııyâlık için gam dil-i ııâ-bûdîde 
Var iken rnâ-h asalı rızkı atâyâ-yı adem-Akif Paşa 
ataş: ( 0 :.he) Ar. Susama, susuzluk, hararet. 
Sirişk-i dîdernipâ-mâle teşııe-lebdir o şûh 
Tarîk-ı pâdaıı eder nahl gibi def‘-i ataş- Nâbi 
atâlet: (cJUat) Ar. Boş olma, işten kalma, işsiz¬ 
lik, tembellik, üşengeçlik. 

Atâlet fıtratın ahkâmına mâdârn ki isyâııdır 
Çalışsın, durmasın herkim ki da‘vâsında insândır 

Mehmet Âkif 

Atâletin o mülevves teressübâtı bütün 
Nümüne işte biziz... Görmek isteyen görsün 

Mehmet Akif 

Bütün hakaıyıkı pâ-rnâl edip atâletime 
Biraz da râhatıma baksarn- Tevfik Fikret 
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* âtıl: Atâletken; boş olma, durma, bir şey 
yapmama. 

Rûzigânnı öyle âtılgeçti kim bilmem henüz 
Rûz-i tıûrânî midir ya leyle-i zulrnâ mıdır 

Yenişehirli Avni 

Dilinden âhiret hiç düşmüyor ey Müslüman lâkin 
Onun hakkında âtıl bir heves mahsûl-i idrâkin 

Mehmet Âkif 

Bakıp etrâfa da ibret alalını! 

Bize lâyık mı ki âtıl kalalım?- İsmail Safa 

En ârnâde re mün‘im 

Bir fıtrata maknhı iken, aç âtıl ü akim 

Tevfik Fikret 

atâyâ: (lAkc) bk. atâ. 

atbâk: (jLil) Ar. l.Tabak’lar, tabakalar, kat¬ 
lar. 2. Dâireler. 

atbâk-ı tahüyyül: Hayal tabakaları. 

Çâk etti biz atbâk-ı tahayyülde uçarken 

Bir sadme-i hâliyle hakikat bu zılâliTevGk Fikret 

ateh: (aie) Ar. Bunama, bunaklık. 

Pirlikten o kadar fâidep/ördüm ancak 
Koldu güstâhlığım özrüne bâis atehim- Nâbi 

* ateh-lika: Bunak yüzlü; şaşkın. 

Metısûh ü mütıhasif mütenalnıih, ateh-lika: 

Bir varlık... İşte çehre-i mâzî-i zi-bekaAevBk Fikret 
âteş: (jlîI) Far. Ateş, od, âzer. 

Gül âteşgül-bütı âteşgül-şetı âteş cûy-bâr âteş 
Semender-tıynetân-ı aşka beştir lâle-zâr âteş 

Şeyh Galip 

Şaşırdım râh-ı maksûdu kemâl-ipiç ü tâbımdan 
Huzûr-t âsafîde âteşe düştüm şitâbımdan 

Fikri Paşa 

Asker yürüyüp top u tüfeng edilse revân 
Benzer ona kim arşta âteş saça su‘bâtı- Behiştî 
âteş-i âh: Alı ateşi. 

Bâlâ-yı serde âteş-i âhurn duhânını 
Şâh-ı muhabbet üstiııe bir sâyebân tutun- Baki 
âteş-i âh-ı Esrâr: Esrar’ın ah ateşi. 
Takmadan bahr ü beri âteş-i âh-ı Esrâr 
Keştî-i nâza sürâr ol da efendim tizgel- Esrar Dede 


âteş-i aşk: Aşk ateşi. 

Ateş-i aşkımı itfâ edemez bahr-i Muhit 
Mâcerâmız bizim ey dil dahi çok su götürür- Lâ 
âteş-i bâde: Şarap ateşi. 

Sâgar-ı Cem’de bu beyt-i dil-küşâ mersûrn imiş 
Ateş-i bâdeylegermâ-genn iken kâşanesi 

Hayâli Bey 

âteş-i berk-ı firâk: Ayrılık şimşeğinin ateşi. 

Ateş-i berk-ı firâkm tıâr-ı dûzah teg elim 
Cür‘a-i câm-ı visalin âb-ı kevser teg lezîz-Fuzûli 
âteş-i cân-sûz: Canı yakan ateş. 

Hased bir âteş-i câtı-sûzdur kim intifa bulmaz 

Recaizade Ekrem 
âteş-i cân-sûz-ı aşk: Aşkın can yakan ateşi. 
Gönülde âteş-i câtı-sûz-ı aşk olmazsa âh olmaz 
Meseldir kim olur elbette cây-ı bî-duhâıı tenhâ 

Sâkıb Dede 

âteş-i cihân-sûz: Cihanı yakan ateş. 

Gitse olur âteş-i cihân-sûz 
Durdukta bir âfet-i dil-efrûz-Ziya Paşa 
âteş-i civânî: Gençlik ateşi. 

Sâkîgetir âb-ı erguvânî 
Taktı beni âteş-i civâm-Şe yh Galip 
âteş-i dil: Gönül ateşi. 

Ne yanar kimse bana âteş-i dilden özge 
Ne açar kimse kapını bâd-ı sabâdan gayri-ExxzxP& 
âteş-i derân: Gönül ateşi. 

Tâkût-ı âfitâb ile hem-pâyedirgönül 
Ey âteş-i derûtı edemezsin zarar bana 

Fehîm-i Kadîm (Uncuzâde ...) 
âteş-i dûzah: Cehennem ateşi. 

Rcırza-i cennet cemâlingül-şeııinden bir varak 
Ateş-i dûzah firâkm sûzişinden bir lehîb- Nizamî 
âteş-i dûzah-misâl: Cehennem misali ateş. 
Kimse ıslâh eylemek mümkün değil ol kâfiri 
Ka:bil-i itfâ değil ol âteş-i dûzah-misâl 

Yenişehirli Avni 

âteş-i eşrâr: Kıvılcımlar ateşi (kötülerin 
ateşi). 

Seyyid-i nev’-i beşer deryâ-yı dürr-i ıstıfâ 
Kim sepiptir mıTcizâtı âteş-i eşrâre su -Fuzulî 
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âteş-i fakr: Fakirlik ateşi. 

Pîrlikte âteş-i fakmı olur te’sîri saht 
Gör çetıâr-ı köhnenin hâlin nice sûzân olur 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 
âteş-i gam: Gam ateşi. 

Ateş-igam ger vücûdum hanesin kılsa rernâd 
Açmayanı minnet gözün âlemde deryâdaıı yana 

Behiştî 

âteş-i gerınâ: Sıcak ateş. 

O rütbe âteş-igerttıâ ki olmaz istiğrâb 
Hevâ yüzünde kebûter dönerken olsa kebâb 

Esrar Dede 

âteş-i gül: Gül ateşi. 

Tek-retıgdir zebâtı-ı hakikatte Hüsıı ü Aşk 
Bâtıg-ı hezâr şubesidir âteş-i gülün-Şe yh Galip 
âteş-i hadd: Yanak ateşi. 

Başını değil görünen kim gözüm gümüşlerini 
Hayâl-i âteş-i haddiıı eritti sanki ra«M-Behiştî 
âteş-i hasret: Hasret ateşi. 

Derim kim gelip yâdına firkatim 
Onu yaksın âteş-i hasretim- Keçecizade İzzet Molla 
âteş-i hecr: Ayrılık ateşi. 

Tansın yakılsın âteş-i hecrinle âftâb 
Derdinle kara çullara girsin sehâbdan-Bâkı 
âteş-i hevl: Korku ateşi. 

Ne gam pür-âteş-i heri olsa da gavgâ-yı hürriyet 
Kaçar mı nıerd olan bir cân için nıeydân-ıgayretten 

Namık Kemal 

âteş-i hicrân: Ayrılık ateşi. 

Şöyle sûzân olmuşum aşkında kim yanmak değil 
Tâb verdim sûz-ı dilden âteş-i hicrana ben 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı...) 
âteş-i hûn-i hamiyyet: Millî onur kanının 
ateşi. 

Cirân-merdân-ı milletle hazergavgâdaıı ey bî-dâd 
Erir şemşîr-i zulmün âteş-i hûn-i hamiyyetten 

Namık Kemal 

âteş-i hüsn: Güzellik ateşi. 

Zülf-ipür-çînin var iken müşg-i höş-bû isteyü 
Key katı dîvânedir her kim ki meyl-i çîtı eder 

Cem Sultan (key: çok) 


ve Mısralar Sözlüğü 
âteş-i ışk: Aşk ateşi. 

İç mey-i tıâb ki bağrından eder cümle kebâb 
Ateş-i ışk ile uşşâk-ı ciğer-hâr «ima-F uzulî 
âteş-i ıztırâb: Istırap ateşi. 

Düşüp âteş-i ıztırâba yine 
Vedâ eyledik hurd u hâba yine 

Keçecizade İzzet Molla 
âteş-i İbrâhîm: Hz.İbrahim’in ateşi. 

Olsak ne aceb tâlib-igül-zâr-ı visâl 
Biz sûhte-i âteş-i İbrâhîm’iz-TAâbi 
âteş-i İrân: İran ateşi. 

Kisrâ’nın oldu tâki zuhurunla hâk-sâr 
Sönmüştü ol dem âteş-i İrân efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

âteş-i la‘l: Dudak ateşi. 

Sun lebin yoksa yakar âteş-i laİiıı câııı 
Mey-i kübrâ-durur ey dost biraz âb gerek 

Necati Bey 

âteş-i Mevlâ: Mevlâ’nın ateşi. 

Ateş-i Mevlâ’da yanmış ııây-ı Mevlâtıâ idi 
Mesnevî’tıitı cevherinden damlayan ma‘nâ idi-Se feri 
âteş-i mihr: Güneş’in ateşi. 

Nâgeh âsâr-ı Temmuz bağı âteş-gâh ede 
Nâgeh ede dûzah-âsâ âteş-i mihr iltihâb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
âteş-i Nemrûd: Nemrut’un ateşi. 

Aks-i ruhsântıla mir’ât-ı Siketıder dediler 
Ben Halil’im âteş-i Nemrûd derdim bâdeye 

Şeyhülislâm Yahya 
Kızıl güller yaratsın cârn-ı gül-gûn tıâr-ı hasretten 
Bu cûşiş âteş-i Nemrûd’ugül-zâr etti sansınlar 

Yahya Kemal 

âteş-i pinhân: Gizli ateş. 

Kılma hâkister-i erbâb-ı vefayı ber-bâd 
Sakıtı ey şûh-ı cihan âteş-ipinhânmdan-Fâizî 
âteş-i rahşân: Parlak ateş. 

Tab c -ı vakkaıdan eğer âteş-i rahşâtıgörse 
Kızara ahker-i sûzâtı nitekim dâtıe-i «ir-Bâki 
âteş-i ruhsâr: Yanak ateşi. 

Tarf-ı bürka‘götürüp arz-ı cemâl eylerse 
Şehri nûr ede gibi âteş-i ruhsâr yitıe 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
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âteş-i seyyâle: Su gibi akıp giden ateş. mec. 
şarap. 

Meh bile zucretle âgûşutıda ağlar hâlenin 
Gönlüme te’sîri olmaz âteş-i seyyâlenitı 

Recâizâde Ekrem 

Karımmış âteş-i seyyâl-igirye-i dîde seni 
Döküp zemâtı zemâtı eefâıı-ı hûtı-çekânından 
Uzak ufuklara bir iştiyâk-ı piir-helecân 
Okur neşîde-i derd her mersiyede seni- Tevfik Fikret 
âteş-i sûzân: Yakıcı ateş. 

Tahammül mülkünü yıktın Hiilâgû Han mısın 
kâfir 

Arnân dünyâyı yaktın âteş-i sûzân mısın kâfir 

Nedim 

Olmakta derûnunda herâ âteş-i sûzân 
Nâyın diyebilmem ki ne hâlet rar içinde- Nedim 

Gönlümün sen âteş-i sûzânı ol gel bir kere 
Cennetin bitmez tükenmez ânı ol gel bir kere 
Gözlerim görmez inan senden güzel bir yâri hiç 
Lütfedip şol rarzanm yârânı ol gel bir kere 

Şeref Yılmaz 

âteş-i sûzân-ı firâk: Ayrılığın yakıcı ateşi. 

Sîtıe-çâk etdi beni âteş-i sûzân-ı firâk 
Elime girmeye mi haşrde dâmâıı-ı firâk- Rızâyî 
âteş-i şevk: Arzu, istek ateşi. 

Kül olmış âteş-i şerkmda bülbül kebk-i küh-sâri 
Edinmiş sâyebâıı bir hân seııg-i hârâ yasdanmış 

Hayâli Bey 

âteş-i şirk: Ortak koşma ateşi. 

Ateş-i şirke düşüp olma mıVazzeb ey hasûd 
Hakk’ı birle Hak’datı artık yok-durur hergiz rü- 
cûd- Gaybî 

âteş-i şu‘le-i şemşîr-i cihân-tâb: Cihanı 
aydınlatan kılıcın parlak ateşi. 

Ateş-i şıPle-i şemşîr-i cihân-tâbmdan 
Kiifr ü ilhâd kütüb-hânesin etti sûzân- Baki 
âteş-i takdir: Takdir ateşi. 

Sûy-ı Hak’tan gelicek âteş-i takdir sana 
Sidre ola mı ki hîç peııbe-i tedbîr sana 

Enderunlu Fâzıl 


âteş-i tecellâ: Allah’ın lütfuna ulaşma ateşi. 
Görünür kemine cür’a o kadehde rnihr-i eflâk 
Bana her şu : â‘-i merci olur âteş-i tecellâ-Esrar Dede 
âteş-i teb: Sıtma ateşi. 

Nefes-i serdîtıigûş ettim imâm-ı şehrin 
Getir ol bâdeyi çün âteş-i teb geldi bana- Esrar Dede 
âteş-i Temmuz: Temmuz sıcaklığı. 

Tine rnihr-i pür âteş-i Temmuz 
Olarak muttasılşerâre-figenAevfık Fikret 
âteş-i ter: Kırmızı şarap. 

Terketme âteş-i teri ey ritıd-i bî-haber 
Takmıştır âl ile o nice hânümâtıları- Muallim Nâci 
âteş-i Tûr: Tur dağının ateşi. 

Olurdu râdî-i Eyrnengül-istân-ı Halîlullah 
Alerleııdirseger âh-ı derûnum âteş-i Tûr’u- Nefî 
âteş-i vicdân: Vicdan ateşi. 

Benim sirişkimi mahreylediyse âteş-i ricdâıı 
Bulutlamıda senin yok mudur leâlî-i bârâıı 

Kemalzade Ekrem 

* âteş-âsâ: Ateş gibi. 

Ateş-âsâ olma ser-keş kıl tevâzu‘ âb-veş 

Ahir eygâfilyerin elbette zîr-i hâktir- Muallim Naci 

* âteş-bâr: 1. Ateş yağdırıcı. 2. Tesir edici. 
3. Harekete geçirici. 

Kelleler olduğu dem âteş-bâr 
Durmayıp kaynadı ferrâre-i nâr- Nâbi 

Gülleri pejmürde eylersin yazıktır bülbüle 
Varma bağa âh-ı âteş-bâr ile nerrûzda 

Recaizade Ekrem 
** âteş-bâzân: Ateş ile oynayanlar, hokka¬ 
bazlar. 

Tine ol gecede âteş-bâzân 
Ettiler sûr-geln şu‘le-sitân -Nâbi 

* âteş-bâzî: Ateşbâzlık, ateşle oynayan; eski 
savaşlarda yapılan harp malzemesi yeri. 
Ateş-bâzî edersem erlâ 

Bezm-i aşka nedimim- Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âteş-dân: Ateş yakılan yer, ocak, mangal. 
Tuzsalar ravzasnım nâmını âteş-dâııa 

Zîr-i âteşte olur bir çemetı-i sebz-remâd- Nâbi 
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* âteş-dem, âteşîn-dem: Sözü veya sesi te¬ 
sirli ve tahrik edici olan. 

âteş-dem-i nazm: Şiirin tesirli sesi. 

Ben ol âteş-dem-i nazmını ki olur hussâdm 
Hirmen-i natıkası berk-i hayâlimle harîk 

Nazîm (Yahya...) 

* âteş-fâm: Ateş renkli, kırmızı. 

Bir zamanda cereyân etse mi âteş-fâm 

Muallim Naci 

Tâ ki seyretsin felek ol şûh çözmüş kâkülü 
Bir elinde câm-ı âteş fama kalbetmiş gülü 

Yahya Kemal 

* âteş-fıirûz, âteş-efrûz: l.Ateş yakan, 
ateş tutuştumcu. 2. Kav, kibrit gibi ateş yaka¬ 
cak âletler. 

Eylemişşem c -i cemâlin âteş-efrûz-i hayâ 
Anz-ıpür-tâbm âb-ı şıVle-âmiz eyleyen 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âteş-gâh: Ateşperestlerin ibadet yeri. 
Nâgeh âsâr-ı Temmuz bağı âteş-gâh ede 
Nâgeh ede dûzah-âsâ âteş-i rnihr iltihâb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* âteş-gede, âteş-kede: Ateşperestlerin 
ibadet yeri. 

Gördü kipertâb-ı semender-sıfat 
Hemser-i âteş-kede-i Sıîmnât- Nâbi 

Düşse kem-ter şerer şu c le-i berk-ıgazabı 
Bâğ-ı firders olur âteş-kede-i dâr-ı sa’îr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* âteş-gûn: Ateş gibi kırmızı. 

Ne iktizâ eder elmas u laH-i âteş-gûn 
Vuralım âteşe kâlâ-yıgam-ı devrânı 
Tine ııûş eyleyelim bâde-i âteş-gûnu-Nâbi 

* âteş-hâne: Ateşperestlerin ibadet yeri. 
Kabe âteş-hâne olmuş der gören vicdanımı 

Muallim Naci 

* âteş-hırâm: Sürat ve hararetle yürüyen 
kimse. 

ŞıTle-i serr-âsâ çıkar hâlimden ol yerlerde kim 
Pâymâl-i tevsetı-i âteş-lnrâm ettin beni- Nedim 


* âteş-nâk: Ateşli, yakıcı. 

Biz senin sûziş-i aşkın ile âteş-nâkiz 
Tanmışız tıa c l olup âlâyiş-igamdanpâkiz 

Sultan İbrahim (Deli) 

Her yolu bir dâg-ı âteş-nâk olur mâhîlerin 
Ger semûm-ı kahrî olsa rûy-ı deryâya revân- Nefî 

Eşkimin her mevc tûfân-ı bân bir deryâ-yı aşk 
Sinemin her dâg-ı âteş-nâki bir küh-sâr-ı feyz 

Leskofçalı Arif 

* âteş-nihâd: Ateş tabiatli, ateş mizaçlı, 
mec. kızgın, gazûp. 

Donup kaldım anda gelip incimâd 
Tutuştu o gül tıahl-i âteş-nihâd 

Keçecizade İzzet Molla 

* âteş-nümâ: Ateş gösteren. 

Dilde dâg dag-ı hasret sûz-âşhıâdır hep 

Bu gül-şen-gâh-ı aşkın gülleri âteş-nümâdır hep 

Haşmet 

* âteş-pâre: l.Ateş parçası, kıvılcım. 2. 
mec. Kararsız, tek durmaz. 

Bir âteş-pâre er vardır cihanda ışktır adı 
Gam u derd ü belâlar ıssıdırgönlüm ocağıdır 

Zâti (ıssı: sahibi) 

Şimdi hâkisterle örtülmüş bir âteş-pâreyim 

Muallim Naci 

* âteş-pâş: Ateş saçan. 

Tine verdifişek-i âteşpâş 

Dil-i çarh-ı sitem-etıdûza hırâş- Nâbi 

* âteş-perest: Ateşe tapıcı, tapan. 

Ateş âteş-pereste ralnnetmez- Muallim Naci 

* âteş-perestî: Ateşe tapma, ateş perestlik. 
Cihan âteş-perestî-ipertev-i ikbâl ü devlettir 

Ziya Paşa 

* âteş-reng: Ateş renginde, kızıl. 

Rezm hengâmmda görmüş tîg-i âteş-rengini 
Benzi sararmış dahi ol korkudan titrer Güneş 

Hayâli Bey 

* âteş-sühan: 1. Sözü tesirli.2. Hatır kıra¬ 
cak yolda söz söyleyen. 

Olma âlemde sakın âteş-sühan -Lâ 
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* âteş-tâb: Ateş gibi sıcak, hararetli; ışıklı, 
ziyalı. 

Urup birna‘m-i cân-sûz “yâ Hak” mâsivâytyak 
Nedir te’sîr-i âteş-tâb-ı berk-i Abı görsünler. 

Sırrı Paşa (Giritli ...) 

Nice Matısûr olmaz ol şâh-ı müeyyed kim çeke 
Hasnı-ı dîn-i Ahmed’eşemşîr-i âteş-tâb-ı kîtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* âteş-ter: 1.Kırmızı şarap. 2. La‘l, yakut. 
Terketme âteş-teri ey ritıd-i bî-haber 
Takmıştır Al ile o nice hânümânlan- Muallim Naci 

* âteş-zâr: Ateşi çok olan yer, çok yakıcı 

yer. 

Harîm-i Tûr-ı tecellâyı sandı âteş-zâr-Li 

* âteş-zebân: Ateş dilli, mec. keskin ve te¬ 
sirli söz söyleyen. 

Rütbe-i iclâlini rarsın kıyâs etsin felek 
Kim kulundur ben gibi bir şâir-i âteş-zebân 

Ziya Paşa 

* âteş-zede: Yakılmış, ateşe uğramış. 

Ettim yine ben âh-ı bîbâk 

Ateş-zede dûdmâtı-ı eflâk-Fehim (Hoca Süleyman...) 

* âteş-zen: Yakıcı, yakan. 

Ey aşk belâ-yı canım oldun 

Ateş-zeıı-i dûdmânım oldun -Muallim Naci. 

Pertev-i nûr-ı cemâlin olalı berk-efketı 
Dâmetı-i mahşere dek olmadadır âteş-zen 

Yenişehirli Avni 

* âteşin: 1.Kızgın ateşli ve kırmızı, ahmer 
olan. 2. Canlı, ateşli. 

Gerer beyaz kuğular ııâzenîn boyunlarını 
Füsûıı-ı ııerm ile görmez bu âteşin ravza 

Yahya Kemal 

İki kan çanağı idi gözleri 

Takardı beni âteşin sözleri- Keçecizade İzzet Molla 

* âteşîn-izâr: Ateşli yanak. 

Zülf-i siyâhı Hitıdî-i âteş-peresttir 

Kim cây-gâhı secde-geh-i âteşin-izâr-Ktzâyî 

* âteşîn-dem: Sözü ve sesi yanık ve doku¬ 
naklı olan. bk. âteş-dem. 

Almış mı nefes bir âteşîn-dem -Muallim Naci 


atf, atıf: (G Uc) Ar. 1.Çevirmek, döndürmek. 
2. Meyil etmek. 3. Dokunma, temas etme. 4. 
gr. Bağlaç. c.a‘tâf. 

Mâziye atfedip ııazar-ı infialini- Tevfik Fikret 
atf-ı hayâl: Hayale çevirme, hayal bağlantısı. 
Şâir bütün bu şeylere atfı hayâl ile 
Eyler vürûd-ı refref-i ilhâma intizâr'- Tevfik Fikret 
atf-ı hitâb: Sözü bağlama; sözü çevirme. 
“Leıı terâııî”yle edip sonra yine atfı hitâb 
Eyledin âşıkı bin nâz ile zâr u bî-tâb- Esrar Dede 
atf-ı merhabâ: Merhabaya çevirme. 

Haşr olur âhir ser-i râlnnda ammâ neyleyim 
Kûşe-i çeşmiyle atf-ı merhabâ mümkitı değil 

Esrar Dede 

* atûf: Birisine sevgisi olan. 

Hem münâdî rü nidâyım hem atûfum hem raûf 
Hem kulum hem kullanıl Rezzâk’ı rügayyûmyum 

Nesimi 

Ey kerim ü ey rahim ü ey alîm ü ey atûf 
Kullara dâim işin ihsandır yâ Rabbeııâ 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
ather: (Ar. Tahâret’ten; çok tâhir, pâk ve 
temiz olan. 

Câme-igül-gûm onun ather idi-lA 
âtıfe, âtıfet: (cJA>\s.) Ar. 1.Karşılık bekleme¬ 
den birine lûtf ve kerem ile bakma, esirgeme, 
merhamet, şefkat. 2. İki kelime veya ibareyi bir¬ 
birine bağlayan harf veya kelime, c. avâtıf. 
Gemi olup tâb-ı harâdîsteıı eyâ erc-i kerem 
Sâye-i Atıfetin üstüne bir hayme yeter-Nibi 

Kim âşığa böyle hürmet eyler? 

Allah! Nedir bu Atıfetler-MnAFım Naci 

Derâ-yı Atıfet erdi Ahar Eyyûb’e 
Ferâiş-i hiere kalmış idi bmıea yıl bîmâr- Ziya Paşa 
âtıfet-i feyz: Feyizli merhamet. 

Vâye-dâr olsa eğer âtıfet-i feyzinden 
Olur ârâyiş-i seccâde cebîıı-i ilhâd-Sİ&bi 

* âtıfet-kâr: Esirgeyip koruyan, gözetici. 
Atıfet-kâra aceb âyinedir benim bahtını 
Şâhid-i ümmîdi benden rûy-gerdân gösterir 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
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* âtıfet-meâb: Şefkatin barındığı yer. 

Gcırîb ü âciz ü dil-riş ü derd-mendâmn 
Melâzı bâr-geh-i âtıfet-meâbı idi-Zıya Paşa 

** avâtıf: Atıfet’ler, karşılık beklemeden 
gösterilen iyilikseverlikler. 

avâtıf-ı amîm: Yaygın iyilikler. 

Iümfeyz-i avâtıf-ı cimimin 

Şâd eyleye gönlün ehl-i bîmin- Fuzulî 

avâtıf-ı küremâ: Cömertlerin iyiliksever¬ 
likleri. 

Demen o hâtem-i nâza recâ ne lâzımdır 
Arâtıf-ı küremâya bahâm lâzımdır-Se yyit Vehbî 
âtı: (^1) Ar. 1.Gelecek, olan,sonra meydana ge¬ 
len. 2. Gelecek zaman, istikbâl. 3. Önde, aşağıda. 
Harâbisitı harâbâtî değilsin 
Gözün mâzîdedir, âti değilsin -Ziya Gökalp 

Ne harâbîyim ne harâbâtî 

Kökü rnâzide olan âtiyim-Yahya Kemal 

Sarsılmayan îmânıma mev c ûd olan âti 
Canlandırır elbette bu enka:z-ı hayâtı 

Süleyman Nazif 

Peyindegavr-ı leylâ-leyl-i mâzî, pîşgâlmıda 
Lika:-yı subh-ı nûr-â-nûr-ı âti müncelî, rneftûh 

Kemalzade Ekrem Bey 
Mâzî cadı hâlinde yaşar öldürülürse 
Atî kararır altına mâzî gömülürse 

Midhat Cemal Kuntay 
âtî-i müşteki: Şikâyet edecek olan gelecek. 
Her şey vediadır sana, ey genç, unutma ki, 

Senden de bir hisâb arar âtî-i müştekî- Tevfik Fikret 
âtıl, âtıla: (J_k.lt) bk. atâlet, 
atık, atîka: (jjçic) Ar. Itk’tan; l.Köle olmayıp 
hür olan. 2. Güzel genç kız. 3. Asıl. 4. Hz. Ebû- 
bekir’in lâkabı. 

Beytü’l-atîk, Beyt-i atik: Kâbe-i Muazzama. 

Bâ-husûs ol reh-i tahkîka refik 

Zıll-ı Hakk-ı Hazret-i Sıddîk-i atik- Hakanî 

Şâir hüstı-i atîkanın hep 
Ma‘kûlâtı olur müretteb- Ziya Paşa 


atiyye: (V. Ut) bk. atâ. 

atlas: ( l _ r _J_J=>l) Ar. Bir çeşit ipek kumaş, kıymedi 
kumaş. 

Kimigam-nâk bu halkın kimi ayyâş nedir 
Kiminin bâlişi atlas kiminin taş nedir 

Bağdatlı Rûhî 

Gerçi atlas perdeler içre şeh-i gül-tıâzda 
Dinletir bülbül deferyâdın bülend-âvâzı var 

Rızâyı 

Bu kühetı dâr-ı şifânın tıazar-ı dâtıâya 
Çarh-ı atlas dediğin köhne fırâşıgörünür- Nailî 
atlas-ı çerh: Feleğin atlası. 

Sen ol kim dûş-ı istPdâdm ile lâyık-ı hil c at 
Sana hayyât-ıgerdûtı atlas-ı çerhı libâs eyler 

Şehid Ali Paşa 

atlas-ı gerdûn: Feleğin atlası. 

Kubbe-i ielâli üzre atlas-ı gerdûn mudur 
Ta zemînigök müzerkeş-târ bir dîbâ mıdır 

Yenişehirli Avni 

atlas-ı şâhî: Şaha yakışan atlas. 

Gel, geç libâs-ı atlas-ı şâhîdetı ey gönül 
Cûy-i fenâya, halk, çü uryâtı gelir geçer 

Beyânî (Cârullahzâde Mustafa ...) 
atlas ü dîbâ: İpekli kumaş ve atlas. 

Gerek setıg-i siyâh olsun gerekse atlas ü dîbâ 
Garaz bir bâliş-i râhat bulunmaktır ser altında 
Haşan Çelebi (Kınalızâde....) 
Hayâli fakr şâlmı çekenler cisrn-i uryâtıa 
Onunlafa.hr ederler atlas ü dîbâyı bilmezler 

Hayâli Bey 

atse: (a—_kt)Ar. Tek aksırık. 

Çarh etti dimâğmı muattar 
Berk eyledi atseyi mükerrer-Şt yh Galip 
atş: (ji. Ut) Ar. Susuzluk, susama. 

Kemâl-i lûtfile leb-i teşne-gâne rûz-ı atş 
Cenâb-ı sâkî-i kevser sunar piyâle-i mey-ha 

Def‘-i hâcet belki mümkündü atşdatı, zâbıta 
Tahta perde çekmese Almanya şadurvâne 

T âhirü’l-Mevlevî 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


139 


* atşân, atşâne: Susamış, susayan, c. ıtâş. 
Şem ‘ine pervâneyem koy yanayını ben yâ Resul 
Feyzine atşâneyem sun kanayım yâ Resul 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
Eyledim tebşir atşâııa Ziya târihini 
Oldu cârigel Giimüşsuyu’ndan iç Ab-ı Hayât 

Ziya Paşa 

Lebinin yâdı ile içse eğer bir atşân 

Ab-ı Kevsergibi cân-perver olur mâ’-i semâm 

Yenişehirli Avni 

** ıtâş: Atşân’lar, susamışlar. 

Felektir olfelek-i bî-emân ki çeşmitıe 
Gelen ıtâşı eder hûtı-ı dil-i ebed irvâ-ZÂyz Paşa 
atşân, atşâne: (jU. hc) bk. atş. 
attâr: (jOac) Ar. Itrdan; l.Itriyyât ve bahariy- 
yât satanlar.2. Her türlü hurda eşya satan dük¬ 
kancı (aktar). 3. Feridun-ı Attar (büyükmeşhur 
mutasavvıf) 

Mestiz ol câm-ı fenadan ki ketıârınki hat 
Nâilî nice Senâyî nice Attâr okutur- Nailî 

Mantıku’t-Tayr okutur bülbül çemende etfâlhıe 
Şerh eder her faslın onun nitekim Attâr gül 

Hayâli Bey 

Gâze-i attâr ile gelmez acuze intizâm-Tiyi Paşa 
attâr-ı gül-zâr: Gülzar ın attan. 

Gül-âb-ı ma‘rifet bûyu dolup bâzâr-ı uşşâka 
Kaçan kim ışk dükkânın aça attâr-ıgül-zânn 

Hamdullah Hamdi 
attâr-ı sabâ: Sabah rüzgârının getirdiği gü¬ 
zel kokular. 

Açtı aııber hokkasın sahrâda attâr-ı sabâ 
Düzdü rengin câmesin bostaııda beyyâz-ı zemân 

Ahmet Paşa 

atûf: (bk. atf. 

atvel: (J 5 J=I) Ar. Tavîl’den; çok uzun olan. 

atvel-i eyyâm: Günlerin uzunluğu, uzun 
günler, atvel-i leyâl= şeb-i yeldâ: yılın en uzun 
gecesi (22, 23 Aralık). 

Ömr-i atvelle muammer olsan 
Adi ü dâdunla kerem-ger Dârâ-Şe rîf 


avâid: (jul 3 t) Ar. l.Âide’ler, âidât, gelen mal ve 
paralar. 2. Bahşişler, bk. âide. 

Alınır şimdi avâid yerine vaz‘-ı girâıı 
Verilir şimdi hedâyâya bedel sâde selâm-VAbi 
avâid-i himem: Gayret kazançları. 
Ktılem-rev-i keremi vüs‘atiylepehtı-i felek 
Avâid-i himemi şâmil-igürüh-ı beşer- Cinânî 
avâik, avâyık: (jj5l 3 c) Ar. Âika’mn çokluğu, 
müşkiller, zor işler, engeller. 

Ne erbâb-ı saâdetgibi aczim var avâiktaıı 
Ne erbâb-ı ticâret gibi fakrımdan melalim var 

Cinânî 

avâkıb: ( v il 3 £) bk. akıbet, 
avâlim: (,JI 3 £) bk. âlem, 
avâm: (fl 3 £) bk. âmm. 
avâmil: (JJ 3 c) bk. âmil, 
avân: (J 3 I) Ar. Vakit, zaman. 

Alem-i Lâhüfdaki eltâfinm tahmîdine 
Vakfı avân etmede ümmetlerinin her biri 

Adile Sultan 

avân: (jl 3 t) Ar. Avn’den; yardımcı, muâvenet 
edici. 

Fransız, İngiliz de Moskovuıı olmuştu avâm 

Ziya Paşa 

âvâre: (ojl 3 T) Far. Başı boş, işsiz, boş gezen, şaş¬ 
kın, serseri 

Nejdern elim ermez yâre bulunmaz derdime çâre 
Oldum ilimden âvâre beni bunda eğler misin 

Yunus Emre 

Hâk-ipâyine yettim der ömürlerdir muttasıl 
Başını taştan taşa urup gezer âvâre «<-Fuzûlî 

Dil derd-iyâre düşdü bir çâre var mı yâ Rab 
Bir ben gibi cihanda âvâre var mı yâ Rab 

Sultan III. Murâd 
Ser-i küymıda bir dem sensiz ârârn etmeyen gönlüm 
Garib illerde şimdi derd ile âvâredir c»««-Nahîfi 
âvâre-i beşâret-i feth-i hucest-fâl: Uğurlu 
fetih sevincinin başıboşluğu. 

Tutsun cihanı batıg-ı tıefir-iguzâttatı 
Avâre-i beşâret-i feth-i huceste-fâl-Ye ysî 
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âvâre-i deşt-i ibtilâ: Çöl düşkünün başı¬ 
boşluğu. 

Çoktan beri dil misâl-i sayyâd 
Arâre-i deşt-i ibtilâdır-Muaüim Naci 

âvâre-i hüsn: Güzelliğin verdiği serbestlik. 
Esirin bir beni sanma cihan âvâre-i hüsnün 
Pesetıdîde-i âlem civân-ı dil-pesendimsin 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
âvâre-i kûy: Köy rahatlığı. 

Sûziş-i aşka giriftâr olmayan dil dil midir 
Olmayan âvâre-i kûy-t cünûn âkil mıdır- Nâbi 
âvâre-i melâmet: Ayıplanma rahatlığı 
(Utanmazlık). 

Kimsenin ser-mâye-i ârâmı gâret olmasın 
Kimseler âvâre-i melâmet olmasın- Nefî 

âvâre-i pîrâhen-i fânûs: Fanus kılıfının 
serbestliği. 

Dilşem‘-i ruh-ı dil-berepervanedir amma 
Avâre-i pîrâhen-i fânûs değildir -Nailî 
âvâre-i tâli‘: Talih serbestliği. 

Ağlar beriden bir sürü âvâre-i tâli‘ 

Nân-pâre için eyleyerek ırzım zâyi c - Mehmet Âkif 

* âvâre-gî: Serserilir, boş gezicilik, başı 
boşluk, âvarelik. 

Cümleden âsûde-terdir san‘at-ı âvâre-gî 
Çâr-sûy-ı âlemin ettim tefahhuspiresin- Nâbi 
âvâre-gî-i aşk: Aşkın âvâreliği. 

Avâregî-i aşk ile âlemde Fehîmâ 
Mahsûd-ı safâ-pîşe-i erbâb-ı sükûnuz. 

Fehîm-i Kadîm 

* âvâre-reviş: Başı boş dolaşan. 

Dağıtır kendini bir âh ile zülfünde gönül 
Rind-i âvâre-reviş fikr-i tecemmül mü «rar-Nâilî 

* âvâre-ser: Başıboş, serseri, boş gezen. 
Döner âvâre-ser tehzîz-i bâd-ı pür-tehewürle 

Tevfik Fikret 

avârız: bk. ârıza. 

avârif: bk. arif. 

a‘vân: (jl 3 £İ)bk. avn. 

avâsıf: Ar. Asıfa’lar; fırtınalar, sert ve 

şiddetli esen rüzgârlar. 

Zilzâl ü avâsıftatı emâtı ise muradın 
Bütıyân-ı felek-sâ-yı tevekkülde mekîn o/-Nâbi 


avâtıf: bk. âtıfet. 

av‘av, av‘ave: 0^^) Ar. 1.Havlama, havlayış. 

2. Edebsizce bağırıp çağırma. 

Darb-ı şiddet ile basdıkça kalemle kalayı 
A‘aveyle kaçışırlardı misâl-i Iûtmîr-Eşcef 
av‘av-ı düşmen: Düşmanın havlaması. 
Av c av-ı düşmeni duymaz cemel-i tab‘ı Saîd 
Dinlemiştir bu cihanda nice bin gümgüm-i kûs 

Saîd-i Amidî 

âvâz: Çl 3 l) Far. 1. Ses, sedâ. 2. Şöhret ve meş¬ 
hur olma. 

Nâleden doldu ceres âvâz ile rnülk-i vücûd 
Rıhlet-i kûy-ı ademdir ona mahrnil dostum- Behiştî 

Hem safi'et-i rûh olan o âvâz 

Oldukça harim-i câtıda dem-sâz- Mehmet Akif 

Ey savt-ı kilâb, ey şerefi tıutk ile mümtâz 
İnşânda şu nân-körlüğe teEîn eden âvâz 

Tevfik Fikret 

âvâz-ı âh u vâh: Ah vah sesi. 

Ne bir ziyâ-yı hidâyet ne bir ümîd-i tıeeât 
Cehennemi idi âvâz-ı âh u vâh-ı memat 

Kemalzade Ekrem Bey 
âvâz-ı bülbül: Bülbül sesi. 

Beni hem-şu‘le-i âvâz-ı bülbül eyleyen Râgıb 
Sükût-ı câtı-güdâz ile ol gonca-femdir hep 

Koca Râgıp Paşa 

âvâz-ı cenân: Kalbin sesi. 

Öyle yükseldi semâvâta ki âvâz-ı cenân 
Dinliyor nağme-i eşvâkımızı kalb-i cihan 

Kemalzade Ekrem Bey 
âvâz-ı cû: Irmağın sesi. 

Zîb-igûş etmeye âvâz-ı cûsmı 
Bâb-ı erbâb-ı kerem halka-veş açmışgûşun-Nâbi 
âvâz-ı dühül: Davul sesi. 

Bağlama tantana-i tabla gönül 
Dûrdatı hoş gelir âvâz-ı dühül-Nâbi 
âvâz-ı efgân: İnleme sesi. 

Berk-ı ra‘d -1 âvâz-ı efgânmıla inler kûhsâr 
Hüzn-i rûy-ı kehribâ retıgimle ağlar zaferâtı 

Üsküdarlı Hakla Bey 
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âvâz-ı horoz: Horoz sesi. 

Suhân-ı bî-hûdeden hoş gelir âvâz-ı horoz 
Bari nıa‘nâsını bilmezse de heııgâmı bilir- Nâbi 
âvâz-ı Hû: Allah sesi. 

Zikr-i hamdindir ki her milletten oldu Aşikâr 
Kâ‘be’den âvâz-ı Hû biit-hâneden bâııg-ı ceres-Ahî 
âvâz-ı istihsân: Beğenme sesi. 

Bir şehîd-i dem-lmrûşânım kigûş-i canıma 
Rûh-ı Yahya’dan gelir âvâz-ı istihsân henüz 

Muallim Naci 

âvâz-ı istîmân: Aman dileme sesi. 

Tîğ-ı dehşet-güsterim destimde parlar parlamaz 
Karşıdan âvâz-ı istîmân olur yer yer bülend 

Muallim Naci 

âvâz-ı istimdâd: İmdat sesi. 

Kimseler de gelmiyor âvâz-ı istimdâdıma 
Kendi gönlüm rahm eder ancak yine feryadıma 

Kemalzade Ekrem Bey 
âvâz-ı medâyih: Övülmeye değer olanların 
sesi. 

Mûııis, açılan her leb ü âgûşa koşarsın 
Baksan, o dudaklardaki âvâz-ı medâyih 
Hep kendi sesindir- Tevfik Fikret 
âvâz-ı nâle: İnleme sesi. 

Aşktır âvâz-ı ııâlem böylepür-sûz eyleyen 
Nepıe-i sahbâ verir meclisde bâııg-ı sâza şevk-Ka&ğ 
âvâz-ı ra‘d ü sâika: Gök gürültüsünün ve 
yıldırımın sesi. 

Evc-i hevâda sît-i çek-â-çâk-ı tîgdeıı 
Avâz-ı ra‘d ü sâika reh-güm-küııân olur- Nefî 
âvâz-ı tanîn: tınlama sesi. 

Tehî-mağzân gibi erbâb-ı dil sâlrib-enîn olmaz 
Iyaııdır kâse-ipür meyde âvâz-ı tanîn olmaz 

Arif (Mütercim Mir Süleyman...) 
âvâz-ı zebân: Dil sesi. 

Tegâfiil eyledi gittikçe âh-ı bî-lricâbımdan 
Eser hep hâb-ı nâz olmakta âvâz-ı zebanımdan 

Rızâyı 

* hem-âvâz: Aynı seste. 

Şevk-i ruhsânn ile ııâleler etsem pür-sûz 
Olamaz bülbül-i şûrîde hem-âvâz bana 

Koca Râgıp Paşa 


* âvâze: 1 . Yüksek ses, şiddetli seda.. 2. 
Şöhret, ün. 

Yunus Emre’min bu sözü cana doldu âvâzesi 
Kördür münkirlerin gözü ben nicesi göstereyim 

Yunus Emre 

Avâzeyi bu âleme Dâvûdgibi sal 
Bâkî kalan bu kubbede bir hoş-sadâ imiş-Bâkı 
Hem sinesi pür-dâg hem âvâzesi muhrik 
Neyden bilinir sûz-i muhabbet neye derler-Lâ. 

âvâze-i Ahmed: Hz. Muhammed (s.a.s.)’in 
şöhreti. 

Doldu âvâze-i Ahmed’le cihan 
Eyledi aşk-ı İlâhîgaleyân-Hakmı 

âvâze-i bâng-ı sürür: Sevinç sesinin gürül¬ 
tüsü. 

Dehri etti cây-ı raks âvâze-i bâııg-ı sürür 
Çerhi kıldı pür-tanîn âvâze-i çeııg-igarâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 
âvâze-i beşâret-i feth: Fetih müjdesinin 
sesi. 

Tuttun cihanı bâııg-ı ııefîr-igüzâftan 
Avâze-i beşâret-i fethi hüeeste-fâl 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
âvâze-i çeng-i garâm: Aşk çalgısının sesi. 
Dehri etti cây-ı raks âvâze-i bâııg-ı sürür 
Çerhi kıldı pür-tanîn âvâze-i çeng-i garâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 

âvâze-i ceres: Çan sesi. 

Hîçgelmiyor mugûşuııa âvâze-i ceres 
Dağlarda bir maval okuyan ııîm-perde ses 

Kemalzade Ekrem Bey 
âvâze-i feryât: Feryat gürültüsü. 

Tûtî-i natıkama ııisbet eyle bebgâııın 
Nağme-i nazmı hem âvâze-i feryâd zagaıı- Nedim 
âvâze-i ışk: Aşkın feryadı. 

Nâlendendir ney kimi âvâze-i ışkını bülend 
Nâle terkin kılmazam ney tek kesilsem beııd beııd 

Fuzûlî 

âvâze-i kulkul: Kul kul sesi. 

Handesi âvâze-i kulkul, giryesi taktîr-i mey 
Mâ-cerâ-yı meclise sâgar hem ağlar hem güler 

Pertev Paşa 
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âvâze-i telılîl: Tevhid sesi. 

Rıîh-ı râlih nice âvâze-i tehlîl duyar 
Tayrân-gâh-ı melâikyüce âlemlerden -İsmail Safa 
avd: (s 3 £) Ar. Geri gelme, dönme. 

avd ü kuful: Seferden, yolculuktan geri gelme. 
Dahi etmeden sözde avd ü kuful 
Tine eski kapıdan eyler duhûl 

Keçecizade İzzet Molla 

* avdet: Geri dönme, avdet etme, dönüş. 
Cennet ne cehennem ne gören yok a gönül 

Bir avdet edip haber veren yok a gönül- Yahya Ke¬ 
mal 

Mümkün olaydı avdet ederdim sabâvete 
Tahrifi lütfü bence o halâlhı muhaldir 

Muallim Naci 

avdet-i sükûn: Sessizliğin geri dönüşü. 
Söndü göllerde aks-igirye-veşi 
Gecenin avdet-i sükûnuyle-Ahmet Hâşim 
avdet: (css 3 £> bk. avd. 

âveh: (”j~ 3 1) Far. “eyvah, ah, vah, yazık” deme, 
bk. âvâh. 

Bu bey‘ü şirâdır etme âveh 

Ver gönce ve al hezâr dûzah-Şe yh Galip 

âveng: (Sl; 3 l) Far. Asılı, aşağı sarkan şey, askı, 

hevenk: 

Her ne dem kim rûyun üzre kâkülün âveng olur 
Ebre yevminden girer hurşîd retıg-â-reng olur 

Leskofçalı Galip 

a‘ver: ( j3 cl) Ar. 1. Bir gözlü, bir gözü kör olan. 
2. Silahsız. 3. Misafırsiz olan. 

Dide-i a‘veri tarh olmuş idi 
Zûr-ı şâhidgibi cerh olmuş idi 

Atâyî (Nev’izâde Ataullah) 
-âver: ( j3 l) Far. “Getirici, taşıyan” anlamlarında 
birleşik sıfatlar yapar. 

* bâr-âver: Meyveli. 

Olur feyz-i tevâzuia diraht-ıpest bâr-âver 
Komuştur mîvedetı mahrum servi ser-firâz olmak 

Nâbi 

* hat-âver: Sakalı belirmeğe başlamış. 
Hat-âverlergüzeşte hiisn ü ânın yâd edergâhî 
Misâl-i merdüm-i müflis zemâtı-ı devletin söyler 


Sünbulzade Vehbi 

* hüzn-âver: Hüzün taşıyan. 

Gerçi fasl-ı bahâm düştü sefer 

Retıg-i rûyum hazâtı-ı hüzn-âver-MaAhm Naci 

* in‘ikâs-âver: Tersine dönen. 

İnHkâs-âver olur âyîne-i idbâra 
Akıbet tıakş-i tıigûn-sâr-ı umûr-ı ikbâl 

Hersekli Arif Hikmet 

* nâm-âver: Nam taşıyan. 

Selb edip aklı geçen nâm u nişan kaydından 
Defter-i aşkda Mecnûn gibi nâm-âver olur- Neşâtî 

* şeref-âver: Şeref getirici. 

Şi : re, şâirliğe el-hakk şeref-âverditı sen 

Rind idin, rnerd-i sühan-dân-ı kalenderdin sen 

Eşref 

* âveı-de: Getiren, getirici. 

Nâbî olur biitân-ı hat-âverde âşıka 

Dilgenn-ter evâlnr-i flasl-ı bahârdan-Nâbı 

* âveı-de-i zeban: Dile getiren. 

Hadd-i kalem değil kijde âverde-i zebâtı 
Utıvân-ı câh kevkebe-i şâtı u şevketi- Nâbi 
âvihte: («AİPuj 1) Far. Asılmış, asılı, muallak. 
Avîhtelikten hazer et çâh-ı ketıîfe 

İstersen eğer kıymet ile tıâfe-i çîn o/-Nâbi 

Etti âvihte ol Hayy-i Kadir 
Tâk-ı çarha iki kandîl-i münîr- Nâbi 

Eder âvihte bin can ile İzzet kendin 
Görse çâh-ı zekan yârimi rûh-ı Bîjetı 

Keçecizade İzzet Molla 
-âvîz, âvîze: (yj 3 l) Far. Asılan, asılı bulunan, 
asılmış. 

* âvîze: Asılı şamdan veya ziynetten mey¬ 
dana gelen şey. 

Türbe-dâmı gibi tâ fecre kadar bekletsem 
Gündüzün fecr ile avizeni leb-rîz etsem 

Mehmet Akif 

* âvîze-gûş: Küpe. 

Pâkîze kelâmını ki der-bahr-i hayâlim 
Avîze-igûş dil-iyârân-ı safâdır- Nefî 
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* dil-âvîz: Gönül aşıcı, alıcı. 

Ay doğar gibi yolunda görinür ânz-ıyâr 
Tel esip her kaçan ol zülf-i dil-âvîz açthr 

İbn-i Kemal 

avk: (jjt) Ar. Alıkoyma, durdurma, vazgeçir¬ 
me. c. a’vâk. 

Gam reh-zeni huzurun râhmdan atsın avk 
Mâ-tahtma nazar kıl ey dil gözetme mâ-fevk 

Behiştî 

avk u te’hîr: Alıkoyma ve durdurma. 

Gelir diye gözüm yollarda kaldı yâr gelmez mi 
Hisâlî bilmezem bâis ne oldu avk u te’hîre -Hisâlî 
avn: ( j 3 c.) Ar. l.Yardım, muavenet.2. Yardım¬ 
cı, mededkâr. c. a‘vân. 

avn-i Cenâb-ı Hak: Cenâb-ı Hakk’ın yar¬ 
dımı. 

Avn-i Cetıâb-ı Hakk ile düpnâtı olup hâr u zelil 
Feth ile şehin-şâhımız mesrur ede Rabb-i rnecîd 

Nedim 

avn-i ezelî: Ezelden beri devam eden yardım. 
Nâgehân eûşa gelip lücce-i avn-i ezelî 
Eylemedi bendelerin tâ-be-kâvgurfe-i kâm- Nâbi 
avn-i İlâhî: İlâhî yardım. 

Mukdirn inşâna olur avn-i İlâhî rehber 

İsmail Safâ 

avn-i insâf: Acıma yardımı. 

Avn-i itısâfıyle rnülk-i ma‘delet bî-ihtilâl 
Sadme-i kabriyle iklîm-i sitem pür-inkılâb-ESefî 
avn-i Hak: I Iakk'ın yardımı. 

Aşk bârını götürmezken zemîn ü âsumâtı 
Avn-i Hak bir nâ-tüvâııa onu âsâıı eyledi 

Şeyhülislâm Yahya 
avn-i hazret: Hazretin yardımı. 

Savn-ı kudrettir muîn ü hem-demi 
Avn-i hazrettir karin ü mahremi- Ziya Paşa 
avn-i Hudâ: Allah’ın yardımı. 

Sipeh-i haşmetine avn-i Hudâ yâver olup 
O şehin ettiği dem azm-i çemen-zârgazâ 

Nazîm (Yahya...) 
avn-i millet: Millet yardımı. 

Ehl-i dâtıiş, rükn-i devlet, illet-i mecd ü şeref 
Mahz-ı bîş, avn-i millet, zühur-ı dîtı,fahr-i kirâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 


avn-i Rabbânî: Rabbani yardım. 

Her ne emre iştigâl etsen saâdetle ola 
Avn-i Rabbânî zahîr ü lûtf-ı Tezdânî muîn- Nefî 
avn-i Rahmân: Allah’ın yardımı. 

Her ne detılü cürmüne hadd ü nihâyetyoğsa 
Avııiyâ kari eyleme sen avn-i Rahmân’dan ümîd 
Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
avn ü inâyet: İnayet ve yardım. 

Meded Allah meded avn ü inâyet senden 
Bufirâk âteşine doymağa tâkatsenden-Bâkı 
avnu’l-lah: Allah’ın yardımı. 

Nihâyet hatarât-ı tarik me’mendir 
Tevakkuf eyleme Avnî aleyke avnu’l-lah 

Yenişehirli Avnî 

** a‘vân: Yardım edenler, yardakçılar. 
Tezîd’in âline etısânna a'rânına dâim 
Hemîşesad hezârâtı la‘tıet eyle cânma dâim -Behiştî 

a‘vâıı-ı Süleymâniyye: Süleymanın yar¬ 
dakçıları. 

Alevî tuttu kamu miüet-i Osmâniyye 
Dîvler oldular a‘vân-ı Süleymâniyye-Behişû 
avret: (o j3 c) Ar. 1. Örtülmesi gerekli bedenin 
a‘zâları, açığı haram olan yerler.2. Kadın, zevce, 
nisâ, avrat, c. avrât. 

Dünyâya bu telâşın nedir ey esîr-i ııefs 
Rahat bulur mu avret alan avret üstüne- Nâbi 

Sen beni zen-pâre mi sandın ki bastın ey nefer 
Komşudan sor kim bu avret kendi kanmdır benim 

Sürûrî 

Bu dütıye ki avrettir eyyâmı yalancı 
Otıunjçin onu sevmedi şolgerçek erenler- Nazmî 

Eşeği saldım çayıra oflaya kanım doyum 
Gördüğün düşü bayıra yoranın da avradına 

Rıza Tevfik Bölükbaşı 
âvşin: (^ 3 !) Far. Kekik otu. 

Gül gibi hurrem ü handân ola nî-yı bahtın 
Sâgar-ı âvşin ola lâle-sıfat cevher-dâr-BAü 
awâd,awâde: (s\]z) Ar. Udcu, ud çalan. 

Şehin ol hâline avvâd dem-sâz 
Münâsip bir gazel kıldı âgâz-Şeyhi 
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âyâ: (L.I) Far. “acaba?” anlamına tereddüt edatı:. 
Ayâ ne gûtıe câme giyer subh-ı haşrde 
Kâlâ-yı zühdü sûk-ı riyada mezâd eden- Nâbi 

Rehber-i can edip aşkı diyerek kandadır âh 
Mesken-i fahr-i cihâtı şehr-i Medine âyâ 

Âdile Sultan 

Sen ne câmm mestisin âyâ kimin hayrânısm 
Kendin aldırdın gönül tıe_oldun ne hâl olmuş sana 

Nedim 

Fasl-ı gül geldi mi âyâ diye perişâtı olarak 
Bülbülü kûçedegördüm kigül-istâtıegelir- Nedîm 
a“yâd: (e>L^I) Ar. Id’lar (îd’ler), bayramlar. 

Eğer nücûm-ı felek sa‘d-i ekber olsa tamâm 
Verilse hem dahi her niza rertıak-ı a c yâd- Nefî 
ayağ, eyağ: (jll) (T.> Far.)Türkçe’de kadeh 
anlamına gelen bu kelime Türkçe’den Farsça’¬ 
ya geçmiştir. Tevriye sanatı yapmada ve Farsça 
kaideye göre tamlamalar yapmakta kullanılır.. 
Vardım ki yurdundan ayak götürmüş 
Yavru gitmiş ıssız kalmış otağı 
Câmlar şikest olmuş meyler dökülmüş 
Sâkiler meclisten çekmiş ayağı- Bayburtlu Zihni 
ayağ-ı mâh-ı gerdûn: Dönen ayın ayağı. 
Ayağ-ı mâh-ıgerdûne baş eğmem tâ sebû-âsâ 
Perestişkâr-ı mihr-i sâgar-ıgerdanınım sâkî 

Fehîm (Hoca Süleyman...). 

ayâl: (JL^) bk. ıyâl. 
a'yân: (jLd) bk. ayn. 

ayan, ıyân: (jLt) Ar. Açık, aşikâr, şüphesiz 
olan. bk. ıyân. 

Zıdd-ı kâmil sanuban ayn-ı müsemmâyı ayâtı 
Zantı-ı fâsidte idim mazhar-ı esmâda iken 

Esrar Dede 

Gencitıe-i uşşâka ziyâtı eylemek olmaz 
Ser vermek olur, sim ıyân eylemek olmaz 

Ahmet Sârbân 

Koyma beni böyle sen âvâre vügarîb 

Kıl şâd et cemâlini ayâtı meded Allah-hdi\e Sultan 


ayar, ıyâr: (jLD Ar. 1. Altın, gümüş gibi ma¬ 
denlerin karışma derecesi. 2. Saadete yönelme. 
Ateş-i aşka yananlargıll ü gışştatı pâk olur 
Pûtede ka:l olmayınca sim ü zer bulmaz ayar 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Belâya merd olanlar sabr eder tıâ-merd sabretmez 
Tamâm olsa ayân etmez altıma ziyâtı âteş 

Hayâli Bey 

ayar-ı hüsn ü ân: Güzellik ölçüsü. 

Var ise setıg-i siyâhı kalb-i âşıktır mehek 
Yoksa ol şûhutı ayâr-ı hüstı ü âtını kim bilür- Nailî 
Derler bütün hadâik-i cennetle hem-ayâr 
Dağlar bütün burûc-ı letâfetle hem-civâr 

Kemalzade Ekrem Bey 

âyât: (oll) bk. ayet. 

Ayaz: Ayaz ile Mahmut hikâyesinin kız kah¬ 
ramanı. Gazneli Mahmut bir gece içkili iken 
saçlarının kesilmesini istemiş ve kız da saçlarını 
kestirmiş. Sabahleyin uyandığında o hâlde gö¬ 
rünce bir daha içki içmemeye tövbe etmiş. 
Hâk-i Mahrnûd sebzesinden sor 
Bûy-ı zülf-iAyâzgelmez mi -Ahmet Paşa 

Kemend-i sayd-ı dil ü câtı iketı kesip zülfün 
Yitıe kesilmedi zülf-i Ayaz’datı Mahrnûd -Beliğ 

Şâne-i zülf-i Ayaş atıcak yed-i Mahrnûd olur 

Kastamonulu Sadi 
ayb, ayıb: Ar. l.Bir nesnenin kadr ü iti¬ 

barına halel verir olan husus.2. Utanılacak iş. 
Çevre el sutıdı diye kesme dedim züljün ucutı 
Dedi ayb eyleme ger kesseler ayyântı elitı -Cem Sultan 

Işk aybıtıı bilirsen hüner ey zâlıid-igâfıl 
Hünerin aybtır amrnâ dediğin ayb hünerdir -Fuzulî 

Aybdır âkile şeytân betıi aldattı demek 
Kendi tıefsimdir edetı nefsimi ilka-yı fesâd-Nâbı 
ayb-ı fiıkarâ: Fakirlerin aybı. 

Ayb-ı fiıkarâ eder ale’l-fevr zuhûr 
Mestûr kalır hayli zemâtı ayb-ı kibâr-Nâbı 
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ayb-ı kesân: Ayıplı kimseler. 

Kendi aybmdan olur rûy-nümâ ayb-ı kesân 
Olsa âyine şikeste olur endam şikest- Koca Râgıp Paşa 
ayb-ı kibar: Büyük ayıp. 

Ayb-ı fukara eder ale’l-fevr zuhûr 
Mestur kalır hayli zemâtı ayb-ı kibar- Nâbi 
ayb-ı yekdiğer: Diğerin aybı. 

Bütün halk-ı cihâtı câsûs-ı ayb-ı yekdiğerdir hep 
Eder herkes, ne sırdır, şöhret-i râz-ı nihândatı haz 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 

* ayb-âyîn: Ayıp töreni. 

Nedir ol çîn-ipîşâtıî o zu‘m-ı ayb-âyîn kim 
Tahalliif etmeden rnatlabgirâtıdır vaz‘-ı remmâlin 

Nâbi 

* ayb-bîn: Kişinin ayıbını gören, kişiyi 
ayıplayan. 

Huda settârdır, ta c netme rinde, ayb-bîn olma 

Şeyhülislâm Yahya 

* ayb-cû: Kişinin aybını araştırıp soran. 
Değil mi lûtf-ı Hakk’a karşı ayb ayb-cûluklar 
Kemine lokmayı bî-ithâm alır bulunur- Nâbi 

* ayb-pûş: . Ayıp örten. 

Geçmişizdir badeyigizli kapaklı içmeden 
Olmaz oldu bize ser-pûş-ı piyâle ayb-pûş-Rızâyı 
-âyende: (ojoI) Far. l.“Gelici, gelen” anlamla¬ 
rında birleşik kelimeler yapar. 2. Gelen, gelici. 
Gurûbturgeçen eyyâm ü şebtir âyende 
Kemâl-i hiçe mukaırin zerâl-i hîç-â-hiç 

Abdülhak Hâmit 

O imâret rüktıidür âyetıdeye huld-ı tıaîm 
O saâdet dân kim itriâm-ı Hak’tır bî-add 

Türk Firdevsîsi 

* höş-âyende: Floş gelen. 

Düşer bir böyle matbıYu hoş-âyende gazel işte 
Mübarek ola subh u şânımm etıcâm u âgâzı- Nefî 
âyet: (od) Ar. l.Kur’an-ı Kerîm’in birbirine 
bağlı cümle ve ibareleri. 2. Nişan, emare, alâ¬ 
met. c. âyât. 

Cân oldu hatt-ı la‘lin tefsir içre âciz 
Sırr-ı nihâtıı vardır bir müşkil âyet ancak 

İbn-i Kemal 


Telli sazdır bunun adı 
Ne âyet dinler ne /tzıdz-Dertli 
âyet-i aşk: Aşk ayeti. 

Zebâtı-ı hâl eder tağyir ederse âyet-i aşkı 

Negûş u hûş olur mahrem ne bir harfin hatâ söyler 

Adile Sultan 

âyet-i ber-kenâr: Kenadaki ayet. 

Hatt-ı ladünle ruhun devrinde hâlindir gören 
Hatt-ı yâkût-ıla bir mushaflır âyet-i ber-kenâr 

İbn-i Kemal 

âyet-i büşrâ: Müjde ayeti. 

Aleme âlem olalı muhtefi olan sana 
Açtım ihsâtı eyledim kim âyet-i büşrâ budur- Gaybî 
âyet-i Hudâ: Allah’ın ayeti.. 

Derd-i dile tıüsha-i şifâsın 
Alemde bir âyet-i Hudâ’sm -Fuzulî 
âyet-i hüsn: Güzellik âyeti. 

Ger şerhedersem âyet-i hüsnün kitâbmı 
Her bâb içinde faslına yüz bin pusul ola- Nesimi 
âyet-i nûr: Nur ayeti. 

Misâl-i âyet-i nûr ol cemâl-i âlem-efrûzun 
Hemân nûrutı alâ-tıûr olduğu gün gibi eclâdır 

Seyyit Vehbî 

âyet-i rahmet: Rahmet işareti. 

Ayet-i rahmet lebindir kim verir cân lezzetin 
Ölü dirilirse tan mı Ab-ı Hayvâtı vaktidir-Şt yhî 
âyet-i ruh-ı nûr: Parlak yanağın işareti. 
Ayet-i ruh-ı nûrutı ol dem ki tertîl eylerim 
Rûh-ı Dâvud’u menâkıb-hâtıı tebcil eylerim 

Ali Ruhî 

âyet-i sihr ü beyân: Sihir ve beyan ayeti. 
Vasf-ı hatında nıısrâ c -ı ber-ceste söylemek 
Hârût-ı kilke âyet-i sihr ü beyân mıdır- Esrar Dede 
âyet-i sun‘: Sanat işareti. 

Felekler âyet-i sun c ile hârnid 
Zemin seccâde-i âb üzre sâcid 

Atâyî (Nevüzâde Ataullah) 
âyet-i tevbîh: Azarlama ayeti. 

Nasihat etmeğe uşşâka ey yüzü rnushaf 
Müjetı satırları olmuştur âyet-i tevbîh- Behiştî 
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âyet-i ulviyye-i tevhîd-i me’âl: Yüce tev- 
hid anlamının ayeti. 

Lemha-i vâhidede seyr eder ashâb-ı nazar 
Nice bin âyet-i ulviyye-i tevhîd-i me’âl 

Muallim Naci 

âyet-i uzmâ: En büyük ayet. 

Mestıevî-i ma‘nevî-i Mevlevî midir, yâlmd 
Alem-i i‘câzdatı bir âyet-i uzmâ mıdtr 

Yenişehirli Avnî 

** âyât: LAyet’ler, Kur’an-ı Kerîm’in iba¬ 
releri. 2. İşaretler. 

Neş’e-i şevk ile âyâtına tapmak dilerim 
Anla var Hâlık’ıma gayri ne yapmak dilerim 

Şinasi 

âyât-ı cemâl: Güzel ayetler. 

Bana keşfoldu bugün esrâr-ı âyât-ı cemâl 
Her suâle müftî-i ışkam cevâbını var benim 

İbıı-i Kemal 

âyin: (^1) Far. 1. Görenek, âdet, resim, tarz, 
usul. 2. Tarikat ehlinin tekkelerde icra ettikleri 
usiil, âdâb. 

Giryeyi ol dem ki ehl-i aşka âyin ettiler 
Dîde-igiryânımı ser-çeşme ta‘yîn ettiler 

Nevres-i Kadîm 

Katığı bî-iıısâftan kaldı ki ka:ııûn-ı riyâ 
Vaz‘-ı âyîıı eyleyen hep Cem olaydı kâşkî 

Şeyhülislâm Yahya 
âyîn-i Ahmedî: Ahmed’e (Hz. Muhamme- 
d’e ait) ayin. 

Sen ki huccet-i dîtı-iMuhammedi ve kıbâle-i âyin-i 
Ahmedî’sin 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı ...) 
âyîn-i vefâ: Vefa âdeti. 

Ey Nizâmı çünkü yok hûblarda âyîn-i vefâ 
Hamdüli’llah kim bularım hüsnü bî-pâyâtı değil 

Nizamî 

âyine, âyine: (<u_oi) Far. l.Ayna, mirât, gözgü. 
2. Mazhar, vâsıta; görüntü. 

Ayîtıesi iştir kişinin lâfa bakılmaz 

Şahsın görünür riitbe-i aklı eserinde- Ziya Paşa 


Zitıhâr eline âyîtıe vermen o kâfirin 
Endîşem âyîtıe kalemim sürtne-dâtı pmr-Nefî 

Zer-şünıârâtıla tezyîtı eder ketıdüyü dehr 
Oldu âyîtıe o pîre-zetıe rıty-ı menhûs- Esrar Dede 

Götıül âyîtıesin setıg-i belâ sad-pâre kılmıştır 
Safâ-yı kalbimiz yok mübtelâ-yı inkisarız biz 

Cinânî 

âyîne-i âb: Su aynası. 

Verir tâb-ı safâ-bahşmı keder âyîne-i âba 
Ederkilk-i dür-efşâtıım hacîl ebr-igüher-zâyı-Nefi 
âyîne-i adem: Yokluk aynası. 

Ayîne-i ademde tıukûş-ı nıükevvenât 
Sûret-sıfat tıümûdu var aıtınıâ ki budu yo/t-Nâbi 
âyîne-i ahvâl: Kendi hâllerini seyretme. 
Zâtında görür sûret-i noksan ü kusûrutı 
Ayîne-i ahvâline her kim nazar eyler -Haşmet 
âyîne-i akl-ı evvel: Allah’ın aynası. 

Kapladı gönlümü ser-tâ-be-kadem tıûr u sürür 
Oldu levh-i dilim âyîne-i akl-ı evvel- Kâzım Paşa 
âyîne-i aks-i ruh-ı cânân: Sevgilinin yana¬ 
ğının yansıyan aynası. 

Gönlünü âyîtıe-i aks-i ruh-ı câtıâtıeyap 
Beyt-i ahzâtıı Zelîhâ gibi vuslat-hâtıe yap -Belîğ 
âyîne-i âlem: Dünya aynası. 

Nev c iyâ âyîne-i âlemde yok resm-i vefâ 
Ta kerâmetgitti ya ehl-i kerâmet kalmadı -Nev‘î 
âyîne-i âlem-nümâ: Alemi gösteren ayna. 
Ne_ola olsa muztarib hâl-i dil-i uşşâkdatı 
Sîtıesi âyîne-i âlem-nümâdır neylesin- Nefî 
âyîne-i ârız: Yanak aynası. 

Zitıhâr getirme ey semen-ber 
Ayîtıe-i ânzıtı berâber- Fuzulî 

âyîne-i âsâr-ı kudret: Kudret eserlerinin 
aynası. 

Bakılsa her varak âyîne-i âsâr-ı kudrettir 

Arif Hikmet (İsmet Beyzâde Şeyhülislâm ...) 
âyîne-i âteş-feşân: Ateş saçaıı ayna. 

Zebâıı-t tûtî-i kilkim beyân ister mi ister ya 
Velî âyîne-i âteş-feşân ister mi ister y«-Esrar Dede 
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âyîne-i cân: Can aynası. 

Sanenıâ gütı yüzün âyîne-i cândır bilirim 
Dit- cihân nakşı kamu anda ayandır bilirem -Şeyhî 
âyîne-i celâl: Büyüklük aynası. 

Bütün cihanda akseyleyetı kemâlindir 
Esir sanki bir âyîne-i celâlindir-Mehmet Akif 
âyîne-i cemâl: Güzellik aynası. 

Almıed tutuştu dûd-ı dilinden sakıtı tutar 
Ayîtıe-i cemâlini jengâr kaçma gel- Ahmet Paşa 
âyîne-i çarh: Feleğin aynası. 

Erişti pertev-i feyz-i bahar âyîne-i çarha 
Acep mi şimdi olsajetıg-i ebr-i tireden âri- Nefî 
âyîne-i çârsû-yı hikmet: Hikmet çarşısının 
aynası. 

Görelim âyîne-i çârsû-yı hikmette 

Subh her dem dür-i şeb-nemle ne alır ne satar 

Hâtem (Akovalı zade Ahmet...) 
âyîne-i devrân: Dönen ayna (felek). 
İyd-gehdetı varalım dolaba dil-ber seyrine 
Bakalım âyîne-i devrân ne suret gösterir- Baki 
âyîne-i dîdâr-ı vahdet: Allah’ın birliğini 
gösterme aynası. 

Birer âyîne-i dîdâr-ı vahdetdir kevâkib hep 
Ternâşâ eyleyen ârifde hayret artar eksilmez 

Faik Memduh Paşa (Esbak Dahiliye Nâzın...) 
âyîne-i dil: gönül aynası. 

Miincelî âyîne-i dilde tıukûş-ı kâhıât 
İş o mir’ât-ı musaffaya cilâ vermektedir 

Selimi (Yavuz Sultan Selim) 
Târitı tecelliyâtını sad-gûtıegösteren 
Ayîtıe-i dilimde olatı itıkisânmdır 

Şeyhülislâm t Şeyhülislâm Bahâyî (.... Mehmet) 
âyîne-i dünyâ: Dünya aynası. 

Zikr-i Mevlâ ile her dem kalbini pâk ede gör 
Dâirnâ âyîtıe-i dünyâya bak da ibret al-Aş ık Ömer 
âyîne-i endîşe: Endişe aynası. 

Feyz-i Hak berk urur âyîtıe-i endîşemden 
Çeşm-i câtı rûşetı olur maşrık-ı idrâkimden -Nefi 
âyîne-i esrâr: Sırlar aynası. 

Rtîy-ı rahşâtııdır âyîtıe-i esrârullah 

Betıi hak-bîn edetı âyîtıe-i esrâra bak- Muallim Naci 


âyîne-i esrâr-ı hikmet: Hikmet sırlarının 
aynası. 

Ferâset ehli vü sâhib-i kiyâset 

Dili âyîne-i esrâr-ı hikmet- İbn-i Kemal 

âyîne-i esrârullah: Allah’ın sırlar aynası. 
Rûy-ı rahşâtııdır âyîne-i esrârullah 
Betıi hak-bîtı edetı âyîtıe-i esrâra te/e-Muallim Naci 
âyîne-i gayb-bîn: Bilinmeyeni gören ayna. 
Jetıgâr-ıgamdan et dil ü câtı gözgüsütıü pâk 
Câm-ı mey ile ki âyîtıe-igayb-bîtı ola-Şt yhî 

âyîne-i gîtî-nümâ: Cihanı gösteren ayna. 
(Aristo’nun makedonyalı İskender için yaptığı 
ve İskenderiyye’de yüksek bir yerde bulunduğu 
söylenen mitolojik ayna. Bu aynada, yüz mili aş¬ 
kın bir uzaklıktan gelen düşmanın görülebildiği 
veya cihanın seyredildiği söylenir. Câm-ı cihân- 
niimâ veya câm-ı gîtî-nümâ şekli de Cemşîd’in 
kadehi anlatılmış olur ki, bu kadehten de dünya 
seyredilir.) 

Câma bu İsketıder-i dil tıice rnâil olmasın 
Sûfiyâ âyîtıe-igîtî-tıümâdırgördüğün -Zâtı 

Henüz âsârı ile yâd ederler sûretâ baksan 
Ne İskender, tıe de âyîtıe-igît-tıümâ kaldı 

Râsim (Eğrikapılı Mehmet-Mevlevî) 
âyîne-i Hak: Hakk’ın aynası. 

Ayîtıe-i Hak’tır ruhun ey mâh-ı füsûtı-sâz 
Bu yüzden otıa şifte uşşâk-ı tıazar-bâz 

Lamiî Çelebi 

âyîne-i hâtır: Gönül aynası. 

Bir kişinin verme, olup ta‘tıe-kâr, 

Ayîtıe-i hatırına inkisar-A zeri Çelebi (İbrahim...) 

âyîne-i hayâl: Hayal aynası. 

Pür itdi ka:lıb-ı bî-tıûr ttıâhı pertev-i Hûrşîd 
Cemâli oldu ya âyîtıe-i hayâle leb-â-leb- Rızâyı 
âyîne-i hayât: Hayat aynası. 

Konmuş bu çâr-sûya bir âyîtıe-i hayât 
Sûret-veş olmuş atıda temâsîl-i kâitıât-TAya Paşa 
âyîne-i hod-bîn: Bencillik aynası. 
Höd-gâmların mâ-hasalı tıakd-i kederdir 
Ayîtıe-i hod-bîtıi şikesi et heme-bîtı o/-Nâbi 
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âyîne-i huı-şîd: Güneşin aynası. 

Ol reşk-âver âyîne-i hurşîd oldu 
Tümn-ipâ-bûsu ileferş-i ruhâm-t devlet -Münîf 
âyîne-i hüsn: Güzellik aynası. 

Senin âyîne-i hüsnün cilâsı artar eksilmez 
Cihanda vech-i hûrşîdin ziyâsı artar eksilmez 

Âdile Sultan 

âyîne-i hüsn-i edâ: Güzel görünüşlü ayna. 
Her hayâlin saykal-i âyîne-i hüsn-i edâ 
Her kelâmın gevher-i gencîne-ifaslü’l-hitâb-Nefî 
âyîne-i ibret-nümâ: İbret gösteren ayna. 
Ayn-ı mevcûdâta eyler kudretuüah lyâtı 
Bâdiyâ, âyîne-i ibret-niimâdır kâinat 

Bâdı (Edirneli Ahmet...) 
âyîne-i idbâr: Talihsizlik aynası. 
İtı‘ikâs-âver olur âyîne-i idbâra 
Akıbet tıakş-ı nigûn-sâr-ı unıûr-ı ikbâl 

Hersekli Arif Hikmet 
âyîne-i idrâk: Akıl aynası. 

Ayîne-i idrâkini pâk eyle sivâdatı 
Sultân mı gelir hâtıe-i tıâ-pâke, hicâb cf-Nâbi 
âyîne-i ilhâm: İlham aynası. 

Zîrâ şuarâ zümresinin tab c -ı selîmi 
Ayîne-i ilhâm Hudâvend-i cihandır- Yenişehirli Avni 
âyîne-i îmân: İman aynası. 

Küfrünü âyîne-i îmâna aks ettirdi tâ 
Sûret-i hâmûş-ı Isa’yı be-mihrâb etti zülf 

Esrar Dede 

âyîne-i irfân: Bilim aynası. 

Eğer âyîne-i irfanına akseyler ise 
Katre-i lâ-yetecezzâgörünür bahr-i ulûm 

Yenişehirli Avni 

âyîne-i İskender: Büyük İskender’in ayna¬ 
sı. Rivayete göre Aristo tarafından yapılıp İs¬ 
kenderiye’de yüksek bir yere konulmuş bir ayna 
imiş. Gûya meşhur İskender buna bakıp yüz 
fersah mesafede bulunan düşmanlarının hare¬ 
ketini görürmüş. 

Bil kıl üzredir esâs-ı hüsnün etme Vtimâd 
Rûzigâr âyîne-i İskender’e verdi halel- Necati Bey 


Tok seninçütı ihtiyaç âyîne-i İskender’e 
Gerher-i zâtında rûşen her misâlin sureti 

Nevres-i Kadîm 

Câm ladindir senin âyine rûy-ı etıverin 
Adı var câm-ı Cem ü âyîne-i İskender’in- Baki 
âyîne-i işrâk: Güneşin aynası. 

Tabî âyîne-i işrâk ola tâ kim andan 
Mantuku’t-Tayr okuya tûtî vü bepgâ-yı sühatı 

Sünbulzade Vehbi 
âyîne-i işret: Eğlence aynası. 

Bu meclisten gidüp Cem, kalmamış evvelki âlemler 
Hani âyîne-i işret zabt eden ol eski âdemler -Rızâyî 
âyîne-i kalb-i âşık: Âşık kalbinin aynası. 
Sâf eyleyenler âyîne-i kalb-i âşıkı 
Vennişler itıkisâr-ı denhıdan safâ bana 

Fasîh (Ahmet... Dede) 
âyîne-i kibriyâ: Büyüklerin aynası. 
Makatmı halvet-i kurb-ı Hudâ’da cemîi’l-cem‘ 
Cemâli âyîne-i kibriyâda nûru’n-nûr 

Yenişehirli Avni 

âyîne-i murâd: Murat aynası. 

Kondurdu gerd hattın âyîne-i rnurâda 
Kufi urdu akd-i zülfün gencîne-i visâle- Fuzûlî 
âyîne-i mücellâ: parlak ayna. 

Dil sâfdır kederden amma güler yüz ister 
Hûb olmayana neyler âyîne-i mücellâ 

Şeyhülislâm Yahyâ 

âyîne-i mül: Şarap aynası. 

Olgotıea-i ser-mest sabâh oldu uyansın 
Ayîne-i mül gül yüzünü görsün utansın-Vertev Paşa 
âyîne-i pür-safâ: Lekesiz ayna. 

Gör yaşımı gamınla geçen mâ-cerâ budur 
Bak dağıma ki âyîne-i pür-safâ budur- Hayâli Bey 
âyîne-i pür-tâb-ı mücellâ: Parlak ayna. 
Ettik o kadar ref‘-i taayyün ki Neşâtî 
Ayîne-ipür-tâb-ı nıücellâda tıihânız- Neşâtî 
âyîne-i ruh: Yanağın aynası. 

Kiistâh çeşmime etme rûy-ı dili ııümâyân 
Ayîne-i ruhunda retıg-i hicâbgöster-Vec di 
âyîne-i ruhsâr: Yanak parlaklığı. 

Ne bu reııciş sana kiistâh nigâh eylemedik 
Bakıp âyîne-i ruhsâmıa âh eylemedik-Nâbı 
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âyine-i rûy-ı Mustafâ: Hz. Peygamberin 
(s.a.s.) yüzünün aynası 
Hurçîd-i aks-i âyine-i rûy-ı Mustafâ’sın 

Selîmî (Yavuz Sultan Selim I) 
âyîne-i sâf: Temiz ayna 
Bakmazdı kimse âyîne-i sâfa Nâbiyâ 
Hod-bînlik alâkasına âlet olmasa-Nâbi 
âyîne-i sâgar: Kadeh aynası. 

Görür âyîne-i sâgarda aks-i rûy-ı tâbânm 
Otıunjçin çeh-levendinı içse çâk eyler ginbânm 

Haleti (Azmizâde...) 
âyîne-i tâat: Boyun eyme aynası. 
Mey-hâne-i açkında ritıdân-ı kadeh-tıûça 
Güstâh-rerîçlik hep âyîne-i tâattir- Esrar Dede 
âyine-i tasvir: Tasvir aynası. 

Cilre-gâh-ı yâr olan dil tıakç-igayr etmez kabul 
Sûret-i diğer rnuhâl âyîne-i tasvirde 

Nihâlî (İbrahim ...) 
âyîne-i zemâne: Zamanın aynası. 

Açtıgülün nikaıbm bâd erdigül-istâııa 
Gösterdi ru-yı bahtı âyîne-i zemâtıe-Bski 
âyîne-i zât: Kendi aynası. 

Ver kalbe cilâ mühre-i mihriyle o mâlnn 
Mir’ât-ı dil-i pâkitıi âyîne-i zât et 

Şeyhülislâm Yahya 

* âyîne-dân: Ayna mahfazası. 

Ol mihr-i dil-efrûz ile can bir yere gelse 
Ayine ile âyîtıedân bir yere y^fe-Yenişehirli Avnî. 

Bânû-yı halret-serây fikrine çebperde-dâr 
Nev-arûs-ı hacle-i reyine subh âyîne-dân-Nefî 

* âyîne-dâr: Berber, ayna tutan. 

Ey harîm-i hâs-ı bezm-i rü’yet-i Perverdigâr 
Vech-i Hakk’a zâtı hem âyine hem âyîne-dâr 

Nazîm (Yahya...) 

Zîb üfer vermek için rûy-ı arûs-ı çemene 
Tâsemen çâtıe, sabâ rnâçıta, âb âyîne-dâr-Bâkı 

* âyîne-fâm: Ayna renkli. 

Cilve-i hüsnünle her muyum perî-hîz olmada 
Açk ile ser-tâ-kadem âyîne-fâm ettin beni- Nedim 


* âyîne-gûn: Ayna renkli. 

Görülse sahîfe-i Erteng çarh-ı âyîne-gûn 
Gelir zuhura hezârâtı nukûç-ı bûkalemûn 

Yenişehirli Avni 

* âyîne-sıfat: Ayna şeklinde, ayna gibi. 
Ayîne-sıfat sîr olamazsın bu sürerden 

Etsen ne kadar âlem-i dünyâyı ternâçâ 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 

* âyine-veş: Ayna gibi. 

İtısân oldur ki âyîne-veç kalbi sâf ola 
Sinende neyler âdem isen kîne-ipeleng-Bâkı 

Sen hemân lerh-i dili âyîne-veç sâfidegör 
Bir gün anda sûret-i dîdâr kendin gösterir 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 
ayn: Ar. l.Göz, çeşm. 2. Çeşme, su başı, 

pınar, kaynak. 3.Asıl, kendisi, nefsi, zâtı, ben¬ 
zeri. c. a‘yân. 

Bâğbâtı mey içeli bildi üzüm kıymetini 
Meded öldüm! diyenin aynına sıkmaz koruğu- Lâ 
ayn-ı adâlet: Adaletin kendisi. 

Zâlimleri kahr eylemedir aytı-ı adâlet 
Şiddet günü bir lâzmıedir arz-ı besâlet 

Abdülhak Hâmit 

ayn-ı ârif: Bilenin kendisi. 

Ayn-ı ârifde vücûd-ı eçyâ 
Görünür cümle be-nakç-i fii-mâ 

Arif-i Kadîm (Hüseyin...) 
ayn-ı dil-ârâ: Gönül alan göz. 

Ol çehin duhter-i vâlâ-güheri 
Kıldı bu aytı-ı dil-ârâyı revân -Nedim 
ayn-ı eşyâ: Eşyanın kendisi. 

Aytı-ı eçyâyız dü-âlem zâtımızdır Gaybiyâ 
Bu Vücûd-ı Mutlak’m hem bahri hem emvâciyiz 

Gaybî 

ayn-ı gerdûn: Feleğin kendisi. 

Aytı-ı gerdûtı görünür dîdenıe her çeçrn-i habâb 
Habbeyi kubbe eder bezme gelince mey-i tıâb 

Yenişehirli Avni 

ayn-ı hikmet: Hikmetin kendisi. 

Kiçitıiıı burda kalmayınca içi 

Aytı-ı hikmettir irtihâl ediçi -Abdülhak Hâmit 
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ayn-ı ibret: İbret gözüyle. 

Ayn-ı ibretle bakılsa dehre 
Her nazarda alınır bir behre- Nâbi 
ayn-ı inayet: Yardımın kendisi. 

Hâline ayn-ı inayetle tıigâh eyler isen 
Göz açıp ede nazar nite ki ahber sünbül-Bâki 
ayn-ı istika:met: Doğruluğun kendisi. 
Hadetıgi menzile îsâle çütıki âlettir 
Kemanın eğriliği aytı-ı istikamı ettir 
ayn-ı kâinat: Kâinatın kendisi. 

Sen benim menba‘-ı hayâtımsm 

Sen benim ayn-ı kâinâtımsın -Kemalzade Ekrem 

Bey 

ayn-ı kerem: Cömerdiğin kendisi. 

Erbâb-ı dile ayn-ı keremdir sitem-i aşk 

Kâzım Paşa (Koııiçeli Musa ...) 
ayn-ı mevcûdât: Bütün varlıkların gözleri. 
Ayn-ı mevcûdâta eyler kudretullah lyâtı 
Bâdiyâ, âyîne-i ibret-nümâdır kâitıât 

Bâdı (Edirneli Alımed ...) 
ayn-ı mübhem: Bilinmeyenin kendisi. 

Bu âlem-i aceb-efzâ acîb âlemdir 
Ukûlün anda bedîhîsi ayn-ı mübhemdir-TÂya. Paşa 
ayn-ı müsemmâ: Adlanmışın kendisi. 
Zıdd-ı kâmil sanuban ayn-ı müsemmâyı ayan 
Zantı-ı fâsidte idim mazhar-ı esmada iken 

Esrar Dede 

ayn-ı nazar: Bakışın aymsı. 

Gözlerim yaşıgibi dil-bere ey peyk-i nesim 
Ne için saldı beni aytı-ı nazardan sorasın 

Ahmet Paşa 

ayn-ı nigâr: Sevgilinin gözü. 

Lûtf ugazab ki aytı-ı tıigântı fenigeçer 
Ey dil sakıtı o gamze-i zâlim setli geçer- Hayâlı Bey 
ayn-ı râhat: Rahatın kendisi. 

Cihâttın zahmeti erbâb-ı hırsa aytı-ı râhattır 
Değil âsûde bâra girmeyince piiştü hammâlıtı 

Nâbi 

ayn-ı rif at: Yüceliğin kendisi. 

Tenezzül aytı-ı rif c at olduğun seyr et ki sutt-ı Hak 
Ser-i kâkülleri bâlâ-yı çeşm-i izzet etmiştir 

Ahmet Cevdet Paşa 


ayn-ı ser âb: Serâbın kendisi. 

Hulûs-ı âlemi tıakş-ı ber-âbdır derler 
Vefâ zemâtıede aytı-ı serâbdır derler 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
ayn-ı şîve-gâh: Naz, işve yerinin kendisi 
Gül hazâna muntazır, bülbül figâna münhasır 
Çeşm-i ibrette gülistan aytı-ı şîve-gâhdır- Haşmet 
ayn-ı uşşâk: Âşıkların gözü. 

Aytı-ı uşşâka cihâtı hâtıe-i evbâşgelir 
Encüm-i çarh-ı felek dâtıe-i haşhaş gelir 

Yahyâ Bey (Taşlıcah ...) 
ayne’l-yakîn: Yakînen, gözüyle görerek 
bilme. 

Var ise mühr-i nübüvvet merdüm-i binendedir 
Ol tenipür-nûru lâyıktır desem ayne’l-yakîn 

Nâdiri (Ganizâde ...) 
Beti satıa Hak’sın dedim ilme’l-yakîtı ayne’l-yakîn 

Adile Sultan. 

** a‘yân: 1. Ayn’ler, gözler, çeşniler. 2. Bir 
memleketin ileri gelenleri: a‘yân-ı memleket 
3. Senato üyesi. 4. Altınlar, akçeler. (Vaktiyle 
mülkiye kaymakamlarına verilmiş unvan.). 
Müstetıiddir birine a‘yânm 
Hakkını iste rar ise çatım- Nâbi 

Gizli bir nûr idim subh-ı ezelde 

Cilveler gösterip a‘yâne güldüm -Doktor Rıza Tevfik 

Eyledin hükmüne sükkâtıı minkaıd u muti 
Hâricî’tıitı edip afatı usâtıtı tedmîr 

Üsküdarlı Hakla Bey 

a‘yân-ı zemân: Zamanın ileri gelenleri. 
Afâtı-ı zemândan kerem umma otıu satıma 
Asâr-l atâ ola ya paşada ya beyde- Bağdatlı Rûhî 

* a‘yân-şekil: Gözbebekleri şeklinde (vezir, 
kazasker, beylerbeyi gibi ileri gelenler) 

Şeb ki mehgeçdi felek tahtına sultâtı-şekil 
Oldu herkevkeb-i rahşâtı otıa afân-şekil 

Hayâli Bey 

* ayniyyet: Bir şeyin aslı gibi, tıpkısı olma, 
ayniyyet-i aşk: Aşkın kendisi. 

Dem olur âşıkı ma‘şûk ile bir şekle koyar 
Kaldırırperde-igayretini aytıiyyet-i aşk- Nuri 
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ayneyn: (çyz^c) Ar. Her iki göz. 

Medd-i ayneyn eylemek olmaz metâ c -ı dünyeye 

Aynı dünyâdan yumup a‘yâna ermişlerdeniz- Nuri 

ayniyyet: bk. ayn. 

ayş,îş, ıyş: (jAr. Yiyip içip zevk u safa 

etme. 

Gâln meyden el çekip geh betıddetı zülfün çözüp 
Iyşımız telh eyleyipgeh rûzumuz şanı eyledik-Nâbi 

Döşeyip sofra-i ayş u tarabı 
Çekse İncirli’de bintü’l-inebi- Yenişehirli Avni 
ayş-ı Ferhâd: Ferhad’ın eğlencesi. 

Tatlı sözüne arûs-ı dehritı aldanma er ol 
Ayş-ı Ferhâd’ı sakıtı helvâ-yı Şîrîn etti telh 

Siihâyî (Siruzlu ...) 
ayş-ı mey-i hoş-güvâr: Hoş lezzetli şarabı 
içme. 

Sâkî zemân-ı ayş-ı mey-i hoş-güvârdır 
Birkaç piyâle nûş edelim nev -bahardır -Bâki 
ayş ü dem eyle-: İçip içip keyfetmek. 

Sen bî-haber hayâlin ile gûşelerde biz 
Tâ subh olunca her gece ayş ü dem eyleriz -Nedim 
ayş ü işret: Yiyip içip eğlenme. 

Eyyâm-ı zühd ü mevsim-i zerk u riyâ değil 
Hetıgâm-ı ayş ü işret ügeşt ügüzârdır-Bîkı 
ayş ü nûş: Yiyip içip eğlenme. 

Ayş ü nûş eyle bugün anmagam-ı ferdâyı 
Sana ısmarladılar mı buyalatı dünyâyı 

Ibıı-i Kemal 

ayş ü safa: Yiyip içip eğlenme. 

Bu cihân kimine kasr-ı tarab ü ayş ü safâ 
Iümitıın mihnet ile başına zindâtı ancak-Bâki 

İy âşıka:n-ıgam-zede ayş ü safâyı kon 
Kûy-i belâda her biriniz bir mekân tutun -Bâki 
ayş ü tarab: Yiyip içip, söyleyip keyfetme. 
Bir hâne ki rîrâıı ola ayş ü tarab olmaz 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
Menzil-i ayş ü tarab hurrem ü âbâd olsun 
Takalım zerk u riyâ deyritıi vîrâıı edelim- Bâki 


ayyâr: ÇÇt) Ar. Dolandırıcı, hilebaz, yalancı 
kimse. 

Sureti zîbâ sanemler çoh demen büthâtıede 
Var çok arnmâ sana benzer büt-i ayyâr yok -Fuzulî 

Çevre el sundu diye kesme dedim züljün ucun 
Dedi ayb eyleme ger kesseler ayyâmı elin -Cem Sultan 

Zemânmda anlamaz oldu nâmı düzdü ayyâmı 
Meğer yâd ede âşık gamze-i câdû-yı tanııâzı 

Cenap Şahabeddin 

Zer gibi erbâb-ı câh olsaydı muhtâc-ı rnihekk 
Bilinirdi lâyık-ı ser-kâr kim, ayyâr kim 

Esad Muhlis Paşa 

ayyâr-ı efsûn-ger: Büyü yapan hileci. 
Bü’l-aceb ayyâr-ı efsûıı-gersin ey kilk-i Kedim 
Çok tabiat sarhoş eylersin bu dârûlarla tcız-Nedim 
ayyâr-ı zemân: Zamanın düzenbazı. 

Dehr içinde bir iki tıâil-i devlet var ise 
Kimi ayyâr-ı zemâııdır kimi tarrâr-ı felek 

Yenişehirli Avni 

ayyaş: (jiLt) Ar. Ayş’tan; eğlenceye, işrete 
düşkün, çok işret eden. 

Sen de aklın var ise bir neş’e tahsil et yürü 
Alemin ta c ıı etme tiryâkisiııe ayyâşma-Seyyit Vehbî 

Her ayş ki mevkuf ola keyfiyyet-i hanım 
Ayyâşinâ yuf hamrına hammârına hem yuf 

Bağdatlı Ruhî 

Kimigam-tıâk bu halkın kimi ayyâş nedir 
Kiminin bâlişi atlas kiminin taş «cz/zV-Bağdatlı Ruhî 
Ayyuk: (j^le) Ar. 1. Kehkeşan denilen yıldızın 
her zaman sağında ve Süreyya yıldızının arka¬ 
sında görülen parlak yıldızın ismidir (Alpha 
Avriga). Çok yüksek olmasından dolayı dili¬ 
mizde “sesi ayyuka çıkıyor” denilir. 2. Semanın 
en yüksek yeri. 

Hep kevtı ü mekân âşık yâ Rab bu ne hâlettir 
Ayyuka çıkar feryâd gûyâ ki kıyamettir Asrice Dede 

Dün sayd-gehtegördüm o bî-rahmı hey meded 
Ayyuka çıkmış idi sadâ-yı arnân amâtı 

Nevres-i Kadîm 
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âz: (jl)Far. Hırs, tamah. 

Dize çîn-i necimi sofra-küşâ-yı himmet 
İmtilâ-yı keremi diye şikem-perver-i «z-Nefî 

Erbâb-ı dili müttehem-i âz edemezsin 
Ey çerh-i siyeh-kâse bize nâz edemezsin -Nâilî 

Hırs u âzın var ise bâri biraz az olsun 

Keçecizade İzzet Molla 
azâ: (dit) Ar. Sabır, tahammül. 

Uzzâ’ya tâbi c olanın işi azâ-y-idi 
Azm etse rezme heybet ile kasd edip gazâ 

Hamdullah Hamdi 

Demdir azâ-yı hûn-ı şehin-şâh-ı dehr ile 
Ser-petıçe-i kazada kalem kan ağlasın 

Yenişehirli Avni 

Tutmuştu tarik-ı ehl-i mâtem 

Teedîd-i azâ kılıp dem-â-dem- Fuzulî 

a‘zâ’: (,lii£İ) Ar. l.Uzv’lar, bedenin parçaları. 2. 

Üyeler. 

Felcin a‘râzmınıgöstermeye başlar a c zâ 

Böyle bir bünye için Akıbet elbette fetıâ -Mehmet Akif 

A‘zâsını hangi sevgi birleştirir 
Ahir bu vücûdu hangi kin etti şikest -Yahya Kemal 
a‘zâ-yı şerîf-i nebevi: Hz. Peygambere ait 
şerefli uzuvlar. 

Cümle a c zâ-yı şerif-i nebevi 
Biri birinden idi tünd ü kavî-'Hakam 
azâb: ( v İAt) Ar. İşkence, eziyet, ukubet. 
Dûzahagirmez siteminden yanan 
Ka:bil-i cennet değil ehl-i azâb- Fuzulî 

Hadetıg-igamzelerin üzre dilde cân oynar 
Bu lu‘bu hatıçer-i tiz üzre câtı-bâz edemez 

Hamdullah Hamdi 

Ümmî kalıp da câzibe-i dîne hıeizâb 
Evlâ değil mi âlim olup çekmeden azâb 

Abdülhak Hârnit 

azâb-ı aşk: Aşk azabı. 

Ne bîm-i dûzaha benzer, ne hevl-i câtıafirâk 
Azâb-ı aşkı kim anlar, kiminle söyleşelim 

Leskofçalı Galip 


azâb-ı âteş: Ateş azabı. 

Gâh şemşîr-i sitem gâhî azâb-ı âteş 
Kiişte-i kavrn-i tıasârâgibidir tenbâkû- Nâbi 
azâb-ı cehennem: Cehennem azabı. 
Nâ-dân ile mücâlesedir ehl-i dâtıişe 
Dünyâda çâştıisi azâb-ı cehennemin-Nâbi 
azâb-ı dûzah: Cehennem azabı. 

Seni koyup büte eyler ibâdetin kâfir 
Azâb-ı dûzaha ol vechdetı olur kaıbil-duzüb 
azâb-ı gûr: Mezar azabı. 

Cehd eyle azâb-ı gûr yığma 
Sa‘y eyle metâ‘-ı mûr yığma-buzûlı 

azâb-ı imtinân: İyiliği başa kakma azabı. 
Ey fakir ân! Kış geçer, geçmez azâb-ı imtinân 
Bir eteksiz kürk için takbîl-i dümenden geçin 

Muallim Naci 

azâb-ı kabı-: Kabir azabı. 

Dünyâda çekilmeyen felâket olmaz 
İtısân alışır azâb-ı kabr olsa dahi 

Veled Çelebi (...İzbudak) 
azâb-ı ma‘nevî: Manevî azap. 

Her günâha bin azâb-ı ma‘nevî çekmekteyim 
Dûzahı dünyâda gördüm kendi vicdanımla ben 

Namık Kemal 

azâb-ı ömr-i kûteh: Kısa ömrün azabı. 

Değmez bu azâb-ı ömr-i kûteh 
Hem ömr biter hem âh u eyvah -Abdülhak Hârnit 
azâb-ı seyyâle: Su gibi akan azap. 

Bu rükûdet, bu samt-ı cevf-i leyâl 
Ruhu bir sekîtıe-i tereddütle 
Habs eder bir azâb-ı seyyâle- Cenap Şahabeddin 
azâb-ı vicdân: Vicdan azabı. 

Tâ Rab nedir ettiğim bu isyâıı 
Hiç kalmadı mı azâb-ı vicdân-AbâvMaak Hârnit 
azâbe’n-nâr: Ateş azabı 
Bâğ-ı vasi üzre güzer kıl Adide gir dîdârı gör 
Vâdî-i hicrânı seyr eyle “ azâbe’n-nâr”ı yför-Behiştî 
azâb u elem: Azap ve elem. 

Felek dedikleri ol ııâ-bekâr-ı kec-revdeıı 
Nedir bu ehl-i dilin çektiği azâb u elem- Nefî 
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âzâd: (Jji)Far. 1.Kurtulmuş, kurtulan. 2. Ka¬ 
yıt altında olmayan, hür. 

Kulluğundan etmesin âzâd Allah’ını beni 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
Arifin gönlün Huda gam-gîtı eder yâd eylemez 
Beııde-i makbulünü Mevlâ’sı âzâr eylemez- Nev‘î 

Timsâlegönül bağlama bunlargibi sen de 
Ol aşk-ı hakîkî ile kevneytıden flzdd-Muallim Naci 
Zindân-ı firâk içre koma âşık-ı zârı 
Sultân-ı visâlin erişip eylesin âzâd- Nuri 

Yıllardır başımda bir deli rüzgârdır esen 
İster çektir bendene âzâd eyle istersen 

Şeref Yılmaz 

* âzâde: l.ICayd u bend altında olmayan, 
serbest, hür, bir işle uğraşmayan, başıboş. 2. ed. 
Tam bir anlam anlatan mısra, bağımsız mısra¬ 
lar.. c. âzâde-gân 

Biz âşık-ı âzâdeyiz arnmâ esîr-i badeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem- Nefî 

Beni âzâde kılsa pîrlik aşk-ı cevâııîden 

Yine hakk-ı relâ bu beııde-i dîrînedeıı çıkmaz- Beliğ 

Ben ölsem de nıüdhikât-ı dehre tasvirim güler 
Muallim Naci (Naci’nin bir gülen resminin altına yaz¬ 
mış olduğu mısra.) c. âzâdegân. 
Gül-şeııinde âlemin ermez bu sırra hîç kes 
Zâğlar âzâde, bülbüllergiriftâr-ı kafes-Yn&â 
âzâde-i der-kayd: Kayıtta hür. 

Neyl-i rnatlab hâtır-ı âzâde-i der-kayd eder 
Bestedir kârı kemendin gerdeıı-i ııahçîrde- Nedim 
âzâde-i derd ü keder: Keder ve dert hürü. 
Yâ Rab beni âzâde-i derd ü keder etme 
Her müyunıu cân ü dile bir ııişter etme 

Leslcofçalı Galip 

âzâde-i dehr: Dünyanın hürü. 

Giriftâr-ı gam-ı ışk olalı âzâde-i dehrem 
Ganı-ı ışka beni bundan beter yâ Rab giriftâr et 

Fuzulî 


âzâde-i ekdâr: Kederlerin hürü. 

Bir teeellî-gâh-ı ezdâdı şuüııdur kâinat 
Küııhüne vâkıf olan âzâde-i ekdâr olur 

Abdülaziz Mecdî Efendi 
âzâde-i hayât: Hayatın hürü. 

Sen birgül isen bugün dikensiz 
Azâde-i hayâtsın mihensiz 
Ben âlemi neyleyim çemeıı-zâr 
Ben âleme neyleyim çemensiz-AbAüVcuk Hâmit 
âzâde-i jeng-i zalâm: Karanlıkların kirli 
serbestliği. 

Müjde halk-ı âleme eııvâr-ı feyz-i lâ-yezâl 
IGldı kevııi ser-te-ser âzâde-i jeng-i zalâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 
âzâde-i lâ vü neam: Tam ve noksandan 
(evet ve hayır) arınmış. 

Sutı‘-ı Hak âzâde-i lâ vü neamdır, hoşça bak, 
Gördüğün noksan senin çeşm-igalat-bîniııdedir 
Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
âzâde-i zerk u riyâ: Riya ve hile serbestliği. 
Beridir çirk-i teşvîşât u çirk-i hod-tıümâyîden 
Melâmet ehlini âzâde-i zerk u riyâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
âzâde vü fârig: Serbest ve herşeyden el 
çekmiş. 

Cihânda başıma sultân iken âzâd vü fârig 
Beni zencîr-i aşkın boynu bağlı bir esîr rfft-Bâki 
** âzâde-gân: Azâde’ler, serbest ve hür 
olanlar. 

Bâd-ı hazân serve nesîm-i bahârgelir 
Azede-gâtıa cevr-i felekten ne gam gelir 

Asım (Bursalı Seyyid Mustafa... Çelebi) 
âzâde-gân-ı lcayd-ı emel: Emel kaydından 
kurtulmuş olanlar, ihtiras peşinden koşmayanlar. 
Azâde-gâtı-ı kayd-ı emel ser-firâz olur 
Nâz eylesin cihâna o kim bî-niyâz olur 

Koca Râgıp Paşa 

* âzâde-dil: Gönlünde ukde olmayan, ka¬ 
yıtsız, âzâde-ser. 

Görmedim âlemde ben bir âkıl-i âzâde-dil-Lâ. 

* âzâde-gî: Azâdelik, hürlük, serbestlik. 
Lezzet-i âzâde-gî bî-ârzüluklardadır 
Çâşnî-i istirâhat nerm-hüluklardadır- Nâbi 



154 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


* âzâde-nihâd: Kayıtsız, kaygısız. 

Benim ol ritıd-i belâ-dîde-i âzâde-nihâd 

Kim ederkasdıma her kuşede binfitne-i kemîtı- Nefî 

* âzâde-ser: Başında gaile olmayan, kayıtsız. 
Tâ Rab ne eksilirdi deryâ-ıyı izzetinden 
Peymâne-i rueûda zehr-âb dolmasaydı 

Azâde-ser olurdum âsîb-i derd ügamdan 
Ta dehregelmeseydim, ya akimı olmasaydı-ZE/a. Paşa 

Azâde-serimgaile-i şevk u keseldetı 
Mâ-dâme ki etıcâm-t harâdisde fenâ var 

Abdülhak Hâmit 

* âzâdî: Azâdlık hâli. 

Esirin hâtmndatı dûr olur mu şevk-i âzâdî 

Muallim Naci 

a‘zam: (^Ji£İ)bk. azamet, 
azamet: Ar. l.En büyük olma, büyük¬ 

lük, ululuk. 2. Kibirlilik. 

Dahi şehzâde-i vâlâ-kadre 
Ta‘nî evc-i azametle bedre-Nâbi 

Bâ-husûs eksenden dûn himmet 
Büyüdükçe olup ehl-i azamet- Süııbulzade Vehbi 

Hak Teâlâ azamet âleminin pâdişehi 
Lâ-mekâtıdır olamaz devletinin taht-gehi-Şmh,i 

Ebedî bir azamet, bir ahadiyyet meşhûd 
Bî-cihettir nazarım rnest-i Hudâ-cûyâmm 

Abdülaziz Mecdî Efendi 

* azîm, azîme: 1.Büyük, ulu. 2. Yüce, de¬ 
recesi yüksek.. 3. Önemli, c. uzemâ. 

Betıder-i çeşme olur azîm reh-i kırtâstan 
Kârvân-ı tıazm çıksa hıtta-i enfâstan-Nâbi 

Müslümânlar kâfirim vallâhi billâhî azîm 
Dîn ü îmân var ise olgamze-i mest-âtıede 

Yenişehirli Avni 

Bir tevbe-i mey etmeğe bin tevbe-i azîm 
Bezm-i şerâbdatı geçemem doğrusu Hedînı 

Yahya Kemal 

azîm-i Sıfahân: Büyük Isfahan. 

Hemen saâdet ile azîm-i Sıfahân ol 
Kurup memâlik-i Şark’a otağ-ı igrâsı- Nailî 


azîmü’ş-şân: Şâm yüce. 

Dehr durdukça dura zât-ı azîmü’ş-şânm 
Kim budur kalb-i hazîninıde eazz-i a‘mâl-Ş inasi 
* a‘zam: Ar. Azîm’den; çok ulu, azîm, bü¬ 
yük olan. 

Asl-ı küll mazhar-ı İsnı-i A‘zam 
Cümleden oldu merâtibte etemm-Nâbi 

Kef-i ihsan lâkabı mazhar-ı İsrn-i A‘zam 
Dest-berd-igadabı hançer zü’l-batş-ı şedîd 

Kâzım Paşa 

Bâbı setisin cümle ilmin şehri şâh-ı Mustafâ 
Keıız-i a‘zam kapısın buldu cemâatMurtazâ 

Ümmî Sinan 

Dest-i kudret bizi mücellâ-yı a‘zam eylemiş 
Zâhir ü bâtında uymaz kimseye reftârımız- Gaybî 
âzân: (Jil) Ar. Üznler, kulaklar, gûşlar. 

âzân-ı âlem: Alemin kulakları. 

Sıytım(sîtım) yayılmamış mıdır âzâıı-ı âleme 

Muallim Naci 

âzâr: (jil) Far. Rûmî aylardan Mart ayı. 

Basît-i hâke birgarrâ bisât-ı tıev salıp âzâr 
Girihler bağladı bâd-ı sabâ âb-ı revân üzre- Baki 
âzâr, âzâre: (Jyl) Far. 1. incinme, kederlenme, 
sıkıntı. 2. inciten, kıran. 

Tıkılmaz dilpey-der-pey çekerken câm-ı âzân 
Bu bezinin bâde-ııûşu mest olur amma harâb olmaz 
Şeyhülislâm Bahâyı (... Mehmet) 
Bed-ııihâd, ehl-i dili âzâra lâzım mı sebeb 
Bülbül-i şeydâya zahm urmakda var mı hâre haz 

Şeyhülislâm Yahyâ 

Elden gelen âzârda hîç eyleme taksir 
Eyyâm-ıgurûrun sanapâyetıde kalırsa- Nâbi 

Böyle âteşle gelip âb gibi geçmekten 
Kasdıtı âzâre mi tatyîb-i dil-i zâre midir- Nedim 
âzâr-ı dil: Gönül ve hatır kırılma. 

Sâili âzâr ederler onu bilmezler mi kim 
Her dil-i âzânıı yine âzâr-ı dildir keyferi 

Nazîm (Yahyâ...) 
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âzâr-ı dostân: Dosdarın rahatsız etmesi. 
Lâyık değil redâ’ ile âzâr-ı dostân 
Mânend-i nâme gizli sefer meşrebimcedir 

Agâh (Mehmet...Efendi) 
âzâr-ı hâr: Dikenin incitmesi. 

Demdir ki berg-i nâzük-igül i‘tizâr ede 
Teksâle hecr ü retıciş âzâr-ı hârdatı -Rızâyı 
âzâr-ı hezâr: Bin sıkıntı. 

Azâr-ı hezâr etse de, vazgeçse de benden 
Geçmezyine şeydâgönül, ogotıea dehetıden 

Hacı Arif Bey 

* âzâr-dîde: İncitilmiş, incitilen, tekdir 
olunmuş, olunan. 

Tıfl-i âzâr-dîde ağlarken güler- Lâ 

* dil-âzâr: Gönül kırıcı. 

Çok görmüşüz zerâlitıigaddâr olanların 
Hetıgâm-ı fırsatta dil-âzâr olanların -Nâbi 
Azâzîl: (Jjjlyc) Ar. Şeytanın melekken, isyan 
etmeden önceki ismi. 

Adem topraktan idi Azâzil oddan idi 
İşittik Azâzil’i Adem’e baktı güldü- Yunus Emre 

Ey Hak’tan ırak olan Azâzîl 
Ger dîv değilsen âdemi fe'/-Nesimî 

Eyleyen mel‘ûn AzAzîl’i gurur u ueb iken 
Etme ey hâce tekebbür olma tâ tarda sezâ 

Adile Sultan 

azb: ( v ac) Ar. Tatlı, şirin, höş-güvâr. 

Olur mu me’haz azb olsa da azâb lezîz-Şe yh Galip 

Hadetıg-igamzelerin tıîşi bana nûş oldu 
Ziilâl-i azb içerim râdî-i azâbmdan 

Hamdullah Hamdi 

Muhitin rasfidır azb ü ücâc-ı lezzet-i etıhâr 
Müsemnıâ râhid ammâ muhtelif evsâf ü e»«a-Nâbi 
azbü’l-beyân: Açıklama güzelliği. 

Aeeb şâir-i pâk-i azbü’l-beyân 
Sühan-dâtı-ı sihr-âfenn-i zemâtı 

Keçecizade İzzet Molla 


azb-ı Furât: Fırat suyunun tatlılığı. 

Erişse katre-i şûru sirişkimin Nîl’e 
O demde azb-ı Furât iken ola rnilh-i ücâc 

Lamiî Çelebi 

azb-ı lisân: Dilin hoşluğu, tatlı dil. 

Vicdânını tatbik edegör azb-i lisâna 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
azdâd, ezdâd: (alabil) Ar. Zıd’lar, karşı ve aykırı 
olan nesneler veya kelimeler . bk. ezdâd. 

Lisâtı-ı emrine tâbi c teânuk-ı husemâ 
Nigâh-ı hükmüne nâzır tevâfuk-ı azdâd-Nâb'ı 

Kurup bir bârgâh-ı sun c , lütfü kahrından memzûc 
Verip azdâda âmîziş kornuş nâmın onun dünyâ 

Nâbi 

Eyleyip gâhî mürâât-ı nazîr 
Gâhî azdâdla kıldım ta ‘bîr-S ü n bul zade Vehbi 
âzer: Çal) Far. 1. Ateş, nâr, âder. 2. Hz. İbrahi¬ 
m’in put yapıp satmakla geçinen babasının adı. 
Ger dokunsa nefes-i lûtfu dem-i ihsânm 
Gidere dûd-ı kebûdı vere âzer sünbül-Bakı 

Kabe bünyâd-ı Halîl-i Azerest 
Gönül tıazar-gâh-ı Celîl-i ekberest-lA 
âzerm: Çjjl) Far. Utanma, hayâ. 

Ref‘ oldu iki taraftan âzenn 
Hetıgâme-i rezrni ettiler germ-Fuzûli 

âzerm-i behişt-i câvidân: Ebedî cennet 
hayâsı. 

Tâk divârıyla reşk kubbe-i firûze-retık 
Nakş-ı zer-kârıyla âzenn-i behişt-i câvidân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
azgâs: (CahLil) Ar. Karma karışık söylentiler, 
rüyalar. 

azgâs-ı ahlâm: Düş azma rüyalar. 

Kalan taht-ı nüfuzunda bu gün azgâs-ı ahlâmm 
Olur mağlûbu yantı bir takım erhâm ü âlâmın 

Abdiilhak Hâmit 

azher: (Ar. Çok açık, âşikâr ve zâhir 
olan. 

Sür‘at-i seyrinden azherdir ki rahş-ı himmetim 
Hem-inâtı-ı sâbıkûıı olmak temennâsmdadır 


Muallim Nâci 
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azîm, azîme: (.^..hc «u. hc) bk. azamet, 
azim, âzime: Çylc) bk. azm. 
azimet: (c^jc) Ar. 1. Gitme, bir yere gitme, 
azîmet-i râh: yola çıkış. 2. Efsun, büyü. 

Yâni olup diyâr-t Haleb’den keşîde-pâ 
Tahrik edince Bamda rikâb-ı azîmeti-Nâbi 

Eylesem her ne zemân fikre azimet erifir 
Gûşuma zenızeme-i zetıg berid-i ilhâm-Nefî 

Bir başka çâre kalmadı tahlîs-i can için 
Terk-i diyara eyledim âhir azimeti- Ziya Paşa 
azîmet-i râh: Yola çıkış. 

Fi’l-hâl kılıp azîmet-i râh 
Mectıûn-i hazinli etti agâh- Fuzûlî 
âzîne: (üjİİ) Far. Cum‘a günü, şeb-i âzîne: 
Cum‘a gecesi. 2. bayram günü. 

Akile lâyık mı ferdâyı ferâmûş eylemek 
Fikr-i şenbih tıflm eylerken tebâh âzîtıesin 

Sünbulzade Vehbi 

Lerh ü lu‘b erbâbı da yek-dil değil bildimp/öriip 
Rind ü tıflm ihtilâf-ı meşrebin âzineden-Şe rîf 

Hırka-i nânıûsugark-âb-ı harâbât eyleyen 
Fikr eder mi zâhid-i huşkun şeb-i âzînesin 

Esrar Dede 

Muhassardırfikri dâmâdın şeb-i âzîneye-lA 
aziz, azize: (yyc) Ar. 1.İzzet sahibi, izzet ile 
vasıflı, saygıdeğer. 2. Sevgili, c. azîzân. 
Hevâ-yı tıefsdetı ser-mâye-i izzetdir istiğnâ 
Aziz olmazdı Yûsuf çekmese dâmen Züleyhâ’dan 

Koca Râgıp Paşa 

Hakkı bâtıldan etmedik temyiz 
Hezeyânlarla geçti örnr-i aziz 

Şâkir Ahmet Paşa (Trabzonlu ...) 
Hoş dut cihâtıda câtı-ı azizi, konaktır 
Çütı bu kafeste baki değil lâ-cerem uçar -Nesîmî 
azîz-i âlem: Alemin azizi. 

İhanetimde nedir bilmezem murâdıtı kim 
Azîz-i âlem iken hâr u hâk-sâr ettin -Fuzûlî 


azîz-i Mısr: Mısır azizi. 

Azîz-i Mısr-ı vuslat sûziş-i firkat nedir bilmez 
Onu tetıhâ-nişîn-i kiilbe-i ahzâtı olandan sor 

Nazif (Şeyh Haşan...Dede) 
* azize: “Azız” kelimesinin müennesi, ka¬ 
dınlar için olanı. 

İstiyorsun ki bî-haber kalalım 
Bî-karâr-i kalb ü sevdadan 
Ey azizim severken ayrılalım -Cenap Şehabeddin 
** azîzân: Aziz’in f. cemi, değerli kimseler. 
Yârân-ı azîzân beni yâd eyleyiniz 
Zîrâ ki dönülmez seferimdir bu benim-Yahya Ke¬ 
mal 

Ey azîzân işte başlarız söze 
Bir vasiyyet kılavuz illâ «zg-Süleyman Çelebi 
*azîz-rek: Daha aziz (Türkçe -rek eki ile) 
Cândan azîz-rek severem ben seni inan 
Dâî sözünde Tanrı tanık kim hatâ değil 

Ahmed-i Dâî 

azl: (Jyc) Ar. 1.Birini işten çıkarmak, azl-i me¬ 
mur: memur çıkarılması.2. Birleşmede meniyi 
dışarı akıtma. 

Ktlmazam kâr ü bâr-ı âleme meyi 
Çekmezem azl ü nasb için kavgâ-buzüb 

Gerçi kim kişver-i vîrâne-i kalbimde benim 
Azl ü nasb eylemez icrâ-yı rüsûm-ı ahkâm-Nâb'ı 

Azli nasbından muatıvendir ricâl-i devletin 
Kıymet-igevher tıigîninden dahi efzûtıdur 

Hanîf (İbrahim ...) 
azlem: (,JLJil)Ar. Ztılrnden; 1.Çok zâlim olan. 
2. Çok karanlık olan. 

Biri birinden ehass u müzevvir ü azlem -Nefî 
azm: Çyc) Ar. Bir iş işlemeye kalpten yönel¬ 
mek, gerçekten niyet edip o işi yapmaya karar 
vermek. 

Azm eyleyende bâğa dün ol tıahl-i pür-gurûr 
Ezhâr-ı gül-istâne verip tâze bir sürür- Fuzûlî 

Şeıd: ile azm edip bedestâne 
Tâlib oldum metâ-ı cânâne-Vâhid 
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Dünyâları birferd eret oynattı yerinden 
Sarsıldı, demirler eret azmin demirinden 

Midhat Cemal Kuntay 
azm-i diyâr-ı iftirâk: Ayrılık diyarına yö¬ 
nelme. 

Ettiğim günden beri azm-i diyâr-ı iftirâk 
Dide-i hân yârim olmuş çepne-i zâr-ı iftirâk 

M. Esad Erbilî 

azm-i gül-istân: Gül bahçesine yönelme. 
Nev-bahâr oldu gelin azm-i gül-istân edelim 
Açalımgotıca-i kalbigül-i hatıdân edelim-Bâkı 
azm-i gül-zâr: Gül bahçesine gitme. 

Olperi-peyker letâfet-kâm şâh-ı kâmrâtı 
Azm-i gül-zâr eyledi vakt-i seherde tıâgehân- Nuri 
azm-i kavi: Güçlü niyet. 

İzzetim şem‘-i münevver tâliHm azm-i kari 
Devletim hükm-i revân ayşım evi ma c mûr idi 

Fuzulî 

azm-i kenar: Kenarda yürüme. 

Gözü âhûlar ile azm-i ketıâr eyleyelim 
Biz de beğlergibi bir sayd-ı şikâr eyleyelim -Ahi 
azm-i künc: Bir köşeye çekilme. 

Gör Fuzulî aşk tuğyanın âdem mülkün gözet 
Azm-i künc etkim hevânın Etidâli kalmadı-BazM 
azm-i pür-nasr: Yardım dolu yöneliş. 
Azm-ipür-nasn ile ma‘reke-i Bedr ü Huneytı 
Geh mecâri-i huyûl ügehî nıecrâ-yı süyıd- Rızâyı 
azm-i râh: Yola çıkma. 

Aldı onu azm-i râh kıldı 
Azm-i harem-i İlâh kıldı- Fuzulî 

Azm-i râh eyleyenin gerçi olur âdettir 
Böreği baklavâsı belki şeker helvası- Cinânî 

azm-i reh-i âşık:ân: Âşıklar yoluna girme. 
Bakılsa azm-i reh-i âşıkaın kolay sanılır 
O deşt-i vâdî-i hayrette çok bilen çok yanılır 

Râsih (Enderun! BalIkesirli Ahmet...) 
azm-i reh-i cennet: Cennet yolunu tutma. 
Azm-i reh-i cennet etti ol hûr 
Firdevs mekânım etti ma‘mûr- Fuzulî 


azm-i rezm: Savaşa niyetlenme. 

Azm-i rezm eyledik erbâb-ıgazayız şimdi 
Rezmi der-pîş edelim bezm-i müheyya yerine 

Benlekçi İzzet Bey 

azm-i sebze-zâr: Yeşil yerlere gitme. 

Gel ey peri ki bu gün azm-i sebze-zâr edelim 
Şarâb-ı köhne ile îş-i nev-bahâr edelim 

Hamdullah Hamdî 

azm-i sefer: Sefere çıkma. 

Azm-i sefer ettin dil-i tıâ-çarı unutma 
Gittin güzel amma bu dil-fıgarı unutma 

Esrar Dede 

azm-i şitâb: Acele edişteki niyet. 

Bezme bir dahi dönüp gelmek değildi tıiyyetin 
Gittiğin vakt anladım azm-i şitâbnıdan senin 

Nedim 

azm-i vegâ: Savaşa yönelme. 

Tâ-be-key azm-i vegâfasl-ı bahâr erdikçe 
Etsin ashâb-ı safâ sernt-igül-istân imâm- Nâbi 

* azim, âzime: l.Azm edici, niyet eden, ka¬ 
rar veren. 2. Azimet eden, bir yere giden. 

Yazmaya azim oldu: Yazmaya başladı. Etrafa 
azim oldu: Etrafa doğru yola çıktı, hareket etti. 
Oldum bu merama çünkü azim 
Fırsat demin igtinâm lâzım- Recaizade Ekrem 
âzim-i sûy-ı keramet: Keramet yönüne 
gidiş. 

Tarfetü’l-aynde mescid-i Aksâ’yı bulan 
Azim-i sûy-ı kerâmât aleyhissalavât-Âdile Sultan 
-âzmâ, -âzmây: (Ljl) Far. “Tecrübeli, denen¬ 
miş” anlamlarında birleşik kelimeler yapar. 

* hüsn-âzmâ: Güzelliği denenmiş. 

O metbû-ı hüsn-âzmâ-yı hakîm 

Arar bendegânında kalb-i selîm- Muallim Naci 
*söz-âzmâ: Söz söylemekte usta. 

Ne bağın virdisin, bûy-âşinâ-yı ülfetin kimdir 
Ne bezrnin şemHsin söz-âzmâ-yı sohbetin kimdir 
Fasih (Ahmet... Dede) 
âzmâyiş: (jL.Ujl) Far. Tecrübe, deneyiş, dene¬ 
me. 

Ne var bir kerre de et imtihâıı lûtf-ı visalinle 
Dilimde âzmâyiş etmedik katığı cefâ kaldı- Nâbi 
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Gâh teklîsgehî istiktâr 
Azmâyiş ile geçer leyi ü nehâr -Nâbi 

Zannetme ki âzmâyiş etmiş 

Ehl-i hünere nümayiş etmiş -Tâvz Paşa 

âzmâyiş-kede-i pûte-i peyk-i filer: Düşün¬ 
ce merkezinin potasındaki tecrübe evi. 
Aznıâyiş-kede-i pûte-i peyk-i fikrim 
Gayetfiâsıla-i hadd cihetten bîrûn-Mürûf 
âzmûde: Far. 1. Tecrübe etmiş olan. 2. 

Sınanmış, tecrübe edilmiş. 

Kim i‘tibâr eder bu şifâ-hânede bize 
Ma c cûn-ı tıev-sirişte-i nâ-âzmûdeyiz-Nsbi 
âzmûn: (jj-ojl) Far. Tecrübe, sınama, deneme. 
Ser-hadd-i matlûba pür-mihnet tarik-ı imtihan 
Metızil-i maksûda pür-âsîb râh-t âzmûn -Fuzulî 
Azrâ’il: (Jileye) Ar. Ruhları almaya memur bü¬ 
yük meleklerden biri. Melekii’l-Mevt. 

Ye’s ile ol rütbe oldum ki memâtm mâili 
Görsem âgûşa alırdım şevk ile Azrâ’il’i 

Tâhirü’l-Mevlevî 

Ölüm haberi gelmeden ecel yakamız almadan 
Azrâ’il hamle kılmadan gel dosta gidelim gönül 

Yunus Emre 

âzürde: (ojjjbFar. Kırılmış, incinmiş. 

Razıyım fiâkadatı arnmâ beni âzürde eden 
Sehr ile eylediğim cürm ü hatânın gamıdırAitPi 

Yâre niyazı vâsıta-i vahşet etmişiz 
Âzürde etmişiz o rnehigaflet etmişiz-Nâbi 

Halâs olmaz kişi ebnâ-yı cinsin vaz‘-ı derdinden 
Gehî sûhâtıdan,geh tîşedetı âzürdedir âhen-lA 

âzürde-i çûn ü çirâ: Niçin, nasıldan in¬ 
cinmiş. 

Belâ-yı akl ile âzürde-i çûn ü çirâ olmaz 
Günün erbabını âlemde bî-havfiu recâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
âzürde-i dâ’-i halecân: Yürek çarpıntısı 
hastalığına üzülmüş. 

Lûtfunla, itabınla bulur illeti şiddet 

Kalbim âzürde-i dâ’-i halecâtıdır- Cenap Şahabed- 

din 


âzürde-i meşakkat ü rene: Sıkıntı ve ezi¬ 
yetten incinmiş. 

Ne mümkün olmamak âzürde-i meşakkat ü rene 
Meğer ki olmayasın sâkitı-i sarây-ı sipetıe 

Bağdatlı Ruhî 

* derûn-âzürde: Gönlü incitilmiş. 

Derûn-âzürdedir ebtıâ-yt âlem öyle kim sorma 
Şikâyettir cevâbı her kime dersen nedir hâlin 

R-âşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
azv: Ar. İftira, birinin üstüne atma, ona 

yakıştırma, c. azviyyât. 

Hükümet eylediği yoktu ki onun re’setı 
Olan fenalığı azv eylemektesin ona sen 

Abdülhak Hâmit 

azze ve celle: (aJj> 3 oyc) “Aziz ve şanı büyük ol¬ 
sun” anlamına gelen tabir. Allah’ın isimlerinden 
sonar hürmet maksadıyla söylenir. 

Dem-be-dem sıdk u safâyıla dua eyleyelim 
Tâ kabûl ede onu hazret-i Hak azze ve er/Zr-Nefî 

Kâ’inâtı yaratan Hazret-i Hak azze ve celi 
Kim onun vahdetidir mebde-i Feyyâz-ı ezel-Ş inâsî 

Bizde var havf-ı Hudâ azze ve celle 
Korkutur mu bizi âlemde ecel-Lî 
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-B- 

bâ: (L) Ar. 1. Yakınlaştırma edatı. Türkçe’de 
ile ve -la,-le yerine geçer: bâ-tahrîrât: mektup 
ile. bâ-sened: senetle, bâ-husûs: husûsiyle, hele. 
2. Bazen sahiplik ifade eder: cemâl-i bâ-kemâl: 
kemalli, kemal sahibi, bâ-haber: haberdâr, ha¬ 
berli, vukuf sahibi. 

* bâ-haber: Haberli, haberdar, c. bâ-ha- 
ber-ân. 

Pür hevâdtr ney gibi ışkınla tâb-ı pür-heves 
Derd-i dilden bâ-haber âlemde yok bir hem-tıefes 

Bâki 

** bâ-haber-ân: Haberli olan kimseler. 

Ey tâib-i tahkik eğer rar ise derkin 
Gûş et bu sözü kim haber-i bâ-haberâtıdır 

Bağdatlı Rûhî 

* bâ-hemm: Kederli. 

Pâ-mâl olurdugerd-i kesâda dükâıılan 
Tek-kârda cemâl ü nazar bâ-hemm olmasa-Nâbi 

* bâ-husûs: Husûsiyle, bilhassa. 

Bâ-husûs ettim arûs-ı medlnni tezyin için 
Birbirindengerher-i mazmûtı-ı hâsı iııtihâb- Nefî 

* bâ-kemâl: Tam bir olgunlukla. 

Ne deıılü âlem-ârâ ise hûrşîd-i ziyâ-güster 
Letâfette cemâl-i bâ-kemâli ondan ahsetıdir 

Bağdatlı Rûhî 

* bâ-safâ: Temizlik sahibi. 

Târân-ı bâ-safâ ile işrette mi yine 

Bu bendesin anar mı Ali Han ne demdedir 

Bağdatlı Rûhî 

* bâ-şitâb-ı ömr: Ömür koşturmasında. 

Giizâr-ı bâ-şitâb-ı ömrü işrâbagelir dâim 
Leb-i cüda sımâh-ı câııa cûş-ı âbtaıı feryâd 

Koca Râgıp Paşa 

* bâ-temkîn: Tedbirle. 

Aftâb-ı mey edince maşnk-ı humdatı zuhur 
Akl-ı bâ-temkîn olur şîr-i raka:r-efzâ-yı berf 

Benlekçi İzzet Bey 


bâb, bâbâ: (, v lı L L) Far. l.Baba, ata. 2. Önder, 
şeyh. Çocuk sahibi olan erkek, baba. Türkçe’de 
dede, cet anlamına da gelir. 

İrza ’ edeler bahâlarını 
Böyle edeler duâlarını-Şe yh Galip 

bâbâ-yı zemâne: Zamanın önderi. 

Baştan başa dünyâyı dolaşsaıı bulamazsın 
Bir ârif-i höş-sohbet ü bâbâ-yı zemâne- Nefî 
bâbâ-yı sühan: Söz babası. 

Şi‘ri bâzîçe-i tıfl-âtıe eden eşhâsın 
Kimisi söz ebesidir kimi bâbâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bâb: ( v L)Ar. 1. Kapı, bâb-ısaâdet: saadet kapısı, 
sultanın sarayı; İstanbul. 2. Fasıl, bölüm, bend, 
madde. 3. Resmî daireler: bâb-ı seraskeri, bâb- 
ı fetvâ, bâb-ı hükümet. 4. Husus, keyfiyet. Bu 
bâbda ne söylenirse uygundur. 5. Hayır, uğur, 
yümn. bâb tutmak: uygun, uğurlu bulmak. 

Ger şerh edersem âyet-i hüsnün kitabını 
Her bâb içinde faslına yüz bhıfusûl ola- Nesimi 

Fenn-i aşka başladım dikkatle gördüm nice bâb 
Metni derd ü faslı hicran ile dolmuş bir kitâb 

Nişani (Karamanlı Nişancı Mehmet Paşa) 

Der-i muârazayı açmafasl-ı sohbette 
Gıcırtı etme ayıptır sarîr-i bâb gibi- Sabit 

Bâb-ı âlî: (yüksek kapı) Osmanlı İmpara¬ 
torluğu zamanında İstanbul’daki devlet daire¬ 
lerinin bulunduğu bina. 

Bulundum ben dahi dâriPş-şifâ-yı Bâb-ı âlîde 
Felâtûnî beğenmez anda çok dîvâneler gördüm 

Ziya Paşa 

bâb-ı aşk: Aşk kapısı. 

Es-salâ dest-i irâdetle açıldı bâb-ı aşk 
Eylesin can sohbetin cânâıııla erbâb-ı aşk 

Şeyhülislâm Yahya 

bâb-ı atâ: İhsan kapısı 
Ey kollarına bâb-ı atâsı rneftûh 
Fermanına ser-beste cernâd u zî-rûh- Nahifi 



160 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


bâb-ı bahs: Bahis kapısı. 

Esrâr-ı ehl-i sadra dahi vâkıf olmadı 
Akl-ı beşer ki merkifıdir bâb-ı bahs 

Hamdullah Hamdi 

bâb-ı belagat: Güzel söz söyleme kapısı. 
Dirân-ı Hâletîyaraşır rnedh olunsa kim 
Miftâh olup açar bize bâb-ı belâgati 

Hâletî (Azmizâde...) 
bâb-ı cennet: Cennet kapısı. 

Gönül yap zâhidâ beyt-i Huda’dır, tâat istersen 
Muhakkaktır ki bâb-ı cenneti hâtır-şiketı açmaz 
Sâhib (Şeyhülislâm Pîrîzâde Osman ...) 
bâb-ı dâd: Adalet kapısı. 

Kaldı keçkûl be-kef sâil-i Bağdâd-sıfat 
Bâb-ı dâdında İlâhî okuyup Bermekiyân -Şinasî 
bâb-ı der-geh-i kadı-: Yücelik evinin kapısı. 
Ey ki bâm-ı kubbe-i kasrında bir Hindû-Zühal 
Ve’y ki bâb-ı der-geh-i kadrinde bir çâkergüneş 

Lamiî Çelebi 

bâb-ı erbâb-ı kerem: Kerem sahiplerinin 
kapısı. 

Zîb-igûş etmeye âvâz-ı cûsun 
Bâb-ı erbâb-ı kerem halka-veş açmışgûşun-Nâbi 
bâb-ı fazl: Fazilet kapısı. 

Kail ile cümle kalbipâk etti kaili onun 
Feth etti bâb-ı fazlı fasl-ı hitâb-ı Almıed 

Hamdullah Hamdi 
bâb-ı gaflet: Gaflet kapısı. 

Nedir bu bâb-ı tegâfül tıigâh-ı mestinde 
Zuhura gelmedi âsâr-ı itıtibâh henüz-Kâzım Paşa 
bâb-ı gâr: Mağara kapısı. 

Geli kılar İblîs’i Me’vâ’datı sürüp kelb-i hakir 
Gâh bâb-ıgârda Kıtmîr’e Me’râgösterir -Aşkî 
bâb-ı güşâde: Açık kapı; ferahlık kapısı. 
Nâbî sezâ-yı ser-zeniş ebrâb-ı bestedir 
Tok ihtiyâç dakkına bâb-ıgüşâdenin-TSâbı 
bâb-ı hâcet: Dua kapısı. 

Pâyân ver elverir bu itıâd ü lecâcete 
Celb eyledim, unutma, seni bâb-ı hâcete 

Abdülhak Hâmit 
bâb-ı haklat: Hakikat kapısı. 

Pîr aşkın eyledim bâb-ı hakikatten suâl 
Dedi: Ne sâil bilir ol sim ne ka:il bilir- Nev‘î 


bâb-ı hâil: Boş kapı. 

Bulundum ben dahi dârü’ş-şifâ-yı bâb-ı hâlîde 
Felâtûni beğenmez anda çok dîvânelergördüm-Li 
bâb-ı hayrât: Hayırlı işlerini kapısı. 

Rû-yi tıâsa bâb-ı hayrât olmada gittikçe sedd 
Kalb-i ehl-i hâlden rnihr-i Hudâ eksilmede 

Bağdatlı Rûlıî 

bâb-ı hazîre-i firdevs: Cennet haziresinin 
kapısı. 

Mesâbe-i dürrî bâb-ı hazîre-i firdevs 
Nümûne-i haremi sahn-ıgül-istân-ı İrem 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
bâb-ı hükümet: Hükümet kapısı. 

Görüp ahkâm-ı asrı münharif sıdk u selâmetten 
Çekildik izzet ü ikbâl ile bâb-ı hükümetten 

Namık Kemal 

bâb-ı iltifat: İltifat kapısı. 

Mesdûdtur kudûmumuza bâb-ı iltifât 
Biz şimdi bezm-iyârde menfûrlardanız-Nâbı 
bâb-ı inâyet: Lütuf kapısı. 

Allah muammer ede seni hem vezirini 
Kim açtı rûy-ı canıma bâb-ı inayeti- Nâbi 

Çalışır ehl-i hüner etmeğe te’yîd-i kemâl 
Ne kadar olsa dahi bâb-ı inâyet mesdûd 

Hersekli Arif Hikmet 
bâb-ı lutf: Lütuf kapısı. 

Necîb-i derd-mend kem-ter kuludur bâb-ı lutfunda 
Kerem kılmak kadîmi ona lutf-ı huyudur ancak 
Necîb (Sultan III. Ahmet) 
bâb-ı mahabbet: Sevgi kapısı. 

Tahyâ harem-i aşka girerse tıe_ola bî-bâk 
Meftûhtur erbâb-ı dile bâb-ı mahabbet 

Şeyhülislâm Yahya 

bâb-ı nâz: Naz kapısı. 

Ey mushaf-ı cemâl cemâlin kitâbınm 
Her faslı fasl-ı şive vü her bâbı bâb-ı nâz -Nizâmı 
bâb-ı rahmet: Rahmet kapısı. 

MıTallâ der-gehiıı dârü’l-emândır bâb-ı rahmettir 
O bâbııı bendegânmm ııevâsı artar eksilmez 

Adile Sultan 
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bâb-ı saadet: Saadet kapısı. 

Sâkitı-i hâk-i der-i mey-hâtıeyiz şâm ü seher 
İrtifâ-yı kadr için bâb-ı saadet bekleriz-bvaNa 
bâb-ı sabâ: Sabah rüzgârının girdiği kapı. 
Zülfünü bâb-ı sabâ senin çözeli ey lıabîb 
Itr ile âlem dimağını muattar kıldı fzVUlvî 
bâb-ı sefer: Sefer kapısı. 

Görüldü mü açılaldan berü bu bâb-ı sefer 
Bu güne hedrn-i kılâ ü hezîmet-i tabur -Nâbi 

bâb-ı şerh-i mütûn: Metinler şerhinin 
kapısı. 

Nice kaside ki her beyti bir kitâb-ı metin 
Nice kitâb ki herfasl u bâb-ı şerh-i mütûn -Nefî 
bâb-ı tegâful: Gaflet kapısı. 

Nedir bu bâb-ı tegâfül tıigâh-ı mestinde 
Zuhura gelmedi âsâr-ı intibah henüz 

Kâzım Paşa 

bâb-ı temennâ: Temenna kapısı. 

Açılır bâb-ı temennâ gibi esrâr-ı kazâ 
Kufl-i takdire Hudâ re’yini kılsaydı medetık 

Kâzım Paşa 

bâb-ı teslim: Selâmet kapısı. 

Girenler tıakd-i can ederler bâb-ı teslime 
Erenler bezmhıe bir başka türlü armağan olmaz 

Nâbi 

bâb-ı vefâ: Vefa kapısı. 

Hûblar eylediler şive kitâbnı ezber 
Fenn-i hüstı içre velî bâb-ı vefâ muğlaktır -Nevi 
bâb-ı vüzerâ: Vezirlek kapısı. 

Benzer mi onun der-gehi bâb-ı vüzerâya 
Bir bir çekilir hân u simâtı fitkarâya 

Manastırlı Nâilî 
Bâbil: (JjL) Ar. Irak’taki Bağdat’ın aşağı tarafı¬ 
na düşen bir eski çağ şehri. Büyücülükle uğraş¬ 
tıklarından dolayı edebiyatımıza “çeh-i Bâbil” 
(Babil kuyusu) olarak girmiştir. Dünyanın yedi 
acayip hârikaları arasında geçen “asma bahçele¬ 
ri” yüzünden çok kullanılır. 

Burc-ı hâverdetı ivazdır zülfün ey kâfir-nijâd 
Çâh-ı Bâbil’den beterdir çeşmitı ey câdû-fırîb 

Nizâmı 


Üftâde-i ka c r-ı çâh-ı Bâbil olsam 
Mimıet-keş-i rismân-ı tıâ-dân olmam 

Bülendî (...Çelebi) 

O fitne kim onu Hârut uyardı Bâbil’de 
Siyah gözlerinin hâb-ı âremîdesidir -Nedim 
bâc: (j-L) Far. 1. Harç, vergi. 2.Gümrük vergi¬ 
si. Farsçası “bâj” dır. 

Ne memâlikte olur hiç ihtimâl-i ihtikaır 
Ne adüvv bâc u harâcı vermeğe eyler itıâd -Nefî 

Başına giydi a le-ömrüke” tâcm 
Aldı ma‘mûre-i ilmin bâcın-Hzkam 
bâc-ı sipâh: Asker vergisi. 

Bâc-ı sipâhdatı iki yüz akçe almağa 
Dîvâtı-ı hüsne çıktı verip arzuhal hat-Sâ bit 
bâc u harâc: Haraç ve vergi. 

Ne memâlikte olur hiç ihtimâl-i ihtikaır 
Ne adüvv bâc u harâcı vermeğe eyler itıâd -Nefî 

* bâc-gâh: Vergi alınan yer. 

Çarha fer ü tâb salsın râyet-i meh-peykerin 
Mihr ü mehten bâc-gâh olsun niginitı hançerin 

Nedim 

-bâd, bâdâ: (.aL IjL) Far. “olsun, olayıdı” anla¬ 
mında birleşik kelimeler yapar. 

Dediler cümle-i âfâk-ı mübarek bâdâ 
Aüahü’l-hamdHudâ eyledi itmâm-ı «cz»«-Nâbi 

Bu âlem bir kitâb-ı hikmet-etıdûz-ı hakaıyıktır 
Meâlitı herkim istihrâc ederseâferîn bâdâ-Nabi 

* âferîn-bâd: Aferin olsun. 

Yekser dediler sad âfenn-bâd-Nâbi 

* mivjde-bâd: Müjde olsun. 

Müjde-bâd aldı Arîş’i seyfle cetık-âverân 
Azrn-i cenk ettikçe hâlâ geçti pişini pesîtı -Sürûrî 

İki târihimle tebşir eyleyeyim tıâsı her ân 
Müjde-bâd aldıAnş’i seyfle cetık-âverâıı -Sürûrî 
bâd (jL) : Far. Hava, rüzgâr, yel. 2. müz. Özel 
bir sesin ismi. 3. mec. Söz, kelâm. 4. Rüzgâr gibi 
şiddetli, süratli bir nesneye ıtlâk olunur. 5. Medh 
ii senâ; âlı u vâh. 6. Hüsrev Pervîz’in hâzinelerin¬ 
den İkincisinin ismine (genc-i bâd-âver) denir. 7. 
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Kibir, gurur, 8. At. 9. “bâde” sözünün hafifletil- 
mişi olarak şarap anlamına gelir. 10. “ bâd-nümâ ” 
: rüzgârın hangi cihetten estiğini gösteren alet. 
Bize ey bâd bâdî-iperişânî olursan da 
Dokun gâhî o zülf-i târ-mâragerçi bâd-â-bâd 

Sünbülzâde Vehbi 
Bir pir gelip tıâ-gâh petıd etti ale’l-âde 
Al destine bir bâde derd ügamı ver bâde-Şe yh Galip 

Bînî-gonce eder bağda izhâr-ı ruâf 
Bâd kim bûy-ı hat-ıgâliye-fâmmgetirir- Rızâyı 
bâd-ı âh: Alı rüzgârı. 

Bâd-ı âbımlagiil-istân-ı felâket hurrem 
Eşk-i çepnimle çemen-zâr-ı belâ sebz ü nadir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

bâd-ı aşk: Aşk rüzgârı. 

Bahr-i firkatte nice firtınalar çektim ben 
Bâd-ı aşkın alabatıd eyledi sabrınıgenıisin-k gehî 
bâd-ı bahâr: Bahar rüzgârı. 

Gül-şetı-i ma‘nîye feyz-i nefesim bâd-ı bahâr 
Çemenistân-ı hayâle kalemim ebr-i matîr- Nefî 
bâd-ı behişt: Cennet rüzgârı. 

Bûy-ı zülfün ki ala havsala-i bâd-ı Behişt 
Şiketı-i turra-i havrâya tenezzül mü eder- Nailî 
bâd-ı bürûdet: Soğukluk rüzgârı. 

Bâd-ı bürûdet ederdi fiişürde bedenlerin 
Nâr-ı tama c müeddî-igenniyyet olmasa-VAbi 
bâd-ı bürüt: Bıyık rüzgârı, mec. benlik, 
kendini düşünme, egoist, bıyığı yelli. 

Lîk mümkün ki bu evzâ‘a tahammül ki eder 
Ademi her birinin bâd-ı bürûtu sersâm- Nâbi 
bâd-ı çîn-seher: Dalgalı, hafif esen (seher) 
rüzgâr. 

Erdikçe şâm-ı züljüne ey bâd-ı çîn-seher 
Müşgîn deminle meclis-i cânı muattar et 

Lamiî Çelebi 

bâd-ı ecel: Ecel rüzgârı 
Bâd-ı ecel ki sötıdüre kandîl-i cânını 
Başı ucunda bî-hûdeşem‘-i mezârayuf 

Şeyh Galip 


bâd-ı efkâr: Fikirler rüzgârı. 

Böyle gitsin hep fasıllar bende kalsın gözlerin 
Esmesin hiç bâd-ı efkâr taht u tâcım sözlerin 

Şeref Yılmaz 

bâd-ı ferverdîn: Hoş hava, sabah rüzgârı. 
Eğer bir şemrne alsa turrasından bâd-ı ferverdîn 
Eder kevtı ü mekânı gark o demde rûh u reyhâtıe 
Üsküdarlı Hakla Bey 
bâd-ı fitne-şikest: Fitneyi ortadan kaldıran 
rüzgâr. 

Verir esâs pül çarha bâd-ı fitne-şikest 
Bu cilve-gâha ne menzil ne reh-güzâr kalır- Nailî 
bâd-ı gîsû: Saçın saklanmasıyla ortaya çı¬ 
kan rüzgâr; gurur rüzgârı. 

Müşg-sây etti dimâğı bâd-ıgîsûlaryitıe 
Nâfe-rîz oldu bu sevdâlarla âhûlar yine-Nâbi 
bâd-ı gurur: Gurur rüzgârı. 

Sipihr karayere cür‘a-veş döker kaıııûn 
Habâb-gûtıe dimâğund’olursa, bâd-ı gurur 

Hayali Bey 

bâd-ı hazân: Sonbahar rüzgârı. 

Saltanat tâcm giyen âlemde mağrur olmasın 
Elice sultan börkitı almıştır begirn bâd-ı hazân-Bakı 

Eşcâr-ı bâğ hırka-i tecride girdiler 
Bâd-ı hazân çemende el aldı çetıârdatı- Baki 

bâd-ı hevâ: Masrafsız, bedelsiz, beleş, be- 
deva. 

Dolmuştur içi âhile ma‘mûre-i delirin 
Mahsûlü benim iki gözüm bâd-ı hevâdır- Hakanı 

Hümâ-yı himmetim bâd-ı hevâya rağbetim yoktur 
Kanâat klişesinde rüzgâra minnetim yoktur- Zekâ! 

bâd-ı himem: Gayret rüzgârı. 

Esmedi bâd-ı himem doğmadı hûrşîd-i kerem 
Kaldı pejmürde vü efsürde gül-istân-ı emel- Nefî 
bâd-ı hoş-bû: Hoş kokulu rüzgâr. 

Mâ’-i câ,ri taraf taraf çağlar 
Bâd-ı hoş-bû eser hafif hafif- Muallim Naci 
bâd-ı muattar: Kokulu rüzgâr. 

Nefıa-i aııber mi ya zülf-i betıefşe câtı veren 
Ta dern-i îsâ gibi bâd-ı muattar devridir-Şe yhî 
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bâd-ı müşg-bâr-ı bahâr: Baharın mis ko¬ 
kusu saçan rüzgârı. 

Muâşirâtı geliniz zevk-t câridâtı bulalım 
O ruhtan ki saçar bâd-ı müşg-bâr-ı bahâr 

Tevfik Fikret 

bâd-ı nâle: İnilti rüzgârı. 

Sessiz eserdi bâdiyeye bâd-ı nâle pür 
Mtıhfî düşerdi hâke katarât-ıgirye-ver 

Kemalzade Ekrem Bey 
bâd-ı nâlân-ı hazân: Sonbaharın inleyen 
rüzgârı. 

Bâd-ı tıâlân-ı hazângiryeli ıslıklarla-Tcvfık Fikret 
bâd-ı nâverd: Hızlı esen rüzgâr. 

Ki_ey bâdiye-gerd-i bâd-ı nâverd 
Nâzik beden ile naz-perverd-¥uzvü 
bâd-ı nefes: Nefes rüzgârı. 

Mâye-i teşviş olur kalbe hevâ-yı mâ-sivâ 
Eyleyen bâd-ı nefestirpür-gubâr âyini 

Hersekli Arif Hikmet 
bâd-ı nev-bahâr: İlkbahar rüzgârı. 

Bülbül-i bî-çâreyi bî-sabr u ârârn eyledi 
Gülleri tahrik edipgül-şetıde bâd-ı nev-bahâr-Rızâyı 
bâd-ı Nevruz: Baharda çıkan hafif ve tatlı 
esen rüzgâr. 

Bâd-ı Nevrûzî ile olsun da deryâ meve rneve 
Olmasın mı dildeki ummâtı-ı sevdâ meve meve 

Muallim Nâci 

bâd-ı peyâm-res: Haber getiren rüzgâr. 

Ey bâd-ı peyâm-res 

Getir ondan bana bir ses- Cenap Şahabeddin 
bâd-ı sabâ: Sabah rüzgârı. 

Ne yanar kimse bana âteş-i dilden özge 
Ne açar kimse kapım bâd-ı sabâdan gayri- Fuzulî 

Seherde eylesepeydâ aeeb mi çîn-i cebin 

Bu gece gotıca-i bâğa dokundu bâd-ı sabâ-Kızbyı 

Zülfün koma kim hem-ser ola bâd-ı sabâya 
Vennekyile ol tıâfe-i Tatar’ı sebeb ne -Cem Sultan 

Bilirim bâd-ı sabâ olsa da günlerdir esen 
Gül-i ra‘tıâ bulamaz böyle bir etıdâma desen 

Şeref Yılmaz 


bâd-ı pür-va‘d: Vaat dolu rüzgâr. 

Bâd-ıpür-va c d-i tıev-bahân eder 
Bir etlin elim ile tekzîb -Cenap Şahabeddin 
bâd-ı sarsar: Fırtına, bora. 

Ne bâd-ı sarsar âh cüz-i hâk-i beden 
Ne sûz-i dil ne ııem-i çeşm-i eşk-bâr ıhı/zr-Nâilî 
bâd-ı sebük-hîz: Hızlı esen sabah rüzgârı. 
Dünyâyıgüzer etse tıe_ola bâd-ı sebük-hîz 
Mâtıetıdi onun bulmaya me’vâ-yı selâmet-Nîbi 
bâd-ı seher: Sabahleyin esen hafif ve serin 
rüzgâr. 

Bâd-ı seher mi yâ Rab ya neflta-i Mesîhâ 
Yafeyz-i kalb-i ârif ya mevc-i âb-ı câri-ZÂyz Paşa 
bâd-ı seher-hîz: Gün doğusundan hafif 
rüzgâr, tanyeli. 

Bağdâd’a yolun düşerse ger ey bâd-ı seher-hîz 
Adâb ile var hizmet-iyârâıı-ı tajayfl-Bağdatlı Ruhî 
bâd-ı semen-bû: Yasemin kokulu rüzgâr. 
Bana bakmaz bakıyor penceresinden gûyâ 
Dağıtır saçlarını bâd-ı semetı-bû-yı bahâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
bâd-ı semûm: Yakıcı ve kavurucu sıcak rüzgâr. 
Etse bir kûhagüzer bâd-ı semûm satvetitı 
Ma‘detı-i kükürd eder te’sîri kân-ı gevheri -Nedim 
bâd-ı serd: Sert rüzgâr. 

Esmez iken âb u hâkin üzre hergiz bâd-ı serd 
Çekmez iken bülbülün goncadan âlâm ile derd 

Hayâli Bey 

bâd-ı subh-dem: Sabah vakti rüzgârı. 

Esti bâd-ı subh-demgeşt ügüzâr eyyâmıdır 
Gonce-veş diller açılsın nev-bahâr eyyâmıdır-Kızâyı 

bâd-ı sümûn-ı gazab: Gazap zehirlerinin 
rüzgârı. 

Ger bâd-ı sümûm-ıgazabı olsa şerer-hîz 
Firdevs-i musîbet-kede-i hemrn ü gam eyler 

Yenişehirli Avni 

bâd-ı şeban-gâh: Gece eser rüzgâr. 

Yâlmdgötür ey bâd-ı şeban-gâh 
Benden ona bir âh- Cenap Şahabeddin. 

bâd-ı şevk: Arzu rüzgârı. 

Sâ’id-i sâkîde sâgargösterir çîn-i cebin 

Bâd-ı şevkıla leb-i cûy-i musajfâ meve urur- Rızâyı 
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bâd-ı şimal: Kuzey rüzgârı, poyraz, yıldız. 
Tayyib-i enfâsm açar hâtır-i dem-bestemizi 
Girih-igoııca-i bağı nitekim bâd-ı çimdi 

Veysî (Akşehirli Uveys Kadı ...) 
bâd-ı taleb: İstenilen rüzgâr. 

Bâd-ı taleblefülk-i dil sâhil-i kâma ermedi 
Vay ona ki reh-beri himmet-i nîzigâr ola 

Sabrî (Mehmet Şerif -Çelebi) 
bâd-ı vezzân: Esen rüzgâr. 

Belki bir y/öz yaçıdır bârân-ı pür-cûç-ı bahar 
Belki birferyâd teoriyledir bâd-ı vezzân 

Yenişehirli Avni 

bâd-ı zafer: Zafer rüzgârı. 

Şevk-i seferlepür-heyecâtı oldu tuğlar 
Bâd-ı zaferle Mısria vezân oldu tuğlar 

Yahya Kemal 

* bâd-â-bâd: Rüzgârdan rüzgâra. 

Bize ey bâd bâdî-iperiçâtıî olursan da 
Dokun gâhî o zülf-i târ-mâragerçi bâd-â-bâd 

Sünbülzâde Vehbi 

* bâd-âver, bâd-âverd: 1 . İran’ın efsanevi 
padişahı Hursev Pervîz’in meşhur sekiz hâzine¬ 
sinden birinin ismi. Diğerleri şunlardır: Genc-i 
Efrâsiyâb, Genc-i Arûs, Dîbeb-i Elüsrevî, 
Genc-i Sûhte, Genc-i Hadrâ, Genc-i Şâdâverd, 
Genc-i Bâr. 2. Çakır dikeni, boğa dikeni, karna 
batmaz şeytan arabası denilen bir çeşit diken ki 
rüzgârın önünde yuvalanıp gider. 3. Doğu mü¬ 
ziğinde bir ses, nağme. 

Serâhil-i çemene çıktı genc-i Bâd-âver 
Yöneldi Hüsrev-i Nevrûz’a devlet ü ikbâl- Baki 

Şol gedâ kim kıldı istiğnâ şeririn tekye-gâh 
Genc-i Bâd-âverd ile taht-ı Süleyman istemez 

Hayalî Bey 

* bâd-bân: 1.Yelken. 2. Geminin ortasın¬ 
daki direk. 3. Gemi sireni. 

Deryâ-misâl leçkeritı içre alemlerin 
Feth ü zafer sefinesine açtı bâd-bân- Baki 

Bâd hükmün sürüp etıfâs-ı Mesîhâ’ya kadar 
Bâd-bân açtı zafer sâhil-i a‘dâya kadar 

Yahya Kemal 


Olur fermanına dil-beste hükm-i rüzgâr elbet 
Eğer rnellâh nâmın yazsa levh-i bâd-bân üzre 

Ziya Paşa 

bâd-bân-ı himmet' Ermiş kimsenin yar¬ 
dım yelkeni. 

Salgeştî-i umurunu bahr-i tevekküle ak 
Aç bâd-bâtı-ı himmeti yan gel de zevke bak-\A 

* bâd-bîz: Yelpaze. 

Ser-nüviçtim haçre olmazsa İlâhî dâg-ı dil 
Bâd-bîz-i dı'tzah eyle tıâme-i -Namık Kemal 

* bâd-efrâ, bâd-efrâh: 1. Ceza. 2. Bir çeşit 
fırıldak. 

Sûz-ı çevkitıde safâ kesb etmek için canımın 
Mürg-i âhım çeh-peritı her demde bâd-efrâln kıl 

Behiştî 

Cihânda çeh-per-i tâvûs dûd-ı âhımdır 
Zemân-ı tâbiç-i hasrette bana bâd-efrâh- Behiştî 

* bâd-pâ: Ayağı çabuk, süratli, seri hareket 
eden. 

bâd-pây-ı azm: Niyeti hızlı. 

Bâd-pây-ı azrn-i kişver-gîr-i âlern-igerd ile 
Kehl-i a‘yân-ıAcem kıldıkta hâk-i reh-güzâr-FmM 
bâd-pây-ı çarh: Zamanın rüzgâr gibi hızlı 
giden ayağı. 

Bir cenîbet arz edersen çâha rûz-ı azm için 
Bâd-pây-ı çarha kim zerrin siper bağlargüneş 

Lamiî Çelebi 

* bâd-peymâ: 1. Rüzgârı ölçen, rüzgâr gibi 
hızlı giden. 2. Boş gezen, serseri. 

Yirmi dört senedir kim kulun tarikagirip 
Ümîd-i nef‘-i metıâsıbla bâd-peymâdır-Belîğ 

* bâd-veş: Rüzgâr gibi. 

Tîr-i dil-ber her kaçan kim bâd-veç eylergüzâr 
Sîne-i bî-kîne-i uççâktan kalkargubâr-Vvây\ 

* bâd-zen, bâd-zene: Yelpaze, 
bâd-zen-i bâl: Kalbin yelpazesi. 

Şuie-i açkı hevâ-yı dildir efzûn eyleyen 
Bâd-zen-i bâl semenderdir bu âteç-hâneye- Nedîm 
bâdâm: (pkl.) Far. l.Bâdem, çağla çekirdeği. 
Arp. lûze ve levz’dir. 2. mec. Sevgilinin gözü. 
Çeşnıinin hastesiyim girmeğe kaıdir değilim 
Çûb-ı bâdâm ile kızdmnasalar hammâmı-Piâbi 
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Öpdüler birbirinin gözlerini dil-berler 
Tine bademlerine kapladılar şekkerler-Arşı 

Bezm-i meyde nakle el sunmaz hemâtı ancak Nedim 
Dil-berin ünnâb-ı la‘lin, çepn-i bâdâmm bilir 

Nedîm 

bâdem-i teb: Sıtmalı göz. 

Teb-lerzegelirdi tıefes-i serd-i adûdan 
Olmasa bana bâdem-i teb çepn-i sühatı-gû 

Esrar Dede 

bâdâm-ı tev’eııı: Benzer badem. 

Birdir basiret ehline hep nefe-i dü-kertı 
Bâdâm-ı tev’emin iki olmaz şükûfesi- Belîğ 
bâd-bân: bk. bâd. 

ba‘de: (cmj)Ar. Sonra. 

* ba‘dezâ: Bundan sonra, artık. 

Ba‘dezâ bast-ı nıakaıl eyleyelim 

Sebeb-i nazmı nedir söyleyelim -Enderunlu Fâzıl 

* ba‘d-ezîn: Bundan sonra, bundan böyle. 
Nûr-ı hüsnün âpkı bir güne bî-tâb etti kim 
Sâye-âsâ ba c d-ezîn hicrana istddâdı yok-Nabı 

Ömrüm oldukça senin vasfına hasretmez isem 
Ba‘d-ezîn kilkim ola ehl-i kemâle mat an 

Keçecizade İzzet Molla 

* min-ba‘d: Bundan sonra. 

Sûret-i hâlimde âsâr-ı ferâğat kalmadı 
Mihnet ügam çekmeğe min-ba‘d tâkat kalmadı 

Fuzulî 

bade: (o^L) Far. Şarap, süci. Çağ. çağır, çakı¬ 
rdır. Dilimizde “çakır keyf’ deyimi buradan 
gelir. 

Miinhariftir sâkiyâ etıdûh-ı dünyâdan mizâc 
Bâde tut kim illet-i etıdûhagaflettir ilâç- Fuzulî 

Bâkîyine mey içmeğe and içti demişler 
Dîvâne midir bâde dururken içe andı- Baki 

Kan yağı oldu la‘lin için lâle bâdeye 
Bulsa içerdi katımı onun çanak çanak- İbn-i Kemal 
bâde-i Âb-ı Hayât: Ebedilik suyunun şarabı. 
Sâkîgetir şu bâde-i Ab-ı Hayâtı kim 


Akla mezîd câtıa ferah cisme câtı ola- Alımed-i Dâî 
bâde-i ahmer: Kırmızı şarap. 

Ger sorarsan tâ ezelden neydügütı keyfiyyetim 
Bâde-i ışk ile tahmîr eylemişler tıynetim- Behiştî 
bâde-i aşk: Aşk şarabı. 

Bâde-i aşka vücûdun câmesitı rehin etti 
Aferinler ol melâmet bezmiııin kallâşma-Bâkı 
Ger sorarsan tâ ezelden neydügütı keyfiyyetim 
Bâde-i ışk ile tahmîr eylemişler tıytıetim-btbPği 
bâde-i âteş-gûn: Ateş renkli şarap. 

Ne iktizâ eder elmas u la‘l-i âteş-gûtı 
Vuralım âteşe kâlâ-yıgam-ı devrânı 
Titıe tıûş eyleyelim bâde-i âteş-gûııu-Nâbı 
bâde-i câm: Kadeh şarabı. 

Kays’ı lâ-ya c kıl edip Kûh-ketıi kıldı helak 
Bâde-i câm muhabbet bizi neyler görelim- Cevrî 
bâde-i cân-bahş: Can veren şarap. 
Acebfeyz-i eser var bâde-i câtı-bahş-ı ladinde 
Hayâliyle vücûdum ser-te-ser aytı-ı mül olmuştur 

Leskofçalı Galip 

bâde-i cân-perver: Can besleyen şarap. 
Bâde-i câtı-perver imiş tûşe-i râh-ı sürür 
Metızil-i maksûda ey dil ayak ayak vangör- Behiştî 
bâde-i cennet: Cennet şarabı. 

Sâkiyâ kalmaz imiş çütıki bu sohbet bâkî 
Mey-igülgûtı içelim bâde-i cennet bâkî- Bâkî 
bâde-i dil: Gönül şarabı. 

Dil ü câtılar aceb mi tıeşPsinden alsalar halet 
Asîr-i bâde-i dil şîre-i keyfiyet-i cândır- Riyâzî 
bâde-i Elest: Elest (gününün) şarabı. 
Kimdir sana “belî” demeyen ey Behiştî kim 
Var sözlerinde râyiha-i bâde-i £/«f-Behiştî 
bâde-i eşk: Gözyaşı şarabı. 

Bâde-i eşkini döküp âlûde-dâmâtı olmayanı 

Atâyî (Nevhzâde Ataullah) 
bâde-i gaflet: Gaflet şarabı. 

Sâkî-i bezm-i cünûn tıergis-i mestindir kim 
İçirir bâde-i gaflet dili âgâhlara- Fuzulî 

bâde-i gül-fâm: Gül renkli (kırmızı) şarap. 
Miibâhât eylemez rind-âne-meşreb her husûsunda 
Meğer kim bâde-igül-fânı ile sâğar husûsunda 

Koca Râgıp Paşa 
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bâde-i gül-gûn: Gül renkli, kırmızı şarap. 

El safâ camını aldıkça de reşkile ben 

Hûn-ı dil tıûş ederim bâde-ipül-pûne bedel- Nefî 

Dokunupdur bâde-ipülpûna çepn-i rûzpâr 
Sâpar üzre sannıanuz peydâ olur yer yer habâb 

Bâki 

bâde-i gül-reng: Gül renkli şarap. 

Hükm-i feyzin eder ol mertebe câri ki döner 
Şîşe-i bâde-ipül-renpe habâb-ı Tesnim-Nefi 

Câtm-ı zerrin dolu bâde-i pül-renp almış 
Gül-i ra^nâ sihri kılmak için def‘-i hurnâr- Bâki 
bâde-i hamrâ: Kızıl şarap. 

Bâlâ-yı humda bâde-i hamrâ aler olup 
Pür-âteş olsa mey-kede ona pirem pibi- Behiştî 
bâde-i heves: Heves şarabı. 

Ey bâde-i hevesten olan nepe-yâb-ı aşk 
Ser-kûçe-i ümîdde mest-i harâb-ı «//e-Nâilî 
bâde-i hûnîn: Kanlı şarap. 

Câm-ı emeli, kırmadan ol çahtıe-i Tebriz 
Mümkündür ede bâde-i hûnîn ile leb-riz 

Abdülhak Hâmit 

bâde-i ışk: Aşk şarabı. 

Ger sorarsan tâ, ezelden neydügün keyfıyyetim 
Bâde-i ışk ile talmıîr eylemişler tıynetim-Behhştî 
bâde-i idrâk: Olgunlaşma şarabı. 

Bâde-i idrâkimin terhîd-i ser-cûş-ı humu 
Sâkî-i endîşemin tahkîk-i derd-i sâpan- Nefî 
bâde-i ikbâl: Talih şarabı. 

Ey olan bâde-i ikbâl ile ser-mest-ipurûr 
Korkarım birpün olur sen de olursun mahmur 

Şinasî 

bâde-i keyf-i humâr: İçkiden sonraki baş 
ağrısı keyfi üzerine içilen şarap. 

Ser-penn-i tıahvet olmasın ol şâh çok da kim 
Değmez neşât-ı bâde-i keyf-i humarına, 

Seyyit Vehbî 

bâde-i la‘l-i leb: Dudağın kırmızı şarabı. 

Kâm-bîn oldumpöriince bâde-i la‘l-i lebin 
Dürr-i detıdân pöretı mest-i şarâb-ı tıâb olur-Bjz&yı 


bâde-i leb-rîz: Ağzına kadar şarap dolu. 
Devlet-i meydepöniilpussa-i âlem çekmez 
Sâpar-ı bâde-i leb-rîz çekerpam çekmez- Nâbi 
bâde-i nâb: Hâlis, duru şarap. 

Ateşin bâde-i nâbıyitıe takrîb etmiş 
Gözü kızmış sunuyor bûs-i leb-iyâre habâb- Rızâyı 
bâde-i nâb u lcebâb: Kebap ve saf şarap. 
Şahtıe-i devrân tıe_ola çekse çevirse dem-be-dem 
İki kanlıdır anılmış bâde-i nâb u kebâb- Bâki 

bâde-i nâ-pür-şûde: Doluluğu geçmeyen 
şarap. 

Bezm-i meyden olur erbâb-ı heves neş’e-rübâ 
Çekmeden bâde-i tıâ-pür-şûdenin fmeânm- Nâbi 
bâde-i nâz: Naz şarabı. 

Çeşm-i bezm-i fitne kurmuş ip'e almış câm ele 
Bâde-i nâz ile etmişpamzesitı mest-i harâb- Nefî 
bâde-i neşât-fezâ: Sevinç artıran şarap. 

Ol bâde-i neşât-fezâyız ki bâp-bâtı 
Etmiş nişanede hum yerine tâkimiz bizim-Nâb'ı 
bâde-i nev: Yeni şarap. 

Hoşpelir tab‘a husûsâ Ramazân aynıda 
Bâde-i nev ne kadar olsa da tıâ-puhte vü ham 

Nedim 

bâde-i rûh-bahş: Ruh bahşeden şarap; 
cana can katan şarap. 

Bezmimize ayak basan cânma can katarpider 
Bâde-i rûh-bahşıla doludur âb-pîtıemiz 

Bağdatlı Rûlıî 

bâde-i sâf: Saf şarap. 

Hûn-ı dil kim bâde-i sâf muhabbettir bana 
Ab-ı rûy-ı çeşme-i hûrşîddir her katresi- Nailî 
bâde-i şevk: Arzu şarabı. 

Bu bezm-i ser-tıipûn sâparda kim def‘-i humâr etmiş 
Dökülmüş bâde-i şevki tehî humhânedir dünyâ 

Haşmet 

bâde-i tahkik: Hakikat şarabı. 

Reh-i tâk-ı hafâdatı cûşapel ey bâde-i tahkik 
Kadehler şişeler humlar sebûlar hep seninçitıdir 

Nâbi 

bâde-i telh: Acı şarap. 

Bâde-i telh ile doldur beri sun câm-ı zeri 
Senin olsun Arab’ın çehresi Şâm’ıtı şekeri- Re’fet 
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bâde-i ter: Taze şarap. 

Gemi olur mir’ât-ı dil yâd ile ahger-pâredetı 
Bâde-i terdir lebin amrnâ ki sâgar-sûzdur-NMi 
bâde-i tevhîd: Birlik şarabı. 

Câm kıl bâde-i terbide Hayâli serini 
Ta belâ bezmitıe bir kâse-i tanbûr eyle- Hayâlı Bey 
bâde-i vahdet: Vahdet şarabı. 

Bezm-i safâda bizden alır neşre ehl-i zerk 
Peymâneyiz ki bâde-i rahdetle dolmuşuz 

Bağdatlı Ruhî 

bâde vü peymâne: Şarap ve kadeh. 

La‘lingörünce bâde rüpeymâne cûş eder 
Girer bir birisine mest-âne cûş eder -Rızâyı 

* bâde-fiirûş: Şarap satan, meyhaneci. 
Hum-t felek gibi bir gün olur bu kûçe tehî 

Ne pîr-i bâde-fiirûş vü ne de bâde-hâr kalır -Nailî 

* bâde-güdâz: Meyhanenin gizli şarap tü¬ 
keteni. 

Benim o bâde-güdâz-ı harim-i mey-kede kim 
Elimde gül gibi bir câm-ı şuHe-tâbım ıw-Nâilî 

* bâde-hâr: Şarap içen. 

Hurn-ı felek gibi bir gün olur bu kûçe tehî 
Ne pîr-i bâde-fiirûş rü ne de bâde-hâr kalır- Nailî 

Kâse-i deryûzeye tebdil olur câm-ı rnurâd 
Biz bu bezrnin Nâbiyâ çok bâde-hâmı görmüşüz 

Nâbi 

bâde-hâr-ı câm-ı aşk: Aşk kadehinden şa¬ 
rap içen. 

Bâde-hâr-ı câm-ı aşkını bulsa feyzimden eser 
Haşre dek bezmimde Ziihre nağme-sâz-ı çetıg olur 

Leskofçalı Galip 

* bâde-lceşân: Şarap içenler, bekriler. 

Gelin ey bâde-keşâtı azm-i harâbât edelim 
Câyımızdır ki Cemşîd’de isbât edelim-Nâbi. 

* bâde-lceş: Şarap içen. 

Ne rind-i bâde-keşiz Nâilî ne zâlrid-i huşk 
Bize ne mey-kede ne hâtı-gâh lâzımdır- Nâilî 

* bâde-nûş: Şarap içen. c. bâde-nûşân 
Bâde-nûşum biraeeb ayn-ı teeellâdan ki ben 
Bezmimitı akl-ı mücerred cevher-i mînâsıdır-Les- 
kofçalı Galip 


** bâde-nûşân: Şarap içenler. 

Tâc u teşbih u asâ bâzânna erdi kesâd 
Ritıd ü rüsrâ rü melâmet bâde-nûşân devridir 

Gaybî 

* bâde-perest: Şaraba tapan, mec. çok şa¬ 
rap içen. 

Olsak tıe_ola Nef 'îgibi rüsvâ-yı dü-âlem 
Hem âşık u hem şâir ü hem bâde-perestiz-NePi 

Ne gördü bâdede bilmem ki oldu bâde-perest 
Miirid-i meşreb-i zühhâdgördüğün gönlüm 

Fuzulî 

bâdem: (fol>) bk. bâdâm. 

bâdî: (^LlAr. l.Herşeyin evveli, ilki,ihtidası. 

2. Sebep, bâis, mûcib. 

Ey sabâ zülf-i dil-âvîzini tahrik ettin 
Bu kadar fitne rü âşûba sen oldun bâdî-Bâkı 

Bu zahm-ı aşkıma bâdî nigâhını olmuştur 
Tine bu tir bana kendi ter-keşimdendir-Nâbi 

Zâtının kurret-i isti‘dâdı 
Oldu ihyâsına kemin bâdî-Hskum 

Dil-i pür-zahmıdır her âşıkıtı feryadına bâdî 
Eğer sûrâh sûrâh olmasa neyden sadâ gelmez 

FâikMemdûh Paşa (Esbak Dâhiliye Nazırı...) 
bâdî-i mübâhât: İftihar sebebi. 

Bâdî-i mübâhât bufermâtı-ı hümâyûn 
Bin hamd ü senaya görürüm kendimi medyun 

Abdülhak Hâmit 

bâdî-i nigâh: Bakışa sebep olan. 

Bu zahm aşkıma bâdî-i nigâhını olmuştur 
Tine bu tir bana kendi terkeşinıdendir- Nâbi 
bâdî-i perîşânî: Perişanlığa sebep olan. 
Bize ey bâd bâdî-i perîşânî olursan da 
Dokun gâhî o zülf-i târ-nıâragerçi bâd-â-bâd 

Sünbülzâde Vehbi 

bâdî-i sükûnet: Sükûnete sebep olan. 
Iztırâb-ı hâl bâdî-i sükûnet olduğu 
Tıfl iken maHûmum oldu cünbiş-igehrâredetı 

Arif (Mütercim Mîr Süleyman ...) 
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bâdî-i zevk u safâ: Zevk ü safa başlangıcı. 
Bâdî-i zevk u sofasın gerçi nâmın bâdedir 
Cür‘anı nûş eyleyenlergussadatı Azadedir -Nefî 
bâdî-i ziyan: Ziyan sebebi. 

Ol mey ki olur saykal-ı dil ehl-i kemâle 
Nâ-puhtelerin aklına bâdî-i ziyândır-Zıyn Paşa 
bâdingân, bâdincân: (jlVJjL Far. 

Patlıcan denilen sebze. 

Reııc-i serdâya verir bâdincân 

Kan alır kanda y/örse yerken -Nâbi (kanda: nerede) 

bâdiye: (<usL) Ar. Sahra, çöl, ova. c. bevâdî. 

Sessiz eserdi bâdiyeye bâd-ı tıâle pür 

Mahfi düşerdi hâke katarât-ı girye-ver 

Kemalzade Ekrem Bey 
Senden biri‘tilâ diler Ehrâm-ı bâdiye 
Her pençe tırmanır sana bir i‘tilâ diye 

Cenap Şahabeddin 

Zatınım, bize mütıfail ki Mevlâ 
Bir bâdiye halkı yandı. Hâlâ 
Bir damla su inmiyor semâdan-Mehmet Akif 
bâdiye-i aşk: Aşk çölü. 

Tığdı benim başıma dehrgamın neylesin 
Bâdiye-i aşkta ben gibi âvâre yok- Fuzulî 

bâdiye-i derd-i belâ: Belâ derdinin çölü. 
Hâkâtıî sakıtı bâdiye-i derd-i belâdan 
Beytü’l-harem vaslıtıa ermek tıe safâdır-Hskzm 
bâdiye-i gam: Gam çölü. 

Bulmadım bâdiye-i gamda refik-ı müşfik 
Gel seninle olalım biz yitıe hem-râhgönül 

Muallim Naci. 

* bâdiye-peymâ: Çölde dolaşan, 
bâdiye-peymâ-yı tarîlc-ı aşk: Aşk yolunun 
çölde dolaşanı. 

Benim ol bâdiye-peymâ-yı tarik-ı aşkını 
Hamdülillah dil-i dâtıâgibi hem-râlnm var 

Enderunlu Fâzıl 

** bevâdî: Bâdiyeler, çöller, sahralar, ovalar. 
O safâsız susuz bevâdîdetı 
Gerçi geçmiş idik nıisâl-ı .«?/?« -Muallim Naci 

Derin gurretıde aks-i savletiyle ra‘d-i hevl-âver 
Kımıldar bir siy âh ejder gibi âgûş-ı vâdîde 

Tevfik Fikret 


Şevâhikteıı kopan bir hatıde-i şârıkle zulmettiler 
Perişân bir bulut hâlinde titrerken bevâdîde 

Tevfik Fikret 

bâd-pâ (y): (^-LaL) bk. bâd. 
bâd-peymâ: (U^aL) bk. bâd. 
bâd-zehr: Çaj jL.) Far. Panzehir. 

bâd-zehr-i gam-ı devrân: Dolaşan gamın 
panzehiri. 

Retıc-i eııdûh komaz dillerde 
Bâd-zehr-i gam-ı devrândır &rr/-Nâbi 
-bâf,-beft: (ıil>) Far. Dokuyan, dokuyucu. 

* hulle-bâf: Elbise biçen, terzi. 

Gûtıe gûtıe hulle-bâf kâr-gâh-ı feyizdir 
Bikr-i endîşem kabul etmez cihâz-ı müsteâr 

Nazım (Yahya ...) 

* zer-bâf: Dokuyan, dokuyucu. 

Dem gelir kim ben gedâ-yı kuyuna bir hâl olur 
Cârne-i zer-bâft-ı şâhı rûz-merre şâl olur -Behiştî 

* zer-beft: Sırma ile dokunmuş dokuma. 
Bu tâk-ı lâciverdi zer-beft otağın olsun 

Mihr eyleme yengece iki solağın olsun -Ubeydî 
bâfet: (cJl) Far. Dokuma kumaş. 

Mâî kadîçe-i zer bâfetiyaydıgerdûıı 
Tâ kipâ-bûs-ı şerifiyle ola rif‘at-yâb 

Enderunlu Fâzıl 

bagal: (Ju) Far. Koltuk. 

Ümmîd-i vefâ eyleme her şahs-ı dagalde 
Çok hacıların çıktı haçı zîr-i bagalde-Zıya. Paşa 

* bagal-gîr: Koltuk tutan, koltuk altına giren. 
Nerdübân ile bagal-gîrliğe süriat eden 
Nerdübân üzre eder sebkate şimdi ikdam -Nâbi 

Düşünce berg-igüle mihr olur bagal-gîri 
Çemende katre-i şeb-nemden alfütâdeliği-~Ney]î 
bâgî, bâgiye, bagy: Ar. Asi, serkeş, 

baş kaldıran, c. bâgîyân, bugât. 

Tecemmu c eyledi Meydân-ı Lâhrn ’e 
Edip küfrâtı-ı ııi‘met tıice bâgî 
Koyup kaldırmadan ikide birde 
Kazan devrildi söndürdü ocağı 

Keçecizade İzzet Molla. 
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** bâgîyân: Serkeşler. 

Tehdîd ü hücum bâgîyândan 
Harf etmek birzemân zebîrinı- Muallim Naci 
** bugât: Bagî’ler, serkeşler, âsiler, haksız¬ 
lık edenler. 

bugât-ı kavm-i Yehûd' Yahudi kavminin 
serkeşleri. 

O dem ki dest-i zebânî-i dûzaha verile 
Tugât-ı kıbt-i nusarâ bugât-ı kavm-i Yehûd-Sz bit 
* bagy: Aşırılık, azgınlık, sapıklık, Hak’tan 
ayrılış. 

bagy ü isyan: İsyan ve azgınlık. 

Ocaklının güzâr etmişti haddi bay/y ü isyanı 

Ziya Paşa 

bagîz: Ar. Herkese kin besleyen. 

bagîz-i âlem: Dünya kindarlan. 

Bulunur nice bagîz-i âlem 
Bî-sebeb düşmân-ı erbâb-ı tıiam 

Sünbulzade Vehbi 

bagy: (^)bk. bâgî. 

bagzâ, bagza: (,Uuu) Ar. Şiddetle nefret, hiç 
sevmeyiş. 

bagzâ-yı adem: Yokluktan gelen nefret ediş. 
Farkıgûyâ bu iki suretin aklımca benim 
Birisi hubb-ı fenadır biri bagzâ-yı adem 

Âkif Paşa 

bâğ: (jL) Far. 1 .Ağaçlı, çiçekli yer, bostan. 2. 
Üzüm kütüklerine mahsus yer. 

Azm eyleyende bâğa dün ol tıahl-ipür-gurûr 
Ezhâr-ıgül-istâne verip taze bir sürür- Fuzulî 

Bâğ hem gayret-i behişt-i berin 
Bezm kurmuş cihâna huld-ı dyîn-Fuzûlî 

Bu şehir ne şehr-i dil-sitândır 
Bu bâğ ne bâğ u bûstândur-Şeyh Galip 
bâğ-ı adi: Adalet bağı. 

Doğrusu bu-durur ki bugün bâğ-ı adide 
Sen şâh-ı gülsün ey yüzü gül şehriyâr serv 

Hayalî Bey 


bâğ-ı Adn: Adn cenneti. 

Bir temâşâdırfezâ-yı sâha-i büstânı kim 
Seyr edenler bâğ-ı Adn’i eylemez hâtır-nişân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâğ-ı âlem: Dünya bağı. 

Gönül ağyâr için incinme yâre 
Gül olmaz bâğ-ı âlemde dikensiz- Neyli 
bâğ-ı aşk' Aşk bahçesi. 

Bâğ-ı aşkın olalıgül-şen-i me’vâ-yı cünûtı 
Fark-ı eflâke düşer sâye-i Tûbâ-yı cünûn 

Leskofçalı Galip Bey 

bâğ-ı belâ: Belâ bağı. 

Dehre-i dehr-i denî bâğ-ı belâda yaşımı 
Katre katre akıtır mânetıdi tâk eyler beni- Bâki 
bâğ-ı cemâl: Güzellik bağı. 

Zülfeyn-i yâri bâğ-ı cemâlinde der gören 
Seyrân eder bu ravzada gûyâ ki iki hûr- Enverî 
bâğ-ı cennet: Cennet bahçesi. 

Bustân-ı bâğ-ı cennettir ruhun ki_erdikçe bâd 
Hûşe-i sünbül diye zülf-i perişân oynatır 

Ahmet Paşa 

bâğ-ı cihân: Dünya bahçesi, dünya, âlem. 
Tine ol Hâlık-ı zemin ü zemân 
Kıldı bâğ-ı cihânı haşr-nişân-Vü cûdî 
bâğ-ı cinân: Cennet bahçeleri. 

Ey devvâr-ı zemâne ki âb-ı adâletin 
Mülk-i cihâna revtıak-ı bâğ-ı cinân verir- Nefî 

Erimdir bizi men‘ eyleyecek bâğ-ı cinândatı 
Mevrûs-ı pederdir, gireriz, hâne bizimdir-Nâbı 
bâğ-ı cûd: Cömertlik bahçesi. 

Ey muhît-i keremin katresi ummân-ı kerem 
Bâğ-ı cûd ebr-i kefinden dolu bârâtı-ı kerem 

Ahmet Paşa 

bâğ-ı çemen: Yeşillik bahçesi. 

Müzeyyen oldu reyâlrin bezendi bâğ-ı çemen 
Meğer ki bâğa haber geldi yârdan bu gcce-Ahmedî 
bâğ-ı delir: Dünya bahçesi. 

Afet-i bâd-ı hazândan te’ebbüd mahfuz olur 
Bâğ-ı dehre hüstı-i tedbîrin olursa bağbân-Bîki 
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Bâğ-ı dehritı hem hazânın hem bahâmı görmüşüz 
Biz neşâtm da gamın da mzigâmı görmüşüz 

Nâbi 

bâğ-ı devlet: Devlet bahçesi. 

Çok serv-i kadd-keşîdesi var bâğ-ı derletin 
Şahında mürg binse bir âşiyâne yok 

İzzet Ali Paşa 

bâğ-ı dil: Gönül bahçesi. 

Belâdır şah-sân berg ü bârı mihnet ü gamdır 
Diraht-ı aşk derler bâğ-ı dilde bir nihâlim rar 

Rahmi 

bâğ-ı feth: Fetih bahçesi. 

Zât-ı mülûke âb-ı râ, şemşîr-i bâğ-ı fetha cû 
Gül-zâr-ı mülke verdi su, mîzâb-ı kilki dâimâ 

Seyyit Vehbî 

bâğ-ı fîkr: Düşünce bahçesi. 

Hulyâ-yı kaımetin bergeşte etti her birin 
Bâğ-ı fikrimde nihâi arzular rar idi 

Keçecizade İzzet Molla 
bâğ-ı Fiı-devs: Firdevs cennetinin bahçesi. 
Düşse kem-ter şerer-işu‘le-i berk-ıgazabı 
Bâğ-ı Firdevs olur âteş-kede-i dârü’s-sa’îr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâğ-ı gam: Gam bahçesi. 

Hezâr-ı bâğ-ı gamını âşiyân gözümde değil 
Değil bu köhne kafesgül-sitâtı gözümde değil 

Keçecizade İzzet Molla 
bâğ-ı hicrân: Ayrılık bahçesi. 

Bâğ-ı hicrân vermesin gül-berg-i handanın diriğ 
Zâr ugiryân olmasın uşşâk-ı tıâlânm diriğ 

Şeyh Galip 

bâğ-ı Huld: Sekiz cennetten biri olan Huld 
cenneti. 

Zülfüne nisbetya altım ola cennet ya ruhun 
Çünkü Şandın bâğ-ı Huld altında ya üstündedir 

Necâtî Bey 

bâğ-ı hurrem: Sevinç bahçesi. 

Övmesin vâiz âşıklara riyâz-ı Cennet’i 
Bâğ-ı hurrem olmaz ehl-i aşka dîdânıı gibi-Bzki 
bâğ-ı hüsn: Güzellik bağı. 

Vâlih ü ser-mest ü hayran ııâ-geh eylerken güzer 
Gördüm kigotıce-i ter bâğ-ı hüsn içregezer 

Cem Sultan 


Bâğ-ı hüsn içre urdu rengin 

Bir açılmış güle benzerdi hemîn-Hakzm 

bâğ-ı hüsn-i dil-rübâ: Gönül alıp götüren 
güzellik bağı. 

Beııefşe seyrin et gel bâğ-ı hüsn-i dil-rübâlarda 
Onun dünyâ değer ey zâhid-i firdevs her bâğı 

Enverî 

bâğ-ı hüzn: Hüzün bahçesi. 

Midhat-i sıbteyıı ile verdikçe ben ma‘nâya retıg 
Bâğ-ı hüznün gül-ııihâli sebz ü âlîdir sözüm 

Yenişehirli Avni 
Bâğ-ı İrem: Ad kavminin kralı Şeddâd’ın 
cennet örneği olarak inşa ettirdiği meşhur bahçe. 
Birkâıı-ı tıiamdırki onun gevheri ikbâl 
Bir Bâğ-ı İrem’dir ki gülü izz ü âlâdır- Nedim 

Hâsıl olmaz berk ü bâr-ı ârzû ehl-i dile 
Gül-bün-i Bâğ-ı İrem’den, Nahl-i Tûbâ’datı bile 
Çevri (İbrahim Çelebi) 
bâğ-ı îş: Eğlence bahçesi. 

Sarsar-ı azl salıp tefrika bâğ-ı îşe 
Hâileden mansıbın ardınca bile gitti nizâm- Nâbi 
bâğ-ı işve: Naz bahçesi. 

O ııihâl-i bâğ-ı ip'e sana da eder temâyül 
A gönül ne âh edersin buna rûzigâr derler 

Üsküdarlı Sırrî 

bâğ-ı lcadr: Kıymet bahçesi. 

Şensin ol bâdî-i hilkat ki denirse erzân 
Bâğ-ı kadrinde bütün mülk-i cihan bir erzeıı 

Yenişehirli Avni 
bâğ-ı kûy-ı yâr: Sevgilinin mahallesinin 
bahçesi. 

Bülbül-âsâ bâğ-ı kûy-ı yâri seyrân eyledim 
Görmeden ol goncayı çâk-i giribâıı eyledim-Nâbi 
bâğ-ı Lâ-yezâlî: Ebedî Allah c a ait bahçe. 

Eygül-şen-i bâğ-ı Lâ-yezâlî 
Bir evc-i safâ meh-i kemâli- Lâ 

bâğ-ı maânî: Manalar bahçesi. 

Bâğ-ı maânî oldu kasidem benim şehâ 
Gayrı diraht anda yok illâ ki var serv 

Hayalî Bey 
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bâğ-ı melekût: Melekler âleminin bahçesi. 

Kime kim mülk-i kanâatte riyazet ola kât 
Odur ol rnürg-i dilin bülbül-i bâğ-ı melekût 

Behiştî 

bâğ-ı musavver: Resimlenmiş bağ. 

Feyzi yoktur ne kadar oha da zîbâ taklid 
Gül-bün-i bâğ-ı musavvergül-i bûyâ vermez 

Koca Râgıp Paşa 

bâğ-ı naîm: Cennet. 

Feyz-i etıdîşe-i rengînim eyle bâd-ı sabâ 
Etsegergeşt ügüzâr-ı çemen bâğ-ı naîm- Nefî 
bâğ-ı ııa‘t: Na‘t bahçesi. 

Bâğbâtı-ı nazrn olaldan tâ ki cânım tendedir 
Bâğ-ı na‘tinde ola nıîzân-ı kilkim âb-dâr 

Nazım (Yahyâ ...) 
bâğ-ı nesrin: Yaban gülü bahçesi. 

Çü erdi Bîsütmı’a serv-i sînıîn 
Bu sengîn dağı kıldı bâğ-ı nesrîn-Şe yhî 
bâğ-ı ömr: Ömür bahçesi. 

Biz tâlib-i teveccüh ü ikbâl-i rüzgâr 
Gül-berg-i bâğ-ı ömr ise berbâd olupgider-BSki 
bâğ-ı pür-şürûr: Kötülüklerle dolu bağçe. 
Gördükçe o bâğ-ı pür-şürûru 
Dağlardı dilin belâ-yı dûrî-Şt yh Galip 
bâğ-ı Rıdvân: Rıdvan cenneti. 

Sabâ p/erp/ül-istâniyle varırsa bâğ-ı Rıdvan’e 
Abîr-efşân olur pîrâhetı-i hûr cenan üzre- Nef i 
bâğ-ı ruh: Yanak bahçesi. 

Birpjül eline p/irmez iken bâğ-ı ruhundan 
Edem nergis ü hem sünbül ü hem nesteren ister 

Bağdatlı Ruhî 

bâğ-ı saltanat: Saltanat bahçesi. 

Ermişti bâğ-ı saltanata mevsim-i hazân 
Gitmişti eski revnak u renpj ü taraveti- Ziya Paşa 
bâğ-ı senâ: Övgü bahçesi. 

Bâğ-ı senâ vügül-şen-i medhinde mürg-i dil 
Bu nazm-ı ruh-bahşî okur su gibi revân- Bâki 
bâğ-ı sevdâ: Sevda bahçesi. 

Sad-hezârân andelîb-i kuds ederperverde-dil 
Tâ sevâd-ı bâğ-ı sevdâ sâye-igüldür bana 

Leskofçalı Galip 


bâğ-ı sine: Göğüs bahçesi. 

Zahrn-ı hûn-geşte bâğ-ı sîtıemde 
Gonca-i müşg-nâb-ı hicrindir- 1 .eskofçalı Galip 
bâğ-ı sûr: Düğün bahçesi. 

Ümmeti oldukça gülçîtı sürûr-ı bâğ-ı sûr 
Düşmeni olsun fıgâr-ı hârzâr-ı hârhâr 

Nazım (Yahyâ...) 
bâğ-ı sühan: Söz bahçesi. 

Hüdhüd-i nutkuma bâğ-ı sühanımdagörse 
Ola zindan dil-i Belkîs’a çemen-zâr-ı Sebâ 

Nazîm (Yahyâ ...) 
bâğ-ı temennâ: El ile selâm verme bahçesi. 
Takaıtur eylemedikçe sirişk-i dîde-i tâk 
Olur mu bâğ-ı temennada hûşe-i engûr-İSSbi 
bâğ-ı tevhid: Birlik bahçesi. 

Çeşm-i hak-bînde ağyâr ile yâr ikisi bir 
Bâğ-ı tevhidde zîragül ü hâr ikisi bir 

Halim Giray (Kırım Hanı ...) 
bâğ-ı ümîd ü emel: Emel ve ümit bağı. 
Aceb ki bâğ-ı ümîd ü emelde hâsıl olan 
Elemişe sebze-i derd ü giy âh hasretdir-Kızzyî 
bâğ-ı vasi: Kavuşma bağı. 

Bâğ-ı vasi üzregüzer kılAdn’egir dîdârıgör 
Vâdî-i hicranı seyr eyle “azâbe’n-nâr”ıgör 

Behiştî 

bâğ-ı vatan u devlet: Devlet ve vatan bağı. 

Mîzâb-ı kalemden dökülen mâ’-ı maârif 
Bâğ-ı vatan u devlete bârâtı-ı keremdir 

Yenişehirli Avnî 
bâğ-ı visâl: Kavuşma bahçesi. 

Nev-nihâl-i çemen-istân-ı cemâl 
Gonca-i tâze-res bâğ-ı p««/-Sünbulzade Vehbi 
bâğ-ı vuslat: Kavuşma bahçesi. 

Benim ol bülbül-i kııdsî-safir-i bâğ-ı vuslat kim 
Gelir her dem nevâ-yı lika:-uüah âşiyânmıdan 

Namık Kemal 

bâğ-ı zemâne: Zamanın bahçesi. 

Çün nev-arüs-ıgül-şetı-i bâğ-ı zemânedir 
Yükin yukam yığar ise vechi var serv- Hayâli Bey 
bâğ-ı zîbâ: Süslü bahçe. 

Bahâr eyyamıdırgül-şenlerin vakt-i temaşası 
Beşiktaş’ın behişte benzedi her bâğ-ı zîbâsı 

Enderunlu Fâzıl 
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* bâğ-bân: Bağ ve bahçe işleriyle uğraşan 
kimse, bahçıvan. 

Târ için ağyâre minnet ettiğim ayb eyleme 
Bâğ-bân birgül için bin bâra hizmet-kâr olur 

Fıtnat Hanım 

bâğ-bân-ı bülbül-i giryân: Ağlayan bülbü¬ 
lün bahçıvanı. 

Hân zahmmdan neler çektiğimi gülzârda 
Bâğ-bân-ı bülbül-igiryâtıa söylen söylesin -Baki 
bâğ-bân-ı çerh: Feleğin bahçıvanı. 

Berg-igül sefîd olup bâğ-bân-ı çerh 
Mâtıend-i berf yollarına eyledi mw-Bâki 

bâğ-bân-ı giı-ân-dest-mâye: Zengin, hü¬ 
nerli bahçıvan. 

Tab‘ım o bâğ-bâtı-ıgirâtı-dest-mâyedir 
Kim birgül istesem bana bir gül-istâtı verir 

Nedim 

bâğ-bân-ı kazâ: Kaza bahçıvanı. 

Nihâl-igül-şetı-i derdim ki su yirine verir 
Bana hemîşe cğer-i kani bâğ-bâtı-ı kazâ-FuzuM 

* bâğ-çe: Bahçe, meyveli ufak ağaçlı veya 
çiçekli yer. 

bâğ-çe-i âlem-i irfan- İlim âleminin bahçesi. 
Âşiyân yapsa aceb mi tepesinde mürgân 
Şecer bâğ-çe-i âlem-i irfâtı idi 7<7w-Sürûrî 

bâğ-çe-i pâdişâh-ı rûy-ı zemin: Dünya pa¬ 
dişahının bahçesi. 

Habbezâ bâğ-çe-ipâdişâh-ı rûy-ı zemin -Nefî 

* bâğ-çe-vân: Bahçıvan, bahçelerde çalışan, 
bahçeleri tanzim eden kimse. 

Olsa lâyıktır Nişât-âbâd’a Kisrâ bağçevâtı 

Ziya. Paşa 

* bâğ-zâr: Bağlık yer, bahçe, bağ. 
bâğzâr-ı ömr: Ömür bahçesi. 

Firdevs idi bâğzâr-ı ö>«tw«-Recaizade Ekrem 

* bâğ u râğ: Bağ ve yeşillik. 

Lâle-haddler kıldılargül-geşt-i sahrâ semt semt 
Bâğ ü râgıgezdiler edip ternâşâ semt senıt-BSki 
Saçtım çu detılü hûtı-ı ciğer bâğ u râga kim 
Baştan başa bu rûy-ı zemin lâle-zâr olur 

Muhibbi, Meftûııî (Kanunî Sultan Süleyman) 
bâğ-bân: (jLiL) bk. bâğ. 


bâğ-çe: (dc*ilı) bk. bâğ. 

bâğ-çevân: (bk. bâğ. 

bağdâ: (,Lüj) Far. Hiç sevmeyiş, şiddetle nefret 

ediş. 

bağdâ-yı adem: Yokluktan gelen nefret ediş. 
Farkı gûyâ bu iki suretin aklime a benim 
Birisi hubb-ı fetıâdır, bir bağdâ-yı adem 

Âkif Paşa 

Bağdâd: (^laub) Ar. Irak’ın başşehridir. Abbasî- 
ler zamanında İslâm âleminin başşehri idi. 
Ruk‘a-i Bağdâd’m etmiş vasfını dârü’s-selânı 
Kim ona teslim talisin ede her kişver ki rar-Fuzûlî 

Fetheyleyerek diyâr-ı Bağdâd’ı 
Şâh-ı âlemde asker-i İslâm 
Dedi Sultân Murâd-ı âlî-şâtı 
Feth-i Bağdâd’a târih oldu (gazâm) 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
Bağdâd sadeftir gülleri dürr-i Necefdir 
Yatımda onun dürr ügüller setıg ü hazeftir 

Bağdatlı Ruhî 

Bağdâd-ı çemen: Yeşil Bağdat. 

Bağdâd-ı çemende ede dâvâ-yı hilâfet 
Abbâsî alemler dikegül-zâra betıefşe -Necâtî Bey 
* Bağdâd-sıfat- Bağdad gibi. 

Kaldı keçkûl be-kef sâil-i Bağdâd-sıfat 
Bâb-ı dâdıtıda İlâhî okuyup Bertnekiyâtı-Ş inasî 
bağrâ: (1^) Far. Erkek domuz. 

Lâzımsa buna bir ism-igarrâ 
Bağrâ demeli bu şahsa bağrâ -Muallim Naci 
bağteten: (iuj) Ar. Birdenbire, apansızın. 
Fevkımda bağteten açılıp bir derin semâ 
Şeffâf perde çekti ona bir tıevîtı seher 

Recaizade Ekrem 

Bağteten sâbit olupgurre, firâşıtıda imâm 
Hâb için yatmış iken etti teravihe kıyâm-Nz&im 
bâh: (of) Ar. Şehvet, cinsî istek. 

Detıîdir o kim iffeti terk edip 
Tefâlıür ede kesret-i bâh ile 

Şâhî (Okçuzâde Mehmet...) 
Zaf-ı bâhım vardır amrnâ izdivâe etsem gerek 
Koca kanlar elinde bir ilâç etsemgerek-Süran 
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bahane: (ajI^.) Far. 1.Sebep, vesile. 2. Kusur, 
noksan, garaz. 

Asıl meram-ı hükrn-i ezel bulmadır rücûd 
Zahirdeki sarâb u hatâ hep bahânedir-\A 

Kasdını hernân şikayet-i baht-ı siyahtır 
Ey dûd-ı âh sen arada bir bahânesin-Nâbi 

Mâderle peder olup bahane 

Sevk etti kazâ beni cihâtıe- Namık Kemal 

* bahâne-cû: Bahane arayan, 
bahâne-cû-yı vuslat: Kavuşmaya bahane 

arayan, fırsat gözleyen. 

Bahâtıe-cû-yı vuslat olduğum yâre duyurmuşlar 
Nifâk etmişler amma ma‘nevî himmet buyurmuşlar 
Hoca Vehbî (Şeyhülislâm Yahya?) 

* bahâne-perdâz: Bahane uydurucu. 

Bir gün dahi ol bahâne-perdâz 

Bir özge bahane kıldı âgâz-EuzvAi 
bahar: (jl^) Far. 1.Kışla yaz arasındaki mev¬ 
sim. Mart, Nisan ve Mayıs aylarım içine alan 
mevsim. 2. Güzellik, c. bahârân. 

Tine errâş-ı sabâ sahn-ı ribât-ı çemene 
Geldi bir kafile kondurdu yükü cümle bahâr 

Baki 

Bâğ-ı dehritı hem hazânın hem bahâmı görmüşüz 
Biz neşâtın da gamın da rüzigânn görmüşüz 

Nâbi 

Hevâ-yı aşka uyup kûy-ı yâre dek gideriz 
Nesîm-i subha refikiz bahâm dek gideriz- Nailî 

Erişip bahâm bülbül yenilendi sohbet-igül 
Tine tıevbet-i tahammül dil-i bî-karâra düştü 

Şeyh Galip 

Görmeden âsâr-ı Nîsânbn bahâr elden gider 
Güller âhir-i ram olur amma hezâr elden gider 

Ziya Paşa 

bahâr-ı âlem-i gam: Gam dünyasının gü¬ 
zelliği. 

Bahâr-ı âlem-i gam yok diyenler var ise Tahyâ 
Vücûd-ı dâg-dârın rüy-ı zerdin onlara göster 

Şeyhülislâm Yahyâ 


bahâr-ı arız: Yanak güzelliği. 

Arz et bahâr-ı ânzını merg-zâra kim 
Bu rengi görüp ola hayâdatı gül-âb gül 

Ahmet Paşa 

bahâr-ı behcet: Güzellik baharı. 

Rızâyî ruhları rûz-ı bahâr-ı behcettir 
Aceb mi etse cemâli terakki rûz-be-rûz- Rızâyî 
bahâr-ı bî-hazân: Sonbaharı olmayan 
bahar. 

Mekânım cemıet-âsâ bir mekândır 
Gül-endâmım bahâr-ı bî-hazândır 

Muallim Naci 

bahâr-ı câvidân: Sonsuz güzellik. 

Zülâl-i ma‘rifet bir reşhadır ebr-i baharımdan 
Bahâr-ı câvidân bir nefhadır bâd-ı hazânımdır 

Namık Kemal 

bahâr-ı devlet-i şâh-ı cihân: Cihan şahının 
talih baharı. 

Çüıı nev-bahâr-ı devlet-i şâh-ı cihân ola 
Hurşîd-i bî-zevâl mey-i ergavâıı ola- Necâtî Bey 
bahâr-ı dil-güşâ: Gönül açan bahar. 

Oldu hevâlar mutedil erdi bahâr-ı dil-güşâ 
Sürsün safâsm âlemin zevk etsin erbâb-ı safâ 

Bağdatlı Rûhî 

bahâr-ı eltâf-ı kerem: Cömertlik ihsanla¬ 
rının baharı. 

Bahâr-ı eltâf-ı keremdir kef-igevher-bahşı-Bâki 

bahâr-ı gül-pûş: Gül örtülü bahar. 

La‘l-i lebi şu‘le-i şeker-tıûş 
Gül-ruhları tıev-bahâr-ıgül-pûş-Şe yh Galip 
bahâr-ı hande-nika:b: Gülüş peçesinin 
baharı. 

Miiteverrim bahâr-ı hande-nika:b 
Bütün eşyâda ihtizâr-ı şebâbAAüseym Sîret 
bahâr-ı heves: Arzu, istek baharı. 

Bahâr-ı heveste çektiğim âlâma karşılık 
Bir dürer-i semine gibi kıldı yâdigâr 

Cenap Şahabbettin 
bahâr-ı hüsn: Güzellik baharı. 

Ey pür-gül ü şükûfeyüzünle bahâr-ı hüsn 
Zehr-i ruhunla rûşen olur mzgâr-ı hüsn 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
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bahâr-ı lûtf: Lütuf baharı. 

Düşse ger hâke nem-i ebr-i bahâr-ı lütfü 
Kesb-i ruh eyler idi zîr-i zeminde ecsâm -Nefî 
bahâr-ı ma‘delet: Adalet baharı. 

Dem-i serdigamın eyyâm-ı nahsın gerçi kim çektik 
Bahâr-ı ma‘delet ref‘ etti sennâ-yı zemistâm 

Cinânî 

bahâr-ı serv: Servi güzelliği. 

Tebdîl-i cârne etmeğe yok meyli Nâbiyâ 
Tek-rengdir libâs-ı hazân ü bahâr-ı tm’-Nâbi 
bahâr-ı tarab-efzâ: Sevinç artıran bahar. 
Dil safâ kesb edeli seyr-i ruh-ı pâkhıde 
Ne bahâr-ı tarab-ejzâda ne ner-rûzdadır 

Bağdatlı Ruhî 

bahâr-ı tevbe: Tövbe baharı; tövbeden do¬ 
layı şarap içilmeden geçen bahar. 

Bahâr-ı tevbeye Şeyhî cünûn demiş âkil 
Bugün murâfakat et irte pârsâ olalım-Şeyhi 
bahâr-ı vasi: Kavuşma baharı. 

Hazâtı-ı hüzn ile pejmürdedir sennâ-yı hicrette 
Dil-i zânrn bahâr-ı vaslıla câtıâ dil-ârâ et 

Âdile Sultan 

bahâr-ı vuslat: Kavuşma baharı. 

Pür zemzeme bir bahâr-ı vuslat 
Eylerdi önümde haşr-ı rzMr-Tevfık Fikret 
bahâr ü hazân: Bahar ve sonbahar. 

O kim mâ-sirâdan yuma çeşmitıi 
Berâberdir ona bahâr ü hazân 

Şeyhülislâm Yahya 

** bahârân: Baharlar. 

Gel ey fasl-ı bahârân mâye-i ârâm u hâbımsm 

Nedim 

* bahârî: İlk yazla ilgili olan. 

Bir kuşcağızm ömr-i balıârîsi kadar hoş 

Tevfık Fikret 

* bahâr-istân: İlkbahar mevsimi, 
bahâr-istân-ı tab‘: Tabiatın hüküm sürdü¬ 
ğü bahar zamanı. 

Maânî câmını içmekte oldum Câmî-i sânî 
Bahâristân-ı tabHmda açıldı birgül-i sûrî 

FFayâlî Bey 


bahâr-istân-ı îd: Bayram (bahar manzara¬ 
sı) yeri. 

Salınır şâh-ı gül-i nâzik tıihâl-i erguvan 
Bâğ-ı cennetten nişan verdi bahâristâtı-ı İÂ-Bâki 

* bahâr-âlûde: Bahar karışımı. 

Hoş tıigâh et bu hazân-gâh-ı bahâr-âlûde 
Kimi bülbül gibi mahzıhı kimi gül gibi /ar/-Nâbi 

* bahâr-veş: Bahar gibi. 

Gelip bu meclise fasl-ı bahâr-veş kıldın 
Misâl-igül dil-i sıhr-ıgüzînin hatıdâtı -Nedim 

* bahâriyye: 1. Kasidelerin bahar tasviriyle 
başlayan bölüm. 2. İstanbul’da FFaliç’te tekke¬ 
siyle meşhur bir semt. 

Serv-ka:nıetleri seyr eyle Balıâriyye’ye gel-Belîğ 

* köhne-bahâr: Sonbahar, güz. 

Pâ-mâl-i şitâ olmadan iklîm-i çemeıı-igül 
Ver hükmünü ey serv-i revân köhne-bahârm 

Nedim 

* nev-bahâr: İlkbahar. 

Sipihri sâkitı ü küh-sân bî-karâr edemem 
Hazânı kendi merâmımca nev-bahâr edemem 

Nâbi 

Esti nesîm-i nev-bahâr açıldı güller subh-dem 
Açsın bizim de gönlümüz sâkî meded sun câm-ı 
Cem- Nefî 

bahîl: Ar. Cimri, hasis, tamahkâr, eli 

sıkı, mıh. c. bahîlân. 

Tanıtıda hâib ü makhûryok meğer ki bahîl 
Derinde hâsır u matrûd yok meğer ki direm 

Nedim 

Kerem erbâbıtıa vermezdi âtâya tıövbet 
Zevkini bilse bahîlân dahi bezl-i diremiıı 

Sünbulzade Vehbi 

Eksik olman ehillerden kaça görün câhillerden 
Tanrı bîzâr bahîlllerinden bahîl dîdârgörür değil 

Yunus Emre 

**bâhilân: Cimriler. 

Kerem erbâbıtıa vermezdi âtâya tıövbet 
Zevkini bilse bahîlân dahi bezl-i diremitı 

Sünbulzade Vehbi 
bâhir: (jaL) Ar. Parlak, rûşen, açık. 

Lem‘a eylerdi o tıûr-ı bâhir 
ŞuHeler yer yer olurdu zâhir-Hakanî 
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Büyüklük meyli ebnâ-yı beşerde pek tabiidir 
Buna bürhâtı bahir arzusu hüsn-i şöhrettir 

İsmail Safa 

*bahire: bk. bahr. 
bahis: (c^L) bk. bahs. 

bahr: Ar. 1. Deniz. 2. Aruzda her bir 

vezin ile o vezinden türemiş diğer vezinlerin 
hepsine verilen ad. bahr-i hezec, bahr-i remel, 
bahr-i rezec vb. c. bihâr. 

Dili dürr-i maâriftegehî bezl-i arârifte 
Dem-â-dem eyler isbât-ı fazilet bahr ü kân üzre 

Baki 

Şîr-i arak benât-i mülü edefeyz-yâb 
Bir bahr içinde berk ura Hûrşîd ü mâh-tâb 

Şeyh Galip 

Her dem efrencitı kılıç başın iki şak eyleyip 
Sûy-ı bahre akıtırdı kanıtı ırmak eyleyip-Sü rûrî 

Ey bahr kipeyk-i fere fereiıı 
Her sûdatı olur zemine /fl»zz7-Abdülhak Hâmit 
bahr-i adalet: Adalet denizi. 

Şâh-ı cihâıı Sultân Murâdşâheıı-şeh-i âlî-tıijâd 
Bahr-i adâletkâtı-ı dâd zıll-i Hudâ-yı zü’l-minen 

Nefî 

bahr-i adem: Yokluk denizi. 

Bir keıız-i vücûda dalarak bahr-i ademde 
Şöyle olayım rnest-i mey-i câtı-ı mahabbet 

Adile Sultan 

Bahr-i Ahzar, Alıdar: Hint Okyanusu 

Bahr-i Ahzar ne-düriir kulzüm-i cûdutıda habâb 
Katre-i feyzi nedir ebr-i dür-ejşân-ı kerem 

Ahmet Paşa 

bahr-i aşk: Aşk denizi. 

Bahr-i aşkında çekip almağa gönlüm zevrakm 
Dest-i çevrinle ham-ı zülfiinü çetıgâl eyledin 

Ahmet Paşa 

bahr-i atâ: İhsan denizi. 

Birisi bahr-i atâdır birisi kulzüm-i sa‘d 
Birisi kân-i hayâdır birisigeııc-i sehâ 

Nazım (Yahya...) 
bahr-i beyân: Belagat ilmini öğreten deniz. 
Şâir-i deryâ-nisâbını ebr-i Nîsândır dilim 
Fikretim bahr-i beyândır sözlerim lü’lü’-i ııâb 

Yenişehirli Avni 


bahr-i bihâr: Denizlerin denizi. 

Bahr-i bihâr lüccesi târ-ı hisâb olup 
Dünyâyı tûl u arzıgirâtı-tâ-girâtı çeker 

Esrar Dede 

bahr-i bî-gerân: Ucu bucağı belli olmayan 
deniz. 

Dürr-i visâl-i dil-bere ermek ümidine 
Gözüm yaşı olursa tıe_ola bahr-i bî-gerân 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
Işkının deryâsıııa ııisbet vücûd-ı kâiııât 
Mevc-i bahr-i bî-gerân üzre bir avuç hâr u has 

Bâki 

bahr-i cezbe: Cezbe denizi. 

O bahr-i cezbede kim gönlüm ıztırâba gelir 
Güher derûn-ı sadeftetı çıkıp habâbagelir 

Şeyh Galip 

bahr-i cûd: Cömertlik denizi. 

Şu bahr-i cûd için kim olsa mevvâc 
Cihânda kalmaz idi ac u muhtâc- İbn-i Kemal 
bahr-i derd: Dert denizi. 

Hevâdatı mevcegelmiş bahr-i derdim şâhid-i hâlim 
Dil-ipür-ıztırâb ü ııâle-i bî-i‘tidâlinıdir- Fuzulî 
bahr-i devlet: Devlet denizi. 

Lüccesi bahr-i devletin garka-gâh-ıgumûmdur 
Râhat-ı dil murâd ise kendini keııâra çek 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 
bahr-i dil: Gönül denizi. 

Buldu bahr-i dilde mihritıden Atâyî nazmı zeyn 
Adet-i meşhûrdur olduğu dürr-pervergüneş 

Atâyî (Nev‘izâde Ataullah) 
bahr-i dil-i ârif: Arifin gönül denizi. 
Değildir cilve-gâh-ı mâ-sivâ bahr-i dil-i ârif 
Derûııundan eder her cîfeyi deryâ-yı ummâıı red 

Beliğ 

bahr-i efkâr: düşünce deryası. 

Bahr-i efkâra dalıp çekme emek 
Nükte-i çûn ü çerâdaıı el çek-Hakznı 
bahr-i emel: İstek denizi. 

Tevekkül bâd-bânm kılgüşâde fülk-i ihlâsa 
Eser bahr-i emelde bir muvâfik rüzgâr elbet 

Fıtnat 
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bahr-i endîşe: Endişe denizi. 

Benim ol nâdiregavrâs ki olsa ne kadar 
Bahr-i endîşe amîk-i dürr-i ma‘nâ kem-yâb- Nefî 
bahr-i endûh: Gam denizi. 

Âşnâ-yı bahr-i endûhuz bize sâgar sunun 
BAdelerle nûş-ı câm eden perinin yâdına 

Âlî Bey (Gelibolulu Müverrih ...) 
bahr-i eş‘âr: Şiirler denizi. 

Neeâtî bahr-i eş‘ârın nedendir pür-güher bu hod 
Selâsette letâfette hem An A bir akar sudur 

Necati Bey 

bahr-i fazilet: Fazilet denizi. 

Şeref vermez dürr ü gevher kemâl olmaz zer ü zîver 
Hüner kesbet hüner, bahr-i fazilet, kâtı-ı irfâtı ol 

Baki 

bahr-i fena: Yokluk denizi. 

Ummân içinde petıçe-i mihre mümasilim 
Oldum garik-ı bahr-i fetıâ merd-i kâmilim 

Şeyh Galip 

bahr-i feyz: Feyiz denizi. 

Bir tek işaretin bize rahmet için yeter 
Ey bahr-i feyzi katresi ummân efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 
bahr-i firkat: Ayrılık denizi. 

Bahr-i firkatte nice fırtınalar çektim ben 
Bâd-ı açkın alabatıd eyledi sabrını gemisin-fi gehî 
bahr-i gam: Gam denizi. 

Füsûsa kim cihâtı-ı fitne-engîz 
Eder bahr-i gamı meve-i belâ-hîz 

Atâyî (Nev‘izâde Ataullah) 
Bir bahr-i gamda armadayız dest ü pây kim 
Keçtîsiyok, ketıâresiyok, nâ-hudâsıyok-Nâbi 
bahr-i gavgâ: Kavga denizi. 

Döken idi sajf-ı serdâ bulan idi bahr-i gavgâ 
Baçmıa kopaydı bâri o kıyâmet-i zemâne 

Esrar Dede 

bahr-i gurbet: Gurbet denizi. 

Daldıkça cebr-i tıefs ile ben bahr-i gurbete 
Ruhum dönerdi sanki o me’vâ-yı cennete 

Kemalzade Ekrem Bey 


bahr-i güher-pâş-ı sühan: Söz incisi saçan 
deniz. 

TabHm ol bahr-i güher-pâş-ı sühatıdır kim onun 
Rîze-setıg-i sâhilitıden ter düşer dürr-i hoş-âb- Nefî 
bahr-i hatâ: Hata denizi. 

Şirâ‘ı olmasa şer c i felah zevrakınınm 
Kimesne bahr-i hatâdan bulamaz idi tıecât 

Hamdullah Hamdi 
bahr-i hayâl: Hayal denizi. 

Pâkîze kelâmını ki der-bahr-i hayâlim 
Avîze-igûş dil-iyârân-ı safâdır- Nefî 
bahr-i hayret: Hayret denizi. 

Bahr-i hayrettedir sefine-i rûh 
Lengeri Lâ ilahe illa‘l-lâh- Şeyhî 

bahr-i hezec: Neşeyle şarkı söyleme bahi¬ 
ri (1. dört mefâilün. 2. iki mefâiliin bir feûlün. 
3. mefâilün feûlün mefâilün feûlün. 4. mefûlü 
mefâilün mefûlü mefâilün. 5. mefûlü mefâîlü 
mefâîlü feûlün. 6. mefûlü mefâilün feûlün. 7. 
mefûlü mefâîlü feûlün. kalıplarından meydana 
gelen bahir). 

Her biri bahr-i remel bahr-i hezeçten savurup 
Rth-i enfâsıtı eder furtuna-fersâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bahr-i hestî: Varlık denizi. 

Gâfil olnıa bahr-i hestîde re’îs-i akla uy 
Zerrak-ı cismin muhalif rüzgârıdır hevâ- Behiştî 
bahr-i hikem: Hikmetler denizi. 

Emtâr-ı kerem bahr-i hikenı üstüne yağıp 
Bir iki habâb oldu bu tıüh kubbe-i nıînâ- Nuri 
bahr-i hûn: Kan denizi. 

Belki gark-ı bahr-i hûn olurdu felek dil gibi 
Ettiğince tîğ-ı hûn-efşân ile cevelâtı-geri- Nefî 
bahr-i hurûşân: Coşan deniz. 

Beyninde öter demdeme-i sarsar-ı cûşâtı 
Medlmşgözünde köpürür bahr-i hurûşân 

Mehmet Âkif 

bahr-i hüsn: Güzellik denizi. 

Çeşme-i billûrdan yâkût-ı nâb olsun revân 
Bahr-i hüsnün dil-berin pür dürr ü mercan eylesin 

Hayalî Bey 
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bahr-i ilin ü irfan: İlim ve irfan denizi. 

Tâhûd iki bahr-i ilm ü irfâtı 
Birleşti berâber oldu ummûn-Tâya. Paşa 
bahr-i kâğıd: Kâğıt denizi. 

Sevâd-ı nazma bakıp rûy-ı bahr-i kâğıdta 
Aceb mi mail olursa kenara deryâ-dil-Esrat Dede 
bahr-i kemâl: Olgunluk denizi. 

Dil-ber odur ki mâlik-i bahr-i kemâl olup 
Şi‘r okuya sefine suna âşinâlara-Bâkı 
bahr-i keramet: Keramet denizi. 

Her sâgar-ı ser-şârı bir tıehr-i Cinânî’dir 
Her ntl-ı mey-efşâm bir bahr-i keramettir 

Esrar Dede 

bahr-i kerem: Cömertlik denizi. 

Çok keştî-i isyanı çeker sâhil-i apre 
Bahr-i keremin mevc-i atasın ne bilirsin-NSbi 
bahr-i letafet: Hoşluk denizi. 

Bahr-i letâfet içre gühergörmek istesen 
Nev‘î sözünü dinle kelâm-ı edibi gör- Nev‘î 
bahr-i lûtf: Lutuf denizi. 

Bî-bahâ oldu akîk-i Temen-i cûd u atâ 
Bahr-i lûtfımda bitelden beri mercâtı-ı kerem 

Cem Sultan 

bahr-i maânî: Manalar denizi. 

Dense ne aceb tabHmıza bahr-i maânî 
Sahbâgibipür-hâlet ü cür‘agibipestiz- Nefî 
bahr-i mahabbet: Sevgi denizi. 

Dil sefinesini sal bahr-i mahabbet üstüne 
Dest-i mürşidle husûl-i gevher ü mercana gel 

Âdile Sultan 

bahr-i ma‘nâ: Anlam denizi. 

Silk-i nazma ol kadar çektim dürr-i sîr-âbı kim 
Tâb-ı endîşeyle ettim bahr-i ma‘nâyı serâb- Nefî 
bahr-i mescûr: Taşkın deniz. 

Kase-i çarhı şikest eyledi tîr-i da‘avât 
Cereyan eyledi hep âleme bahr-i mescûr 

Enderunlu Fâzıl 

bahr-i mevc-â-mevc: Çok dalgalı deniz. 

Duyarlar şübhesiz bir gün gelir hadsiz nedametler 
Kuranlar bahr-i mevc-â-mevce hayâl üstünde kâşâtıe 

Tokadîzâde Şekib 


bahr-i mihnet: Sıkıntı denizi. 

Gark oldu bahr-i mihnete dil zevrakı rneded 
Ey Hızr-ı pey-huceste yetiş dil-rübâlık et 

Necâtî Bey 

Bahr-i Muhit: Okyanus. 

Ateş-i aşkımı itfâ edemez Bahr-i Muhit 
Mâcerâmız bizim ey dil dahi çok su götürür -Lâ 
bahr-i mukatta‘: Kesik bahir. 

Taşını denizin kesse ol İsketıder-i devrân 
Bir hûbgazel derdim ona bahr-i mukatta‘-WM\ 
bahr-i müstağrık: Batmış deniz. 

Bahr-i müstağnktır dalınmaz bu bahra gavvâs 
bulunmaz 

Lâ-taayyündür bilinmez kütıh-i zâtın yâ Rabbenâ 

Ümmî Sinan 

bahr-i nâle-gîr: İnleyen deniz. 

Gûya sorar serâhiline bahr-i nâle-gîr 
Olmak neden tıişîb-i mezellette bir esîr 

Ahmet Hâşim 

bahr-i nazm: Nazım denizi. 

Bahr-i nazm içre bugün dürr-igirâtı-mâye iken 
Hâk-i zillette kalıptır nitekimgevher-i kâtı-Bakh 
bahr-i Necef: Necef denizi. 

Çütı düştü aks-igamzesi mânetıd-i Zülfekaır 
Malrv oldu gitti bahr-i Necef gibi cû-yı dil 

Fâizî (Kafzâde Abdülhay Çelebi) 
bahr-i nîl-gûn: Lâcivert deniz. 

Hilâl-âsâ fürûzân oldu bahr-i nîl-gûn üzre 
Şafaktan dem ururâb-ı şarâb-âlûdı deryânm-Bakı 
bahr-i nûr: Nur denizi. 

Sâgar-ı habâb nıevce-i meh-tâbtır bu şeb 
Fânûs-ı bahr-i nûragirdâbtır bu /r/?-Şeyh Galip 
bahr-i pür-girdâb: Girdaplarla dolu deniz. 
Hîç reva mıdırgam-ı dünyâya düşmek ey gönül 
Bir kenarına erilmez bahr-i pür-girdâb iken 

Şeyhülislâm Yahyâ 

bahr-i pür-hurûş: Coşkunluk dolu deniz. 

İsyân-ı mevc-i zâhire ettinse vakfı gûş 
Çarparken ufk-ı zulmete bir bahr-i pür-hurûş 

Alamet Hâşim 
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bahr-i rahmet: Rahmet denizi. 

Çirk-igünâhı lekke-i nâ-şüstenî sanır 
Cûş u buruşun anlamayan bahr-i rahmetin 

Nâbi 

bahr-i remel: Remel (koşan) bahir. (1. üç 
fâilâtün, bir fâiliin; 2. iki fâilâtiin, bir fâiliin; 3. 
üç fâilâtün bir falün’den meydana gelen aruz 
kalıbı). 

Her biri bahr-i remel bahr-i hezeçtetı savurup 
Rîh-i enfâsm eder furtuna-fersâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 

bahr-i safvet: Saflık, temizlik denizi. 

Harnr-ı aşkı tâ ezel tıûş eyleyen sekrân olur 
Bahr-i safvet içre ol kalbi safâ-efşâtı olur 

Âdile Sultan 

bahr-i sühan: Söz denizi. 

Tab‘ım ol bahr-i sühatıdır ki kef-i mevti tutar 
Petıbeler içre tıihân sübha-i lü’lü-i azîm- Nefî 
bahr-i şeka:vet: Bahtsızlık denizi. 
Dalmışam bahr-i şekaıvet içre kârım seyyi’ât 
Ta İlâhî sen hidâyet eyle bana ver necat 

İkbâli, Meftûnî (Sultan II. Mustafa) 
bahr-i şevk-ı yâr: Sevgiliyi arzulama denizi. 
Ben garka-i bahr-i şevk-i yârim 
Berhem-zede-i gam-nigânm- Fuzûlî 

bahr-i tasavvur: Tasavvur edilen deniz. 
Sakıtı nev-devletân-ı asrdaıı himmet hayâl etme 
Abesdir dürr ümîdiıı eylemek bahr-i tasavvurdan 
Esad (Şeyhülislam) 
bahr-i tavîl: Uzun bahir. 

Bir bahrin ismidir bahr-i tavîl 
Mâh-ı ııevgibi tavîl ii /rânT-Hakanı 
bahr-i tevekkül: Tevekkül denizi. 

Salgeştî-i umurunu bahr-i tevekküle ak 
Aç bâd-bâtı-ı himmeti yan gel de zevke bak-Tâ. 

bahr-i ucb-ı gurur: Gururla kendini be¬ 
ğenme denizi. 

Sen yaman cehl içinde kalmışsın 
Bahr-i ucb-ı gurura dalmışsın -Fuzûlî 
bahr-i ulûm: İlimler denizi. 

Eğer âyîııe-i irfanına akseyler ise 
Katre-i lâ-yetecezzâgörünür bahr-i ulûm 

Yenişehirli Avni 


bahr-i Umman: Arap yarımadasının güne¬ 
yi ile İran‘ın güneyinde kalan deniz. 

Semendi seğredeııde lâmi‘ olmuş ahter-i sâkıb 
Sipahi depredeııde mevcegelmiş bahr-i Ummân’dır 

Fuzûlî 

bahr-i vahdet: Birlik denizi. 

Meve-i kesret nev-be-ııev hep bahr-i vahdetten gelir 
Alem-i imkân her var vâlndiyyetten gelir 

Aczî (Mîrzâde Mustafa ...Ağa) 
bahr-i vefa: Vefa denizi. 

Kimi bezm-i safa içinde rakkaıs 
Kimi bahr-i vefa içindegavvâs- İbn-i Kemal 
bahr-i vücûd: Varlık denizi. 

Bulanırgirye-i hûıı-înim ile bahr-i vücûd 
Sararır ahım ile sebze-i sahrâ-yı adem -Akif Paşa 
bahr-i zehhâr: Coşkun deniz. 

Bahr-i zehhâr değil, ebr-i şerer-bâr değil 
Hep yanar dağlar ile dolsa civânnı dönmem 

Abdülhak Hâmit 
bahr-i zülâl: Saf, berrak deniz. 

Şu kimse ki bula bahr-i zülâli 
Kaçan yâd eder ol köhne sifâli- İbn-i Kemal 
bahr u berr: Deniz ve kara. 

Ol şeh ki kef-i himmeti hengâm-ı keremde 
Dünyâyı ganî, kânı tehî, bahri berr eyler- Nefî 
** bihâr: Bahrler; denizler. 

Bu emvâc-ı bihânıı ka‘mıa reh-yâb olan anlar 
Ki var tahtında bir dürr-i hakikat bir aceb deryâ 

Nâbi 

Bahr-i bihâr lüccesi târ-ı hisâb olup 
Dünyâyı tûl u arzıgirân-tâ-girâtı çeker 

Esrar Dede 

Mâr-ı zemîııe lokma olur rnürg-ı tîz-per 
Miirg-ı hevâya tu‘me olur mâhî-i bihâr 

Ziya Paşa 

bihâr-ı lutuf: Lutuf denizleri. 

Bihâr-ı lûtfuna kıldı seni gark 
Huda’mın lûtflısun ez-pây tâ-fark-Ibn-i Kemal 
bihâr-ı mekremet: Cömertlik denizleri. 
Zülâl-i merhametin reşhasıdır Ab-ı Hayât 
Bihâr-ı mekremetin katresiyem-i Ummân- Cinânî 
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bihâr-ı sun £ : Sanat denizleri. 

Zihî zâtın nihâtı ü ol nihâtıdan mâ-sivâ peyda 
Bihâr-ı sunguna ernvâcpeyda ka‘r nâ-peydâ 

Fuzulî 

* bahire: Gölcük, c. bahîrât. 
bahîre-i kalb: Kalp gölcüğü. 

Akşam, hayâtımın şu sükûnetti hâlidir 
Nâlende birsürûd ile biryâd-ı pür-hüztı 
Ba‘zen olur bahîre-i kalbimde mevc-zen 

Tevfık Fikret 

** bahîrât: Gölcükler, 
bahîrât-ı bî-şümâr-ı serâb: Serabın sayısız 
gölcükleri. 

Dilinde nâ-mütenâhî rü sermedi bir şeb 
Nazar-jyehinde bahîrât-ı bî-şümâr-ı serâb 

Cenab Şahabeddin 

* bahrî, bahriyye: Denize ait, denize men¬ 
sup. 

Kurre-i berriye vü bahriyyesi 

Derletin olmuş iken misl-i serâb-ZÂyn Paşa 

* bahreyn: 1. İki deniz (Basra Körfezi ile 
Hint Denizi veya Karadeniz Akdeniz) 2. İki 
önemli şey, iki esaslı, temel şey. 

bahreyn-i nazm u nesir: Nazım ve nesrin 
iki denizi. 

Mülk-i sühan kalem-rer-i tab‘-ı kerimidir 
Bahreyn-i nazm u nesirde câri hükümeti 

Âkif Paşa 

* bahrî lcutâs veya kâv-ı bahrî: Deniz ay¬ 

gırı, deniz öküzü denen hayvan. Asya’daki bir 
dağ silsilesinin eteklerinde bulunan bir cins ya¬ 
banî öküz. Kuyruğundaki tüyler çok yumuşak ve 
uzun olduğu için Osmanlı vezir ve emirlerine, at¬ 
larına nişan olarak takılırmış. Türkçe’ye de bahr- 
i hotaz şeklinde değişerek girmiştir. Daha sonra 
da kadınların serpuşlarına taktıkları hotoz şekline 
girmiştir. Mehmet Salâhi, Kamus-ı Osmanfsinde 
kelimenin aslının Yunanca olduğunu söyler, 
bahreyn: bk. bahr. 

bahrî: (^. ) bk. bahr. 

bahs: Ar. 1. Bir şeyin aslını anlamak için 

araştırma, bir maddenin aslı ve esasını öğren¬ 


mek için söz açmak. 2. Karşılıklı söz etme. 3. 
İki kişinin birbirini aldatmak için tutuştukları 
konu. Eski Türkçe’de “ öğdül: yarış ödülü” ola¬ 
rak geçer. Bugün de “ ödül ” olarak kullanılır. 4. 
Bir maddenin tedkik ve tahkikine dair sözleri 
içine alan makale, c. ebhâs. 

Tîğm içirdi düşmene zahrn-ı ziyanları 
Bahs etmez oldu kimse kesildi zebânlan-Bâki 

Mecnûn ile bahs etmeğe gitti ukalâmız 
Var ona kıyâs eyle ne söyler büdalâmız 

Yenişehirli Avnî 

Aşık-ı sâdık isen etme cedel ağyar ile 
Merd-i dânâ eylemez nâ-dâıı-ı bed-hûlarla bahs 
Bekri (Diyarbakırlı Ebûbekir) 
AUâmedir ol edîb-i rnâhir 
Her ilnı ü hünerde bahse ka:dir- Lâ 
bahs-i carî: Geçen konu. 

Bahs-i cârisini hasbed-âde 
Gûş edip coştu Suyolcuzâde - S ü n b u 1 zade Vehbi 
bahs-i cinân: Cennetler bahsi. 

Nefsin tefekkür eylefesâd ü salâhını 
Râz-âşnâ-yı bahs-i cinân ü cahîm isen 

Hersekli Arif Hikmet 
bahs-i cünûn: Cinnet bahsi. 

Zülf anıtsa uzatır bahs-i cünûn silsilesin 
Nice dîrâtıe-i ma‘tıâ niceşeydâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bahs-i da‘vâ-yı taazzum: Büyüklük satma 
davası. 

Bahs-i da‘vâ-yı taazzumda ne lâzımdır cedel 
Tol geçer üstünden olsa ne kadar yüksek cebel 

Hilmi (Trabzonlu ...) 
bahs-i kâninât: Kâinat bahsi. 

Söndü çerâg-ı eneümen-i bahs-i kâinât 
Bilmem ne yüzle yanmadadır şem‘-i hâren 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bahs-i mübâhât: Övünme bahsi. 

Bana da bahs-i mübâhât ile at tut derdi 
Olsa har-betıde kadar bende de sa‘d-i eyyâm 

Yenişehirli Avni 
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bahs-i şekvâ-yı gam: Üzüntünün şikâyet 
konusu. 

Bahs-i şekvâ-yıgamında yine biz hâmûşuz 
Nâlemiz zemzeme-i çâk-igirîbân ise de 

Namık Kemal 

bahs-i tefsir: Açıklama konusu. 

Hattına dolaşsa dil-i hüsnün kitabında tıe_ola 
Ekseriyyâ bahs-i tefsir olur i‘râb üstüne 

İbn-i Kemal 

bahs-i tekevvün: Var olma bahsi. 

Eğer hileydi beşer mâ-cerâ-yı sabıkını 
Olurdu bahs-i tekevvünde vâkıfı hikmet 

Nâzım Paşa 

bahs-i vahdet: Birlik konusu. 

Hatâ-yı ehl-i kesret ol kadardır bahs-i vahdetde 
Rakam kâfi değildir cümlesin ta‘dâd lâzımsa 

Namık Kemal 

bahs-i vasi: Kavuşma bahsi. 

Yâri ritıd-i zemânedir sandım 
Bahs-i raslı terâtıedir sandım 

Sultan I. Bayezid (Yıldırım) 
bahs-i zülf: Saçtan söz etme. 

Perçemin serdâsı herşeb kil u kadimdir benim 
Bahs-i zülfün çok zemânlardır hayâlimdir benim 

Şeyh Galip 

** ebhâs: Bahis’ler, konular. 

Hâsılı şiire girişmek müşkül 
Çünkü ebhâsı bütün lâ-tâil-S ait 

ebhâs-ı nüh-cild-i felek: Feleğin dokuz 
ciltlik bahisleri. 

Metn-i fiitıûnu hikmetim sırr-ı şuûn-ı fıtratım 
Ebhâs-ı nüh-cild-i felek şerh-i mufassaldır bana 

Namık Kemal 

bahs ü cedel: Bahis ve tutuşma. 

Her bî-refâya bunca özenmek ne derd-i ser 
Ma‘şûka ile bahs ü cedeldetı nefâide-Şe yhî 

* bâhis: Bahs eden, bahs edici, bir şeye dâir 
ve âid. 

Lâkin niçin ol dilîr-i bâhis 
Hayriyye’den açılmamış mebâhis-TÂyz Paşa 


bahş: (jLsu) Far. Karşılıksız verme, hibe etme, 
ihsan etme. 

Lâzım değil itıâyeti ehl-i tekebbürün 
Bahş eyledim atâsını vech-i abusuna- Nahifi 

Hoş geldin eyâ berid-i cânân 

Bahş et bana bir nüvîd-i cânân-Şeyh Galip 

Bahş eylemiş iken sana bunca nâm u nişâtı 
Kalbinde oldu cümlesi bî-nakş u bî-nişâıı 

Abdülhak Ffârnit 
bahş-i eşrefiyyet: En şerefli olma hâlinin 
bahşi. 

Nutkudur ser-mâye-i bahş-i eşrefiyyet âdeme 
Bâis-i ihlâl-i şâtı-ı feyz-i insândır sükût 

Hersekli Arif Hikmet 
-bahş, -bahşâ: (jc^j)Far. „bağışlayıcı, affedici, 
verici" anlamlarında birleşik kelimeler yapar. 

* cân-bahş: Can sunma. 

Cür‘a-i cân-bahşma leb-i teşne bin Hızr u Mesih 
Ab-ı Hayvân’smyâhûd la‘l-i leb-i cânânesin-Nefî 

Vâsfı leb-i cân-bahşıdır ol dil-beritı Esrar 
Her bir gazelim mahrem-i câtı olmağa bâis 

Esrar Dede 

* hayat-bahş: Hayat sunucu, 
hayat-bahş-ı kerîm: Cömert hayat sunucu. 

Vücûd vücûd İlâhî hayât-bahş-ı kerim 
Nefs-i atiyye-i rahmet kelâm-ı fiızl-ı kadîm- Nâbi 

* rûh-bahş: Ruh bahşeden. 

Rûh-bahş oldu Mesîhâ-sıfat etıfâs-ı bahâr 
Açtılar dîdelerin hâb-ı ademden ezhâr- Bâki 

* rûh-bahşâ: Ruh bağışlayıcı. 

Cellâd nigâhın et temâşâ 

AzrâiVigör ki rûh-bahşâ-Şe yh Galip 

* ser-mâye-bahş: Sermaye sunan. 
ser-mâye- bahş-ı sûziş: Yakıp kavuran sermaye. 
Birşem c dir cihâna ser-mâye-bahş-ı sûziş 
Arnmâ bu sûzun asim pervâtıeler de bilmez-Nâbı 

* tesliyet-bahşâ: Teselli sunucu. 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


181 


tesliyet-bahşâ-yı adem: Yokluğun avutucu¬ 
su, yokluğun avundurucusu. 

Avutan halkı bu gam-hânede oldur voltsa 
Olmasa müşkil idi tesliyet-bahşâ-yı adem 

Âkif Paşa 

bahşâyiş: ( jLalÜo) Far. Merhamet, şefkat, ina¬ 
yet, ihsan. 

bahşâyiş-i Hak: Hakk’ın ihsanı. 

Takdise ehaktır bu 

Bahşâyiş-i Hak’tır bu -Muallim Naci 

bahşâyiş-i ulvî-i kudret: Kudretin yüce 
sunuşu. 

Habasetler düşünmek akl için züldür, tenezzüldür 
O cevher çünkü bir bahşâyiş-i ulvî-i kudrettir 

İsmail Safa 

bahşende: OszJzJN) Far. Bağışlayıcı, verici, yar- 
lığayıcı, affedici, “bahşâyende” de aynı anlama 
gelir. 

Bi-hakknı Girdgâr münHm ü bahşende kim lutfıı 
Mürebbîi Müselmâtı u Tehûd u Gebr ü Tersâdır 

Nefî 

Benim ol hâce-i bahşende ki hare etsem olur 
Etıcüm-i çarln güher yerine mahzen mahzen 

Nedim 

bahşende-i kişver: Ülke verici. 

Bahşetıde-i kip'er-i muhalled 
Şâhetışeh-i enbiyâ Muhammed-Nâbı 
bahşiş: ( jlüu) Far. İhsan, atiyye, beleş olarak 
verilen para vesaire. Türkçe’de “bahşiş” şeklin¬ 
deki imlâsı yanlıştır. 

bahşiş-i İlâhî.- İlahî bağış. 

Amma daha bahşiş-i İlâhî 
MTrâcım bulmadı kemâhî-Şc yh Galip 

bahşiş-i nâ-be-mahal: Yerinde olmayan 
bahşiş. 

Bahşiş-i nâ-be-mahal cûddatı olmaz ma‘dûd 
Sıfr-ı ma c kûs ile artar mı hesâbı rakamın-Beliğ 
* bahşiş-âmûz: Bahşiş, bağış öğreten, 
bahşiş-âmûz-ı himem-i lıavsala-sîız.- Ta¬ 
hammül yıkan gayretlerin bağış öğreteni. 
Bahşiş-âmûz-ı himem-i havsala-sûzıt hisset 
IGse-perdâz-ı kerem ka:fıle-sâlâr-ı kir ânı- Nefî 


baht: (cAg) Ar. Talih, kader, kısmet, ikbâl, te- 
sâdüf, yazı, uğur. e. bahtân 
Şükür kim bir bâr-gâh-ı lûtfa kıldım hıtisâb 
Kim olur hâk derdinden baht u devlet behre-yâb 

Nefî 

Bâzû-yı bahtger pür ederse kemanımı 
İster verâ-yı Kaf’a koşunlar nişâtıımı 

İsmeti (Birgili Fazltıllahzâde ...) 
Zülfün görenlerin hep bahtı siyâh olurmuş 
Tek zülfünü göreydim bahtım siyâh olaydı 

Nevres-i Cedîd (Osman ...) 
Tâli‘-i akla rnuâvin olmaz 
Baht ile hüner mukaırin olmaz-TAş a Paşa 
baht-ı âlem-ârâ: Alemi süsleyen talih. 

Ol kahramân-ı kavî-baht-ı âlem-ârâ kim 
Mekîn-i hikâyesidir dâstâtı-ı Zâl ü Kubâd-Nâbi 
baht-ı bîdâr: Uyanık baht 
Devlet-i dünyâ hayâl ü hâba benzer nesnedir 
Baht-ı bîdâr isteyenler terk-i hâb etmek gerek 

Bâki 

baht-ı bî-şuûr: Şuursuz talih. 

Nakş etti bir tehekküm için baht-ı bî-şuûr 
Târih-i zulme bir yeni dîbâce-i gurur 

Tevfik Fikret 

baht-ı bî-vefâ: Vefasız baht. 

Ne gamzeden ne gam-ıyâr-i pür-cefâdandır 
Bizim şikayetimiz baht-ı bî-vefâdandır-Nâtiî 
baht-ı bülend: Yüce talih. 

Sanki vaz”etmiş idi baht-ı bülend 
Behce-i hüsne gümüş bâzû-bend -Hakanî 
baht-ı civân: Genç talih. 

Zemâtı-ı hükm-i âlem ola dest-i ihtiyânnda 
İlâhî pîr ola tâ haşre dek baht-ı civân üzre 

Ziya Paşa 

baht-ı cüvân: Kuvvetli talih. 

Hazret-i Pâşa-yı rûşen- re’y-igerdûn-ı ihtişam 
Sâhib-i tedbîr pîr ü mâlik baht-ı cüvân- Nev‘î 
baht-ı dagal-bâz; Hile yapan talih. 

Amma hemîşe baht-ı dagal-bâz neyleyim 
Tab‘-ı biilende halecân-ı nihâtı rm>-Nedîm 
baht-ı devlet: Devlet talihi. 

Destân-serâ-yı midhati şâh-ı tarabda nağme-sâz 
Tâvûs-ı baht-ı devleti bârn-ı felekte cilve-gâr-Baki 
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baht-ı dûn: Alçak talih. 

Baht-ı dûn elinden bir dolu içtim 

RızaTevfık Bölükbaşı 
baht-ı ebedî: Sonsuz talih. 

Sâk-t ezelîde ne taaddüd ne teessür 
Baht-ı ebedîde ne ziyâde ve ne noksan- Nev‘î 
baht-ı erâzil: En rezil talih. 

Kim kaçardı irtifâ-yı neyyir-i ikbâlden 
Kevkeb-i baht-ı erâzil vahçet-engîz olmasa- Nâilî 
baht-ı güm-râh:Yolunu şaşırmış baht. 
Zulmet-i âhir-zemâtıdır şem : -i devlet olmasa 
Ey Neeâtîyolay/irmez baht-ı güm-râhım benim 

Necati Bey 

baht-ı hâb-âlûd: Uyumuş, kapalı talih. 
Baht-ı hâb-âlûdu bîdâr ettigûyâ hâbdatı 
Nâle-i dolâb-ı çarh âsiyâb-ı rûzigâr-Piefî 

baht-ı hudâygân-ı kerîm: Cömert ulu pa¬ 
dişahın talihi. 

Elinden aldı zimâm-ı tasarrufu çimdi 
Ted-i müeyyed-i baht-ı hudâygân-ı kerîm- Nefî 
baht-ı İskender: İskender'in talihi. 
Cihân-gîr-i hayâl-efser n'ibâ-yı baht-ı İskender 
Sipeh-sâlârı-ı Mâni sajf-çikâf-ı rezm-i Timûrî 

Nefî 

baht-ı kara: Kara talih. 

Hicrinde dâima gelirim âh ü zara ben 
Bî-çâre ben, felek-zede ben, baht-ı kara ben-Evız\Aı 
baht-ı memâlik: Ülkelerin talihi. 

Göründü tâli‘-i âlemde i‘tilâ-yı suûd 
Bulundu baht-ı memâlikte irtika-yıgüçâd-'ÎSSbi 
baht-ı nâ-fercâm: Uğursuz talih. 

Geh esîr-igurbet eyler, geh enîs-igam beni 
Şaçmışım bilmem ne yapsam baht-ı tıâ-fercâme ben 

Nevres-i Kadîm 
baht-ı nâ-fermân: Ferman dinlemeyen 
talih. 

Fuzulî hâli olmak câm-ı ayçırn sâf sahbâdatı 
Niçân-ı baht-ı nâ-fermân ü ikbâl-i tıigûnumdur 

Fuzulî 

baht-ı nâ-sâz: Uygun olmayan talih. 

Bu günden ahdim olsun kimseyi hicv etmeyim illâ 
Vereydim ger icâzet hicv ederdim baht-ı nâ-sâzı 

Nefî 


baht-ı pâk: Temiz talih 
Bu baht-ı pâki debistâtı-ı fiızl u dâtıiçte 
Bu suret ile ki takrir eder ûlü’l-ebsâr-Tledîm 
baht-ı pür-hâb: Uyku dolu talih. 

Gafletim oldu reçk-i bîdârî 
Baht-ı pür-hâb pâs-bânı mıdır- Riyâzî 
baht-ı ser-geşte: Baş döndüren talih. 
Baht-ı ser-geçtesi üstüne döner bir dahi yok 
Ehl-i mihriıı ne diyem çarh-t sitem-gârgibi 

Famiî Çelebi 

baht-ı sezâ-vâr: Övmeye lâyık talih. 

Herkim ki muvaffak değil itmârn -ı merâma 
Bî-câ dolaçır baht-ı sezâ-vâra yapıçmaz-Piâbı 
baht-ı sitem-kîs: Zulüm eden talih. 

Sanma ebnâ-yı zemâtıe beni dil-riç etti 
Her ne ettiyse bana baht-ı sitem-kîs etti 

Koca Râgıp Paşa 

baht-ı sitîze-kâr: Kavgacı, inatçı talih. 

Serkeçlik etti tûsen-i baht-ı sitîze-kâr 
Diiçtü zemine sâye-i eltâf-ı Kird-gâr-Bakı 
baht-ı siyah: Kötü talih. 

Bir taraftan dahi ey seııg-i dil, ey baht-ı siyâh 
Sen mi urdun bu gece çîçerni dîvâra aceb- Nedim 

Kasdını hemâtı çikâyet-i baht-ı siyâhtır 
Ey dûd-ı âh sen arada bir bahânesin-Nâbi 
baht-ı tîre: Kara talih. 

Tok çekveye tenezzülümüz baht-ı tireden 
Ceyb-i kalemde zâhir olur çâkimiz bizim- Nâbi 
baht-ı vâj-gûn: Kötü talih. 

Eğer ben gül-çen olsaydım bu baht-ı vâj-gûnumla 
Biterdi hergiyeh-i ma‘kûs hey’et-i hâk-dâııdımdan 

Ziya Paşa 

baht-ı vârûn: Ters dönmüş, uğursuz talih. 
Ser-nigûn olur hemen fevvâredetı çıktıkta âb 
Rif‘at-i rûçen-dilânı baht-ı vârûn istemez 
Sâmî (Arpaemînizâde Vak'anüvis Mustafa ... Bey) 
baht-ı yaver: Uygun talih. 

Baht-ıyâverpadiçâh-ı âsumân-mesııed ki dîn 
İstinâd-ı devletiyle kuvvet-i erkân foı/«r-Nefî 
baht-ı zâr-ı hîle-bâz: Hilebaz zarın talihi. 
Alim-i bergeçte-hâle çeç-der-i ikbâlde 
Baht-ı zâr-ı hîle-bâzt bir düçeç gösterin esin -Şehrî 
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baht-ı zebûn: Kötü talih. 

Hayfo bî-çâre-i sergeşte-dilin hâline kim 
Olmaya çâre-geri baht-ı zebûndan gayri -Nâbi 
baht-ı zişt: Çirkin talih. 

Muhibbim, siz benim agâh olunca ser-nüviştimdm 
Bilin ki maksadını şekvâ değildir baht-ı ziftimden 

Abdülhak Hâmit 

baht u saadet: Talih ve saadet. 

Dost yolunda olur derlet eşiğinde mukîm 
Her kimefeth edeler baht u saâdet kapısın-Şeyhî 
** bahtân: Balıklar. 

Nîk-bahtân ki bulur cerf-i sadefte dürr-i ııâb 
Şûmî-i baht ile biz katre-i bârâıı buluruz-Nabi 
bahtek: (ahjü) Far. 1. Ağırlık basma (uyku hâ¬ 
linde). 2. Fena talih. 

Şemşîr-i zebanımla cezâsım bulurlar 
Bahteklik ederlerle ahibbâ-yı zemâne -Nef î 
bâhter: ( pJ-L) Far. 1. Batı, güneşin battığı yer. 
2. Doğu, güneşin doğduğu yer. 

Var ümidim tâ bu deryâ üzre keştî-i hilâl 
Gâh seyr-i hârer eyler gâh geşt-i bâhter-Evemb 
bahtiyar: ÇLiAj) Far. Talihli, kısmetli, mesut, 
yaşayışı güzel. 

Ben yolcu o şîve-kâr yolcu 

Densin bana bahtiyâr -Muallim Naci 

Kim bilir belki bahtiyâr olacak 
Geçecek mes’adetle eyyâmı- İsmail Safa 

bahtiyârî-i vuslat: Kavuşma bahtiyarlığı, 
hoş hâl içinde olma. 

Bâzû-yı rahrn-i izzetine ittikâ edip 
Te’sîr-i bahtiyârî-i vuslatla ağlasam 

Cenap Şahabeddin 
* bahtiyâr-âne: Mesut ve talihli olanlara 
yakışacak surette. 

Ötüşürlerdi bahtiyâr-âne 
Vermesinler mi neşre itısâne -Muallim Nâci 
bâhûr: (^LiAr. 1. Şiddetli sıcaklık, çok sıcak. 2. 
Temmuz ayının 19’undan 26’sına kadar olan 7 
güne “eyyâm-ı bâhûr” denir. Farsça’da ‘"mahûr” 
denir. Bu günlerde denize girenin vücûdunda 
beyaz veya kırmızı lekeler oluştuğu söylenir. 
Nesimi tâzeler pejmürde olmuş berg-i ezhân 
Herâ-yı dil-keşi nevrûz eder eyyâm-ı bâhûm-Ntfî 


Fusûle etse taalluk nesîm-i muadeleti 
Eder musâlaha berdü’l-acûz ile bâhûr-Nabi 

Bahâmı zîr-i minııet-i nevruzu olmaktan 
Harâret-dîde-i eyyâm-ı bahûr olmamız yeğdir 

Nâbi 

bahye: ) Far. Dikiş, teyel. 

Eder hande dehân-ı bahyedetı zer-beft-i şâhâtıe 
O delk-ı kem-bahâ kûy-ı fenâııın hırka-pûşuııda 

Nâbi 

bahye-i kefş: Pabucun dikişi. 

Pinhân olamaz az ise de bahye-i kefş 
Pûşîde kalır hezâr çâk-i destâr -Nâbi 
baîd: bk. bu‘d. 

bâir, bâyir: ÇsL) Ar. Sert, katı toprak, sürülüp 
açılmamış toprak. 

Bâyir olmuş mülke taSyîn etti mVmâr-ı hıred 
Susamışgül-zâra irsâl ebr-i nev-bahâr-EvczMî 
baîr: (j^j)Ar. Erkek deve. 

Bu gamlar kim benim vardır bedrin başına koysan 
Çıkar kâfir cehennemden güler ehl-i azâb oynar 

Fuzûlî 

bâis: (^L) Ait Asıl anlamı gönderici, gönde¬ 
rendir. Dilimizde sebep olucu, sebep olan anla¬ 
mında kullanılır, c. bevâis. 

Pîrlikten o kadar fâidegördüm ancak 
IColdugüstâhlığım özrüne bâis atehim-Nâbı 

Tükenmezse tıe_ola âh-ı derûnumlagözüm yaşı 
Olur her lâhza bâis sûz-ı sinemle dern-i serdim 

Cinânî 

Vasfı leb-i cân-bahşıdır ol dil-berin Esrâr 
Her bir gazelim mahrem-i câtı olmağa bâis 

Esrar Dede 

Ma‘lûmun idi egerçi hâlim 
Lûtfundur olan suâle Mû-Koca Râgıp Paşa 
bâis-i âgâz: Seslenmeye sebep olan. 

Şiirpür-kârumgibi etıeâmı lâ-biidd şevk olur 
Olsa pergâre Rızâyî bâis-i âgâza /ci’/i-Rızâyî 
bâis-i cemâl: Güzelliğe sebep olan. 

Bir beldede hicâb-ı zetıâtı ayb olup yine 

Bir şehirde bu hâlet olur bâis-i cemâl -Ziya Paşa 
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bâis-i ceın‘iyvet: Toplanmaya sebep olan. 
Ehl-i îmâna cihanda maksad-ı kâm oldu hac 
Bâis-i cemHyyet cshâh-ı ihram oldu hac 

İlhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
bâis-i cevr: Sıkıntıya sebep olan. 

Makbul olur eğerçigüzellerde hüsn ü ân 
Amma ne ân ki bâis-i cevr ola her zemân 

Şâhî (Okçuzâde Mehmet...) 
bâis-i endûh: Istıraba sebep. 

Şûh-meşrebdir cihan aldanmayın ikbâline 
Bâis-i endûh olur meftununa serdâ gibi 

Asaf (Ahmet İzzet Paşazâde Süleyman ...) 
bâis-i hande: Gülüşe sebep olan. 

Bâis-i hande olur setre çalışmak aşkı 
Vaz‘-ı kufi etme gibi türbe-i Nasreddîn’e 

Atâullah (Şeyhülislâm Mehmet...) 
bâis-i hestî-i âferîde-i gayb: Bilinmeyen 
yaratılmışlığın varlığına sebep olan. 

Ne aşk bâis-i hestî-i âferîde-i gayb 
Ne aşk illeti îcâd-ı âlern-i meşhûd- Sâmi 

bâis-i ihlâl-i şân-ı feyz-i inşân: İnsanın fe¬ 
yizli şanını bozan sebep. 

Nutkudur ser-mâye-i bahş-i eşrefiyyet âdeme 
Bâis-i ihlâl-i şân-ı feyz-i insandır sükût 

Hersekli Arif Hikmet 
bâis-i kine: Kine sebep olan. 

Bâis-i kîtıe nedir ehl-i kemâle bilmem 
Müddeâsından olaydım feleğin âh habîr- Nefî 
bâis-i meserret: Sevinç sebebi. 

Belâ budur ki alıştı belâlarınla gönül 
Gamın da gelse dile bâis-i meserret olur- Nefî 
bâis-i nakz-ı hamiyyet: Namuslu insanın 
işi olmama. 

Esîr-i fırsat olmak bâis-i nakz-ı hamiyyettir 
Güzer-gâh-ı adûda rnerd-i kâmil der-kemîn olmaz 
Beliğ (Bursalı İsmail ...) 
bâis-i rağbet: Değer verilmeye sebeb olan. 
Bâis-i rağbet olur dil-berin istiğtıâsı 
Nemek-i hiisndür insaf edecek şîve vü nâz 

Şeyhülislâm Yahyâ 


bâis-i rahmet: Rahmet sebebi. 

Gel bu gün fakr u fenayı can ile eyle kabul 
Zât-ı Hak’tan bâis-i rahmet olur bu zilletin 

Adile Sultan 

bâis-i şekvâ: Şikayet sebebi. 

Bâis-i şekvâ bize hüztı-i umûmîdir Kemâl 
Kendi derdi gönlümün billâh gelmez yâdıma 

Namık Kemal 

bâis-i tahrîlc-i nahvet Kibirlenme tahriki¬ 
ne sebep olan. 

Niyaz ehl-i gurura bâis-i tahrîk-i nahvettir 
Bütân-ı serkeşi ibrâm-ı âşık tiind-hû eyler 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 

bâis-i zulmet-i sehâb: Bulutun karanlık ol¬ 
masına sebep olan. 

Öyle bed-ahterim ki rnihr ü rnehi 
Bâis-i zulmet-i sehâb ettim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
bâk: (allı) Far. 1. Korku, havf, korkma. 2. İlti¬ 
fat, yönelme. 3. Arkaya bakmak. 4. Tür, nev £ , 
çeşit. 5. Kelime ve eklerin sonuna gelerek birle¬ 
şik kelimeler yapar. 

Devrân havadisinden yok hâkimiz Fuzûlî 
Dârü’l-emânımızdvr mey-hâtıeler ocağı-bır/Al'ı 

Zamîr-i neşetlimizden yakar çerağını mihr 
Ne bâk sâye-veş olduksa rii-siyâhîler- Hayalî Bey 

Yağsa bârâtı-ıgamın ıslanmadan yok hâkimiz 
Vâdî-i mihnette zîrâgerek bârân-dîdeyiz-Bâmi 
Iztırâb-ı zulmet-i aşk-ı mecazîden ne bâk 
Şu‘le-i dilşem^-i minhâc-ı hakikattir bana -Behçet 
*bî-bâk: Korkusuz. 

Saç kabrime dürd-i camı bî-bâk 
At üstümeya‘ııî bir avuç hâk- Riyâzî 

Reııg-igülgûıı izârın gerçi âteş-ııâkdir sevdiğim 
Gönlüm dahipervâııe-i bî-bâkdir 

T âhirü’l-Mevlevî 
Ben ol rindem ki oldum deyr-i ışkın mest-i bî-bâki 
Görünür köhne hırkamdan ser-â-ser sinemin çâki 

Behiştî 
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baka:yâ: (ili.) bk. bakıyye. 

Bakıl: (Jil) Ar. Çaresiz, âciz bir Arab’ın ismi¬ 
dir. Bundan dolayı dilimize “a’yâ min Bakıl”: 
“BâkıTdan daha beceriksiz” anlamında kullanıl¬ 
mıştır. Rivayete göre bu adam bir gün on bir 
dirheme satın aldığı bir yavru ceylanı kucağında 
tuttuğu sırada, yolda giderken bir dostuna rast 
gelir. Dostu, bunu kaça aldın diye sorunca, ağ¬ 
zıyla cevap vermek aklına gelmediğinden, elle¬ 
rini bırakıp on sayısını gösterdikten sonra dilini 
de çıkararak bir sayısını göstermiş. Pek tabii ki 
elindeki yavru ceylan da hemen kaçmış. Bu se¬ 
bepten bu söz Arapça atasözü olmuş. 

Aldanma Bakıl olup emlâk-i dehr-i dûna 
Alûd eder serini bil kim gubâr-ı hâna 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
Bezm-i cühhâlde Hassan ile Bakıl birdir- Aynî 

Herkesin gayreti memdûh olur idrâki kadar 
Bir midir himmet-i âkil ile sa‘y-i Bâkıl 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa ...) 
Bak şu etvâr-ıgalat-fehmiııe çerh-i dûnun 
Re’y-i Bâkıl geçiyor akl-ı FelâtûnyerineAA 
bakıyye: (ÇiL) Ar. Artık, artan, geriye kalan 
şey. c. baka:yâ. 

bakıyyetü’s-seyf: Kılıçtan kurtulan. 

Efân alıp götürdüler hayf 
Kaldık hele biz bakıyyetü’s-seyf-Şc yh Galip 
bakıyyetü’s-selef: Eskiden kalanlar. 

Eş‘ârda eşrefi haleftir 
Hakka ki bakıyyetü’s-seleftir-Eâ. 

bakıyye-i kîne-i dirine: Eski kinden arta 
kalan. 

Kalmış bakıyye-i kîne-i dirimden gibi 
İtmâmma bu def‘a tamâm etti himmeti 

Âkif Paşa 

bakıyye-i şeb: geceden kalan. 

Bu hüztı içinde bana hoş gelir neden bu seher 
Bakıyye-i şeb rûhâtıî-i visâl midir 

Recaizade Ekrem 
** baka:yâ: Bakiyye’ler, geriye kalanlar, ar¬ 
tık, fazla olanlar. 


bakayâ-yi üten: Fitneden geri kalanlar. 
Geçirip hâb-geh-i kabre piil-i şemşîri 
Uyudu Köprülü’den kalma bakayâ-yı fıten 

Keçecizade İzzet Molla 
bakayâ-yi sühan: Sözden kalanlar. 

İşitip şöhretimi rnilk-i beltada bâki 
Anlamış kalmadığın ona bakayâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bâki: (^l) Ar. 1. Allah’ın isimlerindendir. 
Yüce hâlini değiştirmeyen, beka üzre bulunan, 
fâni ve zâil olmayan, dâimi. 2. Artan, artık, 
fazla, geri kalan, bundan başka. 3. Alt taraf. 4. 
Bâki. xvı. yüzyılın meşhur divan şâiri. 

Sâkiyâ kalmaz imiş çütıki bu sohbet bâki 
Mey-igülgûtı içelim bâde-i cennet bâki-\Aki 

Malrr olup gitmez mürûr-ı dehr ile bâkî kalır 
Hârne ile safha-i errâkda mezbûr olan 

Ebussuud (Şeyhülislâm... El’İmâdî) 
Cihâtı-ı bî-vefâ bâkî değildir kimseye ey yâr 
Değildir ber- karâra çün bilirsin çarh-t nâ-hem-râr 

Süheylî 

Minnet Huda’ya derlet-i dünyâ fena bulur 
Bâkî kalır sahîfe-i âlemde adımız-Bhki 

Nazm-ı eşhâsa kıyâs eyleme Bâkî şirin 
Ola mı hergirye-i huşke berâber sünbül-Bâkı 
bâkî-i beşer: İnsanın kalanı. 

Bâkî-i beşer her ne kadar eylese tenzîh 
Fâtıiyeti icâbı eder kendine fc/Mı-Mehmet Akif 
Bâkî-i bî-çâre: Çaresiz Bâki. 

Züljün esiri Bâkî-i bî-çâre dostum 
Bir mübtelâ-yı betıd-i kemend-i belâ imiş- Bâki 
Bâkî-i bî-dil: Gönlü olmayan, taş kalpli 
Baki. 

Olmaz ey Bâkî-i bî-dil ser-i a‘dâpâ-rnâl 
Tine sen tab‘-ı semendim süvâr olmayıcak 

Bâki (olmayıcak: olmayınca.) 
Bâkî-i haste-hâtır: Hasta gönüllü Bâki. 
Bâkî-i haste-hâtırı inletme dostum 
Makbûl olur duâsı sakıtı mübtelâlann-Jiâki 
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Bâkî-i merhum: Rahmetli Baki. 

Tarâf-ı Kâ‘be-i kuyun be-kavl-i Bâkî-i merhum 
Derûn-ı dilde niyyet-i âb-ı zemzemden musaffadır 

Nefî 

Bâkî-i nâ-murâd: Arzusuna kavuşamamış 
Baki. 

Vasl-ı ııigâra erip olmadı ber-murâd ol 
Ağla ffözümyan ey dil Bâkî-i nâ-murâde-Bâki 

* Bâkî-sıfat: Baki gibi. 

Bâki-sıfat verdin elem ettin gözüm yaşını yemnı 
Kıldın garik-i bahr-igam deryâlara saldın beni 

Baki 

* bâkıyât-ı sâlihâü Kuran tâbirlerinden- 
dir. Allah katında ecir ve sevabı devamlı olan 
amellerdendir. Bazıları “Sübhanallah, Elham¬ 
dülillah, Lâilâhe illallah, Allahüekber” kelimele¬ 
riyle, bazıları da Hz. Peygambere getirilen beş 
salavat-ı şerife çeşitleriyle tefsir etmişlerdir, 
bakî: (^L.) bk. bükâ. 

bakir, bakire: (a fÇ ffl) Ar. El değmemiş, iş¬ 
lenmemiş, kızoğlan kız. 

Fakat o evli kadın hürr ü bâkir oldu bu gün 
Demek ki başlayacak pek yakıtı zamanda düğün 

Abdülhak Hâmit 

Şüphesiz bâkiredir müstahsen 

Dürr-i ııâ-süftedir elbet ahsen-S\mb\ı\ zade Vehbi 

Ey köhne Bizans, ey koca fertût-ı müsahhar 
Ey bin lıocadan arta kalan bive-i Mb’r-Tevfik Fikret 
bâkire-i bâkûre: Yeni yetişen kız. 

Seyyibât olsa dahi ma‘mûre 
Ala gör bâkire-i bâkûre- Sünbulzade Vehbi 
bakka:l: (JH>) Ar. Erzak ve hububat satan dük¬ 
kâncı. 

Düşmez âlûdelere dâiye-i istiğfar 

Çıkmaz ol çirk kipîrâhetı-i bakkaıldadır- Nâbi 

Hoş gelir ehline âlâyiş-i çirk-i dünyâ 
Câme-âlûdeliği zilletidir bakkaılın 

Sâbit (Bosnalı Alâaddin ...) 
Müşteriye hile etmek âdetidir bakkaılın 
Bu sebebteııdir ki çektirmez ile pûjîneyi-\A 


bâkûre: (o^iL) Ar. 1. Sığır sürüsü. 2. Faydayı 
zararı ayıramayan sersem, budala. 

Seyyibât olsa dahi maknûre 

Ala gör bâkire-i bâkûre- Sünbulzade Vehbi 

bâl: (JL) Far. 1. Kanat, kanat tüyü. 2. Boy bos, 

kadd ü ka:met. 3. Gerdan anlamına gelen “yâl” 

sözüyle beraber kullanılır 

Bilmezdi hâkin olduğunu bister-i hayât 

Nûr-i ceııâh-yafte bî-per ü bâl zta-Nâbi 

ŞuHe-i aşkı hevâ-yı dildir ejzûn eyleyen 
Bâd-zeıı-i bâl semenderdir bu âteş-hâııeye- Nedim 

Esrâr-ı nazmı şerhedemez akl-ı dünyevî 
Eflâke perr ü bâl açan efkâr söylesin 

Yahya Kemal 

bâl-i Cebrâîl: Cebaril’in kanadı. 

Rahşeııde çerâgı ııûr-ı tenzil 
Ferş-i çemen anda bâl-i Ce/zraz/-Hakanı 
bâl-i Cibril- Cebrail’in kanadı. 

Olsa şâne yaraşıryâline bâl-i Cibril 
Olsa pâ-beııd-i mahal pâyitıe zülf-i Hüsre ra-Nefî 
bâl-i Hümâ: Hümâ kuşunun kanadı. 
Eylesin bâl-i Hümâ’dan kalem-i mûyînin 
Sûret-i esbin eğer etse musavvir tasvir-BiAd 
bâl-i münakkaş: Süslü kanat tüyleri. 
Görünce zâğı havâda, kafeste der tâvûs: 

Bu kaydlar bana bâl-i münakkaşımdandır-Nsbı 

* bâl-engîz: Kanat çırpan. 

Şikâr-ı rızk mukadder tesâkut üzre iken 

Ne hâcet olmağa mürgâtı-ı hırs-ı bâl-engîz-Nâbi 

* bâl-şikeste: Kanadı kırık. 

Dil bu hevâ ile kafes-i teııg-i sinede 
Mâııetıd-i mürg-i bâl-şikeste tapan o/zzr-Nefî 

* bâl ü per: Kol kanat. 

Sakıtı pervane bâl üper açıpşem^eyakıtı olma 
Tatlar duşundaki ol şâl-ı kibriti emîtı olma 

Şeyhülislâm Yahyâ 
Sâye-i bezmitı celâl-i câhili âsâyiş-geri 
Rayet-i azmin hümâ-yı devletin bâl ü ^m-Nedîm 

StaııbuVa o rütbe ârzû var dilde ey Vecdi 
Uçardım bulsam ammâ neyleyim bâl ü perim yoktur 

Vecdi 
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* yâl ü bâl: Boy bos düzgünlüğü. 

O kadd ü hat o tenasüh o gabgab o pistân 

O yâl ü bâl o temâyül o şîve-i güflâr-Ntdîm 

Haddeden geçmiş nezâket yâl ü bâl olmuş sana 
Mey süzülmüş şişeden ruhsâr-ı al olmuş sana 

Nedîm 

* şikeste-bâl: Kanadı kırık. 

Dil-i mecruhuma raimi eyle kalsın dâm-ı zülfünde 
Şikeste-bâl olan mürgü edip âzâd neylesin 

Şeyhülislâm Bahâyı (... Mehmet) 

* tahrîk-bâl: Kanat vurmak, uçmak. 
Şâh-bâz-ı evc-i istiğna isen de lûtf edip 
Âşiyân-ı vuslata tahrîk-bâl etmez misin -Akif Paşa 
bâl: (JL) Ar. Hatır, kalp, gönül. 

Olmaz karîtı-i şevkgumûnı-i‘tiyâd olan 
Bilmez safâ-yı bâl nedir, tıâ-murâd olan 

Salim (Trabzonlu ...) 
münkesirü’l-bâl: Gönlü kırık, gücenmiş. 
Tine gül-şende bu gün bülbüle bir hâl olmuş 
Gülü hâr ile görüp münkesirü’l-bâl olmuş 

Vizeli Behiştî 

bâlâ: (VI) Far. Yüksek, âlî, yüce. 

Bâlânı bâğa arza kıl olsun çitıâr pest 
Sal sayeşah-ı serr-i ser-efâzı serrer-Şt yhî 

Delr olsa tehî çâha ederler ilka 
Bâlâya çekerler dolıcak rağbetle -Nâbi 

Ne yerde bir kadd-i bâlâsı müntehi görsem 
Belâsı âşık-ı miskine bî-nihayettir 

Hamdullah Hamdi 

bâlâ-yı aşk: Aşk üstü. 

Bildi Zâri rütbe-i bâlâ-yı aşka mahzarını 
Geldi ahbâb eyledi tebrik tebrik üstüne 

Enderûnî Zâri 

bâlâ-yı bâm: Damın yukarısı. 

Lâf eyleme zebâtı-ı tefâhür-feşâtı ile 
Bâlâ-yı bârna çıkma çürük tıerdübân z'/r-Nâbi 
bâlâ-yı bülend: Uzun boy. 

Sidre-sâ idi o bâlâ-yı bülend 

Ona ermezdi hayâl atsa kemend- Hakanı 


bâlâ-yı çarh: Yedi göğün üstü. 

Bâlâ-yı çarh-ı hefiime keyvâtı-ı köhne sal 
Oturmuş idi nite kiHitıdî-ipîl-bân-Bâkı 
bâlâ-yı çeşm-i izzet: Aziz gözün üstü. 
Tenezzül ayn-ı rif c at olduğun seyr et ki sun‘-ı Hak 
Ser-i kâkülleri bâlâ-yı çeşm-i izzet etmiştir 

Ahmet Cevdet Paşa 
bâlâ-yı dâr: Darağacının tepesi. 

Demiş Mansûr Ene’l-Halı-gûy olup bâlâ-yı dâr üzre 
ICişi tıâ-hakk yere âlemde ber-dâr olmasın yâ Rab 
Keçecizade İzzet Molla 
bâlâ-yı dest: Elin üstü. 

Petıçe-i şîr olsa pençen âhir eyler şikest 
Bu mesel meşhurdur dest ber-bâlâ-yı dest- Nev‘î 
bâlâ-yı dü-tâ: İki ayak üstü. 

Zâhid-i râkria bâlâ-yı dü-tâ şâhiddir 
Rindden râh-ı muhabbettegirân-bârcadır-Nâbi 
bâlâ-yı firâk u hasret: Hasret ve ayrılığın 
üstü. 

Kâr etti dile bâlâ-yı firâk u hasret 
Oldu günden güne derd-i dil-i zânm efzûn 

Adile Sultan 

bâlâ-yı habîb: Sevgilinin uzun (boyu) 

Ne belâ oldu bana hasret-i bâlâ-yı habîb 
Negarîb etti beni kûy-ı nigâr ayrılığı 

Hamdullah Hamdi 
bâlâ-yı hakikat: Hakikat üstü. 

ICasr-ı bâlâ-yı hakikat ki ukûl-ı aşere 
Gurfe-i esfel-i kem-pâyesitıin süllemidir-NtTi 
bâlâ-yı hum: Şarap küpünün tepesi. 

Bâlâ-yı hurnda bâde-i hamrâ alev olup 
Piir-âteş olsa mey-kede ona gireni gibi- Behiştî 
bâlâ-yı kudret: Kudret üstü. 

Taâlî eyleyince bir zenıâtı bâlâ-yı kudrette 
Ziyâlar nıerc rnevc oldu o pelmâ-yı rükûdette 

Mehmet Âkif 

bâlâ-yı sadr-ı câh: En yüksek mevkinin te¬ 
pesi. 

Pâşide etsin âb-ı ruhun hâk-i zillete 
Bâlâ-yı sadr-ı câha terakki rnurâd eden- Nâbi 
bâlâ-yı ser: Başının üstü. 

Bâlâ-yı serde âteş-i âhum duhânmı 

Şâh-ı muhabbet üstitıe bir sâyebân tutun- Bâki 
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bâlâ-yı sühan: Söz yüceliği. 

Köhne mazmûtı giyip ol câme-i müsta‘mel ile 
Şivesin gösteremez ka:met-i bâlâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bâlâ-yı tecâhül: Bilmemezliğin eıı üstü; 
tam câhillik. 

Sûret-i idrâkten selh-i tefekkür eyledim 
Tavr-ı bâlâ-yı tecâhül mahremiyyettir bana 

Esrar Dede 

* bâlâ-dest: Üstte olan, üstün olan 
İhtiyâç eylemesin destinipest 

Bahşedip sen olasın bâlâ-dest-NSbi 

* bâlâ-hâne: Evin üstü, çatı, 
bâlâ-hâne-i kasr: Köşkün üst katı. 

Ki teşrif ede her gün sadr-ı bâlâ-hâne-i kasmı 
O hûrşîd-i cihân-derletin dîdâr-ı pür-nûru-Nef'î 

* bâlâ-nazarân: Yüksekten bakanlar. 

Hâl-i bâlâ-tıazarâtıa eremez tetıg-tıigeh 
Hiç AnkaVyılapervâz edebilsin mi hurûs 

Esrar Dede 

* bâlâ-nişîn: Üstte, yukarıda oturan. 
Bâlâ-tıişîn-i mesned-i şâhâtı-ı tâc-dâr 
Vâlâ-tıişân-ı ma‘reke-i arsa-i keyân-BiAd 

* bâlâ-pervâz: Yüksekten uçan. 

Var mıdır bâz-ı hayâlim gibi bâlâ-pervâz 

Muallim Nâci 

* bâlâ-rev: Yukarı ve yüksek giden. 

Tab‘ı sahbâgibi cûş-âver mînâ-yı makaıl 
Fikri Anka: gibi bâlâ-revi etbâk-ı hayâl- Nefî 

bâlâ-rev-i ikbâl: Talihin yüksekten uçanı. 
Esîr-ifimat olma ki nice bâlâ-rev-i ikbâl 
Uçup hayliper-i nahvet ile encamı kalmıştır 

Cevdet Paşa (Lofçalı Ahmet...) 

* bâlâ-ter: l.Çok yüksek, en yüce. 2. Üst, 
yukarı. 

Hûrşîd-veşgerekdir ola feyzi kâmilin 
Bâlâ-ter eyledikçe felek kadr ü şânını 

Koca Râgıp Paşa 

* bâlâ-terîn: En yüksek. 

Verdi taht-ı şevkete bir şevket-i bâlâ-terîn 

Ziya Paşa 


* dü-bâlâ. İki kat. 

Türkî dili evvel idiyek-tâ 

Etti onu Fârisî dü-bâlâ-TAyz. Paşa 

Dü-bâlâ oldu aşkını hatt-ı anber-fâmdan sonra 
Mücerrebdir cünûn efzûn olur akşamdan sonra 
Halim Giray (Kırım Hanı ...) 
balgam: Ar. Vücutta bulunan dört un¬ 

surdan biri, (safra, sevda, dem ve balgam). 
Giderdi telhî-i kahrın fesâd tuğyânnı 
Kılar mazarrat-ı balgam izâlesin hanzal-Fuzulî 

Görse bir tâzeyi gayre hem-dem 

Ara yerde bırakırdı balgam - S ün bu I zade Vehbi 

Savurur balgamı tâ altlımızın ortasına 
Tükürürmüş gibi taşlıktaki tükürük taşma 

Mehmet Âkif 

bâliğ: (jJL) Ar. Bülûğ’dan. 1. Bülüğa eren. 2. 
Varan, erişen, vasıl olan. 3. Ttoplam, yeldin. 4. 
Son mertebeyi bulan. 

Bahr-i aşka düştüm ey dil lezzet-i cânı unut 
Bâliğ oldun gel rahimden içtiğin kanı unut- Fuzulî 

Cimrinin kesrete hırsı o kadar var ki eder 
Daha tıâ-bâlğ iken dâiye-i istîlâd -Nâbi 
bâlîn: Far. 1. Yastık, koltuk yastığı. 2. 

Koltuk. 

Bî-tekellüf yüz sürer her şeb ruh-ı rengine 
Böyle niçin yüz verirsin sevdiğim bâlînine-Bâki 

Fârigü’l-bâl et kulun tâ per açıp tûtî-i tab‘ 
Oynasın âyîtıe-i methinde bâlitı sureti 

Nevres-i Kadîm 

Dürr ile sâyetıde tezyin eyledim bâlînitıi 
Gözlerimden etti taktîr-ı leâlîgözlerin 

Muallim Nâci 

Serim dûr idi zevk-ı hâlinden 
Gözüm doymadı hâb-ı nevşîndetı 

Keçecizade İzzet Molla 
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bâlin-i nâz: Naz yastığı. 

BAlin-i nâza hâce-i şehr eyler ittikâ 
Hâk-i mezellet üzre yatır aç birgarib 

Bağdatlı Ruhî 

* bâlin-çe: Küçük yastık. 

bâlinçe-i hokka: Hokkanın küçük yastığı 
(yüze benzeyen yastığa). 

Reneûr-ı kelâl olmuş idi hâme-i İzzet 
Bâlitı-çe-i hokkaya bir pare dayanmış 

Keçecizade İzzet Molla 
bâliş: (jüt.) Far. 1.Yastık, baş altına konulan 
yüz yastığı. 2. Nakit, altın. 

Kimiganı-nâk bu halkın kimi ayyaş nedir 
Kiminin bâlişi atlas kiminin taş nedir 

Bağdatlı Ruhî 

Sana gül-gûıı bâliş u zer-beft bister âşıka 
Seııg-i hûn-âlûd bâlîn bûriyâ bister yeter- Ahi 

Nedimâ sîtıe vü bazutıu tıerm et yâr geldikçe 
Misâfir râhat ister bâliş ü bister hususunda 

Nedîm 

bâliş-i azamet: Büyüklük yastığı. 

Vücûduna yaraşır çâr bâliş-i azamet 
Nih âline yakışır ittikâ-yı sadr-ı sudûr-NSb\ 
bâliş-i nâz: Naz yastığı. 

Bâliş-i nâza yaslanıp ol mâh 
Gâh u bîgâh eder nihâtıî âh-Vâ. hid 
bâliş-i râhat: Rahat yastık. 

Gerek setıg-i siyâh olsun gerekse atlas u dîbâ 
Garaz bir bâliş-i râhat bulunmaktır ser altında 
Haşan Çelebi (Kınalızâde....) 
bâliş-i zer-kâr: Altın işlemeli yastık. 
Hayâlin hem-demi yaşını düşüp ruhsâra yasdatımış 
Nedîm-i şâhtırkim bâliş-i zer-kâra yasdatımış 

Hayâli Bey 

bâliş-i zer-târ: Altın telli yastık, sırmalı yastık. 

İttikâya müstaidd olmaz kibâr-ı devlete 
Bâliş-i zer-târ eğer huddâma pâ-rnâl olmasa 

Nâbi 

* çâr-bâliş, çâr-bâlişt: Eskiden padişah ve 
büyüklerin üzerine oturdukları dört katlı şilte. 
Vücûduna yaraşır çâr bâliş-i azamet 

Nih âline yakışır ittikâ-yı sadr-ı sudûr- Nâbi 


bâm: çl;)Far. 1. Üst, satıh; çatı, dam. 2. Gök. 
3. Tanbtır ve kanun gibi çalgılara âheng vermek 
için takılan kalın tel. 

bâm-ı Mesih: “Mesih’in göğü”: dördüncü 
gök. Rivayete göre Yahudiler tarafından öldü¬ 
rülmek istenen İsa, bu göğe çıkarılmış. 

bâm-ı zemâne: 1. Birinci gök, en aşağı 
dünya. 2. Tanbtır 3. Borç. 2. bâm teli: Sakalın 
dudağa bitişik kalın tüyleri. 

MVmâr-ı aşkın ermese nekbet konar sere 
Vîrâne kalsa mesken olur bûm-ı şûrna bâm- Behişti 

Engûr-ı siyâh-ı hindû-yı bâm 
Ammâyeri çâr-tâk-ı ecrâm -Şeyh Galip 

Düşerdi soğuktan başa mîh-ı bâm 
Ciğer-gâha işler idi sîh-ı bâm 

Keçecizade İzzet Molla 
bâm-ı bülend: Ulu çatı. 

Menârât-i refî‘-i mehbit-i envâr-ı Tezdânî 
Leb-i bâm-ı bületıdi maşrık-ı mihr-i hidâyettir 

Nedîm 

bâm-ı devlet: Devletin üstü. 

Sana mahsûs bu terfik u terakki el-hakk 
Lîk nâ-ehle batardır leb-i bâm-ı derlet-Mnmî 
bâm-ı eflâk: Feleklerin üstü. 

Salârâtıyla olurgulguleler 
Bâm-ı eflâkte şeb-tâ-be-seher-VLakunî 
bâm-ı felek: Feleğin çatısı. 

Destâtı-serâ-yı nıidhati şâh-ı tarabda nağme-sâz 
Târûs-ı baht-ı devleti bâm-ı felekte cilve-gâr-Bâki 
bâm-ı gerdûn-ı kiihen: Eski feleğin çatısı. 
Bânı-ıgerdûn-ı kühenden sakf-ı merfiVutı bülend 
Sidredeıı ol südde-i âlî-cenâbın müntehâ- Cinânî 
bâm-ı kubbe-i kasr: Köşk kubbesinin çatısı. 
Ey ki bânı-ı kubbe-i kasrında bir Hindû-Zühal 
Ve_ey ki bâb-ı der-geh-i kadrinde bir çâkergüneş 

Lamiî Çelebi 

bâm-ı ma‘nâ: Anlam çatısı. 

Sûret-i zâlnre-i kevne tenezzül mü ider 
Bânı-ı nıa‘nâya kurarpertev-i aklı sellenı-NSbi 
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bâm-ı sîne: Göğüs üstü. 

Zâğ-ı gamlar bâm-ı sinemde perişan oldular 
Nâle tîrin saldığı gibi kemanından rebâb-Behiği 
bâm-ı visal: Kavuşma tepesi. 

Çıkardıgûşe-i bâm-ı visale dil amma 
Ham-ı kemetıd-i emel kütıgür-i recâda değil-EEtbt 
bâm-ı ten: Ten üstü. 

O detılü oldu sehâb-ı dü-dîde bârân-rîz 

Ki oldu herser-i mû bâm-ı tende bir mîzâb-kSabi 

bâmdâd, bâmdâdân, bâm-gâh, bâm-geh: 

4 jlaljuolj «fl&oL a5LoL>) Far. Sabah vakti, se¬ 
her vakti, tan yeri. 

Kılar subh u mesâferyâd şâm ü bâmdâdmdan 

Tevfık Fikret 

bâmdâd-ı haşr: Flaşir sabahı (Kıyamet). 
Hûş-yâr olmaz yatar tâ bâmdâd-ı haşre dek 
Nûş eden bezm-i mahabbet içre peymâtıen senin 

Cinânî 

-bân: (jL) Far. “Muhafız, gözetici; -cı, -ci.” an¬ 
lamlarına gelen birleşik kelimeler yapar. 

* cihân-bân: 1. Cihanı gözeten, koruyan 
(padişah). 2. Allah. 

Bu dehre nice şeh cihân-bân 
Geldi gitti olundu nisyân-Ziyu Paşa 

Zemâne eylemez hürmet, arnân vermez dem-ifursat 
Gerek dervîş-i dil-riş ol, gerek şâh-ı cihân-bân ol 
Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said...) 

* mihr-bân- Güneşi engelleyen, (sevgili) 
Nâ-ümîd-i âfiyet olmuş hayâtım hastedir 
Mihr-bânım! Seyfine dermân-ı câri vâ-bestedir 

Tâhirü’l-Mevlevî 

* pâs-bân: Gece bekçisi, (pâs: gece) 
Gafletim oldu reşk-i bîdârî 

Baht-ı pür-hâb pâs-bâtıı mıdır- Kiyâzî 

* pîl-bân: Fil sürücüsü.. 

Bâlâ-yı çarh-ı hefltime keyvâıı-ı köhne sal 
Oturmuş idi nite ki Hindî-i pîl-bân-Bitki 

* sâr-bân: Deveci. 

Çekme gurbet azmine ey sâr-bân mahmil sakın 
Kim bu yolda bîm-igurbetdeııdir ejgâıı-ı ceres 

Fuzulî 


bân: (jL) Ar. Bey söğüdü, sorkun söğüdü. Bu 
ağaç biçimli, kokulu ve siyah olur.. Nasıl Fars- 
lılar serviye teşbih etmişlerse, Arap şairleri de 
sevgilinin boyunu bu ağaca benzetmişlerdir. 
Araplar bu ağacın meyvesine “ habbü’l-bân ” der¬ 
ler. Tiirkler de bân otu derler. 

Görsün tıihâl-i serv-i saııevber hırâmmı 
Artık çemende beslemesin bâğbâıı-ı bân -Bâki 

Nahl-i nâzım bilemem doğrusunu hangisi râst 
Serve benzetti Acem kaddhıi urbânı bâtıa -Sürûrî 
ban.: (jl>) (Slavca’dan) Bey, küçük prens. 
Gördü tıihâl-ı serv-i ser-efirâz ııîzeni 
Serkeşlik adın anmadı bir dahi batıları -Bâki 
bânevâ: (lyL) Far. 1.Zengin, mallı. 2. Meşhur. 
“bî-nevâ”mn zıddı, “bânüvâ” şeklinde de okunur. 
Eğer bî-tıevâ vü eğer bânevâ 
Her âyine âhir rûdezîıı serâ -Mir Nazmî 
bâng: (SüL) Far. Şiddetli seda, sayha, bağırma 
çağırma. 

bâng-ı âb-ı cûşân: Coşan suyun sesi. 
Geliyor bâtıg-ı âb-ı cûşânı 
Gûş-ı talisine dikkat ettikçe-lA 
bâng-ı aşk: Aşk sesi. 

Menâr-ı dârdaıı Maıısûr’a bâııg-ı aşk urdurmak 
Heves-kârâııe hâl-i âşıkı teşhir içindir hep 

Esrar Dede 

bâng-ı ceres: Çan sesi. 

Kalmadı sabr u karârım yitıe âl’im der-kâr 
Kaflılegitti dahi bâııg-ı ceres bâkîdir-Rızâyî 
bâng-ı el-hamd: Hamdülillah sesi. 
Mesııed-i fetvâya zîver-bahş olup ikbâl ile 
Bâııg-ı el-hamd etti gûş-ı çarha îrâs-ı taııîıı 

Nedim 

bâng-ı Ene’l-Hak: “Ben Hak’ım” diyen ses. 
Karışsın câıı ü câııâıı yükselen bâııg-ı Ene’l-Hak’la 
Şeriat bir dahi Maıısûriu ber-dâr etti sansınlar 

Yahya Kemal 

bâng-ı ezân: Ezan sesi. 

Ra L 'd-ı tekbîr kopup gitmelidir bâııg-ı ezân 
Dâr-ı kiijflârda meşhur keııîsâya kadar 

Yahya Kemal 
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bâng-ı Hakle Haklcın sesi. 

Turfa kıssîs-i satıem-hâne-i aşk-ı ezeliz 
Bâng-ı Hakk’ıfem-i nâkustatı ısgâ ederiz 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâng-ı hezâr: Bülbül sesi. 

Tek-rengdir zebân-ı hakikatte Hüstı üAşk 
Bâtıg-ı hezâr güllesidir âteş-i gülün -Şeyh Galip 
bâng-ı nefîr-i guzât: Gaziler topluluğunun 
sesi. 

Tuttun cihâm bâtıg-ı nefîr-i güzâftan 
Avâze-i beşâret-i fethi hüceste-fâl 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
bâng-ı rebâb: Kemançe sesi. 

Türbemi zemzeme-i bâde-i nâb etti şikest 
Ahdimi velvele-i bâtıg-ı rebâb etti Hakanı 
bâng-ı rıhlet: Ölüm sesi. 

Teter oldu kulağa bâtıg-ı rıhlet dehr bâğıtıda 
Ne durmuşsan temâşâ-yıgül-i ruhsâryetmez mi 

Fuzulî 

bâng-ı sâz: Saz sesi. 

Aşktır ârâz-ı tıâlem böylepür-sûz eyleyen 
Nep^e-i sahbâ verir meclisde bâtıg-ı saza şerk 

Bazâyî 

bâng-ı sürür: Sevinç sesi. 

Dehri etti cây-ı raks âvâze-i bâtıg-ı sürür 
Çerin kıldı pür-tanîtı âvâze-i çetıg-igarâttı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâng-ı temennâ-yı kerem: Kerem dileyen 
ses. 

Herkesin zikri hemâtı ed c iye-i izz ü şükûh 
Her taraftan çıkıyor bâtıg-ı tementıâ-yı kerem-Ti 
bâng-ı yâ Hû: Yâ Hû sesi. 

Bin şevk u tarab hezâr korku 
Nâkûs u tıakkaıre bâtıg-ı yâ Hû- Şeyh Galip 
bâng-ı yâ Rab: Yâ Rab sesi. 

Ey mâh uyu, uyu ki bu şeb 

Gûşutıda yer ede bâtıg-ı yâ Rab- Şeyh Galip. 

* bâng-ı namâz: Namaz sesi demek ise de 
ezân-ı Muhammedi için kullanılır, 
bânî: (^L.) Ar. Bina eden, yapıcı; yaptıran, 
müen. bâniye: yaptıran. “Üsküdar’da Toptaşı’- 


ndaki câmi-i şerifin bâniyesi “Büyük Safiye” de¬ 
nilen “Kösem Vâlide” sultanındır.” 

Ey râkım-ı tıüsha-i maâni 
Ma‘mûre-i alîm-i dîne bânî-TvaAiı 

Ma c rifet Hakk’m ecell-i lûtf-ı Sübhânîsidir 
İzzetin hâmisi, ma‘mûriyyetin bâtıîsidir 

Namık Kemal 

Bâtıîleriyâ Rab ne büyükmüş.. Bu ne himmet 
Şâkirdleri elbette olurşâkir-i ni‘met- İsmail Safa 
bânî-i âşiyân: Yuva yapıcısı. 

Ben bir kuş idim garîb ü mehcûr 
Seti bânî-i âşiyânım oW««-Recaizade Ekrem 
bânî-i cefâ: Cefa yapıcısı. 

Tap gönlümün harabesin ey bânî-i cefâ 
Bir gün ola harâba vara kâr ü bâr-ı hüstı 

Avnî (Sultan II. Mehmet) 
bânû: ( 3 jL) Far. 1.Kadın, hanım. 2. Gelin. 3. 
Şarap ve gülsuyu şişesi, 
bânû-yı maşrık: Güneş. 

Bânû-yı Mısr: Zelîhâ. 
bânû-yı devrân: Güneş. 

Doğurdu subh-dettı bâtıû-yı devrân 
Bir altın başlı sırtna saçlı oğlan-Ahi 

bânû-yı halvet-serây: Harem dairesi, yal¬ 
nız kalınan daire. 

Bâtıû-yı halvet-serây fikrine şeb perde-dâr 
Nev-arûs-ı hacle-i reyine subh âyîtıe-dâtı- Nefî 
bânû-yı ismet: Namus timsali kadın. 

Gel ey bâtıû-yı ismet perdeden seyr et bu âlâyı 

Nâbi 

bânû-yı mihr-i ferruh-fâl: Uğurlu güneş 
(güzellik) kadını. 

Ale’s-sabâh ki bâtıû-yı mihr-i ferruh-fâl 
Ketıâr-ı târem-i mîtıâdatı etti arz-ı cemâl 

Nedim 

bâr: (jl^Far. 1. Yük. .2. Defa, kerre. bâr-ı ev¬ 
vel : Birinci defa, her-bâr: Her defa, dâima. 3. 
İzin, ruhsat, müsâade. 4. İş, güç. kâr ü bâr. iş 
güç. 5. Meyve, yemiş, (ber). 

Feryâd ki ber vermedi bî-dâddan özge 
Gözyaşı ile beslediğim tâze tıihâlim -Fuzûlî 
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Çekilir şey midir bak imdi şu bâr 

Bunu ben yüklenir miyim? Tekrâr- Muallim Nâci 

Lâkin feleğe hüner gerekmez 
Her bârı çeker bu bârı çekmez- Lâ 
bâr-ı âlem: Âlemin sıkıntısı. 

Kılmazam kâr ü bâr-ı âleme meyi 
Çekmezem azl ü tıasb için kavga -Fuzulî 
bâr-ı ârzû: İstenen yaprak ve meyve. 

Hâsıl olmaz berg ü bâr-ı ârzû ehl-i dile 
Gül-bün-i Bâğ-ı İrem’den, tıahl-i Tûbâ’dan bile 
Cevrî ( İbrahim Çelebi) 
bâr-ı bahâr: Baharın yükü. 

Açıldı bâğçe-i retıg ü buda bâr-ı bahâr 
Pür ettigül-şetıi hep tuhfe-i diyâr-ı bahâr 

Şeyh Galip 

bâr-ı baht: Talih yükü. 

Benim ol bî-tıerâ kim berg ü bâr-ı bahtım âteştir 
Yanar hırmen-gehimdeşu‘le-i âfet-resâtı ağlar 

Esrar Dede 

bâr-ı beden: Beden yükü. 

Gerçi ni‘met çok, kifayetten tecâvüz kılma kim 
İrntilâ bâr-ı bedendir bî-huzûr eyler seni-Exmûî 
bâr-ı belâ: Belâ yükü. 

Herkese bâr-ı belâ kendisinin varlığıdır 
Gam u âlâmdan âzâde berâyâ-yı adem -Akif Paşa 
bâr-ı belâ-yı ışk: Aşk belâsının yükü. 

Bâr-ı belâ-yı ışkını çekmekdedür işim 
Çeksem aceb mi elgötüri kâr ü bârdan -Rızâyı 

Bâr-ı belâ-yı ışka heves kılma Bâki’yâ 
Zîrâ tahammül etmeyesin ihtimâldir-Bâki 

bâr-ı belâ-yı minnet: İyilik borcu belâsının 
yükü. 

İzzet-i dünyâ için memnunu olmam kimsenin 
Çekmeğe bâr-ı belâ-yı minneti tâkat mı var 

Şeyhülislâm Yahya 

bâr-ı câh: Mevki yükü. 

Değildir kâr ü bâr-ı câh mâni‘ kurb-ı Yezdân’a 
Hasîn âlet-i kurb etme zâhid bu riyâdatı geç 


bâr-ı dûş: Omuz yükü. 

Girâtı gelmez vekaın ehl-i feyzin müstemend-âne 
Sebû-yı bâde mahmûrân-ı şevke bâr-ı dûş olmaz 

Koca Râgıp Paşa 

bâr-ı gam: Gam yükü. 

Zetı-perestân-ı cihanyek-şebe kâm almak için 
Zetı-i dünyânın alır bâr-ı gamın gerdenine-Piâbi 

Fikr-i emval ile bâr-ı gama hanımâl oldun 
Senin ey hâce cezâ-yı amelindir çeke git- Beliğ 
bâr-ı gayrî: Başkasına ait yük. 

Bileli kendimi ben gönlümü âşık buldum 
Bâr-ı gayrî tetı-i bî-tâb ü tüvânım çekemez- Nefî 
bâr-ı gevher-i zât: Kişinin cevher yükü. 
Kılıp mahfıız bâr-ı gevher-i zât kerem-kârnı 
Murassa 1 efser-i ikbâlin olsun rnâye-i rasîfı 

Nedim 

bâr-ı girân: Ağır yük. 

Derd ü gamdan ıztırâb etmez hevâyî-meşrebâtı 
ILeştîye bâr-ıgirânı bâis-i temkin olur 

Koca Râgıp Paşa 

bâr-ı girân-ı gam: Gamın ağır yükü. 

Ne_ola ben çekdiğim cevr ü cefâyı yâr bilmezse 
Dil-i zevk-âşinâ bâr-ıgirâtı-ıgam kabûl etmez 

Râmî Mehmet Paşa 
Bâr-ı girâtı-ı gamdır eden âhı ser-firâz 
Elbette başı kûh-ı bülendin dumanlıdır 

Esad (Şeyhülislâm Mehmet...-) 
bâr-ı hâtır: Gönül yükü. 

Hemîşe bâr-ı hâtırdır tıasîbi râst-güftârm 
Zebanından değil mi çektiği bî-lmde kantarın 
İshak (Ebu İshale Efendizâde Şeyhülislam... 

Efendi) 

bâr-ı hayât: Hayat yükü. 

Cismi lerzâıı edince bâr-ı hayât 
Mahv olurken ümîd-i sabr u necât-Yâ. 

bâr-ı hazer: Çekinme yükü. 

Ey bâr-ı hazerle iki kat gezmeye me’lûf 
Eşrâfü tevâbi c , koca bir uıısûr-ı ma c rûf 

Tevfik Fikret 


Nâbi 
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bâr-ı hukûk-ı sohbet: Sohbet âdabının er¬ 
kân ve ağırlığına uyma. 

İş tahammül etmedir bâr-ı hukûk-ı sohbete 
Sanma kim vardır hüner teksîr-iyâr An etmede 

Âldf (Amasyalı...) 

bâr-ı hulûs: Temiz kalp. 

Bâğ-ı âlemde olur rnîve değil bâr-ı /«ıMı-Haşmet 
bâr-ı hüsn: Güzellik yükü. 

Tap gönlümün harabesin ey bânî-i cefâ 
Bir gün ola harâba vara kâr ü bâr-ı hüsn 

Avnî (Sultan II. Mehmet) 
bâr-ı inâyet: Yardım meyvesi. 

Ne ise lıîtf kıl iygönce hernân gönlünden 
Hâr-ı hicran mı biter bâr-ı inâyet mi kopar 

Rızâyı 

bâr-ı kasâvet: Sıkıntı yükü. 

Cebrail olsa dahi hem-dem-igayret-kârım 
Sıklet-i bâr-ı kasâvet yine gitmez benden 

Yenişehirli Avni 

bâr-ı katâr-ı ecdâd: Ecdadın katar yükü. 

Bü’l-beşerden sana dek ey güher-i diirc-i vücûd 
Nûr-ı rûhânî idi bâr-ı katâr-ı ecdâd-Nâbi 

Şerâfetle asâletfazl-ı zâtiden ibârettir 
Fazilettir şeref-bahşâ olan ecdâd ü etısâle 

İsmail Safâ 

bâr-ı kazâ: Kaza yükü. 

Üç beş sene seyretmek için mülk-ifenâyı 
İnşân çekiyor inleyerek bâr-ı kazâyı 

Kemalzade Ekrem Bey 
bâr-ı ma‘siyet Günah yükü. 

Yeter cem ‘ eyle bâr-ı maSiyet tağyir-i etvâr et 
Haya kıl yok mudur insâfol kim var yetmez mi 

Fuzulî 

bâr-ı mezâlim: Zulüm yükü. 

Beli bâr-ı mezâlimden bükülmüş onun içindir 
Şehâ dîvâtı-ı hüsnünde kaçın bî-içtibâh eğri 

Ahmet Paşa 

bâr-ı mihnet Gam yükıi. 

Ne dürlü can u dilden hidrnet etsen hep hebâ eyler 
Vücûd-ı nâzetıînin bâr-ı mihnetle dü-tâ eyler 

Süheylî 


Bâr-ı mihnetten tıihâl-i ka:metin ham olmasın 
Başımızdan sâye-i serv-i kadditı kem olmasın 

Fuzulî 

bâr-ı riyâ: iki yüzlülük yükü. 

Gel doğrulalım mey-gedeye rağmıtıa onun 
Kim bâr-ı riyadan kadd-i bergeştesi hanıdır 

Bağdatlı Rûhî 

bâr-ı sakil: Ağır yük. 

Veztı olundukta zünûbum kejfe-i mizanda 
Hergütıâh-ı bî-girânım ola bir bâr-ı sakil 

Enderanlu Vâsıf 
bâr-ı sanevber: Çam ağacı yemişi, kozalak. 
Dilleri bâr-ı sanevber gibi sad-pâre olur 
Tîğ-ı berrânınıyâd eyledikçe a‘dâ- Nefî 
bâr-ı taalluk: Düııya ilgisinin yükü. 

Çekmek istersen bu gün bâr-ı taalluktan elin 
Servgibi sebze-zâr-ı âleme âzâde ^rZ-Necâtî Bey 
bâr-ı tahrîr: Yazma yükü. 

Hep bilirsiniz kadd-i râstımı hâmegibi 
Etti eııgüştgibi ham-zede bâr-ı tahrir-Nâbi 
bâr-ı tazallüm: Zulüm yükü. 

Veh ne zâlimdir kaşın kim götürür bî-ictinâb 
Ol kadar bâr-ı tazallüm kim belini ham tutar 

Nizâmı 

bâr-ı tâze: Yeni ürün. 

Hep görenler dedi bu tarz-ı nev‘i ey Tahyâ 
Ma‘rifet tıahli veriptiryine bâr-ı tâze 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bâr-ı ümîd: Ümit meyvesi. 

Diraht-ı ye’sden izhâr-ı berg ü bâr-ı ümîd 
Tasarrufât-ı İlâhiyye’den baîd midir-Nâbi 

* bâr-âver, bâr-ver: Meyve verici, meyveli. 
Olurfeyz-i tevâzuİa diraht-ı pest bâr-âver 
Komuştur mîvedetı mahrum servi ser-fırâz olmak 

Nâbi 

* bâr-keş: Yük çeken. 

bâr-keş-i âlem: Alemin yükünü çeken. 
Kadr-i sipihrin anlayan anlar ham olduğun 
Bî-çâre çerh bâr-keş-i âlem olduğun-Nâbi 

* bâr-mend: Yemişli, yemiş veren ağaç. 
Olanlargıbta-fermâ meyve-çîn-i vasl-ı câııâne 
O nahl-i bâr-metıdi zîb-i âgûş eylesin bâri-Btiiğ 
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-bâr: Çl) Far. “yağdıran, serpen” anlamların¬ 
da birleşik kelimeler yapar. 

* anber-bâr: Anber kokusu saçan. 

Fitnesiyle gözlerinin gönlüme gargâ düşer 
Zülfxi anber-bâmı ile başıma serdâgelir 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 

* âteş-bâr: Ateş saçan. 

Tîğ-ı hûtı-riz-i kazadır âh-ı âteş-bârımız 
ŞıEle-i dâg-ı dermıdur cerher-i şemşîrimiz 

Esrar Dede 

* cûy-bâr: Büyük ırmak, akarsu. 

Ben olsam bir de mutrib bir de taraf-ı cûy-bâr olsa 
Hoş imdi bir de faraza bir civan şîve-kâr olsa 

Nedim. 

* encüm-bâr: Yıldız yağdıran. 
Kanatlarından edip mevce mevce nûr isâr 
Döner fezalara keh-keşâtı-ı encüm-bâr 

Kemalzade Ekrem Bey 

* eşk-bâr: Gözyaşı döken. 

Ya‘kûb’u kıldı firkat-iferzetıd eşk-bâr 
Oldu Cenâb-ı Yûsuf’a çâh-ı belâ makarr 

Ziya Paşa 

* feyz-bâr: Feyiz saçan. 

Niçin bu nûr ile meyyâl-i istitâr olalım 
Çıkıp güneş gibi âfâka feyz-bâr olalım 

Muallim Naci 

* gevher-bâr: Cevher saçan. 

Çeşm-igerher-bârıma nisbet benim Bahr-i Mulrit 
Tıfldır hâk ile oynar şimdi girdi yaşma 

Hayalî Bey: 

* girye-bâr: Gözyaşı serpen. 

Girye-bâr olmada cûlargibi cûş eyleyelim 
Cüst ü cû etmede cûlar gibi giryân olalım 

Yenişehirli Avni 

* hûn-bâr: Kan saçan. 

Mecnûnu hem etti çeşm-i hûn-bâr 
Sular saçubatı yüzüne bîdâr-F\nxûı 

* jâle-bâr: Çiğ yağdıran. 

Fasl-ı hazânda gül bitire şâh-ı huşkta 
Ebr-i bahâr-ı lûtfi eğer olsa jâle-bâr 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 


* lem‘a-bâr: Işık saçan. 

Gül-şen-serây-i vahdete mir’ât-ı lem‘a-bâr 
Agûş-ı nâz nâz-ı melek-hatıde bir bahâr 

Kemalzade Ekrem Bey 

* meyve-bâr: Meyve dağıtan. 

Bir varak-pâre-i hazân-dîde 
Ayrılıp sâk-ı meyve-bâmıdan 

Düştü birşâirâtıe ümmîde- Cenap Şahabeddin 

* müşg-bâr: Misk saçan. 

Dem-i bahâmı ile dü-cihânı hurrem eden 
Nesîm-igâliye-i zülf-i nıüşg-bânndır- Alamet Paşa 

* neşve-bâr: Neşe saçan. 

Kalbimde incimâd eder ârnâl-i neşve-bâr 
Mecrûh tıâlelerle dolar örnr-i intizâr 

Kemalzade Ekrem Bey 

* seng-bâr: Taş atan. 

Seng-bâr-ı cevr olan tahrib-i kalb-i âleme 
Haşr olur Haccâc ile, bin Ka‘be bünyâd etse de 

Namık Kemal 

* seyl-bâr: Sel yağdıran. 

Konmasın yâr eşiğinde hâk-i cismimden gubâr 
Ey gözüm bi’l-lâh eşk-i seyl-bârumdan rneded 

Lamiî Çelebi 

* sirişk-bâr: Göz yaşı saçan, ağlayan. 

Ey hâine sirişk-bâr olupsun 

Ser-geşte vü bi-karâr olupsun -Fuzulî 

* şa‘şaa-bâr: Parlaklık saçan. 

O şehsüvâr-ı Nerîmân-şükûh-ı zîşân kim 
Cihâna şa c şaa-bâr oldu berk-ı samsâmı- Nefî 

* şeker-bâr: Şeker yağdıran. 

Güzellikgetıciyidi ol şeker-bâr 

Beli gene olduğı yerde olur mâr- İbn-i Kemal 

* şerer-bâr: Kıvılcım saçan. 

Bahr-i zehhâr değil, ebr-i şerer-bâr değil 
Hep yanar dağlar ile dolsa civânnı dönmem 

Abdiilhak Hâmit 

* şu‘le-bâr: Işık saçan. 

Gül-zârı feyz-i nâmiye eneüm-i tıazîr edip 
Döndü nihâi ile meşcer-i şıEle-bâragül- Nailî 

* tesellî-bâr: Teselli dağıtan. 

Şeb-i yeldâyı müneccimle muvakkit ne bilir 
O yeldâ-yı sefâlet, şimdi bir subh-ı tesellî-bâr 

Tevfik Fikret 
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* ziyâ-bâr: Işık saçan. 

Duyulan zemzemeler kalb-i ziyâ-bânndan 
Saçılan velveleler cûşiş-i efkârından 

Kemalzade Ekrem Bey 
bârân: (jljL) Far. Yağmur. 

Ger suâl eyler isen dîde-işiryanımdan 
Berk u bârân şibi hep akması hierâtı iledir 

İlhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
Yağsa bârân şibişökdetı katarât-ı ârnâl 
Tine bed-tâli‘ olan hâib ü hâsir bulunur-Nâb'ı 

Bî-baht olanın başına bir katresi düpnez 
Bârân yerine dürr ü şüher yaşsa semâdan 

Ziya Paşa 

Bâriş-i bârân müsadif düştü hierâtı şâmıtıa 
Oldu sandım hâlime rahm eyleyipşiryâtı sehâb 

Muallim Naci 

bârân-ı belâ.' Belâ yağmuru. 

Birkatre için çeşme-i pür-hûn-ı fenadan 
Başın alamaz bir daha bârân-ı belâdatı-Eâ. 

bârân-ı ecel: Ecel yağmuru. 

Tîş-ı berkin şösterirse düşmene âhenş edip 
Tağdırır bârâıı-ı ecel ki câtı olur ona buhar 

Türk Firdevsîsi 

bârân-ı eşk-i çeşm: Gözyaşı yağmuru. 
Dâş-ışam-ı ruhunla bârâtı-ı eşk-i çeşmirn 
Bitirdi tâzeşüller hâk-i tenimde yer yer-Hayretî 
bârân-ı felâket: Felâket yağmuru. 

Rûz u şeb üstüme bârâtı-ı felâket yaşıyor 
Kime arz eylesem ahvâlimi bîzâr ederim-Eştei 
bârân-ı gam: Gam yağmuru. 

Taşsa bârâtı-ı şanım ıslanmadan yok hâkimiz 
Vâdî-i mihnette zirâşerek bârâtı-dîdeyiz-EAmı 
bârân-ı hışm: Öfke yağmuru. 

Satı yaşar bârâtı-ı hışm ile teşerş-ipür-belâ 
Ol kemân-ebrû kaçan tîr ile peykâtı yağdırır 

Necâtî Bey 

bârân-ı ihsan: İhsan yağmuru. 

Deminde yağmasa bârâtı-ı ihsâtı 
Letâfet sebze-zârı tâze oteaz-Gazali 


bârân-ı kerem: Lütuf, kerem yağmuru. 
Mîzâb-ı kalemden dökülen mâ’-ı maârif 
Bâğ-ı vatan u devlete bârâtı-ı keremdir 

Yenişehirli Avnî 
bârân-ı Nîsân: Nisan yağmuru. 

Mahalle kaıbiliyyet şarttır bârâtı-ı Nîsâtdın 
Ternâşâ kıl ki her bir katresi dürr-i semîtı olmaz 
Hâmî (Hâmî-i Amidî) 
bârân-ı pür-cûş-ı bahân Coşkunlukla dolu 
bahar yağmuru. 

Belki birşözyaşıdır bârâtı-ı pür-cûş-ı bahâr 
Belki birferyâd te’sîriyledir bâd-ı vezzân 

Yenişehirli Avni 

* bârân-dîde: Yağmur görmüş. 

Taşsa bârâtı-ı şanım ıslanmadan yok hâkimiz 
Vâdî-i mihnette zirâ şerek bârân-dîdeyiz- Râm î 

* bârân-rîz: Yağmur saçan. 

O detılü oldu sehâb-ı dü-dîde bârâtı-riz 
Ki oldu her ser-i mü bârn-ı tende bir mîzâb -Nâbi 

* bârânî: Yağmurluk. 

Hiç tâc-ı Kııbad’a betızeye mi 
Kenı-bahâ bir külâh-ı bârâtıî -Hayalî Bey 
bârânî: bk. bârân. 

bârekallah: («ubaljL) Ar. ‘"mübarek ola, hayır 
ve bereketli olsun” anlamında dua ve övgü için 
kullanılır. 

Ey hâttıe hezâr bârekallah 

Oldun cezebât-ı hüsne âşâh-Şe yh Galip 

Sûz-ı ciğerimden oldun âşâh 
Ahsetıtü ahsetıtü bârekallah -Fuzûlî 
bâr-gâh, bâr-geh: (.ofüjl Mf) Far. Sultan 
çadırı, otağ.(> bâr-ı gâh, bâr-ı geh: İzin ye¬ 
ri,yani ruhsat ile girilebilecek yer, mahal, çadır, 
divan, hümâyûn) 

Gerdim ayağı tozuna eylerdi ser-fürû 
Dünyâya hâk-i bâr-şehi secde-şâh zz/z-Bâki 

Bâr-şâhıtıdatı felekler pâye-betıd 
Hâk-râhmdatı melekler vâye-mend-Ziya. Paşa 
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Ne yapsın, nâ-ümîd olsun mu Şark’m intibahından 
Perişan ruhumuz, hâib dönerken bâr-gâhmdatı 

Mehmet Âkif 

bâr-gâh-ı âlem: Dünyanın girilebilecek en 
yüksek makamı. 

Vâkıf olmaz bâr-gâh-ı âlemin tertibine 
Bilmeyen saffı tıiâli mesned-i izzetgibi 

Ebussuud (Şeyhülislâm ... El’İmâdî) 
bâr-gâh-ı âs-mân: Göğün çadırı. 

Tâb-ı adlinden mücellâ kâr-gâh-ı hıkılâb 
Feyz-i bahtından muaüâ bâr-gâh-ı asman 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâr-gâh-ı çerh: Feleğin çadırı. 

Fünîğ-ı devletidir tâk-ı asmana çerâg 
Ulüvv-i himmetidir bâr-gâh-ı çerhe imâd-NÂbi 
bâr-gâh-ı hikmet-âmiz.- Hikmetli çadır. 
Aeeb vaz‘ eylemiş bu bâr-gâh-ı hikmet-âmîzi 
Ki kem-ter sutı*unu derk eyleyince pir olur bernâ 

Nâbi 

bâr-gâh-ı lûtf: Lütuf çadırı. 

Şükür kim bir bâr-gâh-ı lûtfa kıldım intisâb 
Kim olur hâk derdinden baht u derlet behre-yâb 

Nefî 

bâr-gâh-ı ma‘nâ: Mana çadırı. 

Eypâdişeh-i serir-i dâtıiş 
Ve_ey hüsrev-i bâr-gâh-ı ma‘nâ- Nefî 
bâr-gâh-ı sun‘: San‘at çadırı. 

Kurup bir bâr-gâh-ı sun* lütfü kahrından memzûc 
Verip ezdâda âmîziş komuş nâmın onun dünyâ 

Nâbi 

bârî: (^L) Far. Hasılı, hulâsa, hiç olmazsa. 
Bârı birkaç gün huzûr-ı kalb ile dünyâya bak 

Bâki 

Goncasın söyle sabâya eylesin bârî sana 
Reng-igülden câme, bûy-ı yâsenıenden pîrehen 

Nedim 

Ukbâya yarar bir işimiz yok ise bârî 
Azâde-dil-i şâibe-i zerk u riyayız- Lâ 
Bârî: (^L) Ar. Yaratan, Allah. 

Zehî Bârî ki lu‘bet-hâne-i sungunda halk eyler 
Hezârân dil-ber-i mevziin, hezârâtı duhter-i hasnâ 

Nâbi 


Dit âlemde cemâl-i Bâri’den mahcûb olursun sen 
Eğer zevk almaz isen Gaybiyâ sırr-ı maiyyetten 

Gaybî 

O günlerde koyup yüz yerlere der-gâh-i Bâri’de 
Der idik ki İlâhî hâlimiz gayet yaman oldu 

Nedim 

bârid: Djlı) bk. berd. 

bârîk: (aLjlı) Far. Nazik, dakik, ince. 

Gösterişte idi hilâl ile şerik 
Mâh-ı tıevgibi tavîl ü bârîk-Hakzm 

Gam-ı aşkınla döndüm zafdatı birnıûy-ı bârike 
Firakın âteşine dönmeyip oldum dü-tâ cana 

Şeyhülislâm Yahyâ 
Daha geçen aya dek hilâl idi bârîk 
Bu gün sabâhıla gördüm ki âfitâb olmuş- Nedîm 

Dilâ etıdîşe-i bârik ile çok kîl ü ka:l ettin 
Ta gördün mû-miyânm ol perinin ya hayâl ettin 

Şerif 

* bârîk-bîn: Bir şeyi iyice gözden geçiren, 
inceleyen. 

Dürc-igüherde hâtem-i lai oynatır tıigâr 
Bârîk-bîn isen nazarın hokka-bâza tut 

Ahmet Paşa 

Bârîk-bîn olanlar eder kaşların hayâl 
Dendânını tasavvur eder tab*-ı hurde-dân-Bâkı 

* bârîk-nazar: Parlak bakış. 

Hiç bârîk-nazar ol ince belinden seçemez 
Mûy-ıgîsûlarm ki_oldu sana hemm ü belâ 

İbn-i Kemal 

bârik: (jjL) Ar. Parıldayan, parlak. 

Birden yetişti rnahve bu tedbîr-i hânkı 
Söndürdü bir nefeste bu ümmîd-i bâriki 

Tevfik Fikret 

Seyfü sinânla bârik olur çehre-i emel 
Tîr ü kemanla vaz* olunur en kari temel 

Abdülhak Hâmit 

Döner birpertev-i bârik ebed-gâh-ı muallâda 

Cenap Şahabeddin 
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* bârika: Şimşek parıltısı, şimşek bulutu, 
parıltı, c. bevârık. 

Birden yetişti rnahre bu tedbîr-i hârikı 
Söndürdü bir nefeste bu ümmîd-i bârikt 

Tevfik Fikret 

bârika-i re’y: Fikir şimşeği. 

Görseger bârika-i reyini rü’yâda olur 

Şu c le-i şem c -i seher şeh-per-i şeb-reng-i gurâb- Nef î 

bârika-i şems-i duhâ- Kuşluk vaktinin pa¬ 
rıltısı. 

Kalmaz envâr-ı cemâlinle gönüllerde dalâl 
Nitekim bârika-i şems-i dubadan zulemât 

Yenişehirli Avni 
bârika-i şemşir: Kılıç parıltısı. 

Görse hûrşîd-i felek bârika-işemşîrin 
Rûy-ı arza dökülürdü eriyip zerre-misâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bârika-i tîg-ı şerer-bâr: Kıvılcım saçan kı¬ 
lıcın şimşek parıltısı. 

Eyledin bârika-i tîg-ı şerer-bânnla 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
** bevârık: 1. Bârika’lar, şimşek ve yıldırım 
parıltıları. 2. Göz kamaştırıcı şeyler. 

bevârık-ı çehre-i eflâlc Felekler çehresinin 
göz kamaştırıcı şeyleri. 

Nigâh u sayha-igayyâya düştü: Perde-i zulmet 
Ziyâ-dâr oldu, meşhûn bevârık-ı çehre-i eflâk 

Kemalzade Ekrem Bey 

bârika: (aİjL) bk. bârik. 
bâriş: (^L.) Far. Yağış. 

bâriş-i bârân: Yağmur yağışı. 

Bâriş-i bârân müsadif düştü hicran şâmma 
Oldu sandım hâlime rahrn eyleyipgiryân sehâb 

Muallim Naci 

bâriz: (jjL) Ar. Açık, ayan, meydanda, görü¬ 
nen. 

Dikkat aşka, tıigâh kalbe muhtâc olsa da 
Şems-i bârizdetı güzeldir hüstı-i mesturun senin 

Kemalzade Ekrem Bey 


bârû: ( 5 j L) Far. l.Set, siper, hisar burcu, istih¬ 
kâm, kale duvarı. 2. Sundurma, koruluk. 3. Sı¬ 
ğınılacak yer, melce, penâh. 

Rahne ârâyiş-i tâe-ı serimizdir Nâbî 
Kulle-i memleket-i aşkta bânîyuz faz-Nâbi 

Ceyş-igamdan kanda etsin ilticâ ehl-i niyâz 
Kal‘a-i himmette Nâbi burç u bârû kalmamış 

Nâbi (kanda: nerede) 

Terde dursak ne çıkar, gökte yürür maksadımız 
Titretip burcunu, bârûsuııu zulmün, adımız 

Midhat Cemal Kuntay 
bârûd: (Far. Barut. 

bârûd-ı rû-siyâh: Siyah yüzlü barut. 
Bârûd-ı rû-siyâh yakıp yıktı hâilemi 
Döndürdü çarh-ı hatırıma âşiyânemi-Nâbı 
basâ’ir: (jSLa.) bk. basiret, 
basal: (J^>) Ar. Soğan, soğana benzer kökler. 
Yedirir hasta-i hummâye asel 
Derd-i çeşme akıtır âb-ı basal-NSb\ 

Okkası çıktı ona hayrette kaldık mâ-hasal 
Olmamıştır böyle İstanbul’da buhrâıı-ı basal 

Üsküdarlı Takat Bey 

basar: (j^ı) Ar. 1. Göz. 2. Görme, c. ebsâr. 

Görme çok dersem bu dem âıı-ı kıyâmettir bana 
Nûr-ı çeşmim geçti yanımdan “kelemehin bi’l- 
fow”-Muallim Naci (kelemehin bi’l-basar: çok 
hızdan kinayedir.) 

Tûti-yı hâk-ipâyiııden eden kat‘-ı nazar 
İki gözüme gerekmez çıksın ey nûr-ı basar 

Sultan Korkut 

Kuhlü’l-basarız sâyegibi dîde-i rnihre 
Hâk-i kadem-i ehl-i melâmette kipestiz- Sâmî 
** ebsâr: Basar’lar, gözler. 

Helâligörmez isen eyle tasdik 
Haber verdikte sana ehl-i ebsâr 

Taşköprülüzâde Kemaleddin 
Olan muhâtab-ı mazmûıı ya ulü’l-ebsâr 
Olur tefekkür-i âlâ-yı Hak’ta leyi ü ııehâr 

Ziya Paşa 
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Retıg-i hakikat nedir, fark eden ebsâr için 
Goncada matvî duran her varak ümmü’l-kitâb 

Mehmet Âkif 

ebsâr-ı âşık:ân: Âşıkların gözleri. 

Dost yüzünün tıikaıbı cân y/özünün hicabı 
Verir mi ihticâbı ebsâr-ı âşıhâne- Nuri 

* bâsır, bâsıra: 1. Görme kuvveti, görme 
hassası. 2. Göz. kuvve-i bâsıra : mec. göz. 
Kuvret-i bâsım-i Mustafavî 

Gece gündüz gibi olurdu kari -Hakanı 

Derr-i çeşmânmdagörmem cezbeden hâli basîr 
Çok görülmez etse meczûb ehl-i hâli gözelerin 

Muallim Naci 

* basîr: 1. Görücü. 2. Bilici. 3. Her şeyi 
görüp bilen; Allah. 

Kaldı hayrette görüp hâce-i naşir 
Gördü kim perdelidir çeptı-i basîr 

Sünbulzade Vehbi 

Derr-i çepnâtımdagörmem cezbeden hâli basîr 
Çok görülmez etse meczûb ehl-i hâli gözelerin 

Muallim Naci 

Hep gördü onu basîr olanlar 
Câhil kaldı darir olanlar- Ziya Paşa 
basâret, beşaret: (cjjLaj) Ar. Gözaçıklığı, ince¬ 
den inceye, etraflı derin görüş. 

Vâ-beste-i basârettir şâh-ı âdilin 

Mülkün imâreti fitkarânın selâmeti-TAyz Paşa 

Sihrile nice halkı a‘mâ vü asanım eyler 
Hayrette kalır sanır kim ehl-i basârettir 

Taşköpıülüzâde Kemâleddiıı 
bâsır, bâsıra: o^l) bk. basar, 
bâsıt: (âa^ıL) bk. bast. 
basîr: bk. basar. 

basîret: (o^) Ar. Seziş, önden görüş, idrâk, 
ferâset. 

Fakat inşân- ki hayrânâta fâik halk olunmuştur 
Evet, itısâtı- ki ekmeldir, şeref-metıd-i basirettir 

İsmail Safa 

Nâ-dân ile sohbet ne kadar rnüşkil imiş âh 
Mahrûm-ı basîret olan a‘mâyagücendim 

Ali Emîri (Emîrîzâde Emîrî) 


* basîret basarı: Kalp gözü. 

Göremez zâtını mahlûkunun âdi nazarı 
Hisseder nurunu ammâ ki basîret basan- Şinasi 
** basâire: Basîret’ler, ibretli görünüşler, 
deliller, ibretler. 

Çeşm-i zü’l-basâire her setıg-i makbere 
Mir’ât-ı sâf çehre-i ibret değil midir? 

Hersekli Ârif Hikmet 
basît: (İ=l~_j) Ar. Bast’tan; 1. Sade, düz, yalın. 
2. Kolay. 3. Neşeli, güleryüzlü. e. besâit. 
Devrâtı-ı basît hâke niçin saldı ferş-i sim 
Devrinde ta ki ermeye bir hâtıra-igubâr-Bskı 

Basit esfel-i hâkefiitâde olmaz idi 
Cihânda sâye-i ma‘dûmutı olsa ger mevcûd- Sâmi 
basît-i arz: Yer üstü 
Nâr-ı gamınla sûhte himıen basît-i arz 
Ben bu ten-i zaîfim ile kâh-ı hırmenem-Bûûspi 
basît-i hâk: Düz toprak. 

Basît-i hâke birgarrâ bisât-ı tıev salıp âzâr 
Girihler bağladı bâd-ı sabâ âb-ı revân üzre- Bâki 
basît ü mürekkeb: Basit ve karışık. 

Eğer basît ü mürekkeb arzla cevher hem 
Lisân-ı vâhid olup etseler senâ-yı vücûd 

Nevres-i Cedîd (Osman ...) 
** besâit: Basît’ler, basit olan şeyler. 
Besâite şerefi mahremiyyet-i vahdet 
Miirekkebâta kabûl-i terekküb-i icrâ- Fuzûlî 
bast: (K™j) Ar. Yayma, açma, uzun uzadıya 
anlatma. 

Eğer hâk-i siyeh bast eylemezse hâtı-ı ihsanı 
Olurkâr-ı şikem-hârâtı-ı âlem âh u vâveylâ-ESzbi 

Sana kaldı meded ü merhamet ey sıhr-ı Nebi 
Ne düşerse onu kılşânına bast u temhîd-Kîz\m 

Ammâ ki istinâd ile afi'-ı cemîline 
Bast eyleyim biraz da felekten şikâyeti-Vâ. 

bast-ı cenâh: Kol açma. 

Sâyebân-ı keremin bast-ı cenâh etmiş iken 
Etmem ümîd ki açıkta kalanı rûz-ı mîâd-NŞbi 







Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


199 


bast-ı licâm: Gem’i yayma. 

Tayy-ı meydân-ı ümîd etmeğe az kalmış idi 
Tevsen-iye’s o kadar etmiş idi bast-ı licâm-YSâbi 
bast-ı maka:l: Söz açma. 

Yaraşır eyler isem ben de berây-ı tahdîs 
Vasf-ı mâhiyyet tabHmda biraz bast-ı makaıl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bast-ı mukaddimât-ı suâl: Som başlangı¬ 
cını açma. 

Bast-ı nıukaddimât-ı suâle edip şürû‘ 

Zammetti hayır-hâhlık üzre sadâkati-YSâbi 

* basit: 1. Bast edici, yayıcı, yayan. 2. “diledi¬ 
ğinin rızkım dağıtıcı” anlamında Allah’ın sıfatıdır. 
bâsıtü’r-nzk : rızıkları dağıtan (Allah). 3. Meraya 
uzak su kaynağı, su. 4. “bâsita” olunca uzak yer 
anlamına gelir. 5. tıp. Bir uzvu uzatıp açan adale. 
Zehî Kaıbız ki âlem kabza-i hükmünde muztardır 
Zelsî Bâsıt ki çekmiş kâinata sofra-iyağmâ-Nâbı 
bâşe: (oll) Far. Atmaca. 

bâşe-i perrân: Uçan atmaca. 

Güncişk-i zân bâşe-i perrân helak eder 

Eyler tezerviyipeııçe-igadrinde bâz-hâr-TAyz Paşa 

bât: (ol>) Ar. Kesin, kat‘î. 

Bir pula değmez benim indimde serk-i kâinat 
Alemi ben hiçe sattım bir sebîl-i bey‘-i bât 

Yenişehirli Avni 
batâet: (o5Lk>) Ar. Ağır hareket etme, ağır dav¬ 
ranma, yavaşlık. 

Nazmında eder ziyâde külfet 
Andan görünür biraz batâet 

Ziya Paşa (andan: oradan) 
Zîrâ hükrn-i tabiat üzre 
Efkâr yürür batâet üzre-TÂyz. Paşa 
Bathâ’: (.büaj) Far. 1. Mekke şehrindeki dağ 
arasında çakıl taşları bulunan büyük dere. 2. 
Mekke-i Mükerreme. c. batâyih. 

Al Kâ‘be’nitı ey hâcı dilden haberin gör kim 
Yesrib ne aceb kuşe Bathâ ne aeeb yerdir 

Bağdatlı Ruhî 

Zât-ı pür tıûru mihr-i tâbetıde 
Garb u şark ona Yesrib ü Bathâ 

Nâdiri (Ganizâde ...) 


Sürre-i Bathâ’dan ol dem kim doğup mihr-i kemâl 
Kâinatıgarka-i eııvâr-ı îmân eyledi -Nedim 

Zalâm-ı şirki yarıp fışkırınca dîn-i mübitı 
Yayıldı sîne-i Bathâ’ya bir hayât-ı nevin 

Mehmet Âkif 

bâtıl, bâtıla: (J-bl) bk. butlân. 
bâtın: (jjJal) bk. batn. 

batn: Ar. 1.Karın. 2. Sülâle, yakın akra¬ 

ba, soy. c. butun. 

Pâk batnıyle o nâzik sine 
Hûb u hem-vâr idi biri birine -Hakanî 
batn-ı pâk: Temiz karın. 

Taş bağladı meeâ c a ile batn-ı pâkiııe 
Dünyâya rağbet eylemedi seyyidü’l-beşer-TAyz. Paşa 
** butun: 1. Batınlar, karınlar. 2. Nesiller, 
soylar. 

Perde-etıdâz -ı hafayâ-yı butûıı 
Rûşenâ-sâz habâyâ-yıfiinûn-Şeyhî 
Miinfasılgerçi kipeyvetıd-i tasâvîr-i zuhur 
Muttasılyek-diğere lîk temâsîl-i butıhı -Münîf 
butûn-ı âtiye: Gelecek nesiller. 

Gözünde mütebessim ü girye-dâr hulyâlar 
Butûn-ı âtiyeye müjde-i hakikattir 

Doktor Abdullah Cevdet 
butûn-ı hâl: Zamanın yakınları. 

Tezyin-i zâlrir ile değildir butûtı-ı hâl 
Hâlât-ı bâde kâse-ifağfurdan mıdır-Esrar Dede 
* bâtın: 1 . İç, iç yüz, gizli, görünmeyen 
nesne, zahirin zıddı. 2. Esmâ-i hüsnâdandır. 
Yani göz ile görülmekten münezzeh olan Ce- 
nâb-ı Hak. c. bevâtın 3. İçteki, iç yüzdeki. 

Hep maglata rü laklakadır bâtın u zahir 
Bir nokta imiş asıl sühaıı evvel ü âhir 

Bağdatlı Ruhî 

bâtın- ahvâl: Hâllerin iç yüzü. 

Etme nazar zâlrir-i ef’âline 
Eyle tıigeh bâtnı-ı ahvâline-Nâbi 
bâtın-ı hum: Küpün içi. 

Meyden sofâ-yı bâtnı-ı hurndurgaraz hemân 
Erbâb-ı zâlrir anlayamazlar murâdımuz-Bâkı 
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bâtın-ı Kur’ânî: Kur’an’a ait iç yüz. 

Reniz ü imâlem ruhanîdir 
Cümlesi bâtın-ı Kur’ânîdir-N âbi 
bâtın-ı sâf: Saf iç temizliği. 

Mürşid-i kûşe-nişhıdir hum-ı mey ey zâhid 
Bâtm-ı safi onun eyledi hoş-hâl beni- Hayâlı Bey 
bâtın u zahir: İç ve dış. 

Hep maglata vü [ahlakadır bâtın u zâhir 
Bir nokta imiş asıl sühan evvel ü âhir 

Bağdatlı Rûhî 

** bevâtın: Bâtın’lar, gizli ve kapalı şeyler, 
bevâtın ü zevahir: Gizli ve açık şeyler. 
Dânâ-yı berâtın ü zerâlnr 
Deryâ-yı muhît-i âlern-i sırr-Zıya. Paşa 
batş: Ar. Zor ve şiddetle yakalama, ars- 

lan gibi kavramak. 

batş-ı şedîcL Şiddetli arslan. 

Kefi-i ihsâtı lâkabı mazhar-ı İsm-i A‘zam 
Dest-berd-igadabı hançer zü’l-batş-ı şedîd 

Kâzım Paşa 

batt: (İki) Ar. 1. Kaz. 2. Uzun boyunlu sürahi, 
testi. 

Bu vücûdum gark eder bir gün benim eşkini hele 
Şimdi oldum eşk içinde bî-vefâ nıânetıd-i batt 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
batt-ı sahbâ: Şarap kabı. 

Sen batt-ı sahbâ değil tâvûs-ı kudsîsin Nedim 
Kim zuhûr-ı haletin mecliste cevlânındadır 

Nedim 

battâl: (Jllkı) Ar. 1. Cesur, kahraman. 2. Pek 
büyük. 3. Hantal, işe yaramaz. 4. İşşiz. c. eb- 

tâl. 

Hakk u insâfi ile kan etmeden ettin kainim 
Oldu bâtıl işi cellâd-ı leîmin battâl-ŞmsNı 

battâliyye: Eskiden işi bitmiş resmî kâğıtla¬ 
rın konulduğu torba 
Cây-gâh oldu o kâğıtlara battâliyye 
Her konakta bulunur bir iki torbâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
** ebtâl: Battâl’lar, yiğitler, cenkçi kahra¬ 
manlar. 

Oldu pir ü aşiret ebtâli 


Hepsinin elde tîğ u kûpâli- Muallim Nâci. 
bâver: ( j 5 L) Far. 1. Tasdik, itimad, inanma. 2. 
Metin, sağlam, muhkem. 3. Pek doğru. 

Bir vech ile eylemezdi bâver 

Kim hüstı ola rû-yı aşka çâker-Şe yh Galip 

bây: (^L) Far. 1. Emir, bey. 2. Zengin. 

Dünyâ bir köprü ya bir kârvân-sarây 
Muttasıl konargöçeryohsul u bây-Ali 
bây u gedâ: Zengin ve fakir. 

İndinde senin bây ugedâ cümlesi birken 
Kalmaz ebeden kimsede bir kimsenin âhı 

Ziya Paşa 

Bir donanma etti kim bây u gedâ 
Görmemiş emsalini nev-i beşer- Ziya Paşa 

Ta bister-i kemhâda, ya viranede câtı ver 
Çün bây ügedâ hâke berâbergirecekdir-Zjyz Paşa 
bây u yohsul: Zengin ve fakir. 

Çıkar ne denlü varsa bây u yohsul 

Hemîn sultân kalır u bir nice kul-lbn-i Kemal 

bâyir: (jA.) bk. bâir. 

baytâr: (jlko) Ar. Hayvan hekimi, veteriner. 
Çütıki bir tecrübe etsen senin akim da yatar 
Bize itısâtı hekiminden daha lâzım baytâr 

Mehmet Âkif 

* baytâr-nâme: Baytar mektubu. 

Töğrük at kendi yemin artırdığın idrâk edip 
Eyledim hizmette baytâr-nâme kavliyle kıyâm 

Vâhid Mahdumî 
ba‘z: (jknj) Ait l.Bir şeyin küçük kısmı, parça¬ 
sı. 2. Bir miktar, biraz, bir kısım, bir takım. 
Edip ona aklımca ba‘z ilâç 
Etibbâya mess etmedi ihtiyâç 

Keçecizade İzzet Molla 
Vardır Arabîde ba‘z külfet 
Etmek gerek iştikaıka dikkat-Vâ. 
bâz: (jlı) Far. Doğan denilen av kuşu. 

Hem-râh olamaz onunla yârâtı 
Şeh-bâz ile sa‘ve olmaz akran -Ziya Paşa 

Bin havfile çeşm-i canı bâz et 
Encâm-ı belâdan ihtirâz rf-Şeyh Galip 
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Dehân-igoncayı bâz et zebâtı-ı süseni ter kıl 
Şikest-i tövbeye dahi edene hâzır cerâbmısın 

Nedîm 

bâz-ı hayâl: Hayal kuşu. 

Var mıdır bâz-ı hayâlim gibi bâlâ-perrâz 

Muallim Nâci 

bâz-ı himmet: Gayret doğanı. 

Bâz-ı himmetle şikârın alıp itışâallah 
Diye mürg-ı zaferi beste-i fitrâk ettim 

Şeyhülislâm Yalıyâ 
bâz-ı sefîd: Beyaz doğan, çakır renkli do¬ 
ğan ki Türkçe’de “toygun” derler. 

Hüsrer-i eflâkdır destinde san bâz-ı sefîd 
Tayınur Şîrin-sıfat havz içre bî-mizergüneş 

Lamiî Çelebi 

* bâz-hâr: Doğan yiyen. 

Güncişk-i zân bâşe-iperrân helak eder 
Eyler tezerviyipetıçe-igadrinde bâz-hâr 

Ziya Paşa 

-bâz: ÇL) Far. “Oynayıcı, oynayan; yapan” an¬ 
lamlarında birleşik kelimeler yapar, c.-bâzân. 

* câıı-bâz: Canıyla oynayan. 

Kimi şemşîr-bâz oldu kimi catı-bâz bu halkın 
Temâşâ eylesen ol günde görsen hâl-i insânı-Bakh 

* çeşm-bâz: Göz oynatma, yalvarma. 
Sipihre olmadan gayrı çeşm-bâz-ı tıiyâz 

Ne nef c î var bize bu ka:met-i hamîdemizin -Nâbi 

* dagal-bâz; Hileci. 

Sâhib-i tıakş dürüstüm ki bu lu‘bet-gehde 
Gâlib olmaz ne kadar olsa dagal-bâz bana 

Koca Râgıp Paşa 

* dehen-bâz: Söylemek için ağzını açan. . 
Bî-vefâ-yı zetı dehrigörüp ehl-ifetıâ 
Hayretinden dern-i mevtinde dehen-bâz kalır 

Seyyit Vehbî 

* desîse-bâz: Hile yapan. 

Hûbân-ı bî-vefâ gibi dehr-i desîse-bâz 
Nâz ehline tıiyâz eder ehl-i niyâza nâz 

Ahmet Cevdet Paşa 

* hayâl-bâz: Hayal oynatan, Karagöz, 
hayâl-bâz-ı zemâne: Zamanın Karagözü. 

Verâ-yı perdede yakmış çerâg-ı hûrşîdi 
Hayâl-bâz-ı zemâne ne gösterir görelim -Lâ 


* hîle-bâz: Hile yapan. 

İnsanoğlu hîle-bâzdır kimse bilmez fendini 
Her kime iylik edersen sakla ondan kendini-hi 

* hokka-bâz: 1. Oyun oynayan. 2. Hokkabaz. 
Dürc-igüherde hâtem-i lai oynatır tıigâr 
Bârik-bîtı isen nazarın hokka-bâza tut 

Ahmet Paşa 

* işve-bâz: Naz eden. 

Tâ ezelden sevmişem ol dil-ber-i tıâzik-tetıi 
Bir lebi şekker rûlmgül işve-bâzım var benim 

Fârisî (Sultan II. Osman) 

* lu c bet-bâz: Oyuncu. 

Bezm-i ayş ü işretinde turfe lıVbet-bâzdır 
Sihr edip ağzından âteşler eder izhârşem : -Riyâzî 

* lût-bâz: Tatlı yemeklerle uğraşan. 

Şükr-i taamı vâizâ sûfî-i lût-bâza ör 

Bana bu petıdi etme ki âşıka gam yemek yeter 

Hamdullah Hamdi 

* miihre-bâz: Mühreci. 
mühre-bâz-ı felele Feleğin mührecisi. 

Târ-ı mûyu çıkarır gâh siyeli gâh sefîd 
Mühre-bâz-ı felek mesabesidir tenimiz-Nâbi 

* nazar-bâz: Bakan, seyreden. 

Ayîtıe-i HalVtır ruhun ey rnâh-ı füsûtı-sâz 
Bu yüzden ona şifte uşşâk-ı nazar-bâz 

Lamiî Çelebi 


* nîm-bâz: Yarı açık. 

Nîm-bâz etmiş nûruıı zîr-i nika:b-ı turradatı 



Sâbit 


* nîze-bâz: Mızrakla oynayan, 
nîze-bâz-ı evhâm: Evham mızağıyla oynayan. 

Ebruları hıyre-sâz-ı ifhârn 
Müjgânları tıîze-bâz-ı evhâm-Şeyh Galip 

* pâk-bâz: “Temiz oynayıcı, oynayan” mec. 
bağlı âşık. 

Nûr içre nümâyiş-i zemîtı 

Şâd eyledi ritıd-i pâk-bâzı-Muallım Naci 

* resen-bâz: İple oynayan, ip canbazı. 
Kâkül-i yâr iledir kârı dil-i şeydânm 
Rîsnıânm kurar üstâd-ı resen-bâz bületıd 

Şeyhülislâm Yahyâ 
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* rîsmân-bâz: İple oynayan, canbaz. 
Lezzet-i ömr o mudur k’olmaya hâli hâli 
Rtsmân-bâzgibi haru u recâdatı gayn-Nîtbi 

* sayyâd-bâz: Avcılıkla uğraşan. 

Defter-i nisyânda kayd et ism ü resmim nâ-bedîd 
Petıçe-i dest-i ecel sayyâd-bâzda bul beni-Aş ık Ömer 

* ser-bâz: Başıyla oynayan. 

Hazânsız bir zemâtı isterse, şâyed rûh-ı ser-bâzm 
Ufitklar, bu‘d-ı mutlaklar bütün mahkûm-tpervâzın 

Mehmet Akif 

* sûret-bâz: Oyun oynatan. 

Çeşm-i sûret-bâzıma müjgân saf-ı hengâmedir 
Kana batmış her müjern birşûh-ı gül-gûtı câmedir 

Fuzulî 

* şâhid-bâz: Güzel sever. 

Ben bu bâzâmı ne bâzergâtıı ne bezzazıyım 
Kûy-ı ışkın mınıadık bir rhıd-i şâlnd-bâzıyam 

Hayreti 

* şeh-bâz: İri cins doğan. 2. Yiğit, gösterişli 
kimse. 

şeh-bâz-ı âşiyâne-i devlet: Devlet yuvası¬ 
nın doğanı. 

Nâ-dân elinden alma eğer erse destine 
Şeh-bâz-ı âşiyâne-i devletyeden-bi-yed-Bâkı 

* şemşîr-bâz: Kılıçla oynayan, c. şemşîr- 
bâzân. 

şemşîr-bâz-ı ma‘relte-i sahn-ı asuman: 

Gök sahnesinin savaş meydanının kılıç çekeni. 
Bir tîğ-ı zer-tıişânla girmişti arsaya 
Şemşîr-bâz-ı ma‘reke-i sahn-ı âsumân- Baki 
**şemşîı--bâzân: Kılıç çekenler. 

Kabza-i tîğa edip şemşîr-bâzân vaz‘-ı yed 
Fart-ı reşkinden felek de derdi merrîhü’l-hased 

Sürûrî 

* şîşe-bâz: Sırçadan şeylerle hokkabazlık 
eden kimse. 

Rû-yi latîf-i şîşe-bâz-ı çarln dil görmüş gibi 
Jetıg-dâr âyîshıden safiyet ümmîdhıdedir- Nailî 

* şu‘bede-bâz.- El çabukluğu yapan. 
şu‘bede-bâz-ı kirişme: Kaş göz işaretinin 

el çabukluğu 

Gamze değil bu şu‘bede-bâz-ı kirişmedir 
Sihri bitirdişvve-i i‘câza başladı- Nefî 


* tâs-bâz.- Tasla oynayan. 

Çıkarma tâs-ı zer-i mihri ey felek minbat 
Dil ehli setıcileyin tâs-bâza bakmazlar-Nâi lî 

* tabl-bâz: Davulcu. 

Tabl-bâz etti elin sinesini düğmekten 
Eyledi dest-i kader küfte tabl-ı ârâm -Nâbi 

**-bâzân: Oynayanlar. 

* aşk-bâzân: Aşkla oynayanlar. 

Oyuncak ettiler aşk-ı zemânm aşk-bâzânı 
Usûl-i derlet-i aşka mücedded bir nizâm ister 

Nevres-i Kadîm 

* âteş-bâzân: Ateşle oynayanlar. 

Tine ol gecede âteş-bâzân 

Ettiler sûr-gehi şu c le-sitân-Nabı 
bâzâr, pâzâr: (jljl ijljl) Far. 1.Çarşı, mal ve 
eşya satılan yer, alışveriş yeri. 2. mec. Dünya, 
âlem. 

Meh-i şeb-gird-i âlem ârız-ı dil-dâra benzer mi 
Nigâh-ı pâk-dâmen şâhid-i bâzâra benzer mi 

Nedim 

Donanıp tâze arûsâtı gibi şehr ii bâzâr 
Oldu âlem yine pür-zîb çü rûy-ı hûbâtı -Nedim 

Edâce-i dâd ü sited züyûr-ı bâzâr ede tâ 
Dem-be-dem tâze zuhur emtia-igûnâ-gmı -Miinîf 
bâzâr-ı âfitâb: Güneş pazarı. 

Derdetı yüzü güzellerin olur güher-fürûş 
Şevkinle çünkügerm ola bâzâr-ı âfitâb 

İbn-i Kemal 

bâzâr-ı aşk: Aşk pazarı. 

Aşkı âsâtı mı sanırsın ey Murâdî bilmiş ol 
Nakd-i cânıla olur dâim hemân bâzâr-ı aşk 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
bâzâr-ı bahârân: Bahar pazarı. 

Kad-igüftânna evvel biçilip cârne-i reng 
Sonra fersudesi bâzâr-ı bahârânegelir-Nedîm 
bâzâr-ı fenâ: Yokluk âlemi, fâni dünya. 
Zarurîdir bütün bey‘ u şirâsı sûk-i îcâdıtı 
Bu bâzâr-ı fetıâda şart-ı ît âb ü kabul olmaz 

Yenişehirli Avnî 

Ne cem‘-i servet-i dünyâ ne kesb-i râhat-ı ukbâ 
Bu bâzâr-ı fetıâda Akifâ hüsrandır feryâd 

Âkif Paşa 
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bâzâr-ı hüsn: Güzellik pazarı. 

Gönlümü zülfü ayağa urur isegam değil 
Bâzâr-ı hüsn içinde binin gör birisin al 

Necati Bey 

bâzâr-ı imkân: Dünya. 

Terâzû-yı tekaıbiil vaz‘ edip bâzâr-ı imkâna 
Naktzine tevâfukla tehâliif eylemiş ilka -Nâbi 
bâzâr-ı merhamet: Merhamet pazarı. 
Zâhid riyâ ile ne dökersin gözün yaşıtı 
Bâzâr-ı merhamette geçer sanma dirhemin 

Behişti 

bâzâr-ı revâc: Değer verilen pazar. 

Dil ararken gerher-i enfâsa bâzâr-ı revâc 
Gavta-i efikâr ile buldum aceb umman imiş-NSbi 
bâzâr-ı sûk-ı ehl-i aşk: Aşk ehlinin çarşı 
pazarı. 

Şensin ol ser-mâye-i bâzâr-ı sûk-ı ehl-i aşk 
Düştü feyzinle kesâda cevher-i ııânıûs u tıetıg -Nefî 
bâzâr-ı uşşâk: Âşıklar pazarı. 

Gül-âb-ı ma‘rifet bûyu dolup bâzâr-ı uşşâka 
Kaçan kim ışk dükkânın aça attâr-ı Gül-zâmı 

Hamdullah Hamdi 
bâzergân: Far. 1. Bezirgan, tüccar, 2. 

Yahudilerce ağalık makamı. 

Benim bunda karârını yok ben gitıe gitmeğe geldim 
Bâzergâtıenı metâ‘ım çok alana satmağa geldim 

Yunus Emre 

Ben bu bâzântı ne bâzergâtıı ne bezzâzıyanı 
Kûy-ı ışkın onmadık bir ritıd-i şâhid-bâzıyam 

Hayreti 

bâzgûn, bâzgûne: çC S'f) Far. 1. Ters, başaşağı, 
içi dışarı. 2. Uğursuz, şom, yümnsüz, meş‘ûm. 
Bak câm-ı şarâb-ı lâle-gûııe 
Serpûş-ı gam oldu bâzgûne- Riyâzî 

Olmadı bâzgûn kadeh-i ser-ııigûnumuz 
Hûtı-âb-ı hasret oldu rney-i laTgûnumuz-Nzbı 

Evzâ c -ı bâzgûtıeye mail mizâc-ı aşk 
Bunda kad-i hamide olur Etidâle dâl 

Koca Râgıp Paşa 


bâzgûne-i delir: Dünyanın tersine dön- 
müşlüğü. 

Ahvâl-i bâzgûne-i dehr oldu bî-sebat 
Devlet midir bu devlet-i yek-rûze-i hayât 

Ziya Paşa 

bâzı: (^jL) Far. Eğlence, oyun. 

Temkin ü vaka:r ederken imâ 
Bâzî mi ya işve mi nedir feı-Recaizade Ekrem 
bâzî-i mûsîka:r: Musikar oyunu. 
Kanatlanır heves-i sayda bâzî-i mûsîkaır 
Tezerv-i nağmeye cây olsa lâtıe-i tatıbûr 

Şeyh Galip 

bâzî-i şeş-der-i çerh: Feleğin altı kapı oyunu. 

Tek yekledir müretteb bâzî-i şeş-der-i çerh 
Bin kerre zâr olursan bir kez diibâra gelmez 

Nâbi 

bâzî-i tâli‘: Talih oyumu. 

Az olursa feleğin kân derim 

Bâzî-i tâlEimin zân derim -Kemalpaşazâde Sait 

* bâzî-gâh: Oyum yeri, 
bâzî-gâh-ı nerd: Tavla oyum yeri. 

Dehr bâzî-gâh-ı nerd ü sufa-i satrançtır-Nâbı 

* bâzî-gûş: Şen, lâtifeci kimse. 

Oynatır uşşâkıtıı etfâl-i bâzî-gûşlar 

Koca Râgıp Paşa 
-bâzî: (^yl) Far. “oynayan, oyuıncu.” anlamın¬ 
da birleşik kelimeler yapar. 

* aşk-bâzî: Sever görünürlük. 

Billâh bu mu resrn-i aşk-bâzî 
Dil-dâr ede şîve-i niyâzı- Şeyh Galip 

* âteş-bâzî: Ateşbâzlık, ateşle oynayan; eski 
savaşlarda yapılan harp malzemesi yeri. 
Ateş-bâzî edersem evlâ 

Bezm-i aşka nedimim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* hîle-bâzî: Hilekârlık. 

Alim-i bergeşte-hâlem şeş-der-i ikbâlde 
Baht-ı zâr-ı hîle-bâzî bir dü-şeşgöstermesin-Şehrî 

* resen-bâzî: Canbazlık. 

Eğer isterse eyler rismâtı üzre resen-bâzî 
Ne ayağı değer târe ne hod muhtâc-ı mîzâtıdır 

Riyâzî 
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bâzîçe: (<ı>ojl;) Far. 1. Oyuncak bâzîçe-i sıbyâtı: 
çocuk oyuncağı. 2. Oyun, bâzîçe-i hayâl: hayâl 
oyunu. 

Çekilmez zalmıet-i firkat karâr etmez dern-i vuslat 
Gönül tıflına bir bâzîçe bulsam payidar olsa 

İsmeti 

O tıfl-i içve-bâz ile bâzîçe tarh edip 
Mihr-i lebin gönülde tıihâtı eyledin bu çeb 

Fasih (Ahmet... Dede) 
Eyvah bu bâzîçede bizler yine yandık 
Zîrâ ki ziyâtı ortada bilmem ne kazandık- Ziya Paşa 
bâzîçe-i âmâl: Emellerin oyunu. 

Bâzîçe-i âmâl ederek hep sademâtı 
Bir rnehd-i serâbîde çocuklar gibi yattık 

Tevfık Fikret 

bâzîçe-i aşk: Aşk oyunu. 

Oldu bâzîçe-i açkında tıihâtı hâtem-i dil 
Çîtı zülfünde midir setıde midir betide midir- Nâbi 
bâzîçe-i âvâre-i kudret: Gücün boş oyunu. 
Bir sahne ki her perdesi tertîb-i meçiyyet 
Eçhâsı da bâzîçe-i âvâre-i kudret- Mehmet Akif 
bâzîçe-i hasıra: Göz oyunu 
Bâzîçe-i bâsıramdır enıvâc 
Mcığlûb-ı metânetimdir efvâc- Muallim Nâci 
bâzîçe-i dest-i teka:bül: Karşılaşma elinin 
oyunu. 

Ser-â-pây-ı cihan bâzîçe-i dest-i teka:büldür 
Karâr etmek tıe mümkün hâl-i âlem bir siyâk üzre 

Nâbi 

bâzîçe-i etfâl: Çocukların oyunu. 

Beti Vehbî-ipâ-mâlinı hayret-zede vü lâlinı 
Bâzîçe-i etfâlinı gel ^ör-Sünbulzade Vehbi 
bâzîçe-i nâz: Naz oyunu. 

Vakf-ı bâzîçe-i nâz olmak ise dil-hâhıtı 
Nâbiyâ ver dili bir dil-ber-i endek-sâle-Nâbi 
bâzîçe-i nefis: Nefis oyunu. 

Bâzîçe-i tıefs bî-emâtıdır 

Rahnı etmez isetı içiyamandır-Ziya. Paşa 

bâzîçe-i nerd-i mahabbet: Sevgi tavlası 
oyunu. 

Gönül baç oynatır bâzîçe-i tıerd-i mahabbet 
Misâl-i zâr ketıditı hâsılı ortaya atmıştır- -Rızâyî 


bâzîçe-i tıflân: Çocuk oyuncakları. 
Nev-hevesler ne aceb etse onunla da c vâ 
Kendi asrında da bâzîçe-i tıflâtı idi Kays 

Şeyh Galip 

bâzîçe-i tıfl-âne: Çocukça oyun. 

Şi c ri bâzîçe-i tıfl-âtıe edetı eçhâsıtı 
Kimisi söz ebesidir kimi bâbâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 

* bâzîçe-gâh, bâzîçe-geh: Kumarhane. 

Tevakkuf eyle bu bâzîçe-gehde Nâiliyâ 
Verâ-yıperdede esrâr var zuhur edecek- Nailî 
bâzîçe-gâh-ı âlem: Dünyanın kumarhânesi. 
Evvel yutul da sotıra çalıç yutmaya 
Bâzîçe-gâh-ı âlemin öğren kumânm-Atıf 
bâzû: ÇjOFar. 1. Kol. 2. mec. Güç, kuvvet. 
Feth-i Hayber olalı eylememiçtir kimse 
Zor bâzû ile bir böyle hisân teshir- Nefî 

Sîm ü zer eylemez âheni zûr-ı bâzû 
Devlet-i dâd-ı Hudâ saf ile tahsil olmaz 

Beliğ (Bursalı İsmail) 
Takdîr-i Hudâ kuvve-i bâzû ile dönmez 
Bir çem c i ki Mevlâ yaka bir veçhile sönmez 

Ziya Paşa 

bâzû-yı bâd-ı Hâlık: Yaratanın rüzgâr gücü. 
Ruhu bâzû-yı bâd-ı hâlıkte 
Ömer-i tıâ-çîzigam-zedâ-yi ziyâ 

Cenab Şahabetttin 
bâzû-yı baht: Talih gücü. 

Bâzû-yı baht ger pür ederse kemânımı 
İster verâ-yı Ka:f’a koşunlar niçâtıımı 

İsmeti (Birgili Fazlullahzâde ...) 
bâzû-yı dil: Gönül gücü. 

Gamze-i dil-ber tıe_ola reçk eylese endîçeme 
Hırz-ı bâzû-yı dil sâhib-kırândır sözüm-NeFî 
bâzû-yı ikbâl: Talih gücü. 

Heykel-i bâzû-yı ikbâl Hüseyin Pâçâ kim 
Süllem-i kasr-ı celâli olamaz heft-ecrâm-Piâbi 
bâzû-yı iktidâr: Kudret gücü. 

Olsun hulûsla kapına bende olmayanın 
Bâzû-yı iktidârı benim kuvvetim gibi- Nâbi 
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bâzû-yı kazâ: Kaza gücü. 

Alem-efrâz-ı gazâ Haydar-ı Kerrâr-ı vegâ 
Zor-ı bâzû-yı kazâ saffşiketı-i düşmen-gîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bâzû-yı lâtif: Hoş güç. 

Bâzû-yı latîf-i şâh-ı sîmîn 
Gıîyâ ki hanım berg-i nesrin-Şe yh Galip 
bâzû-yı mey: Şarap gücü. 

Mînâyı vakf-ıgerdiş eden zûr-ı bâdedir 
Bâzû-yı meyde derr-ipiyâle kebâbedir-Nâbı 
bâzû-yı ı-ahm: Merhamet gücü. 

Bâzû-yı rahrn-i izzetine ittikâ edip 
Te’sîr-i bahtiyârî-i vuslatla ağlasanı 

Cenap Şahabeddin 
bâzû-yı vasi: Kavuşma gücü. 

Ben dahigam mı çekerim nazar-ı a‘dâdatı 
Bâzû-yı vaslda ta’vîzim olaydı hâmim-Nabi 
bâzû-yı zafer: Zafer gücü. 

Hırz-ı cân-ı saltanat nîrû-yı bâzû-yı zafer 
Riikn-i savlet utısur-ı haşmet esâs-ı saffderi- Nedim 

* bâzû-bend: Kola bağlanılan bant, kolba- 
ğı, pazvant. 

Sanki vaz‘ etmiş idi baht-ı bületıd 
Behce-i hüsne gümüş bâzû-bend -Hakanı 

Zatıbakın goncasıdır bâğa gümüş bâzû-bend 
Zaferân ile yazılmış ona hatt-ı tûmâr-bakh 

* bâzû-şiken: Güç kıran, 
bâzû-şiken-i şîr-i ücem: Gayet kükremiş 

yırtıcı arslanın gücünü kıran. 

Olsa ger tab‘-ı nebâtâta mürebbîgazabın 
Gürbe-i bîd ola bâzû-şiken-i şîr-i ücem-NeTı 

-be: (j) Far. 1. Kelimelere “-e” hâlini verir: 
dest-be-dest: El ele. leb-be leb: Dudak dudağa. 
mâh-be-mâh : Ay aya, yani her ay. sû-be-sû: 
Öteye beriye, oraya buraya, ruh-be-ruh: Ya¬ 
nak yanağa. 2. Araya gelerek “ ... e kadar” 
anlamını verir: tâ-be-mahşer: mahşere kadar. 
tâ-be-kıyâmet: kıyamete kadar. 3. ..e göre an¬ 
lamını verir: be-kavl-i Câmî: Molla Câmî’nin 
sözüne göre. 4. Yemin edatı olarak kullanılır: 


be-hakk-ı Hudâ: Allah hakkı için, be-tıâm-ı 
îzd: Allah ismi için. 

Hasm-ı bed-kîşi oyunda ruh-be-ruh şeh-mât eder 
Cetıgde at oynatır ferzâna bir er yok mudur? 

Hâfız Paşa 

* be-ceyb: Yakaya doğru. 

Aşık erişti sıdkile eflâke seyr eder 

Ancak hemen başını zâhid çeker be-ceyb- Muhib¬ 
bi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

* be-der: Dışarı, kapı dışına. 

Geldi bir velvele-endâzferâh nâmında 
Menzilinden beni etbâım ile etti be-der-Nâbı 

* be-dûş: Omuza, omuzda, “dûş”: 1. 
Omuz. 2. Dün gece. 

Sâkîgetir ol âbı ki âteş-fiirûş ola 

Her bir habâbı kulzüm-ı dûzah-be-dûş ola 

Şeyh Galip 

* be-gâyet: Aşırı mertebe. 

Tine birpâdişehhı kulu kulunun kuluyuz 
Eşiğinde itiyiz şimdi be-gâyet uluyuz-İsbak Çelebi 

Nâzik söyler sözü be-gâyet 

Bir sâdelik içre bin letâfet- Ziya Paşa 

* be-güsiste: Gevşemiş at. 

Eder bir har-tıijâdı şeh-süvâr-ı âlern-i ikbâl 
Tıkar görse beni bir esb-i be-güsiste itıâtı üzre 

Nâbi 

* be-gil: Killi. 

Tek hatvede eyler yine tay şark ile garbı 
Reh-vâr-ı kalem her ne kadarpâ-be-gil oûa-Nâbi 

* be-hafc Hakkına, hakkı için. 

Olsun be-hak lerh ü kalem dem-be-dem füzûn 
İkbâl ü kadr ü menzilet ü ömr ü devleti- Akif Paşa 
be-hakk-ı hazret-i Mecnûn: Mecnun haz¬ 
retlerinin hakkı için. 

Be-hakk-ı hazret-i Mecnûn izâle eyler Hak 
Serimde derd-i hıredtetı biraz eser kaldı 

Keçecizade İzzet Molla 

* be-her-şeb: Her gecede. 

Senin pervâtıe-i hicranınım sen şem‘-i vuslatsın 
Be-her-şeb hâhiş-i bûs u ketıânm varsa şendendir 

Şeyh Galip 
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* be-kavl: Sözüne göre. 

Tavâf-ı Kâ‘be-i kuyun be-karl-i Bâkî-i nıerhûm 
Denhı-ı dilde niyyet-i âb-ı zemzemden musaffadır 

Nefî 

* be-kef: Avuçta, el içinde. 

Şemşîr-ı be-kef o çepn-i sâhir 
Gencine-i mülk-i nâza nâzır-Şe yh Galip 

Palâspâre-i rindi be-dûş u kâse be-kef 
Zekât-ı mey verilir bir diyâre dek gideriz- Nailî 
be-kef-i fitne: Fitnenin eli içi. 

Gamzenden emin olmak mümkin mi Neşâti-veş 
Hatıeer-be-kefi fitne mest-âtıe değil mi y«-Neşâtî 

* be-leb: Dudakta. 

Rakîk ü hatıde-be-leb bir dehân-ı istihza 

Tevfık Fikret 

* be-nâm: Namlı, nam kazanmış, meşhûr, 
ma‘rûf. 

Bevrâl-i çeh-i zemzemi la‘netle anar halk 
Sen Kâ‘begibi kendini hürmetle be-nâm et 

Ziya Paşa 

* be-nevbet: Nöbet ile. 

Hep sen mi kâm-yâb olacaksın zemâneden 
Ey tetıg-çepn kâr, be-nevbet değil midir- Nâbi 

* be-tekrâr: Tekrar ile, bir daha. 

Ol gözden geçen hep âsâr 

Gözden geçti bütün be-tekrâr-ZÂyz. Paşa 

* be-ser: Baş üstünde. 

be-ser ü çeşm: Göz ve baş üstüne. 

Sayyâd be-ser ü çepn diye-Sühtylı 

* tâ-be-seher: Sabaha kadar. 

Gösterir her tıigehimde bana bir tıakç-ı diğer 
Kederimden elem ü hüzn ile şeb tâ-be-seher 

Enderunlu Vâsıf 

* yeden-be-yed: Elden ele. 

Geldim ayağın öpmeğe destimde tıakd-i câtı 
Gel al elim ki beycimiz olsun yeden-be-yed 

Vâlihî-i Kadîm 

bebga, bebgâ: (Ll_>) Ar. Tûtî, dudu, papağan, 
bk. bepgâ. 

Oldu mu yoksa meğer tatıbûr-veş târın fikest 
Lüktıetin mi var zebanında yâhûd bebgâ gibi 

Nedim 


Tûtî-i natıkama, nisbet eyle bebgâtıın 
Nağme-i nazmı hem âvâze-i feryâd zagatı- Nedim 
bebr, bebir: Ç.o)Far. 1. Hindistan ve Afrika’da 
bulunan kediye benzer, tüylü ve yırtıcı bir vahşi 
hayvan. Saldırıya geçtiği zaman tüylerini kabar¬ 
tıp saldırırmış. Derisinden kürk yapılır. Dilimi¬ 
ze “böbürlen-" fiili bu münasebetle girmiştir. 
2. Meşhur Zaloğlu Rüstem’in giydiği elbise bu 
hayvanın derisindenmiş. 

Dil hâsılı kaldı şevka meclûb 
Şiblü’l-esed oldu bebre mağlûb- Muallim Naci 
bebr-i heybet: Heybetli kaplan. 

İstirnâ etse bebr-i heybet şîr-âtıeniger 
Gâbe-i kûh-ı bekada olur ol dem lerzân-Ş inasî 
bebr-i vegâ: Savaş kaplanı. 

Beni kaptırma hased kurduna ey bebr-i vegâ 
Merta‘-ı lu‘ba varan Yûsuf-ı hıîbân-şekl-Bâkı 
bebr-i yâbân: Çöl kaplam. 

Şîr-ifiyâna pençe salar gâh hıpn u kîtı 
Bebr-iyâbâtıa karp varır vakt-i kâr-zâr-Bâld 
bebr ü peleng: Arslan ve kaplan 
Harbte askerleri bebr ü peleng 
Darbda çâkerleri nemr ü neheng- Ziya Paşa 
becâ: (bu) Far. Yerinde, münâsip, uygun. 

Bir gelir kevııe senin gibi muhît-i her-kemâl 
Olsa zâtınla becâdır iftihâr-ı rûzigâr- Akif Paşa 

Vaz c -ı târihime pertev diyemezler bî-câ 
Pek becâ merkez-i takvim-i vaka:yi‘dir bu 

Pertev Paşa 

Dil-ber tecâhül etse becâdır rakîbtetı 
Olmazgedâ-yı dehre çeh-i âlem âşinâ 

Halim Giray 

becbece: Ar. Çocukları avutmak için 

yapılan gürültü, hokkabazlık. 

Civarında bir duht-ı tersâ-beçe 
Edip zânm âleme becbece- Keçeci zade İzzet Molla 
becidd: (ü^j)Far. 1. Ciddi, gerçek. 2. zf. Ger¬ 
çekten, cidden. 

Hayırdan şerri çok sever işlemeğe becidd iver 
Nefsinin dileğin kovar ııefs evine düştü gönül 

Yunus Emre (iv-: acele etmek) 
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beçe, -beççe: (4>o)Far. 1. ‘"İnsan ve hayvan yav¬ 
rusu” anlamına gelen birleşik kelimeler yapar. 
2. Çocuk, yavru. 

Mânend-i dîr beççelerin iltikaım eder 
Köhne ribât-ı dehr aceb âşiyânedir-TÂya Paşa 

* dihka:n-beçe: Köylü çocuğu. 
Dihkaın-beçenin hüsnüne dil verme sakıtı kim 
Meşhurdur ol destte bâzın yeri yoktur-Nâbı 

* kâfır-beçe: Kâfir çocuğu. 

Bir avuç bârût-ı efrencîdir ol kâfir-beçe 
Levh-i uşşâkı tıişâtı-gâh eyleyip tak tak unır 

Esrar Dede 

* muğ-beçe: Meyhane çırağı. 

Bade bu bade muğ-beçe bu muğ-beçe yine 
Tahkîk-i mey-fürûşa ne hâcettir ihticâc 

Esrar Dede 

* piristû-beçe, piristû-beççe Kırlangıç yav¬ 
ruları. 

Miyâtım fikr eden diller ki zülfün âşiyâtı etmiş 
Piristû-beçelerdir gûyiyâ bir mûya bağlanmış-Nâüî 

* tersâ-beçe: Hristiyan çocuğu. 

Civarımda bir duht-ı tersâ-beçe 

Edip zâmıı âleme ferfecs-Keçeci zade İzzet Molla 
bed: (ju) Far. Çirkin, kötü, yaramaz. 

Ebkem ol kim tıîk ü bed bî-hûde halk olmuş değil 
Eler biriyle çerh-i dâniş-perverin bir işi var 

Bağdatlı Ruhî 

Ümmîd-igetıdüm etme sakıtı cev-feşâtı olup 
Alemde tıîk ü bed kişi hep ekdiğitı biçer 

Şefik (Masrafzâde Vak‘anüvis Mehmet...) 

Bilir âşık ki satıa a‘dâdatı hergiz zarar gelmez 
Velîkitı çeşm-i beddetı sakınır ol sun‘-ı Tezdânî 

Cinânî 

* bed-ahd: Sözünde, vaadinde durmayan. 
Ben ol bed-ahde rağmen bir vefâ-dâr eyledim peydâ 
Dil aldırdımsa ey dil böyle dil-dâr eyledim peydâ 

Hakanî 

* bed-ahter: Bedbaht, talihsiz. 

Öyle bed-ahterim ki mihr ü rnehi 
Bâis-i zulmet-i sehâb ettim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 


* bed-âmûz: Kötülük öğreten. 

Bed-âzmâ vü bed-âmûz ii bed-nıa c âş olma- Nâbi 

* bed-asi: Soyu alçak olan. 

Hâli bir bed-aslıtı ikbâle tahavvül etmesin 
Çütıki müstakbelde ya FiEavtı veyâ Nemrûd olur 

Nevres-i Kadîm 

Bed-hâhlara İlâhî rif‘at verme 
Bed-asl eline rişte-ifirsat verme-İSabi 

Bed-asla tıeeâbet mi verir hîç üniforma 
Zer düz palan ursan eşek yitıe eşektir -Ziya Paşa 

* bed-âyîn: Âdeti, usûlü kötü. 

Görse bir duhter-i gâret-ger-i dîtı 

Şaşırıp kıblesin ol bed-âyîn-S\mb\Azaâc Vehbi 

* bed-âzmâ: Kötülüğü belli. 

Bed-âzmâ vü bed-âmûz ü bed-ma‘âş olma- Nâbi 

* bed-baht: Kötü talihli, kısmetsiz, kadri 
bozuk. 

Bed-baht ona derler ki elinde cühelanın 
Kahr olmak için kesb-i kemâl-i hüner eyler-Şmasi 

* bed-bîn: Her şeyi fena gören. 

Dersen bana olma böyle bed-bîn 
Mümkün mü ki çeşm-igirye-âyîn 

Tokadizâde Şekîb 

* bed-bû (y): Fena kokulu. 

Zihî sâni‘ki eyler berg-i tüt ü kirtn-i bed-bûdatı 
Libâs-ı iftihâr-ı şehriyârâtıa atlas ü dîbâ- Nâbi 
bed-bûy-ı hayvân: Hayvanın fena kokam. 
Maârif arz edenler bî-şuûr insân-ı tıâ-dâtıa 
Gül-âb-efşâtıa benzer cîfe-i bed-bûy-ı hayvana 

Lebîb-i Âmidî (Abdiilgafûr Hüseyin...) 

* bed-duâ: Kötü dua. 

Demezem Vâsıf ı nâlendegibi zâr olasın 
Bed-duâ eylemezem sağ olasın var olasın 

Enderunlu Vâsıf 

Esîr-i keşmekeş-i ıztırâb iketı ehli 

Beka-yı câha duâ bed-duâ değil de nedir)- Nâbi 

Bed-duâ eylemem ancak göresin ol günü kim 
Teşne-i nâz olasın gark-ı tıigâh olmayasın- Nâbi 

* bed-endîş: Fena düşünen, fenalık isteyen. 
Zemâtıe ateş urdu hirtnetı-i câtı-i bed-etıdîşe 
Diişeldetı şu‘le-işemşîri Azerbaycan üzre- Bâki 
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* bed-fercâm:Âkıbeti, sonu fena. 

Felek ârâyiş-i endamı bî-endâm için saklar 
Metâ-ı kâm-ı hoş-fercâmı bed-fercâm için saklar 

Râzî (Üsküdarlı Abdüllatif...) 

* bed-girdâr: İşi, hareketi kötü. 

Himâyet et ki senin bir yanar çerâgfmdır 
Taarruz eylemesin rûzgâr-ı bed-girdâr- Nedim 

* bed-gû: Fena söyleyen. 

Bed-gûlara leb-bestegörünmekteyiz amrnâ 
Rindân-ı Mesîhâ-deme miftâh-ı fütûlmz 

Bağdatlı Ruhî 

Bî-gümân eyler temessül sûret-i ayba eğer 
Fursat-ıgüftâryâ Rab değmesin bed-gûlara 

Nedim 

* bed-güher, bed-gevher: Soysuz, nesebi 
belli olmayan. 

Çarlmı da bed-güherliğitıe dal imiş hilâl 
Dellâl-i hod-flürûş-ı zeban küteh olmasa- Nailî 
Safâ-yı cerher-i ışk ile eyle kalbini hâs 
Avâm-ı bed-güheri ışk eder cihanda Mt-Behiştî 

* bed-güherân: Soysuzlar, nesebi bozuklar. 
Nazar-ı vifâk-ı ahibbâda Nâilîyoksa 

Nifâk-ı bed-güherân-ı cesimi neylerler- Nâilî 

* bed-gümân: Fena şüphede bulunan, su-i 
zan sahibi. 

Bilirsin sen tarik-ı ışk içinde pâk-bâzam ben 
Ne gam a‘dâ gerekse hakkımızda bed-gümân olsun 

Cinânî 

Zehre-çâk olsa tıe_ola toptan adû-yı bed-gümân 

Ziya Paşa 

* bed-hâh: Kötülük isteyen; kötü niyetli. 
Etmişiz gafletle tıefs-i biit-peresti terbiye 
Düşmen-i bed-hâha bilmezlikle fursat vermişiz 

Nâbi 

Lûtfile hâsid-i bed-hâha nedamet gelmez 
Telh olan mîveye şekkerle halâvetgelmez-Nâbı 

Dil-berâ seni rakibinden sakınsa dil tıe_ola 
Âşık olan kişi saklar serdiğin bed-hâhdan-Âhî 

Kini yok, hile bilmez, şeytânâttan anlamaz, 
Kimsenin bed-hâhı olmaz, etmez asla ahz-ı sâr 

İsmail Safa 


bed-hâh-ı nâkesân: Kötü niyetlilerin kötü 
duruma düşmesini isteme. 

Nâzır bulunma aybıtıa âlemde kimsenin 
Bed-hâh-ı nâkesân bile olma kerim isen- Nâilî 

* bed-hû (y): Kötü huylu, huysuz. 

Ahû gibi hoş-hırâm u bed-hû 

Hiç kimseye eylemez tekâpû-Şe yh Galip 

Âşık-ı sâdık isen etme cedel ağyâr ile 
Merd-i dâtıâ eylemez nâ-dâtı-ı bed-hûlarla bahs 
Bekri (Diyarbakırlı Ebûbekir) 

* bed-ltâr: İşi kötü. 

Bir tîg urulup dü-pâre olmuş 
Bed-kâr idi bed-sitâre olmuş-Şe yh Galip 

* bed-kîş: 1. Mezhepsiz, yolu fena. 2. Tu¬ 
tumu bozuk adam. 

Hasm-ı bed-kîşi oyunda ruh-be-ruh şeh-mât eder 
Cengde at oynatır ferzâna bir er yok mudur? 

Hafız Paşa 

* bed-lika: Yüzü çirkin. 

Cin nevi hezâr bed-likadar 

Câdû kılığında ejdehâlar-Şe yh Galip 

* bed-ma‘âş: Geçimsiz. 

Dü-kertıda garaz âsâyiş ise ey Nâbi 
Bed-âzmâ vü bed-âmûz ü bed-ma‘âş olma- Nâbi 

* bed-mâye: Yaratılışı ve tabiati kötü olan. 
Bed-mâye olan anlaşılır meclis-i meyde 

İşretgüher-i âdemi temyize mihektir- Ziya Paşa 

* bed-meniş: Kötü huylu, c. bed-menişân. 
Miyân-ıgüft ü gûda bed-meniş îhâm eder kubhm 
Şecâat arz ederken merd-i Kıbtî sirkatin söyler 

Koca Râgıp Paşa 

Derd ile kalmak hayât-ı câvidânîdir bana 
Tek tabîb-i bed-meniş minnetle derman olmasın 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
** bed-menişân: Kötü huylular. 

Lîk kim fursatî-i bed-menişândan fleryâd 
Ki verir vazİan serdî-i deydetıpeygam-Nâbı 

* bed-mest: Sarhoşluğu kötü. 

Bed-mest-igazab elimde bu cam 
Dursun diyorum bu seyl-i eyyam 

Abdülhak Hâmit 
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* bed-mihr: İyilik etmeyen, mürüvvetsiz. 
Bir meh-i bed-mihre mailsin Fuzulî yok aceb 

Fuzulî 

* bed-nâm: Kötü şöhretli. 

Tazık sana kim eylesetı hırs u tama‘dan 
Bir habbe için kendini âlemlere bed-nâm 

Bağdatlı Ruhî 

Bilmeyesin bed-nâm u nâm bir ola sana hâs u âm 
Bildin ise ilmi tamâm gel imdi oku bir varak 

Yunus Emre 

* bed-nigâh: Kötü bakışlı. 

Birkaç nazîr-i tayf-ı adem 

Zâg-ı bed-nigâh Te vfi k Fikret 

Senünçün âleme bed-nâm oldum 

Senünçütı böyle düşmen-kâm oldum- İbn-i Kemal 

* bed-nihâd: Fena huylu, kötü yaratılışlı. 
Bed-tıihâd, ehl-i dili âzâra lâzım mı sebeb 
Bülbül-i şeydâya zalim urmakda var mı hâre haz 

Şeyhülislâm Yalıya 

* bed-reg: Huysuz, kötü, damarı bozuk. 
Bende lıamyâze-i âgûş ü rakîb-i bed-reg 
Sarılırgerdenine illet-i kulutıe gibi- Nâbi 

* bed-reng: Açıkla koyu renk arasındaki 
kirlimsi bir renk. 

Kaplumbağa iki çepn-i bed-reng 
Kirpikleri lıemçü pâ-yı harçenk-Şeyh Galip 

* bed-sadâ: Çirkin sesli. 

Kelâm-ı Hakk’ı herkimden işitsen istimâ‘ et kim 
Bozulmaz ma‘nî-iKıır’ân olursa bed-sadâ hâfiz 

Sünbulzade Vehbi 

* bed-sigâl: Herkesin aleyhinde kötü niyet 
besleyen. 

Pâk idi sıdk u safâ âyînesiydi sîretinı 
Rû-nümâ olmazdı anda bed-sigâlin sureti 

Nevres-i Kadîm 

* bed-sîret: Kötü ahlâklı. 

Eder tenzîl ilmin kadrini ahlâk noksanı 
Felâtûn olsa almaz kimse bir bed-sîreti kade 

İsmail Safa. 

* bed-siriştân: Soyu kötü olanlar. 

İpe bu iki fazâhat-pîşe 

Bed-siripân-ı fesâd endîşe- Sünbulzade Vehbi 


* bed-sitâre: Yıldızı kötü. 

Bir tîg urulup dü-pâre olmuş 
Bed-kâr idi bed-sitâre olmuş-Şe yh Galip 

* bed-tâli‘: Talihi kötü. 

Yağsa bârângibigökten katarât-ı âmâl 
Yine bed-tâli‘ olan hâib ü hâsir bulunur-Nâbı 

* bed-ter (blc. beter): En kötü, çok fena. 
Düşmez dil ü tab‘ ehli bu endîşeye 

Tep'îş-i dil ü tab c ı bu elbet beter eyler- Nef i 

Ne dedim tövbeler olsun bu dafii-i şerdir 
Benim özrüm günehimden iki kat bed-terdir 

Şinasi 

* bed-tıynet: Yaratılışı, tabiati, soyu fena 
olan. 

Edip zevk u safâlar dâim sâhil-sarâyında 
Edelâk olsun hasseden düşmetı-i bed-tıynet ü bed-gû 

Nedim 

Eylemez îrâs-ı hüstı ârâyişi bed-tıynetin 
Ziynet olmaz rnâra endamındaki nakş u tıigâr 

Koca Râgıp Paşa 

* bed-zebânlık: Kötü konuşma. 
Bed-zebâtılık yaraşır sureti çirkin olana 
dderkesitı uygun olur zâtına elbette sıfat 

Beliğ (Bursalı İsmail...) 
bed ü nîk: Kötü ve iyi. 

Aşık verir benim gibi bed ü tıîke karâr 
Dilden ferâğat eyleyen yârdangeçer-Rızzyî 
bed’, bedâ’: p , H) Ar. Başlama, başlayış, 
âgâz. 

Bed’ eyledi aşk pîç ü tâba 
Betıd oldu kmıât-ı ıztırâba-Şc yh Galip 
bedâheten: (IiaIju) Ar. Açıklık, belirlilik, ortada 
olma; ansızın, düşünmeksizin. 

Tahkîka yol bulan nazamı her hakikati 
Bir gün bedâheten görecektirYevûk Fikret 
Bedahş, Bedahşân: Gjü-aj jlii-ju) Far. Hin¬ 
distan ile Horasan arasında bir yerin ismi. Bu 
yer la‘l ve yakut madenleriyle meşhurdur. 

Rııh-ı aksinden ol hurşîd-i ralışâtı 
Taşı la‘l eyledi dağı Bedahşân-Şe yhî 
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Ger kara taşı kızıl kan ile rengin etsen 
Tab‘a tağyir verip la c l-i Bedahşâtı olmaz -Fuzulî 

İçelim lai-i müzâbı saçalım cürialan 

Hâk-igül-zân bugün kân-ı Bedahçâıı edelim-Bâld 

Her tûde-i hâk olup Bedahçâıı 
Laİ ırmağı oldu bâğa cûşân-Şe yh Galip 
bedâyih (^Ijo) bk. bedî‘. 
bedel: (Jau) Ar. l.Bir şeyin yerine verilen ve ye¬ 
rini tutan şey, karşılık, ivaz. 2. Karşılık, karşı. 3. 
Başkasının adına ve masraflarıyla hacca giden. 
Bedel olmaz buna zira ki senin nâmındır 
Tutamaz mihr-i Süleymâıı yerin âhir-i hâtem 

Baki 

Eylemiçti onu Hallâk-ı ezel 

Hüsn-i ahlâk ile bî-misl ü tefe/-Hakanı 

El safâ câmını aldıkça ele reçkile ben 

Hûn-ı dil ııûç ederim bâde-igül-gûtıe bedel -Nefî 

beden: (jzu) Ar. Gövde, c. ebdân. 

Peııbe-i dâg-ı cüııûn içre ııihândır bedenim 
Diri oldukça libâsım budur ölsem kefenim -Fuzulî 

Gerçi ni‘met çok, kifâyetten tecâvüz kılma kim 
İrntilâ bâr-ı bedendir bî-huzûr eyler seni- Fuzulî 

Çöktü büııyân-ı beden bozuldu timsâl-i cesed 
Deyr dîvârında yer yer mahv olan suret gibi 

Ebussuûd Efendi 

beden-i mûy-misâl: Kıl gibi ince beden. 

Smmıç müje teg halk gözünden akıtır yaç 
Nezzâre-i zaf-ı beden-i mûy-misâlim-EvaMi 
beden-i mül: Şarap vücut. 

Vermedi sadra çifâ buneılaym ibtı-i hakim 
Beden-i müle dahi etmedi bahç-ı derman 

Şinasi (sadra şifa ver-: gönlü ferahlatmak.) 
beden-i pâk: Temiz beden. 

Tâze gül gibi mutarrâ idi hep 
Beden-ipâki musajfâ idi hep-Hakam 
beden-i serd: Soğuk beden. 

Hazân yeli eser etrniç misâl-i rih-ifirâk 
Bu hastanın beden-i serdi korkarını «mar-Nedim 


beden-i uryân: Çıplak beden. 

Nîl-gûn futaya sardı beden-i üryanın 
San betıefçe içine düştü mukaşşer bâdârn -Fuzûlî 
** ebdân: Beden’ler, vücutlar. 

Böyledir şimdi tabîbâtı-ı zemân 
Ekseri câhil-i ahvâl-i ebdân -Nâbi 

ebdân-ı metanet 1 Sağlam vücutlar. 
Evtâdları zahm-zen-i a‘dâ 
Hermedd-i tınâbı rek-i ebdâtı-ı metanet -Nâbi 

* bedenen: Vücutça, şahsen, beden ile. 
Gelmez kişinin rütbesine şemme-i noksan 
Mâletı bedenen etmede ahbâbnıa hidmet 

Sâkıb (İzmirli Şeyh Mustafa ... Dede) 
bedevi: (^ju) Ar. Sahrada yaşayan. Türkçesi 
yöriik.. 

Ne havf-ı ernîrân biliriz ne bedeviyiz 
Râzî-i südde-i hükm-i kazâ MurtazavVyiz 

Şeyh Galip 

* bedeviyyet: Bedevîlik, göçebelik 
Dâirnâ meskenimiz cennettir 

Bedeviyyet dediğin devlettir -Yenişehirli Avni 
bedî‘: Ar. 1. Eşi ve benzeri olmayan, be- 

dîü’s-semâvâtı ve’l-arz: Yer ve göğün sanatkârı 
(Cenabı Allah). 2. Tek, nadide, lâtif, güzel şey. 
şi‘r-i bedî‘: Güzel şiir. 3.ed. Sözün güzel olması 
ile ilgili usûl ve kaidelerden bahseden ilim, este¬ 
tik ilmi. c. bedâyif 

Saçı Hitıdû gözü Türkî beli hat ağızı nukat 
Bedî olmaya zîrâ ki mürâât-ı tıazîr olmaz 

Kadı Burhanettin 

Saf eyle ulûma mukdim-âne 
Ez-cümle bedî‘ ile beyâne-TJıya Paşa 

Üsküp’te kabr-i rnâdere olsun bu tıev-gazel 
Bir tuhfe-i bedî‘ü beyâtı-ı Muhammedi 

Yahya Kemal 

bedî‘ül-cemâl: Güzelliğin teki. 

Ah o bedîü’l-cemâl sâlrib-i kalb ü zekâ 
Ah ofeyz-i Hudâ tıâdire-i nükte-dâtı 

Kemalzade Ekrem Bey 
bedî‘-i gamze: Gamze güzelliği. 

Gâh iltifât u gâh tenâfiir eder beyân 
Rernz-i bedî‘-igamze ile her nezzâredetı -Miinîf 
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bedî‘-i rikkat: İncelikle meydana getirme. 
Bir edâ-yı bedî‘-i rikkatle 
Söylesin en acıklı hislerini -Tevfık Fikret 

* bedî‘-sûreü İnce görünüş. 

Şekl-i bedî‘-sûret-i inşâna kıl nazar 
Esrâr-ı râz-nâme-i Ralmıân’a mahrem ol 

Yenişehirli Avnî 
** bedâyih Bedî c ler, bedîa’lar, eşi ve benzeri 
olmayan güzellikler, nâdir şeyler, sanat eserleri. 
Her kalbe safa veren bedâyi‘ 

Tâ Rabbi sana değil mi râcri- Recâizâde Ekrem 

Doğan bedâyrie bir şâirin hayâlinden 
Bu şeylerin biri mümkün müdür nazîr olmak 

Tevfık Fikret 

bedâyi-i arz-ı mümkinât: Mümkün olan- 
lardakini sunma güzellikleri. 

Zuhûr-ı cerher-iferd vücûdudur bi’z-zât 
Bedâyi-i arz-ı mümkinâttan nıaksûd- Sami 

* bedîa: Güzel, güzellik, c. bedâyi. 
Matızûme-i fetıâda ne mıriciz-bedîadır 
Bir ömr-i ma‘nevî ne mübarek vediadır 

Abdiilhak Hâmit 

Arnâl ü efkârını ona münhasır kılmış. 

Her bedîayı ona izâfetle takdir eyler 

Recâizâde Ekrem 

Meydanda bedî‘ ile rnaânî 

Biz de okuduk biraz beyânı-TAya. Paşa 

bedîa-i cihan: Cihanın güzel şekilleri. 

Eşyâ dediğin şu mütıcemid nûr 
Eşkâl-i bedîa-i cihandır- Abdülaziz Mecdî Efendi 
bedîa-i hulyâ-nüvâz: Hülyayı okşayan gü¬ 
zellik. 

Bu kâiııât-ı nefâisde bir ketîbe-i nâz 
Birer bedîa-i hulyâ-nüvâz u his-engîz, 

O kadd ü ka:nıet-i tıâzâtıla her zemân mümtâz 
Birer hayâl-igirizâtı-ı şi c r ü handesiniz 

Fâik Âlî Bey 

bedîatüT-ehâsin: En güzel güzellikler. 

Bir çehre-i dil-ııüvâz-ı rnuhsin 

Birnûr-ı bedîatü’l-ehâsin- Recâizâde Ekrem 


* bedîa-zâr: Güzellik yeri, 
bedîa-zâr-ı tecellî.' Tecellinin güzellik yeri. 

Birinde hüstı-i tabiî şefkat-nisâr-igurûr 
Bedîa-zâr-i tecellîsi ııûr-ı îcâdm-Tevfik Fikret 
bedîa: bk. bedî‘. 

bedîd, bedîdâr: jljjjj) Far. Açık, zâhir, 

âşikâr, belli. 

Kimde varyârâ-yı arz-ı rnüddeâ ey tünd-lm 
Ah hasretinden temennalar bedîdâr olmasa 

Koca Râgıp Paşa 

Olur ne mısrâ‘-ı ber-cestelerde sekte bedîd 
O dem ki tıabz-ı sühaıı dest-i iııtihâba gelir 

Şeyh Galip 

Bedîdgerdiş-igerminde halka-i tevhîd 
Çeker sabâha dek ism-i Vedûdpervane 

Şeyh Galip 

Bu sâl-i ferrûh-fâlde hûrşid-i zîbâ-peykerin 
Burc-ı Hamel’de yümn ile ruhsan oldukta bedîd 

Nedim 

Kararmıştı fikrimde retıg-i sefid 
Hele kar yağıp oldu levııi bedîd 

Keçecizade İzzet Molla 
Levh ü kalem ü hezâr esrâr 
Hem oldu kerrûbiyâıı bedîdâr-Şe yh Galip 

* nâ-bedîd- Belirsiz. 

Acep kimse etmez mi ihsân ürnîd 
Cihanda kerem oldu mu nâ-bedîd 

Keçecizade İzzet Molla 
bedîhî: ( l _ s ^jju)Ar. 1. Akla kendiliğinden gelen. 
2. Açık, âşikâr, belli. 

Çü buldu sözüne mahbûb-ı dem-sâz 
Bu tercTe bedîhî kıldı âgâz- Şeyhî 

Bu âlem-i aceb-efzâ acîb âlemdir 

Ukûlütı anda bedîhîsi ayn-ı mübhemdir-TAyz. Paşa 

Olur mu ârif-i hükrn-i ezel dil-beste tedbîre 
Bedîhîdir ki uymaz her zemân tedbîr takdire 

Muallim Nâci 

bedîhî-i nâm: Namı belli. 

Olmaya sözü bedîhî-i nâm 

Ede nice tecrübeyle itmâm-Şeyh Galip 
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* bedîhiyyât: Alda kendiliğinden gelenler. 
Çıkarsa vâdî-i zatına reh-i bedîhiyyât 
Nasıl denir faraziyyât-ı sırfa ya fendir 

Cenap Şahabeddin 
bedr, Bedr: Çau) Ar. 1, On dört gecelik ay. 
Türkçe’de dolunay denilir, bedr leyletü’l-bedr, 
leyle-i bedr: Ayın ondördü, dolunay. 2. Mekke- 
i mükerreme ile Medine-i münevvere arasında 
su kuyuları bulunan yer. Orada 313 asker ile 
Hz. Peygamberin ordusu, 950 kişilik müşrik 
ordusu arasında meşhur Bedir savaşı olmuştur. 
Bu Bedir gazasında bulunan ashâb-ı kirama 
“Bedriyyûn” ve bu yüce kimselerin her birine 
de “Bedri” denilmiştir. 

Tâ hisâb-ı mâh u sâl âlemi tahkik için 
Bedr ede mihr-i cihâıı-tâb-ı felek rnâh-ı nevi- Nefî 
bedr-i âlem-tâb: Alemi aydınlatan ayın on¬ 
dördü. 

Lâmi’î rûşetı dil olsan tan mı ışk-ı yâr ile 
Gün tokunsa bedr-i âlem-tâb olur sâfl zücâc 

Lamiî Çelebi 

bedr-i kâmil: Dolunay. 

Gün yyünden olup kemâl hâsıl 
Ol mâh-ı tıer oldu bedr-i kâmil-EvızvAi 
bedr-i münîr: Parlak ay. 

Iûla muhlislerin veclnni Hak bedr-i münîr 
Ola düpnânlarının kalbi gibi yüzleri zeııjj 

Kâzım Paşa 

Mahlûktan kuyûdu koparmak muhâldir 
Seyr et semâda hâlesi bedr-i müııîre beııd 

Memduh Paşa (Ankara Valisi Mehmet...) 
bedr-i ra‘nâ: Güzel ay. 

Çüıı bastı sipihr-i evvele pâ 

Oldu ikipâre bedr-i ra‘nâ-Şe yh Galip 

bedr-i tâbân-ı cihân-ârâ: Cihanı süsleyen 
parlak ay. 

Ebnî-yı ikbâlinin mâh-ı felek hasret-keşi 
Bedr-i tâbâıı-ı cihân-ârâ habîb-i kibriyâ 

Nazım (Yahyâ ...) 

bedr-i tâm: Dolunay. 

Hilâl-i kaımetin kavs etmeyen âlî-maka:m olmaz 
Mehiptörkim hilâl olmazdan evvel bedr-i tâm olmaz 
Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 


Tevâzu‘-ka:metin kavs etmeyen âlî makamı olmaz 
Mehi seyr et, hilâl olmazdan evvel bedr-i tâm olmaz 

Haşan Kudsî 

bedr-i tamâm: Dolunay. 

Rıîy-ı hûbâııa teşebbühe heves etse de meh 
Bulamaz bedr-i tamâm olnıayıcak vech-i şebeh 

Nâbi (olmayıcak: olmayınca.) 
bedrelca: (aÇau) Far. Delil, kılavuz, yol göste¬ 
ren, rehber. 

Ol reh-revâtıe ki Hızr ü Kelim bedrekadır 
Fürûğ-ı âh yeter şem‘-i Tûr’u ııeylerler- Nailî 
bedrelca-i ehl-i yakîn: Yakın kimselerin 
rehberi. 

Hâdî-i vâdî-i dîn bedreka-i ehl-i yakîn 
Pir ü müetehidîn hazret-işeyhü’l-İslâm -Nefî 
bedreka-i hâme: Kalemin yol göstericiliği. 
Ol ki olmaz idi ma‘tıîye rehâ-yâb-ı vusul 
Olmasa bedreka-i hârnesiger râh-tıümûn- Münîf 
bedreka-i ihsân: İhsan rehberi. 

Kime kim rehber ola bedreka-i ihsânın 
Yoluna karşı tutar şem‘-i hidâyet meş‘al-Bâki 
bedreka-i reh: Yol gösteren. 

Tab‘-ı şîrîni olur bedreka-i reh yoksa 
Bulamaz câdde-i rekdtetı fem-ipistâtıî-lebin 

Keçecizade İzzet Molla 
bedrûd: 0 3J jj) Far. Veda, feragat etme, esenlik 
dileme. 

Çütı bu iki şâir oldu mevcûd 
İran’a belâgat etti bedrûd-TJıyz Paşa 
Bedûh: Ar. 1. “Vedûd” gibi esmâ-yı 

İlâhiyye’dendir. 2. Yürüme. 3. Gönderilenleri 
yerlerine ulaştırmakla görevli melek isminden 
dolayı gönderilen zarfların üzerine bu kelimeyi 
yazarlar veya bu sözün mührünü basarlar. Yine 
bu lâfzı ifade etmek için ebced hesabıyla bu 
harflerin rakamlarını (2,4,6,8) yazarlar. 
Yazılsam arz-ı hâl-i dil-berâtı üzre Bedûh olsam 

İffet 

Ba‘zılar ııâm-ı Hudâ dedi Bedûh 
Yürümek tarz-ı nezâketle bedûh 

Sünbülzâde Vehbî 

Varak-ı hüsnünü yazdıkta debîr-i kudret 
Nokta-i hâli kornuş vuslatına bâr-ı Bedûh- Kâmî 
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begteı-, bekten ( y£j) Far. Zırhlı elbise, 
begter-i miğfer: Miğferin zırhlı elbisesi. 

Leşker-i Hind’in görüp Şâmî zırıhgiydiklerin 
Çekti Mısri tığ urundu begter-i miğfer güneş 

Lamiî Çelebi 

be-güsiste: (aa™~S2) Far. 1. Kopmuş, kopuk. 
2. Gevşek, düşük, çözük. 

Eder bir har-tıijâdı şeh-süvâr-ı âlern-i ikbâl 
Tıkar görse beni bir esb-i be-güsiste inâtı üzre 

Ziya Paşa 

behâ, bahâ: (Ç.) Far. Kıymet, bedel, değer. 
Aldayıp aldı dehânı yok behâya hâtemi 
Sorana bir buseye aldım diye ad eyledi 

FFoca Dehhânî 

Şu iki târihime verdi behâ aldı vezir 

Hakk’a harnd olsun Arifi evvelâ aldı vezir -Sürûrî 

Nazîrin yok cihâııda hüsünle rnihr-i münevversin 
Behâ olmaz sana câtıâ aeeb pâkîzegevhersin 

Nedim 

behâ-yı hüsn: Güzellik kıymeti. 

Bilsin behâ-yı hüsnünü dil gibi destine 
Mir’ât-ı tâb-nâk-i cilâ-dâde vermişiz -Münîf 
behâ-yı kâinât: Kâinatâtm kıymeti. 
Rîze-seng-i reh-güzân kıymet-i kevn ü mekân 
Zerre-i hâk-i cevâdı hûtı-ı behâ-yı kâinât 

Yenişehirli Avni 
behâ-yı kâle-i vasl-ı dil-ârâ: Gönlü süsle¬ 
yen kavuşma kumaşının kıymeti. 

Behâ-yı kâle-i vasl-ı dil-ârâ cevher-i câtıdır 
Nukûd-ı eşk-i âşık sûk-ıgamda ııâ-revâdır hep 

Seyyit Mehmet Nesip 
behâ-yı râygân: Bedava kıymet. 

Hüsnün olsun behâ-yı râygânı câtı u baş 
Tâlibân-ı vasi olan bî-derdler kılsın telâş 

Şeyh Galip 

* girân-behâ: Kıymeti ağır, değeri çok. 
Azdır sühan-ı girân-behâsı 
Bâkisi acuzeler duâsı-Vâ. 

behâ’, bahâ’: (,Çj) Ar. 1. Alışmak, ünsiyet et¬ 
mek, dadanmak. 2. Güzellik, ziynet, parıltı. 
Sâhib-i hüsn ü behâ’ idi Resul 
Hâsılı ayıı-ı vefâ idi Resûl-Hrikzm 


* behâî: Alışkın; parıltılı. 

Bu şivede bir dahi Behâî 
Bülbül-veş eder sühan-serâyî-Zivf!L Paşa 
behcet: (c^j) Ar. 1.Güzellik, güler yüzlülük, 
şirin ve beşuş oluş. 2. Sevinç. 

Kudûnıu pâdişah-ı âleme ser-mâye-i behcet 
Vücûdu efser-i ikbâle bir dürr-igirân-mâye-Nef'î 

Siyeh-dilsin düşmetı-i bî-vefâsm hayf bilmezsin 
Çerâg-efnız-ı rnâh-ı âsümân-ı behcetiıı kimdir 

Nailî 

Eyâgül-zâr-ı hiisn-i behcetin ııahl-i ser-efrâzı 
Kim üstâd ettifeıın-i ip'ede ol çeşrn-i tanııâzı 

Nedim 

Cihânı kaplamış etıvâr-ı behcet özge seyrândır 

Ziya Paşa 

behcet-i endâm: Boy güzelliği. 

Hem zîver-i ahlâkla hoş zât-ı melek-lm 

Hem behcet-i endâm ile meh-peyker-i «/»«-Neşâtî 

* behcet-efzâ: Güzellik dağıtıcı, 
behcet-efzâ-yı bahârân: Baharların güzel¬ 
lik dağıtışı. 

Behcet-efzâ-yı bahârân oldu ^/-Muallim Nâci. 

* behcet-fezâ: Güzellik dağıtan. 

O denlü hurrem ü beheet-fezâ ki bir dem eğer 
Açılsa feyz-i nesîmiyle bir dil-i mahzûn-Piefî 

* behcet-hâne: Güzellik evi. 
behcet-hâne-i şâdî: Mutlulukla ilgili sevinç 

evi. 

Şehrgam-âbâd, behcet-hâne-i şâdî harâb 

Derviş-i Kadîm 

behem, bahem: (^) Far. Toplu, bir arada, 
hep bir yerde. 

Geldi eczâ-yı behem berzede-i devrânın 
Sûzen-i sulh ileşîrâzeshıe kuvvet fa»ı-Nâbi 
Ser behem dâde-i dest-i ahadiyyettir hep 
Yek-be-yek silsile-i nisbet-i inşâ-yı kurûtı -Münif 

Müdhiştigözleri, dehetıi lerze-dâr-ı hışrn 
Gîsûsu târumâr idi ebruları behem 

Recaizade Ekrem 
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* behem-âgûş: Kucak kucağa. 

Şefaat ile o rûz-t belâda bendene kim 
Halâytkı behem-âgûç eder zebâtıe vü dûd-SSbıt 

* behem-âheng: Aynı âhengde. 

Gâziyân böyle hep behem-âheng 
Oldu ârnâde tehacüm ü cenk 

Müstecâbîzâde İsmet 

behîc: Ar. Şen, güzel; güleryüzlülük. 

Ta c kîd ü rekîke uğramaz hiç 
Eyler okudukça tab‘ı beMc-TAyz Paşa 
behîc-i emel- Arzu güzelliği. 

Bakarsınız mütehâlik, münevver ü çeydâ 
Bu çimdi neş’eli bir gamzedir behîc-i emel 

Tevfık Fikret 

behîc-i nâz: Naz şenliği. 

İçim kan ağlar iken siz behîc-i nâz ediniz 
Ne gösterirdi yüzüm ihtişamdan baçka 

Tevfık Fikret 

behîmî: ( İS <^ Cİ ) Ar. Dört ayaklı hayvana men¬ 
sup, onlarla ilgili. 

Zimâmm hangi ellerde ise artık anlarınsın sen 
Behîmî bir tahammül varlığından en büyük hissen 

Mehmet Âkif 

* behîmiyyet: Flayvanlık hâli. 

Behîmiyyet çerâ-gâh-ı safâdır 
Gam-ı âlem benî- âdem içindir 

Şeyhülislâm Arif Hikmet 
behişt: Far. Cennet, uçmak. 

Bûy-ı zülfün ki ala havsala-i bâd-ı Behiçt 
Şiken-i turra-i havrâya tenezzül mü eder- Nâilî 

Hattını dedi görenler sebz-pûçân-ı Behiçt 
Zeytıîgül-çetı görmeğe cem‘ oldu kerser üstüne 

Zeynî 

Şükûfe-zâr-ı belnçtî midir bu mecma‘-ı hûbâtı 
Bu âb-ı sâfi-igîtî-nümâ, bu kevser-i cûçân 

İsmail Safâ 

behişt-i aşk: Aşk cenneti. 

Behiçt-i açkını mest-âtıegezdiğim anda 
Behiçt-i açkıma gel der uzaktan hande 

Cenap Şahabeddin 


behişt-i berin: Cennetin en yüksek yeri. 
Bâğ hem gayret-i behiçt-i berîtı 
Bezm kurmuç cihâna huld-ı âyin -Fuzûlî 

Gezerdim itlerin içrefezâ-yı kuyunda 
Terim behiçt-i berîtı idi ben bir âdem idim-¥ur/.\ı\\ 
behişt-i câvidân: Ebedî cennet. 

Tâk divârıyla reçk kubbe-i firûze-retık 
Nakç-ı zer-kârıyla âzerm-i behiçt-i câvidân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
behişt-ender-behişt: Cennet içinde cennet. 
Erdi yine ürd-i behiçt oldu hevâ atıber-siriçt 
Alem belnçt-ender-belnçt her kuşe bir bâğ-ı İrem 

Nefî 

behişt-i maTifet: Bilim cenneti. 

Hamdülillah biz behiçt-i ma c rifette sâkhıiz 
Dûzah-ı cehl içre dâim yanmada ehl-i azâb- Gaybî 
* behiştî: Cennete ait. 

Her âşiyâne konma ey tâir-i belnçtî 
Cândır senin makamını götılümdür âçiyâtım 

Nevres-i Cedîd (Osman ...) 
Behmen: (j^j)Far. 1. İran hükümdarlarından 
İsfendiyar’ın oğlu Erdşîrin lâkabı. 2. Zeki, kav¬ 
rayışlı. 3. Tedbirli. 

Sezâ-vâr olmaz ol sadra eğer Dârâ eğer Behmen 
Bu dil yârin şeriridir verilmez bir yol ağyâre 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
Behmen ü Şâpûr: Behmen ve Şâpûr. 

Süvâr olunca saâdetle rahçâtı-ı ikbâle 
Güzer-gehinde turur rûh-ı Behmen ü Şâpûr-NSbi 
Behmen ü Cem: Behmen ve Cem. 
Tehemtetı-i vüzerâ, kahramâtı-ı Cem kevkeb 
Şükûh-ı tâbçiketıc külâh-ı Behmen ü Cem- Nefî 

Bülbül nedir figânın gül-zâr-ı hüstı ü ânın 
Zâgâtı-ı Behmen âhir güllerini dererler 

Esrar Dede 

Behrâm: Far. 1. Merih yıldızı. 2. İran 

hükümdarlarından birkaçının ismi ki bunlar¬ 
dan en meşhuru yaban eşeği avına meraklı 
olduğu için Behrâm Gür lâkabıyla anılmıştır. 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


215 


3. İran pehlivanlarından meşhurlarından bi¬ 
rinin adı. 

Müşteri oldu haridâr-ı metâ-ı Nâhîd 
Oldu der-beste idbâr-ı dükkân-ı Behrâm-Nâbi 

Rezrnde şemşîri Behrâm masâff 
Bezrnde tedbîri samsanı-t hilaf -Nâbi 

MAh-t tıer sanma felektegöricek pınargibi 
Titredi Behrâm elinden düştü zerrin hançeri-HeYi 
Behrâm-ı bî-pervâ: Pervasız Behrâm 
Şâh-ı cihâtı-ârâ mıdır rnâh-ı zemin-pira mıdır 
Behrâm-ı bî-pervâ mıdır ya âfitâb-ı piir-kerem 

Nefî 

Behrâm-ı darb-efgen: Darbe atan Behrâm. 

Dedi Behrânı-ı darb-efkengürelden darb-ı şemşîrin 
Koluna kuvvet ey rûz-ı neberdhı şâh-ı merdâtıı 

Bâki 

Behrâm-ı sileh-şor: Silahşor Behrâm. 

Tegâtıe şeh-süvâr-ı kahraman kevkeb ki lâyıktır 
Felek ona sileh-dâr etse Behrâm-ı sileh-şoru -Nefî 
behre: Ggğ) Far. Hisse, pay, kısmet, nasip. 
Çetıg-zen bezmitıde Zühre ûdla ber-batt helâl 
Rü’yetinde rnâh-ı devvâr aldı behre nîz u şeb 

Türk Firdevsîsi 

Keyfiyetle ser-şâr-ı muhabbet olduğum bilmem 
Bana esbâb-ı şâdiden nasîb ü behre kemdir hep 

Koca Râgıp Paşa 

Hâini uğratır Allah kahre 
Bulur erbâb-ı sadâkat M/rr-Sünbulzade Vehbi 
behre-i fazl u edeb: Fazilet ve edeb payı. 
Ey seyfü kalem, ey iki mahkûm-ı siyâsî 
Ey behre-i fazl u edeb ey çehre-i mensîAevEk Fikret 
behre-i ilm-i şeriat: Şeriat ilminin hissesi. 
Bunda bulmuş behre-i ilm-i şeriat intişâr-FvaMi 
behre-i kân: Hazine hissesi. 

Kemine müflise kem-ter atâsı hâsılı deryâ 
Muhakkar meclise bezl-i hakiri behre-i kâtıdır 

Fuzulî 

* behre-dâr: Nasip, hisse alan. 

Behre-dâr olur niamdatı ziyneti terk eyleyen 
Nahl olunca bî-şükûfe bâr kendin gösterir 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 


belıre-dâr-ı kurb-ı cebbârân-ı devlet: Dev¬ 
let zalimlerine yakın olanların hissesi. 

Esâfıl behredâr-i kurb-ı cebbârâtı-ı devlettir 
IGlâb olmaz cüdâ sayyâd-ı bî-dâdm rikâbmdan 

Namık Kemal 

* behre-mend: Hisseli. 

Bu derdinden bizi de behre-mend et 
Yakıp ışk odıtıa ûd ü sipetıd et-lbn-i Kemal 

* behre-ver: Hisse ve nasibini almış. 
Ahlâkı güzel HâMde’nin kendi de güzeldi 
Fâtıîyidi fakat behre-ver-i hüstı-i ezeldi 

İsmail Safâ 

* behre-yâb: Hisse ve nasibi olan. 

Geh servet-i cihandan eder cehl-i behre-yâb 

Geh lokma-i aşâdatı eder akl-ı bî-nasîb -Ziya Paşa 

Budur ümmîd o âsiye diyesitı 
FG şefaatle behre-yâb ettim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
beht: (o^>) Ar. Şaşkınlık, hayranlık. 

Hevâ sükûnda, zemin uykuda, zemâıı hâmûş 
Bu hâle beht ile nâzır felekte her ahter 

Recaizade Ekrem 
İşritı sine esîr-firâş oldum inledim 
Bir beht içinde hepgile-i rûlm dinledim 

Recâizâde Ekrem 
beka: (,li>) Ar. l.Var oluş, evvelki hâl üzre kal¬ 
ma. 2. Devam, sebat, karar, sürüş. 

Sâhib-kırân-ı arsa-i iklîm-isaltanat 
Ol dem ki kıldı mülk-i bekaya azîmeti-Baki 

Varsa üç beş gün bekası ömrün 

Olmasın muhtell safâsı ömrümün -Muallim Naci 

Gördüm feleğin vefiâsı yoktur 
Zevk ü elemin beltası yoktur-Va. 

Etıfâs-ı Mesîhâ gibidir rûh-ı kelâmın 
Her mürde-i hicrana lebin âb-ı bekadır-Hakzm 
beka-yı aşk: Aşkın kalıcılığı. 

Beka-yı aşkınıgâhî teemmül eyler de 
Derim: Fetıâ bulamaz, kâinât hâkidir 

Tevfik Fikret 
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beka-yı câh: Mevki kalıcılığı. 

Esîr-i keçmekeç-i ıztırâb iken ehli 
Beka-yı câha duâ bed-duâ değil de nedirl -Nâbi 
beka-yı cemiyyât: Cemiyetlerin bekası. 
Zemâtı zemâtı terakkî-i cihâtı cihân-t ulûm 
Olur mu cehl ile ka:im beka-yı cem Hyyât 

Sadullah Paşa 

beka-yı cûy-i vücûd: Varlığın devam eden 
kalıcılığını arama. 

Kimisi ııîstî-ipamla beka-yı cûy-i vücûd 
Kimi hestî-i elemle taleb-efây-ı ad em -Akif Tuşa 
beka-yı dîn: Dinin kalıcığı. 

Kurursa birpün o menba‘ne hiss kalır, ne hayât 
Beka-yı dîn ilekadm hayât-ı cemiyyât 

Mehmet Âkif 

beka-yı kavmiyet: Kavimle ilgili kalıcılık. 

Fakat erîke vü Unvanda yok ehemmiyet 
Tezahür etmede rnahzâ beka-yı kavmiyet 

Abdiilhak Hamit 

beka-yı nâtık: Kalıcı konuşma şekli. 

CıV olmada eki ü çürbe saik 
Ümmîd-i beka beka-yı M«ft£-Abdülhak Hâmit 
beka-yı rifat: Yücelik kalıcılığı. 

Hırka-i beyzâ vücûd-ı devletile kâm-bîn 
Mesned-i fetva beka-yı rifatile kâm-rân-Va 
beka-yı şeı-‘: Şer‘î kalıcılık. 

Vücûd-ı hükmün için muktezâ vücûd-ı beka 
Beka-yı çerin için mültezim beka-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 

beka-yı vücûd: Var olma kalıcılığı. 

Vücûd-ı hükmün için muktezâ vücûd-ı beka 
Beka-yı çerin için mültezim beka-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 

* bekabi’l-lâh: Allah’ta devamlı kalma. 
Harem-pâh-ı beka-bi’l-lâhta hükm-i fena yoktur 
Kadem-i mülkinde hadd-i ibtidâ vü hıtihâ yoktur 

Leskofçalı Galip 
bekam: (,»152) Far. Maksat ve meramına nail 
olan. 

Olaydım eğer ben müftîü’l-enâm 
Nice bî-kesânı ederdim bekâm 

Keçecizade İzzet Molla 


Şefaatinle bekâm et bu abd-i âsîyi 
Bi-hakkm al aba mefhar-i abâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadîm 
bekâret: (cj_,l52) Ar. Kızlık, kız oğlan kız olma 
hâli. 

Ey tûde-i hâk-i zî-mehâbet 

Parlar üzerinde nûr-ı iffet 

Tok sende o vahçet-i makaıbir 

Densin sana hacle-i foMr^t-Tâhirü’l-Mevlevî 

bekter: ( pSp> bk. begter. 

bel‘: (jJL) Ar. Yutma; emme. 

Ey midelerin zehr-i tekaızâsı önünde 

Eder zilleti bel c eyleyen efiâh-ı kadîdeAevSk Fikret 

Doymaz niam-ı Hâlık’ı bel‘ etse ser-â-ser 
Bahçetse Huda kendine bir âlem-i diğer 

Kemalzade Ekrem Bey 
belâ: Of) Ar. Musûbet, âfet, ceza, büyük gaile, 
gam, keder, c. belâyâ. 

Az eyleme inâyetini ehl-i derdtetı 

Taiıi ki çok belâlara kıl mübtelâ beni- Fuzulî 

Ol çelnrde kîmyâ olurmuç 

Yolda beli çok belâ olurmuç-Şt yh Galip 

Çok belâya saluban halka kıyamet koparır 
Çok kıyamet edip ol ka:met-i bâlâ salınır 

Zeynî (saluban: salarak) 
Beyâtı-ı rnaksad için yâre tercümânım var 
Belâya bak ki onu tercümana anlatamam 

Muallim Naci 

belâ-yı âm: Yılın belâsı. 

Afet-i firkat bu yıl halka belâ-yı ânıdır 
Tanmazam andan el ile kara gün bayramdır 

Hamdullah Hamdi (andan: o sebepten) 
belâ-yı akl: Akıl belâsı. 

Belâ-yı akl ile âzürde-i çûn ü çirâ olmaz 
Cünûn erbabını âlemde bî-havfu recâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
belâ-yı aşk: Aşk belâsı.. 

Kıldım belâ-yı açk ile ben mübtelâ sefer 
Meçhûrdurki âçıkaya sabr ü ya sefer -Ahmet Paşa 
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belâ-yı baht-ı siyeli: Kara bahtın belâsı. 

Belâ-yı baht-ı siyeli mi hevâ-yi kâkül mü 



Hızır Ağazâde Sait Bey 
belâ-yı cân: Can belâsı. 

Ey aşk belâ-yı câmm oldun 
Ateş-zeıı-i dûdmânım oldun-Muallim Nâci 
belâ-yı cihâıı: Cihanın belâsı. 

Bir derde uğramış ııigehî derd-i cân iken 
Düşmüş belâya kendi belâ-yı cihâıı iken 

Keçecizade İzzet Molla 
belâ-yı çerh-i gerdân: Dönen devrin cefası. 
Getir câm-ı sürûr-encâmı ey sâkîyeter çekdik 
Cefâ-yı derr-igerdûnı belâ-yı çerh-igerdânı-İSâki 
belâ-yı dil-i zâr-ı müstemend- İnleyen za¬ 
vallı gönlün belâsı. 

Gel ey belâ-yı dil-i zâr-ı müstemeııdim gel 
Beni esîr-ifırâk eyleyen efendim ^eZ-Halim Giray 
belâ-yı dûrî: Uzaklık belâsı. 

Gördükçe o bâğ-ı pür-şürûru 
Dağlardı dilin belâ-yı dûrî-Şeyh Galip 
belâ-yı firkat: Ayrılık belâsı. 

Beni hâk etse de derd ü belâ-yı firkatin câııâ 
Giyâlı-ı kabrim eyler ârzû-yı vuslatın câııâ -Nahifi 
belâ-yı gam: Sıkıntı belâsı. 

Birgün olur dâg-ı derûıı şu‘le-dâr olur 
Sabreyleyen belâ-yı gama kâm-kâr olur 

Hersekli Arif Hikmet, 
belâ-yı hırs: Hırs belâsı. 

Bî-gâııe-i merârn kalır âşııâ-yı hırs 
Mahrum eder kişiyi emelden belâ-yı hırs 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
belâ-yı kadd: Boyunun belâsı. 

Verdikçe peııd perçemine beııd olurdu dil 
Çeksin belâ-yı kaddiııi şimdi cezasıdır 

Nevres-i Kadîm 
belâ-yı Kays: Kays’ın belâsı. 

Belâ-yı Kays’ıgören vâdî-i melâmette 
Hezâr la^ııet eder hüsıı ü âıı-ı Leylâ’ya 

Ferid Bey (Kam) 


belâ-yı keşmekeş-i intizâr: Bekleme kav¬ 
gasının belâsı. 

Düşüp ümide neler çektiğimi ben bilirim 
Belâ-yı keşmekeş-i intizârı benden w-Nedîm 
belâ-yı mihnet: Sıkıntı belâsı. 

Temkinimi belâ-yı mihnette kılma süst 
Nâ-dost ta c n edip demeye bî-refâ beni- Fuzulî 
belâ-yı meşreb: Yaratılış, huyun belâsı. 
Piyâle-keşliğimiz muktezâ-yı meşrebtir 
Cihânda çektiğimiz hep belâ-yı meşrebdir 

Resim (Mustafa -Çelebi) 
belâ-yı mübrem: Kaçınılmaz belâ. 

Maraz ki muhrib-i bünyân-ı halktır her ân 
Belâ-yı mübrem olur savletiyle alıyâye- Ferit Bey 
belâ-yı nâ-gehân; Ansızın gelen belâ. 

Var ııigâh-ı çeşmine çeşm-âşinâlık sinede 
Gamze-i dil-ber belâ-yı nâ-gehân olmaz bana 

Ziya Paşa 

belâ-yı nâ-gehânî: Ansızın gelen belâ veya 
dertle ilgili. 

Safâ-yı câvidânîdir tıeşât-ı lütfü ahbâba 
Belâ-yı tıâ-gehânîdir hayâl-i tîğı a‘dâya- Nefî 
belâ-yı nîş-i zenbûr: Eşek arısı dikeninin 
belâsı. 

Akıbet vîrâtı olur her tiind-rûyun hâilesi 
Kim belâ-yı nîş-i zeııbûru yine kendi çeker- Beliğ 
belâ-yı siyâh: Kara belâ. 

Peder değil bu belâ-yı siyâhtır başıma 
Sözüm yerinde ııe_ola güç gelirse ger Han’a-NeFı 
belâ-yı şâir-i bî-vâye: Nasipsiz şairin belâsı. 
Belâ-yı şâir-i bî-vâyedir zarûret-i vezıı 
Daha belâsı onun ıztırâbı kafıyedir-YA 
belâ-yı ümmîd: Umut belâsı. 

Çîn-i sitemi belâ-yı ümmîd 
Mihr-i keremi safâ-yı câvid-Şe yh Galip 
belâ-yı yâr: Yâr belâsı. 

Gamın ey cân dil-igam-hârımagam-hâryeter 
Şeb-i mihııettte bana derd ü belâ-yı yâr yeter 

Usûlî (Yenice Vardarlı...) 
* belâ-cû (y): Kendine dert arayan, belâ is¬ 
teklisi. c. belâ-cûyân. 

Çüıı Kabe’ye erdi ol nîkû-hûy 
Mecııûn’a dedi ki ey belâ-eûy- Fuzulî 
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** belâ-cûyân: Belâ arayanlar. 

Bâr-i hatırdır belâ-cûyâtı-ı aşka âşti 
Lezzet ol şâdidedir kim eyleyegamdan zuhur 

Ziya Paşa 

* belâ-ender-belâ: Belâ içinde belâ. 

Belâ-etıder-belâdır dilde derd-i aşk-ı yâr anıma 
Yazıklar ona kim bir böyle sevdadan müberrâdır 

Nefî 

* belâ-hâh: Belâ isteyen. 

İtıcizâbm görülür tıerde bir âfet görsen 
Görmedim sen gibi âlemde belâ-hâh gönül 

Muallim Naci 

* belâ-hîz: Belâ fırlatan. 

Füsûsa kim cihâtı-ı fıtne-engîz 
Eder bahr-igamı mevc-i belâ-hîz 

Atâyî (Nev‘izâde Ataullah) 

* belâ-keş: Belâ çeken. 

Ne cinstir asim ey belâ-keş 

Kim Ab-ı Hayâtın oldu âteş-EvezMi 

Yâre aşk inkârı müşkilgayre ikrârgüç 
Bir belâ-keş neylesin ikrâr güç inkâr güç 

Bağdatlı Ruhî 

belâ-keş-i aşk: Aşkın belâ çekeni 
Hadetıg-i gamze görüp sîtıem üzre şerhaları 
Demiş belâ-keş-i aşka bu yara yara mıdır > 

Âkif Paşa 

* belâ-perver: Belâ ile doldurulmuş. 

Sâkî-i derlet ki her bî-meşrebe sâgar sunar 
Bana geldikde kadeh cânı-ı belâ-perver sunar 

Hayalî Bey 

* belâ-zede: Belâya uğramış. 

Ey aşk bildiğin gibi yak yıkık derûtıumu 
Bir kimsesiz belâ-zedetıitı hânumânıdır 

Keçecizade İzzet Molla 
belâ: (^1 Arapça “evet, hayhay, peki” edatı. 

“elestü birabbiküm ” (Rabbiniz değil miyim?) 
İlâhî sorusuna “Ka:lü belâ” (Evet) cevabı. 
Dern-i Elest olıcak mest anda bulunduk 
“Belâ” dedik vü belâlu cihâtıda bulunduk-Şe yhî 


Kadû Belâ’da ekti çütı tohm-ı belâyı aşk 
Bitirdi âb-ı derd ile ben bî-tıevâyı aşk 

Hamdullah Hamdi 

Hoş bir zemâtıda verdi emânât-ı aşkı yâr 
Uşşâkın âh ol dem Kadii Belâlıdır 

Memdtıh Fâik 

belâg: (jih) Ar. 1. Yetiştirme, eriştirme. 2. Bil¬ 
dirme, ihbâr. 

Belâg-ı Mübîn: İlâhî tebliğ; Kur’ân-ı Kerim. 

Bu âsumân Belâg-ı Mübîn’in etıvârı 
İle’l-ebed tutacaktır lika:-yı a‘sân 

Kemalzade Ekrem Bey 
belagat: (cAPE) Ar. l.İyi, güzel, pürüzsüz söz 
söyleme. 2. Güzel konuşmayı öğreten ilim. 

Dil çeşme-i belâgat ona lüledir kalem 
Ab-ı zülâl ştr-i selâsetşiârdır-Bzkı 

Cefâ taşıtı ne gam, atsa Hayâli sana alçaklar 
Belâgat meyvesin hâsıl eden tıahl-i hünersin sen 

Hayâli Bey 

Bir atıdelîb-igül-şen-i ma‘ııâ ki hârnesi 
Taksim eder safir-i sariri belâgati -Akif Paşa 
belâhet: Ar. Bönlük, alıklık. 

Echel-i dûn u deııîyim bana da bir nazar et 
Gayriden humk u belâhette de edııâ değilim-Şânî 
BePam bin Bâ’ur: (,**!;) Ar. 1. Terbiyesiz , aç 
gözlü, pisboğaz, obur. 2. Hz. Musa’nın kavmi- 
ni yok etmesi için kendisine başvurulan Ken’an 
ulularından. Musa ve kavmi hakkında beddua 
edilmesi için Belam’a gitmişler. Beddua et¬ 
tirmek için yalvarmışlar. O da beddua edince 
dili ağzından göğsüne kadar sarkarak kendisine 
tesir etmiş. Böylece kötü söz sahipleri için bu 
isim kullanılır. Kur’an’da A’raf suresi Belam’- 
dan bahseder (175-176. ayetler). 

Eyleme kibr ü hased rnerdûd olan şeytâna bak 
Zühdüne dayanma gel gör n’oldu BeTam-ı Bâ’ûr 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

İbâdetine dayanma ki sana peııdyeter 
Hemîn hikâyet-i İblis ü Betam-ı Bâ’ur 

Hayalî Bey 
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beled, belde: (jJL) Ar. Şehir, memleket, c. bilâd. 

Bir beldede hicâb-ı zenân ayb olup yine 

Bir şehirde bu halet olur bâis-i cemâl-Zvya Paşa 

O belde 

Durur menâtık-ı dûşîze-i tahayyülde 

Ahmet Hâşim 

belde-i Kostaııtiniyye: Kostantiniyye (İs¬ 
tanbul) beldesi. 

Bezm-i tarabta sana şeker çiğneten Beliğ 
Şîrîn-lebân-ı belde-i Kostantiniyyedir- Beliğ 

Beldetiin tayyibetün: İstanbul. Bu kelime 
ebced hesabıyla H. 857 adedine bâlig olur ki, 
İstanbul’un fethine (1453) tekabül eder. 
Rüsûm-ı ârned ü reft üzredir nizâm-ı cihâtı 
Siyâk-ı resrn-i beled hep bedel bozuntusudur-Nah] 
** bilâd: Belde’ler, kentler, şehirler. 
Niyyet-i AsAyiş-i bilâd 
Fikreti ejzAyiş-i rnâl-i ibâd-ZÂyz Paşa 
bilâd-ı A‘câm.- Acem beldeleri. 

Oldu tedbîrin cihangirin ile Asude 
Kâfiristân u Müslüman u bilâd-ı A‘cânı- Nâbi 
bilâd-ı Berberistân: Berberler ülkesinin 
şehirleri 

Tıraş etti ser-i a‘dâyı bir tîg-i bürrânı 
Atan fethetti gürz ile bilâd-ı Berberistân V Baki 
beli: (^^L) Far. Evet. bk. belâ. 

Ol şehirde kîrnyâ olurmuş 

Yolda beli çok belâ olurmuş-Şeyh Galip 

Güzellikgetıciyidi ol şeker-bâr 

Beli gene olduğı yerde olur mâr-lbn-i Kemal 

Iûlan ifşâ-yı razı zahm-ı hûtı-âlûd-ı sinenidir 
Beli bî-hûde âşık râz-ı piııhânm lyâtı etmez 

Cinânî 

belîd: (aJL>) Ar. Belâdet’ten; ahmak, bön, iz’- 
ansız, sersem. 

Giiftâr -ı muallakı lebîdiıı 
Makbulüdür a‘kal u belidin -Ziya Paşa 


beliğ: (jJL) Ar. 1. Düzgün, fasih söz söyleyen. 
2. Fasih, düzgün söz veya eser. 

Tâlibâ safi beliğ et küy-ıyâre rangör 
Cânı c Anâne verip terk eyle yoğu varı gör 

Selimi, Tâlibî, Sarı Selim (II. Selim) 

Bu, lücce lücce tekâsüf bu sa c y-i dehşet-nâk 
Beliğsa‘yidir îmân-ı kudretin, ezelî- Mehmet Akif 

Fahriyyeleri beliğdir pek 

Zâten güzeli ne hâeet öğrnek- Ziya Paşa 

* belîğ-âne: Belîğcesine, fasih ve düzgün 
olarak. 

Yâdigâr olmak üzre devrâııe 

Onu vasf eylemiş belîğ-âne -İsmet 

beliyyât: (illL) Ar. Beliyye’ler, felâketler, belâlar. 

Ey âlenı-i sırru’l-hafiyyât 

Yetmez mi bu çekdiğim Mzyyflf-Tâhirü’l-Mevlevî 

* beliyye: Keder, gam, tasa, sıkıntı, zahmet, 
beliyye-i idbâr: Talihsizlik sıkıntısı. 

Etmiş kimisi rahatın ikbâl için fedâ 
Olmuş kimi beliyye-i idbâra mühtelâ- Ziya Paşa 
Belkîs: ( 0 ...51.) (İbr.) Sebâ ülkesinin meşhur 
melikesi. Benî İsrail peygamberlerinden Hz. 
Süleyman ile Sebâ melikesi arasındaki kıssa. 
Din tarihi kitaplarında genişçe bilgi vardır. 

Bir dem dîv olur ya peri viraneler olur yeri 
Bir dem uçar Belkîs ile sultâtı-ı iııs ü câmı olur 

Yunus Emre 

Pây-ı hayâle et rneded ey dîde rüy-mâl 
Belkîs’dir sâha-i mînâya bir gelir- Rızâyı 
Belkîs-i maksûd- Kastedilen Belkîs. 

Devlete Belkîs-i maksûdu getir bir lâhzada 
Kuvve-i kudsiyye olsun Aşikâr rüzigâr-Aüf Paşa 
Belkîs-i sühan: Söz Belkıs’ı. 

Ben Süleyman’ım Fehîrnâ kip'er-i eş‘ârda 
Arş-ı Belkîs-i sühan şimdi neşîmendir bana 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
belki: (aSİL) Far. e. Belki, olabilir, umulur, ola¬ 
bilir. Ar. bel. 

Gelmesin ikisi bir yere benâtü’n-naŞm 
Belki cemHyyet-i Pervîn’iperişâıı olsun- Nefî 
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Belki bir y/öz yaşıdır bârâtı-ı pür-cûş-ı bahar 
Belki birferyâd teoriyledir bâd-ı vezzân 

Yenişehirli Avni 

Afv eyleyelim ki belki bilmez 
Bir sürçen atın başı kesilmez-Şeyh Galip 
belsem: Ar. Bazı ağaçlardan sızan ve ele¬ 

mi teskin için kullanılan sert ve kokulu bir çeşit 
reçine. 

belsem-i eltâfv Lütuflar reçinesi. 
Bekliyordum ki senin müşfik ü nâzetıde elin 
Benim isyâtı-ı firâvânınıa zencîr ursun 
Bekliyordum ki senin belsem-i eltâfinla 
Mütemâdi halecântm , hafakaıtıım dursun 

Doktor Abdullah Cevdet 
belvâ: (^jJL.) Ar. Çile, mihnet, ıztırap. 

Tâ Rab bu ne ibtilâ ne belrâ 
İnşânda bu acz ile bu da'vâ- Ziya Paşa 
bemm, bem: (Ç.) Ar. Kanun, tambur gibi çal¬ 
gılara takılan tel; saz kirişi. Farsça’sı “bâm” dır. 
Hâfizam olur leb-i beste-dem 
Hâmern editıee zîr ü bemm- Nefî 

Hakatıî’yem ben Muhteşem yanımda ser-hetıyj-i 
haşern 

Hâfiz olur leb-beste-dem hâmern edince zîr ü bemm 

Nefî 

Sâz-ı cünûn âyjâz eder efyjâtıııtıa dem-sâz olur 
Her nağme-i eyrâha zîr ü bemm y/üler ben ağlarım 

Esrar Dede 

bem-i sâz: Sazın kalın teli. 

Eyy/ıbta-i tıâhîd, ki zîr ü bem-i sâzm 
Eflâki da, ecrâmı da inletse revâdırAevBk Fikret 
bemm ü zîr: En ince ve en kalın tel. 

Evc-i eflâki tutar zemzeme-i recd-i melek 
Bezrn-i vasfında ne dem hâmern ederse bemm ü zîr 
Üsküdarlı Flakkı Bey 

be-nâm: ( | oL ; )bk. be-. 

benân: (jÇ) Ar. Parmaklar, parmak uçları. Ki- 
nayeten el anlamına da kullanılır. 

Nice bin vâridât âmâde-i tahrîr olur dilde 
Olunca sâye-yjüster kilk-i çâlâkim benân üzre- Nefî 


Bahr-i zehhâr-i mürüvvet kim kef-i dür-pâşânm 
Her benâtıı tıeyl-i ifdâl ü atâ mikyasıdır- Nedîm 

Zehî allâme-i mu‘ciz-beyân kim meyl-i tıazm etse 
Alıp kilk-iyjüher-efşâtııtıı nevk-i benân üzre 

Ziya Paşa 

benân-ı halk: Halkın eli. 

Benân-ı halka şeref-bahş olan kalem-i Mes c ûd 
Senâ-nüvîs-i şeref-hâhidir benânımızm 

Muallim Naci 

benân-ı kalem: Kalem uçları. 

Halleyleyen elbette benâtı-ı kalemindir 
Olsa ne kadar ukde-i müşkil-ter âlem- Neşâtî 
benân-ı re‘y: Düşünce uçları. 

O kâr-dâtı-ı zemân kim benâtı-ı reyi verir 
Ne denlü müşkil ise ukde-i umura yjüşâd-Nâbı 
benân-ı nigâh: Bakış uçları. 

Hûtı-âb-ı zahm sîııeyi çeşm-i revân edip 
Eyler otıu betıâtı-ı tıiy/âha hızâb-ı dil- Akif Paşa 
benât: (olu) bk. bint. 

benc: (jco) Ar. Uyku verici bir ot. “Ban otu” da 
denilen bu ot Farsça “beng”in Arapçasıdır. 

Meyy/ibi çihre-fürûzetıde-i hûbâtı olmak 
Hoştur ifsâd-ı ukûl eylemeden betıcyjibi-Nsbi 
bend: (j-o)Far. 1. Bağ, yular, bağlama. 2. Ke¬ 
lepçe. 3. Fıkra, makale, madde. 4. Su biriken 
yer. 5. Kafiyeleri çeşitli ve birkaç kısımdan 
meydana gelmiş manzumenin her bölümünün 
sonunda tekrar veya ayrıca söylenen beyit. Bu 
çeşit manzumelerde bend tekrar edilirse “tercî-i 
bend” ve başka bend yapılırsa ona da “terkîb-i 
bend” denilir. 6. “bağlayan, bağlanmış” anlam¬ 
larında birleşik kelimeler yapar. 

Rıthsârı üzre zülfün edip deste deste betıd 
Her târıtı etti câtı u dile halka-i kemend 

Nazîm (Yahyâ ...) 

Bir kapıyı betıd ederse biti kapı eyler küşâd 
Hazret-i Allah! Efendi fâtihü’l-ebvâbdır-lA 

Zülfünün zetıcîritıe betıd eyledi şâhııtı betıi 
Kulluğundan etmesin âzâd Allah’ını betıi 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet I) 
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Zeııcîr-igirih-gîri çü bu zülf-i siyehtir 
Betıd eyle Cem’in boynuna dîvânegerekse 

Cem Sultan 

Zülf-ipîç-â-pîçi diller betıd eder zetıcîrdir 
Uslu varır kim o zencîriıı olur dîvânesi 

Şeyhülislâm Yahya 

bend-i belâ: Belâ bağı. 

Zülf-i kullâbı ile gönlüm Muhibbi câtı çeker 
Bağlanır bend-i belâya habs ile zindan çeker 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
bend-i cinân-ı hûriyân: Hûriler cenneti¬ 
nin kelepçesi. 

Bürîde-i süm-i esbitı eder hamâil-vâr 
Temime bend-i cinâtı-ı hûriyâna zîb-i nühûr-Nâbı 
bend-i dil: Gönül bağı. 

Açılır elbet nesîm-i tıev-bahâr essin hele 
Bend-i dil muhkem değil bend-i ııikaıbıııdan senin 

Nedim 

bend-i gîsû: Saçlarının bağı. 

Ham-ebrûlarmagurre-igarrâ tâlib 
Bend-igîsûlanııa ıkd-i Süreyya tâlib-Ykakani 
bend-i hikmet: Hikmet bağı. 

Bend-i hikmet eylemez mecnûna kâr ey akıl eri 
Nef c î olmaz kûr-ı mâder-zâda kuhl cevheri 

Lamiî Çelebi 

bend-i hikmet-âmîz: Hikmet dolu bend. 

Dağılsın âleme terkîb-i bend-i hikmet-âmîzi 
Bu nhlet-gehde (Nâci)nin de kalsın ııâm-ı ııâ-çîzi 

Muallim Nâci 

bend-i ıstabl: Ahır bağı. 

Bend-i ıstablı olan rahş-ı felek-reftânıı 
Eremez kösteğine târ-ı tıigâhı düşmen 

Keçecizade İzzet Molla 
bend-i lcemend-i belâ: Belâ kemendinin 
bağı. 

Zülfün esiri Bâkî-i bî-çâre dostum 
Bir mübtelâ-yı bend-i kemetıd-i belâ imiş-Bakı 
bend-i nâ-bedîd: Görünmeyen bağ. 
Zeııcîr-i aşkın urmasa bir bend-i nâ-bedîd 
Kûh-ı cüııûna çoktan olurdum revân demîd- Behiştî 


bend-i nika:b: Peçe, örtü bağı. 

Açılır elbet nesîm-i tıev-bahâr essin hele 
Bend-i dil muhkem değil bend-i itikadımdan senin 

Nedim 

bend-i rîsmân: Halat bağı. 

Çâhıııın bir delve-i ııâ-çîzi olmaz âfitâb 
Boynuna târ-ı şu c â c m kılsa bend-i rîsmân -Lâ 
bend-i ser-i zülf: Saçın ön bağı. 

Çöz bend-i ser-i zülfünü ey şâııe ki olsun 
Dillerde olan ukde-i efkârgüşâde- Neşâtî 
bend-i tarikat: Tarikat bağı. 

Kemer-bend-i tarikat olsa sâlik dest-i mürşidden 
Berehmetı-hâııe-i taklîdde zünııâra yer kalmaz 

Nâbi 

bend-i zencîr: Zencir bağı. 

Bihamdillâh satl-ı dil-keşinden nem kalır hâli 
O zülfün bend-i zencîritıdeyim çeşitlimde yaşını var 

Nedim 

bend-i zindân: Zindana bağlı. 

Zelîhâ-yı ıtıurâda vâsıl olmak hayli müşkildir 
Azizini, Tûsuf-âsâ bend-i zindân olduğun var mı 
Fehîm (Hoca Süleyman ...) 
bend-i zebân:Dili tutan, söyletmeyen. 
Kılca gam bend-i zebâıı olduğu erbâb-ı dile 
Eehmoluıımaz ıtııfem-i hâıtıedeki mâlardan 

Sâib (Mehmet Ali) 

bend-i zülf: Saç bağı. 

Gönül zevk-ı muhabbetle dolup kalmadı efkârını 
Dolaşıp bend-i zülfe eâııı kurbân eyledi gitti 

Adile Sultan 

* heft-bend: Yedi bağ. 

Aheııg-i âh u ııâleleri edelim bülend 
Ashâb-ı derdi cûşagetirsin bu heft-bend-JSâkı 

* nizâm-bend: Nizam bağı, 
nizâm-bend-i şühûd: Görülen nizama bağlı. 

Nizâm-bend-i şühûd olalı bu bezm-i cihâıı 
Ne riııdler ne kadeh-keşler ettiler güzerâıı- Lâ 

* kemer-bend: Kemer bağı, 
kemer-bend-i tarikat Tarikatin kemer bağı. 

Kemer-bend-i tarikat olsa sâlik dest-i mürşidden 
Berehmetı-hâııe-i taklîdte zünııâra yer kalmaz 

Nâbi 
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* nazar-bend: Görüş bağlantısı. 

Olur kaısır verâ-yı perde-i sundun şühûdutıdatı 
Nazar-bend olmayanlar âlemin bûd u nebâdımdan 

Nâbi 

bende: (ojj Ş) Far. Kul, köle. c. bende-gân. 

Ben kimim bir fakir bî-ser ü pâ 
Kem-terin bende vü keminegedâAvaMt 

Dersin ki bu gün eylemesin yarın eder zevk 
Çok mu iki gün bendelerin eylese işret 

Bağdadı Ruhî 

Berg-igül üzre kim ol zülf-i semen-sâ salınır 
Bendine bende olup her dil-i şeydâ salınır -Zeynî 

Yıllardır başımda bir deli rüzgârdır esen 
İster çektir bendene âzâd eyle istersen -Şeref Yılmaz 
bende-i âsî: Asi köle. 

Kerem ü lütfün ümidinde kunûtum yoktur 
Gerçi ben bende-i âsî değilim ehl-i kutıût 

Enderunlu Fâzıl 

bende-i bâr-geh: Çadır, divan kölesi. 

Hâdim-i halka-be-gûş dürrü sâdât-ı kirârn 
Bende-i bâr-gehi cûdî hezârâtı çelebi 

Nazîm (Yahya ...) 

bende-i bî-imtinân: Çekinmeyen köle. 
Gerekmez imtinân-ı halk ile şâh-ı cihâtı olmak 
Bana beştir kapında bende-i bî-imtinân olmak 

Cinânî 

bende-i dirine: Eski köle. 

Beni âzâde kılsa pîrlik aşk-ı cevâtıîden 

Yine hakk-ı relâ bu bende-i dirimden çıkmaz -Beliğ 

bende-i dîvân-ı mahabbet Sevgi divanı¬ 
nın kölesi. 

Yâ Rab olayını bende-i dîvân-ı mahabbet 
İrgür beni hum-hâneye hayrâtı-ı mahabbet 

Âdile Sultan 

bende-i efgende: Düşkün köle. 

Her kim ki bugam-hânede dil-şad olayını der 
Bir serv-kaddin bende-i efgetıdesi olsun 

Bağdatlı Ruhî 

Bir serv-i kadditı bende-i efgetıdesi osutı 
Alemde o kim gussadatı âzâd olayım der 

Bağdatlı Ruhî 


bende-i ferman: Ferman dinleyen köle; 
emir kulu. 

Ezelden şâh-ı ışkın bende-i fermanıyız câtıâ 
Mahabbet mülkünün sultâtı-ı âlî-şânıyız eâııâ 

Baki 

Mahabbet şâhıtıın bir bende-i fernıânıyız câtıâ 
Gedâ-yı kûy-ı aşkız âlemin sultânıyız eâtıâ 

Selimi (Yavuz Sultan Selim) 
bende-i ferzâne-veş: Filozof gibi kul. 

Ey kamer-ruh fil-mesel bir bende-i ferzâtıe-veş 
Atı önünce piyade seti şehin ben kulyeter-Zztî 
bende-i hakir: Âciz kul. 

Lik bir bende-i hakirim ben 
Amelim ehl-i hayra hayr-ı duâAvadûi 

bende-i hallca-be-gûş: Kulağı küpeli köle, 
esir. 

Yaratıp Hak bana bir râh-ber-ı âgâhı 
Bende-i halka-be-gûş etti dil-igüm-râhı 

Enderunlu Vâsıf 

bende-i hâs: Has kul. 

Erenler der-gehitıde bir kalender bende-i hâs ol 
Tıraş et çâr-darb ile gönülden fıkr-i ağyân-Huyrî 

bende-i kem-ter: Aciz kul. 

Arzeder hâk-sâr-ı bî-mikdâr 
Bende-i kem-terin Fuzûlî-i zir-Fuzûlî 

bende-i kerem-dîde: Cömertlik görmüş 
köle. 

Ale’l-husûs ki bu bende-i kerem-dîdetı- 
Bu çâkeritı bu kemîtıetı bu abdi zâr ü tıizâr 

Nedim 

bende-i makbûl: Makbul köle. 

Arifıtı götılütı Hudâgam-gîtı eder şâd eylemez 
Bende-i makbulünü Mevlâ’sı âzâr eylemez- Nev‘î 

bende-i makbûl-i şâh-ı nüktedân: İnce 
manalı sözden anlayan padişahın makbul kö¬ 
lesi. 

Ser-fürû etdi Hayalî batıa erbâb-ı kemâl 
Bende-i makbûl-i şâh-ı nüktedanım sandılar 

Hayalî Bey 

bende-i mecbur: Mecbur köle. 

Hümâ dedikleri ümîd-i mürg-i dest-âvîz 
Atâ dedikleri mâtıetıd-i bende-i mecbûr-Nâbı 
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bende-i medyun: Borçlu kul. 

Nâbiyâ olsak tıe_ola vâreste-i kayd-ı hayât 
Çünkü Vehhâb-ı kerîmin bende-i medyunuyuz 

Nâbi 

bende-i muhlis: Katıksız, saf, gönülden köle. 
Iümdürür dersen Necati dostum 
Bende-i muhlis mulnbb-i bî-riyâ- Necâtî Bey 
bende-i mulcbil: Kutlu köle. 

Sen lebin depretmek ile câtı fidâ eylergönül 
Cünbiş-i şehden muradı bende-i rnukbil kapar 

Hamdullah Hamdi 
bende-i nâ-çîz: Değersiz kul. 

Bu dârâtı temaşa kıldı çütı kim betıde-yi nâ-çîz 
Celâlet pertevinden hîreletıdi çeşni-i hayranı 

Nedim 

bende-i pîr-i aşk: Aşk pirinin kölesi. 

Bende-i pîr-i aşk Esrâr-ı garib-i bî-tıerâ 
Haşr-ı niyaza dek gider bu dil-i mübtelâyile 

Esrar Dede 

bende-i pîr-i harabat: Meyhaneler pirinin 
kölesi. 

Bende-i pîr-i harabatım ki yoktur sıkleti 
Zâhid-i zerrâkm olsun ilmi de irfânı da 

Şeyh Galip 

bende-i Settâr: Settâr olan Allah'ın kölesi. 

Ko benliği bende olubaıı bendi halâs et 
Sayd eyleye bendesini ol bende-i Settâr 

Ümmî Sinan 

bende-i şöhret: Şöhret kulu. 

Bende-i şöhret için yoktur halâs 
Olsa Mevlâ’dan meğer ihsâıı-ı Mt-Nahîfî 
bende-i tahsil: Öğrenme kulu. 

Biz kenz-i kanâatle feııâ mülküne şâlnz 
Erbâb-ıgıtıâ bende-i tahsîl-i teemmül-Cmâm 
** bende-gân: 1. Bende’ler.,kullar, köleler. 
2. Padişahın hizmetinde olanlar. 

Bizzât terbiyetle yetiştirdi bende-gân 
Matlûbu üzre eyledi teşkil hey’eti-Zıya. Paşa 
* bende-hâne: Köle evi. 

Gerçek mi beııde-hânenegeldiklerin aceb 
Bana yalan gibi gelir ey yâr-ı goııca-leb 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 


bender: (ja-ç) (Ar. ve Far.) Ticaret yeri, iskele, 
liman. 

Geçmez bu bender içre metâ-ı hüner-veri 
Lâyık budur ki beste tura bârımız bizim 

Haleti (Azmizâde...) 
bender-i Bangale: Bangale limanı. 

Eîâl-i Hindûsu eder anda şirâ-yı cevher 
Sâhil-i la‘lile bak bender-i Bangale gibi 

Keçecizade İzzet Molla (anda: orada.) 
bender-i çeşme: Su kaynağının limanı. 
Bender-i çeşme olur azîm reh-i kırtâstan 
Kârvân-ı nazm çıksa hıtta-i enfâstan-Nâb'ı 
bender-i insaf: insaf limanı. 

Avtıiyâ çâr-sû-yı âlern-i imkân içre 
Tâcir-i bender-i insâfa dükkân vermezler 

Yenişehirli Avnî 

* bender-gâh, bender-geh: İskele, liman. 
Eler rnetâın bir revâcı var bu betıder-gâhda 
Geh tahammülgeh tıiyâz vügâh istiğnâ yürür 

Koca Râgıp Paşa 

Ne kamuna ne cebr ü zora ne hünkâra tâbidir 
Bu bender-gehte herkes dirhem ü dîtıâra tâbidir 

Ziya Paşa 

bender-gâh-ı fâni: Fâni ticarethane. 

Nekesb ettim hayâtımdan bu bender-gâh-ı fânide 
O da tıisyâna merhûn, âh boş bir nâmdan başka 

Muallim Naci 

bender-geh-i aktar: Attar limanı. 

Dilim bender-geh-i aktâr-ı minnet eylemişgûyâ 
Çeker iklîm-igamdan kârbânlar kârbân üzre 

Ziya Paşa 

benefşe: j) Far. Menekşe, güzel kokulu ve 

renkli çiçek. 

Tut imdi sâgar-ı zerrin kem olma nergisden 
Benefşe gibi gözetme gam-ı perîşânı-Şe yhî 

Siinbülle benefşeyigörür dûn 
Ol kâkülü eyleyen ternâşâ 
Olsam da tahayyüliyle mecnûn 
Zetıcîr demem o zülfe hâşâ -Muallim Naci 

* benefşe-zâr: Menekşe tarlası, menekşelik. 
Devâtıgâliye-dâtı u buhûr olur kalemi 
Benefşe-zâr behişte döner serâd-ı rakam- Nef i 
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beng: Çûz,) Far.l. Afyon gibi uyuşturucu ve ke¬ 
yif verici “batı” denilen kurutulmuş haşhaş. 2. 
Küçük çitlenbik. 3. Atlas üzerine işlenmiş sır¬ 
malı bir kumaş cinsi. 

Tutar oldukgubâr-ıgamla bengi 
Getir sâkî şarâb-ı lâle-rengi -Hayâlı Bey 

Sana hâşâ benzeteni afyûtı u bengin nefesin 
Anlarını dahi hususun keyfini kim bulmadım 

Nefî 

Basra’da bir mürid-i mşetı-dil 
Betiğe olmuştu rûz u şeb »zzîz7-Fuzûlî 

* bengi: Beng, esrar tiryakisi, esrarkeş. 
Bengi ketm eylemez esrâmı 

Şîre-keş tatlı sanır j'ii/Mrm-Sünbulzade Vehbi 
benî: {^fi> Ar. Oğullar, çocuklar. 

Dahi eden de sözüme bârı bir üstâd olsa 
Söyledikçe benî nıa‘kûlle kılsa ilzâm-Nefî 

İnşân ona dirler ki ede kalb-i rakîki 
Alâm-ı benî tıev‘î ile kesb-i melâl rf-Ziya Paşa 

Eyledi tab‘-ıgüher-perver Esad Paşa 
Ben deryâ-yı hünerde benî lâl ü elken 

Keçecizade İzzet Molla 

* benî -âdem: İnsanoğulları. 

Behîmiyyet çerâ-gâh-ı safâdır 
Gam-ı âlem benî âdem içindir 

Ârif Hikmet (Müfti) 
benî-nev‘: İnsanoğulları. 

İnsan ona derler ki ede kalb-i rakîki 
Alâm-ı benî nevi ile kesb-i melâl et- Ziya Paşa 

* benî-Ya‘kûb: Yâkub’un oğullar. 

Ritıdân-ı benî-Ta‘kûb bir cânı ile mest oldu 
Peynıâtıe-i râz oldu tiz yine denı-iMûsâ 

Esrar Dede 

bennâ: (,IL) Ar. Yapı yapan, mimar, dülger, 
bennâ-yı adem: Yokluk mimarı. 

Öyle bîmâr-ıgamım, sahn-ı fienâdagûyâ 
Taptı enka:z-ı elemden beni betınâ-yı adem 

Âkif Paşa 


bennâ-yı kudret: Kudret mimarı. 

Binâ-yı ışka tûfân-ı harâdis kâr-ger olmaz 
Esâsın gûyiyâ betınâ-yı kudret kârgîr rffz-Bâki 
bennâ-yı sühan: Söz mimarı. 

Elâne-i tab c -ı harâbî gibidir yaptığı beyt 
Tıktı nazmı temelinden nice betınâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 
bepgâ, bebega: (U_j) Far. Dudu kuşu. Dilimize 
bozularak papağan şeklinde girmiştir. Arapça’¬ 
da £1 bebgâ”dır. bk. bebgâ. 

Bülbülleri tûtî-i sühatı-sâz 
Bepgâları söz ü sâza hem-râz-Şe yh Galip 
bepgâ-yı sühan: Söz papağanı. 

Tabi âyîtıe-i işrâk ola tâ kim andan 
Mantuku’t-Tayr okuya tûtî vü bepgâ-yı sühan 

Sünbulzade Vehbi 

ber: {fi) Far. Üst, üzre, gibi. 

* ber-âb: Su üzeri. 

Elulûs-ı âlemi tıakş-ı ber-âbdır derler 
Vefâ zemânede aytı-ı serâbdır derler 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 

* ber-aks: Aksine, tersine. 

Şimdi ber-akstir ahvâl-i visâl ü hicrâtı 
Vaslıtıa mahrem idik hicrine bî-gâtıe zz/z&-Nâbi 

* ber-âver: Yemiş ağacı. 

Rızâyî bî-emelsiz câm-ı lât ü tıahl-i recâdatı 
Ber-âver ola mı hîç bîd ü câm-ı lâle leb-â-leb 

Rızâyî 

* ber-bâd: 1. Perişan, mahv olmuş. 2. Bozuk, 
bozulmuş, bitmiş. 3. Pis, kirli, “âbâd” m zıddı. 
Ber-bâd kıldı taht-ı Süleyman’ı rûzigâr 

Sultân Selim Edan Sketıder şeririgör-Bâkı 

Eyledik bir hamlede ber-bâd milk-i düşmeni 
Gerd-i rahşıtıgerçi kim sed etti râh-ı sarsan -Nefî 

Bahtını ber-câ ederse câyıtıı ber-bâd eder 
Sana da olmaz hevâ-dâr ey Süleymân-ı rûzigâr 

Nevres-i Kadîm 

Zâhiditı ber-bâd eder îmânını bir demde hep 
El-hazer zülf-i seher-hîziperîşâtı olmasın 

Esrar Dede 
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* ber-bâdî: Berbatlık. 

Hangi cürmüm buna cidden bâdî 

Kime oldum sebeb-i ber-bâdî- Abdülhak Hâmit 

* ber-câ: Yerinde, tam, doğru, münasip. 
Bahtını ber-câ ederse câyını ber-bâd eder 
Sana da olmaz herâ-dâr ey Süleymân-ı rûzigâr 

Nevres-i Kadîm 

Hande-sâz olmadadır hâlime her dem a‘dâ 
Ah aceb tdolsagerek bu sitem nâ-ber-câ 

Enderunlu Vâsıf 

nâ-ber-câ: Yerinde değil, münasebetsiz. 

* ber-cehennem: Cehenneme. 

Gûlânı ederdi hem dem-â-dem 

Bir tîg ile câtı ber-cehemıem-Şt yh Galip 

* ber-çîde: Toplanmış, devşirilmiş. 

Ferhâd ile Kays eyledi ber-çîde metâıtı 

Ey dilser-i bâzâr-ı melâmetsana toto-Nâbi 

* ber-dâr: Asılmış. 

Sözüme uymadın ey asılası dil dilerem 
Ser-i zülfüne onun âhiri ber-dâr olasın- Melihi 

Çok Hak dîni eylediler zulm ile ber-dâr 
Bâtıl söze âgâz edelim biz dahi tıâ-çâr 

Bağdatlı Ruhî 

Hey ne âfet dil-rübâsm her kılında zülfiinün 
Tolutıa câtılar verir bin bin gönül ber-dâr imiş 

Figânî 

Ettiler İbrân’ı ber-dâr ol zemâtı 
İbret aldı onu görüp itıs ü camı’- Türk Firdevsîsi 
ber-dâr-ı aşk: Aşk yüzünden asılmış. 

Ol cemâle şöyle kıldı âşık u şeydâ beni 
Eyleyiser âkıbetMansûr-veş ber-dâr-ı aşk 

Murâdî (Sultan III. Murat) 

* ber-devâm: Devam üzre 

Bu kim bilir ne kadar böyle ber-devâm olacak 
Uyıîn-ı şefkatine uykular haranı olacak 

Tevfik Fikret 

* ber-dûş: Omuzda, omuz üzerinde. 

Sanırım bir şehîd-i dem-lmrûşândır kefetı-ber-dûş 
Cenap Şahabeddin 
Yârin güzer-gelndir uşşâka cây-ı râhat 
Rindân-hâne-i ber-dûş dâr u diyân neyler- Nâbi 


Hâtıe-ber-dûş sîtıe çâk benim 
İnzirâ-hâh-ı zîr-i hâk benim- Muallim Nâci 

* ber-endâz: Yukarı kaldıran. 

Olunca perde-ber-etıdâz nazara çeşm-i şühûd 
Göründü âyîne-i dilde çehre-i maksûd-Sz mî 

* ber-güzîde: Seçme, seçilmiş, şey, münte- 
hap. 

Hakka ki Nahîfi-i hüner-kâr 
Yazdı nice ber-güzîde âsâr- Ziya Paşa 

* ber-hayât: Hayat üzre, diri, sağ. 

Kimse bilmez kadrini oldukça ârif ber-hayât 
Birgüherdir ma‘rifet, fikdân ile kıymetlenir 

Namık Kemal 

* ber-hâk: Toprak üzere. 

Salarlar onu dâmetı gibi ber-hâk 
Giribânm ederler gül gibi çâk-lbn-'\ Kemal 

* ber-hâne: Eski veya harap bulunan ev. 
İhtiyarımla değildir bu dilin şerh ettiği 

Nutk-ı Rahmân’dır cesed ona bugün ber-hâtıedir 

Ümmî Sinan 

* ber-hurdâr: Mesut olan, mutlu olan. 

Edip vücûdunu bâğ-ı cihanda ber-hurdâr 
Devâm-ı devletini eylesin ziyâde Hudâ 

Yahyâ Bey (Taşlıcalı...) 

* ber-kaide: Kaide üzre. 

Ber-kaide îş eyleyelim vakt-i safâdır 

Kamuna hemen uyduralım tıağme-i toyz-Rızâyî 

Sana ber-kaide ağyâre aksiyle bakardım ben 
Elimde hârne-i mu‘ciz-nümâ bir dûrbîtı oto-Nâbi 

* ber-karâr: Karar üzre. 

Şikest olsa sürâhi câm-ı meclis ber-karâr olmaz 
Meseldir sâkiyâ baş gitse ayak pâyidâr olmaz 

Hilâli 

Gazze olma hüsnüne ki hûbluğutı 
Çün zernâne kalmayısar ber-karâr 
Türk Firdevsîsi (gazze ol-: Gururlanma, kibir¬ 
lenme.) 

* ber-mezîd: Çoğalsın, artsın. 

Geldi Hayâli kapına arz-ı niyaz eder 
Devlet ziyâde pâdişehim ömr ber-mezîd 

Hayalî Bey 
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* ber-minvâl: Şekildeki gibi, 
ber-minvâl-i âtî: Aşağıda olduğu gibi. 

Der-akab serdâr-ı Osman-iktidâr 

Verdi ber-minvâl-i âtî bir karâr- Muallim Naci 

* ber-murâd: Arzusu üzre, istediği gibi, 
dileğine erdiği gibi. 

Yıkanlar hâtır-ı mahzunumu âlemde şâd olsun 
Benümçütı tıâ-murâd olsun diyenler ber-murâd 
olsun 

Ulvî (Bursalı Hüseyin ...) 
Ber-murâd olmayıcak ben yere geçsin âlem 
Necm ü mihr ü rnehi olsun eser-pâ-yı adem 

Akif Paşa (olmayıcak: olmayınca.) 

* beı--mu‘tâd: 1. Alışıldığı, âdet olduğu, 
her zaman olduğu gibi. 2. Pis, fena, kirli. 

“Şiir değil!” diye bühtân ederdi ber-mu‘tâd 
Hayâl ü hiss ile mâli güzîde bir gazele. 

Tevfık Fikret 

Başı boş kaldı mı, zîrâ şaşırıp ber-mu‘tâd 
Bulamaz kendiliğinden yolu aslâ efrâd 

Mehmet Âkif 

* beı--rîhte: Üzerine dökülmüş. 

Tîğını ber-rihte kılma üstiihân-ı halk ile 

Ol senin şâyed diraht-ı ömrüne tıisâr o/a-Behiştî 

* beı--siyâk: Sözün gelişi üzre. 

Sohbet-i cemHyyet-i ahbâb kalmaz ber-siyâk 
Söylenir çün kim mesel „ fi külli cem‘in ifitirâk“ 

Süleyman Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* ber-şûre: Çorak. 

Bir leb-i çeşme-i Hızır’ını velî huşk-ı lebim 
Bîh-i ber-şûre zemîn bir de meğer rîşe-i »la^-Tarzî 

* ber-taraf: 1. Ne ise ne, lâzım değil. 2. Bir 
tarafa atıldığı gibi. 

Tek olmasın kavâid-i ihlâs ber-taraf 
Mâtıi c değil merâsime dâir-i kusûmmuz-Nâbi 

Bezm-i tıûş-â-nûşda gam ber-taraf mey ber-taraf 
Sâkiyâ gam kanda âlem ber-taraf mey ber-taraf 
Lâ (kanda: nerede) 

* ber-ter: Daha yüksek; değerli, kıymetli. 
Kadr-i zâtın çarhtatı ber-ter der isem vecln var 
Müttefiktir bunda cümle râz-dâr-ı rûzigâr 

Âkif Paşa 


ber-ter-i akl u vehm ü idrâk: Akıl, vehim 
ve idrakte en değerli. 

Ey ber-ter-i akl u vehm ü idrâk 
Ma‘rûf hitâb-ı “mâ-arak-nâke”- Ziya Paşa 
ber-terîn-i rüteb: Rütbelerin en yükseği. 
Şensin ey zât-ı muhterem rehber 
İlm ü irfâtısa ber-terîn-i rüteb- İsmail Safa 

* ber-vech: Olduğu gibi, olarak, 
ber-vech-i iştirâk: Ortaklıkla. 

Kim rûz u şeb o sofra-i âlem-şümûlden 
Her nefis rızkın almada ber-vech-i iştirâk 

Ziya Paşa 

ber-vech-i tahkik: İncelenerek. 

Arnmâ ki eğer ber-vech-i tahkik 
Setıg ügüheri olunsa tefrik- Ziya Paşa 

ber-vech-i yesîr: Kolaylıkla, kolaylık üzre. 
Yürü bufeyz-i adâlet ile al dünyâyı 
Dest-i teshir kadar zoruna ber-vech-i yesîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* ber-vefk: Uygun bir şekilde, 
ber-vefk-i hevâ vü heves: Hevâ ve heve¬ 
sine uyguıı. 

Tahkîk-i safâ gerçi budur lîk bu tahkik 
Ber-vefk-i hevâ vü heves nev-hevesândır- Nefî 
ber-vefk-i merâm: Meramına, isteğine uy¬ 
gun. 

Olalı dehr ne mesmû‘ vü ne matızûr oldu 
Cilve-işâhid-kâm olduğu ber-vefk-i merâm- Nâbi 
ber-vefk-i murâd: İsteğine uygun. 

Rüzgârı oldu rnüsâidyine ber-vefk-i murâd 
Cevr ü âzârı edinmişken ehemm-i eşgâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
ber: (fi) Far. 1. Meyve, yemiş, semere. 2. Sine, 
göğüs. 3. Farsça “ez” edatıyla, göğüs anlamına 
gelen “ber” birleştirilerek “ez-ber” akılda tut¬ 
mak anlamında kullanılır. 

Eeryâd ki ber vennedi bî-dâddatı özge 
Gözyaşı ile beslediğim taze tıihâlim -Fuzulî 

Hâsıl olmaz berg ü bân ârzû ehl-i dile 
Gül-bün-ı bâğ-ı İrem’den tıahl-i Tûbâ’dan bile 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
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* ber-batt: (Ar. Far.) 1. Kaz göğüslü (Göğ¬ 
sü kazın beyaz tüyleri kadar beyaz olan sevgili.). 
2. Lûvuta, lâguta veya kopuz denilen bir saz.. 
Çetıg-zen bezminde Zühre ûdla ber-batt helâl 
Rü’yetinde mâh-ı devvâr aldı behre rûz u şeb 

Türk Firdevsîsi 

ber-bat-ı çengi: Çengi sazı. 

Çaldım taşa ben şîşe-i tıâmûs ile nengi 
Mutrib kerem et sen dahi çal ber-bat-ı çengi- Sami 

* ber-endâz: Yukarı kaldırıp atan, üste fır- 
latıcı. 

müşkil-ber-endâz: Zorluğu yenen. 

Oluneaperde ber-endâz-ı nazara çepn-i şühûd 
Göründü âyîne-i dilde çehre-i rnaksûd 
Sâmî (Arpaemînizâde Vak‘anüvis Mustafa-Bey) 

* semen-ber: Ak göğüslü. 

Envâr içinde âlem, eşvâk içinde her yer 
Fasl-ı balıârdır bu, ey dil-ber-i semen-ber 

Recâizâde Ekrem 

* sîm-ber, sîmîn-ber: Gümüş göğüslü. 
Sîm-âb-ı sirişk etti beni garka Fuzulî 

Tâ derr cüdâ kıldı büt-i sim - berimden - F uzû I î 
-ber: (y) Far. “Alan, götüren.” anlamlarında 
birleşik kelimeler yapar, c. -berân. 

* dil-ber: Gönül götürücü, gönül alan. c. 
dil-berân. 

Rişte-i mûy-ı dil-bere dolaşan 
Beste-i betıd-i zülfü kâkül olur- Baki 
** dil-berân: Dilberler. 

Âşıknı gönlü safâsıdır cefâ-yt dil-berân 
Aşk derdi rar-iketı zevk-ı cihânı neylerim 

Adile Sultan 

* nâme-ber: Mektup getiren. 

E derdim gehî âhmıı nâme-ber 

O da bî-mecâl oldu benden beter 

Keçecizade İzzet Molla 

* peyâm-ber: Haber getiren. 

Bû Hatıîfe şehrin ihmâlinle rîrân ettiler 
Sende eyâ gayret-i dîn ü pey anı-ber yok mudur 

Sultan Murat 

beraat, berâet: (c^l f ) Ar. Meziyet, fazilet, ve gü¬ 
zel vasıflar bakımından benzerine üstün olmak. 


berâat-i istihlâl: ed. Bir eserin başında 
içindekiler hakkında bilgi veren güzel sözler 
söyleme. 

Tâlmd o nâzenîtı-i zemâtıdır ki gösterir 
Her hatresinde nice delâl-i berâati- Akif Paşa 
beraber: (^Ç)Far. (>ber-â-ber) 1.Birlikte, bir 
arada. 2. Eşit, müsavi, farksız, iki şey bir oluş. 
Subh u şâm ol kıble-i ebru berâberdir bana 
Ey Fuzulî Tatın gözden saklasın ikbâlimi- Ftızûlî 

Nazm-ı eşhâsa kıyâs eyleme Bâkî şi‘rin 
Ola mı hergirye-i huşke berâber sünbül-Bâkı 

Bin bir sene geçsin, Atatürk’ün sesi ölmez 
Yıllarla berâber yürüyen gölgesi ölmez 

Midhat Cemal Kuntay 

Gönüllerle berâber gönlümüz şâd u mükedderdir 
Dil-i tevhidimizde münferid hazz u azâb olmaz 

Abdullah Cevdet 

berâet: (ojÇ) Ar. Temizlik, arılık. 

O tıâsiyen ki pürüz bilmeyen bir âyîne 
Berâetiyle, bütün kavminitı berâethıe 

Mehmet Âkif 

berât: (oljj) Ar. Devlet tarafından nişan, rütbe 
verildiğinde yazılıp verilen resmî kâğıt, ferman- 
nâme. c. berevât. 

İşte köhne berevât, işte ferâmîtı-i kadîm 
Hakk-ı insâfila tatbik olunursa da'm-Nâbi 
leyletü’l-bevat, leyle-i berât: Şaban ayının on be¬ 
şinci gecesi. 

Benim ol Hüsrev ü sâloib-kırân-ı mülk-etıdîşe 
Ki münşî-i kadr yazmış berâtımda bu rnenşûn 

Nefî 

Çekti müsvedde-i tahrîl-i berât ademe 

Hatt-ı butlâtı kalem-i sun‘Hudâ-yı bîçûn- Münîf 

Kim benzer ona kim tuta Kadr ü Berât’da 
Sahn-ı harîm-iKâ c beyüzhı ser-be-ser çerağ 

Nizâmı 

berât-ı hümâyûn-ı hüsn: Güzelliğin şaha¬ 
ne fermanı. 

Hakka bu kim berât-ı hümâyûtı-ı hüsnüne 
Ebrû-yı dil-fıribi negarrâ nişan çeker- Bâki 
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beı-ât-ı kudret: Güç fermanı. 

Serâd-ı kevtı sütûr-ı berât-ı kudrettir 
Sipihr beyzâ-yt tuğrâ-yı âferiniştir-Nâbi 

beı-ât-ı müsellem: Bütün tekliflerden arı¬ 
narak verilen ferman veya berat. 

Erişti âleme ya müjde-i hayât-ı ebed 
Ta oldu dehre berât-t müsellemi teslim -Nefî 
beı-ât-ı şâir: Şairin nişanı. 

Hüsrev-i dîvân-ı nazmım kim berât-ı şâiri 
Nakş-ı elkaıbmıla zîb ü zebûr utıvân bulur -Nefî 
berât-ı vasi: Kavuşma nişanı. 

Bilmem berât-ı vaslı kime hükm eder kazâ 
Bu mansıbın mülâzımı çok infisâli yok-Nabi 
** berevât: Nişanlar. 

İşte köhne bererât, işte ferâmîtı-i kadîm 
Hakk-ı insâfila tatbik olunursa da‘vâ-Nabi 
beı-âverde: (o^ljj) Far. 1. Yukarı kaldırılmış ve 
yükseğe götürülmüş şey. 2. İltimas, himaye ile 
ileri çekilmiş kimse. 3. Birbirinden farklı, ayrıl¬ 
mış, seçilmiş nesne. 4. Bina, hisar, kale. 
Ademden etti beni kudreti berâverde 
Gıdamı eyledi ârnâde rahrn-ı mâderde-biâbi 

Ne mümkün rûy-ı hûbâtı şimdi olmak hatt-berâ- 
verde 

Cihânyek kayzuyek hâsiyyetfırdevs-i a‘lâdır 

Seyri 

beı-ây: Far. “için, maksadıyla” anlamında 

kullanılan edat. 

beı-ây-ı gayret-i Hak: Haklcın gayreti için 
Zebûn bulup bizipâ-mâl-i cevr edenlerden 
Berây-ıgayret-i Hak intikaım alan bulunur-Nabi 
berây-ı hâtır: Hatır için. 

Bir gazel söylesen olmaz mı berây-ı hâtır 
Ne kadar sıklet ise tıazm-ı mukaffâ-yı adem 

Âkif Paşa 

beı-ây-ı kâr: Kâr, kazanç için. 

Berây-ı kârdır da‘vâ-yı ihlâs ettiği halkın 
Dürûg-ı maşlah at-âmîzdir şimdi sadâkatler 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 


berây-ı nusret-i İslâmiyân: Müslümanlara 
yardım için. 

Geldi ol dem kim berây-ı nusret-i İslâmiyân 
Ferc-i ervâh-ı mücerredle doldu rûy-ı zemîtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
berây-ı tahdîs: Şükür için. 

Yaraşır eyler isem ben de berây-ı tahdîs 
Vasf-ı mâlriyyet tabHmda biraz bast-ı makaıl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

berâyâ: (II } p bk. beriyye. 
ber-bâd: (jLjj) bk. ber-. 
ber-batt: (Ağ bk. ber-. 
berber: (yy) Far. 1. Saç ve sakala ait temizlik, 
kesme ve güzelleştirmeyi yapan kimse. 2. Ku¬ 
zey Afrika’da bulunan bir kavim adı. 

Bir giren bir dahi çıkmaz idi dükkânından 
Dest-i berberdeki mıkrâs demeseydi: çık fz&!-Nâbi 
Eğerçi aybdır teslîm-i dest-i diğere rişitı 
Bu ma‘nâ nâ-müsellemdir velî berber hususunda 

Nâbi 

Bakma tel kırmasına mîr-i hat-âver Simon’un 
Nâ-tirâşîde olur çâre ne berber dediğin 

Muallim Naci 

Berberistân: G<syy fyy) Mısır’dan öte olan 
kuzey Afrika ülkesi. 

Tıraş etti ser-i a‘dâyı bir tîg-i bürrânı 
Atan fethetti gürz ile bilâd-ı Berberistân Y-Bâki 
ber-câ: (U-jj) bk. ber-. 

ber-ceste: Far. l.Nazik, ziba, müstes¬ 

na, yakışıklı. 2. Sağlam. 3. Seçme. 4. ed. Sıç¬ 
ramak, fırlamak anlamından, zahmetsizce akla 
gelen ve güzel anlam taşıyan mısra. 

Su gibi bir mısrâ c -ı ber-ceste aktı hâmedetı 
Yaptı bu ııer-çeşme-ipâkizeyi Mahnıûd Han 

Âkif Paşa 

Vasf-ı hatında mısrâ‘-ı ber-ceste söylemek 
Hârût-ı kilke âyet-i sihr ü beyân mıdır 

Esrar Dede 

Eğer rnaksûd eserse mısrâ^-ı ber-ceste kâfidir 
Aceb hayretteyim ben sedd-i İskender hususunda 

Koca Râgıp Paşa 
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Bercîs, Bircis: Ar. 1. Müşteri denilen 

yıldız. 2. Sütü çok olan deve. 

Oldukta şeşüm-i sipihre vâsıl 
Bercîs’e saadet oldu hâsıl -Baki 

Tîrin zebâtı-şitıâsı mahdumu üstâdı 
Bircis’in akl u fikri hem-râz ü müsteşarı -Nedim 

Ta ki bu levha-ipîrûzede kilk-i Bercîs 
Ede her retıpjte tecdîd mezâmîn-i kühetı 

Keçecizade İzzet Molla 
Feleğe bâis-i rif‘attir ederse Bercîş 
Eser-i kilkimi ârâyiş-i tâk-ı keyvân-Şması 
Bercîs-i kavs: Kavis şeklindeki Bercîs. 
Bercîs-i kavs elinde kalem tîr ile fihâb 
Mirrîh çetıpji bipji tutar cümıeye hadenpj-Şe yhî 
berçîde: (o-L^- y) Far. Toplanmış, devşirilmiş. 
Der-kemîndir sipeh-i hat sakıtı ey zülf-i siy âh 
Reh-zeni hâr olanın dâmetıi berçîdepjerek -Nedim 
beı-d: (sy) Ar. Soğuk. 

Leşker-i verdi çü cem‘ eyledi bu suret ile 
Asker-i berdi helâk eylediyek-ser nergis -Nizâmı 

Çekip sûz-ı firkatle bir âh-ı serd 
Aceb imtizâc eyledi harr ü berd 

Keçecizade İzzet Molla 
berd-i acûz: Kocakarı soğuğu. 

Ki zaruretle çekip derd-i acûz 
Ol efsürde dil berd-i »r«z-Sünbulzade Vehbi 
berd-i hasret: Hasret soğuğu. 

Geh sûzifimdetı âteş içinde kalır tenim 
Bâzetı tiril tiril üşütür berd-i hasretim-TÂyz Paşa 
berdü’l-acûz, berd-i acûz: Kocakarı soğu¬ 
ğu. Rûmî Şubat ayının yirmi altısından Mart 
ayının dördüncü gününe kadar devam eden so¬ 
ğuk günler. Yâni miladi takvimdeki 10 Mart’tan 
16 Mart’a kadar devam eden soğuk. 

Fusûle etse taalluk tıesîm-i ma‘deleti 
Eder musâlaha berdiPl-acûz ile bâhûr-Nâbı 

Ki zaruretle çekip derd-i acûz 

Ol efsürde dil berd-i «cûz-Sünbulzade Vehbi 


* bârid: Soğuk, c. bevârid. 

Düştıâm-ı yârdan dil şöyle safâ alır kim 
Pür-teşne buldu pjûyâ bir kâse ttıâ’-i bârid -Behiştî 

Evrâk düşüp yerlere kalmış yine uryân 
Eşcârda manzûrum olan manzara bârid 

İsmail Safâ 

Titıe darpçın edecek hâlinippûyâ ızmâr 
Savt-ı bâridle tenıâdî ediyor sohbet-iyât 

Kemalzade Ekrem Bey 
berdâşte: (nJo\sy) Far. 1.Çıkarılmış, ref olun¬ 
muş, yükseğe kaldırılmış. 2. Giderilmiş, def ü 
izâle kılınmış. 

Oldu berdâşte heylûlet-i deycûr-ı amâ 

Sâha-ipehn-bürûz oldu zevâyâ-yı kümûtı- Münîf 

berde: (osy) Far. Esir, köle, tutsak. 

Tetı-i hâkîde kalb-i feyz-cû pejmürde olmuştur 
O bir mâhî-i kudsîdir ki berde mürde olmuştur 

Esrar Dede 

bere: (oy) Far. 1. Kuzu. Ar. Hamel burcu. 2. 
Burç 

bere-i dü-mâderî: Farsça’da iki koyunun 
sütüyle beslenen kuzuya denir. Buradan da ki¬ 
naye olarak bir eli yağda bir el balda yaşayan 
kimse için kullanılmış. 

burc-ı bere, bere-i felek: 
bere-i felek: Güneş’in 21 Mart’ta girdiği 
on iki burçtan biri. Hamel burcu. 

Ger olsa münteşirferttıân-ı adli kûh u sahrâya 
Uyur âlm bere zâtıû-yı şîr-ijiyâtı üzre -Nef i 

Ahd-i adlinde onun hatıcer-i bürrâtı pförütıür 
Çeşm-i şîritıde âlm berenin müşgânı -Nedim 

Olsapjer ma‘deleti takviye-bahş acze 
Bere âhûya pjezetıd erdiremez savlet-i şîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
berehmen, berhemen: (, j^ıoy j^jSjj)Far. Put¬ 
perestlerin ruhani memurları, mecusî papazı. 
berheme ve berehmetıd şekilleri de kullanılır. 
Deyr-i aşkın o berhemetıleriyiz kim el-hakk 
Bâtıpj-ıyâ Rab ile tıâkûsutıuppûyâ ederiz 

Manastırlı Fâik 
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İçse bir cüriasıtıı berehmetı-i sad-sâle 
Bir olur setıg-i mezâr ile yatımda esnâm -Nefî 
* beı-ehmen-hâne: Mecûsi tapınağı, 
beı-ehmen-hâne-i taldîd: Taklit edilen me- 
cusi tapınağı. 

Kemer-bend-i tarikat olsa sâlik dest-i mürşiddetı 
Berehmetı-hâne-i taklîdde zütınâra yer kalmaz 

Nâbi 

bereket: (zS y) Ar. 1. Bir şeyin çoğalması, artı¬ 
şı, ziyade oluşu, bolluk. 2. mec. Hayır, saadet, 
c. berekât. 

Bereket sûret-i lafzında bile zahirdir 

Lâ-yı bî-ma c nîye tıisbetle cevâb-ı neamın -Nâbi 

Emri vech üzere yer eyler gece gündüz hareket 
Değişir tazelenir mevsim-ifeyz ü bereket-Ş inâsî 

Bizim er mahkeme; hâkim bereket versin, acar 
Geceden hükmü verir, gündüzün icraya koşar 

Mehmet Âkif 

** berekât: Bereketler. 

Bir hârikadır ömr-i beşer hîn-igüzerde 
Tek-dâtıe-i rahmetten ibâret berekâtı 

Abdülhak Hâmit 

Bî-nemâz olmak ile kaldırdı 
Bu kazadan berekâtı o bahîl -Sürûrî 
berf: (Ay) Far. Kar. 

Döşendi berf ser-â-pâ sahn-ı sahrâya 
Ağardı rûy-ı zemin sanki tahte-i remmâl- Baki 

Deycûr ile berf edince ülfet 
Birkadıbagirdi tıûr u zulmet-Şeyh Galip 

Beıf sanman görünen halka sovukyüzgösterir 
İşbu çarh-ı pîre-zetı saçı ağarmış karıdır-Enven 

Aftâb-ı mey edince maşrık-ı humdatı zulmr 
Akl-ı bâ-temkîıı olur şîr-i vaka:r-efzâ-yı berf 

Benlekçi İzzet Bey 
berf-i fena: 1. Yok olma kan 2. mec. Ak saçlar. 
Serde rnû ağardı serd oldu hevâ şimdetı girü 
Düştü sinem deşthıe berfifetıâ şimdetı girü 

Behiştî 


berf-i sefîd: Beyaz kar. 

Ezhâr-ı bahâmı yerine berf-i sefidi 
Elhân-ı tuyûrutı yerine sanıt-ı ümidi 

Cenap Şahabeddin 
berf-i şeyb: Saç sakalın ağarması. 

Sıîz-ı ışka mâ’iliz ehl-i şebâbız vâizâ 
Berf-i şeyb anma bize kim meclisi serd eyledin 

Behiştî 

* berf-âlûd: Kara batmış, kar içinde. 
Önümde bir mütebâid semâ-yı berf-âlûd 

Tevfik Fikret 

* berfîn: Kardan, kara mensup. 

Şîr-i felek oldu şîr-i berfîn 

Detıdânıyerinde idiPervîn-Şe yh Galip. 

* berf-nâk: Kış, karlı olan yer. 

Kat eyledi dest-i berf-tıâki 

Gördü o musîbet-i helâki-Şe yh Galip 

* berf-pâre: Kar parçası. 

Şu berf-pâreler ki doğrusu üşütmüyor beni 

Tevfik Fikret 

* berf-rîz: Kar saçan, kar dağıtan. 

Berf-riz olsa elem dehreyitıegül-şen biziz 
Eîâr-ı gamdan hâliyâ âsûde-pîrâmetı biziz 

Esrar Dede 

berg: (Sy) Far. Yaprak. 

Diraht-ı ye’stetı izhâr-ı berg ü bâr-ı ümîd 
Tasarrufât-ı İlâhiyye’den baîd midir-Nab'ı 

Benim ol bî-tıevâ kim berg ü bâr-ı bahtını âteştir 
Tatlar hırmen-gehimde şıtle-i âfet-resâtı ağlar 

Esrar Dede 

Bûs-ı la c l ü hat-ı ser-sebzitıi dilden sorman 
Kaht-ı Yûsuf ’da olatı berg ü tıevâyı tıe bilir 

Rızâyî 

berg-i bahar: Bahar yaprağı. 

Nesim ateş çıkardıgotıce-i çeşm-i ümidimden 
Bıraktıgül-şen-i âmâlinıe berg-i bahâr 

Şeyh Galip 

berg-i bîd: Söğüt yaprağı. 

Su ârızıtıda hatgöricek düştü hançere 

Etti kıyâs otıu gören aks-i berg-i bîd -Hayâlı Bey 
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berg-i çınar: Çınar yaprağı. 

Onun berg-i çmân zîr-dest etti Sitanbul’u 
Kimesne demesin dünyâda kim el üzre el olmaz 

Bahtı (Sultan I. Ahmet) 
berg-i diraht: Ağaç yaprağı. 

Nâm u tıişâne kalmadı fasl-ı bahârdatı 
Düştü çemende berg-i diraht itibârdan -Baki 
berg-i dırahtân-ı sebz: Yeşil ağaçların 
yaprağı. 

İbret gözüyle berg-i dırahtân-ı sebze bak 
Fdûş-yâr olana her rarakı bir cerîdedir-Bâki 
berg-i ezhâr: Çiçeklerin yaprağı. 

Berg-i ezhârı herâ şöyle çıkardı feleğe 
Pür kerâkibgörünürgütıbed-i çerh-i devvâr-BSki 
berg-i gûş-ı gül-i firdevs: Cennet gülünün 
kulak yaprağı. 

Bülbül-i tıâdire-gûyum nagamât-ı sühanım 
Berg-i gûş-ı gül-i firderse olur cerher-i tal‘ 

Kâzım Paşa 

berg-i gül: Gül yaprağı. 

Berg-i gül üzre kim ol zülf-i semetı-sâ salınır 
Bendine bende olup her dil-i şeydâ salınır -Zeynî 

Ne berg-i güldür o leb çiğnesem şeker sanırım 
Negotıeedir o dehetı koklasam şerâb kokar- Nedim 
berg-i gül-i ra‘nâ: Güzel gülün yaprağı. 
Sâî-i bâd-ı sabâgotıca-i cerâbını açıp 
Bülbüle tıâme-i berg-i gül-i ra‘tıa gösterir- Rızâyı 
berg-i hakîr-i firsâd: Aciz karadut yaprağı. 
Ey eden câme-i atlasla tefâhürgözün aç 
Sana atlas görünür berg-i hakîr-i ftrsâd-Nabi 
berg-i hatır: Gönül yaprağı. 

İntizârını sanadır subha dek ey mihr-i münîr 
Berg-i hâtırda olan şeb-nem-i ümmîdgibi- Nâilî 
berg-i hazân: Hazan yaprağı. 

An ol günü ki âhir olup nev-bahâr-ı ömr 
Berg-i hazâna dönse gerek rûy-ı lâle-retık- Bâki 
berg-i hazân-veş: Hazan yaprağı gibi. 
Figân etsem tıe_ola berg-i hazân-veş rüzgârımdan 
Ayırdı ben tıizârı bir tıihâl-igül-izârumdan 

Rızâyı 


berg-i heves: Heves yaprağı. 

Tâat-i kertıeyn istiğtıân ile bâd-ı herâ 
Cetınet-i Firdevs dîdârın ile berg-i heves-Şt yhî 
berg-i kâh: Saman çöpü yaprağı. 

Ko Necâtî kapına sürsün yüzün men c etme kim 
Muhkem olmaz katığı dîvântı ki berg-i kâin yok 

Necâtî Bey 

berg-i lâle: Lâle yaprağı. 

Telde berg-i lâle teg temkîn-i dâtıiş bî-sebât 
Suda aks-i serv teg te’sîr-i devlet vâj-gûn- Fuzulî 
berg-i nâ-çîz: Değersiz yaprak. 

Değseger dâmen-i temkinine berg-i nâ-çîz 
Tünd-bâd-ı haşr-engîze olursedd-i sedîd 

Yenişehirli Avni 

berg-i nâzik-i gül: Gülün nazik yaprağı. 

Demdir ki berg-i nâzük-igül Ftizâr ede 
Teksâle hecr ü retıciş âzâr-ı hârdatı -Rızâyı 
berg-i nesrin: Yaban gülü yaprağı. 

Bâzû-yı latîf-i şâh-ı simin 
Gûyâ ki hamîri berg-i nesrin-Şe yh Galip 
berg-i reyhân: Reyhan yaprağı. 

Berg-i reyhâtıdır saçın gelmiş gül-i ter üstüne 
Mâh-ı tâbâtıdır yüzün çıkmış sanevber üstüne 

Nizâmı 

berg-i sebz: Yeşil yaprak. 

Zîb-i destâr kabul et lütfedip reddeyleme 
Eyledim der-gâhıtıa bu berg-i sebzi ber-güzâr 

Nazım (Yahyâ...) 

Geldikçe berg-i sebz ile toğruluban şehâ 
Bu tekyegâh-ı âlemde dervîş-vâr wp-Hayalî Bey 
berg-i sebz-veş: Yeşillik yaprağı. 

Mâ-beytı-igülde rüşte olan berg-i sebz-veş 
Sen şâh-ı hüstı bengâşiye-dârm senitı-NSbi 
berg-i sefer: Sefer (yaprağı) azığı. 

Düşmez sana kim şeb-tıem bâlâ-rev-i rnihr oldu 
Ey gonea senin gûyâ berg-i seferin yok mu 

Şeyh Galip 

berg-i semen: Yasemin yaprağı. 

Seyret beyâz feste o zülf-i muanberi 
Şeb-bûyugör ki berg-i semenden kabâsı ıw-Nedim 
berg-i süsen: Susam yaprağı. 

Reşk-i dendânm ile haneere düştü jâle 
Berg-i süsende gören etti sanır onu karâr-Bâki 
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berg-i şâh-sâr: Koruluğun yaprağı. 

Candır sücûd eder sana her tıahl-i hatıde-per 
Eldir duâ eder sana her berg-i şâh-sâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
beı-g-i Tûbî: Tûbâ ağacının yaprağı. 

Bunda Tuba’dan kalırım bîd-i müşg-i ser-nigûn 
Tâgubâr-ı berg-i Tûbî anda müşg-âsâ mıdır -Nefî 
berg-i tût: Dut yaprağı. 

Zehî sâni‘ ki eyler berg-i tût u kinn-i bed-bûdaıı 
Libâs-ı iftihâr şehriyârâna atlas u dîbâ -Nâbi 
berg-i verd: Gül yaprağı. 

Sabâyı sît-i ruhsânnla kim âlem-nererd ettin 
Hazân-veş bülbülân-ı aşkı hasm-ı berg-i rerd ettin 

Nâbi 

berg-i zeban: Lisan yaprağı. 

Her şükûfe-deheıı ii berg-i zebâııdırgûyâ 
Zikr eder Hâlık’ını hâl diliyle eşcâr -Hayâlı Bey 
berg-i zer-i bâğ: Bağın sarı yaprağı. 

Berg-i zer-i bâğ üzre döküp cüTa-i câmı 
Gül mevsimi hükmün verelim fasl-ı hazâna 

Şeyhülislâm Yahyâ 
* berg-hûr: Yaprak yiyen. 

Her kim ki_ola berg-hûr-i şâh-sâr-ı aşk 
Ebrîşimi figâna gelir târ-ı çeıık o/«r-Nâbi 

berg ü bâr: Yaprak ve meyve, mec. mal 
mülk. 

Sahn-ı çemende durma salınsın sabâyile 
Azâdedir nihâi bu gün berg ü bârdan-Bakı 

Zahm-ı firakını çekerek berg ü bârının 
Olmuştu çâk çâk dırahtm bedenleri -Nâbi 

Berg ü bârından biz el çekdik bu fânigül-şeııin 
Meyve-i maksûd ister olsun ister olmasın 

Fasih (Ahmet... Dede) 
berg ü ber: Yaprak, yemiş; azık, yiyecek. 
Zenıherîr öyle berg ü ber vermiş 
Kış gününde kemâle erdirmiş-AbâüVaak Hâmit 
berg ü neva: Geçinecek şey. 

Tehî destâtı künc-igurbetiz berg ü tıevâmız yok 
Nevâl-i vasıldan gayri tıevâle iştihâmızyok -Nâbi 


berg ü sâz: Gerekli şeyler. 

Simât-ı haşmetinde âsrnân meşgûl-i hurd ü rnürd 
Erem gül-şen-serây-i devletinde düzd-i berg ü sâz 

Nedim 

bergeşte: (&zjzS y) Far. Tersine dönmüş, ters 
olmuş. 

Gel doğrulalım mey-gedeye rağmma onun 
Kim bâr-ı riyâdatı kadd-i bergeştesi hamdır 

Bağdatlı Rûhî 

Nedîmâ lutf-ı yârî-i musavverle olur bir gün 
Büt-i ârnâle bir bergeşte müjgâtı baht-ı vârütıun 

Nedim 

Hulyâ-yı kaımetin bergeşte etti her birin 
Bâğ-ı fikrimde nihâi arzular var idi 

Keçecizade İzzet Molla 
* bergeşte-hâl: Perişan hâili. 

Alim-i bergeşte-hâle şeş-der-i ikbâlde 
Baht-ı zâr-ı hîle-bâzı bir düşeş göstermesin -Şehrî 
bergüstvân: (jl jzJsyy Far. Hayvana, ata mah¬ 
sus bir çeşit zırhlı örtüdür ki vaktiyle cenge çı¬ 
kılacağı zaman kullanılırmış. Türkçe’de çukal, 
kesme ve yancük olarak geçer. Çuval da buradan 
bozmadır. 

Vâdî-i medlnnde cevelâtı ettiği Jçin yaraşır 
Atlas-ı çarh olsa rahş-ı tabHrna bergüstvân-NeTı 

Kesse çarh-ı atlas bin mislini hayyât-ı sun‘ 

Eşheb-i iclâlitıe çıkmazdı bir bergüstvân 

Kâzım Paşa 

ber-güzâr: ÇlâSÇ.) Far. Bir adamın sevdiği bir zata 
“beni hatırından çıkarma” diye verdiği hediye. 
Bûy-ı aşk-ı sâfirnı duysun meşâmm-ı iffetin 
Kokla ey gül-bün! Menekşem yâdigâr olsun sana 
Eyleme pâ-mâl-i tıahvet sevdiğim! Tak göğsüne 
Aşkınım timsâli farz et ber-güzâr olsun sana 

T âhirü’l-Mevlevî 

Zîb-i destâr kabûl et lütfedip reddeyleme 
Eyledim der-gâhma bu berg-i sebzi ber-güzâr 

Nazîm (Yahyâ...) 
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ber-güzâr-ı muhabbet: Muhabbeti hatırla¬ 
tan armağan. 

Uşşâka zahm-ı sine değil, zahm-ı cân gerek 
Zîrâ ki ber-güzâr-ı muhabbet nihâtı gerek 

İzzet Ali Paşa 

ber-güzâr-ı rûzigâr: Zamanın hediyesi. 

Necm-i bahtın rüzgâra yâdigâr-ı âsümâtı 
Hâk-ipâyitı çeşnı-i çarha ber-güzâr-ı rûzigâr 

Âldf Paşa 

berhem: Far. Karışık, dağınık, ters. 

* berhem-zede: Karışıklığa uğramış, peri¬ 
şan edilmiş 

Şâne ne bilir kadrin o berhem-zede zülfün 
Ser-rişte-i devlet gibidir dest-i eşellde-Nâbı 

berhem-zede-i gam-nigâr: Gamla işlenmiş 
berhemzede. 

Bengarka-i bahr-i şevk-iyârim 
Berhem-zede-i gam - n igânm - F uzu I î 

* beı-hem-zen: Perişan, karma karışık edici; 
altını üstüne getiren. 

Dest-i berhem-zen olursan ne kadar şiddet ile 
Ka:nıet-i nazenine etmez yine teklifi kıyâm-NSbi 

berhem-zen-i dünyâ vü ukbâ: Dünya ve 
ahretin karıştırıcısı. 

Kâfiri nıeşgûl-i dünyâ zâhidi ukbâ-pesetıd 
Âşıkı berhem-zen-i dünyâ vü ukbâ eyledin 

Yenişehirli Avni 
berhem-zen-i hayl ü haşem: İnsan ve hay¬ 
van sürüsünü karıştırıcı. 

Şimdi benim ol sâfdürr-i yek-tâ ki hücumum 
Berhem-zen-i hayl ü haşem hasm-ı cebândır-Nefî 
berhem-zen-i hengâme-i Ferhâd: Ferhat 
kavgasını karıştırma. 

Ömrün geçirip kûh-ı belâda dil-i şeydâ 
Berhem-zen-i hengâme-i Ferhâd olayını der 

Bağdatlı Rûhî 

berhûr, ber-hûrdâr: Far. 

Fîisse, behre, nasip. 

ber-hûrdâr: Feyzyâb, behremende, mesut, 
bahtiyar, kârlı, nasipli. 

Devha-i ömrünü ser-sebz ü ser-efâz etsin 
Mîve-i bâğ-ı dilin eyleye Hak ber-hûrdâr-Cıvam 


Dilersen olasın bâg-ı cihâtı içinde ber-hûrdâr 
Bu kavli cân ilegûş et sana pendirn budur her bâr 

Süheylî 

Şeb-i MFrâc’da yümn-i dîdâr 
Nahl-i ümidin edip ber-hûrdâr-Hakum 
beri: (^j) Ar. Berâet’ten; kurtulmuş, sâlim, 
âzâde, temiz. 

Münzevî olsan geçilmez lokma ile kisveden 
Akıl ü dîvânede olmaz o sevdâdatı beri 

Nazım (Yahya...) 

Sihr ederdim medhinegeldikçe arnmâ neyleyim 
Eylemiş Hak vasfinı kayd u tasavvurdun beri -Nefî 

Visâlitı Kâ‘be’sine mushaf-ı ışkınla azm ettim 
Ter-i mahfil gibi eskad-i mihnetten beri oldum 

Behiştî 

berîü’l-lisân: Sağlam sözlü. 

Sakıtı olma ritıd-i ceriü’l-lisân 
Berîü’l-lisân ol, berîü’l-lisân- Muallim Naci 
berîd: Far.Haberci, tatar, postacı, ulak. 

berîd-i felek: Zühal yıldızı ve Ay’dan kinâyedir. 
Arapça’da 12 mil veya 3 fersah yere “berîd” 
derler. 

berîd-i cânân: Sevgilinin habercisi. 

Hoş geldin eyâ berîd-i cânân 
Bahş et bana bir ııüvîd-i cânân-Şeyh Galip 
berîd-i da‘vet: Davet habercisi. 

İnsaf mıdır berîd-i da‘vet 
Mihmâtıı kırnak esîr-i vahşet-NSbi 
berîd-i ilhâm: İlham habercisi. 

Eylesenı her ne zemâtı fikre azimet erişir 
Gûşunıa zemzeme-i zeng berid-i ilhâm-Nefî 
berîd-i perestîde: Sevilen haberci. 

Gel ey berîd-i perestîde, bir sürûdutıla 
Bugün melal ü neşâtını takarrür eyleyecek 

Tevfik Fikret 

berin: Far. 1. En yüksek, en yüce. 2. Ya¬ 

rık, yırtık, delik, rahne. 3. “ber-în” olursa bu¬ 
nun üzerine anlamım taşır. 

Çarh-ı berine hem-ser olup livâ’-ı adlin 
Ser-metızil-i saâdet dâim konağın olsun -Ubeydî 
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Döndü salm-ı çemene ravza-ifirdevs-i Berin 
Sâye-bânlar kurulup çetr-i hümâyûnlar de 

Şeyh Galip 

Eder vücûdun dle da‘vî-i mübâhâtı 
Zemîn-i sipihr-i berine, zemîne çarh-ı kebûd 

Sâmî 

beriyye: (fy) Ar. 1. Halk, insanlar. 2. Çöl, kır, 
sahra c. berâyâ. 

Kâ‘be kapın koyup çekerizgam beriyyesin 
Ömre kırmaz temettu‘u ol bî-safâ sefer -Ahmet Paşa 
** berâyâ: 1. Beriyye’ler, halkın vergi verme¬ 
yen müslüman ve kılıç ehli, (diğerlerine de “re- 
âyâ” denir. ) 2. Çöller, sahralar. 

Uzak olmak için belâyâdatı 
İttika eyleyin berâyâdan- Muallim Nâci 
berâyâ-yı adem.' Yokluk insanları. 

Herkese bâr-ı belâ kendisinin varlığıdır 

Gam u âlâmdan âzâde berâyâ-yı adem- Akif Paşa 

berk: (jy) Ar. Şimşek, c. bürûk. 

Feyz-i Hak berk unır âyîtıe-i endîşemden 
Çeşm-i câtı rûşetı olur maşrık-ı idrâkimden-HePı 

Şîr-i arak betıât-ı mülü edefeyz-yâb 
Bir bahr içinde berk ura Hûrşîd ü mâh-tâb 

Şeyh Galip 

Anda her beyit bir sehâbe-i şark 
Fikr-i cevvâl içinde rahşiş-i /?rr&-Muallim Naci 
berk-ı âh: Ah şimşeği. 

Seng-i dilâ hazer tütıd-i berk-i âhtan 
Tîşe-i kûh-ketı ile hîç saht-i hâre bir midir- Nailî 
berk-ı âlem-sûz: Alemi yakan şimşek. 
Takar bir berk-ı âlem-sûz tîğın ser-be-ser onu 
Misâl-i hâr u has tutsa adüvvger rû-yıgabrâyı 

Nefî 

berk-ı belâ: Belâ şimşeği. 

Berk-ı belâyı hîçe sayar olgarîb kim 
Deşt-i fetıâda çûb ü hasîri bulunmaya 

Namık Kemal 

berk-ı be-renlc: Renkli şimşek. 

Arş-ı temkin ü kadr-i makderet ü dehr-i sebât 
Levh-i tarsîn ü kazâ temşît ü berk-ı be-renk -Lâ 


berk-ı cehân: Kımıldayan, çakan şimşek. 
Gerd-i siyehteşu‘le-işemşîr-i tâb-dâr 
Gûyâ sehâb-ı tirede berk-ı cehân olur- Nefî 
berk-ı cihân: Cihan şimşeği. 

Ey sajf-der-i cihân ki felek rahş-ı avtıitıe 
Mehten rikâb, berk-ı cihandan inan verir- Nedim 
berk-ı dehâet: Dâhilik şimşeği. 

Hasıl berk-ı dehâettirki lernh-i itıHkâsıyla 
Hayât-engîz olur bir kütle-i câmidde? Hayretler 

Tevfik Fikret 

berk-ı fenâ: Ölüm şimşeği. 

Şem ‘ kurbiyle tefâhür kılma ey pervane kim 
Hımıen-i ömrün yanar berk-ı fetıâdatı atı-karib 

Fuzûlî 

berk-ı felek-peymâ: Feleği tartan şimşek. 

Hasına hüccetler nümâyâtı eyleyeni kim her biri 
Hatf-ı ebsâr eylesin berk-ı felek-peymâ gibi-Nedîm 
berk-ı firâk: Ayrılık şimşeği. 

Ateş-i berk-ı firakın tıâr-ı dûzah teg elim 
Cüria-i câm-ı visalin âb-ı kevser teg leziz- Fuzûlî 
berk-ı firkat: Ayrılık şimşeği. 

Nüzûl-ı berk-ı firkat def‘aten yaktı harâb etti 
Kül oldu hecr ile pûlâd iken kalb-i metinim gel 

Esrar Dede 

berk-ı gazab: Gazap şimşeği. 

Düşse kem-ter şerer-i şıTle-i berk-ı gazabı 
Bâğ-ıfirdevs olur âteş-kede-i dârü’s-sa’îr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
berk-ı girye: Gözyaşı şimşeği. 

Ta şarâb eyler ya berk-ı girye rûyun pür-arak 
Feyz-bahş olgevher-i şeh-vâra bir ben bir habâb 

Esrar Dede 

berk-ı hasret: Hasret şimşeği. 

Kâinata düşse berk-ı hasretimden bir şerer 
Mahşer-i nîran olur tâ nıâ-verâ-yı kâinat 

Seyyit Vehbî 

berk-ı hâtıf: Göz kamaştıran şimşek. 

Berk-ı hâtıf gibi bir demde ederdi onu tayy 
Olsa ger arsa-i pehtıâ-yı felek meydânı-Nefî 
berk-ı hayâl: Hayal şimşeği. 

Ben ol âteş-dem-i nazmını ki olur hussâdm 
Hımıen-i tıâtıkası berk-ı hayâlimle harîk 

Nazım (Yahyâ ...) 
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beı-k-ı lâmi‘: Parlak şimşek. 

Ta‘ne-i ehl-i melâmetten ne noksan âşıka 
Berk-i lâmi c def c in eyler mi hücûm-ı hâr u has 

Fuzulî 

beı-k-ı malız: Saf şimşek. 

Berk-t rnahz iken direnk etse bilinmez peykeri 
Rahş-ı çâbük-pâ mıdır ya kâhya bir câ mıdır -Nefî 
beı-k-ı neş’e: Neşe şimşeği. 

Mânend-i berk-ı neş’e gelipgeçti bî-haber 
Bî-gâne-meşreb etmedi bir âşinâ nazar-Şe yh Galip 
beı-k-ı ı-ahşende: Parlak şimşek. 

Ruhun görgeç olursûz-ı derûn ü dûd-ı dil hâsıl 
Bahâr eyyamı sıçrar berk-ı rahşetıde sehâb oynar 

Fuzulî 

beı-k-ı rûz-efrûz-ı âh: Günden güne artan 
alı şimşeği.: 

Berk-ı rûz-efrûz-ı âhımdan cihan yek-renk olup 
Ferve-i ârâmı çebteıı kıldı dünyâ iıısilâh 

Leskofçalı Galip 

beı-k-ı samsam: Keskin kılıç şimşeği. 

O çehsüvâr-ı Nenmân-şükâh-ı zîşân kim 
Cihâna şa c şaa-bâr oldu berk-ı samsamı -Nefî 

beı-k-ı sehâb-ı hâdise: Hadise bulutun 
şimşeği. 

Berk-ı sehâb-ı hâdiseden tîğler çekip 
Bir bir havâle-i şühedâ kıldın ey felek-FxxzÂ\\ 
beı-k-ı şemşîr-i sitem: Sitem kılıcının şim¬ 
şeği. 

Hem yıkarsın berk-ı şemşîr-i sitemle âlemi 
Hem yine dersin ser-i küyunıda feryâd olmasın 

Şeyhülislâm Bahâyî (... Mehmet) 
beı-k-ı şu‘le-tâb: Işık parlaklığında olan 
şimşek. 

Süziş-i hecriyaşımgirdâb-ı âteş-hîz edip 
Çeşmimi deryâ-yı berk-ı şu c le-tâb eylerfirâk 

Esrar Dede 

berk-ı tîg: Kılıç şimşeği. 

Berk-ı tîğm tetı-i a‘dâda eder cevşetıi âb 
Döner üstünde habâba ser-i bî-sânıâm -Nefî 
* beı-k-efzûd: Şimşek çoğaltan. 

Şu‘le-püş -1 âteş-i aşkız ki tâb-ı sineden 
Zerreyi Hürşîd eyler âh-ı berk-efzûdumuz 

Manastırlı Nailî 


* berk-cevlân: Şimşek gibi dönen. 

Ol tîg ile Aşk-ı berk-cevlân 

Gam deştiııi etti rik-i meydân-Şe yh Galip 

* berk-veş: Şimşek gibi. 

Berk-veş bir dem görünüp gizlenirsin ey peri 
Ademîler öldürür rallâhi bu huyun senin 

Lamiî Çelebi 

berk u bâr ân: Yağmur ve şimşek. 

Ger suâl eyler isen dîde-igiryânımdan 
Berk u bârâtı gibi hep akması hicran iledir 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
ber-keşîde: G-s-yiSğ) Far. Çekilmiş, sıyrılmış. 
Şemşîr-i ber-keşîde ebrü-yı cânâtı mıdır ? 

Ebrü-yı cânâtı mı? Ta şemşîr-i berkeşîde-Lâ. 
Beı-mek: (Ar.-Far.) Abbasi hilafetinin 

ilk kuruluşundan Harunürreşid’in zamanına 
kadar vezirlik hizmetini devam ettiren ailenin 
babasıdır. Bunlara “Berâmeke ve Âl-i Bermek” 
denilirdi. Bunlar dört kişiden ibarettir. Birincisi 
Hâlid bin Bermek dir ki, Ebu’l-Müslim Hora- 
sânî’nin yanında bulunarak Abbasî Devleti’nin 
kuruluşuna çalışmış ve halife Ebu’l-Abbâs Sifah 
zamanında vezirlik makamında bulunmuştur. 
İkincisi Yahyâ bin Hâlid olup halife Mehdî’- 
nin hilafet zamanında vezirlik makamına geti¬ 
rilmiştir. Üçüncüsii ve dördüncüsü Yahyâ bin 
Hâlid’in oğulları olan Fâzıl ile Cafer ki, ikisi de 
Harunü’r-Reşîd’in hilafet devrinde vezirlik ma¬ 
kamında bulunmuşlardır. Bu hânedâmn şairler, 
ulema ve fukara hakkında, emsali görülmeyen 
ihsan ve inam cömertliğine vardığından, bağış 
ve cömertlik örneği olarak edebiyatta “Berme- 
kî-meşı-eb, Bermekî-haslet, keı-em-i Beı-me- 
kiyâne” gibi sıfatlar kullanılmıştır. 

Kaldı keçkül be-kef sâil-i Bağdâd-sıfat 
Bâb-ı dâdında İlâhî okuyup Bermekiyân-Şimsî 
bernâ: (Ujj) Far. l.Genç, yiğit, civan. Ayrıca 
Farsça’da “bürnâ, bürnâk, bürnâh” şekilleri de 
kullanılır. 2. Güzel, zarif güzel, iyi. 

Aceb vaz‘ eylemiş bu bâr-gâh-ı hikmet-âmîzi 
Ki kem-ter sunHnı derk eyleyincepîr olur bernâ 

Nâbi 
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Erliyâ mürdeyi ihya eyler 
Pîr-i sad-sâleyi bernâ eyler-NŞbi 

Cihân-ı köhneyi lutfu keremle eyledi ta‘mîr 
Sipihri kıldı sa c y u ihtimamı pir iken bertıâ-Ntâım 
pîr ü bernâ: Geııç ve ihtiyar. 
Mehmidet-hân sıfatı mihterin ügühterin 
Midhatinde pîr ü bernâ bî-inân-ı ihtiyar 

Nazım (Yahya ...) 
berpâ(y): (L^j) Far. Ayakta, ayak üzerinde, yı¬ 
kılmamış. 

Pîş-i der-gâhıtıda ber-pâ saffnişînâtı-ı felek 
Zîr-i eyvanında pervâz etmede kerrâbiyân -Nefî 

Zehî hayyât-ı hil‘at-dûz-ı bâzâr-ı hakaıyık kim 
Kadd-i mcdnâyı etmiş câme-i terkîb ile ber-pâ 

Nâbi 

berr: Ç>) Ar. 1. Kara, bahrîn zıddı, berrî, ber- 
riyye: Karaya ait, yere mensup, kuvve-i berriy- 
ye: Kara kuvvetleri, mühendis-hâne-i berrî: Yer 
mühendisevi. 2. Memleket, diyar, ülke, toprak. 
berrü’ş-Şâm: Şam ülkesi. 

Elâ ey berr ü bahmı pâdişâhı 
Cihâttın püştî, devrânın penâhî-Şt yhî 

Sultân Murâd-ı tâc-ver femıân-revâ-yı bahr ü berr 
Sâhib-kırân-ı dâd-ger şehitı-şâh-ı âlî-nazar-Bâki 

Ol şeh ki kef-i himmet-i hetıgâmı keremde 
Dünyâyı ganî kânı tehî bahri berr eyler -Nefî 

Ol şeh ki kef-i himmeti heııgâm-ı keremde 
Dünyâyı ganî, kânı tehî, bahri berr eyler -Nefî 
bahr u berr-i âlem: Alemin kara ve denizi. 
Ol rahş-ı sabâ seyr-i cihâtı-gerd ki dâim 
Teksândır onapûyede bahr ü berr-i âlem -Neşâtî 
* berrî: Karaya mensup. 

Bir deşt içinde dîv ü peri 
Arslan kaplan vuhûş-ı berrî-Şe yh Galip 
berrâk: (jljj) Ar. 1. Parlak, nurlu. 2. Saf, dur¬ 
gun olan, bulanık olmayan. 

Sâfu berrâk u ziyâ-güster idi 
Ta‘nî hâlis gümüşe benzer lifi-Hakanı 


Sinesi destindekipeymâtıeden berrâk u sâf 
Ruhları destindeki sahbâ-yı terden kırmızı -Nedîm 

Olup ömrü mezîd ikbâl ü iclâli rnezîd olsun 
Adûsu varsa sûzân ile sun şemşîr-i berrâkı 

Âkif Paşa 

* berrâka: Yüzü elmas gibi parlak ve çok 
güzel olan kız. 

Vech-i berrâkmın ashâb-ı safâ 
Hürmetigâlib idi der tor»-Hakanı 

Olup ömrü mezîd ikbâl ü ielâli mezîd olsun 
Adûsu varsa sûzân ile sun şemşîr-i berrâkı 

Âkif Paşa 

berş: (Jzf) (Ar.) 1. Afyon şurubu. Keten yap¬ 
rağından yapılan bir çeşit sarhoş eden mâcun- 
dur. 2. Arzu, gönül isteği, “beriş” de deve de¬ 
mektir. 

Ne belâdır hele berş u afyon 

Ki eder âdemi süstü »ıcr«M«-Sünbulzade Vehbi 

Retıc-i etıdûh komaz dillerde 
Bâd-zehr-igam-ı devrândır fer/-Nâbi 

Kahve kesti iştihâmı, berş kesti şehveti 

Bir kaşınmak kaldı ancak bana dünyâ lezzeti-Eâ. 

berş-i rahîkî: Saf afyon şurubu. 

Def‘-i sermâ-yı tekâsülde müessir aşktır 
Benzemez berş-i rahîkî rnest-i uşşâkîlere-Nâbi 
berter, berterîn: (.y^ çygy) Ar. 1. Daha, pek, 
en yüksek. 2. Çok meziyetli, değerli. 

Ne desem rifyatitı ol mertebeden berterdir -Nâbi 

Perverdigâria berter olan ruhlar gider 
Ancak habis olan ebediyyen üfiîl eder 

Abdülhak Hâmit 

Kadr-i zâtın çarhtatı berter der isem veclri var 
Miittefıkdir bunda cümle râz-ı dâr-ı rûzigâr 

Âkif Paşa 

Şensin ey zât-ı muhterem rehber 
İlm ü irfâtısa berterîn rüteb-lsmEA Safâ 
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Ey berter-i akl u vehrn ü idrâk 
Ma‘rûfhitâb-ı “mâ-arak-nâke”-Ziyz Paşa 
berzah: (fjy) Ar. l.İki şey arasına giren engel, 
fasıla. 2. Ölümden sonra ruhların kıyamet kadar 
bulunacakları yer, dünya ile âhıret arasındaki 
geçit, mânevi âlem. 3. Ada veya yarımadayı ka¬ 
raya bağlayan uzun kara parçası, dil. 4.İnsanın 
canını sıkacak, huzursuz edecek yer veya şey. 

O varta-gâh-ı belâ berzahından eyle halâs 
Ulaşmadan daha eesâda nâr-ı zât-ı rakıîd-Sabit 

Vasfını rûh-ı Felâtûn gûş edip olmalıdadır 
Alem-i berzahda hâlâ şenn-sâr rüzgâr -Akif Paşa 
berzah-ı havf u recâ: Korku ve ümid ber¬ 
zahı. 

Berzah-ı havfii reeadaıı beni yâ Rab kurtar 
Zevk ügam dûzah ufirdevse tıigâh eylemeyem 

Esrar Dede 

berzah-ı uzmâ: En büyük manevî âlem. 
Vücûdu berzah-ı uzmâ zuhuru mahşer-i esmâ 
Huda’nın sırr-ı kübrâsı Celâlü’d-dîtı-i Rûmî’dir 

Esrar Dede 

* berzahı: Berzah âleminde bulunan. 

Hak yolu aşktır dediler kümmelîn-i vâsılîn 
Berzahîler dediler kim Hakk’a yol esmâ’dadır 

Gaybî 

berzede: Gsjy) Far. Toplanılmış, biriktirilmiş, 
bir araya getirilmiş. 

berzede-i dest-i rûzigâr: Zamanın elde 
toplanışı. 

Her târı oldu berzede-i dest-i rûzigâr 
Ettikleri o zülf-iperîşâna kalmadı-TAyz Paşa 
berzede-i devrân: Zamanın bir araya ge¬ 
tirilişi. 

Geldi eczâ-yı behem berzede-i devrânın 
Sûzen-i sulh ile şîrâzeshıe kuvvet tâm -Nâbi 

* berzede-dâmen: Eteği toplanmış. 

Pır mi berzede-dâmen iki desti dolu mu 
Gidiyor kendi ayağıyla bâda-Vz 

* berzede-hâl: Durumu iyi. 

Ayırmışız, ederek şer‘i muttasıl ihmâl 
Asıl İkincisi olmuş, şu var ki berzede-hâl 

Mehmet Âkif 


bes: Far. l.Yeter, yetişir, kâfi. 2. Çok. 

Nisyân ise garaz gam gününü bes hernân 
Nûş etse bezm-i aşkda bir câm tâb-ı dil-k\P\î Paşa 

Alemde bana hubb-ı Nebiyy-i Kureyş bes 
El-minnetu’llah-ı Te’âla ve tekaddes -Nâzım Paşa 

Var iken mey-hâtıe-i aşk eylemem cennet rnurâd 
Bezm-i âlemde bana sâkî vü câm u bâde bes 

Adile Sultan 

be’s, be’is: (^L) Ar. 1. Zarar, ziyan. 2. Zah¬ 
met, zorluk. 3. Azap, şiddet, korku. 

be’s-i şedîd' Şiddetli zorluk. 

Gökten hadîd indiği be’s-i şedîd ile 

Ya‘nî kılıç ki içinde bulur rnilk-i dîn sebât-Şe yhî 

besâit: (aFûLjj) bk. basit. 

besâlet: (cJLjj) Ar. Bahadırlık, kahramanlık, 

yiğitlik, cesurluk. 

Zâlimleri kahr eylemedir ayn-ı adâlet 
Şiddet günü bir lâzmıedir arz-ı besâlet 

Abdülhak Hâmit 

Çehreler retıg-i asâletgösterir 

Nazreler nûr-ı besâlet gösterir -Muallim Nâci 

beşaret, basâret: Ar. İleri görüşlülük. 

Vâ-beste-i besâretidir şâh-ı âdilin 

Mülkün imareti, fukaranın selânıeti-TAyz Paşa 

Sihrile nice halkı a‘mâ vü asanını eyler 
Hayrette kalır sanır kim ehl-i basârettir 

Taşköprülüzâde Kemâleddin 
besi: Far. 1.Birçok. 2. Çokluk, ziyadelik. 

Yâ Rab kerem et ki hâr u zânm 
Der-gâha besi ümîd-vârmı -Fuzulî 
besîm: (^-~>) Ar. Besm’den; güler yüzlü, güleç 
kimse. 

Alemi gül gibi açtı nefesin 
Eyledin çehr-i eyyâmı besîm -Nefî 

Ah o denı görürüm 

Sarı bir çehre, bir hayâl-i besîm-Ahmtzt Flâşim 

îdin bana dâim görünür levh-i kerîmi 
Mâzî-i tujuliyyetimin yâd-ı besimi -Mehmet Akif 
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besim ü hurrem: Sevinçi ve neşeli. 

Mersini nev-bahâr-ı âlem idi 
Rûy-ı âlem besim ü hurrem idi-l smet 
besîr: (jpz) Ar. Çok, birçok. 

Besîrine benât-ı tıa c ş bende 
Perrîn’e ederdi nazmı hande-Nib'ı 
besmele: (aJL—j) Ar. “BismiUâhirrahmânirra- 
hîm” cümlesinin kısa adı. 

Besmeleyle edelim feth-i kelâm 

Feth ola tâ bu muammâ-yı Hakanı 

Olmasa besmele resm-i merndûd 
Cins-i eşyâda olur muydu rüeûd -Hakanı 
bess: (Ao)Ar.l. Yaymak, dağıtmak. 2. Haber 
ve sırları açıklamak. 3. Ağır elem ve hüzün. 

bess ü şikayet Hüzün ve şikâyet 
Esrât-ı arza karşı sen etmiştin i c tiyâd 
Bess ü şikâayet etmeyi âlâm-ı sem‘den 

Cenap Şahabeddin 

best: (euM) Far. Düğüm. 

best ü güşâd (küşâd): Düğüm ve açılış. 

Zârdır kabzla bastın dü-ser-i engüştünde 
VazA hikmetle bu bâzîçe ki best ü küşâd-Nabi 
beste: (a;...,) Far. l.Müzik makamı ve ahengi. 
2. Bağlı, bağlanmış,bitiştirilmiş. 

Hasret-i la‘l-i lebinlegark-ı eşk-i dîdeyim 
Meree-i takdireyây-ı ihtiyârım bestedir 

Leskofçalı Galip 

Zetıcîr takıp bu büt-pereste 
Abdiyyete çek şikeste beste- Şeyh Galip 

Fitrâkine beste tıûr u îmân 
Zümıângüsiste rişte-i cân-Ştyh Galip 

beste-i bend-i zülf ü kâkül: Saç ve kâkül 
bağının ahengi. 

Rişte-i nıûy-ı dil-bere dolaşan 
Beste-i bend-i zülfü kâkül olur -Baki 
* beste-dehân: Ağzı bağlı. 

Bir kimseden ermezse tıe_ola gûşuma talisin 
Efsûıı kelâmımla cihan beste-dehândır-bSeYî 


* beste-dem: Nefesi tutulmuş. 

Böyle kalmazdı hele hayretle Ekrem beste-dem 
Ah eğer olsaydı bir kadr-âşnâsı hâmemim 

Recaizade Ekrem 

* beste-dil: Gönlü bağlı. 

Sanman bizi kim beste-dil-i nefs-iganîyiz 
Hâk-i kadem Al-i Abâ Mustafarî’yiz 

Şeyh Galip 

Niçin vasfı Kays’a olur beste-dil 
Gönül minnetullaha mecnûn değil-Sâbit 

* beste-gî: 1.Bağlılık. 2. Kapalılık, 
dil-bestegî: Gönül bağlılığı. 

Sende rar mâ-dârn ki dil-bestegî 
Hatırından geçmesin vârestegî-lA 

* beste-hân: Beste okuyan. 

Beste-hânlık sana şâyeste değil 

Silsilen onlara peyveste değil-S\m\m\zade Vehbi 

* beste-kâr: Besteci, beste yapan. 

O yerlerde sabâ bir beste-kâr-ı serseridir ki 
Perişân nağmelerperrâıı olurgûyâ etıîninden 

Rıza Tevfik 

* beste-leb: Dudağı kapalı, tutuk. 

Derd-i aşkı zahm-ı sinemden suâl etsen eğer 
Beste-leb etti beni amma diye billâh bu şeb 

Adile Sultan 

Ah-ı serdim girye-i keremim midir bilmem sebeb 
Kaldı gittigoııca-i rnaksûd böyle beste-leb 

Âkif Paşa 

Bu lugaz ilmin bilen ehl-i edeb 

Olur âlemde Ziyâ-veş beste-leb- Ziya Paşa 

* beste-rahim: Kısır kadın. 

Ümm-i devrân beste-rahim olmuş da kalmıştır, 
senin 

Mislini kehrâre-i imkâna ityân etmede-\A 

* dest- beste: Eli bağlı. 

Bir gün eyler dest-beste pâygâh-ı câygâh 
Bi-aded mağrûr-ı sadr-ı Etibâmıgörmüşüz-Nabi 

* şikeste-beste: Kırık dökük, bozuk. 

Yazdım ne ise şikeste-beste 

Ma‘lûm değil mi lıâl-i haste-Ya 
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* vâ-beste: e bağlı.” 

Nâ-ümîd-i Afiyet olmuş hayâtını hastedir 
Mihr-bânım! Seyfine dermân-ı câtı vâ-bestedir 

Tâhirii’l-Mevlevî 
beşaret: (Ojlio) Ar. 1. Müjde, muştu. 2. Yeni 
çıkan garip şey. 

Kimisi zevk u işrette kimi saz u beşarette 
Kimi belâ vü mihnette dün olmuş günleri gördüm 

Yunus Emre 

Nedamettir kusurundan hicâb eylerse bir adam 
Salâh-ı nefse isti‘dâdına Aid beşârettir-\snm\ Safa 

Bu beşâretle olup hurrem ü handan âlem 
Herkes evsâfını bir güne edince ta c bîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
beşâret-i afv-ı hatâ: Hatanın affedilme se¬ 
vinci. 

Havf-ı hatâda muztaribem var ümîd kim 
Lütfün vere beşâret-i ajr-i hatâ bana-EvaMî 
beşâşet: (cu-ilij) Ar. Güler yüzlülük, güler 
yüz. 

Herkesin veririnde bir reng-i beşâşet müncelî 
Kalmadı ehl-i melal ü hüznde çîn-i cebîn-Vâ. 

beşâşet-i safvet-i bâl: Kalpten gelen temiz 
güleryüzlülük. 

Ulü’l-ebsâre karşı tıâsiyen mir’ât-ı kalbindir 
Delâlet eylemez ca‘lî beşâşet-i safvet-i bâle 

İsmail Safa 

* beşâşet-nümâ: Sevinç gösterici. 

Verildikçe yüz oldu vahşet-nümâ 

Nasıl olsun âdem beşâşet-nümâ-hi 

* beşşâş: Çok sevinçli, neşeli. 

Meclisler içre gül gibi beşşâş olur şarâb 
Giydirse aks-i ârız-ı dil-dâr al o«fl-Necâtî Bey 
beşer: (yiz) Ar. İnsan. 

Bir devirde geldik bu fena âleme biz kim 
Asâr-ı at A yok ne beşerde ne melekte -Bağdatlı Ruhî 

Düştü cüdâ tıarim-i safâdan Ebu’l-Beşer 
Oldu HalîPe tecrübe-gehgerdetı-i beşer -Ziya Paşa 

Teri göğü yaratırken ey A bihîn-i beşer 


Hudâ bilir ki vücûd-ı latifin idi me’âl -Necati Bey 
Fikr etmeli kim Cenâb-ı Bî-çûn 
Ettikde beşerle arzı meskûn-\A 

* hayrü’l-beşer: insanların hayırlısı, Hz. 
Muhammed (s.a.s.) 

Tâ habibu’llahyâ HayriPl-Beşer müştakınım 
Öyle kim leb-i teşneler yanıp diler hem-vâre su 

Fuzulî 

* beşeriyyet: İnsanlık hâli, insanın yaratılış 
ve meşrebi. 

Çütı ol beşeriyyetin unuttu 
Alm hem onunla ütıs tuttu -Fuzûlî 

Coşkun, koca bir sel gibi, dâim beşeriyyet 
Müstakbele koşmakta verip seyrine şiddet 

Mehmet Akif 

beşşâş: (jiCij) bk. beşâşet. 
beter: (çz) Far. “bed-ter” in hafıfletilmişidir. Pek 
kötü, en fena, çok çirkin ve bayağı demektir. 
Müşkül budur ki her kime kim hâlim ağlasam 
Aşkın yolunda ol dahi benden beter çıkar 

Ahmet Paşa 

Düşmez dil ü tab‘ ehli bu endîşeye 
Tepnş-i dil ü tab c ı bu elbet beter eyler -Nef i 

Burc-ı hâverdetı ivazdır zülfün ey kâfır-nijâd 
Çâh-ı Bâbil’den beterdir çeşmin ey câdû-firib 

Nizâmı 

betyâr, betyâre: (jÇo)Far. 1. Şeytan, ifrit, gul- 
yabâni; dev. 2. Düşman. 3. Görülmesi istenme¬ 
yen şey. 

Pey-rev-i tıefs-i emmâre 
Ser-be-zencîr dîv-i betyâre 

Şeyhülislâm Bahâyı (... Mehmet) 
bevâdî: (^.sÇ) bk. bâdiye. 
bevarik: (jjjlj..) bk. bârika. 
bevâtın: bk. bâtın, 

be-vefk: (^.^Ar. Uygun olarak. 

be-vefk-i hâtır-hâh: Hatırda tutmayı iste¬ 
yene uygun olarak. 

Dü-rûzegerdişiyoktur be-vefk-i hâtır-hâh 
Tabîat-i felek-i nâ-bekârı biz biliriz- Nâbi 
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bevl: (J 3İ ) Ar. İşeme, çiş yapma. 

İkbâl-i felek teveccüh ederse her kime 
Beyz-i kebûter durur veted üzre 
İdbârı da ikbâli gibi ger ederse nefet 
Kelb-i habaset beri eder esed üzre-hi 
bevvâb: ( v I' 3 j) Ar. Kapı bekçisi, kapıcı. 

Nâbiyâ şimdi atâyâsı kibâr-ı asrın 
Değmez ebrularının çinine bevvâblann-Nâbi 
bevvâl: ( JI 3 j) Ar. Çok sık işeme hastalığına tu- 
lulan. Diyabitis hastalığına tutulan. 

bewâl-ı çeh-i zemzem: Zemzem kuyusu¬ 
na işeyen (yalnız şöhret olmak için, uygunsuz iş 
yapan kimse için kullanılır.) 

Bepvâl-i çeh-i zemzemi la‘tıetle anar halk 
Sen Kâ c begibi kendini hürmetle be-tıâm et 

Ziya Paşa 

beyh (^S) Ar. Satma, satış, satılma, satm alınma. 
Geldim ayağın öpmeğe destimde nakd-i câtı 
Gel al elim ki beyHmiz olsun yedetı-bi-yed 

Vâlihî-i Kadîm 
bey‘-i bât: 1. Kat‘î, kesin satış. 2. Beyit 
pazarı. 

Bir pula değmez benim indimde sevk-i kâinat 
Alemi ben hiçe sattım bir sebil-i bey‘-i bât 

Yenişehirli Avni 

bey‘ men yezîd: Açık artırma ile satış. 
Metâ‘-ı hûn-ı azizâne müşteri olma 
Bu Kerbelâ’da olan bey c men yezîd nıidirl- Lâ 
bey‘ ü şirâ-yı rnh: Ruhun alım satımı. 

Ver nakd-i eânı bûs-ı leb-i la‘litıegönül 
Gel eyle sûk-i aşkda bey c ü şirâ-yı rûh- Fıtnat 
beyaban: (^IL.) Far. Sahra, çöl. 

Düştü vasfı dür-i detıdânı ağızdan ağıza 
İşitip saldı beyâbâna deniz gevherini- Fuzûlî 

Şol ki aşk ehlidir olur kûy-ı dil-berde mukîm 
Eyleyip dîrânelik dağ u beyâbâtı istemez 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Giryâtı o Leylî-veş ne_ola sahrâya salsa Bâki’yi 
Mecnûn’un âb-ı çeşmine hâk-i beyâbâtı teşnedir 

Baki 


beyâbân-ı adem: Yokluk çölü. 

Sürdükçe hasma yek-tene bakmaz silah ü cevşene 
Ter kalmaz asla düşmene illâ beyâbâıı-ı adem 

Nefî 

beyâbân-ı gam: Gam çölü. 

Eczâmızı hep rig-i beyâbâtı-ıgam etsek 
Cânânagiden tıâme-i hicrana dökiilsek- Nâilî 
beyâbân-ı hatâ: Flata çölü. 

Beyâbâtı-ı hatâda serseri gezme perîşân-hâl 
Seni sen gözleyip bul râh-ı Eiak’ta özge seyrânı 

Adile Sultan 

beyâbân-ı mahabbet: Muhabbet çölü. 

Beyâbâtı-ı mahabbetdeyitirdim tıâgehâtı kendim 
Ne cismimden tıişâtı zâhir tıe çeşmim üzre terpeydâ 

FFayalî Bey 

* beyâbânî: Çöl adamı. 

Muhabbet râhımıtı resmin bana sor anma Mecnûn’ı 
Maka:m-ı aşkıtı âdâbıtı tıe bilsin bir beyâbâtıî 

FFayalî Bey 

beyân: (jÇ) Ar. F. Açık söyleme, anlatma, bil¬ 
dirme. 2. ed. Belagat ilminin, mecaz, hakikat, 
hikâye, teşbih, istiare gibi bahislerini öğreten 
kısmı. 

Ne nâmedir ki bu hüsn-i beyâtı unvanı 
Edergüşâde dil ü tab‘-ı müstemendânı-Nefî 

Yılan kuşandığını cetıkte beyâtı eyler 
Lisâtı-ı ef’îyile zehr-i cân-sitân hançer 

İbn-i FCemal 

Meydânda bedîğ ile maâtıî 
Biz de okuduk biraz beyânı-TÂyz Paşa 
beyân-ı hâl: Durumu açıklama. 

Beyâtı-ı hâl betıümçütı muhal sevdiğime 
Aceb eder mi delâlet bu hâl sevdiğime- İsmail Safâ 

Ne beyâtı-ı hâle cür’et tıe figâna takatim var 
Ne recâ-yı vaslagayret tıefirâka kudretim var 

Endertınltı Vâsıf 

beyân-ı kudemâ: Eskilerin beyanı. 

Bir tâze reviştir bu ki ta‘bîr-i latifi 
Revnak-şiken-i hüsn-i beyâtı-ı kudemâdır- Nefî 
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beyân-ı maksad: Kastedilen açıklama. 

Beyân-ı maksad için yâre tercemânım rar 
Belâya bak ki onu tercemâna anlatamam 

Muallim Naci 

beyân-ı merâtib: Mertebeleri açıklama. 
Rumûz-ı hikmetin eyler beyân-ı merâtib ile 
Cemî‘ hâl-i beşer hâh fakr u hâhgına -Fuzûlî 
beyân-ı Muhammedi: Hz. Muhammed 
(s.a.s.)’e ait açıklama. 

Üsküp’te kabr-i rnâdere olsun bu tıev-gazel 
Bir tuhfe-i bedî‘ ü beyân-ı Muhammedi 

Yahya Kemal 

beyân-ı ukde-güdâz: Düğüm çözen beyan. 
Beyâtı-ı ukde-güdâzıtıla mübhemât-ı şuûtı 
Taraş yavaş açılıp bir vuzuh olur rûşen 

Mehmet Âkif 

beyâz: Ar. 1. Aklık. 2. Yumurta akı. 3. 

Aydınlık. 

Harâss-ı hâk-ipâyitı şerhini tahkik eden merdim 
Gubâr ile beyâz dîde-i hûn-bâreyazmışlar -Fuzûlî 

Oldu beyâz subh gibi mûy-ı ser-sefid 
Ey hufte-i çeşni uyan ki ibâdet zem ânıdır-Pi âbı 

Vücudu hânı gümüşten beyâz gülden tıemı 
Boyu henüz yetişmiş nihâiden hem-vâr- Nedim 
beyâz-ı subh-ı vuslat: Kavuşma sabahının 
aklığı. 

İntizârını dûrî-i dil-dârdatı zatın etnıe kini 
Dîde-i ispîd beyâz-ı subh-ı vuslattır bana 

Esrar Dede 

bey-gâh: Far. Pazar yeri, pazar. 

bey-gâh-ı âlem ü lcevn ü fesâd: Alemin 
olma ve bozulma pazarı. 

Bey-gâh-ı âlem ü kem ü fesâd içre Fehînı 
Cevher-i câııın ziyâtı etmektir atıeak sudumuz 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
beygâr, beygâı-e: Far. Başa kakma. 

beygâre-i nâ-dân: Pişmanlık başa kakması. 
Ehl-i dil beygâre-i tıâ-dânı çekmez birzemân-\A 


beyn: (ş^jAr. 1. Aralık, ara. 2. Ek sonuna ge¬ 
lerek “arada, araya, arasında” anlamlarında bir¬ 
leşik kelimeler yapar. 

Kaldı bî-çâregönül havfü recâ beyninde-Avm 
beyne’s-semâi ve’l-arz: Yerle gök arasında. 
Ser çekmesin semâya kadditıi kılmasın arz 
Farkı boyunla serin beyne’s-semâi ve’l-arz-Şâ nî 
* mâ-beyn: Haremle selâmlık arasında olan 
oda. 

Zâhidpüsere nıâil ü hem duhtere âşık 
Mâ-beyn odası gibi ikiyüzlü münâfik-lA 
mâ-beyn-i gül: Gülün arası. 

Mâ-beyıı-igülde rüşte olan berg-i sebz-veş 
Sen şâh-ı hüstı bengâşiye-dâmı senin- Nâbi 
beyt: (c~j) Ar. l.Ev, mesken, hâne. 2. ed. Aynı 
vezinde iki mısradan ibaret söz. c. ebyât. 
Beytimin her biri bir büt-gededir kim yaraşır 
Olsa setıg-i dil-i hûbâtıdan onaferş-i nthâm- Nefî 

Ma‘tıî-i rengine her bir beytigûyâ selsebîl 
Cisr-iher-nıısrâı âb-ı la c l-i rümmân üstüne- Nedim 

Atıdelîbi vird-i sad-berg ile tekfin ettiler 
Birgül-istâtı beytini kabrinde telkin ittiler 

Keçecizade İzzet Molla 
beyt-i ahzân: Hüzün ve kederle dolu olan 
ev. 

Cihân hep devr-i adlinde ser-â-ser hurrem ü şâdâtı 
Götıül zitıdânî-i küne-i belâ-yı beyt-i ahzâııdır 

Riyâzî 

beyt-i ankebût: Örümceğin evi. 

San beyt-i atıkebûta dolaşmış meges-durur 
Bu sîtıe-i müşebbek içinde ol hayâl-i hâl- Nizâmı 
beyt-i bî-revzen: Peııceresiz ev. 

Tabiat rûşen olmaz olmadıkça dîde-i hak-bîıı 
Alır mı beyt-i bî-revzen ziyâ, hûrşîd-i etıverdetı 

Fıtnat 

beyt-i dil: Gönül evi. 

Beyt-i dilini dâtıiş ile etmeyen âbâd 
Ma‘mûr sanır sadrını herhâtıe-i harabın 

Muallim Nâci 
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beyt-i ebru: Kaş evi (kaşın kıvrımı). 

Cûş eder rnevc-i hayâl-i şuarâ dûş-be-dûş 
Beyt-i ebrusunun ara yeri divân yoludur-Nâbi 
beyt-i evvel: İlk ev. 

Rübâîden kaşındır beyt-i evvel 
Celi hatt ile yazmış kâtib onu- Hurrem Paşa 
Beyt-i Haram, Beytü’l-Harem: Mekke’¬ 
deki Kabe. 

Mukîm-i bâb-ı safâ-bahşma olur hâsıl 
Ziyâret-i harem-i Kuds ü taraf-ı Beyt-i Haranı 

Bağdatlı Ruhî 

Oldu hicâbetle sikaıyet tamâm 
Onlar için hidmet-i Beytü’l-harem-Nshîfi 
Beyt-i Huda: Allah’ın evi (Kâbe) 

Gönül yap zâhidâ beyt-i Hudâ’dır, tâat istersen 
Muhakkaktır ki bâb-ı cenneti hâtır-şiketı açmaz 
Sâhib (Pîrîzâde Osman...) 
Beyt-i İlâhî: İlâhî ev (Kâbe) 

Sâyetı beni vâreste eder nârdan elbet 
Canımla sığındım sana ey Beyt-i İlâhî 

Recaizade Ekrem 
beyt-i intihâb: Seçilmiş beyit. 

Gül-istânda nümâyân olçü nıa‘nâ-yı biilend ey sen 
Bu mevziîn kaddile hakka ki beyt-i intihâbımsm 

Nedim 

beyt-i kezzâb: Yalancı evi. 

Ateşe yansa da beyt-i kezzâb 
İnanıp kimse getirmez ona «/?-Sünbulzade Vehbi 
Beyt-i Ma‘mûr, Beytü’l-Ma‘mûr: Yedinci 
kat gökte Firdevs cennetinde bir köşk olup Hz. 
Adem’le yer yüzüne indirilmiş-Kâbe mevkiine - 
Tûfân’dan sonra yine Cennetteki yerine kaldı¬ 
rılmıştır. 

Gönül yıkmak harâb etmek gibidir beyt-i mahmuru 
Velî yapmak hezârâtı Kâ‘be bünyâd etmeden yeğdir 

İbn-i Kemal 

Hemîşe kudsiyâtı-ı asumandır hem-dem bezmi 
Harîm-i hâsıgûyâ beyt-i nıa‘mûr-ı muallâdır 

Nefî 

Beyt-i ma‘mûr -1 Hudâfeth olalı gelmedi hîç 
Dehre zâtın gibi birfâtih-i kahhâr u kadir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


beyt-i nemekîn: Tatlı, lezzetli ev. 

Beyt-i tıemekîndir hat-ı püşt-i lebi amma 
Çıkmazsa eğerye’se onun dahi meâli-Nabi 

Gönül yıkmak harâb etmek gibidir beyt-i ma‘mûru 
Velî yapmak hezârâtı Kâ‘be bünyâd etmeden yeğdir 

İbn-i Kemal 

beytü’l- ahzân: Hüzün ve kederle dolu 
olan ev. 

Rûşetı oldu açılıp dîde-i Ta‘kûb-ı emel 
Demidir menzil-i işret ola beytü’l-ahzân-Bskı 
beytü’l-gazel: Bir gazelin en güzel beyti. 
Ne yanar kimse bana âteş-i dilden özge 
Ne açar kimse kapını bâd-ı sabâdan gayn-Vuzülî 

Bir tek gazel bıraksa yeter bir gazel-serâ 
Her beyti ancak olmalı beytü’l-gazel gibi 

Yahya Kemal 

beytü’l-hazen: Keder evi. 

Taş deler ahım oku şehd-i lebin şevkinden 
Ne_ola zetıbûr evine benzese beytü’l-hazenim 

Fuzulî 

Dil var mı ki kahr-i dehr ile vîrâtı edilmedik 
Beytü’l-hazen mi kaldı perîşâıı edilmedik 

Yahya Kemal 

beytü’l-hüzün: Hüzün evi. 

Ne_olagül-zâr-ı âlem ser-be-ser beytü’l-hüzün olsa 
Bu Tûsuf-ı taTatân dünyâyı Ta‘kûb eylemişler 

Vecdi 

Eyler beni durmayıp ziyâret 
Beytü’l-hüznümde bin meserret -Muallim Naci 

Bildiğim bu ki bu beytü’l-lmzn-i âlemde 
Kûşe-i mey-kededir var ise bir cây-ı sürür- Rızâyı 
beytü’l-kasîd: Kasidenin en güzel beyti. 

Ne mümkündür edâ-yı vasf-ı pâkitı eylemek tekmîl 
Gerekse şâirin her beyti bir beytü’l-kasîd olsun 

Nedim 

Beytü’l-mâl: Maliye dairesi. 

Bir devletin olmaz iki hâzinesi 

Biri evkaf, ötekisi Beytü’l-mâl- Ziya Gökalp 
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BeytüT-Ma‘mûr, Beyt-i Ma‘mûr: Yedinci 
kat gökteki Firdevs cennetinde Kabe’ye benze¬ 
yen meleklerin kıblesi. Hz. Âdem tarafından 
yapıldığı söylenir. 

Mûsî ağdığı Tûr’u Kuds’te Beytü’iMa‘mûr’u 
İsrafil urduğ sûru cümle rücûdda bulduk 

Yunus Emre 

Ktblesiyim sâdıkların maŞûklamı âşıkların 
Maksûduyum lâyıkların çün Beyt-i Ma‘mûr ol- 
muşam-Vicsimî 

Beytü’l-Mukaddes, Maltdis: 1. Mukaddes 
ev (Kudüs) 2. Mescid-i Aksâ-Kudüs Camii. 

O Buhtunııasar hıhıîgamzelerle tuttu âfâkı 
Tıkar Beytü’l-Mukaddes gibi her dem kalb-i uşşâkı 

Beliğ 

Tasvîr-igayre kılma mahal kalb-i akdesi 
Estıâama mesken eyleme Beytü’l-Mukaddes’i 

Usûlî (Yenice Vardaıiı...-) 
beyyinât: (cJyo) Ar. Beyyine’ler; açık, belli şey¬ 
ler. 

Vasfını Ve’n-Necmi ve’ş-Şemsi Tebârek söyledi 
Şanına Tâ-Hâ vü Tâ-Sîn geldi Hak’tan beyyinât 

Nedim 

Benden terekkiib etmede nıecmıV kâiııât 
Zerrâttır vücûduma bî-gâye beyyinât 

Abdülhak Hâmit 

beyyinât-ı ma‘nâ: Anlamları belli şeyler. 

Tâkmda müncelîdir 

Hey beyyiııât-ı ma c tıâ -Abdülhak Hâmit 
beyza, beyz: Ar. Yumurta. 

O tavuklar gibi ki şâm u seher 

Beyzasmda oturup da bekler- Abdülhak Hâmit 

Mânende-i nıâkiyân-ıgarrâ 
Tek beyza vü sad hezâr da‘vâ-Şe yh Galip 
beyz-i lcebûter: Güvercin yumurtası. 
İkbâl-i felek teveccüh ederse her kime 
Beyz-i kebûter durur veted üzre 
İdbârı da ikbâli gibi ger ederse tıeş’et 
Kelb-i habâset bevl eder esed üzre- Lâ 


beyza-i Anka:-yı adem: Yokluk kuşunun 
bulunmaz yumurtası. 

Bu kaside kaleme Ka:f-ı fenadangeldi 
Olsa nânıı yakışır beyza-i Anka:-yı adem 

Âkif Paşa 

beyza-i İslâm: İslâm ülkeleri. 

Zülfesi zülf-i ânz-ı ahkâm 
Beyzası ayn-ı beyza-i İslâm-Nâbi 

beyza-i sürh: Kırmızı yumurta (Paskalya’- 
da pişirilen yumurta). 

Kilise kapısına durmuş idi 
Beyza-i sürh tokuşturmuş zz/z-Sünbtılzade Vehbi 
beyzâ’: (,Lto) Ar. Daha ak, beyaz demek olan 
ebyaz’ın müennesi. 

Hırka-i beyzâ vücûd-ı devletile kâm-bîn 
Mestıed-ifetvâ beka-yı rif c atile kâm-râıı- Lâ 

Sarmış yine âfâkını bir dûd-ı muatınid 
Bir zulmet-i beyzâ kipey-â-pey mütezâyid 

Tevfik Fikret 

Hiİat-i beyzâ-yı İslâm’ı siyeh-fâm ettiler -Lâ 

* Yed-i beyzâ' Hz. Mûsa’nın bir mucize ol¬ 
mak üzere parlak görünen mübarek eli. 

Bir tecellî idi Mûsâ’ya da kim el verdi 
Şecer-i Tûr hernîşe Ted-i beyzâ vermez 

Koca Râgıp Paşa 
Kılmaz dil-i Firavn’ı münevver Ted-i beyzâ-V\xz\Aı 
bezirgan: (f - ,f) Far. Tüccar, esnaf. 

Tûnus’a âşık diyüben zitıhâr özenip gelmeniz 
Çok bezirgân ziyâıı eder vancağız uzun yola 

Yunus Emre 

Ulu bezirgâtıım kumaş satarım 
Gökyüzünde uçan kuşu tutarını-Vır Sultan Abdal 
bezi: (JY) Ar. Bol bol verme, esirgemeyerek 
dağıtma, ibzâl etme. 

Bezi kıl mâlını muhtaçlara 
Ni‘met-i Hak yeter açlara -Nâbi 

Bezi etmede üftâdelergül-ruhlara canın yine 
Seyr eyle istiğnâsnıı uşşâka hûbânıtı yine- Râmî 
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Ne rütbe bezi edersen artar ol nisbetde mahsûlü 
Maârifdir cihanda bî-ııefâd îrâd lâzımsa 

Namık Kemal 

bezl-i avârif: Bilginlerin bol bol verişi. 

Dili dürr-i maâriftegehî bezl-i arârifte 
Dem-â-dem eyler isbât-ı fazilet bahr ü kân üzre 

Baki 

bezl-i cân: Canını feda etme. 

Ne şâııdır dîn yolunda Hakk’a bezl-i cân edip dur¬ 
mak 

Ne devlettir şehîd-i zî-hayât olmak bu dünyâda 

Namık Kemal 

bezl-i direm: Dirhem kadar dağıtım. 

Kerem erbabına vermezdi atâya növbet 
Zerkini bilse bahîlân dahi bezl-i diremitı 

Sünbulzade Vehbi 
bezl-i gencîne-i Ka:rûn: Karun hâzinesini 
dağıtma. 

Sîr-çepn oldular ol mertebe kim etmezler 
Bezl-igencîne-i Kaırûn’a tenezzül fitkarâ-Nâbı 
bezl-i güher: Cevher saçma, inci dağıtma. 
Girdi miftâh-ı der-igeııc-i rnaânî elime 
Aleme bezl-igüher eylesem itlâf değil-Nvbi 
bezl-i hayât: Hayatın dağıtılışı 
Vatan muhabbeti, millet yolunda bezl-i hayât 
Hulâsa, âile hissiyle cümle hissiyyât- Mehmet Akif 
bezl-i ırz: Şan ve şerefi dağıtma. 

Geceler aç doyuran,gezmeğe sa‘y eyler idim 
Bezl-i ırz ile varıp kime zelâlet kılayım- Cinânî 
bezl-i ictihâd: Kudreti yettiği kadar gayret 
sarfetme. 

İdrâk-i nefse eylemeyen bezl-i ictihâd 
Kaıbil midir ki anlayabilsin Hudâ nedir 

Recep Vahyi 

bezl-i imkân: Mümkün olan dağıtım. 

Etmez mi kelâma bezl-i imkân 
Sözden gören iltifât u ihsân-TÂyz. Paşa 

bezl-i malcdûr: Elden geldiği kadar yapma. 
Vasfı zâtında husûsâ ede bezl-i makdûr 
Bir benim gibi sühan-setıc-ipesetıdîde-i kelâm 

Nefî 


bezl-i mechûd: Olanca gücünü sarfetme. 
Yedim semt-i Haleb’de bir pilav ismin suâl ettim 
Arap kuskus deyince bezl-i mechûd eyledim kustum 

Sürûrî 

bezl-i mekârim: Cömertliklerin dağıtılması. 
Cihânda her kime tahsîl-i nîk-kâm gerek 
Hemîşe bezl-i mekârimde ihtimam gerek 

Besim (Kırımlı ...) 
bezl-i saâdet-gû: Saadet veren sözler sar¬ 
fetme. 

Etse bir iklime ger bezl-i saâdet-gû gibi 
Hergedâ-yı bî-nerâsı şevket-i sultân bulur- Nefî 
bezl-i vücûd: Vücudunu fedâ etme. 
Muhibb-i sâdık odur muktezâ-yı hâl üzre 
Ya sarfı mâl ede ahbâbma ya bezl-i vücûd-Beliğ 

Kılıp zebâtıe-işem‘ipiyâle-i sahbâ 
Eder muhabbete bezl-i vücûd-ı pervâne-Şe yh Galip 
bezi ü isrâf: Dağıtma ve saçma. 

Lezzeti inkâr olunmaz bezi ü isrâf etmenin 
Ah zımnında eğer eııdîşe-i vâm olmasa-Nâbı 
bezi ü şeref: Dağıtma ve harcama. 

Kesr ü noksan veremez bezi ü şeref 
Yoktur anda hatar-ı mahv ü telef 

Sünbülzâde Vehbi (anda: orada.) 
bezle: (üju) Far. 1. İnsanın tabiatine hoş gelen 
nazik, latif söz, latife, 2. Şiiri âhengle ve güzel 
okuma, “bizle” Aslı Ar. olup her gün giyilen, 
yani gündelik elbise anlamına gelir. 

Yine bezminde sultâıı-ıgülün kumru ile bülbül 
Birisi bezle-senc-i turfa-gû birigazel-hâııdır 

Riyâzî 

* bezle-gû (y), bezle-bâz: Şakacı, latifeci. 
Olamaz ta¥-ı Necâtîgibi bülbül bezle-gûy 
Fi’l-mesel hıfz etse ebyât-ıgül-istânı dürüst 

Necâtî Bey 

Peymâııeye baş eğip sebûlar 
Rengin söze girdi bezle-gûlar-Nâbi 

* bezle-senc: Şakayı ölçerek, tartarak kul¬ 
lanan. 

Bezle-seııc olsan seni imâ ile eyler mezâk 
Meclisin dâııâ rûşen nâ-dâıı yâve-güsteri 

Nazım (Yahyâ...) 
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bezle-senc-i turfa-gû: Garip şeyleri ölçerek 
kullanan. 

Tine bezminde sultân-ıgülün kumru ile bülbül 
Birisi bezle-senc-i turfa-gû birigazel-hândır 

Riyazi 

bezm (pf): Far. 1. İşret, sohbet, muhabbet 
meclisi. 2. Dostça kurulan eğlence topluluğu. 
3. Çadır. 

Her ne dem lûtf eyleyip bezmi müşerref eylesetı 
Ehl-i bezm ayağına yüz sürmeğe âmâdedir-Neîî 

Geldimse ne_ola ben şuarâ bezmine âhir 
Adet budur en sonra gelir bezme ekâbir- Nevî 

Bu gece bezme gel ey âlern-i hüsnün rnâhı 
Toksa yerden göğe dek inciniriz rallâhi-Behıştî 
bezm-i âlem: Âlemin meclisi. 

Haraba kul olduk bezm-i âlemde 
Abâd olsak da bir, olmasak da bir -Dertli 

Şikeste bir sifâl olsun, nemiz var, sâgar-ı Cem’de 
Garaz bir ııeşve tahsil eylemekdir bezm-i âlemde 
Şeyhülislâm Yahyâ 

bezm-i âlem-ârâ- Âlemi süsleyen meclis. 

Bu bezm-i âlem-ârâmn içinde câmlargüldür 
Sürahi gönce rü ârâzesi feryâd-ı bülbüldür- Zâti 
bezm-i aşk: Aşk meclisi. 

Nisyân ise garaz gam gününü bes hemâıı 
Nûş etse bezm-i aşkda bir câm tâb-ı dil-Aklî Paşa 

Cân nisâr etmektir evvel şart bezm-i aşkına 
Mahrem olmaz bilmeyen âdâb-ı sohbet neydügütı 

Baki 

bezm-i bahâr: Bahar meclisi. 

Lâle-veş kalkıp ayak tolularmı içelim 
Gül gibi iş edelim bezm-i bahâr eyleyelim 

Revânî (tolu: içi dolu kadeh) 
bezm-i bî-beka: Dünya. 

Tazık ol hevâ-pereste ki bu bezm-i bî-bekada 
Bırakıp safâ-yı câmıgarn-ı rüzgâra düştü 

Ziya Paşa 


bezm-i cân: Ruhlar meclisi. 

O zernân ki bezm-i câııda bölüşüldü kâle-i kâm 
Bize hisse-i mahabbet dil-i pârepâre düştü 

Şeyh Galip 

bezm-i Cem: Cem’in meclisi. 

Sifâl-i köhneden nûş-ı meye mu‘tâd iken rinde 
Mücevher câmını bin kerre bezm-i Cem kabul etmez 

Nailî 

bezm-i cihân: Cihan meclisi. 

Nizâm-bend-i şühûd olalı bu bezm-i cihân 
Ne rindler ne kadeh-keşler ettiler güzerân-Tı 
bezm-i cühhâl: Câhiller meclisi. 

Ehl-i dil sohbet-i nâ-citıs ile şâdâıı olmaz 
Bezm-i cühhâl gibi ârife zitıdâıı olmaz 

Leskofçalı Galip 
bezm-i çemen: Yeşillik meclisi. 

Tine bezm-i çemene lâlefürûzângeldi 
Müjdelergül-şene kim vakt-i çerâgaıı geldi-Ncâvcn 
bezm-i devr-i dil-ârâ: Gönlü alıp götüre¬ 
nin meclisi. 

Adem bu bezm-i devr-i dil-ârâya bir gelir 
Bil kadr-i ömrünü kişi dünyâya bir gelir 

Rüşdî (Ahmet...) 
bezm-i dil-ârâ: Gönül açıcı meclis. 

Adem hemîn bu bezm-i dil-ârâya bir gelir 
Bil kadr-i ömrünü kişi dünyâya bir gelir 

Sezayı (Haşan ...) 

bezm-i dil-güşâ: Gönül açan meclis. 

Bu bezm-i dil-güşâya mahrem olmaz Bâkî’yâ herkes 
De gelsin ehl-i diller gelmesin bî-gâtıeler dönsün 

Baki 

bezm-i düşmen: Düşman meclisi. 

Tertîb-i bezm-i düşmeni bir gün bozar felek 
Kalır tehî piyâle bu devrân gelir geçer 

Nevres-i Kadîm 
bezm-i edeb: Edep meclisi. 

Bezm-i edebin bana muâşırlan yeğdir 
Bî-rûy u riyâ savrnaa küstahlarmdan-Nıilî 

bezm-i Elest: Elest meclisi. (“Ben sizin 
Rabbiniz değil miyim” dediği meclis, insan 
ruhlarının yaratıldığı zaman.) 

Tâ ezelde bir sözüm var Rabb’imin fermanıdır 
Şüphesiz bezm-i Elesfitı tuhfe-ipeymânıdır 

İzzet Bey 
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Vazgeçmek olmuyor bu muhabbet belâ imiş 
Bezm-i Elest’ten beri dil mübtelâ imiş 

Faruk K. Timurtaş 
bezm-i erâzil: Rezillerin meclisi. 

Cemşîdgörse bezm-i erâzilde badeyi 
Bî-şek teessüf eyler idi ihtirâma-Nabı 
bezm-i ezel: Özel meclis. 

Tekrar mülâki oluruz bezm-i ezelde 
Evvel giden ahbâba selâm olsun erenler 

Yahya Kemal 

Sen miydin o âfet ki dedim bezm-i ezelde 
Bir kanltgül ağzında ve mey kâsesi elde 

Yahya Kemal 

bezm-i fenâ: Düııya. 

Tokdur bilen, cihâna gelenlerde, mebdei 
Bilmez rneâdı bezm-i fenadan giden dahi 

Ali Rûhî (...Bey) 

bezm-i feyz: Feyiz, bereket meclisi. 

Hudâ râzıdır elbet mahremâtı-ı bezm-i feyzinden 
Kimi âl-i mutahhardır kimi ashâb-ı Rıdvândır 

Namık Kemal 

bezm-i fiitûh: Zafer meclisi. 

Bir bezm-i fiitûh açar ki riedâtı 
Leb-riz-i safâ-yı aşk olur mu câtı -Mehmet Akif 
bezm-i gam: Gam meclisi. 

Bezm-i gamında câtı ü dil yandı yakıldı sâkiyâ 
Depret eli sür ayağın meclisteyârâtı teşnedir-Bâlb 
bezm-i hâs: Özel meclis. 

Amma hıred teeddüb edip ihtisasına 

Nâz u tıiyâz hizmet eder bezm-i hâsma-Şe yh Galip 

Etse Nef c î tıe_ola ger gönlüyle dâim bezm-i hâs 
Edem kadeh hem bâde hem bir şuh sâkîdirgönül 

Nefî 

bezm-i hâs-ı vahdet: Birliğin has meclisi. 

Âşık-ı yek-retıg ü ritıdân-güşâde-meşrebiz 
Bezm-i hâs-ı vahdete hem bâde hem peymâtıeyiz 

Nefî 

bezm-i hicr: Ayrılık meclisi. 

Çerâg-ı bezm-i hicri olduğum yapmış yakıştırmış 
Gönülpervâtıesine vuslat âteş intizâr âteş 

Şeyh Galip 


bezm-i ışk: Aşk meclisi. 

Ermedi şîrîn lebine bâde-veş kan yutmayan 
Bezm-i ışka girmedi tıeygibi tıâlâtı olmayan 

İbn-i Kemal 

bezm-i inâk-ı aşk: Aşkın sarmaş dolaş ol¬ 
muş meclisi. 

Bezm-i itıâk-ı aşkta câtı mey-perest iken 
Öğrenmiş idi cam adım Cem dedikleri- Nizamî 
bezm-i kadeh: Kadeh meclisi. 

Câ-be-câ sâfhabâb-ıla gelir bezm-i kadeh 
Benzer ol zevraka kim kâse-i mîtıâ getirir- Rızâyî 
bezm-i mey: İçki meclisi. 

Emr eyledi şâh-ı şûh-meşreb 
Bir bezm-i mey ettiler müretteb-Nâbı 
bezm-i mihnet: Sıkıntı meclisi. 

Bisât-ı bezm-i mihnet tayy olundu ahd-i adlinde 

Sabrî 

bezm-i muhabbet: Muhabbet meclisi. 

Gören beztn-i muhabbette vücûdum tıahl-igül sandı 
Ser-â-pâ tâze dağımdan bu cisrn-i tıâ-tüvân üzre 

Baki 

bezm-i nazm: Nazım meclisi. 

Yazsa vasfı tıükhet-i hulkutıu bir sâhib-sühatı 
Bezm-i nazma hârnesi olur buhûr-ı an berin- Nefî 
bezm-i nûş-â-nûş: İçtikçe içilen meclis. 
Hay âl-i la‘l-i tıâbıtı câm-ı çeşm-i terde kalmıştır 
Humâr-ı bezm-i nûş-â-nûş vasim serde kalmıştır 
Râmî Mehmet Paşa 
bezm-i nûş-â-nûş-ı hestî: Var olmanın iç¬ 
tikçe içilen meclisi. 

Bezm-i nûş-â-nûş-ı hestîde kalender-meşreb ol 
Nep’e-yâb eyler sabır erbabını sahbâ gibi-Âsâf 
bezm-i rûh-bahş: Cana can katan meclis. 
Müheyya oldu meclis sâkiyâ peymâtıeler dötısütı 
Bu bezm-i rûh-bahşm şevkıtıa mest-âtıeler dötısütı 

Baki 

bezm-i safa: Safa meclisi. 

Bir bezm idi ol bezm-i safâ kim yoğ-idi hîç 
Uşşâka temâşâ-yı cemâle bu bahâne-Sâmî 
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bezm-i sâkî-i devrân: Dönüp dolaşan sa¬ 
kinin meclisi. 

Geh âm-ı zehr-i kaıtil ü geh derd-i ser çeker 
Mihnıân-ı bezm-i sâkî-i devrân neler çeker 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
bezm-i sanem: Put gibi güzel olanın bu¬ 
lunduğu meclis. 

Meydir mihek-i âşikaın, âşûb-ı dil, ârâm-ı câtı 
Ser-mâye-i pîr-i mugân, pîrâye-i bezm-i sanem 

Nefî 

bezm-i sohbet: Sohbet meclisi. 

Cem* oldu bezm-i sohbete yâr ân birer birer 
Câm aldı dest-i işrete rindân birer birer -Nâbi 
bezm-i sühan: Söz meclisi. 

Ben sürâhî-veş ele aldıkça Sabrî câmeyi 

Gûş eden bezm-i sühanda nağme-igulgul sanır 

Sabrı 

bezm-i şarâb: Şarap meclisi. 

Bezm-i şarâbdatı geçemem doğrusu Nedim 
İşret tabîatimce tarab meşrebimcedir-Nedîm 
bezm-i tarab: Eğlence meclisi. 

Bezm-i tarabta sana şeker çiğneten Beliğ 
Şîrin-lebân-ı belde-i Kostantiniyyedir-Belığ 
bezm-i vasf: Övme meclisi. 

Evc-i eflâki tutar zemzeme-i vecd-i melek 
Bezm-i rasfltıda ne dem hâmern ederse benim ü zîr 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
bezm-i vasl-ı yâr: Sevgiliye kavuşma meclisi. 
El-hased ey rhıd-i serdâ-pîşe aşk olsun derim 
Bezm-i rasl-ıyâre câtı attın da çattın keyfini 

Hamâmîzâde İhsan 
bezm-i vatan: Vatan toplantısı. 

Ey sâkiııân-ı bezm-i vatan, gâhi yâd edin 
Gurbet esiri, derd ü belâ mübtelâlarm 

Nevres-i Kadîm 
bezm-i visâl: Kavuşma meclisi. 

Ol tünd-hûy bir gün olur bezm-i visâle râm 
Uşşâkınm duâsı eğer nıüstecâb zfc-Nâbi 
bezm-i vuslat: Kavuşma meclisi. 

Çalmakta başında çetıg-i rıhlet 

Hâlâ mı hevâ-yı bezm-i mrto-Abdülhak Hâmit 


bezm-i vücûd: Var olma meclisi. 

Ademden gelmeden bezm-i vücûda bâde ol demden 
Lebin esrarının biz vâlih ü hayrânıyız câııâ 

Selimi (Yavuz Sultan Selim) 
bezm ü bezm-gâh: Meclis ve eğlence meclisi. 
Pür-safâdır tâb-ı dîdârmla bezm ü bezm-gâh 
Rûşeııâyi bahş-ı kalb sâgar u peymânesin - Nefî 

* bezm-ârâ: Meclisi süsleyen. 

Bu şebpayına, diişdiımgörmedi olşem‘-i bezm-ârâ 
Meseldir mum dibi olur karanlık ey dil-i şeydâ 

Abdi (Himmetzâde Abdullah ...) 
Şevk-i rûyuıı âşıkı sûzâıı u giryâtı eyledi 
Onu söylerşem‘-i bezm-ârâ zebâıı-ı hâl ile- Rızâyî 

* bezm-gâh, bezm-geh: Eğlence yeri. 

Ol sâf-zamîr ü pâk-meşreb 

Bir bezm-geh eyledi mürettebAuzûlî 

bezm-gâh-ı hamâkat: Ahmaklık meclisi. 
Birdir bu bezm-gâh-ı hamâkatde ân u îti 
Desti kıratı deliyle Felâtûtı-ı hum-tıişîtı 

Keçecizade İzzet Molla 
bezm-gâh-ı rindegânî: Rindlere âit olan 
eğlence meclisi. 

Göçüp gitti bekaya beznı-gâh-ı rindegânîden-Safvet 
bezm-gâh-ı neşve: Sevinç meclisi. 
Bezm-gâh-ı tıeşvetıitı hep ser-girânlıktır sonu-\A 
bezm-gâh-ı nûş-â-nûş: Eğlence dolu meclis. 
Açıtı şu perdeyi bir bezm-gâh-ı tıûş-â-tıûş 

Tevfik Fikret 

bezm-gâh-ı şevket: Büyüklüğün görüldü¬ 
ğü eğlence yeri. 

Asumân-ı devletin Hûrşîd-i kudsî pertevi 
Bezm-gâh-ı şevketin Cemşîd ü Hûrşîd efseri -Nefî 
bezr: (^y. ÖŞ) Ar. Çiçek ve sebze tanesi. 

* bezr-kâr, bezr-ker, bezr-ger: Tohum ekici, 
çiftçi. 

Bezr-ger yerini tutmaz zer-ger 
Kefş-ger kântıı bilmez dürger-NSbi 
bezzâz: (ylyı) Ar. Bezci, kumaş satan, manifa¬ 
turacı. 

Ben bu bâzântı ne bâzergâtıı tıe bezzâzıyanı 
Kûy-ı ışkın onmadık bir ritıd-i şâhid-bâzıyanı 

Hayreti 
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bezzistân, bezzâzistân: jtcJyı) Far. 

Türkçe’deki galatı “bedestân, bedesten” şek¬ 
lindedir ki ağır, pahalı, kıymetli kumaş ve eşya 
satan esnaf çarşısı demektir. 

Değil çekmece bir bedestân imiş 
Meğer kim o bir cevhere kân imiş 

Keçecizade İzzet Molla. 
Şevk ile azm edip bedestâne 
Tâlib oldum metâ-ı cânâne-Vâhıd 
bıdâat, bidâa: (ocU) Ar. Sermaye. 

Fikr et ne kadar bidâat ister 

Bu ııazm ne istitâat ister-Ziıyı Paşa 

bî-: (^j) Far. “-sız, -siz, -maz, -mez” anlamına 

gelen olumsuzluk eki 

* bî-aded: Sayısız. 

Bir p/ün eyler dest-beste pâygâhı cây-gâh 
Bî-aded mağrûr-ı sadr-ı Vtibâmıgörmüşüz-Nibi 

* bî-âfet: Âfetsiz, âfet gibi güzelsiz. 

Rdhat hevesin etmese dil râhat olurdu 

Ol âfete meyi etmese bî-âfet olurdu-Nâbı 

* bî-akl: Akılsız. 

Bıktım beni bî-akl olanın dinlemesinden 
Hod-bînliğimi âkile ifşâdatı usandım 

Kemalzade Ekrem Bey 

* bî-amân: Aman vermez, acımasız. 

En sinsi bir ezâ gibidirgeçmeyen zemâtı 
Bin türlü başka çevri de vardır ki bî-amân 

Yahya Kemal 

* bî-âr: Arsız, utanmaz. 

Âşinâ olma gütıehkâr olana 

İltifât eyleme bî-âr olana '-Taşlıcalı Yalıya 

Etibbâ tıusha-i demıân yazanda ehl-i emrâza 
Perî-veşler lebin em dip betı-i bî-âr a yazmışlar 

Fuzulî 

* bî-ârâm: Rahatsız,; durup dinlenmeden. 
Önümde bir gece, bir gavr-ı lâciverd-i zalâm 
Derinleşir benipûyân görüp kenarında 
Derinleşir ve güler.. Ben, alîl-i bî-ârâm 

Uçan bu gölgeyi teshire eylerim ikdânı -Tevfık Fikret 


* bî-araz: Arazsız, işaretsiz. 

Bî-araz bir cevher-i sâfidir ammâ muttasıl 
Ehl-i tabin zîver-i tîğ u sinânıdır sözüm-bleFî 

* bî-asl: Asılsız. 

Tûbâ eremez lûlfile sen serv-i bületıde 
Bî-asl olanın hem-seri âlî-tıeseb olmaz-bSızâmî 

* bî-aşk: Aşksız. 

Bî-aşkgönül hânı kalır bende kalırsa 
Olmaz bana dafâidesi sende kalırsa-Nâbi 

* bî-bahâ: Kıymet biçilmeyecek kadar de¬ 
ğerli. 

Bî-bahâ oldu akîk-i Temetı-i cûd u atâ 
Bahr-i lûtfimda biteldetı beni mercâtı-ı kerem 

Cem Sultan 

* bî-bahâne: Bahane olmadan. 

Öter hezâr-i nağme-ger 

Ki şevki bî-bâhânedir^eviik Fikret 

* bî-baht: Bahtsız, talihsiz. 

Bî-baht olanın bağına bir katresi düşmez 
Bârâtı yerine dürr ü güheryağsa semâdan 

Ziya Paşa 

* bî-bâk: Korkusuzluk, aldırış etmeme. 

Bizi bî-bâkimizdür çıkanr çîn-i cebîtıe 
Eylesek hâtır için birinden da c vâ-yı sürür -Rızâyı 

Şensin fakat şefim rıız-ı cezâda mâ-dârn 
Çıkmaz mıyım huzura bî-bâk yâ Muhattımed 

Na‘t-ı Şerif 

* bî-bâk-âne: Çekinmeyene yakışacak şe¬ 
kilde. 

Ey dil-i dîvâne bî-bâk-âne refiâr eyleme 
Seng-i taiı-ı reh-güzâr-ı ışk tûde tûdedür-KizÂyî 

* bî-bedel: Karşılıksız. 

Cânânı sanma bu dil-i şeydâya bir gelir 
Hûrşîd-i bî-bedeldir o dünyâya bir gelir- Rızâyı 

* bî-behre: Kısmetsiz, değersiz. 
Hamdülillah değilim bî-behre 

Her hünerden bulunur bir zm^-Enderunlu Fâzıl 

* bî-beka: Kalıcı olmayan. 

Bî-bekadır, sakıtı aldanma, cihâtı-ıfânî 
Eylemez âkil olan devlet-i dünyâdan haz 

Rüştü Paşa (Erzurumlu Mehmet...) 
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* bî-berg: Yapraksız. 

Miitefekkirem o zernân bir nihale benzer ki 

Alil ü ra‘şe-nümâ şâh-sâr-ı bî-bergiAevfık Fikret 
bî-berg ü neva: Elinde avucunda bir şeyi 
olmayan; kısmetsiz, nimetsiz. 

Sayesin dervîş-i bî-berg ü nerâdatı dûr eden 
Saklasın ârâyiş-i tâbuta tıahl-i kaımetin 

Mantıkî (Ahmet...) 

* bî-bünyâd: Temelsiz, asılsız. 

Dehr-i bî-bünyâd için renc-i talebdetı fârig ol 
Bâri birkaç gün huzûr-ı kalb ile dünyâya bak 

Baki 

* bî-câ(y): Yersiz, mahalsiz; münasebetsiz. 
Rerzetı-i hâtıeyi semıâdagüşâd etmektir 

Serd-i bezm-i edeb hatıde-i bî-câdandır-Sâmı 

Ancak o zemâtı hâlis olur niyyet-i heycâ 
Ben yoksa bu gavgâya derim çûriç-i bî-câ 

Abdtilhak Hâmit 

* bî-câ(y)-nişest: Yersiz oturan. 
Ser-geşteleriz dûr olalı menbaHmızdan 
Seylâb-ı sahârâgibi bî-cây-nişestiz-Samî 

* bî-cân: Cansız. 

Zâhid-i bî-ıçkdan hazzeylemez erbâb-ı aşk 
Cismi bî-cân gibidir bir kadıb-ı fersudedir -Rtzâyî 

* bî-cezb: Cezbesiz. 
bî-cezb-i dost- Dostun cezbesizi. 

Aşıka vuslat mecâli olamaz bî-cesb-i dost 
Cezb ederse aşk ruhu vuslat-ı cânâtı olur 

Adile Sultan 

* bî-cürm: Suçsuz. 

Bî-cürm iken gıdâ-yı atıâkib olur meges 
Ma‘sûm iken kebûteri şâhîtı eder şikâr- Ziya Paşa 

* bî-çâre: Çaresiz. 

Erhâma nazar eyleseniz doğmaya kimse 
Alemde meğer derd ile bî-çâre benejşe-Ncckî Bey 

Yanılsın biçareler âlüfteler âvâreler 
Sâgarsuna meh-pâreler nûş etmemek olur sitem 

Nefî 

Hani gerçek âşık hani gelin isteyelim onu 
Bî-çâre Yûnus’un câtıı dost yoluna îsâr olur 

Yunus Emre 


Hey Emrern Yûnus bî-çâre bulunmaz derdine çâre 
Var imdi gez şardan şara şöyle garîb bencileyin 

Yunus Emre 

bî-çâre-i sergeşte-dil: Deli gönüllü bîçare. 

Hayf o bî-çâre-i sergeşte-dilin hâline kim 
Olmaya çâre getir baht-ı zebûndan gayri-İSSbi 

* bî-çîn: Buruşuk, eğri olma, 
bî-çîn-i cebin: Alm buruşuk olma. 

Eylersen eğer halkdatı ümmîd-i teveccüh 
Mir’ât-ı musaffa gibi bî-çîn-i cebîtı o/-Nâbi 

* Bî-çûn: 1. Allah. 2. Emsalsiz, eşsiz, sebep 
sorulmaz. 

Ey sun‘-ı safâ-fezâ-yı Bîçûn 

Dil oldu tenezzülünle memtıûn -Muallim Naci 

Fikr etmeli ki Cenâb-ı Bîçûn 
Ettikte beşerle arzı meskûn- Lâ 

* bî-dâd: Zulüm, işkence. 

Eyler tıigehi ederse bî-dâd 

îsâ’yı arûs-ı merge dâmâd-Şe yh Galip 

Feryâd ki bir vermedi bî-dâddatı özge 
Gözyaşı ile beslediğim tâze tıihâlim -Fuzulî 

Ne şirinden olaydı tıfl-dil-şâd 

Ne zehirden ereydi câtıa bî-dâd- İbn-i Kemal 

* bî-dahl: Harcanmama, sarfedilmeme. 
Hare kim bî-dahl ola mevcûd olan tıâ-bûd olur 
Olsa mâlın fi’l-mesel mahsûl-i bahr ü kân eğer 

Baki 

* bî-dâvâ: Davasız. 

Dünyâ ile sen sulh et bî-huccet ü bî-da‘vâ 
İsterse cihâtı halkı hep şâhid-i zûr olsun- Nailî 

* bî-derd: Dertsiz, kaygısız. 

Gam değil yanmazsa şimdi tıâr-ı matemle dilin 
Sabr et ey bî-derd âhir menzilin nîrâtı olur 

Kemalzade Ekrem Bey 

* bî-derk: Anlayışsız. 

Bî-derk ola kusûrutıa tıâkıs gelir gider 
Aytı-ı kemâl imiş kişi bilmek hatâsını- Haşmet 

* bî-dest-gîr: Yardımcı olmayan. 
Bî-dest-gîrgayri kıyâmm asîr iken 
Bî-vakt bu nüzûl ü rükûbutı ne illeti-NiLbi 
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* bî-dil: Gönülsüz, c. bî-dilân. 

Ey sabâ zülf-i nipjân atıber-efşâtı eyledin 
Hâk olan bî-dilleri hâk ile yeksan eyledin 

Necâtî Bey 

Olmaz ey Bâki-i bî-dil ser-i a‘dâ pâ-rnâl 
Tine sen tab c -ı semendim süvâr olnıayıcak 

Baki (olmayıcak: olmayınca.) 
** bî-dilân: Dilsizler. 

Gerektir encümen-i aşka bî-dilân u hâmûş 
O bezme bülbül-i âteş-sürûdpervâne-Şeyh Galip 

* bî-dîn: Dinsiz. 

Katığı bî-dîtıdir saçın küfrünü îmân bilmeyen 
Katıpjı bî-dildir kaşın yayma kurbân olmayan 

İbn-i Kemal 

* bî-direng: Eğlenmeyen. 

Ey pây-betıd-i dâm-pjeh-i kayd-ı nâm ü netıpj 
Tâ-key hevâ-yt meşpjale-i dehr-i bî-direnpj-Bitki 

* bî-dûd: Dumansız. 

Ah etmeyicek eğleııemem kûşe-ipjamda 
Erbâb-ı dile meclis-i bî-dûdpjerekmez-Nabı 

* bî-gubâr: Gücenmeme. 

Bî-gubârmı hasret-i hattmla hâk olsam yine 
Sıhhatim rûh-ı lebitıdetıdir helâk olsam yine 

Şeyh Galip. 

* bî-edeb: Edepsiz, terbiyesiz. 

Goncayı servi sana teşbih eder her bî-edeb 
Hep sükûtunla sükûnundur buna câtıâ sebeb 

Şeyhülislâm Yahyâ 

* bî-emân, bî-amân: Amansız, aman ver¬ 
mez. 

Felektir olfelek-i bî-emân ki çeşmine 

Gelen ıtâşı eder hûtı-ı dil-i ebed irvâ- Ziya Paşa 

* bî-enbâz: Eşi ve ortağı olmayan. 

Nev c -i inşânı hem ol bî-enbâz 

Eyledi natıka ile »Mİmfflz-Süııbulzade Vehbi 

* bî-endâze: Ölçüsüz, tahmin edilemeyen. 
Tâze dil-ber tâze dâpj-ı hasret tâze şevk 
Tâzeler verdi dil-i sad-çâke bî-endâze şei’k-Rızüyî 

* bî-fâide: Faydasız, boş. 

Kimsin nedir bupjüft üpjûlar 
Bî-fâide bâtıl ârzûlar- Fuzulî 


Zâtında jurû-mâyeliği Hak da bilirken 
Bî-fâidedir rif‘at ile muhteşem olmak-Nâbi 

* bî-gâh: Vakitsiz. 

Eyler seni îmâ bana, ey mürpj-i hevâ-hâh 
Bir lemha-i bî-gâh 
Umkunda leyâlitı- Tevfık Fikret 
gâh ü bî-gâh: Gakitli vakitsiz. 

Bâliş-i nâza yaslanıp ol mâh 
Gâh u bî-pjâh eder nihâtıî a/j-Vâhid 

* bî-gaile: Gailesiz. 

Bu reM olup kazâ müessis 

Bî-pjaile hatm olundu meclis-Şt yh Galip 

* bî-gam: Gamsız. 

Cihanda âdem olan bî-garn olmaz 
Onun-çütı bî-garn olan âdem olmaz- Necâtî Bey 

* bî-gâne.l. Yabancı. 2. Kayıtsız, ilgisiz. 3. 
tas. Dünya ile ilgisini kesmiş olan. 

Kadrimiz fehnı eylemezsepjarn değil bî-pjâneler 
Âşinâya tatlıyız bî-gâtıeye hem acıyız- Gaybî 

Bî-pjâtıe eylemiş beni sabr u şekîbdetı 
Sen bî-vefâya eden âşinâ beni 

Fasih (Ahmet... Dede) 
Kadîmi âşinâlardan görüp bî-gâtıelik resmin 
Vefâ ümîditıe bî-gâtıelerle âşinâ oldum-Neczû Bey 
bî-gâne-i merâm: Derdine ilgisiz. 

Bî-pjâne-i merâm kalır âştıâ-yı hırs 
Mahrûm eder kişiyi emelden belâ-yı hırs 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet ...) 

* bî-gâne-meşreb: Yabancı meşrepli. 
Mâtıetıd-i berk-ı neş’egelipgeçti bî-haber 
Bî-gâne-meşreb etmedi bir âşinâ nazar-Şt yh Galip 

* bî-gâne-meşrebâ: Ey yabancı huylu. 
Bî-pjâtıe-meşrebâ bize tâ-key tepjâfiilün 

Bir âşinâ tıigâha da mı fırsat olmasın 

Nedîm-i Kadîm 

* bî-garez: Garaz tutmayan; tarafsız, kötü 
niyetten arınmış olan. 

Biz betıdesiyiz bî-garez ol tıahl-i revanın 
Benzer mi bize servine âzâd olayım der-Bızîsyi 
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Tok bî-garez muamele ehl-i zemânede 
Kimse ibâdet etmez idi cennet olmasa-Nâbı 

* bî-gâye: Nihayetsiz, sonsuz, sınırsız. 
Hamd-i bî-had o kerem-fennâya 

Ki onun ni‘metidir bî-gâye-Sü nbulzade Vehbi 

* bî-gede: Dilenmeyen. 

Dehri araşan bî-gede bir âdem bulamazsın 
Âdem görünen harlan âdem mi sanırsın-Tiydi Paşa 

* bî-gezend: Zararsız, ziyaıı vermeyen. 
Felekler el-hazer eyle birbirine girer 

Suûd-ı yek-şerer-i âh-ı bî-gezendimden -Esrar Dede 

* bî-gışş: Hilesiz, karışıksız. 

Ma‘nâsı latif lafzı bî-gışş 

Mazmûn-ı tıer insicamı dil-keş-TÂyz Paşa 

* bî-gümân: Şüphesiz. 

Her kimin ki erine gire bir milmıân 
Ab-ı revân teg akıtmalı bî-gümân- Fethi Atâ 

* bî-günâh: Günahsız. 

Bî-günâh kullanıl hep destin açar hevâya 
Bî-mürürret kullarından beklemez hiç hedâyâ 

Fethi Atâ 

Kaçıp sümûm-ı sefâlet onun civarından 
Gelir bu âile-i bî-güııâhı iftıâyaTtvbk Fikret 

* bî-hâb: Uykusuz. 

Afr itmeğe kadınları mahkûmdur ricâl 
Oıılarsa da eden bizi bî-hâb u bî-mecâl 

Abdiilhak Hâmit 

* bî-haber: Habersiz; hissiz, duygusuz. 
Neş’e-mend etmiş bizi bir veçhile feyyâz-ı aşk 
Kim kazâ ııâ-âşiııâ takdir hâlâ bî-haber 

Leskofçalı Galip 

Alimim dersin amma âlemden bî-habersiıı 
Bu andan, bu ııefesden, bu demden bî-habersiıı 

İbrahim (...Efendi) 

Mânend-i berk-ı neş’e gelip geçti bî-haber 
Bî-gâııe-meşreb etmedi bir âşinâ nazar-Şe yh Galip 

* bî-hadd: Sınırsız. 

Ey şanlı cedd-i ekberimiz, âb-ı tîğıııııı 
Bî-hadd imiş güneş gibi tenvir saııati -Yahya Kemal 
bî-hadd ü pâyân-ı felek: Sınır ve sonu ol¬ 
mayan felek. 

Bu kadar çevre tahammül mü olur âdemde 
Nice bir bu sitem bî-hadd ü pâyân-ı felek- Nefî 


bî-hadd ü bî-pâyân: Sınır ve sonu olmayan. 
Bî-ııihayet lûtfinıa lâyık edâ mümkin degiil 
Gerçi ınaiıâ hâtıra bî-hadd ü bî-pâyân gelir -Baki 

* bî-hakîkat: Gerçeği söylemeyenler, doğru¬ 
dan bahsetmeyenler, yamuk yumuk (kimseler). 
Bî-hakîkatlerle hem-sohbet olup âlemde biz 
Bî-vefâ dünyâda bir kesdeıı hakikat ummazuz 

Rızâyî 

Adem gaııî-dil olsa, gedâ-meşreb olmasa 
Rind olsa, bî-hakîkat ü bî-mezheb olmasa-Nâilî 

* bî-hâlet: Durgun. 

Böyle bî-hâlet değildi gördüğüm sahrâ-yı aşk 
Anda mecnûn bîdler, dîvâne cûlar var îaK-Nedîm 

* bî-hareket: Hareketsiz. 

Kaldı cismim önünde bî-hareketTevûk Fikret 

* bî-hâsıl: Verimsiz. 

AH u nâmûsu verip aldım belâ-yı derd-i aşk 
Aşık-ı bî-hâsılım fark eylemem sûd u ziyâııAJk 
fıkr-i bî-hâsıl-ı dünyâ: Dünyanın verimsiz 
düşüncesi. 

Göz mü açdırdı bize cevr ü cefâ-yı eyyâm 
Fikr-i bî-hâsıl-ı dünyâ ile geçti evkaıt 

Şeyhülislâm Yahya 

* bî-hayât: Cansız, hayatsız. 

Bir dûd-ı müııcemidgibi âfâk-ı bî-hayât 
Pişinde canlanır mütehâşî nazarların -Tevfik Fikret 

* bî-hemâl: Eşsiz, benzersiz. 

Düşünmeden geçemem, yâr bî-hemâldir 
Odur beni arayan hîn-i iııkisârda 

Recaizade Ekrem 

* bî-hemtâ: Eşsiz, benzersiz. 

Katredir zâhir olan deryâdan 

ZerredirşuHe-i bî-hemtâdatı- Enderunlu Fâzıl 

* bî-hengâm: Vakitsiz. 

Açıldı cehl ile Rusya üzre harb-i bî-hengâm 

Ziya Paşa 

* bî-hıredân: Akılsızlar. 

Erbâb-ı hıred zerre kadar mu‘tekid olmaz 
Ol mürşide kim mu‘tekid-i bî-hıredândvr 

Bağdatlı Rûlıî 

* bî-hicâb: Hicapsız, utanmaz olan. 

Ko hâli gayrı sen ey can dîni gör 

Ne oldu mâ-hasalın çerh âsyâbmda-Niûi 



252 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


* bî-hiss: Duygusuz. 

Mûtıis, fakat en kirli kadınlar gibi mmıis 
Üstünde coşan giryelerin hepsine bî-hiss 

Tevfik Fikret 

* bî-hîş: Soysuz. 

Neş’e-hâh-t aşk dâim derd-nûş olmak gerek 
Sâlik-i râh-ıfetıâ bî-hîş ü hûş olmak gerek 

Esrar Dede 

* bî-huccet: Delilsiz, şahitsiz. 

Dünyâ ile sen sulh et bî-huccet ü bî-da‘vâ 
İsterse cihâtı halkı hep şâhid-i zûr olsun -Nâilî 

* bî-hûd: Kendinden geçmiş, kendisini 
kaybetmiş. 

Aşk içregönül deme ki ben bî-lmdum ancak 
Eygâfil özünden senin ancak haberin ıw-Fuzûlî 

Bî-hûd eylerdi temâşâ-yı cemâlin âlemi 
Dîdelerdetı olmasatı ey câtı-ı Agâhım ııihân 

Muallim Naci 

* bî-hûd-âne: Kendinden geçmişçesine. 
Bî-hûd-âne muvafakat ediyor 

Evvibi f?) emrine henüz cibâl -Muallim Nâci 

* bî-hûde: Boşuna, beyhude. 

Tegâfiil eyleyip bî-hûde hâl-i zarımı sorma 
Beni söyletme câtıâ arz-ı hâlim çütı nigâhmıdır 

Rızâyı 

Subha dekgiryâtı olup çütı âh-ı âteş-tıâk eder 
Şem^-i bezmitı handesi hep hatıde-i bî-hûdedür 

Rızâyı 

Tasdîi ko bî-hûde figân etme 

Şekvanla dolsun mu yeter defter-i «/»«-Neşâtî 

Bâd-ı ecel ki sötıdüre katıdîl-i cânını 
Başı ucunda bî-hûdeşem‘-i mezârayuf 

Şeyh Galip 

* bî-hûde-pû: Boşuna koşma. 

Sabr ile gönül derdine derman ere umma 
Cân atma oda bî-hûde cânâtı ere umma 

Eloca Dehhânî 

Kurvet-i reftârdatı râ-mâtıde olmuşken yine 
Pây-i bed-hûy-ı heves bî-hûde-pûluklardadır-Nabı 


* bî-hudûd: Sınırsız, sayıya gelmeyecek 
kadar çok. 

Flâştır zât-ı İlâhîsine mülk-i ezelî 
Bî-hudûd anda olan kerkebe-i lem-yezelî-Ş inasî 

* bî-hûş: Akılsız, şaşkın, kendinden geç¬ 
miş, deli. 

Velî tiryâk ile bir idi ol leb 
Hemân bîhûş oldu mâr u akreb- Zâti 

Kaçan ki bu sözü gûş etti dil kalıp bî-hûş 
Kemâl-i hayretle hernçü sûret-i dhw-Nedîm 

* bî-hutût: Hatsız, çizgisiz. 

İçinde rengi bozuk bî-hutût sîmâlar^CevGk Fikret 

* bî-huzûr: Rahatsız, rahatı olmayan. 
Bî-huzûrum tıâle-i mürg-i dil-i dîvâneden 
Fark olunmaz cisrn-i bîmârım bozulmuş ianeden 

Sultan Abdülaziz 

Yaran bana der ki zî-şuûrum 

Meetıûn gibi bense bî-huzûrum- Abdülhak Hâmit 

* bî-hüner: Hünersiz, beceriksiz, c. bî-hü- 
neı-ân. 

Zevalin istemez mi bî-hüner, ehl-i kemâlâtm 
Vefât-ı hâceyi eyler temenni dâima etfâl 

Fehîm-i Kadîm (Uncuzâde...) 
** bî-hünerân: Câhiller, beceriksizler. 
Rûhdur kadıb-ı inşâna Fehîmâ, irfâtı 
Heykel-i bî-hünerân addolunur setıg-i mezâr 

Fehîm-i Kadîm (Uncuzâde...) 

* bî-ışk: Aşksız. 

Zâhid-i bî-ışkdatı hazzeylenıez erbâb-ı aşk 
Cismi bî-câtıgibidir bir kadıb-ı fersûdedir-TMzsyî 

* bî-ibhâm: Ibhâmsız. (ed. Açıklık) 

Şâir-i nâdire-gûyem ne desem hisse çıkar 
Düşmen ü dosta bî-tevriye vü bî-ibhâm- Nefî 

* bî-ictinâb: Çekinmeden, çekinmeksizin. 
Veh ne zâlimdir kaşın kim götürür bî-ictinâb 

Ol kadar bâr-ı tazallüm kim belini ham tutar 

Nizamî 

* bî-idrâklik: Anlayışsızlık, kavrayışsızlık. 
Kitâb-ı kâinat esrâr-ı hikmetle leb-â-lebdir 
Şikâyet cehldetı feryâd bî-idrâkliklerden-Nâbi 
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* bî-ihtiyâr: Elinde olmaksızın. 

Bî-ihtiyâr ışkın olup dil figân eder 
İncinme çünki nâle-i bî-ihtiyârdır-Rızzyî 

* bî-iktidâr: Gücü yetmeyen, kudretsiz. 
Çökmüştü ol kadar dile bâr-ı girân-ı derd 
Kim âh çekmeğe bile bî-iktidâr idim 

Recaizade Ekrem Bey 

* bî-imâd: Direksiz, sütiinsuz. 

Hârik-ı âdet mi değil bî-imâd 

Ola kıyam üzre bu seb‘-i şidâd-Nahîfî 

* bî-imtinân: Çekinmeden. 

Hakka ki hamd-i vâeib o Feyyâz-ı mutlak’m 
Kim ni‘meti ibâdma bî-imtinân verir- Nedim 

* bî-inkisâr: Gücenmeden, kırılmadan, 
bî-inkisâr-ı hâtır: Gönlü kırılmadan 

Hûn-ı ciğerle dolmuş cârn-ı zer olmadansa 
Bî-inkisâr-ı hâtır şikeste sâgar olsun -Nailî 

* bî-insâf: İnsafsız, merhameti olmayan. 
Atıîf darbe-i kahrıyla bî-insâf 

Birer birer düşürür dillerinden evrâhYevSk Fikret 

Muîııi zâlimin dünyâda erbâb-ı detıâettir 
Köpektir zevk alan sayyâd-ı bî-insâfa hizmetten 

Namık Kemal 

* bî-intihâ: Nihayetsiz, sonsuz. 

Okur bî-intihâ eş‘âr-ı dfl'rrt-Tevfık Fikret 

* bî-irtiyâb: Şüphesiz. 

Bî-irtiyâb her neden i‘râz ederse halk 
Bi’t-tabi‘ refte refte tedenııî-nümûn olur 

Muallim Naci 

* bî-iştibâh, bilâ-iştibâh: Şüphesiz. 

Beli bâr-ı mezâlimden bükülmüş onun içindir 
Şehâ dîvân-ı hüsnünde kaşın bî-iştibâh eğri 

Ahmet Paşa 

Dür olan gözden, gönülden dür olur bî-iştibâh 
Bu mesel zâhirdir etsen dermiyân âyîtıeyi 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 

* bî-ithâm: Töhmet altında olmadan. 

Değil mi lûtf-ı Hakk’a karşı ayb ayb-eûluklar 
Kemîtıe lokmayı bî-ithâm alır bulunur-Ndb'ı 


* bî-i‘tidâl: Fladdeıı aşırı. 

Herâdaıı mevcegelmiş bahr-i derdim şâhid-i hâlim 
Dil-ipür-ıztırâb ü nâle-i bî-i‘tidâlimdir- FuzuIi 

* bî-izzet: İtibarsız. 

Devrân ister ki hâr ola tıazm 
Bî-izzet ü i‘tibâr ola nazm-YwM\ 

* bî-kâr: İşsiz, aylak. 

Cihanda sen gibi müşfik efendisi var iken 
Yazık değil mi kala böyle bî-kes ü bî-kâr- Nedim 

* bî-kaı-âr: Kararsız. 

Erişip bahâm bülbül yenilendi sohbet-igül 
Yine ııevbet-i tahammül dil-i bî-karâra düştü 

Şeyh Galip 

Hiçbir belâ mı var ki gönül onu bilmeye 
Seyyâh-ı bî-karârın olur âşinâsı çok 

Şeyhülislâm Yahya 
bî-karâr-ı kalb ü sevda: Kalp ve sevdanın 
kararsızlığı. 

İstiyorsun ki bî-haber kalalım 

Bî-karâr-i kalb ü sevdâdaıı 

Ey azizim severken ayrılalım -Cenap Şehabeddin. 

* bî-kayd: İlgisiz, aldırmaz. 

Merd-i bî-kayda belâ-keşliktedir ârâm-ı dil 
Yoksa çoktan terkederdim cânı da cânânı da 

Şeyh Galip 

Biz çocuktuk. Seni defi eylediler 
Bî-vefâ kumlara bî-kayd r/Zrr-Tevfık Fikret 

* bî-kaydî: İlgisizlik, kayıtsızlık 
Tutmuş o kadar dehri zencîr-i taalluk kim 
Ser-rişte-i bî-kaydî dîvânede kalmıştır-Ştz yh Galip 

* bî-kerâhet: İğrenmeden. 

Bî-kerâhet rhıd-i dürd-âşâm içerken sâkiyâ 
Sûfiye câm-ı safâ sunmak neden ikrahla- Cinânî 

* bî-kerân: Uçsuz bucaksız. 

Dürr-i visâl-i dil-bere emıek ümidine 
Gözüm yaşı olursa tıe_ola bahr-i bî-gerâıı 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* bî-kerem: Merhametsiz. 

Süzüldü lûtf u cûd erbâbı, gitti ayş u ııûş ehli 
Yemez içmez, cihan bezmiııden, birkaç bî-kerem 
kaldı-Yâ. 
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* bî-kes: Kimsesiz, c. bî-kesân. 

Yetti bî-kesliğim al gayete kim çevremde 
Kimse yok çevrilegirdâb-ı belâdan gayrı-Fuzûlî 

Çöllerde kalan bir küçücük makber-i bî-kes 
Yollar bu mulritâta kesik, şehkalı bir ses 

Ahmet Hâşim 

Sormadan söylemeden dinlemeden 

Kapar ol bîkesi bî-keslerden - A bdü 1 h a k Hâmit 

Bî-çâreye çâresâz olursun 
Bî-keslere dil-nüvâz olursun -Lâ 

bî-kes-i zâr u ser-gerdân: Şaşkın ve inle¬ 
yen kimsesiz. 

Gam beyabanında bî-kes-i zâr u ser-gerdân olup 
Hem-niçînim hem-demim yârâmm andını ağladım 

Zaifî 

** bî-kesân: Kimsesizler. 

Melce-i bî-kesân melâz-ı cihâtı 
Kâm-bahşâ-yı cümle âlemiyân-Nedîm 

* bî-kesel: Üşenmeden. 

Aşk dümeninin elden koma kim neyl-i kemâl 
Heves-i bî-kesel ü himmet-i üstâd ister 

Şeyhülislâm Yahya 

* bî-laymet: Kıymetsiz. 

Sözün lü’lü’-i lâlâdatı zernâne tuttu zî-kıymet 
Neden şâh-ı cihâtı bî-kıymet eyler böyle lâlâyı-BAd 

* bî-kîne: Kinsiz, garezsiz. 

Eder lâkin sitemle âşık-ı bî-kîtıesin tekdîr 
Dil-i setıgînine hîç sûziş-i âh etmiyor te’sîr- Beliğ 
bî-kîne-i uşşak: Âşıkların kin gütmeyeni. 
Tîr-i dil-ber her kaçan kim bâd-veş eylergüzâr 
Sîtıe-i bî-kîne-i uşşaktan kalkargubâr-JLızâyî 

* bî-lâne: Yuvasız. 

Aşkınla hevâlatıdım bî-lâtıeliğim gel gör 
Yanmakta fırâkmla pervâneliğim gel gör 

Sünbülzâd Vehbî 

* bî-lerziş: Titremeden. 

bî-lerziş-i nefret: Nefretten gelen titremeyiş. 
En kanlı muhabbetleri bî-lerziş-i nefret 
Perverde eden sîtıe-i meshûf-ı sefâhatYevfik Fikret 


* bî-lüzûm: Gereksiz, faidesiz. 

Mecbur edetı mezâlime erkâtı-ı devleti 
İsrâf-ı bî-lüzûm sefâhat değil midir 

Şeyhülislâm Yahya 

* bî-mahal: Yersiz, sırasız. 

Bî-nıahal fikraya âgâz eyler 

Zanneder kim hüner ibrâz şrfer-Sünbulzade Vehbi 

* bî-ma‘nâ: 1. Manasız, anlamsız. 2. Yolsuz, 
lüzumsuz, boş yere. 

Lâfı bî-nıaiıâya âkil eylemez vakfı sımâh-VA 

Uzakta bir mütereddid ziyâ-yı bî-ma‘nâ 
Yolun lika:-yı ratîbitıde, muhteriz, dolaşır 

Tevfik Fikret 

* bî-mâye: Mayasız; iktidarsız. 

Olıeak sırr-ı peder setıde tıümâyâtı dediler 
Hem eşek, hem deli, hem câhil ü bî-mâye köpek 

Haşmet 

* bî-mecâl: Güçsüz, takatsiz. 

Câm-ı şarâbı içmez elinde tutar durur 
Işkıtı meyinden oldu meğer bî-mecâlgül-BSkı 

Niçe tasvir eylemiş Kays’ı hele üst âdı gör 

Işkı atılar her gören ol bî-mecâlitı nakşına- Rızâyı 

Afr etmeğe kadınları mahkûmdur rieâl 
Otılarsa da eden bizi bî-hâb u bî-mecâl 

Abdülhak Hâmit 

* bî-meâl: Manasız, hükümsüz. 

Derk etmemekle biz olamaz gerçi bî-meâl 
Öldük de bilmedik yitıe biz sırr-ı hilkati 

Abdülhak Hâmit 

* bî-mehâbb: Rüzgârsız, esintisiz; delilsiz. 
Bî-mehâba halka söylenmez hakaıyık söyledim 
Oldu âlem itısilâb-ı ihtiyârımdan habîr 

Muallim Naci 

Bî-mehâba reh-i tıâ-refteyegitsem de tıe var 
Kahr-ı hasın eylemeğe elde asâdır hâmern 

Reşid Paşa 
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* bî-mesîl: Eşi ve benzeri olmayan. 

Ba‘zen sürûd-ı bûse kadar tatlı bir sadâ 
Bir şâir-âne zemzeme-i sâfselsebîl 
Tekrir ederdi sem^-i hayâlimde bî-mesîl 

Tevfık Fikret 

* bî-meşreb: Soysuz. 

Sâkî-i derlet ki her bî-meşrebe sâgar sunar 
Banageldikde kadeh câm-ı belâ-perver sunar 

Hayalî Bey 

* bî-meze: Tatsız, tuzsuz. 

Dilde safa olmayıcak Arife 
Bî-mezedir hep niam-ı rûzigâr 

Nefî (olmayıcak: olmayınca.) 

* bî-mezheb: Mezhepsiz. 

Arif ol, ehl-i dil ol, ritıd-i kaletıder-meşreb ol 
Ne Miiselmân-ı kavi, ne mülhid-i bî-mezheb ol 

Nefî 

* bî-mihr: Şefkatsiz, sevgisiz. 

Ol nıeh cefâyı sanma ki devrândan öğrenir 
Bî-mihr ü bî-refâlığı derr-i ândan öğrenir-Rdyî 

* bî-mikdâr: Değersiz, önemsiz. 

Arz eder hâk-sâr-ı bî-mikdâr 
Betıde-i kem-terîn Fuzıîlî-i zar-Fuzûlî 

* bî-minnet: Şükran borcu olmayan. 

Şükr kim bî-minnet ü bî-ıztırâb rûzigâr 
İzzet ü ripatle oldum kâm-yâb-ı râzigâr-Nefî 

* bî-misâl: Benzersiz, eşsiz. 

Mest-i bî-misâl-i muhabbetle ağlasam Tevfık Fikret 

* bî-misl ü bahâ: Benzersiz, eşsiz; değer 
biçilmeyen. 

Bu şehr-i Stanbul ki bî-misl ü bahâdır 

Bir sengitıeyek-pâre Acem mülkü fedâdır- Nedim 

* bî-mi’zer: Peştemalsiz. 

Hüsrev-i eflâkdır destinde san bâz-ı sefîd 
Taymur Şîrin-sıfat havz içre bî-mizergüneş 

Lamiî Çelebi 

* bî-muâdil: Benzersiz, eşsiz. 

Bu subh-i tâze kipür-feyz ü bî-muâdildir 

Tevfık Fikret 

* bî-mübâlât: Dikkatsiz, kayıtsız. 

Gâhîyine yâd eder mi dersin 

Mehcûrlann o bî-mübâlât- Recaizade Ekrem 


* bî-muhâbâ: Çekinmeksizin, sakınmadan. 
Bî-muhâbâ reh-i nâ-refteyegitsem de ne rar 
Kahr-ı hasrn eylemeğe elde asâdır hâmem 

Reşîd Paşa 

* bî-mûnis: Candan kimsesi olmayan. 
Rohm et kigarib ü hâk-sânm 

Bî-mûnis üyâr ügam-güsânrn -Fuzulî 

* bî-mübâhâ: Övünmeksizin. 

Gelû-gîr-i selâmettir tereddüd hükrn-i takdire 
Hakimin şerbet-i nâ-hoş-gürânn bî-mübâhâ çek 

Nâbi 

* bî-müdânî: Emsalsiz, eşsiz. 

Tek-reng-i hiremle ner-cirânı 
Serdâ ile hiisn-i bî-müdânî 
Müstakbel ofikr-i câridâtıî 

Mâzîgibi hepgurûr-ı muğberrTevGk Fikret 

* bî-mürüvvet: insaniyetsiz, mürüvvetsiz. 
Bî-günâh kulların hep destin açar herâya 
Bî-mürüvvet kullarından beklemez hîç hedâyâ 

Fethi Atâ 

* bî-müsebbib: Sebep olmayan. 

Gerçi esbâb ile herkes râsıl-ı maksûd olur 
Nerdegördük bî-müsebbib bir sebeb mercûd olur 

Azmî-i Amidî 

* bî-nakş: Süssüz, gösterişsiz. 

Bahş eylemiş iken sana bunca nâm u nişan 
Kalbinde oldu cümlesi bî-nakş u bî-nişâtı 

Abdülhak Hâmit 

* bî-nâm: Adsız, ünsüz. 

Sâzlann zıll-ı kesifinde o bî-hadd, bî-nâm 

Tevfik Fikret 

bî-nâm-ı işle: Aşkın tanınmazı. 

Mâtıetıd-i Kays şöhre-i şehr olmak isteriz 
Bî-nâm-ı ışk iken yine meftûn-ı şöhretiz-Rr/Âyî 

* bî-nasîb: Kısmetsiz, mahrum. 

Bî-gâtıe, tek,feyâfî-igurbette bî-nasîb 
Me’yûs idim garib ratan, târik-i habîb 

Kemalzade Ekrem Bey 

* bî-nazîr: Eşsiz, emsalsiz. 

Ne vücûd-ı bî-nazîritı gibi bir memdûh olur 
Ne benim gibi setıâ-kâre felek akran bulur- Nefî 
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* bî-nefâd: Bitmez tükenmez. 

Ne rütbe bezi edersen artar ol nisbette mahsûlü 
Maâriftir cihanda bî-nefâd îrâd lâzımsa 

Namık Kemal 

* bî-nemâz: Namaz kılmayan. 

Bî-nemâz olmak ile kaldırdı 

Bu kazâdatı berekâtı o bahîl- Sürûrî 

* bî-nemek: Tuzsuz; tatsız, lezzetsiz, c. bî- 
nemekân. 

Nâbi aceb mi sözlerimiz olsa bî-nemek 
İstanbul’un lisânın unuttuk kenârda-Nâbı 

Nesi rar cütıbiş-i ka:tıûn-ı cihanın Nâbî 
Bî-nemek zemzeme-iperde-i bîrûndan gayrı- Nâbi 

Bî-nemekdir kap hicrinde bize ey sâkî 
Gerdiş-i sâgar mı lerziş-i mahmûm ^zfe'-Nedîm 
** bî-nemekân: Tatsız, tuzsuz şeyler, 
bî-nemekân-ı kenar: Sahilin tatsız, tutsuz 
şeyleri. 

Olduk girifte bî-nenıekân-ı kenardan 
İstanbul’un gözümde uçar mâh-rûlan-Ndbi 

* bî-nevâ: Zavallı, nasipsiz, muhtaç, çaresiz. 
Kerem kıl kesme sâkî iltifatın bî-nerâlardatı 
Elinden geldiği hayrı dirğ etmegedâlardatı 

Fuzulî 

Niçin saldın bürûdet ey hazân eczâ-yıgül-zâre 
Tine kâmı hezâr bî-nerâtıın âh-ı serd ettin- Nâbi 

Ka:lû Belâ’da ekti çütı tohrn-ı belâyı aşk 
Bitirdi âb-ı derd ile ben bî-nevâyı aşk 

Hamdullah Hamdi 
Tâ Mustafâ bırakma bizi böyle bî-nevâ 
Bitsin şefaatin ile husrâtı efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

* bî-nihâye (t): Sonsuz. 

Senin hüsnün benim aşkım, senin çevrin benim 
sabnrn 

Efendim dem-be-dem artar tükenmez bî-nihayettir 

Riyazi 

Bî-nihayet lûtfima lâyık edâ mürnkin değil 
Gerçi ma‘tıâ hâtıra bî-hadd ü bî-pâyângelir- Baki 


* bî-nika:b: Örtüsüz. 

Zihtı-i âyîne-misâlinden ternâşâ eyler ol 
Şâhid-i ma‘nî cemâlin bî-lrieâb ü bî-tıika:b 

Necati Bey 

Bî-nika:b olmasın habîbimgörmesin yüzün rakîb 
Mushaf açık olıcak derler şeytân okur- Necati Bey 

* bî-nişân: Belirsiz. 

Vasfı âdem vasfı Hak’tır ehl-i hak olan bilir 
Ma‘tıîde oldur bilirsin bî-nişân u lâ-mekân- Gaybî 

Bahş eylemiş iken sana bunca nâm u nişân 
Kalbinde oldu cümlesi bî-nakş u bî-nişân 

Abdülhak Hâmit 

* bî-niyâz: İhtiyacı olmayan; niyazsız. 
Bî-niyâz olsan ederler muztarib ehl-i niyaz 
Sana arz ettikçe alrrâl-i dil-igam-perveri 

Nazîm (Yahya ...) 

* bî-niyâm: Kılıçsız. 

Merdümân-ı çeşmi ki onun tğ-ı müjgân bağlanır 
Bî-niyâm ol resme seyfi katığı hısân bağlanır -Huffî 

* bî-nûr: Nursuz. 

Pür etdi ka:lıb-ı bî-nûr mâln perter-i Hûrşîd 
Cemâli oldu ya âyîııe-i hayâle leb-â-leb-Rızâyı 

Cemâlin dâimayavuz nazardan saklaya Rabbi 
Gözün hemçün çerâg-ı mürde bî-nûr eyle a‘dânm 

Nedim 

* bî-pâyân: Sonsuz olan, nihayetsiz olan. 
Sitıîn-i ömrüme dâir ne söylersem çıkar noksan 
Ki ben maziye baktıkça gelir bir ömr-i bî-pâyân 

Abdülhak Hâmit 

Nâz-ıla güftâra gelmezse helak eyler beni 
Ol cefâ vü çevri bî-pâyâııa söylen söylesin-Bakı 
bî-pâye: Payesiz, derecesiz, rütbesiz. 

Zulm-ı bî-pâye edip hem komadı ağlamağa 
Dîderni girye-i hasret ile hûnîn etti 

Esrar Dede 

* bî-per: Kanatsız. 

Eder kimin aşk ile sûz ü sazı yok 
Miirg-i bî-perdir onun pervâzı yok- Nahifi 
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* bî-pergâr: Pergelsiz. 

Nitekim her nokta-i bârâna bâis ebr olur 
Derr eşkâlinde resrn oldukça bî-pergâr gül 

Hayalî Bey 

* bî-pervâ: Pervasız, korkusuz, kayıtsız, 
kaygısız. 

Dost bî-perrâ felek bî-rahm devrân bî-sükûn 
Derd çok hem derdyok düşmen kavi tâli c zebûn 

Fuzulî 

Sorsalar bilmezlenir ol şûh-ı bî-pervâ beni 
Bilmiş olsun öldürür âhir bu istiğtıâ beni 

Hâletî (Azmizâde...) 

Mest-i nâzını kim büyüttü böyle bî-perrâ seni 
Kim yetiştirdi bugüne servden bâlâ t»/z-Nedîm 

* bî-pîç ü tâb: Sıkıntısız, yorulmadan, 
bî-pîç ü tâb-ı gam: Endişesiz, telaşsız, yo¬ 
rulmadan, sıkıntısız. 

Bî-pîç ü tâb-ı gam olamaz tab‘-ı piir-hüner 
Effî olur mu hîç der-igencimden cüdâ-Şe yh Galip 

* bî-râbıta: Uygunsuzluk, bağlı olmayış. 
Görüp bî-râbıta etrârı düşme kayd-ı teıısîka 
Sebük-mağzâne âkil, âkile dîvânedir dünyâ 

Haşmet 

* bî-râhat: Rahatsız. 

Buna heııgâm-ı mükâfat denilir ey Nâbi 
Halkı bî-râhat eden kimse de râhat bulmaz-Nâbi 

* bî-ı-ahm: Aman vermeyen ve merhametsiz. 
Gamzeni edip kazâ cellâd-ı bî-rahm u ernân 
Çeşminigâret-ger sâmân-ı îmân eylemiş 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

Dem-â-dem cerrlerdir çektiğim bî-rahm biitlerden 
Bu kâfirler esîri bir Müselmân olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

* bî-rengî: Renksizlik. 

Bakın gözlerindeki bî-rengî-i temâşâyaTcvbk Fikret 

* bî-renlt: Renksiz, tek renk olan. 

Mmızûr olan o safhada, bî-renk ü bî-lmdûd 
Timsâl-i hadşe-âveridirmevt-i hâlin- Tevfik Fikret 

* bî-reyb: Şüphesiz, muhakkak. 

Sür‘at-i azmi meded-kâr olsa bî-reyb ügürnân 
Heft-ecrâmı delip arşıgüzâr eylerdi tîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


* bî-riyâ: Riyasız, iki yüzlü olmayan. 
Eyleyip acz ü ııiyâz ile duâ-yı bî-riyâ 

Ol ser-efrâza sen isterdin ulüvv-i z'fzMr-Fuzûlî 

* bî-rûh: Ruhsuz, ölü, cansız. 

Güneş yemiş yüzünün rengini; herâ yutmuş 
Tanık teneffüsünü... Sanki lerha-i bî-rûh 

Kemalzade Ekrem Bey 

* bî-rûy u riyâ: Yüzsüzlük ve riyasızlık. 
Bezm-i edebin bana muâşırlan yeğdir 
Bî-rûy u riyâ savnıaa küstahlarmdan-Natiî 

* bî-sabr: Sabırsız. 

bî-sabr u ârâm: Durmadan ve sabrede- 
meden. 

Bülbül-i bî-çâreyi bî-sabr u ârâm eyledi 
Gülleri tahrik edipgül-şende bâd-ı tıer-bahâr 

Rızâyî 

bî-sabr u bî-dil: Gönülsüz ve sabırsız. 
Düşmüş izârı üzere muanber selâsili 
Aşüfte-hâl edip nice bî-sabr ü bî-dili-Fuzûlî 

bî-sabr ü ihtiyar: Bir şeyin yapılıp yapıl¬ 
mamasının insanın elinde olması. 

Kaçan hayâlin ile ben ki bî-karâr olurum 
Kara saçın bigi bî-sabr ü ihtiyâr olumm-Hmvûmi 

* bî-saded: Lâkırdısız, sözsüz, 
bî-saded-i küh-sâr: Dağlık yerin sessizliği. 

Hilâf-ı cins ile sohbet neticesiz idügiıı 
Cevâb-ı bî-saded-i küh-sârdaııgördük 
Sâmî (Arpaemînizâde Valdanüvis Mustafa-Bey) 

* bî-sâmân: Tertipsiz, intizamsız; nasipsiz. 
Berk-ı tîğın teıı-i a‘dâda eder cevşeııi âb 

Döner üstünde habâba ser-i bî-sâmânı- Nefî 

* bî-sebât: Sebatsız. 

Telde berg-i lâle teg temkîn-i dâııiş bî-sebât 
Suda aks-i serr teg te’sîr-i derlet vaj-gmı- Fuzûlî 

* bî-sebeb: Sebepsiz. 

Feyz-i HaNda buhlyok herkes veli tâlib değil 
Bî-sebeb ıslâh-ı âlem Tanrı’ya vâcib değil 

Şeyhülislâm Yahya 

* bî-semen: Kıymet biçilmez. 

Arnmâ dediğim sühaıı sühatıdır 
Nedrette çü dürr-i bî-semendir-Tdvjz Paşa 
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* bî-ser: Başsız. 

bî-seı- ii biin: İpe sapa gelmez; başsız kıç- 
sız, tertipsiz, intizamsız. 

Gerçi şâir oldum arnmâ bî-şuûr oldum Nihâd 
Bî-ser ü biin lâfa bâis eş‘âr oldu hep 

Halil Nihâd Bey 

bî-ser ü pâ: Başsız ayaksız; sefil, perişan. 
Çekme taht u tâc kaydın bî-ser ü pâlıkp/özet 
Kim ayağa bendtir taht u belâdır başa tâc- Fuzûlî 

Ben kimim bir fakir bî-ser ü pâ 
Kem-terîn bende rü keminegedâ -Fuzûlî 

Seri pâ, pâyı ser eyler cihâtı bî-ser ü pâdır 
Hadîdi ere, evci hadîd eyler bu dünyâdır 

Ali Çelebi (Ttırnacıbaşızâde Yetim...) 
bî-ser ü sâmân: Sefil, perişan hâl. 

Bu kuyun bizgedâ-yt bî-ser ü samanıyız câtıâ 
Aeeb âlemdeyiz kim âlemin sultânıyız câtıâ 

Şeyhülislâm Yahya 

* bî-sipeh: Askersiz, ordtısuz. 

Hazer hazer saff-ı müjgân-i dil-siyehtir bu 
Kafâ-yıgamzede birgürd-i bî-sipehtir fe<-Nâilî 

* bî-sitâre: Talihsiz. 

Benim gibi hani bir bî-sitâre 

Yüreği tîr-igamdan pâre pâre-lbn-i Kemal 

* bî-sûd: Faydasız, beyhude. 

Bir retıg-i nümâyişten ibârettir edâmız 

Bî-sûd u ziyâtı şule-i yâkût-ı teriz faz-Şeyh Galip 

* bî-sûziş: Yanıp yakılmaksızın. 

Bî-sûziş-i dil çeşııî-i aşk bilinmez 
Ser-mest-i herâ neş’e-ver-i âh değildir- Nailî 
Bî-sûziş-i aşk istemeziz tû-yı hayâtı 
Mâtıetıd-i şerer böyle ölünce gideriz biz-Şe yh Galip 

* bî-sükûn: Durmaz, hareketten kalmaz. 
Dost bî-pervâ felek bî-rahm devrân bî-sükûn 
Derd çok hem derdyok düşmen kavi tâli‘ zebûn 

Fuzûlî 

* bî-şebîh: Benzeri yok. 

Seni âbâ-yi dîn olanlardan 

Dinledim “bî-şebîh ü bî-noksân”-Tevfik Fikret 


* bî-şefkat: Şefkatsiz. 

Sûz-i sinenidir eden dil-germ ol bî-şeflıati 
Ahetıi tıerm eylemekdir âteşin hâsiyyeti 

Rezmî (Bahadır Giray Han) 

* bî-şekk: Şüphesiz. 

Biııâ-yı Hakk’a bî-şek bir taarruzdur bu, kuvvetten 
Muarızlar demek zâlim, muhâfizlar demek mazlum 

Abdiilhak Hâmit 

Bî-şek yegâne râh-ı hakikat şerîatin 
Ettik hulûs-ı kalbile îmân efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

* bî-şikîb, bî-şekîb: Sabırsız olan. 

Tahsîl-i ıztırâb dahi bir tıasîbtir 

Hâşâ kifevt-i rnatlab ede bî-şekîbler-Nabı 

Bî-gâııe eylemiş beni sabr u şekîbden 
Sen bî-vefâya eden âşinâ beni 

Fasih (Ahmet... Dede) 

* bî-şuûr: Şuursuz, idraksiz. 

Nakş etti bir tehekküm için taht-ı bî-şuûr 
Târih-i zulme bir yeni dîbâce-i gurûr 

Tevfik Fikret 

Gerçi şâir oldum amma bî-şuûr oldum Nihâd 
Bî-ser ü büıı lâfa bâis eş‘âr oldu hep 

Halil Nihâd Bey 

* bî-şübhe: Şüphesiz. 

Def* eylemeğe tıâvekini tîr-i kazânnı 
Bî-şübhe, tevekkül gibi muhkem siper olmaz-Lâ 

* bî-şükûfe: Çiçeksiz. 

Behre-dâr olur ııiamdan ziyneti terk eyleyen 
Nahl olunca bî-şükûfe bâr kendin gösterir 

Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 

* bî-şümâr: Sayısız, pek çok, hadsiz. 

Bir subh-dem ki sürükle ebr-i tıev-bahâr 
Gönderdi jaleden saçıldı dürr-i bî-şümâr- Nev‘î 

Eder bir bir hikâyet eşk ü âhıtı İsmeti yâre 
Ne detılü mâ-cerâ-yı derd-i aşkın bî-şümâr olsa 

İsmeti 

* bî-taab: Zahmetsiz, sıkıntısız. 

Malûm olur meşakkat ile kadri devletin 
Olmaz husûl-i kâm-ı cihâtı bî-taab leziz 

Vâlî (Vâlî-i Âmidî) 
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* bî-tâb: Takatsiz, halsiz, yorgun. 

Bir dil-i bî-tâb ile bin gamzeye Amadeyim- Nailî 
bî-tâb u tüvân: Güçsüz ve yorgun. 

Tok aczi yine tabimin endîşeden asla 
Gerçi sitem-i çarhla bî-tâb u türândır- Nefî 
bî-tâb u bî-mecâl; Yorgun ve takatsiz. 

Tine bir tıefha-ı hayâl esiyor 

Bu tıefloa dallan bî-tâb u bî-mecâl uyutur 

Ahmet 1 kişim 

* bî-tâbî: Pek fazla takatsizlik, 
bî-tâbî-i tehâlük: Koşuşturan yorgunluk. 

Bî-tâbî-i tehâlükleyolda kaldı hep 
Ser-menzil-i rnurâda vakitsiz şitâb eden 

Koca Râgıp Paşa 

* bî-tâkat: Takati olmayan, güçsüz. 

Soyda, bî-tâkat olup kıydı Hayâli câtıa 
Döndü şol hâceye kim el ura ser-mâyeshıe 

Hayalî Bey 

bî-tâkat ü fer: Güçsüz ve kuvvetsiz. 
Tanıtıca sürünür câıısız bedenler 
Sanasın sayedir bî-tâkat ü fer- İbn-i Kemal 

* bî-târ: Aydınlık, karanlık olmayan. 
Lem‘ager tıûr-ı cemâlinden cihâna ermese 
Zulmet-i kahr-ı celâlin kimse bî-târ eylemez 

Murâdî (Sultan III. Murat) 

* bî-taraf: Tarafsız. 

Ne taraf-gîr-i filânım ne kafiadâr-ı filân 
Ceng-i heft-âd ü dü-millette bu gün bî-tarafim 

Yenişehirli Avni 

* bî-tekellüf: Zahmetsizce, külfetsiz, lâü- 
bâliyâne. 

Bî-tekellüf yüz sürer her şeb ruh-ı rengine 
Böyle niçin yüz verirsin sevdiğim bâlînitıe- Baki 

Iztırâb-ı ııâ-be-hengâm istemez tahsîl-i kâm 
Mevkiinde bî-tekellüf kâr kendin gösterir 

Koca Râgıp Paşa 

* bî-teemmül: Düşünmeden. 

Bî-teemmül söze âgâza cesâret etme 
Sonra haclet çekerek sarnt ü nedamet etme 

Ahmet Râşit 


* bî-tenâhî: Bitmeden, tükenmeden. 
Eyfezâ dil-tetıg olur dem-i bî-tenâhî olmasatı 
Gönlümün cevelâtı-geh-i hayret-petıâhı olmasatı 

Lâ 

* bî-terahhüm: Acımasız. 

Bî-terahhumsun tıigârâ tıice bir cevr ü cefâ 
Câtııma kâr etti aşkıtı kıl terahhum bî-vefâ 

Bahtı (Sultan I. Ahmet) 

* bî-teşebbiis: Karar verilmeden. 
Tesliyet-dâd ise de âdemi vâsıl edemez 
Bî-teşebbüs reh-i maksûduna hulyâ vü heves 

Münip Paşa 

* bî-tevakkuf: Beklemeden. 

Dedi neyse murâdutı bî-tevakkuf 

Batıa bir bir de olmasın tekellüf- İbn-i Kemal 

* bî-vakf: Vakıfsız, vakfı olmayan. 

Şöhreti mâl iledir ma‘bed-i İslâm’ın da 
Cânıri-i köhtıe-i vakfa cemâatgelmez-Nâbı 

* bî-vakt: Vakitsiz, zamansız. 

Bir bahâtıeyle şikest olmakta pek benzer hele 
Tövbe-i bî-vakt âşık dil-beritı peymânma- Nedim 

* bî-vâye: Kimsesiz, koruyucusu olmayan; 
nasipsiz, mahrum. 

Fer almışken tulû‘-ı Kibriyâ’datı 

Bugün bî-vâye kalmış her ziyâdatı-Yahya. Kemal 

Araştırır betıi öksüz yuvamda bî-vâye 
Garip yavrum ile bir hayâl-ipejmürde 

Hüseyin Sîret 

Belâ-yı şâir-i bî-vâyedir zarûret-i veztı 
Daha belâsı otıutı ıstırâbı ka:fiyedir-Lâ. 

* bî-vefâ: Vefasız. 

Vefa her kimseden kim istedim atıdatı cefâ gördüm 
IGıtıi kim bî-vefâ dünyâda gördüm, bî-vefâ gördüm 

Fuzulî 

Bildin mi seti de kendini ey bî-vefâ tıesitı 
Aşub-ı dehr ü âfet devr-i zemânesin-V<k\P 

Bî-gâtıe eylemiş betıi sabr u şekîbden 
Seti bî-vefâya edetı âşinâ betıi 

Fasîh (Ahmet... Dede) 
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bî-vefâ-yı ahbâb: Dostların vefasızlığı. 

Piir-bîm-i bî-refâyî-i ahbabını ol kadar 
Târ-i kadîm-igamla gönül ülfet istemez 

Koca Ragıp Paşa 

* bî-velâyet: Dost olmadan. 

Her kişi anlayamaz rnânP-i Zıllu’llâh’ı 
Bî-velâyet olamaz kimse o ma‘nâya habîr-Nâbi 

* bî-vukûf: Durmayan 

Her cümle merkezinde ederseyr-i bî-vukûf 
Her kıt‘a mihverinde bulur feyz-i câvidâtı 

Ziya Paşa 

* bî-vücûd: Vücutsuz. 

Bî-vücûd olmak gibi yoktur cihanın rahatı 
Gör ki Sîmürg’ün ne damı var ne de sayyâdı var 

Koca Râgıp Paşa 

Ol ne mürg-i hoş-tıefes kim bî-vücûd 

Her yerde pervâz eder bilmez hudûd-TÂyz. Paşa 

* bî-zebân: Dilsiz. 

Gel ey esîr-i sühatı eyle meşk-i hâmûşu 
Zebâtı-ı memleket-i aşk bî-zebânlıktır-Nâbi 

Fikrim gibi nutk-ı bî-zebânsm 
Hüsnün görünür de sen nihânsm 

Abdülhak Hâmit 

* bî-zer: Altınsız; cimri. 

Nice bir gayr ile sen buseye bâzâr tutup 
Beni bî-zer diye bî-zâr edesin cânımdan 

Necâtî Bey 

* bî-zevâl: Zeval ve fena bulmayan, baki, 
ebedî, daimî. 

Kevkeb-i bahtında bâhir nûr-ı mecîd bî-zevâl 
Meşreb-i lûtfunda zâlnr hâlet-i Tahyâü’l-izâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* bî-zebânî: Konuşmamazlık. 
bî-zebânî-i ışk: Aşkın susması. 

Niyâza mâni 1 olur sanma bî-zebânî-i ışk 
Lisân-ı hâl gibi çütıki tercemân bulunur- Rızâyî 
bi-: (j) Ar. Başlarına geldiği kelimeleri ismin 
(-a,-e) hâline getirir, ‘"ile, için” anlamlarını ve¬ 
rerek, Fasça’daki “be-“ edatıyla aynı işi görür. 
Kameriyye harfleriyle başlayan kelimelere ek¬ 
lendiği zaman “bi’l-“ şeklini alır. 


* bi’l-akis: Aksine. 

Seninle tıisbetiyok, şereflisin, ulusun 

Ne sis yüzünde ne züll; bi’l-akis safâ vü vakaır 

Tevfik Fikret 

* bi’l-cümle: Hep, bütün, toptan. 

Gidip mey-hâtıeye çektim ayağ bi’l-cümle dünyâdan 
Mekânım kûşe-i vahdet edindim gayriden geçtim 

Bağdatlı Rûlıî 

Sânî-i Nefl'î-i Rûm’um ki ederler tahsîtı 
Kuvvet-i tab‘ımı bi’l-cümle esâtîz-i be-nârn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* bi’l-farz: Farzedelim ki. 

Bin câtı ile elbet çekecek etse de bi’l-farz 
Her ânı hayâtın ona binlerce belâ arz 

Mehmet Akif 

* bi’l-fî‘1: Lâfla değil, gerçek olarak. 
Bi’l-kuvvesi bi’l-fi‘l zuhur eyledi sende 
Gencitıe-i gaybde olan ilm ü hayâtın -Nâbi 

* bi’l-kuvve: Fikirde, düşünce hâlinde. 
Bi’l-kuvvesi bi’l-fi c l zuhur eyledi sende 
Gencitıe-i gaybde olan ilm ü hayâtın-Nâbi 

* bi’ş-nevî-Çeşitleri içinde. 

Vahy-ı Huda’dır Mesnevi şer‘-i bekadır Mesnevi 
Hak’tan sadâdır Mesnevi dinle sadâ-yı bi’-ş-nevî 

Esrar Dede 

* bi’t-tabi‘: Tabiî olarak. 

Medenî bi’t-tabPgeçen itısân 

Elbet eyler o zevki istihsân -Abdülhak Hâmit 

* bi’t-terâzî: Gönül rızasıyle. 

Bi’t-terâzî edicek bast-ı makaıl 

Belki ol eyleye hall-i işgâl-S ü n bu I zade Vehbi 

* bi’z-zât: Kendi, kendisi, kendim. 
Hüııer-mend olmağın kendi ederdi terbiyet bi’z-zât 
Zemânmda olan erbâb-ıfazl u ilm ü irfânı-Lâ 

* bi’l-lah, bi’l-lahi: Allah için. 

Sâhib-i iffet idim hem de güzel 

Böyle bi’l-lah değildim m^Z-Abdiilhak Hâmit 

Bi’l-lâh çoktan eyler idim nefsimi telef 
Men‘ etmeseydi tal c atin şevki rü’yeti-TÂyn Paşa 
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* bi-hamdi li’l-lah: Allah’a şükürler olsun. 

Eğer uşşâka derd ü mihnet ise ışktatı hâsıl 
Bi-hamdi li’llah ki râfırdir bize ışkında hâsıllar 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Felek pest etti kadrim diyegam çekme bi-hamdi li’l-lah 
Ki nazmın derlet medhitıde hem-câh-ı Süreyyâ’dır 

Sabrî 

Ham açıldıkça zülfünden belâ vü mihnetim artar 
Bi-hamdilillah ömrüm uzanır cemHyyetim artar 

Fuzulî 

* yeden-bi-yed: Elden ele. 

Nâ-dân elinden alma eğer erse destine 
Şeh-bâz-ı âşiyâtıe-i devletyeden-bi-yed-Bâkı 

Geldim ayağın öpmeğe destimde tıakd-i câtı 
Gel al elim ki beyimiz olsun yeden-bi-yed 

Vâlihî-i Kadîm 

biat: (colo) Ar. Kabul ve tasdik işi. 

Benliğin satıp yerine Hak alan erbâb-ı Hak 
Dest-i erbâb-ı resimden resm-i biat istemez 

Gaybî 

bîd: (jlo) Far. Söğüt ağacı. 

Olsa ger tab‘-ı nebâtâta mürebbîgazabın 
Gürbe-i bîd ola bâzû-şiken-i şîr-i ücem -Nefî 

Ola mı mecmere-efrûz rücûd 
Şâh-ı bîd eyler ise da‘vî-i ûd -Nâbi 

Rızâyî bî-emelsiz câm-ı Lât ii tıahl-i reeâdatı 
Ber-âver ola mı hîç bîd ü câm-ı lâle leb-â-leb- Rızâyı 

Böyle bî-hâlet değildi gördüğüm sahrâ-yı ışk 
Anda mecnûn bîdler dîvâne cûlar rar «û'-Nedîm 
bîd-i Mecnûn: Mecnun’un söğüt ağacı. 
Bîd-i Mecnûn’a safâsmdan yine gelmiş cünûn 
Kim gümüş zencîrler takmış ona cûy-i revân-hi 

Bulur tıep' ü nemayı bîd-i Mecnûn hâk-i Leylâ’dan 

Şeyh Galip 

bîd-i müşg-i ser-nigûn: Talihsiz kokulu 
söğüt ağacı. 

Bunda Tûbâ’datı kalır mı bîd-i müşg-i ser-nigûn 
Ta gubâr-ı berg-i Tûbî anda müşg-âsâ mıdır -Nefî 


bîd-i sâye-güster: Gölge veren söğüt ağacı. 
Geh bir leb-i cüda hoş-nişînim 
Perrerdesi bîd-i sâye-güster -Muallim Naci 
bîdâr: Far. 1. Uyanık, uykusuz. 2. mec. 

Gafil olmayan, mütebassır. 

Bîdâr bulunca dil-nüvâzm 
Açmazdı sahîfe-i niyâzm -Şeyh Galip 

Söyletirse bize efsâtıe-i dilden gamzen 

Çeşm-i mest-âne-ipür-hâbım bîdâr ederiz -Çevri 

Gönlüm leyâl-i firkatin bîdâr yâ Rab hânıdır 
Fikr ettiğim bir âfetin dîdâr-ı nûr-efşânıdır 

Muallim Naci 

* bîdârî: Uyanıklık, dikkatlilik. 

Fürûg-ı rnihr-i âlem-tâbıgör meh-tâbı neylersin 
Temâşâ-gâh-ı bîdârî dururken hâbı neylersin-Nâbi 

Gafletim oldu reşk-i bîdârî 

Baht-ı pür-hâb pâs-bâtıı mıdır-Riyâzî 

Çıkıp gûl-i beyâbâtı gibi geldi meclise zâhid 
Biz hengâm-ı bîdârîde kâbûs-ı elem bastı-YA 
bid‘at: (cucau) Ar. Sonradan ortaya çıkan şey. 
Bid‘at-ı hasene ve bid’atı seyyie olmak üzere iki¬ 
ye ayrılır. İyi olarak çıkanlara bid‘at-ı hasene de¬ 
nir. Meselâ peygamberimiz zamanında minare 
yoktu. Yüksek bir yere çıkılıp ezan okunurdu. 
Sonradan mescit ve camilere yapılan minareler 
bid‘at-ı haseneden sayılır. Bid‘at kelimesinin 
“sonradan çıkan kötü iş” anlamına kullanıldığı 
görülür, c. bida‘. 

Tarf-ı ruhsâmıda yârin zülfü olmuştur bedî‘ 

Şâh-ı âdil devridir olsun ko bid c at ber-ketıâr 

İbn-i Kemal 

** bida‘: Bid‘at’ler. 

Bida‘a kalmaz idi iftihâr-ı mahdûma 
Fürû-nihâde olunsa efendizâdeliği 

Koca Râgıp Paşa 

bidayet: (cJau) Ar. Evvel, ibtidâ, ön, başlangıç, 
başlama, c. bidâyât. 

Bidâyetyokgönülde derde meylin gayre bî-tâbâtı 
Benim hâlim senin aşkınla câtıâ âlem-ârâdır-Nâbı 
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Şuûnât-ı tabîatte bidayet yok nihayet yok 
Vukûât-ı zemânı bir müselsel mâ-cerâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
bidâyet-i sefer: Seferin başlangıcı. 

Olur bidâyet-i sefer intihâ-yı her-asfâr 
Pdâd-ıfazl u kemâlâtnı edemez ma‘dûd -Sâmî 
** bidâyât: Evveller, başlangıçlar. 

Mekâna sığmadı zâtım, ezeldendir bidâyâtmı 
Nesimi teg bu ma c nîden mekânı lâ-mekâtı oldu 

Nesimi 

bîdester: ( jS-kjJ ıA_o ) Far. Kunduz denilen hayvan. 
Bidesterin helakine hâye olursebeb 
Katl-i samûr-ı zâre olur postu medâr-TÂyn Paşa 
bih: (aj) Far. 1. İyi, yeğ, nîk. 2. Ayva. 

Çini tabakta çarh meh ü rnihr ü etıcümü 
Bu bezme düzdü sîb ü bih ü dâtıe-i enâr-Nabı 

Alemde günü derd ile eyvâyile geçsin 
Cân mîvesi bilidir diye her kim zekatımdan 

Hamdullah Hamdi 

bîh: (joj) Far. Asıl, kök. 

Kah edip bîh ü esâsından usûl-i fitneyi 
Himmet-i şâh-âııesi vermekte devrâna nizâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bîh-i ber-şûre: Çoraklık üzerine kök. 

Bir leb-i çeşme-i Hızır’ını velî huşk-ı lebim 
Bîh-i ber-şûre zemîıı bir de meğer rîşe-i mâ ’-Tarzî 
bîh-i seylâb-ı hurûşân: Coşan selin aslı. 
Bîh-i seylâb-ı hurûşânm arasında kazâ 
Aştı şeddine verdi negüzel istihkâm-Nabi 
* bîh-efgen: Kök söken. 

Ol kadar dîdemde bî-efgeıı hayâl-i kadd-iyâr 
Tohm-ı eşkini kanda düşse setr olurserv-i selıv 

Lâ (kanda: nerede) 
sarsar-ı bih-efgen-i sermâ: Kışın kök devi¬ 
ren rüzgârı. 

Çıktı yine bir sarsar-ı bîh-efgeıı-i sermâ 
Kuşlar çekilip lâııeler, vardı sükûta 
Tûfâtı gibi bârâıı oluyorgulgule-femıâ 
Hattâ melekûta-lsmahl Safa 


bîh ü esâs: Temel ve kök. 

Kal c edip bîh ü esâsından usûl-i fitneyi 
Himmet-i şâh-âtıesi vermekte devrâna nizâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* yek-bîh: Tek kök. 

Tek-bîhtetı dernîde olurken ııihâl-i kerm 
Diişâb ügüre sirke vü mey imtiyâzda-Nabi 

bihâr: bk. bahr. 

bihbûd: Far. Sağ, iyi hâlde bulunuş, sağ¬ 

lam, sıhhatli. 

Çâre-i bihbûdumu muâlicten dedi 

Derd derd-i aşktır mümkün değil ilâç sana -Fuzulî 

Pür-mehâsitıdir o mes c ûd vücûd-ı bihbûd 
Bulamaz elıl-i rakanı onları ta‘dâda rnecâl 

Muallim Naci 

Bihbûdu olsa câiz zahm-ı haneng-i nâzın 
Nakd-i sarây-ı kevneyn merhenı-behâ değildir-blâbi 
bihbûd-ı vasi: Kavuşma sağlamlığı. 
Merhem-i bihbûd-ı vaslınla tabibim kıl devâ 
Mübtelâ-yı derd-i hicrâtı olduğum bilmez misin 

Halim Girây 

* bihbûdî: İyi olmaklık, 
bihbûdî-i ümîd: İyi olmaklık ümidi. 

Bilıbûdî-i ümidime sa : y etme ey felek 
Rüsvây eder cerâlıat-i tıâsûr merhemin-Nâbı 
bihîn: (j^,) Far. 1. Pek iyi, en iyi, seçkin. 2. 
Hallaç. 

İbret-güzîn-i ııakş-bihîn-i hakikat ol 
Aldanma reııg-i tûr-ı cihâna hakini isen 

Hersekli Arif Hikmet 

Perî-rû kaddi dil-cû zülfü aııber-bû hilâl-ebrû 
Melek-hû verd-i ter ruhsâr u etvârı bihîn olsa 

Behiştî 

bihîn-i beşer: İnsanlığın en seçkini. 

Teri göğü yaratırken eyâ bihîn-i beşer 

Hudâ bilir ki vücûd-ı latifin idi me’âl -Necâtî Bey 

bihter: (p-Ç) Far. Daha, en, pek iyi. 

Dîvân-ı hümâyûna şeref vermedi el-hakk 
Zâtın gibi bir sadr-ı cihân bihter-i âlem -Nedim 
bihter-i âlem: Alemin en iyisi. 

Dîvân-ı hümâyûna şeref vermedi el-hakk 
Zâtın gibi bir sadr-ı cihân bihter-i âlem -Nedim 
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bihterîn: Far. Daha, pek, çok iyi. 

bihterîn-i vüzerâ: Vezirlerin eıı iyisi. 
Bihterîn-i vüzerâ âsaf-t sânî ki sezâ 
Nâmına eyler ise cerher-i evvel ikram -Nâbi 
Bih-zâd: Far. 1. Doğuşu iyi, soyu güzel, 

aslı ve nesli temiz, asilzâde.2. XV. yy.’da İran ve 
FFerat’ta yaşamış bir Türk minyatür ressamın 
ismi. “Behzad” şeklinde de geçer. 

Rengin eder evsâf-ı ruhun hârne-i Bâkî 
Ol sureti vermez sanma nakşına Bihzâd-Bâkı 

Güzel tasvir edersin hatt u hâl-i dil-beri amrnâ 
Füsıhı u fitneye geldikte ey Bihzâd neylersin 

Şeyhülislâm Bahâyı (... Mehmet) 
Süvâr oldukça tasvirinde âcizdir musavverler 
Ne denlü dikkat eylerse eğerBehzâd eğer Mâni 

Nefî 

Bîjen, Bîcen: (oj^) Far. İran mitolojisinde 
meşhur Rüstem’in kızkadeşinin oğludur. Biçen 
de denir. Efrâsiyâb’ın kızı Menîje, bu genci bir 
yerde görüp âşık olmuş ve kendisini bir sandık 
içinde oturtarak gizler. Daha sonra bu durum¬ 
dan haber alan Efrâsiyab, kızı Menîje’yi kovar 
ve oğlanın da idamım ister. Fakat sonradan 
oğlan affedilerek bir kuyunun içine hapsedilir. 
Bundan sonra Riistem olaydan haberdar olup, 
tüccar kıyafetinde kuyunun bulunduğu yere gi¬ 
der. İp ile biçare genci belâ kuyusundan kurta¬ 
rır. Efrasiyâbın kızı Menîje’yi de yanına alarak 
iki genci başka bir diyara götürür. 

Eder âvîhte bin câtı ile İzzet kendin 
Görse çâh-ı zekan yârimi rûh-ı Bîjen 

Keçecizade İzzet Molla 
Şeh-i zemâtıe Süleymân-ı itıs ü câmı ki onun 
Kemine kullarıdır Bîcen ü Giv ü Huşeng 

Elayalî Bey 

Tâk olup IGsri-i ikbâline kavs-ı Riistem 
Ola tecvîf-i felek düşmene çâh-ı Bîjen -Nedim 
bikr: (fiğ Ar. 1. Kızlık. 2. Kız oğlan kız, henüz 
evlenmemiş kız. 3. Dokunulmamış, el değme¬ 
miş. 


bikr-i filer: Yeni fikir. 

Etse tasvir eğer ol mütıakkaşa bikr-i fikrin 
Tapınur âlem ona sûret-i ma‘bûde misâl-Ş inasî 
bikr-i mesel: Örneği tek. 

Tanzîrine çok çalıştı yârâtı 

Kaldı yine bikr-i mesel Kur’ân -Ziya Paşa 

bikr-i mazmun: İlk defa söylenen nükte, 
mazmun. 

Tasarruf edip bikr-i mazmunları 

Ki rnilk-iyemini ola ekseri-Ssbit 

bilâ: (İh) Ar. “-sız, -siz “ olumsuzluk eki. 

* bilâ-cûyân: Aramayanlar. 

Kimse düşmez biz gibi piş tıigâh-ı kahrına 
Aşkına düşmüşlerin bizler bilâ-cuyâmyızT'evfik 

* bilâ-da‘vet: Dâvetsiz. 

Bilâ-dai’et oturma hânına gayrin zübâb-âsâ -Beliğ 

* bilâ-gâye: Gayesiz. 

Ola dâyirn semetıd-i baht u devlet zîr-i rânında 
Vere sıhhatle hem lutf-ıHudâ ömr-i bilâ-gâye-Ntfî 

* bilâ-imhâl: Hiç vakit geçirmeden. 

Bir ârzû olıcak tıakş levh-i hâtırda 

Hemân o lâhzada fırsat bulup bilâ-imhâl-Ncâim 

* bilâ-keşân: Çekmeden. 

Ale’s-sabâh cihan halkı kâr ü bâra gider 
Bilâ-keşân muhabbet de kûy-ıyâregider 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* bilâ-ta‘ab: Yorulmadan, eziyetsiz. 
Bilâ-ta‘ab olur efrûhte çerâg-i ümîd 

Gehi düşergeh nefes vaktine müsâdif olur-Nzbı 

* bilâ-tevakkuf: Durmadan. 

O gün Eiasan bölüğün tâ önünde on saat 
Bilâ-tevakkuf avuçlarla kurşun atmıştı 

Tevfik Fikret 

* bilâ-vâsıta: Vasıtasız. 

Sühatı oldur ki bilâ-vâsıta-i tab‘-ı selim 
Ola makbul dil-i nâdire-sencân-ı fehim-Nefî 

* bilâ-udûl: Sapmadan, dönmeden. 
Bilâ-udûl ü tevakkuf devam eder yoluna 

Tevfik Fikret 

bilâd: G%) bk. belde. 

Bilâl: (JRı) Ar. Peygamberimiz zamanında İslâ¬ 
miyet’i seçen sesi çok güzel olan Habeşli köle. 
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Müşriklerin işkencelerine uzun süre direnmiş¬ 
tir. 641 yılında Şam’da vefat etmiştir. 

Kelâm-t Hakk’ı işitse hücum eder cühela 
Nişân-ı seng-i münafık olursa ta( n) mı fö/«/-Bâki 
billur: ( j 3 L) Ar. Çok parlak ve şeffaf taş veya 
cam, kristal. 

Derûnu ol kadar rûşetı ki cirm-i âfitâb anlar 
Gören füzenlerinde her müdevver câm-ı billuru 

Nefî 

Çeşme-i billurdan yâkût-ı tıâb olsun revân 
Bahr-i hüsnün dil-berin pürdürr ü mercan eylesin 

Hayalî Bey 

Feyz-i lûtfu dil-i safa erişir eyler eser 
Saf billurun içinden nitekim tıûr geçer-Ş inâsî 
* billûrîn: Billurdan, billur gibi. 

Ol kadar rûşeıı kim anda ol billûrîn câmlar-Hakk) 

Eşk-i şâdî akıtır gül-zâre şekl-i jalede 
Dîde-i bülbül olupgûyâ billûrîn tıâv-dân- Lâ 
bîm: (^) Far. 1. Korku. 2. Tehlike. 

Bîm kahrın câtı u mâl hasına berk-hâne-i sûz 
Lûtf-ı tabHıı lâle-zâr rnilke ebr-i dür-feşâıı- Fuzulî 

Şensin kılan mezâlrir-i ümmîd ü bîm edip 
Musa’nı ilmgetıc-i asasını ejdehâ-Euzalî 

Negam u gussa ne rene ü elem ü bîm ümîd 
Olsa şâyeste cihân cân ile cûyâ-yı adem -Akif Paşa 
bîm-i adi: Adalet korkusu. 

Sezâ ki eyleye üftâde bîm-i adlinden 
Muâmilân-ı fesâdı meşîme-i takdîr-Belığ 
bîm-i ases: Gece bekçisi korkusu. 

Beni tâ şöyle harâb eyle ki sâkî dilde 
Neşve-i mey sayam endûhuııu bîm-i asesin- Nedîm 
bîm-i cân: Can korkusu. 

Bîm-i câııa düşmemek kaıbil mi gamzenden gönül 
Tîr-i dil-dûz-ı kazadan ihtiraz etmezse t/c-Nâilî 
bîm-i destâr-ı büzürg: Büyük sarık korkusu. 
İmâmın bîm-i destâr-ı büzürgiııden mesâcidde 
Şikem-derd oldular dîrârlar rnihrâb şeklinde-Nâbı 


bîm-i dûzah: Cehennem korkusu. 

Deldi bağrını yaktı cânım eyledi hayran beni 
Herl-i mahşer bîm-i dûzah şermî-i cünn ü hatâ 

Nahifi 

bîm-i ecel: Ölüm korkusu 

İki gündür ki ol ruhlar şeb-i hat zahir etmiştir 
O yüzden Zâtîyâ dün gün aceb bîm-i ecel çektim 

Zatî 

bîm-i gurbet: Gurbet korkusu. 

Çekme gurbet azmine ey sâr-bâıı mahrnil sakın 
Kim bu yolda bîm-igurbetdetıdir efğâtı-ı ceres 

Fuzulî 

bîm-i hecr: Ayrılık korkusu. 

Hecre düştüm vasi ürnîdi birlegam-tıâk olmadım 
Vasla erdim bîm-i hecr ile ferah-tıâk olmadım 

Aşkî 

bîm-i kahr: Kahredici korku. 

Ma‘tıî-i çetıgle baş koşmaz oldu bîm-i kahrından 
Meğer tıâhîd kim sâzetıde-i nüh-kasr-ı mînâdır 

Sabrî 

bîm-i kaza: Kaza korkusu. 

Nâilî hâtıra-i bîm-i kazâyok bizde 

Rind-i agâh bu ma‘tıâda teemmül mü eder-Nisi\\ 

bîm-i mihnet-i dûzah.- Cehennem sıkıntısı 
korkusu. 

Ne bîm-i mihnet-i dûzah ne ârzû-yı bihişt 
Şarâb-ı şuie-i harf ü recâ nedir bilmem 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
bîm-i reh: Yol korkusu 
Bîm-i reh bilmez şeb-i târikte tenhâ gelir 
Senden ey meh-rû hayâlin bana bî-perrâgelir 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bîm-i ta‘ne: Ayıplama korkusu 
Cân vermeyim mi gurbete kim bîm-i ta‘nedetı 
Tâd-ı vatan figânıma sensiz bahânedir- Fuzulî 
bîm-i tîğ-ı zebân- Dil kılıcının korkusu 
Bîm-i tîğ-ı zebân kilkimdetı 
Feleğin retıg-i sandalı görünür-Nefı 
bîm-i ziyân: Ziyan korkusu. 

Perişânlık nizâm-ı hâl kaydından gelir, yoksa 
Ümîd-i sûdu tıâ-bûd eyleyen bîm-i ziyân çekmez 
Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail ...) 
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bîm ü ümmîd: Ümit ve korku. (havfü recâ) 
Oldu ser-mâye-i hayret bana bîm ü ümîd 
Bilemem eyleyecekgirye midir hande midir?-Nâbı 

Ki zahir olup hezâr tehdîd 
Ki mevc ururdu bîm ü ümîd-Şe yh Galip 
bîmâr: ÇUo) Far. Hasta, alil, marîz, c. bîmârân. 
Kamu bîmârma cânâtı derâ-yt derd eder ihsan 
Niçin kılmaz bana derman beni bîmâr sanmaz mı 

Fuzulî 

Dil derdinigamınla dil-fıgâr olan bilir 
Bîmâr hâlini yine bîmâr olan /«/»‘-Hâki 

Zebûn-ı derd ügüm olmuş dili câtıâna tabşırdım 
Ben ol ölümlü bîrnân tabîb-i âna tabşırdım- Behişti 
bîmâr-ı aşk: Aşk hastası. 

Bîmâr-ı aşka câtı verir ey câtı lebin velî 
Münkir sanır kim ol şefeteytıin şifâsı Wt-Nesîmî 
bîmâr-ı derd-ı aşk: Aşk derdinin hastası. 
Söylen tabibe yok yere arz-ı devâ eder 
Bîmâr-ı derd-i aşk kabul eylemez ilâç 

Şeyhülislâm Yahya 
bîmâr-ı derd-i ihtiyâç: İhtiyaç derdinin 
hastası. 

Halk-ı âlem ser-te-ser bînıâr-ı derd-i ihtiyâç 
Zehir bir dâriEş-şifâ lütfün tabîb-i mihr-bân-Nefî 
bîmâr-ı gam: Gam hastası. 

Sıhhat gibi bîmâr-ı gama geç geliyorlar 
Öldürdü bizi nâz-ı etıbbâ ne belâdır-SSbit 
bîmâr-ı gam-ı ışk: Aşk gamının hastası. 
Bîmâr-ıgam-ışkm oluptur bu Figânî 
Senden olur olursa tabibim ona çâre- Figânî 
bîmâr-ı hecr: Ayrılık hastası. 

Bilirsin çünkü bastırır imiş acıyı acı 
Ayağın kesme sun bîmâr-ı hecre âb-ı ahmerden 

Refî-i Âmidî 

** bîmârân: Hastalar. 

Derdine bulur tabîb-i lutf-ı Hakk’ı çâre-sâz 
Vakfı bîmârân eden dân'Eş-şifâ-yı devletin-Nabi 
-bin: (^) Far. Görücü, gören. 

* hakîkat-bîn: Gerçeği gören. 

Dilinde mâye-i irfan olan hakîkat-bîn 
Olur her âyitıe-i himmetle vâkıfı esrâr-lA 


* dûr-bîn: Uzağı gören, dürbün. 

Sana ber-kaide, ağyâre aksiyle bakardım ben 
Elimde hârne-i mu‘ciz-nümâ dûr-bîn olsa-N&bi 

Eski eş‘ârda dûr-bîn ile ma c nâgörülür 
Teni eş c ârda ma‘tıâgibi külfetyoktur-Eşref 

nakş-bîn-i âlem: Dünyânın güzelliğini gören. 
Ne tûtî-i nakş-bîn-i âlem esrâr-ı lâhûtî 
Ki levh-i cevher-igül ona mir’ât-ı mücellâdır-Sabn 
bînâ: (Uo) Fr. 1. Gören, görücü. 2. Göz. 

Nûr-ı çeşmirnperdelendiKâ‘be-i ulyâgibi 
Kâşe-gîr-i halvet oldu dîde-i bînâ gibi- Nâbi 

Eyler o merâyâda bu gün dîde-i bînâ 
Üç bin sene evvel geçen akvamı ternâşâ 

Muallim Naci 

binâ’: (,Lo) Ar. 1. Ev, yapı. 2. Yapma, kurma. 
Ey kevtıi binâ eden mühendis 
Şensin bu menâzıra müessis 

Şefik Mehmet (Ziya Paşa) 
Eîâne-i dil yapmak eyâ nüktedan 
Kâ c be binâ eylemedir bî-gümâtı 

Azerî Çelebi (İbrahim ...) 
Tıkmak bu bitıâyı nâ-revâdır 
Kim biryüziyârdan yanadır-Şeyh Galip 
binâ-yı adi: Adalet binası. 

Tarz-ı nev saldı bitıâ-yı adle miinâr-ı kazâ 
Hemçü erkâtı-ı kavimi kubbe-i finîze-fâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
binâ-yı câh: Mevki binası. 

Olsa ne denlii muhkem esâs-ı binâ-yı câh 
Bir dem gelir ki cûşiş-i seyl-i bükâ yıkar 

Şâkir (Hüseyin...) 
binâ-yı dil-keş: Gönül çeken bina. 

Ne âlî vü bülend olmuş binâ-yı dil-keşi el-hakk 
Ne istihkâm ile vaz‘ eylemiş bünyâdını üstâd 

Nedim 

binâ-yı fakr: Fakirlik binası. 

Vermez bitıâ-yı fikre halel cûş-ı hâdisât 

Gark edemez kemine hiisnâ sad-hezâr-ı mevc-Sa mi 
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binâ-yı Hak: Hakk’ın binası, mec. insan. 

Binâ-yı Hakk’a bi-şek bir taarruzdur bu, kuvvetten 
Muarızlar demek zâlim, muhafızlar demek mazlum 

Abdülhak Hâmit 

binâ-yı hurâfât: Hurafeler binası. 

Bu iddiaları hep terk edin ki pek boştur 
Yıkık bitıâ-yı hurâfâta tırmanan yorulur 

Kemalzade Ekrem Bey 
binâ-yı intizâm: Nizamlı bina. 

Bitıâ-yı intizâm-ı dîtı ü dünyâya edip âlet 
Zebâtıa nutk vermişguşa vermiş kuvvet-i ısgâ’ 

Nâbi 

binâ-yı İslâm: İslâm binası. 

Etti etıdâze-i hikmetle kıyâm 
Petıc erkân bitıâ-yı İslâıtı-Nâbi 
binâ-yı râhat: Rahat bina. 

Nizâm-ı âlemi bozdu savâik-i câıı-gâh 
Bitıâ-yı râhatı yıktı zelâzil-ipür-zûr-Nabi 
binâ-yı Şeddâd: Şeddâd’ın binası. 

Rişte-i dâm-ı meges-gîr-i atıâkibgibidir 
Bütıye-i şeriitıe nisbetle bitıâ-yı Şeddâd- Beliğ 
binâ-yı şi‘r: Şiir binası. 

Bitıâ-yı şi‘r Nâbî öyle âlî-tergerektir kim 
Nümâyân ola sahn-ı âlern-i ma‘nî zemininden 

Nâbi 

binâ-yı zühd: Sûfılik binası. 

Bir revâcı var harâbâtıtı ki bir gün korkarını 
Zâhid-i şehre bitıâ-yı zühdü vîrân ettirir 

Şeyhülislâm Yahyâ 
binâgûş, bünâgûş,benâgûş: jSU) Far. Ku¬ 
lak memesi, küpe takılan yer. 

Jâleler damlamak istergül-i terden gûyâ 
Görünen dürr-i bitıâgûşu değildir yârin-Bakı 

Âşıkıtı subhun ederşâttı-ıgaribandan siyeli 
Etmedin tarf-ı bitıâgûşa ser-iperçem henüz -Nâbi 

Baht-ı siyehinı hâlini yârin kulağına 
Arz eyleyimez kimse meğer hâl-i binâgûş 

Hamdullah Hamdi 


binende: (oAi^o)Far. 1. Gören, görücü. 2. İle¬ 
risini gören, akıllı, uyanık. 

Var ise mühr-i nübüvvet merdüm-i binendedir 
Ol tenipür-tıûru lâyıktır desem ayııe’l-yakîıı 

Nâdiri (Ganizâde ...) 
bini: j) Far. l.Uç. 2. Burun. 3. Dağ tepesi. 

bînî-i Süreyyâ: Süreyyâ gezegeninin ucu. 
On yerde yakıp micmere-i atıber ü ûdu 
Pür oldu meşâmm-ı meh ü bîtıî-i Süreyyâ -Nâbi 

* bînî-gonce: Gonca burunlu. 

Bîtıî-gotıce eder bağda izhâr-ı ru‘âf 

Bâd kim bûy-ı hat-ıgâliye-fâmıtıgetirir-Rr/Âyî 
-bini: (j ) Far. Görürliik, görücülük. 
*dûr-bînî: Uzak görürlük 
dûr-bînî-i nigâh: Bakışın en ilerisi 
Dûr-bînî-i tıigâh-ı hireditıdetıdir kim 
Vatanın zahitli zulmr etmeden eyler merhem-Nabi 
hurde-bînî: İnce şeyleri görme. 

Hurde-i bîııî iken şu hayvanlar mehîb u dil-fırib 
Neydi mebde’de nasıl almaktadır gayretleri 

İsmail Safa 

biniş: (jzzS) Far. 1. Görüş. 2. Uyanıklık, ba¬ 
siret. 

Gevher-i dâııişi seııcîde-i mîzân-ı hıred 
Rişte-i binişi şâkul-i bitıâ-yı âlem -Nâbi 

Kelîm-i lenVa-i biniş ki eııvâr-ı hayâlinden 
Devâtı tûr-ıfeyz ü kilk-i nazmı nahl-iMusa’dır 

Sabrî 

Zannetse revâdur ehl-i biniş 

Eııvâr-ı kamer tekâsüf cf»«/-Muallim Naci 

bint: Ar. Kız. c. benât. 

* bintü’l-ineb: (üzümün kızı) Şarap. 
Teştıe-leb tâlib iken camına biııtü’l-inebin 
Değmedi ııeş’esi âlâımııa biııtü’l-inebin 

Remzi Baba 

Zâhidâ biııtü’l-iııebde betice hürmet başkadır 
Ya onun kevser değil mi âhiret hemşîresi-Ş inasî 

Hürmetinden mi düşergâhî ayağa düşse de 
Gelmede bintü’l-ineb tâ devr-i Cenı’deıı yed-be-yed 

Ali Rıza Paşa 
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** benât: Bint’ler, kızlar. 

Durmuş iki yatıma katâmı 
Hev-reste benâtı ner-bahâmı- Muallim Naci 
benât-ı mül: Şarap kızları. 

Şîr-i arak betıât-ı rnülü edefeyz-yâb 
Bir bahr içinde berk ura Hûrşîd ü mâh-tâb 

Şeyh Galip 

benât-ı na‘ş: Astr. Dübb-i Ekber denilen 
yıldız kümesinin en ucundaki sönük yıldız. 
Besîriııe benât-ı tıa‘ş bende 
Pervîn’e ederdi nazmı hande-Nâbi 

Gece bakmazdı betıât-ı tıa c şe 
Cünbüş-i Zühre’ye derdi ra‘şe 

Sünbulzade Vehbi 
benâtü’n-na‘ş: bk. benât-ı na‘ş. 

Gelmesin ikisi bir yere betıâtü’n-naŞın 
Belki cemHyyet-iPervîn’iperîşân olsun- Nefî 
bintiyyet: (cflğ) Ar. Kızlık hâli, kızlık. 
Iümitıde şerk-i bintiyyet ki asla olmamış rnakdûr 
Görür taloyîl-i zevciyyetle biti riiyâ-yı dûrâ-dûr 

Abdiilhak Hâmit 
birîşüm: (^jj) Far. İbrişim’in hafifletilmiş 
şekli. 

Ger mujjatıtıî beli vasfın ede mecliste edâ 
Lutfiçitı çetifle birîşüm yerine kıl bağlar-bUzâmî 
bîrûn: Far. Dış, dışarı, hâriç. 

Beni bîrûtı edemez dâire-i hayretten 
Cebrâ’il olsa meded-kâr dil-i mebhûtunı 

Yenişehirli Avnî 

Azmâyiş-kede-i pûte-i peyk-i fikrim 
Gayetfâsıla-i hadd cihetten bîrûtı- Münîf 
Meş‘aleleryatıdı derûn u bîrûtı 
Nâr-ı tecellî olup ol hâtı-flâh -Şeyh Galip 

bîrûn-ı add-i fehm ü istîfâ' Tam olarak ve 
dış anlayış sayılan. 

Şükûh-ı kudreti aiâ-yi idrâkât-i insânî 
Vücûh-ı hikmeti bîrûtı-ı add-i fehm ü istîfâ- Nâbi 
derûn u bîrûn: İç ve dış. 

Her zâviyefeyz-i Hak’la meşhûn 

Pür-nûr-ı Hudâ derûtı ü bîrûtı-Ahmet Hâşim 


biryân: (jl^) Far. Ateşte kızartılarak pişirilen 
kebap. 

Ateş-ifakr ile sûzâtı olmuş 

Cifleri derd ile biryâtı »/»/«/-Sünbulzade Vehbi 

Sözüm arz etse kebûteryâre sözümden betıinı 
Bir od çıkıp minkaırdan kaktıûs flibi biryâtı olur 

Usûl î 

Nâr-ı flanı bağrını Behiştî şöyle biryâtı etti kim 
Haşre dek hâk-i mezarımdan flele bûy-ı kebâb 

Behiştî 

Şeb u rûz eylerim bülbül flibi feryâd ile zari 
Cifler-flâhım yakar aşk âteşi biryâtı eder yâ Hû 

Adile Sultan 

bisât: (üLj) Ar. Kilim, minder, döşeme. 

Işk devrânı batıa tapşurdu Mecnûn tıevbetin 
Hâlî olmaz tıakş-ı erbâb-ı vefâdatı bu bisât 

Fuzûlî (tapşur-: verilmek, teslim edilmek) 
bisât-ı arz: Çemen, yeşillik. 

Hep o flözyaşlarıdır aktı bisât-ı arza 
Ağlaşır ehl-i semâ hazret-i sultân «zrr-Bâki 

bisât-ı bezm-i mihnet: Sıkıntı meclisinin 
kilimi. 

Bisât-ı bezm-i mihnet tayy olundu ahd-i adlinde 

Sabrı 

bisât-ı bister: Yatak minderi. 

Ne_ola her sâat od üstünde durursam ûd tefl 
Ûd-ı bezm-i aşkını âteştir bisât-ı bisterim-VıaüYı 
bisât-ı çemen: Yeşillik minderi. 

Münakkaş oldu bisât-ı çemen şükûfe ile 
Nazîri lücce-i eflâk oldu tahta-i hâk- İbn-i Kemal 
bisât-ı istirâhat: Dinlenme minderi. 
Setlitlçütı hâb-ı râhat çeşnı-iğiryânımla düşmetıdir 
Bisât-ı istirâhat cism-i sûzânımla düşmetıdir 

Nâbi 

bisât-ı kadr-i çarh: Feleğin kıymet minderi. 

Zemîtı-i bisât-ı kadr-i çarh haynıe-i azamet 
Nücûm-ı sâbit ü seyyâre nıeş‘al-i kudret-Nâbi 
bisât-ı kurb: Yakınlık minderi. 

Erttıez bisât-ı kurba flönül kimse sa c y ile 
Devlet otıutı ki tâli‘i eyler muâvenet-K Nizâmî 
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bisât-ı naîm: Cennet minderi. 

Dilsîr-i bisât-t tıaîmin mürg-ı herâyî 
Sîr-âb-ı zülâl keremindir suda rnâhî- Ziya Paşa 
bisât-ı nev: Yeni minder. 

Basit-i hâke birgarrâ bisât-ı nev salıp âzâr 
Girihler bağladı bâd-ı sabâ âb-ı revân üzre-BSki 
bisât-ı saltanat: Saltanat minderi. 

Ey Fuzulî odlara yatısın bisât-ı saltanat 
Yeğdir andan Hak bilir bir kûşe-i külhan bana 

Fuzûlî 

bisât-ı sebz: Yeşillik minderi. 

Saldı bisât-ı sebzi reh-igül-şene bahâr 
Sâkî zemâtııdıryürüsün câm-ı hoş-güvâr 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
bisât-ı tarab-endûz: Aheng toplayan minder. 
Düşünüp bezme bisât-ı tarab-endûz ııeşât 
Etti almıâl-i vegâ nhlet için şiid-i hırâm-Nâbı 
bi‘set: Ar. Gönderme, gönderilme. 

Cihan uyandı o ııeş’e ile kim haber verdi 
Peyâm-ı bEsetiıı ervâha mübtedâ-yı vücûd- Nefî 
bismil: (J^_~j)Far. Boğazlanmış, kesilmiş (hay¬ 
van). 

Fedâ edeyim sana câtı u teni 
Kerem kıl koma nîm-bisnıil beni 

Şeyhülislâm Yahyâ 

* bismil-geh: Mezbaha, hayvan kesilen yer. 
Çün lâle-sıfatyaktı derûtıum dil-i Şîrîn 
Bisnıil-gehinı olsa tıe_ola küh-sâr-ı melâhat-Nâbi 

bismil-geh-i cânân- Sevgilinin mezbahası 
Aceb bir nıahşer-âşûbdur bismil-geh-i cânân 
Şefâat-i râygâtı olmuş şefâat-hâh-ı tıâ-peydâ 

Leskofçalı Galip 

* nîm-bismil: Yarı kesilmiş. 

Nîm-bismilken yed-igadrinde, kurbân etmiyor 
Etmiş olsa hakkı var ya iddiâ-yı merhamet 

Tâhirü’l-Mevlevî 
bismillâh: (üJI Ar. “Allalı’ın adiyle” demek. 
Bilmeyen şevket-i bismillâhı 
Anlamaz sırr-ı kelâmullâhı- Hakanı 

Bu doğru yân tan mı medd-i Bisnıillâh’a benzetsem 
Ki doğm yoldan Allah’a delîl-i reh-nümâdır bu 

Taşlıcalı Yahyâ 


bisteı-, pisten ( r _,) Far. Yatak, döşek, bk. pis- 

ter. 

Bisterde taleb kılan nişanın 
Görmezdi vücûd-ı nâ-tüvânm- Fuzûlî 

Şeb-rev ki hâb, gâlib ola bister istemez 
Ateş ki subha kalmaya hâkister istemez-İSSbi 

Himmetim şeh-bâzmı salam murâdını Kaf’ma 
Bâliıı ü bister derûtıun pür per-i Anka: edem 

Behiştî 

Sanagül-gûtı bâliş u zer-beft bister âşıka 
Seııg-i hûtı-âlûd bâlîıı bûriyâ bister yeter-Ahi 
bister-i gam: Gam yatağı. 

Bister-igamda gözüm geceler uyku görmez 
Ederim subha degitı ııâleleri döne dötıe-BSki 
bister-i gıil: Gül döşek. 

Sen bister-i gülde yatasın şevk ile handan 

Ben kül döşeneni külhâıı-ı mihnette buna sebeb ne 

Cem Sultan (Ağabeyi II. Bayezid’e sorduğu soru. 

Cevâbı “rûz-ı ezePde) 
bister-i hâr: Dikenden yatak. 

Hem-sohbet-i mûr u hem-dem-i mâr 
Tekye-geh-i hâk ü bister-i /rar-Fuzûlî 
bister-i hayât Hayat döşeği. 

Bilmezdi hâkin olduğunu bister-i hayât 
Nûr-i ceııâh-yafte bî-per ü bâl zta-Nâbi 

bister-i ltemhâ: İpekten yapılmış kumaşla 
yapılan döşek. 

Ya bister-i kemhada, ya viranede câtı ver 
Çün bây ügedâ hâke berâbergirecektir -Ziya Paşa 
bister-i mihnet: Sıkıntı döşeği. 

Yatanın bister-i mihnette açılmaz deheninı 
Nâ-ümîdim ser-i bâlîninıe koydum kefenim -Rifat 
bister-i nâz: Naz döşeği. 

Hâk-i zillette gönül her gece âgiste be-hûn 
Çeşm-i ser-mestiıı ise hufte-igül bister-i nâz 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
bister-i nerm: Yumuşak yatak. 

Başı serd olmayan, yumuşak başlı at 
Bister-i nerm üzre hâb-ı hijfet-gâıı-ı sengîn olur 

Koca Râgıp Paşa 
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bister-i sengîn-i hâki: Toprakla ilgili taş¬ 
tan yatak. 

Uzanmış, hasta, uryân, bister-i sengîn-i hakide 
Arar cism-i tabiat bir şifâ, birfeyz, bir muhyî 

Tevfık Fikret 

bister-i sincâb: Sincap yatağı. 

Pâdişâh-t aşka beştirgûşe-i külhan şerir 
Bister-i sincâb ise maksûd hâkister yeter-Bâkı 
bister-i sünbül: Siinbül gibi kokan yatak. 
Ruhların üzre yatar ziilf-i semetı-sâgûya 
Giil-i terden edinir kendiye bister-i sünbül-Bâki 
bister-i vâsi‘-i tabiat: Tabiatin geniş yatağı. 
Bu mesâfât-i bî-nihâyette 
Bister-i vâsi‘-i tabîatte-Cenup Şahabeddin 
bister-i vuslat: Kavuşma yatağı. 

Bu ecel sanma bana ölmektir 
Bister-i vuslata gömülmektir-Szbit 
bister ü bâlîn: Yatak ve yastık. 

Yetmez mi sana bister ü bâlîn kucağım 
Serd oldu herâ çıkma koyundan kuzucağım 

Nedim 

bister ü bâliş: Yastık ve döşek. 

Ne âb u kadeh ne câm-ı Cemşîd 

Ne bister ü bâliş ü ne câvîd- Nâbi 

Nedîmâ sine vü bâzmıu nerm et yâr geldikçe 

Misâfir rahat ister bâliş ü bister hususunda- Nedim 

Bîsütûn: (^ 3 -.....;) Far. l.Ferhad isimli âşıkın 

sevgilisi Şîrînin emriyle deldiği dağ. 2. Gök, 

sema. 

Çü erdi Bîsütûn’a serv-i simin 
Bu sengîn dağı kıldı bâğ-ı nesrîn-Şeyhî 

Olsaydı betideki gam Ferhâd-ı mübtelâda 
Bir âh ile verirdi bin Bîsütûn’u bâda-Fuzûli 

Geşt-i kûh-sâr eylemek lâzım değil Ferhâd-veş 
Nâr-ı âhım hâtıe-i viranım eyler Bî-sütûn-Cnûm 
Bîsütûn-ı Ferhâd: Ferhad’ın Bîsütûn dağı. 
Herkesin hâlitıce vardır bir tecellî-gâh-ı aşk 
Bîsütûn-ı Ferhâd’e kûh-ı Tûr şeklin gösterir 

Esad Muhlis Paşa 


Bîsütûn-ı ışk: Aşk dağı. 

Hüsrev-i hûbâtı eden sen dil-ber-i şîrîn-lebi 
Bîsütûn-ı ışk içinde beni Ferhâd eyledi 

Hoca Delıhânî 

bisyâr: Far. Çok, bol. 

Her bir sözü tahallüf-i va‘ditıgüvâhıdir 
Eymânı hîn-i va‘dede bisyâr olanların- Nâbi 

Gubâr-ı hâtırı ser-geşteliktengayrı ey Nâbî 
Nedir tahsîli bisyâr olduğundan çeşrnigırbâliıı 

Nâbi 

Ehl-i hakkın nutkunu irfâıı-ı sûrî nutk eder 
Zâhid-i ııâ-dân ne deıılü remz-i bisyâr eylese- Gaybî 
bisyâr-ı gayr: Başka çok. 

Atâ-yı emdeki bisyâr-ı gayre gâlibtir 
Eder ulûfe tekaddiim merâtib-i âhâd- Nâbi 

* bisyâr-gû: Çok konuşan. 

Dinle çok, olma sakıtı bisyâr-gû-Vâ. 

bîş: (jkoiFar. 1. Artık, ziyade. 2. Çin’de yeti¬ 
şen ve öldürücü zehri olan bir köktür. Türkçe’¬ 
de “bıldırcın otu” derler. 

Dâim ola hem-sohbet-i riııdân-ı kadeh-ııûş 
Vanıı koya meydâııe eğer bîş ü eğer kem 

Bağdatlı Rûlıî 

Ehl-i dâniş, rükn-i devlet, illet-i nıecd ü şeref 
Mahz-ı bîş, avtı-i millet, zühur-ı ditı,fahr-i kirânı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

bîş ü kem: Az çok. 

Az çok ehil olana vermez keder 
Kayd-ıgam bîş ü kem rûzigâr-NeYi 
bîş ü kemin: Az çok. 

Sûret-iyek-diğere âyinedir ııakş u kemâl 
Eyleme hüsnünü inkâr sakıtı bîş ü kemîn- Nâbi 

* bîş-ter: Daha fazla, daha çok. 

Her kimde aşkgâlib ise kurb-ı hazrete 

Ol deıılü otıdadır elem ü derd-i bîş-ter-TJıyz. Paşa 
bîşe: (a.:..,) Far. Orman, meşelik, sazlık. 

Yine endîşe kıldı bîşesiııi 
Ele aldı külüııg ü tîşesini-Şeyhî 
bîşe-i eflâk: Feleğin meşeliği. 

Gâra girdi kulle-i çarhııı peleııgi doğdu çüıı 
Bîşe-i eflâkten mâııeııd-i şîr-i nergüneş-Hayaiî Bey 
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bîşe-i himmet 1 Gayret meşeliği. 

Ser-fürû etmez kilâb-ı nahvete ritıdân-ı aşk 
Bîşe-i himmette zîrâ her biri bir şîrdir 

Andelîb (Mehmet Es‘at Fâik) 
bîşe-zâr-ı kadr: Kıymetli ormanlık. 
Nücûm birle felek bîşe-zâr-ı kadrinde 
Peleııg-i sayd-figetıdir hilâl ona çetıgâl-YLayaE Bey 
bişnev: ( 3 jl iğ) Ar. “Dinle” (neyden çıkan “hû” 
sesi) anlamına gelen Arapça ibare. 

Ey Mevlevi ey Mevlevi dinle sadâ-yı bişnevi 
Ey feyz-hâh-ı Mesnevi dinle sadâ-yı biştıeri 

Esrar Dede 

Şeb-i lâhûtda manzûme-i ecrârn gibi 
Lafz-ı bişnev’le doğan debdebe-i mavnayız 

Yahya Kemal 

bîve: O 3r o) Far. Dul kadın. 

bîve-i bâkir: Bakir dul kadın 

Ey köhne Bizans, ey koca fertût-ı müsahhar 
Ey bin kocadan arta kalan bîve-i bâkir 

Tevfık Fikret 

bîver: ( j3t o) Far. On bin. mee. Sayısız. 

bîver-i gam: Gam çokluğu. 

Bîver-igamdan felek ârârn versin şâhid-i nazmın 
Belîğ-i zârdatı matlûb ise tekmîl-i nâmusu -Beliğ 
bîzâr: ( 3 lyo) Far. Rahatsız, bıkmış, usanmış, 
küskün. 

Eksik olman ehillerden kaça görün câhillerden 
Tanrı bîzâr bahîlllerinden bahîl dîdârgörür değil 

Yunus Emre 

Cevr ile kimseyi bîzâr etme 
Sana cevr etse de âzâr etmeYiâbi 

Kim anda şâd-mâtı olup güler, gül bülbül eyler zâr 
Bu remzi gördüm, oldum gülmeden oynamadan 
bizâr-Şe yh Galip 

Rûz u şeb üstüme bârân-ı felâket yağıyor 
Kime arz eylesem ahvâlimi bîzâr ederim-Eşıeî 
bîzâr-ı vücûd Vücut rahatsızlığı. 

Ben o bîzâr-ı vücûdum ki dil-igam-zedeme 
Ütıs-i mevtin görünür vahşet-i sahrâ-yı adem 

Akif Paşa 


bû (y): (;_j- 3 j) Far. Koku. 

Gül-istân-ı dehregeldik renk yok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir tıahl-i dil-cû kalmamış 

Nâbi 

Murâd-ı dünyevî fevt ettiğinden ehl-i dünyânın 
Sirişk-i hasreti bed-retıg ü bû çirk-âbdatı kalmaz 

Nâbi 

bûy-ı cefâ: Cefâ kokusu. 

Açılmışgayre ben bûy-ı cefâ şenim eyledim anda 
Ne_ola bülbül-veş etsem olgül-i handandan feryâd 

Akif Paşa 

bûy-ı cünûn: Cinnet kokusu. 

Eserdi cûş-ı muhabbetle ehl-i sevdâ hep 
Dimağa bûy-ı cünûn verdi mzgâr-ı bahâr 

Şeyh Galip 

bûy-ı gonca: Gonca kokusu. 

Âşiyâtı-ı sineden pervâz edip mürg-ı heves 
Kondu bir gül dalına mest oldu bûy-ı goncadan -Lâ 
bûy-ı gül: Gül kokusu. 

Bûy-ı gül taktir olunmuş nâzın işlenmiş ucu 
Biri olmuş hûy birisi dest-mâl olmuş sana -Nedim 
bûy-ı gül ü nesrin: Nesrin ve gül kokusu 
Yeter arz eyleme bâd-ı sabâ bûy-ı gül ü nesrin 
Bana dök zülf-i hoş-bûyu benim anber-feşânımdır 
Necîb (Sultan III. Ahmet) 
bûy-ı gül ü semen: Yasemin ve gül kokusu. 
Hatt u arakta ânzı bûy-ı gül ü semen midir 
Nice muattar olmaya rnüşg ü gül-âb içindedir 

Şeyhî 

bû-yı hâb, bûy-ı hâb: Uyku kokusu. 

Aceb ne bezinde şeb-zitıde-dâr-ı sohbet idin 
Henüz tıergis-i mestinde bûy-ı hâb kokar -Nedim 
bûy-ı imtinân: Yapılan iyiliği başa kakma 
kokusu. 

Ol mey ki nefesinde ola bûy-ı imtinân 
Seng-i kazâ dokunması yeğdir sebûsuna-Nâbı 

Bir mey ki ola neşvesinde bûy-i imtinân 
Seng-i kazâ dokunması yeğdir sebûsuna 

Namık Kemal 
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bûy-ı kebâb: Kebap kokusu. 

Ey lebi mey-gûn ölürse nâr-ı hicrinden Mesih 
Haşre dek onun mezarından gele bûy-ı kebâb 

Mesîhî 

bûy-ı müşg: Misk kokusu. 

Itr-ı hûbile pür olurdu meşâmm 
Bûy-ı müşg idiyâhûd aııber-i Mm-Hakanî 
bûy-ı sünbül: Sünbiil kokusu. 

Şenıîm-i zülf-i cânânıgüzel vasfeylediıı Fıtnat 
Meğer taktir olunmuştur midâdm bûy-ı sümbülden 

Fıtnat 

bûy-ı ülfet' Dostluk kokusu. 

Tutuşsun ol çemen kim lâlesinde dâg-ı hasret yok 
Gülünde bûy-ı ülfet nergisinde çeşrn-i ibret yok 

Nevres-i Kadîm 

bûy-ı vefa: Vefa kokusu. 

Nakş-ı safâ sahîfe-i âlemde kalmamış 
Bûy-ı vefa hamîre-i âdemde kalmamış-Nâbı 

Gül-istân-ı cihanda bunca demdir âh u zar eyler 
Aceb bûy-ı vefa görmüş müdür sor bülbüle gülden 

Sermed 

bûy-ı verd: Gül kokusu. 

Ne câm var çıka bûy-ı verdigül-şenden 
Nesim almayıcak bâğ-bândan destûr-Nâbı 
bûy-ı yâsemen: Yasemin kokusu. 

Goncasın söyle sabâya eylesin bârı sana 
Reııg-igülden cârne, bûy-ı yâsemenden pîreheıı 

Nedîm 

bûy-ı zülf: Saç kokusu. 

Bûy-ı züljünü sabâdan işitip ııâfe-i Çin 
Dedi ben Rûm’a varıp neyleyeyim bu olıcak 

Necâtî Bey 

Bâd-ı seheri getirse bûy-ı zülfiin 
Kâşâne-i rûh ser-be-ser revzen olur- Haleti 

* bûy-âver: Koku ulaştıran, koku ulaştırıcı. 
Gül-i sad-berg-i cemâlinden olup bûy-âver 
Eyledin meclisimiz bâg-ı cinâıı hoş geldin- Nâima 

* hoş-bûy: Güzel koku. 

Nerde ol bâd-zen-i hoş-bûy 

Hani ol cûy-i revâtı-ı dil-cûy-Ab&vûhak. Hâmit 


bûd ü nebûd: Far. Varlık. 

Olur kaısır verâ-yı perde-i sun‘un şüh udundan 
Nazar-beııd olmayanlar âlemin bûd u nebûdundan 

Nâbi 

İdrâk eden netâyic-i alrvâl-i âlemi 
Vâreste-i alâik bûd ü nebûd olur 

Flersekli Arif Hikmet 
Çobanın hâline haset ki odur 
Fârig-i in u ân ü bûd u «cfe«/-Recaizade Ekrem 
bu‘d: (juu)Ar. 1. Uzaklık. 2. Aralık. 3. Boyut. 
Vüs‘at-ı eyvanın bu‘dı vü rây-ı şeş-cihât 
Füshat-ı meydânın serhaddi hadd-i lâ-mekân- Nev‘î 

Fışkırır âsumâna zıll-ı hayât 
Cûş eder cevv-i bu‘da vehmiyyât 

Kemalzade Ekrem Bey 
bu‘d-ı mutlak: Sonsuz uzaklık. 

Nücûm-ı nâ-mütenâhî bütün çalışmakta 
Sükûn-ı tasavvuru kaıbil mi bıûd-ı mutlakda 

Mehmet Âkif 

bu‘d-ı mücerred: Sonsuz uzaklık. 

Hasmı vâreste-i tedrnîr olamaz bulsa bile 
Sâha-i bu‘d-ı mücerred gibi bir sernt-ı baîd 

Yenişehirli Avni 

* baîd: Uzak, ırak. 

Ne acâib döndü meram üzre yine olmuş iken 
Böyle bir derr-i muvâfik feleğe emr-i baîd- Nef î 

Her âyîııe benden değildi cüdâ 
Baîd eylesin infikâkııı Hudâ 

Keçecizade İzzet Molla 
Diraht-ı ye’sden izhâr-ı berg ü bâr-ı ümîd 
Tasarrufât-ı İlâhiyye’den baîd midir-Nabı 

Gül ile halk olunmuş çünkü ey dil hâr bir yerde 
Baîd olmaz olursa yâr ile ağyâr bir yerde 

Bezmî (Yasakçızâde İbrahim Çelebi) 
budâlâ, büdelâ: üVaj) Ar. 1. Abdal, derviş. 
2.Aptal, bön, budala. 

Menba c -ı sırr-ı feııâda katı nâdir bulunur 
Şimdi bir mürşid-i kâmil budâlâ şeklinde- Behiştî 
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Zahirde görüp bizleri sanma ukalâyız 

Biz bir sürü âkil sıfatında budâlâyız-TÂyz. Paşa 

bugât: (oül>) bk. bagî. 

buğz: (jii) Ar. Kin, nefret, sevmeme. 

Şimdi Behiştî Rûm’da en muHeber kemâl 
Fazl ehline taassub u buğz u nifaktır -Behiştî 

Meskenet bâbında bayın top edip atmak gerek 
Kim ki buğz ugaybet ü herze kılırsagel sana 

Ümmî Sinan 

Öldürme zafer, yıkma şeref nehb ü heder yân 
Ma‘rûfâdı buğz u sitemin adı ve ... ihsâtı 

Tevfık Fikret 

buğz u adavet: Kin ve düşmanlık. 

Kimseye buğz u adâvet etme 
Terk-i âsâyiyi âdet etme -Nâbi 

Olıcak buğz u adâvet der-kâr 
Etme bî-gâneye keyfi «mr-Sünbulzade Vehbi 
buhar: (jl^) Ar. Sıcak sudan meydana gelen 
buğu. c. ebhire. 

Eyk-igam boğmaktadır her ân beni 
Ah ile çıkmalıda ağzımdan buhAr-lA 
buhâr-ı bade: Dudak buharı. 

Oldu dili zevkten güyâde 
Çıktı bayma buhâr-ı bâde -Nâbi 
buhayre: Ar. Küçük deniz, göl. 

buhayre-i lcalb: Kalp gölü. 

Nâlende bir sürûd ile bir yâd-ı pür-hazen 
Ba‘zen olur buhayre-i kalbimde mevc-zen 

Tevfık Fikret 

buhl, buhul: (Jso) Ar. Flasislik, cimrilik, eli 
sıkılık. 

Buhl ile âleme darbü’l-mesel olmak yeğdir 
Mahz-ı da‘vâ ile sâhib-i kerem olmaktan ise 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu ...) 
Feyz-i Edak’da buhl yok herkes veli tâlib değil 
Bî-sebeb ıslâh-ı âlem Tanrı’ya vâeib değil 

Şeyhülislâm Yahyâ 

buht, buhtî: (cAğ) Far.Çift hörgüçlü deve. 

Göç oldu açıldı bâr-gehler 
Buhtüere mehd çekti mehter -Fuzulî 


Buhtunnasar: Ar. Beytü’l-Mukad- 

des’i (Kudüs) yıkıp yetmiş bin Yahudi’yi öl¬ 
dürdüğü söylenen Bâbil kıralı Nebtıkadnezar’ın 
lâkabı. 

O Buhtunnasar hûtıîgamzelerle tuttu âfâkı 
Tıkar Reytü’l-Mukaddes gibi her dem kalb-i uyyâkı 

Beliğ 

buhur: Far. Buhur, tütsü. 

Zülfiin hevâsıtıa ölenin ud-mııy diye 
Tâbutu tahtasını melekler buhur eder- Cem Sultan 
Devât-ıgâliye-dâtı ü buhur olur kalemi 
Betıefye-zâr-ı behiyte döner sevâd-ı rakam -Nefî 

Atey-i ruhsâre salrnıy ûd-ı hâlinden buhur 
Zengî-i zülf-i siyâhı üstüne dâmetı tutar -Nizâmı 
buhûr-ı anberîn: Anber kokulu buhur. 
Yazsa vasfı tıükhet-i hulkutıu bir sâhib-sühaıı 
Bezm-i nazma hârnesi olur buhûr-ı anberîn -Nefî 
buhûr-ı işle: Aşk tütsüsü. 

Bayını yevk oduna hâkister oldu 
Buhûr-ı lyka canım micmer oldu-lbn-i Kemal 
buhûr-ı Meryem: Meryem tütsüsü. Riva¬ 
yete göre Fîz. Meryem doğum yaparken bu çi¬ 
çeğe tutunmuş. Sonradan onun elinin değdiği 
bu çiçeğin tütsüsünün doğum anında kadınla¬ 
rın kullanması âdet olmuş. 

Erişti hâkten bûy-ı buhûr-ı Meryem eflâke 
Muattar eyledi göklerde dâmâtı-ı Mesih â’yı-Baki 
buhûr-ı nazm: Nazım tütsüsü. 

Tâ Rab ne resme sığsın birkaç buhûr-ı nazma 
Deryâ-yı bî-keraııdır çün kim medîh-i Ahrned 

Flamdullah Flamdi 
buhûr-dân: Far. Tütsülük, tütsü 

kabı. 

Ölüm âsûde bir bahâr ülkesidir bir rinde 
Gönlü her yerde, buhûr-dân gibi yıllarca tüter 

Yahya Kemal 

buld 31 ) Ai’. 1. Yer, toprak, ülke. 2. Büyük 

yapı. 3. Benek, leke. 

Buk‘a, buk‘a kıldı tayy-i ma c mûre-i mahrûsayı 
Aldı feyz-i feth milkiçin duâ-yıftırz-ı «»»-Fuzûlî 
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Evliya burcu imiş zîrâ ki hâk-i eşrefi 
Buk‘a buk‘a evliyâu’Uaha olmuştur mezâr-Euzalı 
buk‘a-i Bağdâd: Bağdad ülkesi. 

Buk‘a-iBağdâd’m etmiş vasfint dârü’s-selâm 
Kim ona teslim talisin ede her kipler ki mr-Fıızûlî 
buk‘a-i cevr: Eziyet toprağı. 

Buk‘a-ı çevre gönülden koduğuyâr esâs 
Muhkem olsun diye ben taş ile bütıyâd eyler 

Nizamî 

buk‘a-i memat: Ölüm ülkesi. 

Bir yanda makbere o derin muhît-i hayât 
Ecdâdınıa nişîmetı olan buk‘a-i mernât 

Kemalzade Ekrem Bey 
buk‘a-i mübâreke: Mübarek toprak. 
Ale’d-devâm ola ol buk c a-i mübârekenitı 
Gubân nâfe-i şemîm ü lıevâsı gâliye-süd -Sabit 
bukalemun: Far. 1. Bulunduğu yere 

göre renk değiştiren, böcek yiyen ve fare bü¬ 
yüklüğünde bir hayvan. 2. mec. Düşünce ve 
kanaatini sık sık değiştiren. 

Bu nukûş-ı aceb engîhte-i bûkalemûn-Münîf 

Görülse salıîfe-i Erteng çarlı-i âyîne-gûn 
Gelir zuhura lıezârân nukûş-t bukalemun 

Yenişehirli Avni 

* bûkalemûn-hüsn' Bukalemun güzellik 

Böylepîrâste vü bûkalemûn-hüsn olmaz 
Kendi gûyâ ki melek gamzeleri şu‘bede-bâz- Nefî 
bûm, bûme: Far. Baykuş. 

Bûm âr eyler iken konmağa vîrânemize 
Ol Hümâ hiç ola mı sâye sala hânımıza- Nailî 

Mısr’a bizden sonra bir ııâdân gelirse gam değil 
Lâııe-i şeh-bâz âhir âşiyân-ı bûm olur-Mezâkı 
bûm-ı pür-nekbet: Felâket dolu baykuş. 
Nağme-i bülbül-i ferah-bahş ü server-i eııcâm iken 
Gam-fezâ oldu sadâ-yı bûm-ı pür-nekbet gibi 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bûm-ı şûm: Uğursuz baykuş. 

Mi c mâr-ı aşkın ermese nekbet konar sere 
Virane kalsa mesken olur bûm-ı şûma bâm- Behişti 


* bûm-veş: Baykuş gibi. 

Niçin kendüzini bigane kıldın 
Terini bûm-veş vîrâııe kıldın- İbn-i Kemal 
Burâk: (jl jj) Ar. Peygamberimiz FIz. Muham- 
med’in (s.a.s.) Mi’râç’ta bindiği binek, (at). 
Reh-i mi‘râc-ı aşkında ümîd-ipây-ı bûsenle 
Misâl-i rigpâ-mâl-ı Burâk’ım yâ Resûlallah 

Enderunlu Vâsıf 
Lâzım mı Burak’ı medlı ü tavsif 
Kim etti ona bu kârı teklîf-Şe yh Galip 
Bir esbi beyâna bulsa meydân 
Seyrine eder Burâk’ı hayrân-TÂyz. Paşa 

Burâk-ı âh-ı dil: Gönül ahinin Burak’ı. 
Şerâre sanma sen rnâhı felekte görmek ecl-içiıı 
Burâk-ı âh-ı dilçeşmim şu‘â‘ma sernendolmuş 

Behişti 

Burâlt-ı yek-tâ: Tek, eşsiz Burak. 

Adın kodılar Burâk-ı yek-tâ 
Geldi ayağına arş-ı a c lâ-Şt yh Galip 
burç: Ar. 1. Kale, hisar. 2. Güneşin ayrıl¬ 

dığı on iki kısımdan biri. 3. Hareketsiz yıldızlar 
kümesi, c. burûc. 

Bir burcu makamı tutmuş ol mâh 
Kim olmaz ona nesim hem-râlı- Fuzûlî 

bıırc-ı âbî: Su ile ilgili burç. (Seretan, Ak¬ 
rep, Balık (hut) burçları.) 

Bindi bir zevraka Dârnâdı ile Hazret-i Şâh 
Burc-ı âbide kırân eyledi san mihr ile »/aû-Nedîm 
bıırc-ı a‘lâ: Yüksek kale. 

Asaf-ı akdem ü a‘lem şeref-i burc-ı a7a-Nâbi 
burc-ı asfiyâ: Azizler burcu. 

Mihr-i eflâk-ı nübüvvet, rnâh-ı burc-ı asfiyâ 
Ahmed-i mürsel ki âlem ııa‘tm eyler rûz u şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
burc-ı arız: Yanak burcu. Şair sevgilinin ya¬ 
nağındaki beni talih burcuna benzetiyor. 

Meh-i burc-ı arızında gönül oldu hâle rnâil 
Bana kendi tâliHmden bu siyeli sitâre düştü 

Şeyh Galip 

burc-ı Cevza: Cevzâ burcu. 

Necm-i şi c r-i enver tefinden alırfeyz-ifürüğ 
Burc-ı Cevzâ kurb-t bahtından bulur tâb u tüvân 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
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burc-ı çeşm: Gözyaşı burcu. 

Burc-ı çepnimdetı olur seyyâre-i eşkim revân 
Her kaçan ol âfitâbım dîdedetı pitıhân olur- Zatî 
burc-ı devlet: Devletin kalesi. 

Burc-ı devlettir eli eylese peyda ne aceb 
Hey’et-i rnâh-t tıer ü suret ahter-i hâtem -Bâki 
burc-ı Esed: Arslan burcu. 

Değil burc-ı Esed sükkân-ı ulvî-i selc-i beyzâdatı 
Gazanfer şekli tasvir eylemiştir âsnıân üzre 

Ziya Paşa 

burc-ı fikret: Düşünce burcu. 

Düşerdi burc-ı fikrete zılâl-i leyle-i elem 
Güler sekînet-i hayâta kanlı çehre-i adem 

Kemalzade Ekrem Bey 
burc-ı Hamel: Hamel burcu. 

Bu sâl-i ferrûh-fâlde hûrşid-i zîbâ-peykerin 
Burc-ı Hamel’de yümn ile ruhsârı oldukta bedîd 

Nedim 

burc-ı hâver: Gün doğusu burcu. 

Burc-ı hâverdetı ivazdır zülfün ey kâfir-tıijâd 
Çâh-ı Bâbil’den beterdir çeşrnin ey câdû-fırib 

Nizâmı 

burc-ı hazîz: Mutluluk burcu. 

Burc-ı hazîzi devletinin öyle yücedir 
Ki ermez mürûr-ı dehr ile ona gerd-i inkılâb-Şe ylıî 
burc-ı hümâ: Talih burcu. 

Tâliİi gönüldür erişen zülfüne yârin 
Zî mürg-i saâdet ki kona burc-ı hümâya 

Hamdullah Hamdi 
burc-ı ismet: Namus kalesi. 

Burc-ı ismettir emin ol bamım 
Gördüğün kûhlar istihkâmım-Abdülhak Hâmit 
burc-ı istiğna: Zenginlik burcu. 

Şeb-i meh-tâbta ey âf-tâb-ı burc-ı istiğtıâ 
Çıkıp tahte’s-semâda kadrinipest eyle mâlnn gel 

Nedim 

burc-ı izz ü devlet: İzzet ve ikbal burcu. 

Hâşâ ey burc-ı izz ü devletin hûrşîd-i tâbânı 
Tine lûtfünla pür-nûr eyledin çeşm-i dil ü cânı 

Nedim 


burc-ı melâhat: Güzellik burcu. 

Nefâide ki değil kümümüzde nûr-efşâtı 
Tutam ki burc-ı melâhatta ay imiş bildik 

Ahmet Paşa 

burc-ı nûr: Işık burcu. 

Muazzam heykeli feyz-i tabiat cebhe-i mağrur 
Semâdan sâha-i enıvâca düşmüş burc-ı nûr-â-nûr 
Kemal Paşazade Ekrem Bey 
burc-ı saâdet: Saadet kalesi. 

Eğer burc-ı saâdetten gurûb ettiyse bir kevkeb 
Cihâna fer veren Hûrşîd-i devlet pâyidâr olsun -Lâ 

Doğup gün gibi zerrin tâc ile burc-ı saâdetten 
Tetişdi şarktan garba ziyâ-yı adi ü ihsanı -Bâki 
burc-ı sipihr-i hüsn: Güzellik göğünün 
burcu. 

Lutfile burc-ı sipihr-i hüsne şol kim rnâhtır 
Şöhre-i şehr-i melâhat şimdi Abdullah’tır- Ahi 
burc-ı şeref: Şeref burcu. 

TâlE-i düşmen Zühal gibi nuhuset bulmağa 
Gösterir burc-ı şereften hoş saâdetlergüneş 

Lamiî Çelebi 

burc-ı ten: Vücut burcu. 

Gûş-ı câna subh-dek her şeb sadâ-yı Hû gelir 
Burc-ı tende dil değil bir mürg-ı dem-keş var gibi 
Asım (Çelebizâde Şeyhülislâm İsmail...) 
** burûc: Burc’lar, hisarlar, kaleler; gökler, 
semalar. 

Turra-i tâk u rakı hem-ser-i zâtü’l-burûc 
Sâye-i sakf-ı bitlendi hâb-gâh-ı ahterân-Nefî 

Yıkık hurucunu bir devlet-i ebed-nâmm 
Tanık nücûmunu bir asümân-ı hûn-fâmm 

Kemalzade Ekrem Bey 
burûc-ı letâfet: Hoş burçlar. 

Derler bütün hadâik-i cennetle hem-ayâr 
Dağlar bütün burûc-ı letâfetle hem-civâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
burç u bârû: Burç ve hisar. 

Ceyş-igamdan kanda etsin ilticâ ehl-i niyâz 
KaTa-i himmette Nâbî burç u bârû kalmamış 

Nâbi (kanda: nerede) 
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bûriyâ: (L j 3 j) Far.Hasır. 

Bir haşirim yoğiken kiilbe-i ahzânımda 
Bûriyâ nakşı görünür tetı-i uryânımda-Ahî 

Değildir kâr ü bâr-ı câh mâni‘ kıırb-ı Yezdâtı’a 
Hasırı âlet-i kurb etme zâhid bu riyâdan geç-blâbı 

Ey olan sâkin-i mescid ne buluğsan bilmem 
Bûriyâsmda onun bûy-i riyâdan ^ayn-Fuzûli 
bûı-iyâ-yı sücûd: Secde hasırı. 

Gel ey gönül edelim der-geh-i İlâhî’de 

Cebîtı-i zilleti hem-çünîn bûriyâ-yı sücûd- Sâmî 

burûc: bk. burç. 

bûs, buse: (^ 3 j) Far. Öpme, öpüş, öpücük. 

Olsun harâm câm-ı muhabbet o meste kim 

Nâbi kanâat etmeye bûs u ketıâr z7r-Nâbi 

Gül ü limon şarâbı gibi verdi çâşnî câtıa 
Lebin bûs eyledim ârnîziş lûtfugazabların-Şmî 

Serrer-i Cem-i câh kim senin rikâbm bûs eder 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
bûs-ı dâmân: Etek öpme. 

Olamaz tıâil-i bûs-ı dâmân 
Geçinen taşrada sâhib-i unvân-Nâbi 

bûs-ı dâmân-ı müdârâ: Dost gibi görüne¬ 
rek etek öpme. 

Halâret-yâb olur mu tıLmet-i elvâtı-ı dünyâdan 
Dehen-şûy olmayanlar bûs-ı dâmâtı-ı müdârâdatı 

Koca Râgıp Paşa 

bûs-ı fem: Ağız öpme. 

Var mıdır yok mu zamirimde senin bûs-ı femitı 
Cây-gîr-i dil olan muzmere sor sorma bana 

Enderunlu Vâsıf 

bûs-ı pây: Ayak öpme. 

Hayâl-i bûs-ı pâye dest-i ümîdle sarılmaktan 
Gönülde halka halka âhlar halhâle dönmüştür 

Nihâd 

bûs-ı la‘l: Dudak öpme. 

Bûs-ı la c l ü hat-ı ser-sebzitıi dilden sorman 
Kaht-ı Yûsuf ’da olan berg ü nevayı ne bilir- Rızâyı 


Bûs-ı la‘lin şöyle sîr-âb-ı zülâl eyler beni 
Kim gören Ab-ı Hayât içmiş hayâl eyler beni 

Nedim 

bûs-ı leb-i câm: Kadeh öpme. 

Ter-dâmetı olanlar bizi âlûde sanır lîk 
Biz rnâil-i bûs-ı leb-i câm u kefü destiz 

Bağdatlı Rûhî 

bûs-ı leb-i cânâne: Sevgilin dudağım öpme. 
Ya leb-ipeynıâne ya bûs-ı leb-i câtıânedir 
Şârn-ı hicrâtı âşıka meşhûd olan rü’yâ budur-Nâbı 
bûs-ı leb-i nân-ı kanâat: Kanaat ekmeği¬ 
nin kenarını öpme. 

Ol bûse-i lebtetı ki ola rene ile hâsıl 
Şîrin-ter imiş bûs-ı leb-i nâtı-ı kanâat- Nâbi 
bûs-ı leb-i yâr: Yarin dudağım öpme. 
Ateşin bâde-i tıâbı yine takrîb etmiş 
Gözü kızmış sunuyor bûs-i leb-i yâre habâb-Rızâyı 

Aldanıp bir bûsesin bin câtıa ikrâr eylemiş 
Yalvarıp öpmek gerek ta ki peşîmân olmasın -İshale 

Herkese olsa da hâtıem rneftûh 
Herkese bûse velâkitı sana ftiû-Abdülhak Hâmit 
bûs-ı yâr: Sevgilinin eteğini öpme. 
Pây-mâl-i hecr iken dilpây-ı bûs-ı yâr umar 
Arzû-yı devlet etmekten geçer mi câh-ı zfef-Rızâyî 
bûs u lcenâr: Öpme ve kucaklama. 

Olsun harâm câm-ı muhabbet o meste kim 
Nâbi kanâat etmeye bûs u ketıâr z7r-Nâbi 

* bûse-câ(y) : Öpecek yer. 

Der-gehe devlet-petıâhî mültecâ-yı hâs u ânı 
Hâk-ipâk-i âsitâtıı bûse-cây-ı itıs ü câtıtı- Nefî 

* bûse-dâde: Öpücük verici. 

Dil-ber esîr-i bâde olursa aceb midir 
Mest-âııe bûse-dâde olursa aceb midir-Nâbı 

* bûse-gâh, bûse-geh: Öpülecek yer. 
Olunca bûse-geh-i payı dâmen-i Amfât-bSâbi 

* bûse-figen: Bûse atan. 

Güşâde sîtıe bulutlarla süslenen gökten 

Leb ü dâî nehârıtı zemine bûse-figen -Tevfık Fikret 
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* Bûse-lik (pûse-lik ): Mûsikide bir makam 
ismi. 

İstedikçe Buselik-gerdâtıiyye 
Evce doğru yükselir Şehnaz eder-\Jk 
*-bûsî: Öpme. 

Dest-bûsî Arzusuyla ölürsem dostlar 

Rûze eylen toprağını onunla sunun yâre su -Fuzulî 

* bûsiş: Şapırtılı öpüş. 

Şimdi bir mevc-i bûsiş-i tıagamât- Tevfik Fikret 
bûsiş-i nefrîn: Nefret öpücüğü. 

Ey nehr-i mutatsam! Ki uçar mercelerinden 
En rûh-firib, en güzel, en şûh ü münevver 
Bir bûsiş-i «e/n«-Tevfik Fikret 

bûsiş-i nermîn-i dâmân:Eteğin yumuşak 
öpüliişü. 

Nerdübânlar bûsiş-i nermîn-i dâmâtıiyle mest 
İndi bin işveyle bir kâşâtıe-i Fağfûr’dan 

Yahya Kemal 

bûstân: Far. Bostan, gül ve çiçek ko- 

kullannın olduğu bahçe. 

Ne hoş idi bu delirin bûstânı 

Ger olmasayidi âsîb-i hazânı-S'mun Paşa 

Cevher-i sîr-âb-ı şeb-nem gûşyâre zer varak 
Sahn-ı bûstân oldugûyâ çâr-şû-yı zer-gerân-JSâki 

Bu şehir ne şehr-i dil-sitândır 
Bu bâğ ne bâğ u bûstândur-Şeyh Galip 
bûstân-ı âlem: Dünya bostanı. 

Ne_ola hep bûstân-ı âlem ezhâr ile pür olsa 
Getirirdi bâğa çok dürtü şükûfe armağan nev-rûz 

Flakanî 

bûstân-ı bâğ-ı cennet: Cennet bağının 
bostanı. 

Bûstâtı-ı bâğ-ı cennettir ruhun ki_erdikçe bâd 
Hûşe-i sütıbül diye zülf-iperişân oynatır 

Ahmet Paşa 

bûstân-ı cennet: Cennet bahçesi. 

Neylesin gül-zân âşık, olmayınca gül-izâr 
Bûstâtı-ı cennete sûret veren dîdâr imiş 

Necati Bey 


bûstânü’l-imkân: İmkân bahçesi. 

Katmerin ey bûstânü’l-imkân pîrâyesi 
Nûrdan bir servdir düşmez zenıîne sâyesi- Zâti 
bûte: Far. Pota, kuyumcu kalıbı. 

Tok yere etme tehî hemyânın 
Bûteye koyup eritme cânm- Nâbi 

Olup dil bûte gibi tâb-ı hicran ilegerm-ülfet 
Tenıennâ-yı visâl-iyâr-i sîmîn-berden el çektik 

Nâbi 

butlân: (j^Lkı) Ar. Bâtıl, boş oluş. 

Elim mahbere, etıdîşe-lîka, ye’s-i rnidâd 
Çekmede satr-ı ümide hatt-ı butlân-ı kalem 

Âkif Paşa 

Çekti nıüsvedde-i tahvîl-i berât ademe 
Elatt-ı butlân kalem-i sun‘Hudâ-yı bîçûıı- Miinîf 
* bâtıl: Butlân’dan; esassız, boş şey, hakkın 
zıddı, tefrîk-ı hakk u bâtıl: Gerçek ve asılsız şe¬ 
yin ayrılması. 

Akıl bir mîzân-ı ııâkıstır hukukî vezıı için 
Vakt olur kim hak çıkar vaktiyle bâtıl sandığın 

Ziya Paşa 

Edakk u insâfile kan etmeden ettin ka:nûn 
Oldu bâtıl işi cellâd-ı leîmin battâl-Şimsi 

Vuslat metâHn alamadan ııakd-i câıı ile 
Bâzâr-ıgamda bâtıl imiş evdeki hisâb- Behiştî 
bâtıl u bî-hûde: Boş ve beyhude. 

Bâtıl hemîşe bâtıl u bî-hûdedir velî 

Miişkil budur ki sûret-i haktan zulmr ede- Baki 

butûn: (^.k.) bk. batn. 

bûy: bk. bû. 

bûyâ: (Ly) Far. Güzel kokulu. 

Varsa ger tıükhet-i hulkıyle sabâ gül-zâre 
Lâlede sütıbül ü gül gibi olurdu bûyâ- Nefî 

Feyzi yoktur ne kadar olsa da zîbâ taklîd 
Gül-bün-i bâğ-ı musavvergül-i bûyâ vermez 

Koca Râgıp Paşa 

bü’l-heves: Ar. Keyfine buyruk, may¬ 

mun iştahlı. 

Ey nefs-i bü’l-heves hazeritı yok mudur senin 
Toksa neticeden haberin yok mudur senin -Râmiz 
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Terndîd eden bir aşkı- ki vuslatta muhtasar 
Fıtratta bü’l-hevesyaşar- eyyâr-i dil-pezîr 

Fâik Âlî Bey 

Kaçamış durmuş oturmuşlara ayb olmaz mı 
Bü’l-heveslergibi olmak neye mütıka:d-ı hevz 

Havâyî 

bü’l-heves-i aşk: Aşkın maymun iştahlısı. 

Mecnûn gibi yabana giden bü’l-heves-i aşk 
Hail etmediği müşkili üstada getirsin 

Şeyhülislâm Yahya 
büdalâ: (.Yeu) Ar. Bedîl’ler, akılsızlar, sersem¬ 
ler. Tekliği kullanılmaz. 

Mecnûn ile bahs etmeğe gitti ukalâmız 
Var ona kıyâs eyle ne söyler budalamız 

Yenişehirli Avnî 
bühtan: Ar. Yalan, iftira. 

Aceb migirye rü âh eylesem mânende-igerdûtı 
Giriftâr etti biihtâne kimin başına döndünıse 

Râsih (Enderûnî Bahkesirli Ahmet...) 
Hem mey içmez hem güzel sevmez demişler hakkına 
Eylemişler Râsih’e bühtan bühtan üstüne 

Râsih (Enderûnî Bahkesirli Ahmet...) 
Şiir değil; diye bühtan ederdi ber-mu‘tâd 
Hayâl ü hiss ile mâlî güzîde bir gazele 

Tevfik Fikret 

Derman aradım derdime derdim bana derman imiş 
Bürhâtı aradım aslıma aslını bana bürhâtı imiş 
Niyazi Elalvetî (Mısırlı Şeyh Mehmet...) 
bükâ’: (,15ü) Ar. Ağlayıp sızlama, göz yaşı dök¬ 
me. c .bükât. 

Ol dem bulutlar etmedi sîr-âb teşneyi 
Cem*olsalar tıefâ’ideşimdi bükâ-y-için 

Hamdullah Hamdi 
Olsa ne detılü muhkem esâs-ı bitıâ-yı câh 
Bir dem gelir ki cûşiş-i seyl-i bükâ yıkar 

Şâkir (Hüseyin ...) 

Ürnîd iledir bükâ-yı etfâl 
Süd vermede bî-emel mi rnâder- Muallim Naci 
bükâ-yı melal: Üzüntü ağlaması. 
Nârlardan tulü*eder ezlâl 
Handelerden gelir bükâ-yı melal 

Kemalzade Ekrem Bey 


bükâ-yı tıfl: Çocuk ağlaması. 

Uzaktan birsadâ, birlahıı-igiryâtı 
Bükâ-yı tıfla benzer bir boğuk t«-Tevfik Fikret 

* bükâ-engîz: Ağlatıcı. 

Bak şu zulmette çehre-i kamere 
Reng-i mevta kadar bükâ-engîz 
Gizlenir hüzn ile sehâbelere 

O mükeffen hayâl-i tıazre-girîz- Hüseyin Sîret 
** bükât: Ağlayanlar. 

Destinle uzattın şu harâbât-ı biikâta 

Bir câm-ı şafak-reng-i tebessüm -Cenap Şahabeddin 

* bâkî: Ağlayıcı, ağlayan. 

Gülse bile kâiııât bî-kes 
Gönlüm kalacak yegâne bâkî 

Doktor Abdullah Cevdet 
bü’l-aceb: (^^uJl^j) Ar. Çok acayip, çok tuhaf. 
Bü’l-aceb mecmûa-i kesret-nümâdır kâinat 
Cümlenin şîrâze-i cem*iyyet eczası bir 

Hersekli Arif Hikmet. 
Zâhid ü rindi kodun aşkın ile bir şekle 
Bü’l-acebşûh dil-ârâ büt-i ra‘nâsm sen- Çevri 

Bü’l-aceb hâleti var bilmedik ol şuhu Nedim 
Vahşî şâhîtı nıiyâhûd kumri-i âvârem midir 

Nedim 

bülbül: (JjL) Ar. Güzel öten kuş. c. bülbülân. 

Bülbüller öter güller açar şâd gönül yok 
Hîç böyleliğitı görmemiştir fasl-ı bahâmı 

Şeyhülislâm Yahyâ 
Etti sözün âmîhte-i şekve-i hicran 
Mest olmak ile halt-ı kelâm eyledi bülbül-Ndbı 

Deminde seyr idik te’sîrî ahrâr-âtıe öttükçe 
Dil-i âvâreyi hâlnş-güzâr-ı dâm eder bülbül 

Pejmürde Ekrem 

Bir mevsim-i bahar yine geldik ki âlemin 
Bülbül hâmûş, havz tehîgül-istâıı harâb- Lâ 
bülbül-i âb: Su bülbülü. 

Susar meşâcir-ipür-şâm içinde bülbül-i âb 
Sular semâ-yı hayâlâtı eyler istîâb-Ahmet Hâşim 
bülbül-i alem-dâr: Bayrak tutan bülbül. 
Mutribim bülbül-i alem-dânm sehî-serv-i biilend 
Pâdişâh-ı mülk-i tyşem devlet ü ikbâl &-Behiştî 



278 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


bülbül-i âteş-sürûd: Yakıcı sesli bülbül. 

Gerektir encümetı-i aşka bî-dilâtı u hâmûş 
O bezme bülbül-i âteş-sürûdperrâne-Şc yh Galip 
bülbül-i bâğ-ı cemâl: Güzellik bağının 
bülbülü. 

Merhaba ey bülbül-i bâğ-ı cemâl 
Merhabâ ey âşinâ-yı ZiTl-celâl 

Süleyman Çelebi (Mevlid 
bülbül-i bâğ-ı melekût: Melekler bağının 
bülbülü. 

Kime kim mülk-i kanâatte riyazet ola küt 
Odur ol mürg-i dilin bülbül-i bâğ-ı melekût 

Behiştî 

bülbül-i belâ-keş: Belâ çeken bülbül. 

Ey bülbül-i belâ-keş çekme cefâ-yı hân 
Vasl-ı dü-rûze-igül değmez bu hârhân-TÂyz. Paşa 
bülbül-i bî-çâre: Zavallı bülbül. 

Bülbül-i bî-çâreyi bî-sabr u ârâm eyledi 
Gülleri tahrik edipgül-şende bâd-ı nev-bahâr 

Rızâyı 

bülbül-i cân: Can bülbülü. 

Hattın üstünde gören zülfünü ey bülbül-i cân 
Düm-i tâvûs sanırperr-igurâb üstünde- Nizâmı 
bülbül-i dil: Gönül bülbülü. 

Bülbül-i dil çok mudur eylerse feryâd-ı hezâr 
Bir yüzü gül gotıca-i dil-berdetı ayırdı rüzgâr 

Atâyî (Nev‘izâde Ataullah) 
bülbül-i dil-sûhte: Gönlü yanmış bülbül. 
Biz bülbül-i dil-sûhte-i aşk u hevâyız 
Perrâtıe-i âteş-kede-i bağ u vefayız 

Leskofçalı Galip 
bülbül-i dil-şüde: Gönlü gitmiş, âşık bülbül. 
Bülbül-i dil-şüdenin bir gülüne göz dikenin 
Sahn-ıgül-zâr ümidinde dikenler bitsin 

Müverrih Râşid 

bülbül-i feı-ah-bahş: Ferahlık veren bülbül. 
Nağme-i bülbül-i ferah-bahş ü server-i etıeâm iken 
Gam-fezâ oldu sadâ-yı bûm-ı pür-nekbetgibi 

Ebussuud (Şeyhülislâm ... el-İmâdî) 
bülbül-i gam-hâr: Kederlenen bülbül. 
Sezâdır olsa feryâdıtıda sâbit bülbül-i gam-hâr 
Tecellî-gâh-ı hikmetten nasîb-i nâra düşmüştür 

Abdülaziz Mecdî Efendi 


bülbül-i gûyâ: Öten bülbül. 

Gül-istân-ı aşka girdim bülbül-i gûyâ benim 
Yârimin gördüm cemâlin vâlih ü şeydâ benim 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
Tab‘-ı Nef c î bülbül-igûyâdır olgül-şetıde kim 
Gotıce-veş dem-bestedir anda dehân-ışâirân-Nefı 
bülbül-i gül-şen: Gül bahçesinin bülbülü. 
Okusun vasfı ruh-ıyâr ile Bâkî şirin 
Bülbül-igül-şeni meclistegazel-hâtı edelim-Bâki 
bülbül-i gül-zâr-ı hulûs: Temiz gül bahçe¬ 
sinin bülbülü. 

Semt-igül-zâr-t vefadan güzerânı yoğiketı 
Kimi söyletsetı olur bülbül-igül-zâr-ı hulûs- Haşmet 
bülbül-i hoş-elhân: Hoş sesli bülbül. 

Yaiıî ki o bülbül-i hoş-elhân 
Hâmûş hâmûş ederdi eJgân-Şe yh Galip 
bülbül-i İstinye: İstinye bülbülü. 

Ko kafes nağmesini nağme-ipey-der-peyegel 
RAyegâtı dinleyelim bülbül-i İstinye’yegel 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bülbül-i mest: Sarhoş bülbül. 

Olmuş iken bülbül-i mest ile işret-sâzgül 
Al tûtîler gibi etmek diler pervâz ^«/-Hayâli Bey 
bülbül-i mu‘ciz: Acze düşüren bülbül. 
Kalem bir bülbül-i mu‘ciz sadâdır dest-i kâmilde 
“Asâ-yı Musa’nın ejdehâdatı farkı” var yoktur -La 
bülbül-i muhrik-dem-i gül-zâr-ı firâk: 
Ayrılık gül behçesinin yakıcı nefesli bülbülü. 
Biz bülbül-i muhrik-dem-i gül-zâr-ı firâkız 
Ateş kesilir geçse sabâ gül-şenimizden 

Selimi, Talibi (Sultan II. Selim (Sarı) 
bülbül-i mutrib: Çalgıcı bülbül. 

Açıl eyfasl-ı dey sen gül-istânlardatı açılsın gül 
Terennüm eyle bülbül-i mutribim çütıldm rebâbımsm 

Nedim 

bülbül-i müştâk-ı gül: Gülü özleyen bül¬ 
bül. 

Biz giriftâr-ı kafes bülbül-i müştâk-ı gülüz 
Gül-sitândan bize bir berg-i terin var mı sabâ 

Fasih (Ahmet... Dede) 
bülbül-i nâ-çîz: Değersiz bülbül. 
Hânümân-ı takati vîrâıı ederken rûy-i dil 
Bülbül-i tıâ-çîzegül bî-hûde âteş-tıâk o/«r-Nâbi 
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bülbül-i nâdire-gû: Nadir sesli bülbül. 
Bülbül-i nâdire-gûyum nagamât-ı sühanım 
Berg-igûş-ı gül-i firdevse olur cerher-i tal‘ 

Kâzım Paşa 

bülbül-i nâlân: İnleyen bülbül. 

Gül-i handana bülbül-i nâlân 
Eyledi kuşça cânını kurbân-Vah\d 

Dirîgâ bir nefes dinlenmedikgül-zâr-ı âlemde 
Bu bâğm nice yıldır bülbül-i nâlânıyız câııâ 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bülbül-i pâkize-maka:l: Temiz sözlü bülbül. 
Bî-zebânân-ı çemen hâlini eyler güle arz 
Tercemâtı cümlesine bülbül-ipâkize-makad 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bülbül-i pervane: Pervane bülbül. 

Gehgülegeh şem‘a benzettim ruh-ı cânâneyi 
Bülbül-i pervane hâl ettim dil-i dîvâneyi 

Esad Muhlis Paşa 

bülbül-i pür-gûş: Kulağı dolu bülbül. 

Öyle bî-ma‘nâ figân etmez rnaânî dosttur 
Kim nıakîs olmaz bahâmı bülbül-ipür-gûşuna 

Tevfik Fikret 

bülbül-i rengîn-edâ: Renkli tavırlı bülbül. 

Ladini Yahyâ inen rengîtı üşîrîn vasf eder 
Tûtî-i şîrîıı-sühandır bülbül-i rengîn-edâ 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bülbül-i şeydâ: Çılgın bülbül. 

Ey Nedim, ey bülbül-i şeydâ niçin hâmûşsun 
Sende evvel çok tıevâlargüft ügûlar var idi 

Nedim (Nedim’in mezar taşındaki beyit) 

Agâzıgüzel eyledin ey bülbül-i şeydâ 
Kloş gelmedi arnmâ dil-i pür-şevke karârın 

Şeyhülislâm Yahyâ 
bülbül-i şifte: Aşüfte bülbül. 

Bülbül-i şiflenin bir gülüne göz dikenin 
Sahn-ıgül-zâr-ı ümidinde dikenler bitsin 

Keçecizade İzzet Molla 
bülbül-i şîrîn-güftâr: Tatlı söz söyleyen 
bülbül. 

Şâh-ıgül neşv ü ııümâ bulsa nem lûtfımdan 
Ola hergoııce-i ter bülbül-i şîrîn-güftâr -Baki 


bülbül-i şitâ-zede: Kışın eziyetine uğramış 
bülbül. 

Soğuk rakîb ile biz bülbül-i şitâ-zedeyiz 
Nesîm-i âh ile arnmâ bahâr dekgideriz-Esnı Dede 
bülbül-i şûrîde: Perişan bülbül. 

Şevk-i ruhsâmı ile ııâleler etsem pür-sûz 
Olamaz bülbül-i şûrîde hem-âvâz bana 

Koca Râgıp Paşa 

Ya sahıı-ı cihâtı bir çemen-istân-ı dil-ârâ 
Tab‘ım ona bir bülbül-i şûrîde nagamdır-Nefi 

Dâmetı-efşân yetiş ey bülbül-i şûrîde yetiş 
Çıktı gül-şende ser-i şâh-ı nihâi üstüne gül '-Tıflî 
bülbül-i şûrîde-maka:l: Perişan dilli bülbül. 
Dağlar sinede dil ııâledegûyâ kodular 
Kafes-i bülbül-i şûrîde-makad üstüne gül 1 Tıflî 
bülbül-i ter-zebân-ı irfan: Yeni bilim dili¬ 
nin bülbülü. 

Ey bülbül-i ter-zebâtı-ı irfâıı 
Dembeste nevâlamıla vicdân-Mehmet Akif 
bülbül-i zâr: İnleyen bülbül. 

Ahi yetişti bülbül-i zâmı ki bâğ-bâıı 
Çûb-ı duhâıı edindi gülün şâhsânnı- Nedim 
** bülbülân: Bülbüller, 
bülbülân-ı gülsitân-ı dehr: Dünya gül 
bahçesinin bülbülleri. 

Nâleler kıldım ser-i kûyinda yârin Bâkdyâ 
Bülbülâıı-ıgülsitâıı-ı dehri hârnûş eyledim-Bâki 

* bülbül-âsâ: Bülbül gibi. 

Bülbül-âsâ bâğ-ı kûy-ı yâri seyrân eyledim 
Görmeden ol goncayı çâk-i girîbâtı eyledim-Nâbı 

* bülbül-veş: Bülbül gibi. 

Açılmışgayre ben bûy-ı cefâ şemrn eyledim anda 
Ne_ola bülbül-veş etsem ol gül-i handandanferyâd 

Âkif Paşa 

büldân: (jIaL) Ar. Beld’ler, belde’ler, şehirler, 

memleketler. 

fltidâl olsa hevâsmda eğer 

Gayr-ı büldâtıe kim eylerdi nazar-NSbi 

Hersemt-i memâlikte nice türlü mehâlik 
Buldum ki ta‘addîyleyıkılmış nice büldân 

İkbâl, İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 
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bülegâ’: (,UL)Ar. Belîg’ler, belagat sahipleri. 
Muntarî tıutk-ı fasihinde kelâm-i bülegâ 
Miinderic nazm-ı şerifinde nikât ü mazmun 

Cinânî 

bülegâ-yı A‘câm: Acem’in söz söyleyenleri. 
Ötfi-i Rûm idügüm kim cümle ederler teslim 
Görselerger bu kasidem biilegâ-yı A‘câm- Nefî 
bülegâ-yı Kahtân- Kahtân‘ın bülegâları. 
Ebkem oldu füsahâ-yı Adnan 
Kaldı hayratı bülegâ-yı Kahtân- Sünbulzade Vehbi 
bülend: (jjJL) Far. Alî, yüksek, yüce. 

Aheng-i âh u tıâleleri edelim bülend 
Ashâb-ı derdi cûşa getirsin bu heft-betıd-Baki 

Nerede buldu Feridun bu celâl ü câhı 
Nerede gördü ya Kisrâ bu bülend eyvânt -Nedim 

Pest eder cemHyyet-i a‘dâyı hâkistergibi 
Fırkamızdan dem-be-dem oldukça âteşler bülend 

Muallim Naci 

bülend-i cihan: Cihanın yüceliği. 

Tutar cenanımı bin lerha-i bülend-i cihan 
Olur rerâtııma âkis şafak şafak elvan 

Kemalzade Ekrem Bey 
bülend-i kâinat: Kâinatın yüceliği. 

Nâbiyâ meşhûddur pest ü bülend-i kâinat 
Alem-i eıırâra müşrifkasr-ı rûşetıdirgönül-Nsbı 
bülend-i Sıddîkî: Sıddıkî yücelik. 
Ale’l-husûs Cenâb-ı bülend-i Sıddîkî 
lü buldu otıun ile dîn-i Ahmed istikmâl -Necâtî Bey 

* bülend-ahter: Yıldızı yüksek, 
bülend-i ahter-i âlem: Alemin yıldızı yük¬ 
sekleri. 

Ol mihr-i cihâtı-tâb-ı saâdet ki derinde 
Berpâ tıice hakan-ı bületıd-ahter-i âlem -Neşatî 
bülend-i muhteşem: Büyük yücelik. 
Lütfün olursa ger sühan pest-pâyesi 
Naztn-ı bületıd-i muhteşeme kesr-i şâtı verir -Nefî 

* bülend-âvâz: Yüce ses. 

Gerçi atlas perdeler içre şeh-i gül-tıâzda 
Dinletir bülbül deferyâdıtı bülend-âvâzı var -Rızâyı 


* bülend-âyin: Yüce ayin. 

Çetıârıgör elitı açık tut eyyâm-ı hazâtı erdi 
Nisâr-ı zer bülend-âyînlerin bu demde kârıdır 

Behiştî 

* bülend-eyvân: Büyük kemerli. 

Te’âlallâh zihî kasr-ı bülend-eyvân-ı halkarî 
Ted-i beyzâ-yı kudrettir meğer kim dest-i mi‘mân 

Nefî 

* bülend-mertebe: Yüce mertebeli. 

Ulüvv-i kadr ile tuğra-sıfiat müdâm olsun 
Bületıd-mertebe vâlâ-mahal refi c üş-şân-Cmâm 

* bülend-pâye: Yüce payeli. 
bülend-pâye-i muazzam: En büyük yüce 

payeli. 

Bületıd-pâye-i muazzam serîr-i lerlâkâ 
Eyâ güzîde-i mahlûk ü zübde-i mevlûd-Sabit 

* bülend-tab‘: Yüce yaratılışlı. 

Sultân vassâfisıtı o serr-i kadditı râsttır bu kim 
Tab‘-ı bületıd-tabhna ahsentBâkiyâ-Bâkı 
biin: (gj) Ar. Esas, temek, kök, temel, dip. 
Gerçi şâir oldum amma bî-şuûr oldum Nihâd 
Bî-ser ü biitı lâfa bâis eş‘âr oldu hep 

Halil Nihâd Bey 

biin-i çeh: Kuyu dibi. 

İllâ bütı-i çehte bir resen var 
Cintıîler otıa değil haber-dâr-Ştyh Galip 
biin-i dendân-ı hasûd: Hasut diş kökü. 
Pîçîde olur söz bütı-i detıdâtı-ı hasuda 
Ağzın açamaz râhime-i müşt-i kazâdan-Nâbı 
biin-i mû: Kıl kökii. 

Eder bütı-ı mûdatı çıkar âh eyledikçe şu‘leler 
Dil değil sinemde bir deryâ-yı âteş rargibi-Akif Paşa 
biin-i yem-i vahdet: Vahdet denizinin kay¬ 
nağı. 

Bahr-i fetıâdagarka-i müstehlek olmuşuz 
Biz Nûh ile bütı-i yem-i vahdette hem-demiz 

Esrar Dede 

biin ü bîh: Temel ve kaynak. 

Naztn-ı kudernâ vüfenn ü târih 
Gül-nahl-i fiasâhata bütı ü Mz-Ziya Paşa 
biinâgûş: filS) bk. binâgûş. 
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bünyâd: UÇo) Far. 1. Esas, temel. 2. Bina, yapı. 
Edeli seyl-i hücumun hâne-i zühdi harâb 
Tövbenin biinyâdını hâttrda muhkem bulmadım 

Nefî 

Dahi yergök yoğ iken var idi ışk bünyâdı 

Işk kadîmdir ezelî ışkgetirdi ne vamı- Yunus Emre 

Gönül yapmak, Halîlim, Kâ‘be bünyâd etmeden 
yeğdir 

Dil-i mahzunu yâd etmek kul âzâd etmeden yeğdir 

Lâ 

bünyâd-ı halâs: Kurtuluş yapısı. 

Bufikr ilefahr-i âkıbet-bîn 
Bünyâd-ı halâsa verdi temkin- Nâbi 

bünyâd-ı Halîl-i âzerest: Babası put yon¬ 
tan Halil’in yapısı. 

Kâ‘be bünyâd-ı Halîl-i âzerest 
Dil tıazar-gâh-ı Celîl-i ekberest- Lâ 

bünyâd-ı sarây-yı âlem: Dünya sarayının 
yapısı. 

Nûh ömrün rersitı Allah’ım hatâdan saklasın 
Tıksa bütıyâd-ı sarây-ı âlemi tufan eger-Bisld 
bünyâd-ı tahkik: Gerçek yapı. 

Esas-ı dîn-i Hak bütıyâd-ı tahkik 
Emîrü’l-Mü’minîn Bu Bekr-i Sıddîk- İbn-i Kemal 
bünyâd-ı tevazu £ : Tevazu yapısı. 

O rütbe mürtefidir kasr-ı bütıyâd-ı tevâzu‘kim 
Riyâz-ı Cennet’e tıezzâre kaıbil tâ zemininden 

Faizi (Kafzâde Abdiilhay Çelebi) 
bünyâd-ı Uhığ Mirzâ: Ulu Mirzamın yapısı. 
Râsıdâıı fark edemezler irtifâ-yı kevkebin 
Kılsalar birkaç rasad bütıyâd-ı Uluğ Mîrzâ gibi 

Nedim 

* bünyâd-figen: Temel atan, temel atıcı. 

Oldu nıi‘mâr -1 hüner şâhid-i endîşem için 
Böyle bir hâne-i âyîneye bünyâd-fijjen- Nedim 
bünyân: (jLu) Ar. Yapı, bina. 

Budur ümidimiz kim düşmenin bünyân sânıânı 
Bu günden sonra bî-şek rahııe-yâb-ı inlnzâm oldu 

Nedim 

Te’sîs olunurken daha bir dest-i hıyanet 
Bünyânnıa katmış gibi zehr-âbe-i la‘tıet 


bünyân-ı beden: Beden yapısı. 

Çöktü bünyân-ı beden bozuldu tinısâl-i cesed 
Deyr dîvâmıda yer yer mahv olan suret gibi 

Ebussuûd Efendi 
bünyân-ı felek-sâ-yı tevekkül: Tevekkü¬ 
lün feleğe benzer yapısı.. 

Zilzâl ü avâsıftatı emâtı ise nıurâdm 
Bütıyân-ı felek-sâ-yı tevekkülde mekîn o/-Nâbi 
bünyân-ı halk: Halkın yapısı. 

Maraz ki muhrib-i bütıyân-ı halktır her ân 
Belâ-yı nıübrem olur savletiyle ahyâye- Ferit Bey 
bünyân-ı ikbâl: Talih yapısı. 

Bulmasın bütıyâtı-ı ikbâlin hitâm 
Olmasın dîvân-ı ielâlitı tamâm-Ta. 

bünyân-ı samem: Sağırlık yapısı. 

Hüstı-i etvân tıazar-bahş-ı deyâcîr-i amâ 
Lûlf-ıgüftân harâbîde bütıyâtı-ı samem- Nâbi 
* biinyân-geh: Bina yeri. 

Te’sîs olunurken daha, bir dest-i hıyanet 
Bünyân-gehe katmış gibi zehr-âbe-i la c ııet 

Tevfik Fikret 

bünye: Ar. 1. Beden, vücut. 2. Kuruluş, 

yapı. 

bünye-i günbed-i berbâd-ı hayât: Haya¬ 
tın kötü vücut yapısı. 

Kâh-ı ikbâle esâs olmaz inanma bulmaz 
Bütıye-igütıbed-i berbâd-ı hayât istihkâm-Nab\ 
bünye-i şer‘: Şeriatın sağlam binası. 

Rişte-i dâm-ı meges-gîr-i atıâkibgibidir 
Bütıye-i şerhte ııisbetle bitıâ-yı Şeddâd- Beliğ 
bürd: Oy) Far. Bir çeşit çubuklu kumaş. 

Nice Dahhâk’e kanlar ağlatıp mânend-i Efrîdûtı 
Hezârâtı Erdşîr’itı tıiçesitı şîr-âtıe bürdün tut 

Behiştî 

bürde: Osf) Ar. Arapların giydikleri bir çeşit 
aba 

Kasîde-i Bürde: Arap şairlerinden Kâ’b 
bin Züheyr’in (645) Hz. Peygamber’in huzu¬ 
runda kendilerini tavsif etmek için söyledikle¬ 
ri kasidedir. Peygamber efendimiz işbu seçkin 
kasideyi takdir etmek için üzerlerindeki saadet 
hırkalarını şaire ihsan buyurmuşlardır. 


Tevfik Fikret 
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bürde-i saadet: Saadet hırkası. 

Kâ‘b bin Züheyri kıldı hazret 
Şâyeste-i bürde-i saâdet-TÂyz Paşa 

bürde-i sûrâh-ı siyeh-fâm: Siyah ağızlı ge¬ 
diğin abası. 

Oldu efsûtı müsâfât ile hayât-ı suyûf 
Ser-fürû bürde-i sûrâh-ı siyeh-fâmyanam-Nâbi 
bürehne, berehne: Far. Çıplak, üryan. 

Dem-d-dem etmedegertn-âbe-i hayâlimde 
Tetı-i bürehnesini ye’s cânıe-pûş-ı ümîd-Nâbı 

Ariyetten âr eder kesrette vahdet eylemiş 
Gövdesi ser-pâ bürehne sîreti zîbâdadır-Aş ık Ömer 

Bu yolda velî kelâmı çok yok 
Melbûsutıdan bürelmesi çok- Ziya Paşa 

* bürehne-pâ: Çıplak ayak. 

Bürehtıe-pâ yürürdü hâr üzre 

Basardı sanasın mismâr üzre- İbn-i Kemal 

* bürehne-ser: Çıplak kafa. 

Bürelme-ser varır mey-hâneye göz yumup açınca 
Serin açar velîkin açmaz bir zernân ser-hoş 

Kânı (Ebûbekir ...) 

biirhân: Ar. Delil, hüccet, ispat, tanık. 

Hükrn-i sâtı c ğâlibdir tıass-ı ka:tı‘kuvvetin 
Bak cidâl-i kâinata başka bürhân istemez 

Abdülaziz Mecdî Efendi 

Tuttu beni ol söz ile yârân 
Da c vâya gerek gel imdi bürhân-Şe yh Galip 
Vehbî’ye lügatte yoktur akrâtı 
Tuhfe ileNuhbe iki bürhân -Zıya. Paşa 
bürhân-ı Hak: Hakk’ın delili. 

Bürhân-ı Hak’tır ey gönül her nesteretı nisbetli gül 
Sâni‘ olan mümkün değil masnûHndan ola ciidâ 

Fuzulî 

bürhân-ı kavi: Güçlü delil. 

Varlığını Hâlık’ımm varlığına şâhiddir 
Gayrı biirhân-ı kavî var ise de zâiddir-Ş inâsî 
bürhân-ı miinîr: Parlak delil. 

Kimi sâbit kimi seyyâr bi-takdîr-i Kadîr 
Tann’nın varlığına her biri bürhâtı-ı münîr 

Şinâsî 


biirhân-ı süllem: Merdiven delili. 

Bürhâtı-ı süllemi olup eflâke çıkmağa 
Fikrim ukûl-ı felsefeye nerdiiban verir 

Sünbulzade Vehbi 

biirhân-ı ulüvv-i şân: Şanlı yüce delil. 

Ey olup mi‘râc bürhâtı-ı ulüvv-i şân satıa 
Tere inmiş gökten istikbâl edipKur’âtı satıaAuzMî 
bürîde: Far. Kesilmeş. 

Bağ hâsü’l-hâs kurbutı bü’l-aceb flevvâresi 
Ser bürîdegerdenitıdirya Hüseyin ibtı-i Alî 

T âhirü’1-Mevlevî 

bürîde-i siim-i esb: Kesilmiş at tırnağı. 

Bürîde-i süm-i esbitı eder hanıâil-vâr 

Temime betıd-i cinân-ı hûriyâna zîb-i nühûr-Stâbi 

* bürîde-ser: Kesilmiş baş. 

Mesmûmen etti zât-ı Haşatı Adtı’e itıtikad 
Mazlûmetı oldu şâh-ı şehîdân bürîde-ser 

Ziya Paşa 

bürka‘: (^Çj) Ar. Kadınların yüzlerine örttük¬ 
leri peçe, tiil. 

BürkHtıdan cân u dil mihringamânı-ıgam tutar 
Ferdeden çık kim cemâlin âlemi hurrem tutar 

Nizamî 

Hâtinı-i hüstı olduğuna her kim isterse delil 
BürkaH açıp yüzünden gösterir vech-i hasetı 

Nizamî 

Tarf-ı bürk‘götürüp arz-ı cemâl eylerse 
Şehri tıûr ede gibi âteş-i ruhsâryitıe 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet II) 
biirka‘-i bürrân: Keskin tül. 

Oluyorken güneş ufukta tıihâtı 
Nâ-gehâtı setr eder sehâb-ı hazân 
Ne_ola benzer o bürka-i bürrâtı 
Görünür birgurûb-ıpür-halecâtı- Hüseyin Sîret 
biirka‘-ı ruhsâr-ı rızâ: Rıza verilen yanak 
örtüsü. 

Açıl ey perde-i târîk-i kazâ 

Açıl ey bürka-ı ruhsâr-ı nzâ -Abdiilhak Hâmit 

* biirka‘-figen: Örtü açan, örtü atan. 
Bürka c -fıgetı ol şaŞaa-i Tür görünsün 
Alem dil-i Musa gibi pür-nûr görünsün -Lâ 
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bürnüs: (^^Ar. 1. Araplar’ın üstten giydik¬ 
leri giyecek. 2. Bornuz, hamam havlusu. 3. Bir 
çeşit kadın yeldirmesi, c. beı-ânis. 

bürnüs-i hâkister: Kül rengi giyecek. 
Gebr-âne giydi bürnüs-i hâkisteri hezâr 
Çekti zebana hmnen-i âteş-tıümâ-yı gül-NŞbi 
bürran. bürrân: (jÇ) Far. Keskin, kesici. 

Ne dem azm eyleyip meydâna at salsaydt kiiffâra 
Sanaydm berk-ı hatiftir elinde tîğ-ı bürrânı 

Hemdemî 

Kanlar dökülür hatıçer-i biirrânın ucundan 
Başlar kesilir zülf-i perişanın ucundan-Fuzlî 

Elinde Hazret-i Davud’un âhetıdir ki mûm oldu 
Ziyâ-bahş olsa âfâka tıe_olaşenışîr-i bürrânı-Bâki 
* bürrân-şekl: Keskin kılıç şeklinde. 
Milmni canda görüp başıma kasd etdi felek 
Eyleyip rnâh-ı nevi hatıçer-i bürrân-şekl- Hayalî Bey 
bürûdet: (o.s 3j j)Ar. Soğukluk. 

Niçin saldın bürûdet ey hazân eczâ-yıgül-zâre 
Tine kâmı hezâr bî-nevâtıın âh serd ettin- Nâbi 

Bâd-ı bürûdet ederdi fiişürde bedenlerin 
Nâr-ı tama‘müeddî-igermiyyet olmasa-VAb'ı 

Isınıp cümle kulûb âb-ı bürûdet gitti 
Cilve-riz olsa acep mi dönerek arz u semâ- Nedim 
bürüt: (Cj 3j j) Ar. Bıyık. 

Lîk mümkün ki bu evzâ‘a tahammül ki eder 
Ademi her birinin bâd-ı bürûtu sersâm-Siâbi 
Dünbekîler eser-ifakr ufetıâ gösteremez 
Nitekim rnerd-i kalender edemez lâfı bürüt- Behiştî 

Sende mâdârn ki vardır o tirâşîde bürüt 
Bıyık altından eder hande kalender dediğin 

Muallim Naci 

biirûz: Ç 3 j j) Ar. Meydana çıkma, açık ve belli 
olma. 

Oldu berdâşte heylûlet-i deycûr-ı amâ 
Sâha-ipehn-bürûz oldu zevâyâ-yı kümûtı- Münîf 

Nûrü’z-zâhir etse dilde biirûz 
Ola elbâtın ismi feyz-efrûz 


Zât-ı pâki bilindi bi’l-âsâr 

Muhtecibdir velî anü’l-ebsâr-Şâkir Ahmet Paşa 

büşrâ: Ar. Sevinçli haber, müjde. 

Aleme âlem olalı muhtefi olan sana 
Açtım ihsâtı eyledim kim âayet-i büşrâ budur 

Gaybî 

büt: (cto) Far. 1. Put, 2. Güzel.; genç c. bütan. 
Ehl-i hâlim deme büt vafıtı bana ey büt-perest 
Hâl bilmez dil-ber-i sâhib-cemâli neylerem- Fuzulî 

Dem-â-dem cevrlerdir çektiğim bî-ralmı bütlerden 
Bu kâfirler esîri bir Müselmâtı olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

Dembedem kor rnıdı ol büt ayağından başını 
Büt-perest olmasa olgîsû-yı atıber-sâ eğer 

İbn-i Kemal 

büt-i âmâl: Emellerin putu. 

Nedîmâ luf-ıyâri-i musavverle olur bir gün 
Büt-i ârnâle bir bergeşte müjgâtı baht-ı vârûnun 

Nedim 

büt-i âteşîn: Ateşli put (güzel) 

Bî-çâre gönülğamiyle yansın 
Tek ol büt-i âteşîn inansın -Şeyh Galip 
büt-i ayyâr: Hileci güzel. 

Sureti zîbâ sanemler çoh demen büt-hâtıede 
Var çok arnmâ sana benzer büt-i ayyâr yok- Fuzûlî 
büt-i bî-gâne: Yalancı güzel. 

Harâb-kârî-i zünnâriyân-ı âlem-i dil 
O nâzetıîn büt-i bî-gâne âşinâdandır- Nailî 
büt-i bî-peı-vâ: Pervasız güzel. 

Yüzümün kan ile kımâtını al ettim kim 
Alet-i san‘at ola ol büt-i bî-pervâya-ExaxsB 
büt-i bî-sebât: Dönek, sebatsız güzel. 
Gönül ki bunca büt-i bî-sebâta gülmüştür 
Gülümseyip bana va‘d ettiğin sebâtagüler 

Muallim Naci 

büt-i cefâ-pîşe: Cefaya alışmış güzel. 

Saçınla eğleniriz ey büt-i cefâ-pîşe 
Ki halita hatka-durur çüıı kilîd-i endîşe- Necatı Bey 
büt-i Çîn: Çin güzeli. 

Biz ey büt-i Çîn ebrû-yı bütân-tıişîniz 

Gel gönlümüzü yıkma ki nıihrâb-nişiniz- Rızâyî 
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büt-i Çînî: Çinli güzel. 

Cemâlin iy büt-i Çînî cihâm tuttu ser-tâ-ser 
Nite kim Rûm ilin şûriyle bugün tuttu Dehhânî 

Hoca Dehhânî 

büt-i dil-cû-yı muhabbet: Sevgi akıtan 
güzel. 

Cây edeli sînern büt-i dil-cû-yt muhabbet 
Dil odu perî-hâtıe-i câdû-yt muhabbet- Nedim 
büt-i îsâ-peı-est: Isa’ya tapan güzel (Hris- 
tiyan güzeli). 

Bir siyeh-zülf ü siyeh-câme büt-i îsâ-perest 
Eyledi retıg-i hayâliyle beni sevdâ-perest-Esrm: Dede 
büt-i nağme-serâ: Şarkı söyleyen güzel. 
Etti teşrif kudûmuyla büt-i nağme-serâ 
Mutrib-i def-zeni bî-tâb u mecâl-i bâzû- Esrar Dede 
büt-i nâzende: Nazlı güzel. 

Ne gördüm ol büt-i nâzende nîm-mest olmuş 
Kolunda dâmen-i kerrâke elde birgül-i «/-Nedim 
büt-i nev-hat: Yeni ayva tüyü çıkmış güzel. 
Sefireyle izânn mühreletmiş ol büt-i nev-hat 
Kumâşm rûy-ı kâmı gösterip bâzâra yüz tutmuş 

Nâbi 

büt-i perî-veş: Periye benzer güzel. 
Mecnûn dedi ey büt-i perî-veş 
Hâşâk-i zaîfe urma «fty-Fuzûlî 
büt-i ra‘nâ: Güzel sevgili. 

Elinde tîğı cellâd-ı felektir ol büt-i ra‘nâ 
Siyâset-gâh-ı aşkında yine merd-âtıe bî-pervâ-EAiğ 
büt-i ser-keş: Baş çeken güzel. 

Ol büt-i ser-keş gelir salmış cemâlinden ııikaıb 
Ey selâmet, el-firâk ey akl u îmân el-vedâ c -EvezxAi 
büt-i sîm-ber: Gümüş (beyaz) göğüslü 
güzel. 

Sîm-âb-ı sirişk etti beni garka Fuzulî 
Tâ derr cüdâ kıldı büt-i sîm-berimden -Ftızûlî 
büt-i simin: Gümüş gibi beyaz olan güzel. 
Ol büt-i simin gözünü süzdü zülfünden yana 
Tıfl-ı tersâdır tıe_ola eylerse züntıâra heves 

Ibn-i Kemal 

büt-i şengül: Şengül güzeli. 

Ben ölsem sen büt-i şengül surâhî eyleme kulkul 
Ne kulkul kulkul-ı bâde ne bâde bâde-i ahrner 

Hasanoğlu 


büt-i tersâ: Hristiyan güzeli. 

Ol büt-i tersâ sana mey nûş eder misin demiş 
El-amâtı ey dil ne müşkil-ter suâl olmuş sana 

Nedim 

büt-i vefâ-dâr: Vefalı güzel. 

MaŞûk idin ey büt-i vefâ-dâr 
Âşıklığını hem etti izhâr-EuzaH 

** bütan: Büt’ler, putlar, güzeller. 

Cûy-i şejfâf-ı vassâfa girdi bütân 
Oldu gûyâ periye şişe mekân-Nz .hid 

Nice âsûde olsun Cevrî-i âvâre âlemde 
Muhabbet âfet ü dil âfet ü hüstı-i bütân âfet- Çevri 

bütân-ı âlem-i hüsn: Güzellik âleminin 
güzelleri. 

Olurdu hasret-i hâb-ı humân nahret-i nâz 
Biitân-ı âlem-i hüsnün ııigâh-ı tannâzı -Nailî 
bütân-ı serkeş: Âsî güzeller. 

Niyâz ehl-igurura bâis-i tahrik-i ııahvettir 
Bütân-ı serkeşi ibrâm-ı âşık tiind-hû eyler 

Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 

* büt-âne: Güzellere, gençlere yakışacak 
surette. 

Büt-âne cilvelerin yıktı deyr-i canımızı 
Şerâr-ı şem c -i ruhun yaktı hânümânımızı-Nzüî 

* biit-kede, büt-gede: Puthane. 

Beytimin her biri bir büt-gededir kim yaraşır 
Olsa setıg-i dil-i hû hândan otıaferş-i ruhâm- Nefî 

Aldın hezâr büt-gedeyi rnescid eyledin 
Nâkûsyerlerinde okuttun ezânlan-Bâki 

* büt-hâne: Puta tapanların ibadet ettikleri 

yer. 

Mescid ü mey-hânede Ka‘be’de büt-hânede 
Hâilede vîrâtıede çağırırım dost dost- Niyazi Mısrî 

* biit-perest: Puta tapan. 

Ehl-i hâlim deme büt vasfın bana ey biit-perest 
Hâl bilmez dil-ber-i sâhib-cemâli tıeylerem -Fuzulî 

Aklı olur mu müdâm mestin 
İmânı olur mu büt-perestin - Füzül i 
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Zencîr takıp bu büt-pereste 
Abdiyyete çek şikeste beste-Şe yh Galip 
büz: (y) Far. Keçi. 

büz-i Ahfeş: Ahfeş’in keçisi. (Arap’ların üç 
âlimlerine birden verilen lâkap. Bu âlimlerden 
birisi keçisinin boynuna ip takıp ona hitâben 
dersini anlatır ve ara sıra ipini çekerek keçiyi 
tasdike mecbur eylermiş. Bundan dolayı, anla¬ 
dığı, anlamadığı her söze baş sallayanlara “büz-i 
Ahfeş” denilir. 

Hem eder ta‘tıa tahammül, hem olur ser-cünbân 
Düşmene har mı desem ya büz-i Ahfeş mi desem 

Miinıf 

büzürg: (dl^) Far. 1.Büyük, ulu, 2. Şef, reis. 
Ney saldı büzürg ü küçüke şûr 
Def c -igama oldu şâh-ı Mmtsûr-Nabi 

Olsa ebr-i ralmıet-i Hak âleme rîzân olur 
Katrenitı hurd u büzürgü olduğu meşlmr-ı etıâm 

Nâbi 

İmânım bîm-i destâr-ı büzürginden mesâcidde 
Şikem-derd oldular dîrârlar mihrâb şeklinde-ES&bi 


-C- 

câbî: (^>b-) Ar. Ufak gelirleri toplayan me¬ 
mur. 

Koytıu defterli o câbî ne M«-Sünbülzade Vehbi 
câblûs: (j^JLU-) Ar. Baş sallayıp alçaklanma, 
yaltaklanma. 

Durdı huzurunda edîb câblûs- Nâbi 
ca‘d: Ar. Kıvırcık, büklüm, kıvrım 

Tâ Rab ne sihr eder şu peri-şekl ü şive kim 
Zencîr-i ca‘d-ı zülfiine dîvâtıeyem yine- Nesîmî 

Çehre gül, shıe semen, çeşni nıükehhel-i nergis 
Hat çemen,gonca dehen, ca‘d nıuatıber-i sütıbül 

Bâki 

ca‘d-ı bütan: Güzellerin kıvrımı. 

Tel kırma visâl isteyerek ca‘d-i bütândan 
Zîrâ ki seni dil gibi bir şâtıeden cy/cr-Esrar Dede 
ca‘d-i kâkül: Kâkül büklümü. 

Gül yüzün üzre ki düşmüş ca‘d-i kâkül şâh şâh 
Zînet etmiş bâğ-ı hüsnün tâze sütıbül şâh şâh 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
ca‘d-i menhûs-ı Zühal: Zühal yıldızının 
uğursuz kıvrımı. 

Gerçi rif‘atteyim ammâ ki harâb-âbâdmı 
Ca‘d -1 nıenhûs-ı Zühal mürg-i ser-i bâbımdır 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
ca‘d-i muanber: Amber kokulu kıvırcık saç 
(sümbül) 

Çehre gül sîııe semen çeşnı-i mükehhal nergis 
Hat çemengotıca dehen ca‘d-i muanber sütıbül 

Bâki 

ca‘d-ı zülf: Saç kıvrımı. 

Tâ Rab ne sihr eder şu peri-şekl ü şîve kim 
Zetıcîr-i ca‘d -1 zülfiine dîvâtıeyemyitıe- Nesîmî 

ca‘d-i zülf-i muanber: Amber kokulu saçın 
büklümü. 

O rneh-i cebîtı-i münevver o kec-rev ebrular 
O ca‘d-i zülf-i muanber o kâkiil-ipertâb-Sheû 
cadde: (oab>) Ar. Geniş, işlek, büyük yol. 
Câddesigül-zâr-ı maksûdun tarik-ı sabırdır 
Semt-i Sa‘d-âbâd doğrudur reh-iEyûb’den-Şt rîf 
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câdde-i rekd: Durgun cadde. 

Tab‘-ı şîrîni olur bedreka-i rehyoksa 
Bulamaz câdde-i rekdten fern-ipistânî-lebin 

Keçecizade İzzet Molla 
câdde-i tasdik: Tasdik caddesi. 

Lâyık mı olup muHekid câdde-i tasdik 
Dütıbâle-rer tab‘m ola bir nice câhil- Sâmî 
câdû: ( 3 ^ 1 =-) Far. Flortlak, gûl, cadı. 

Çeşm ü ebru hâl-i hitıdû zülf-i câdû bulsager 
Öykünürdi âftâb ol âfet-i devrânıma-Bâki 

Olmada diller rübûde gamze-i câdûsma 
Deşt-i hüsnün saydolurlarşîrler âhûsmaTımut 

Akıbet gönlüm esîr ettin o gîsûlarla sen 
Hey ne câdûsm ki âteş bağladın mâlarla ««-Nedim 
câdû-yı dost: Dost cadı. 

Sihir ta‘lîm eylemektegamze-i câdû-yı dost 
Çâh-ı BâbiPde eder Hârât-ı fettâtı ile bahs 

Ahmet Paşa 

câdû-yı efsûn-ger: Büyücü cadı. 

Ne sihr ettin yine sözde hezâr ahsetıt ey Nef c î 
Senin gibi aceb olur mu bir câdû-yı efsûtı-ger- Nefî 
câdû-yı efsûn-sâz: Büyücülük edeıı cadı. 
Her nigâhın kûşe-i çeşitlinde sayd-ı câtı için 
Sûret-i âhûda bir câdû-yı efsûn-sâz eder- Nailî 
câdû-yı Halil: Halil’in cadısı. 

Pir-i efsürde iken eyledi ser-genn-i herâ 
Nâbî-i haste-diligamze-i câdû-yı Halîl-tSsbı 
câdû-yı mahûf: Korkunç cadı. 

Birpîre-zen etmiş anda me’vây 
Câdû-yı mahûf dîv-i sîmâ-Şe yh Galip 
câdû-yı muhabbet: Sevgi cadısı. 

Cay edeli sînern büt-i dil-cû-yı muhabbet 
Dil odu perî-hâne-i câdû-yı muhabbet- Nedim 
câdû-yı tannâz: Hileci cadı. 

Zemânmda anlamaz oldu nârn-ı düzd-i ayyâmı 
Meğer yâd ede âşık gamze-i câdû-yı tamıâzı- Nefî 
* câdû-fenn: Sihirbaz, büyücü. 

Sakıtı o tıergis-i câdû-fenn olmasın Nâcî 
Seni bu mertebe rneşhûr eden nedir bilmem 

Muallim Naci 


* câdû-firîb: Cadı aldatan. 

Burc-ı hârerdetı ivazdır zülfün ey kâfır-ııijâd 
Çâh-ı BâbiPdeıı beterdir çeşitlin ey câdû-firîb 

Nizamî 

* câdû-vâne: Büyücülere yakışır şekilde. 

O câdû-vâne bakış kimsede karâr kornaz 
Sana muhabbet eden vermesin firâra karâr 

Bağdatlı Ruhî 

câfî: (^b-) bk. cefâ. 

câ (y): (^-b-) Far. Yer, mahal. 

Zülfün hayâli cây edeli çeşitlin olmadı 
Gîsû-yı hâb şâııe-i nıüjgâna fl/z'««-Nedîm 
cây-ı ârâm: Rahat yer. 

Bu bezinde buldu cây-ı ârâm 
Türk üAcern üArab’dan a‘lâm- Ziya Paşa 
cây-ı âsâyiş-i ikbâl: Talihin düzen yeri. 
Çarlmı idbân değildir yalnız rûh-gezâ 
Cây-ı âsâyiş-i ikbâli de hayret verir- Nailî 
cây-ı bî-duhân: Dumansız yer. 

Gönülde âteş-i câıı-sûz-ı aşk olmazsa âh olmaz 
Meseldir kim olur elbette cây-ı bî-duhân tenhâ 

Sâlub Dede 

cây-ı dehân: Ağız yeri. 

Görüp cisminde ııâfen dedim ak gül goncasıdır bu 
Ta öpmüş onu birgoııce-dehen cây-ı dehâıııdır 

Emri 

cây-ı dil-ârâ: Gönül süsleyen yer. 

Nice âsâr-ı uzmâyı nice cây-ı dil-ârâyı 
Vüfiîr-i hinınıet-i tab‘-ı büleııdi eyledi ihyâ- Nedim 
cây-ı dil-keş: Gönül çekici yer. 

Şehr-i cemâl o gamze vü ebrû vü hâl ile 
Hakka ne cây-ı dil-keş olur dil-rübâsı çok 

Şeyhülislâm Yahya 
cây-ı dil-güşâ: Gönül açıcı yer. 

Dâirnâ böyle müferrih mi bu cây-ı dil-güşâ 
Her zemâtı âb u hevâsı böyle rûh-ejzâ mıdır-SleTi 
cây-ı duhûl-i nağme-i temcîd: Sabah 
ezanından önce okunan niyaz duasının girdiği 
yer. 

Mismâr-ı hâb revzeııe-igûşu etti betıd 
Cây-ı duhûl-i nağme-i temcîd kalmadı- Nâbi 
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cây-ı dûr: Uzak yer. 

Abestir cây-ı dûrugösterirse dûr-bîn akreb 
Hayâle metızil-i maksûdu almakla yakıtı olmaz 

Belîğ 

cây-ı emân: Emin yer. 

Fart-ı eltâfıyla oldu der-gehi cây-ı emân 
Feyz-i etıfâsıyla buldu mürde-diller tâze câtı-Li 
cây-ı harâb: Harap yer. 

Lûtf ihsâtıiyleyapıldı nice vîrâtı gönül 
Devletinde oldu nice cây-ı harâb- Nedim 
cây-ı hurrem: Sevinç yeri. 

Ne âlemdir ne hazzdır bir müferrah cây-ı hurremdir 
Muvâfik bir iki yâr ân ile ayş u safâ etmek 

Şeyhülislâm Yahya 

cây-ı îd: Bayram yeri. 

Hurlar ile müzeyyen olup yine cây-ı îd 
Reşk-i hayâl olursa yeridir safâ-yı îd- Enverî 
cây-ı idbâr: Talihsizlik yeri. 

Temam ikbâl eder inşânı ilka cây-ı idbâre 
Olur üftâde-i hâk-i hebâ meyve kemâlinde- Haşmet 
cây-ı ikaımet: Oturulan yer. 

Ey gönül cây-ı ikaımet çütı değildir bu cihan 
Kim ki gelmiştir buna âhir gider ol bağrı kan 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
cây-ı karâr: Karar yeri. 

Olup sahrâlara hıjz-ı ııigeh-bân ahd-ı lûtfutıda 
Küııâm-ı şîr-i tıer âhûlara cây-ı karâr oldu- Fıtnat 
cây-ı kürek: Kürek yeri. 

Milyonla çalan mestıed-i izzette ser-efrâz 
Birkaç kuruşu mürtekibin cây-ı kürektir-Zıyn Paşa 
cây-ı maka:l: Söz yeri. 

Söylemezsin diye eyler miydi Yahya Ftirâz 
Ol dehân-ı yârde bulmasa bir cây-ı rnakad 

Şeyhülislâm Yahya 

cây-ı nüzul: İnme yeri. 

Bir zemâtı Edretıe vü İstanbul 
Oldu sî sâl bana cây-ı nüzûl-Nâbi 
cây-ı pâk-i şân: Şanı temiz yer. 

Olur üftâde-i hâk-i dem-i feyz-i Hudâ âşık 
Serây-ı dilde lâciverd cây-ı pâk-i şanım var 

Âdile Sultan 


cây-ı pervâne: Pervanenin yeri. 

Yatıp bülbül olurdu sâye-igül cây-ı perrâtıe 
Husûl-i zevk-ı râhat olsa mevkûf-ı edeb şimdi 

Nâbi 

cây-ı râhat: Rahat yer. 

Yârin güzer-gehidir uşşâka cây-ı râhat 
Rindân-ı hâtıe-ber-dûş dâr u diyân neyler-Nâbi 
cây-ı raks: Raks yeri. 

Dehri etti cây-ı raks âvâze-i bâtıg-ı sürür 
Çerhi kıldı pür-taııîn âvâze-i çetıg-igarârn 

Üsküdarlı Hakla Bey 
cây-ı safâ: Temizlik yeri. 

Mevsim-igül, tıâliş-i bülbül zemâtımda aceb 
Sû-yı Sa‘d-âbâda benzer var mıdır cây-ı safâ-Lî 
cây-ı selâmet: Selâmet yeri. 

Çeşm-i hansa cây-ı selâmet gelir hatar 
Girdâba sevk-i zevrak eder ııâ-hudâ-yı hırs 

Râşit (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
cây-ı süfli: Pis yer. 

Tenezzül eylemez ziyııet-serâ-yı dehre âşıklar 
Hümâ-pervâz-ı aşka cây-ı süfli âşiyâıı olmaz 

Necîb (III. Sultan Ahmet) 
cây-ı sükûnet-i karâr: Sakin karar verilen 

yer. 

Bak hâlime şu cây-ı sükûnet-i karârda 
Encâm-ı kâr dağdağa-i rûzigârıgör 

Recaizade Ekrem 

cây-ı sürür: Sevinç yeri. 

Dilâ bu metızil-i vîrânı sanma cây-ı sürür 
Ki kasr-ı dehre bulunur hezâr dürlü kusûr 

Hayalî Bey 

cây-ı taaccüb: Şaşılacak yer. 

Eti cây-ı taaccübü bu bâbıtı 
Bâisleridirşu inkılâbın- Ziya Paşa 

cây-ı tarab-engîz-i gam-fersâ: Gam bırak¬ 
mayan neşeli yer. 

Sutı‘-ı Hak ya gül-şen-i cennetten ifrâz eylemiş 
Başka bir cây-ı tarab-etıgîz-igam-fersâ mıdır- Nefî 
cây-ı uzlet: Yalnızlık köşesi. 

Aratırfittıe-i hulk ilefesâd-ı ahlâk 
Ademe kûşe-i vahdet ile cây-ı uzlet 

Râşid (Ayıntablı Mehmet Ali...) 
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* câ-nişîn: Birinin yerine oturan. 

Ettim demin de tâlide fetızitıde câ-nişîn 
Gâyet mülâyim oldu o bir rnerd iken haşin 

Abdülhak Harnit 

câ-nişîn-i hicran: Ayrılığın yerine geçen. 
Hepsinin câ-nişîn-i hicranı 
Şimdi bir tûde zulmet-i makberAevSk Fikret 

* câ-be-câ(cây-be-cây): Yer yer. 

Câ-be-câ tarh-ı irnâret etti 
Mülkün Emântıa himmet etti-Li 

Dudlar çıktı yanıp reşk-i ruhun nâmıa bâğ 
Câ-be-câ sanma çemende görünenler sünbül-Bâkı 

Câ-be-câ sâfhabâb-ıla gelir bezm-i kadeh 
Benzer ol zerraka kim kâse-i mîtıâ getirir- Rızâyı 

* cây-gâh: Mekân, karargâh. 

Cây-gâh etmişti kız taşın 

Iûzlann taşı yarardı başın- Sünbülzade Vehbî 

* cây-gîr: Yer tutucu, yerleşmiş. 
Derûnumda o denlü cây-gîr olmuştur ihlâsm 
Kıyanımda kul olmak sana şâh olmaktan evlâdır 

Nefî 

cây-gîr-i dil: Gönülde yer tutan. 

Var mıdır yok mu zamirimde senin bûs-ıfemin 
Cây-gîr-i dil olan muzmere sor sorma bana 

Enderunlu Vâsıf 

* bî-câ: Yerinde olmayan, mahalsiz, müna¬ 
sebetsiz. 

Vaz‘-i târihime pertev diyemezler bî-câ 
Pek beeâ merkez-i takvîm-i raka:yi‘dir bu 

Pertev Paşa 

* bûse-cây: Öpecek yer. 

Hâk-ipây-i âsitânı bûse-cây-ı itıs ü cânn- Nefî 
câh: (al>) Far. Rütbe, kıymet, mansıp, mevki. 
Tutalım çarha erişmiş câlnn 
Tine edtıâ kulusun Allah’ın -Nâbi 

Câhilin fahri câh u mâl iledir 
Arifin izzeti kemâl iledir-Âhî 

Ne câh iledir ne mâl iledir 
Begirn ululuk kemâl iledir-fi hidî 


câh-ı Ahmed: Ahmed (Hz. Muhammed 
s.a.s.)’in yeri. 

Kertı ü mekâna sığmaz çün taht-gâh-ı Ahmed 
Nice beyâna sığsın ersâf-ı câh-ı Ahmed 

Hamdullah Hamdi 
câh-ı celâl: Büyüklük yeri. 

Kişver-i câh-ı celâlindir o mülk-i bî-kerâtı 
Kim onu tayyetmeğepeyk-i kader edip şitâb- Nefî 
câh-ı devrân: Dönen yer. 

Şeh-i Cem câh-ı devrânın güzide sadr-ı dîvânı 
Şelıin-şâh-ı cihân-gîrin sipeh-sâlâr-ı mansûru-Ntfi 
câh-ı dost: Dost yeri. 

Pây-mâl-i hecr iken dilpây-ı bûs-ı yâr umar 
Arzû-yı devlet etmekten geçer mi eâh-ı ıte-Rızâyî 
câh-ı saltanat: Saltanat yeri. 

Vaktine mâlik olan dervîşdir sultân-ı vakt 
İzz ü câh-ı saltanat değmez cihangavgâsına-Bâkı 
câh-ı Süreyyâ: Süreyya yıldızının yeri. 

Felek pest etti kadrim diye gam çekme bi-hamdi li’l-lah 
Ki nazmın devlet medhiııde hem-eâh-ı Süreyyâ’dır 

Sabrî 

câh-ı vâlâ-yı meşihat: Şeyhliğin yüce yeri. 
Cihan durdukça dursun câh-ı vâlâ-yı meşîhatte 
Ola pîrâye hasım şüfire-i tîğ ü siııâıı «zrr-Ziya Paşa 
câh-ı zenahdân: Çene çukuru. 

Bahr-i aşk içre şiııâvergeçinenler ne bilir 
Düşmese câh-ı zenahdâııınagirdâb nedir-Bâkı 
câh u celâl: Büyüklük ve mevki. 

Zî-kıymet olunca n’idelim câh u celâli 
Yuf onu satan dûna haridârma hem yuf 

Bağdatlı Ruhî 

câh u mâl: Mevki ve mal. 

Câhilin fahri câh u mâlladır 
Arifin izzeti kemâlledir-Âhî 
câhid: (a»l>) bk. cehd. 
câhil: (J»l>) bk. cehl. 
cahîm: (,**») Ar. Cehennem, tamu. 
Ahirü’l-emr olıcak rûz-ı kıyâm 
Cismine nâr-ı cahîm ola hırâm- Hakanî 

Cenııet-âbâdgördüğüm yerler 
Dûd-gâh-ı cahîmden bedter- Muallim Naci 
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Vay Dante sen misin koca dâhî-i müfteri 
Hâk-i siyah tîneti hâkister-i cahîrn 

Abdülhak Hâmit 
* cahîm-ender-cahîm: Cehennem içinde 
cehennem 

Ateşi üzre saçıp ateş ocaklıgaziyân 

Kâfire hısnı cahîm-ender-cahîm etti hernân- Sürûrî 

câil, câile: (Jib-) bk. cevelân. 

caiz: ( 33 b-) bk. cevaz. 

ca‘l Aı-, 1. Sabır, tahammül, 2. Yapma, 
meydana getirme. 

Himmet-i tab c -ı bitlendim o kadar âlî kim 
Bir gelir cünbüş-i Ankadyılapervâz-ı ca‘l 

Nazîm (Yahya...) 

ca‘lî Ar. Sahte, yapmacık, taklit, yapma, 

sun‘î. 

ÜliYl-ebsâre karşı ııâsiyen mir’ât-ı kalbindir 
Delâlet eylemez caHî beşâşet-i sajret-i bâle 

İsmail Safa 

Ne de caHî imiş tahazzün-iyâr 

Susayım bârigülmesin ağyar- Muallim Naci 

câlib: (^Jb-) bk. celb 

câlis: (^Jb-) Ar. Tahta oturan, oturucu. 

Bir yerde olup ikisi câlis 
Ayîneyegirdi aks ü âkis-Şe yh Galip 

Teferrüd etmedi derler nazîri bir sâkî 

Cem’in şeririne câlis sülâle devrinde-Yahya Kemal 

Yek-sergazâ kılıncı kuşanmış bir ümmetin 
Câlis budur erike-i âlem-penâhına-Yzhyn Kemal 
Câlînûs: (^ıJb-) Ar. İlkçağların (131-210) 
İpokrat ile birlikte en büyük Grek hekimi, Galen. 
Bir dem cehâlette kalır hîç nesneyi bilmez olur 
Bir dem dalar Câlînûs u Lokman olur- Yunus Emre 
câm (fb-) Far. 1.Sırça; pencere camı. 2. Ka¬ 
deh. 

Rindler bezminde sâkî bir aceb nâm eyledim 
Mescidin kandilini mey-hâneye câm eyledim 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
Bir câm sun Allah için bir kâse de ol mâh için 
Tâ rnedh-işâheıışâh için alanı ele levh ü kalem- Nefî 


Bir elinde gül bir elde câm geldin sâkiyâ 
Katığısın alsam gülüyâhûd ki camı ya seni- Nedim 
câm-ı aşk: Aşk kadehi. 

Câm-ı aşkın içtim oldum derd-ııâk 
Arz için geldim huzura sîııe çâk-LÂ 

Bâdegam verir bize biz âşık-ı dîvâneyiz 
Gelmeden bu bezme câm-ı aşk ile mest-âneyiz-Hed 
câm-ı aşk-ı yâr: Sevgilinin aşk kadehi. 

Şöyle olmuş câm-ı aşk-ı yârdan mest ü harâb 
Kendüsütı dîvârdaıı dîvâra urmuş âfitâb-Bikı 
câm-ı âteş-fâm: Ateş renkli, kırmızı kadeh. 
Tâ ki seyretsin felek ol şûh çözmüş kâkülü 
Bir elinde câm-ı âteş-fâma kalbetmişgülü 

Yahya Kemal 

câm-ı âteş-renk: Ateş renkli kadeh. 

Cilâ verirse tıe_ola kalbe câm-ı âteş-renk 
Cihâttı rûşetı eder âb-ı çeşme-i hûrşîd 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
câm-ı ayş: Zevk ve safa kadehi. 

Fuzulî hâli olmak câm-ı ayşım sâf sahbâdatı 
Nişân-ı baht-ı nâ-fennâtı ü ikbâl-i tıigûtıumdur 

Fuzulî 

câm-ı âzâr: İncitme kadehi. 

Yıkılmaz dil pey-etıder-pey çekerken câm-ı âzârı 
Bu bezmitı bâde-tıûşu mest olur aıtımâ harâb olmaz 
Şeyhülislâm Bahâyî (... Mehmet) 
câm-ı bâde: Şarap kadehi. 

Biz topuk çalmada siz zevk u safâda her şeb 
Kaldırıp kâ‘b-ı muhanııâgibi câm-ı bâde- Nedim 
câm-ı belâ-perver: Belâ ile doldurulmuş 
kadeh. 

Sâkî-i devlet ki her bî-meşrebe sâgar sunar 
Bana geldikte kadeh câm-ı belâ-perver sunar 

Hayalî Bey 

câm-ı billur: Billur kadeh. 

Derûtıu ol kadar rûşetı ki cinn-i âfitâb anlar 
Gören füzenlerinde her müdevver câm-ı billûru 

Nefî 

câm-ı cân-fezâ: Can bağışlayan kadeh. 

Dil hâilesini zulmet-igam aldı sâkiyâ 

Bir câm-ı câtı-fezâ ile otıu münevver et- Lamiî Çelebi 
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câm-ı Cem: Cemşîd’e nisbet olunan işret 
kadehi. 

Câm-ı Cem ııûş eyle ey Cem bu Freng-istân’dır 
Her kulun bcişmcı yazılan gelir devrândır 

Cem Sultan 

Esti nesîm-i tıer-bahâr açıldı güller subh-dem 
Açsın bizim degönlümüz saki rneded sun câm-ı Cem 

Neft 

Nef ise mizaca garazın şerbet-i rnülden 
Ben tecribe ettim onu câm-ı Cem’e w»£z-Behiştî 
câm-ı Cemşîd: Cemşid’in kadehi. 

Gönül âyinedir sevmezgubân 
Götürmez câm-ı Cemşîd inkisân-Âhî 
câm-ı ceza: Ceza kadehi. 

Her kişi câm-ı cezâ içse gerek 
Hayr ü şer, ekdiğitıi biçsegerek- Nâbi 

câm-ı cihân-nümâ: Cihanı gösteren kadeh. 
Cem kornadı elinden içti müdâm câmı 
Aks-i lebingöreldetı câm-ı cihân-nümâda-Bâkı 
câm-ı cihân-nümâ-yı tarab: Neşeli dünya¬ 
yı gösteren kadeh. 

Câm-ı cihâtı-nümâ-yı tarab her ne dem yürür 
Turna göz şarâb ile dil-i âlemi ^önir-Haşmet 

câm-ı cüı-‘a-i mahabbet: Sevgi yudumu¬ 
nun kadehi. 

Saçıldı cür‘a-i câm-ı mahabbet bâğ-ı Rıdvan’a 
Suyun kevser nebatın ney-şeker hâkin abîr etdi 

Bâki 

câm-ı dirahşân: Parlak kadeh. 

Barıştık rûzigâr ile araya girdiler şimdi 
Gerek sâkî-i meclistir gerek câm-ı dirahşândır 

Riyâzî 

câm-ı fenâ: Yokluk kadehi. 

Mestiz ol câm-ı fetıâdatı ki kenânnki hat 
Hâili nice Setıâyî niceAttâr okutur- Nailî 
câm-ı fevt: Ölüm kadehi. 

Mest eyler âdemîleri elbette hamr-ı mevt 
Her kim gelir cihâna çeker sonra câm-ı fevt-Bzkı 
câm-ı gurnr: Gurur kadehi. 

Sımış câm-ı gururu geçmiş ol mest-âneliklerden 
Olalı mübtelâ ışka Behiştî derd-mend olmuş-Behışû 


câm-ı gül-fâm: Kırmızı şarap kadehi. 

Olma dil-beste-i câm-ı gül-fâm 
Ki eder âdemi rüsvâ-yı etıâm- Nâbi 

câm-ı gül-gûn: Gül renkli, pembe kadeh. 
Câm-ıgülgûtı tıûş eder hûtı-âbe-i eşkin döker 
Benzine birpâre âşık derd-metıdin kan gelir-Bâkı 

Kızıl güller yaratsın câm-ı gül-gûn tıâr-ı hasretten 
Bu cuşiş âteş-i Nemrûd’u gül-zâr etti sansınlar 

Yahya Kemal 

câm-ı gül-renlc: Kırmız renkli kadeh. 

Bir meh-i revnak vere câm-ıgül-renk 
Bir taraftan ede mutrib-i fl/jc«&-Sünbülzade Veh¬ 
bî 

câm-ı hecr: Ayrılık kadehi. 

Acı imiş mevtten bin kerre câtıâ câm-ı hecr 
Bin kez ölmek yeg tapundan bir kez olmaktır cüdâ 
Lamiî Çelebi (yeg: daha iyi; tapu: huzur) 
câm-ı hurşîd: Güneş’in kadehi. 

Her seher tâ ki döne Cem gibi câm-ı hûrşîd 
Her gece tâ kim ola bezm-i çerâgâıı-ı felek- Nefî 
câm-ı ışk-ı yâr: Yârin aşk kadehi. 

Şöyle olmuş câm-ı ışk-ı yârdan mest ü harâb 
Kendisin dîvârdan dîvâra urmuş âftâb-B&ki 
câm-ı ikbâl: Talih kadehi. 

Câm-ı ikbâli felek şimdi rakibe sunsun 
Dil-i nâ-kâma da ııevbetgelir iıışâallah 

Ahmet Cevdet Paşa 
câm-ı işret: Eğlence kadehi. 

Câm-ı işret ola hem ârnâde 
Veresin hımıen-i hüznü bâde-Sünbü\zAe Vehbî 
câm-ı kader: Kader kadehi. 

Ne şendendir ne betidendir ne çerh-i kîtıe-verdendir 
Bu derd-i ser humâr-ı ııeşve-i câm-ı kaderdendir 

Nâbi 

câm-ı kerem: Kerem kadehi. 

CüKa-rîz olsa eğergül-şene câm-ı keremin 
Tuta ııergis-sıfat elde kadeh-i zer sünbül-Bâkı 
câm-ı lâle-fâm: Lâle renkli kadeh. 

Zevki o rind eyler tamâm kim tuta mest ü şâd-kâm 
Bir elde câm-ı lâle-fâm bir elde zülf-i hanı-be-ham 

Nefî 
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câm-ı leb-â-leb: Ağzına kadar dolu kadeh. 
Gülgibi sunup her birine câm-t leb-â-leb 
Bezm ehlini bülbül gibi feryada getirirsin 

Şeyhülislâm Yahya 

câm-ı leb-rîz: Ağzına kadar dolu kadeh. 

Dil-i piir-gam nasıl figân etsin 
Câm-ı leb-rîzde sadâ «ey/er-Üsküdarlı Hakkı Bey 
câm-ı meclis: Meclis kadehi. 

Şikest olsa surâhî câm-ı meclis ber-karâr olmaz 
Meseldir sâkiyâ baş gitse ayak pâyidâr olmaz 

Hilâli 

câm-ı memlû: Dolu kadeh. 

Sunar bir câm-ı memlû bin tehîpeymâneden sonra 
Döner vefk-imerâm (murâd) üzre felek ammâ ne¬ 
den sonra-Si bit 

câm-ı merg,meı-g: Ölüm kadehi. 

Gam çekme câm-ı mergiyeksan sunar zemâtıe 
Ol zehri Cem de çekmişgerdûtı-ı dûn elinden 

Nev‘î 

câm-ı mevt: Ölüm kadehi. 

Mest eyler âdemîleri elbette hamr-ı mert 
Her kim gelir cihâna çeker sonra câm-ı fevt-Bslâ 
câm-ı mey: Şarap kadehi. 

Gönül tâ var elinde câm-ı mey teşbihe el umıa 
Narnâz ehline uyma onlamıla durma oturma 

Fuzulî 

Câm-ı mey böyle şikest olacağı belli idi 
Halk çoktan okumuşlardı duâsıtı kadehin-Bâkı 

Elden komasın gül gibi câm-ı meyi bir dem 
Her kim ki bugam-hâtıede dil-şâd olayım der 

Bağdatlı Ruhî 

Câm-ı mey öperse lebini ger aceb olmaz 
Elden ele düşnıüşde hayâ rü edeb olmaz- Muidi 

câm-ı mey-i mahabbet: Aşk şarabının ka¬ 
dehi. 

Bezm-i belâda bir kişi huşyâr kalmadı 
Câm-ı mey-i mahabbet sâkî ne kattılar- Necati Bey 
câm-ı mînâ: Billur kadeh. 

Cevher-i sahbâ ki eyler câm-ı mîtıâdan zuhûr 
Ruhdurgûyâ eder ceyb-iMesîhâ’daıı zuhûr 

Nevres-i Kadim 


Merhabâ ey câm-ı mînâ mı yâkût-renk 
Devri gelsin senden öğrensin sipihr-i bî-direnk- Nefî 
câm-ı muhabbet: Sevgi kadehi. 

Olsun harârn câm-ı muhabbet o meste kim 
Nâbî kanâat etmeye bûs u ketıâr ile- Nâbi 

Edecek câm-ı muhabbetle beni dil-ber mest 
Seng-i hicrâtıa düşüp şîşe-i dil oldu şikest- Râmî 
câm-ı murâd: Emel kadehi. 

Kâse-i deryûzeye tebdil olur câm-ı murâd 
Biz bu bezmin Nâbiyâ çok bâde-hâmı görmüşüz 

Nâbi 

câm-ı musaffâ: Temiz, parlak, saf kadeh. 
Şarâb-ı tıâba lutf et muhtesib kahr ile çok bakma 
Mükedrer kılma aks-i tireden câm-ı musaffayı 

Fuzulî 

Seni bir câm-ı musaffâ ile hûrşîd edelim 
Gel benim kaşı hilâlim akıl âyineshı jetıg edelim 

Bağdatlı Ruhî 

câm-ı müdâm: Devamlı içki kadehi. 
Lebinle câm-ı müdâmı harârn eder rniftî 
Halâl olduğuna akl ol şarâba şâhittir-Şe yhî 

câm-ı nazm: Nazım kadehi (insanı sarhoş 
eden şiir). 

Cihâttı câm-ı nazmım şi‘r-i Bâkîgibi devr eyler 
Bu bezmin şimdi biz de Câmî-i devrânıyız câııâ 

Baki 

câm-ı neşât: Sevinç kadehi. 

Dil-i derd-âşitıâ câm-ı tıeşâta eylemez minnet 
Gubâr-ı gamla da bir lâhza olmak şâd-ı kaıbildir 

Vecdi 

câm-ı neşve: Neşe kadehi. 

Yârin ki her tebessümü dâg üstü bâğ olur 
Destinde câm-ı neşve semâvî çerâg olur 

Yahya Kemal 

câm-ı rahşân: Parlak kadeh. 

Yine mey-hâreler sâkî ile ahdi dürüst etti 
Bir elde dest-i câtıâtıe bir elde câm-ı rahşâtıdır 

Riyâzî 

câm-ı rûşen: Parlak kadeh. 

Rindin yok elinde câm-ı rûşen 
Sâğargibi zehr akar yüzünden -Riyâzî 
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câm-ı sabûhî: Mahmurluğu açmak için sa¬ 
bah içilen şarap kadehi. 

Çeker câm-ı sabûhî her seher zerrin kadehlerle 
Aceb mi çeşm-i nergis olsa ger mahmur u mest-âtıe 

Üsküdarlı Hakla Bey 
câm-ı safa: Saadet kadehi; eğlence kadehi. 
Câm-ı safâgerekmez dütıyâ-yı dûn elinden 
Merdâneler şikârı almaz zebûn elinden- Nev‘î 
câm-ı sürûr-encâm: Sevinç sonu kadehi. 
Getir câm-ı sürûr-encâmı ey sâkîyeter çektik 
Cefâ-yı derr-igerdûnı belâ-yı çerh-igerdânı-Bâki 
câm-ı şarâb: Şarap kadehi. 

Câm-ı şarâbı gör bize sen şimdilik Nedim 
Fersûdedir dirnâğgazelden kasideden -Nedim 

Ruhlarından ter düşergül-zârdagül-berg al 
Leblerinden bezm-i meyde renk alır câm-ı şarâb 
Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı ...) 
Neş’e vaktinde lyân kişinin belli olur 
Aceb inşâna mihek taşı mıdır câm-ı şarâb-Ş inasi 
câm-ı şarâb-ı aşk-ı yâr: Sevgilinin aşk şa¬ 
rabının kadehi. 

Dilâ câm-ışarâb-ı aşk-ıyârı öyle tıûş etkim 
Felekler güm güm ötsün başına hum-hâneler dönsün 

Baki 

câm-ı şarâb-ı nâb: Halis şarap kadehi. 
Miibtelâ oldu gönül câm-ı şarâb-ı tıâba 
Ah kim zerrak-ı dil düşdü yinegirdâba-Bîki 
câm-ı tecellâ: Tecelli kadehi. 

Sun ey sâkî mey-i bâkî yine câm-ı tecellâdatı 
Onun bir cur‘asıyeğdir bana bin zühd ü takrâdan 

Hamdullah Hamdi 

câm-ı tehî: Boş kadeh. 

Câm-ı tehî tıerâna kulak tuttu sâkiyâ 
Kulkul terennümâtını tekrâr vaktidir- Nedim 
câm-ı vâj-gûn: Ters çevrilmiş(uğursuz) 
kadeh 

Bir câm-ı vâj-gûn ile çerh-i desîse-kâr 
Mest ü harâb-ı gaflet eder ehl-i deıdeti-Vi 

câm-ı vuslat-ı şân: Şanlı kavuşma kadehi. 
Ser-mest-i câm-ı vuslat-ı şân oldu tuğlar 
Tebriz’e reh-tıümâ-yı itıâtı oldu tûğlar- Yahya Kemal 


câm-ı zehr-i ka:til: Öldüren zehir kadehi. 

Geh câm-ı zehr-i ka:til ügeh derd-i ser çeker 
Mihmâtı-ı bezm-i sâkî-i devrân neler çeker 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
câm-ı zer: Altın kadeh. 

Hûn-ı ciğerle dolmuş câm-ı zer olmadatısa 
Bî-inkisâr-ı hâtır işkeste sâgar olsun- Nailî 
câm-ı zerrin: Altın işlemeli kadeh. 

Câm-ı zerrin dolu bâde-igül-renk almış 
Gül-i ra‘nâ sihri kılmak için def c -i humâr-Bâkı 
câm u bâde: Kadeh ve şarap. 

Var iken mey-hâtıe-i aşk eylemem cennet rnurâd 
Bezm-i âlemde bana sâkî vü câm u bâde bes 

Âdile Sultan 

câm ü hâtem: Kadeh ve mühür. 

Sâhib-i tîğ u kalem mâlik-i câm u hâtem 
Asaf-ı Cem-azamet dâver-i Cemşîd-vaka:r-Bîki 
*câm-veş: Kadeh gibi. 

Câm-veş kimdir bu bezm içre ciğer-hûn olmayan 
Gotıce-igül-zân seyret lâle-i hamrâya bak-Biki 
câme: (aob>) Far. Elbise, kaftan. 

Döktükleri zeminden olur rüşte şâh-ıgül 
Çirk-âb-ı câmesin o gülün câme-şûlan-Nsbı 

Umarız ede atâfâris-i meydâtı-ı kerem 
Câme kim olmuş idi arkalarından ma‘hûd 

Necati Bey 

Ey şeh-i hûbânım eyle ol kad-i mevzuna sen 
Retıg-igülden câme bûy-ı yasemendetı pîrehetı 

Nedim 

câme-i aşk: Aşk elbisesi. 

Târ u pûdu olalı câme-i aşkın reg-i câtı 
Pirehetı rişte-i Meryem’le kaba geldi bana- Neş’et 
câme-i atlas: Atlastan biçilen elbise. 

Ey eden câme-i atlasla tefâhürgözün aç 
Sana atlas görünür berg-i hakîr-i firsâd-N&bi 
câme-i câh: Yer elbisesi. 

Çıkaran âlemi baştan senin ey câme-i câh 
Vakt-i pûşişte olan bûs-i giribânmdır-VVAı 
came-i devlet: Devlet elbisesi. 

Mâl-i rüşvet kişiye oldu harâm 
Lekedir came-i devlette müdârn 

Yahya Bey (Taşlıcalı ...) 
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câme-i dil-hâh: Gönlün istediği elbise. 
Vücûd-ı pâkineNâbî budur Hak’tan recâtmzkitn 
Ede hayyât-i kudret câme-i dil-hâhını iksâ- Nâbi 
câme-i dünyâ: Dünya elbisesi. 

Lâle-veş çâk-ı giribâtı eyleyip yeg tutmağa 
Câme-i dünyâdan ey dil dâmen-i sahrâ yeter 

Lamiî Çelebi (yeg: daha iyi) 
câme-i gayr: Başka elbise. 

Câme-i gayrı bozup entari yapmak gibidir 
Nazm-ı Türkiye çevirmek Acem’in güftârm-Nâbi 
câme-i gûş: Kulak elbisesi. 

Meğer ki eyleye ilbâs çeşme câme-i güç 
Eden tevakku‘-ı takrir bî-zebânlardan-Nâbi 
câme-i gül-gûn: Gül renkli elbise. 

Nazarı câmeyedir zâta değildir halkın 
Abdan kıymetlidir câme-i gül-gûn ile mey-N&n 
câme-i gül-penbe: Gül pembesi renginde 
elbise. 

Câme-i gül-penbe açmış ey gül-i hod-rû seni 
Bir gümüşten serve döndürmüş kadd-i dil-cû seni 

İzzet Ali Paşa 

câme-i hâb: Uyku elbisesi. 

Hayret-ejzâdır kıyâmm câme-i kâbından senin 

Mahmud Nedim Paşa 
câme-i ihrâm: Hacıların giydiği elbise. 
Teeerrüdse murâdm kûy-ı cânâtıdafedâ kıl câtı 
Çıkılmaz câme-i ihrâmdatı, say etme, kurbatısız 

Şeyh Galip 

câme-i ikbâl: Talih elbisesi. 

Asaf-ıgerdûtı-haşem kim câme-i ikbâline 
Dest-i eyyâm eylemiş rnedh ü senadan pûd u târ 

Nedim 

câme-i mâtem: matem elbisesi (kefen) 
Hicretinden berügözden döküp eşk-i zemzem 
Kâ c be’ye oldu siyeli câme-i mâtem mu‘tâd-Nâbı 
câme-i mihnet: Sıkıntı elbisesi (kefen). 

Teni biçti bu câme-i mihneti 
Felek bana giydirdi ol hiTati- Keçecizade İzzet Molla 
câme-i müsta‘mel: Kullanılmış elbise. 
Köhne mazmun giyip ol câme-i müsta c mel ile 
Şivesin gösteremez ka:met-i bâlâ-yı sühatı 

Sünbülzade Vehbi 


câme-i nahvet: Kibir elbisesi. 

Ne detılü câme-i nahvet olursa teh-ber-teh 
O detılü serdî-i âh-ı sitem-keşâtı geçiyor 

Rami Mehmet Paşa 
câme-i nâmûs: Namus elbisesi. 

Kişi esrâr-ıgamı akılla fehm etmez imiş 
Bırağup câme-i nâmûsumu âbdâl olayım-NzVi 
câme-i reng: Renk kumaşı. 

Kad-igüftânma evvel biçilip câme-i reng 
Sonra fersudesi bâzâr-ı bahâr-âtıegelir- Nedim 
câme-i sabr: Sabır elbisesi. 

Câme-i sabrımı çâk eyledi mikrâz-ıgamın 
Olmadın gamzelerin sûzeni dil-dûz henüz- Nizamî 
câme-i sad-çâk: Yüz parça olmuş elbise. 
Mâil-i ârâyiş olmaz ârif-i sâgar-perest 
Zîver-i ehl-i melâmet câme-i sad-çâktır 

Muallim Naci 

câme-i sebzîn: Yeşil renkli elbise. 

Bulur câme-i sebzîn varakla revnak 
Sen ise alisen olursun çıkarıp pîreheni- İbn-i Kemal 
câme-i sıhhat: Sağlık elbisesi. 

Câme-i sıhhat Hudâ’dan halka bir hiTat gibi 
Bir libâs-ıfâhir olmaz cisme ol kisvetgibi- Baki 
câme-i ta‘bîr: Yorum elbisesi. 

Vasfı fenıitıde câme-i ta c bîr tetıg olur 
Fikr-i miyânm etmede tedbîr tetıg olur- Nâbi 
câme-i terkîb: Birleştirme elbisesi. 

Zelıî hayyât-ı lıiTat-dûz-ı bâzâr-ı hakikat kim 
Kadd-i ma‘tıâyı etmiş câme-i terkîble ber-pâ- Nâbi 
câme-i yek-renk: Tek renkli elbise. 

Bu fakirin bâzı âsârı dil-i zânm gibi 
Bulmamıştı câme-i yek-renk ile hüstı ü nizâm 

Ziya Paşa 

câme-i zerrin: Altın işlemeli elbise. 

Câme-i zerrini tıe_eyler vermeyen cisme vücûd 
Sayesinden âr eden hûrşîd-i ralışâtı istemez 

Hayalî Bey 

câme-i zer-befit: Altın işlemeli elbise. 

Hayâli câme-i zer-beft ü atlastan olupfârig 
Libâs-ı müsteâridetı geçip belki bedenden geç 

Hayâli Bey 
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câme-i zer-târ: Sırma elbise. 

Esâfil olmasa olmaz e‘âlî nâil-i sânıân 
Veren zîrâ ki suret câme-i zer-târa sûzendir-Nâbi 
câme-i zîbâ: Süslü elbise. 

Câme-i zîbâ ile tâvûs-ı zernn-bâldir 
Dil-rübâ kim eyler ol reftâr-ıla cevlân-ı id- Bâki 
câme-i zîver: Süs elbisesi. 

Kâse-i zehr-i melâmet bayıma efseryeter 
Eğnime zillet libâsı câme-i zîver yeter- Âlıî 

* câme-âlûde: Elbisesi kirli. 

Hoş gelir ehline âlâyiş-i çirk-i dünyâ 
Câme-âlûdeliği zînetidir bakkaılın 

Sabit (Bosnalı Alâaddin ...) 

* câme-dûzî: Elbise dikiciliği, terzilik. 
Nennî vü sahtî telâzüm etmeğin vâ-bestedir 
Kâr-gâh-ı câme-dûzîpetıç pâre âhetıe- Nâbi 

* câme-hâb: Yatak. 

Uyurken seyr eden ol dil-rübâyı câme-hâb içre 
Sanır tasvîr-i Yûsuf’tur yazılmıştır kitâb içre- Nefî 

Dîde mahmur ugiribâtı çâk, kâkül târumâr 
Hayret-ejzâdır kıyamın câme-hâbmdan senin 

M. Nedim Paşa 

Mihr-i ruhsan ziyâ vermiş cihâna gün gibi 
Câme-hâbmda seher-jyehgördüm ol cânân yatar 
Lebîb (Mehmet Lebîb) 
câme-hâb-ı sine: Göğüs yatağı. 

Ey tıfl-ı nâz bir gece mihmânım ol benim 

Gir câme-hâb-ı sîtıemegel canım ol benim- Nedim 

* câme-kân: Camlık, elbise soyunulacak 

yer. 

Gurûr etme libâs-ıfahr ile ömrüm cihandır bu 
Kabâ-yı cismini kor bunda herkes câme-kândır bu 
Ulvî (Bursalı Hüseyin...) 

* câme-pûş: Elbise giyen. 

Aceb mi câme-pûşi lerziş olsa dîde baktıkça 
Letâfetten ten-i nâzük-terindepîrehen titrer- Nâbi 

* câme-şû (y): Çamaşırcı. 

Döktükleri zeminden olur rüşte şâh-ıgül 
Çirk-âb-ı câmesitı o gülün câme-şûlan- Nâbi 


câmi‘: (^b>) Ar. Cem‘den; l.Cem edici, topla¬ 
yan. 2. Cami, ibadet edilen yer. c. cevâmi‘ 
Hat-âver olsa da ebrusudur perestiş-gâh 
Yıkılsa câmi‘ hüsnü yeritıdedir rnihrâb 

Sünbülzade Vehbi 

Dâr-ı vahdette dü-âlem zevkim câmV edip 
Dehr ile devr eyleriz budur bize Gaybî rneâb- Gaybî 

Mebhas-ı fark-ı miyâtı-ı Harem ü deyr nedir 
Cihet ü hiddet-i matlab cihet-i câmi‘edir 

Antalyalı Münif 
câmi‘-i esrâr-ı Hudâ: Allah sırlarını top¬ 
layan. 

Şem‘-i mihrâb-ı Hudâ câmi‘-i esrâr-ı Hudâ 
Secde-gâh-ı ürefâ Kâbe-i ehl-i ferheng -Kâzım Paşa 
câmi‘ü’l-fiinûn: Fen bilgilerini toplayan. 
Câmi‘ dahi câmEü’l-fiinûndur 
Destinde onun sühatı zebûndur -Ziya Paşa 

câmi‘-i hulk-ı şiyem: Huyların yaratılışını 
toplayan. 

Dürri-i çarh-ı celâl u dürr-i deryâ-yı kemâl 
Ka:mi‘-ı küfr ii dalâl u câmi‘-i hulk-ı şiyem- Nizamî 
câmi‘-ı hüsn: Güzelliği toplayan. 

Hat-âver olsa da ebrusudur perestiş-gâh 
Yıkılsa câmV-i hüsnü yeritıdedir rnihrâb 

Sünbülzade Vehbi 

câmi‘-i kemâlât: Olgunlukları toplayan. 
Sühan-verâtıa salâ câmi‘-i kemâlâtım 
O rütbelerde ki tab‘-ı bitlendim oldu metıâr 

Sünbülzade Vehbi 

câmi‘-i köhne-i bî-vakf: Vakfı olmayan 
eski cami. 

Şöhreti mâl iledir ma‘bed-i İslâm’ın da 
Câmi‘-i köhne-i bî-vakfa cemâatgelmez-Nâb'ı 
câmi‘-i Kur’ân-ı mübîn: Mübin (iyiyi kötü¬ 
yü, hayrı şerri bildiren) olan Kıır’an’ı toplayan. 
Biri de câmi‘-i Kur’ân-ı mübîn Zi’n-nûreyn 
Metıba‘-ı hilrn ü hayâ Hazret-i Osmâtı-ı halim 

Nazîm (Yahya...) 
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câmi‘-i ma‘mûr: İmar edilmiş cami. 

Bir beyti bir de câmi‘-i ma‘mûru rar Kemâl 
Yağsın türâb-ı kabrinegujfân-ı müşg-bû 

Yahya Kemal 

câmi‘-i mağrifet: Mağrifet topluluğu. 
Mâh-ı tıev sanmay/öriip gurre-i şehr-i savnıı 
Câmi‘-i mağfirete bir alem-vâlâ-şâıı- Nefî 

câmi‘-i mecmû‘-ı arş-ı a‘zam-ı dil: En bü¬ 
yük arşın tamamını kaplayan gönül. 

Kâinatın bakma ulviyyât ü süfliyyâtına 
Câmi‘-i mecmıY-ı arpı a‘zam-ı dildirgaraz-Nâbı 
câmi‘-i seyf ü kalem: Kalem ve kılıcı toplayan. 
Câmi‘-i seyf ü kalem dâfi‘-i şerr-i âlem 
Ka:mi‘-i bîh-i sitem ka:tı‘-ı ırk-ı nîreng 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
câmi‘-i zîbâ: Süs toplayan. 

Aceb ne câmi‘-i zîbâdır ey melek hüsnün 
Ki âfıtâb ona mısbâh olur kamer kmdîl 

Hamdullah Hamdi 
câmi‘-i nüh-ltubbe-i kevn: : Varlığın do¬ 
kuz kubbeli camisi. 

Böyle âğâz eylesin şimdengeri elkaıbma 
Câmi‘-i ııüh-kubbe-i kerııin hatîb-i minberi-Nefî 
** cevâmih Câmiler. 

Zihâm o güne cevâmi‘de rûz-ı rûzede kim 
Mülâzımân-ı kadîmü’z-zemânayer kalmaz- Nâbi 

Görmez mi çepn-i ibretiniz ııûr-ı lâmiH 
İstanbul’un nedir o selâtîıı-i cerâmi’i 

Abdülhak Hâmit 

Küfrün o mülerres eli âyâtını sildi 
Binlerce cevâmi’yıkılıp hâke serildi- Mehmet Akif 
Cevâmiü’l-Kelîm: Kelime, söz topluluğu; 
Kur’an-ı Kerîm. 

Mesîîda ııazîre-i mün‘adimdir 
Efârı Cevâmiü’iKelîmdir-TAya. Paşa 


Câmî: (^U-) Far. XIV. yüzyılda İran’da ya¬ 
şamış mütefekkir, mutasavvıf, âlim şairi. Fa¬ 
tih Sultan Mehmet’le haberleşmiştir. Asıl adı 
Abdurrahman’dır. Birçok manzum ve mensur 
eserleri vardır. Arap nahvine ait Câmî isimli 
eseri medreselerde okutulmuştur. 

Câmî dahi câmiü’l-junûndur 
Destine onun sühaıı zebûndur- Ziya Paşa 
Câmî-i devrân: Çağın Câmî’si. 

Cihâııı câm-ı nazmım şi‘r-i Bâkîgibi devr eyler 
Bu bezmiıı şimdi biz de Câmî-i devrânıyız câııâ 

Baki 

Câmî-i sânı: İkinci Câmi. 

Maâııî camını içmekte oldum Câmî-i sâtıî 
Bahâristân-ı tabHmda açıldı birgül-i sûrî 

Hayalî Bey 

câmid: ( juoL>) Ar. Cümûd’ten; donmuş, donuk. 
Sen kıyârn etsen varıp camide ol sâat kopar 
Her taraftan ııa‘ra-i “Allahiiekber” Cum‘agünü 

Aşkî 

Sahb-âsâ yürürler yerde câmid gördüğün dağlar 
Bütün zerrât bir ka:tıûn-ı istimrara tâbidir 

Ziya Paşa 

Hasıl berk-ı dehâettirki lernh-i itıHkâsıyla 
Hayât-engîz olur birkütle-i câmidde? Hayretler 

Tevfik Fikret 

• câmûs: Ar. Manda, su sığırı, kömüş. 

c. cevâmîs. 

Şekline bakar olsa rakibin dil-ipür-gam 
Der benzer imiş sûret-i câmûsa cehennem-BAâsfı 

• cân: (jU-) Far. Ruh, can. 

Cânı canan dilemiş vermemek olmaz ey dil 
Ne nizâ‘ eyleyelim ol ne şenindir ne benim- Fuzûlî 

Bir şu ‘leşi var ki şem ‘-i canın 
Fânûsıtıa sığmaz âsümânm-Şeyh Galip 

Tecerrüdse muradın kûy-ı cananda feda kıl cân 
Çıkılmaz cârne-i ihramdan, sa‘y etme, kurbatısız 

Şeyh Galip 
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cân-ı adû: Düşman cam. 

Düpnetı-i şer‘i ne_olageçse kılıçtan haşre dek 
Metıhel-i şemşîridir câtı-ı adûtıun minberi 

Nazım (Yahya...) 

cân-ı agâh: Uyanık can. 

Bî-hûd eylerdi temâşâ-yı cemâlin âlemi 
Dîdelerdetı olmasatı ey câtı-ı agâhım ııihân 

Muallim Naci 

cân-ı Ahmed: Hz. Muhammed (s.a.s.)’in 
ruhu için. 

Târihi Sultân Ahmed’in câri zebâıı-ı lüleden 
Aç besmeleyle iç suyu cân-ı Ahmed’e eyle duâ 

Seyyit Vehbi 

cân-ı âlem: Âlemin canı. 

Hayât efzâ-yı âlem rûh-bahş-ı mürde-igamsın 
Hemâtı ben hastanın cânı değilsin câtı-ı âlemsin 

Ulvî 

cân-ı alıl: Hasta can. 

Retıcûr-ı aşka kayd-ı müdârâ da bir maraz 
Câtı-ı alile tıâz-ı etıbbâ da bir maraz-Sâbit 
cân-ı aziz: Kıymetli can. 

Hoş dut cihanda câtı-ı azizi, konaktır 
Çütı bu kafeste bâkî değil lâ-cerem «far-Nesimî 
cân-ı bî-karâr: Kararsız can. 

Göricek bî-hûd olur dil görmeyince hod ölür 
Kalmışam âciz bu câtı-ı bî-karârımdan nıeded 

Lamiî Çelebi 

cân-ı bî-kes: Kimsesiz can. 

Ey dil çü kûy-ıyâregidersin koyup betıi 
Lûtf et bu câtı-ı bî-kesi bilence alı-var 

Lamiî Çelebi 

cân-ı bî-şekîb: Sabırsız can. 

Agâz-ı tıâle etse tıe_ola câtı-ı bî-şekîb 
Oldu resîde mevsim-i feryâd-ı andelîb-Nahîü 
cân-ı Cebrâîl: Cebrail'in ruhu. 

Şu‘le-i müşkâtınapervâne câtı-ı Cebreîl 
Ab-ıfeyz âyâtıııa dîrâtıe rûh-ı kudsiyân-\A 
cân-ı cihân: Cihan canı. 

Salınıp her tarafa tıâzıla ettikçe hırâm 
Bir tıigâh ile eder câtı-ı cihâttıyağın a-Nefî 


cân-ı çarh: Feleğin canını. 

Taktı âhııtı câtı-ı çarln tuttu yaşım yer yüzin 
Terdegökde kalmadı miskin gönül mesken bana 

Lamiî Çelebi. 

cân-ı gam-endûz: Gam toplayan gönül. 

Mâl-i Kaırûtı’ca eğerçi ki kazandı gamını 
Doymadı gussaııa bu câtı-ı gam-endûz henüz 

Nizamî 

cân-ı girân: Ağır can. 

Kimse erzâıı veremez câtı-ı girân kıymetini 

Muallim Naci 

cân-ı halâilc: Hizmetçiler canı. 

Rize rize cevher-i câtı-ı halâiktir bütün 
Sâhasıııda pây-ıtıâl-i nâs olan rik-i revân-Tâya Paşa 
cân-ı hamûl: Sabırlı can. 

Sen öyle bil ki cûşiş-i deryâ-yı ıztırâb 
Câtı-ı hamûle leııger-i kûh-igirân verir -Nedîm 
cân-ı İslâm: İslâm ruhu. 

Büyük birgayretu’llah tuttu kalb ü cân-ı İslâm’ı 
Geçirdi, kırdı, berbât etti vahdet şirk-i esnâmı 

Kemalzade Ekrem Bey 
cân-ı maânî: Manalar ruhu. 

Görünce nâtıka medhûş olur o cisrn-i latifi 
Eğerçi nutk-ı safâ-bahşım oldu câtı-ı ıtıaâtıî 

Muallim Naci 

cân-ı mübtelâ: Düşkün can. 

Âşıkııı oldun evvelâ âşıklığa editı salâ 
Buldu bu câtı-ı mübtelâ muhatınet-i bî-iııtihâ 

Esrar Dede 

cân-ı müstemend: Zavallı cânı. 

Gamınla hasta yatar câtı-ı müstemetıdimgel 
Esîr-i aşkını bîttıâr edetı efendim gel-Siahiü 
cân-ı müştâk: Özleyen can. 

Sarîr-i bâb-ı cennettir tıevâ-yı tıây uşşâka 
Semâ‘ etsin sadâ-yıfeth erişti câtı-ı ıııüştâka 

Şeyhülislâm Yahya 
cân-ı nâ-sabûr: Sabırsız can. 

Ne_olagitse keııdüden hayretle câtı-ı tıâ-sabûr 
Ta seferdir ya tahammül çünkü aşkın çâresi- Nedim 
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cân-ı nâ-tüvân: Güçsüz can. 

Müşgîn saçında iy yüzü gül cân-t nâ-tüvân 
Ol riştedir ki bağlatıa bir deste sünbüle-Bâkı 
cân-ı peder: Peder canı. 

Kime müztıib der isen câtı-ı peder 
O da bir zetıbdir anlarsan eğer- Nâbi 
cân-ı pür-illet: Hastalık dolu can. 

Kâse kâse çeh-i Zemzem’den içip Ab-ı Hayât 
Cân-ı pür-illeti leb-riz-i şifâ eyleyelim-Nsbi 
cân-ı rakîb: Rakip can. 

Elde çâr-pâresi eyler çık çık 
Der imiş câtı-ı rakibegel pz&-Enderunlu Fâzıl 
cân-ı sabûr: Sabırlı can. 

Zevk-âşitıâ-yı mihneti Eyyûb edip dili 
Câtı-ı sabura harsala-i derd ü dâg w-Nâilî 
cân-ı saltanat: Saltanat ruhu. 

Hırz-ı câtı-ı saltanat nîrû-yı bâzû-yı zafer 
Rükn-i savlet utısur-ı haşmet esâs-ı sajfderi- Nedîm 
cân-ı sebük: Tez canlı. 

Mi c râc-ı feyze Rûhü’l-emîtıdir bat-ı şarâb 
Câtı-ı sebük ki aşk ile rıtl-ıgirâtı çeker- Esrar Dede 
cân-ı sitem-dîde: Sitem görmüş can. 

Şikest etşîşe-i tıânıûsu ey câtı-ı sitem-dîde 
Eğer beznı-âştıâ-yı yâr olanı dersen rakîb-âsâ 

Sâmî (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa -Bey) 
cân-ı şeydâ: Çılgın can. 

Aşkın oduna eygülyanarsa câtı-ı şeydâ 
Her bir avuç külünden bir bülbül ola peydâ 

Şeyhülislâm Yahya 

cân-ı şîrîn: Tatlı can. 

Câtı-ı şîrîni rerâtı eylergötıül câtıâtıeye 
Ritıd-i şâhid-bâzdır mahbûbutıa şekker sunar 

Hayâlı Bey 

cân-ı zâr: İnleyen ruh. 

Olmadı çâre âh-ı hazîtı etti çok tıiyâz 
Kasd etti câtı-ı zânma çeşm-i siyâh-mest-Rızâyı 

* cânâ: Sevgilim, canım, cananım! 

Cânâ! Tolutıda ölmeğe lâyık değil miyim 
Kurbânın olduğum satıa âşık değil miyim-Li 

* cân-âferîn: Can yaratıcı, Allah. 

Aferin ey sâtıE-i tetı-perver ü câtı-âferîtı 
Hâlıku’l-eşyâ’ ile’l-arş Rabbü’l-âlemîtı -Fuzulî 


* cân-âver: Canavar. 

İtısâtı tıegarîb câtı-âverdir 

Akılgörünür cünûn-ı eserdir-ZiytL Paşa 

* cân-bahş: Can ve hayat bağışlayan. 

Leb-i cân-bahşına sad haste-dil olsun kurbân 
Biti gazâl-i Hotetı ol dîde-i bîmâmfedâ- Ziya Paşa 

* cân-bâz: Canıyla oynayan, canını feda 
eden. 

Kimi şenışîr-bâz oldu kimi catı-bâz bu halkın 
Temâşâ eylesetı olpjütıdegörsen hâl-i iıısâtıı- Bâki 

Hadetıg-igamzelerin üzre dilde câtı oynar 
Bu lu c bı hatıçer-i tîz üzre câtı-bâz edemez 

Hamdullah Hamdi 
cân-bâz-ı felek: Feleğin canbazı. 

Olurgeh mahrekeperdâzgeh emn ü amâtı üzre 
Meğer oynar mı câtı-bâz-ı felek bir rismâtı üzre 

Hâmî (Hâmî-i Amidî) 

* cân-be-kef: Can avuçta. 

Biti mübtelâsı var ser-i râhıtıda câtı-be-kef 
Ol tıfl-ı nev-zuhûr-ı hezâr âşinâyı görür- Nailî 

* cân-be-leb: Can dudağında, ruhunu tes¬ 
lim edecek hâlde. 

Dütı gece câtıâtıı benzettim bakınca hâline 
Cân-be-leb bir âşıkıtı ümîd-i istikbâline 

Muallim Naci 

* cân-ber-leb: Cam dudağmda; ölmek üzere. 
İnliyor muııtazır, zebûn ü harâb 

Oluyor cân-ber-leb tuyûr-ı cevâb- Cenap Şehabetttin 

* cân-dâde: Candan bağlanmış, 
cân-dâde-i vegâ: Savaş için can vermiş. 

Kılmış tama c kimisini câtı-dâde-i vegâ 

Olmuş kimi müsahhar-ı efsûtı-ı çeşm-i yâr- Ziya Paşa 

* cân-efrûz: Canı aydınlatan. 

Ne dil-nevâzgöründü vü hem ne cân-efrûz 
Murâda erdi gönül rüzgârdan bu gece- Ahmedî 

* cân-efşân, cân-feşân: Bir amaç için can 
veren. 

Duydumgam-ı Hüstı’e câtı-feşâtısm 
Zer tâlibisin esîr-i kâtısın - Şeyh Galip 
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* cân-efzâ, cân-fezâ: Can arttırıcı (dem ve 
ıstırap veren) 

Hulku hoş vü nutku cân-fezâsm 
Böyle görünür ki âşinâsıtıTvvzMi 

cân-fezâ-yı rûh-ı revân: Akıp giden ruha 
ıstırap veren. 

Bir cân-fezâ-yı rûh-ı revân söylerim sana 
Gûya zematı içinde zemâtı söylerim sana 

Endcrunlu Fâzıl 

* cân-fersâ: Can bıktıran, can yoran. 
Sabırdır sugrâ-yı cân-fersâ-yı hicrin çâresi 
Renc-i açkın gayri bir dermana istûdâdı yok-Nîbi 

* cân-figâr: Can yarası (elem ve ıstırap) 
İçte bu seyl-i belâ-yı cân-figâr 

Eyledi ditı-i mübîni mhne-dâr- Kazım Paşa 

* cân-figen: Can harcayan, can düşüren. 
Hamle-i sajf-çiken-i câtı-figen-ipîl-i demân 

Tevfik Fikret 

* cân-gâh, cân-geh: Can eksiltici, can azal¬ 
tıcı (elem ve ıstırap verici) 

Olıcak sem*-i hakikat agâh 
İçitir nice sadâ-yı cân-gâh-Sü nbülzade Vehbî 
cân-geh-i hicran: Ayrılık üzüntüsü. 

Cana âçık nice dâg ursun o sûdâ-ger-i nâz 
Cevher-i cân-geh-i hicrâtıa tahammül mü eder- Nailî 

* cân-gezâ: Can sıkıcı, ruh sıkıcı, öldürücü 
olan. 

Bin derd-i elîm-i cân-gezâdatı 

Kurtul ona râm olup ezâdan-Tokadîzade Şekîb 

* cân-güdâz: Can eritici, acıma uyandıran. 
Bir hadetıg-i câtı-güdâz-ı âhtır ser-mâyesi 

Biz bu meydânın nice çâbük-süvârm görmüşüz 

Nâbi 

Kemetıd-i cân-güdâzı ejder-i kahr olsa cellâdın 
Müreccahtır yine bin kerre zencîr-i esârettetı 

Namık Kemal 

* cân-güzâr: Ruh sıkan, ıstırap veren. 

Tok çâre bu derd-i cân-güzâra 

Her gün olacak bu derd-i fazr-Abdülhak Hamit 

* cân-hırâş: Ruha ıstırap veren. 

Asâr-ı hayâtı görüp cân-hırâş 

Olurlar nihâyet esîr-ifirâş-Modvâhak Hamit 


* cân-ken: Can kazan, can koparan. 

Tîşe-i nâhutıla ben kim eyleyeni cân-kenliği 
Kûh-ıgamda bana şâkird olamaz Ferhâd’lar 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* cân-pâre: Can parçası (sevgili). 
Dirilirdim ben leb-i laiitıle ey câtı-pâresi 
Lâkin öldüren beni olgamze-i gammâzdır 

Famiî Çelebi 

* cân-perver: Gönül açan, ruh besleyen. 
Etse tasvirim teveccüh âlem-i ervah olur 
İn‘ikâs-ıpeyker-i cân-perverimden müstenîr 

Muallim Naci 

Birgül-istândır kasidem kim safa vermiş ona 
Bu tıeşât-engîz ü cân-perver gazel mânend-i âb 

Nefî 

* cân-rübâ: Can alan, gönül kapıcı. 

Fakat şu tıfl-ı cân-rübâ 

Ki ruhtan nişâtıedir 

Gülerken ağlıyor banaAevEk Fikret 

* cân-sitân: Can alıcı güzel. 

Yılan kuşandığını ceııkte beyân eyler 
Lisâtı-ı ef’îyile zehr-i cân-sitân hançer 

İbn-i Kemal 

Arz et nasıl olurmuş dünyâda fitne nâirn 
Çeşm-i cân-sitânm mahmûr-ı hâb olduğun göster 

Recaizade Ekrem 

* cân-sûz: Can yakıcı. 

Ta‘ni ki çeke bir âh-ı cân-sûz 

Ol düşmana ola hânmân-sûz-Şe yh Galip 

* cân-şikâf: Can yırtıcı, can yaralayıcı. 
Bütün o matızara-i câtı-şikâfi bir de kalıtı 
Ridâ-yı bef ile örtün fa'... -Tevfik Fikret 

* cân-şikâr: Can avlayıcı. 

Kevn üfesâd âlemidir dehr-i cân-şikâr 
Kalmaz bu kâr-gâhda bir kimse payidar 

Yenişehirli Avni 

Cân-şikânm nice betıd olmayanı ol kâfire kim 
Gerdiş-i çeşm-i peri halka olur dâmenitıde- Nedim 
cân u cihan: Can ve dünya. 

Ümmîd ü bîmden bana yâ Rab ferağ ver 
Cân u cihanı terk edecek bir dinıâğ per-Nailî 
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cân u dil: Gönül ve can. 

Cân u dil kaydını çekmekten özüm kurtardım 
Câm câtıâneye ettim dili dil-dâre feda -Fuzulî 
cân u gönül (den): Yürekten, içten. 

Cân u gönülden gerektir Hâlık’ı zikreylemek 
Toksa Allah demeklik sakız olur her dile 

Rûmî (İznikli Eşrefoğlu ...) 
cân u ser: Can ve baş. 

Her dem safa vü şevkile ışkına âl’inin 
Olsun hezâr akl ii dil ü cân u serfidâ 

Lamiî Çelebi 

cânân, cânâne: (jüb-) Far. Maşuk, maşuka, 
sevilen. 

Vasi istemeyip inerle hoş geçtiği bu kim 
Miskingarn-ı câtıâneye mu‘tâd olayım der 

Bağdatlı Rûhî 

Cânân geliverdi gam ile pençeleşirken 
Mağlûb idim imdâdıma Allah yetişti-MnûXm\ Naci 

Cânân gide ritıdân dağıla mey ola rîzân 
Böyle gecenin hayr umulur mu seherinde- Ziya Paşa 

Sûz-ı dilden bî-haberdir sanmanız câtıâneyi 
Şem Hyakmaz mı ol âteş kim yakarpervâtıeyi 

Şeyhülislâm Yahya 

cânân-ı aşk: Aşk sevgilisi. 

Vâsıl-ı dil-dâr etmez ben gibi bir âşıkı 
Metızil-i cân ü dilim vîrâıı eder cânâtı-ı aşk 

Âdile Sultan 

cânî: (^b-) bk. ciııâyet. 

cânib: Ar. Taraf, cihet, yan. c. cevânib. 

Seni seyr etmek için reh-güzer-igül-şende 

İki câtıibde durur serv-i hırâmâtı safsaf-Bzki 

Sît-ı adi ü savt-ı kahrı yayılıp her câtıibe 
Asitâtı-ı pâkitıeyüz sürdü hayli kahraman-Vi 
cânib-i çerh: Felek tarafı. 

Üstâddan taallüm-i âdâb-ı derr için 
Çeşm-ipiyâle cânib-i çerhegüşâdedir-Nâbi 
cânib-i gül-zâr: Gül bahçesi tarafı. 

Peyâm-ı lutfkim câtıa leb-i dil-dârdatı geldi 
Nesîm-i câtı-fezâdır cânib-igül-zârdatı geldi-Nsbi 


cânib-i Hak: Hak tarafından. 

Evveli sa c y ü sonu mevhîbedir 
Kuluna cânib-i Hak’tan /«fedzV-Sünbülzade Vehbi 
cânib-i sûk-ı silâh: Silâh çarşısı tarafı. 
Cânib-i sûk-ı silâha dökülüpgerd-i kesâd 
Sâha-i kûçe-i iş u taraba düştü ruhânı- Nâbi 
cânib-i te’nîs: Dişi kılma yöııü. 

Nahv-ı rindi ne güzel fentı-i hasetıdir k’atıda 
RAci c olmaz cânib-i te’tıise zamir- Nâbi 

** cevânib: Cânib’ler, taraflar, yanlar. 

Sâfl, lekesiz karların altında cevânib 
Mahfûf-ı sükûnet; 

Bir köy bu sükûnetle ezilmiş gibi gâib 
Her yer bu sükûnetle hem aramış cennet 

Tevfik Fikret 

cânn, cân: (jU-) Ar. Cin taifesi. 

Dest immiş idi kilk-i şehâba debîr-i çerh 
Tuğra-nüvis-i hükrn-iHudâvend-i itıs ü eânn-Bâld 

Yegâne şeyhü’l-îslâm-ı melek-haslet ki evsâf 
Olur ziynet-i zebân-ı iftihâr-ı itıs ü cântı üzre 

Ziya Paşa 

câr: Çb-) Ar. Komşu, yakın. 

Tahta perde yarığından pitıhâtı 

Hârem-i çâre olurdu nigerân-Sü nbülzade Vehbi 

Ne detılü âfet olsa merdüm olan cântı incitmez 
Yakar mı petıbe-i mînâyı bak sahbâ ki âteşdir-Lî 
câri: bk. cereyân. 

câribe: (4j_,b-) Ar. Hizmetçi. 

İtıfıâl etmeğe ârnâdegürûh-ı ittibâ 

Aşk sevdâsıtıa ser-beste civârî vü gulânı- Nâbi 

cârûb: (^ 3 J b-) Far. Süpürge. 

Yitıe ferrâş-sıfat destine cârûb almış 
Ki ede hidmet hâk-i der-i dâver sünbül-Bâld 

Çirkten sîııetıi tathîre sana reh-berdir 
Sâha-i zillete rû-mâlleri cârûbun-Nâbı 

İki merdüm perçemin cârûb edip iki gözüm 
Yolların sildi süpürdü suladı pâk eyledi- Enverî 
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cârûb-ı der-i mey-kede: Meyhane kapıcı¬ 
sının süpürgecisi. 

Bezm-i Cem’e revnak veremez olmayıcak tâ 
Cânîb-ı der-i mey-kedeperr-i küleh-i mest 

Nefî (olmayıcak: olmayınca.) 
cârûb-ı mahabbet: Sevgi süpürgesi. 
Sinemde ne var isegamın sildi süpürdü 
Pâk etti harim-i dili cârûb-ı mahabbet-NeVı 
cârûb-ı müje: Kirpiğin süpürgesi. 

Tutuban elde gözüm merdümü cârûb-ı müje 
Gayndatı gözlerimin klişesinipâk çy/rr-Nizâmî 
cârûb-ı şa‘şaa: (Güneş) ışınların süpürgesi. 
Cârûb-ı şaşaayla seher mihri âh kim 
Kuyundan ol gülün yaşını ırmağa saldılar 

Hayâlı Bey 

cârûb-ı tevbe: Tövbe hizmetçisi. 

Ettikçe rây-mâl zemîn-i nedâmete 
Rîş-i sefid-fâm ile cârûb-ı tevbeyiz -Nâbi 

* cârûb-lceş: Süpiirücü. 

Nereye gitse o mâh karşı 
Perçem-i hûr idi cârûb-keşi-Hskum 

Ol şâh ki tahtı lâ-mekândır 
Cârûb-keşi kemîbiyândır-Şeyh Galip 
câvîd, câvid, câvidân, câvidâne, câvidânî: (- 
cujbş- a 3 b-) Far. Baki, daim, ebedî. 

Vermeyen cânm sana bulmaz hayât-ı câvidân 
Zitıde-i câvid ona derler ki kurbândır sana- Fuzûlî 

Çin-i sitemi belâ-yı ümmîd 
Mihr-i keremi safâ-yı câvid-Şe yh Galip 

Lûtf eyle ki sende şimdi ümîd 
Artık görün ey cihâtı-ı cârîd-Vü 

* câvidân: Ebedî, daim. 

Şirin lebin şarâbını her kim ki tıûş ede 
Metıgü yaşaya Hızrgibi câvidân o/a-Ahmed-i Dâî 

Vermeyen cânm sana bulmaz hayât-ı câvidân 
Zitıde-i câvîd ona derler ki kurbândır sana- Fuzûlî 


Her cümle merkezinde eder seyr-i bî-vukûf 
Her kıta mihverinde bulur feyz-i câvidân 

Ziya Paşa 

* câvidâne: Daim, ebedî. 

Bir katidedir bu câvidâne 
Elbette gider gelen cihâne-ZAy a Paşa 

* câvidânî: Ebedilik, daimilik. 

Rûzgâr-ı ihsan mı bilmiş benim ya bilmemiş 
Aleme feyz-i hayât-ı câvidâtıîdir sözüm -Nefî 

Derd ile kalmak hayât-ı câvidâtıîdir batıa 
Tek tabîb-i bed-meniş minnetle derman olmasın 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
Tek-retıg-i hiremle nev-civânı 
Sevdâ ile hüsn-i bî-müdânî 
Müstakbel o fikr-i câvidânî 
Mâzîgibi hepgunîr-ı muğberr-Tevfık Fikret 
câyi‘: (£jf>) bk. cû‘. 
câzib, câzibe: (aGU-) bk. cezb, cezbe, 
câzim: (fjb-) bk. cezm. 
cebâbire: bk. cebbar, 

cebân, cebânet: (jLj>) Ar. Korkak. 

Şimdi benim ol sâfdürr-i yek-tâ ki hücumum 
Berhem-zetı-i hayl ü haşem hasm-ı cebâtıdır-Vlefî 

Benim olsajf-der-i ma‘tıîki berk-ı tîğ-ı nazmımdan 
Sehâb-ı tab‘ım âteş yağdırır hasm-ı cebâtı üzre 

Ziya Paşa 

* cebânet: Korkaklık. 

Dedi bu pek büyük cebâtıettir 

Mâhî-i revnak-ı hamiyyettir- Muallim Naci 

Takdir-i Hak zulmr eder elbette çâre yok 
Hasına mukatbil ol ne verirler cebâııete 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yûsuf...) 
Cebânet, meskenet, dünyâda, sığmaz rûh-ı İslâm’a 

Mehmet Akif 

cebel: (J^) Ar. Dağ, c. cibâl. 

Zemine bâd-ı hevâdaıı çok akçe düştüyitıe 
Pür etti dâmeıı-i sahrâyı doldu ceyb-i cibâl- Baki 


Çıka deryâ ser-i kuhsâra hilâf-ı mıttâd 
Ser-fürû eyleyegavvâsgibi bahre cebel-VleVı 
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Teâküs etmese şevk-i tecellî inlemez diller 
Hurüşu hep cibâlitı aks-i te’sîr-i sadâdandır 

Nevres-i Kadim 

Ne rüzgârında şemîm-i cibâlinıizdir esen 
Ne dağlarda haber var bizim serâhilden 

Süleyman Nazif 

cebel-i Mûsâ: Musa’nın dağı. 

Bî-basîret olamaz nıüdrik-i feyz-i dîdâr 
Herkese tıûrgörünmez Cebel-i Musa’da 
Rahmi (Tersane Kâtibi Vak'anüvis Kırımlı Mustafa 

...) 

** cibâl: Cebel’ler, dağlar. 

Düşmüştü şevâhik-ı cibâlitı 
Tâ nısf-ıfezâya dek zılâli 
Hâlâ o cibâlitı, ol zılâlin 
Pîş-i tıazanmdadır hayâli -Muallim Naci 
cibâl-i a‘câz: Âcizlerin dağlan. 

Birsilsile-i cibâl-i a‘câz 
Kim bittiği yerde eyler âgâz-Abdülhak Hâmit 
ceberut: ( 03 ^) Ar. 1. Kibir, azamet, celâl. 2. 
Allah’ın büyüklüğü. 

Zâtı olmuştugıdâ-bahş-ı tuyür-ı ceberüt 
Yoğ iken dahi tıe hayvâtı ne tıebât ü tıe cemâd 

Nâbi 

Ey çırâğ-ı harem-ârâ-yı sarây-ı meleküt 
Setisin âyîtıe-i esmâ vü sıfat-ı Ceberut 

Enderunlu Fâzıl 

Şâh-ı meleküt arş-ı pâye 
Mâh-ı ceberüt ferş-i sâye-Şeyh Galip 
cebhe: (a^>) Ar. l.Alın. mec. Yüz. 2. Askeri- 
yede ordunun sağ ve sol cenahlarının tam orta¬ 
sı. c. cibâh. 

Güşâd buldu hele çîtı-i cebhesi Nâbi 

Tarîk-ı reh-rer-i vuslatta sed tıe müşkil z»«/-Nâbi 

Tâ cebhetı üzre nakşederim vasfın âkıbet 
Ey âftâb işte ayâtı söylerim «»«»-Nedim 

Kubbe, dalmış düşünür baş başa âlâmiyle 
Cebhe, kalkar uzanır altın elif-lâmıyle 

Midhat Cemal Kuntay 


cebhe-i arş: Arşın cephesi. 

Bize bir hilye-igarrâ yazdın 

Nâmını cebhe-i arşa kazdın -Muallim Naci 

cebhe-i bed-sûretân: Çirkin yüzlü kimse¬ 
lerin alnı. 

Muztaribdir zât-ı erbâb-ı hünerden câhilâtı 
Cebhe-i bed-süretân pür-çîtı olur âyîtıedetı 

Aynî (Ayıntablı Haşan ...Efendi) 
cebhe-i berrak: Parlak yüz. 

Der-kâr olur telâtüm-ı deryâ-yı iştiyâk 
Bir rnevce kim o cebhe-i berrâktatı kopar -Nâilî 
cebhe-i darâat: Tevazu cephesi. 

Rızkı ile eyleyip kanâat 
Sürmez yere cebhe-i darâat-YA 
cebhe-i endîşe: Kaygı yüzü. 

Kayd-ı tahririm ilepây-ı sühatı der-zetıcîr 
Dâg-ı fermanım ile cebhe-i endîşe vesîm -Nefî 
cebhe-i eyyam: Günlerin önü. 

Ede tıaltş-ı saâdet cebhe-i eyyâma Hak nâmın-Şerif 
cebhe-i îmân: İman alnı. 

Aşıkafıkr ü hayâl-i seheri doğdu yitıe 
Pertev-i cebhe-i îmâtı çerâg-âver-i dîtı -Âdile Sultan 
cebhe-i lâ-kayd: Kayıtsız, kaygısız yüz. 
Tükürün cebhe-i lâ-kaydıtıa Şarkın, tükürün 
Kuşkulansın, görelim, gayret-i halkın, tükürün 

Mehmet Akif 

cebhe-i mağrur: Gururlu çehre. 

Muazzam heykeli feyz-i tabiat cebhe-i mağrur 
Semâdan sâha-i emvâca düşmüş burc-ı tıür-â-nür 
Kemal Paşazade Ekrem Bey 
cebhe-i pâk: Temiz alın. 

Ay ki kurs-ı şems-i hikmet cebhe-ipâkitıde tıûr 

Behçet 

cebhe-i seher: Seherin ilk vakti. 

Baktım o cebhe-i seherin inkişâfına 

Bir levha seyr eder gibi lâ-kayd ü hatıde-zetı 

Tevfik Fikret 

** cibâh: Cebhe’ler, alınlar; yüzler, mec. 
Ta’zim ve hürmet edenler. 

Şehr-i Konya ol şeh ile Kâ c betü’l-uşşâk idi 
Kim gelip etrâf-ı âlemden ururlardı cibâh 

Lamiî Çelebi 
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Celâlin bârgâhmda melekler 
Felekler secde-sây eyler cibâhı- Recaizade Ekrem 
cibâh-ı millet: Milletin yüzleri. 

Bütün erbâb-ı nâmûs iltica etmişti Allah’a 
Kararmıştı cibâh-ı millet idbâr u hakaretten 

Kemalzade Ekrem Bey 
cebin: (j^jAr. 1. Alın. 2. Korkak. 

Eylersen eğer hatkdan ümmîd-i teveccüh 
Mir’ât-ı musaffagibi bî-çîn-i cebin o/-Nâbi 

Bizi bî-bâkimizdir çıkarır çîn-i cebine 
Eylesek hâtır için birinden da c vâ-yı sürür- Rızâyı 

Önce, dört kıt‘ayı alt üst eden îmân-ı metin 
Sonra, dört yüz bu kadar milyon adam hepsi cebin 

Mehmet Akif 

cebîn-i gurur: Gurur alnı. 

Aceb ne tîzferâmûş eder cebîn-igurur 
Hasîr-i mescide her rûz çehre-sâlığını-IS&n 
cebînü’l-hâdd: Dar alın. 

Vâye-dâr olsa eğer âtıfet-i feyzinden 
Olur ârâyiş-i seccade cebînü’l-hâdd -Nâbi 
cebîn-i ilhâd: Tanrı’yı tanımazlık alnı. 
Vâye-dâr olsa eğer âtıfet-i feyzinden 
Olur ârâyiş-i seccâde cebîn-i ilhâd-VAbi 
cebîn-i münevver: Nurlu alın. 

O meh-i cebîn-i münevver o kec-rev ebrular 
O ca‘d-1 zülf-i muanber o kâkül-ipertâb- Sîretî 
cebîn-i neş’e: Neşe alnı. 

Akşam, ufukta beldeler eylerken iştiâl 
Örter cebîn-i neş’eyi bir hüztı-i bî-sebeb 

Ahmet Hâşim 

cebîn-i taravet: Tazelik alnı. 

Hayrân eder tefekkürü gâhî zekâvetin 
Necm-i seher-safâlı cebîn-i taravetin 

Kemalzade Ekrem Bey 
cebîn-i zillet: Aşağılık alnı. 

Gel ey gönül edelim der-geh-i İlâhî’de 
Cebîn-i zilleti hem-çünîn bûriyâ-yı sücûd-Sâım 
* cebîn-fersâ: Yüz sürme. 

Felek isterse dahi mertebe-i vâlâyı 
Eylesin der-geh-i Paşa’ya cebîn-fersâyı-Nefi 


• cebire : Kırık tahtası. 

Cebire betıd olacak bir tabîbgörmüş mü 
Aceb buyâreye hîç iltiyâm gelmez mi? 

Yenişehirli Avni 

cebr: Ar. 1. Düzeltme, tamir etme. 2. 

Zor, zorluk. 

Niçin cebreylemezsin bir nazarla kalb-i meksûru 
Tkvâf etsen tıe_olur bir kerre kâfir Beyt-iMa’mûr’u 

Nevres-i Kadim 

Ne kamuna, ne cebr ü zûra, ne Hünkâra tâbidir 
Bu betıder-gehte herkes dirhem ü dîtıâra tâbidir 

Ziya Paşa 

Mebhas-ı cebr ü kederden o kadar bîzânm 
Şu kadar fehm ederim ben ki maâsî-kânm 

Keçecizade İzzet Molla 
cebr-i nefs: Nefsi zorlama. 

Daldıkça cebr-i nefs ile ben bahr-igurbete 
Ruhum dönerdi sanki o me’vâ-yı cennete 

Kemalzade Ekrem Bey 
cebr-i tabiat: Tabiati zorlama. 

Sana arz-ı muhabbet eyliyorum 
Bil ki cebr-i tabiat eyliyorumAevGk Fikret 
cebr ü kader: Kader ve zorluk. 

Mebhas-ı cebr ü kederden o kadar bîzânm 
Şu kadar fehm ederim ben ki maâsî-kânm 

Keçecizade İzzet Molla 
* cebbar: Celâl ve azamet sahib olan Allah, 
c. cebbârân, cebâbire. 

Cümle âlem yoğiken ol var idi 
Taradılmıştan Ganî Cebbâr idi-Sü leyman Çelebi 
** cebbârân: Cebbarlar, 
cebbârân-ı devlet: Devletin zorbaları. 
Esâfil behre-dâr-ı kurb-ı cebbârâtı-ı devlettir 
Kilâb olmaz cüdâ sayyâd-ı bî-dâdııı rikâbmdan 

Namık Kemal 

** cebâbire: Cebbâr’lar, zorlayıcılar, zor¬ 
balar, zulüm edenler. 

Binâsı taşyüreğindendir ol cebâbiretıin 
Budurşu kabr-i mübarekte gördüğüm dehşet 

Namık Kemal 
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* cebren: Zorla. 

Eşiğinden çütı beni cebren Huda kıldı cüda 
Terde gökde bana yer yoktur bugün iy meh-likâ 

Lami’î Çelebi 

* cebrî: Cebren, zorla. 

Bir failin icbarı bütün gördüğüm âsâr 
Cebri değilim.. Olsam İlahî ne suçum var 

Mehmet Akif 

Cebrail, Cebreîl, Cibrîl: (Ar. Dört bü¬ 
yük meleklerden birisinin adı olup Allah’ın emir¬ 
lerini peygamberlere ulaştıran vahiy meleği. 

* Cebrail: Cebrail. 

Söyleşirken Cebrail ile kelâm 

Geldi refref önüne verdi selâm- Süleyman Çelebi 

Bir dem döner Cebrâîl’e rahmet saçar her mahfile 
Bir dem gelirgüm-râh olur miskin Tûtıus hayrâtı 
olur- Yunus Emre 

Rahşende çerâgı nûr-ı tenzil 

Ferş-i çemen anda bâl-i Cebrâîl-Hakzm 

* Cebreîl: Cebrail. 

Olsa isti‘dâd-ı ârifka:bil-i idrâk-i vahy 
Emr-i Hak irsâline her zerredir bir CebreîlTuzali 

Cebreîl âsiimân çoktan beri seyr eder 
Kanmadı Tesnîm-i vahye Cebre’îl câtı henüz 

Muallim Naci 

Şuİe-i müşkâtmapervane câtı-ı Cebreîl 
Ab-ıfeyz âyâtına dîvâne rûh-ı kudsiyân-\A 

* Cibrîl: Cebrail. 

Cibril’i koyup Burak’ı saldın 
Tevhîd yolunda ferd kaldın -Fuzulî 

Cibrîl var haber ver Sultân-ı Etıbiyâ’ya 
Düştü Hüseyn atından sahrâ-yı Kerbelâ’ya 

Kâzım Paşa 

Eğerçi vâsıta-i vahy idi sana Cibrîl 
Delâlet etmesen olmazdı pür-küşâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadim 


Cibrîl-i ma‘nâ: Mana Cibril’i. 

Akl-ı küll verdin beni Cibrîl-i ma‘tıâ eyledin 
Bezm-i kurb-ı akdese lâyık dedim olmak bana 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Cibrîl-i Emin: Güvenilir Cibril 
Vasfı Cibrîl-i Emîtı etmiş kabûl-i hidmetin 
Sırr-ı Hak keşfine onunla yetip fermâtı sana -Fuzulî 

Oldu nazmım şehdhıe ervâh-ı kudsîler meğer 
Şeh-peritı ona meger-rân etti Cibrîl-i Emîtı 

Hayâli Bey 

Tüzümferş eyledim hâk-i der-i cânâtıeye Memdûh 
Gözüm yok arş-ı a c lâsında Cibrîl-i Emîtı olsun 

Memduh Paşa 

cedd, ced: (jj>) Ar. Büyük baba, baba veya ana¬ 
nın babası ki Türkçede dede denilir, c. ecdâd. 
Eb ü cedd-ile tefâhür eden ebced-hânm 
Ehil olan redd ü kabulüne verir mi ahkâm-Nefi 

Belki de rü’yâsı büyük cedlerhı 
Beyaz bahçesinde su seslerinin 

Ahmet Hamdi Tanpınar 
cedd-i ekber: En büyük baba. 

Ey şanlı cedd-i ekberimiz, âb-ı tîgının 
Bî-hadd imiş güneş gibi tenvir savleti-Yahya. Ke¬ 
mal 

cedd-i güzîn-i illet-i terkîb-i mâ ü tin: Su 

ve incir terkibi hastalığın seçkin ceddi. 

Bir katre suyu vermediler ölmüş iken âh 
Cedd-i güzîn-i illet-i terkîb-i mâ ü tîtı 

Üsküdarlı Hakla Bey 

cedd-i Hüseyin: Hz. Hüseyin (r.a.)’in ceddi. 

Bîzâr edecek korkuyorum cedd-i Hüseyıı’i 
En sonra salîb ormanı görmek Haremeyn’i 

Mehmet Akif 

cedd-i pâk: Temiz ceddi. 

Vâliditı ya‘nîAliyyü’l-Murtazâ’nm aşkına 
Cedd-ipâkitı ol Muhattımed Mustafâ’nın aşkına 

Adile Sultan 

cedd-i sıbteyn: İki torun öncesi ced. 

Şâh-ı kevtıeytı ü imâmü’l-haremeyn 
Cedd-i sıbteytı ü Nebiyyü’l-Sakakyn-Hakaıû 
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cedd ü eb: Baba ve atalar. 

Hüneri olmayana fâidesiyok nesebin 
Etmez evlâda sirayet şerefi cedd ü ebitı 

Mehmet Tevfik 

* cedd-be-cedd: Büyük babadan büyük ba¬ 
baya intikal suretiyle. 

Behcetâ bak sana urup ehad 
Bir melik-zâde verdi cedd-be-cedd-Behcet 
** ecdâd: Cedd’ler, babalar. 

Ey türbeler, ey her biri pür velvele bir yâd 
İkaz ederek sârnit ü sâkitı yatan ecdâd Aevfık Fikret 

Heykelleri dağlar kesilip ujku yaranlar 
Eedâdı kabirsiz uyuyan bir yeri görsün 

Midhat Cemal Kuntay 
cedel: ( Ar. Şiddetli niza, kavga. 

Yetişti od gibi âhtm bana yalın kılıç çekti 
Şehâ ben rezm-gâh-ı ışkta hayli cedel çektim-Zîû 

Âşık-ı sâdık isen etme cedel ağyâr ile 
Merd-i dânâ eylemez nâ-dân-ı bed-hûlarla bahs 
Bekri (Diyarbakırlı Ebubekir) 
Ne hased var ne nizâ‘ vü ne cedel 
Görmedim bezm-i safâ meclis-i tasvirgibi-hi 

Elde mızrakla müheyya cedele 

Sarmış etrâfmı hayli crfe/c-Yenişehirli Avni 

* cedel-gâh: Çekişme yeri (dünya) 
cedel-gâh-ı mukassi: Kasvetli dünya. 

Şu cedel-gâh-ı mukasside bütün hüsranla 

Tevfik Fikret 

* cedel-kâr: Savaş, çekişme eden. c. cedel- 
kârân. 

** cedel-kârân: İşi gücü münakaşa etmek 
olanlar. 

Cedel-kârâtıa hâmûşîgibi rengin cevâb olmaz 
Sükûtun merd-i dânâ hasmını ilzâm için saklar 
Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 


* cedel-kârî: Savaş, çekişme edenle ilgili, 
cedel-kârî-i takdir: Takdirin çekişmesiyle 

ilgili. 

Ser-i teslimi edip hâk-i rızâya sûde 
Dâtıişâ terk-i cedel-kâri-i takdir ettim 

Dâniş (Dâniş-i Atık; Dâniş-i Kadim) 

* cidal: Niza etme, münazaa etme. 

Akl-ı ma c âş der işlesem nefs-i ma‘âş der ki yesem 
Hırs eydür ki şöyle koşanı özge cidâldir arası 

Ümmî Sinan 

Bin gamlı tefekkür beni gark etti melâle 
Düştüm yine âlemle bugün harb ü cidâle 

Kemalzade Ekrem Bey 
cidâl-i dâniş: Bilgi tartışması. 

Rumûz-ı aşkta hayret-güzîn câhidler 
Cidâl-i dâniş ile dem urur nıuânidler -Behçet 
cidâl-i kâinât: Kâinat tartışması. 

Hükrn-i sâtı‘gâlibdir nass-ı ka:tı c kuvvetin 
Bak cidâl-i kâhıâta başka bürhâtı istemez 

Abdülaziz Mecdî Efendi 
cidâl-i kil ii kari: Dedikodu etme kavgası. 
Cidâl-i kil ü kaile yok nihayet 
Ricâlullah ile hâl-âşina ol- Ahmet Remzi Dede 
cidâl-i maişet: Geçim kavgası. 

Alın sırayla cemâati, sonra akvamı 
Aceb cidâl-i maişetten ayrılan var mı? 

Mehmet Akif 

cedîd: Ar. Yeni. 

îd erişsin bâis-i şevk-i cedîd olsun da gör 
Seyr-i Sa‘d-âbâd , ı sen bir kerre îd olsun da gör 

Nedim 

Alemin olmuş usûlü şimdi bir tarz-ı cedîd 
Çünkü ıslâhından etmiş âkılân kaf-ı ümîd 

Ziya Paşa 

Şi‘r olmak için cedîd üfâhir 
Şâirde gerek ferâğ-ı hatır- Ziya Paşa 
cedîr: Ar. Lâyık, münasip, uygun. 

cedîr-i hürmet: Hürmete lâyık. 

Cedîr-i hürmet olan her vücûdu inciterek 
Nahif olanları ezdi düşürdi kaldırdı 

Cenap Şahabeddin 
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cedîr-i iştigâlât: Meşguliyetlere uygun. 

Sayarsak görmeyiz bir iş bu korkunç ihtimâlâtı 
Hayâlin semt-i eşlemdir cedîr-i iştigâlâtı 

Abdülhak Hamit 

cedvel: (J 3 .aj>) Ar. 1.Küçük ırmak, su kanalı, 
ark. 2. Çizgi çizmeye yarayan alet. 

Cevelânıyla âb-ı hoş-cereyâtı 

İki üç cedvel eylemiş peyda- Muallim Naci 

Cedvel-i Sîm: Gümüş kanal. (Lâle Devri¬ 
mde Sadabat’taki gümüş renkli kanal diye anı¬ 
lanı mesire yeri. 

Cedvel-i Sîm içre âdem binse bir zevrakçeye 
İstese mümkün varılmak cennetin tâ yanma -Nedîm 
cedvel-i sîmîn: Gümüşten cetvel. 

Gümüş renginde bir dîbâ biçmiş cedvel-i sîmîn 
Velâkitı hâre gibi mevti var şeffaf u tıûrânî- Nedîm 
cedvel-i talcvîm-i zafer: Zafer takviminin 
cedveli. 

Nîzesidir o kalem cedvel-i takvîm-i zafer 
Ki adûtıun ona sürh olmuş ucunda kanı -Nefî 
cedvel ü peı-gâr: Cetvel ve pergel. 

Hakka :ş-ı ezel cedvel ü pergâra koyunca 
Devrân beni bir nice zernân çekti çevirdi 

Necati Bey 

Cedy: (^ss>) Ar. Oğlak burcu. 

Pervîn’le Cedy olunca tezyîn 
Sıbteynine tuhfe kıldı ta : yîn-Şe yh Galip 
cefâ: (lsd>) Ar. Eziyet, mihnet, ıstırap. 

Cefâ taşıtı ne gam, atsa Hayâli sana alçaklar 
Belâgat meyvesin hâsıl eden tıahl-i hünersin sen 

Hayâli Bey 

Ben usanmam gözümün tıûm cefâdan arnmâ 
Ne_kadar olsa cefâdan usanır câtıdır bu 

Keçecizade İzzet Molla 
Terahlmm kıl zemân-ı lutfu hetıgâm-ı mürüvvettir 
Cefânın vakti vardır bî-vefâlık her zemân olmaz 

Cinânî 

cefâ-yı çerh: Feleğin cefası. 

Cefâ-yı çerhe dâim sîtıeger,fass-ı tıigîn-âsâ 
Murâd üzre cihâtıda nâm ü şâtı ü şöhret istersen 

Fıtnat 


cefâ-yı dehr: Dünya çilesi. 

A gönül sabredelim biz de cefâ-yı dehre 
Sabrda çütıkiferec nüktesi mermûz oldu 

Behçet (Trabzonlu Defterdar Mehmet...) 
cefâ-yı devr-i gerdûn: Dönen zamanın 
cefası. 

Getir câm-ı sürûr-encâmı ey sâkî yeter çektik 
Cefâ-yı devr-igerdûtıu belâ-yı çerh-igerdânı-Bâki 
cefâ-yı dil-berân: Dilberlerin cefası. 

A şıkın gönlü safâsıdır cefâ-yı dil-berân 
Aşk derdi var-iketı zevk-ı cihâtıı neylerim 

Âdile Sultan 

cefâ-yı dost: Dostun cefası. 

Cefâ-yı dost gerektir vefâ değil hâcet 
Gedâ-yıyâr olana şâh-ı kâm-râtı kim olur- Şeyhî 
cefâ-yı eyyâm: Günlerin cefası. 

Göz mü açtırdı bize cevr ü cefâ-yı eyyâm 
Fikr-i bî-hâsıl-ı dünyâ ile geçti evkaıt 

Şeyhülislâm Yahya 
cefâ-yı gayret-i akrân: Yakınların çalışma 
cefası. 

Belâ-yıgerdiş-i çerh ü keşâkeş-igerdûn 
Cefâ-yı gayret-i akrân ü mihnet-i ernsâl 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
cefâ-yı hâr: Diken cefası. 

Dilde dâg-ı mihnet olsun melâmetten ne gam 
Bu çemende gül diken kaçmaz cefâ-yı hârdatı 

Hayali Bey 

cefâ-yı rüzgâr: Zamanın cefası. 

Şeh-i âlemliğe sanman ki Fârisî ola mağrur 
Cefâ-yı nızgân çekmeden çeksen şu dâmânı 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
cefâ-yı süzen: İğne cefası. 

Her ııâ-kabûle etmez zalmı-i sitem teveccüh 
Görmez cefâ-yı sûzeıı kâlâ-yi nâ-derîde-Nâbi 
cefâ-yı tâli‘: Talih cefası. 

Cefâ-yı tâli c -i ııâ-sâz-kârı benden sor 
Anıân arnân sitem-i rüzgârı benden lor-Nedîm 
cefâ vü cevr: Cefa ve eziyet. 

Erbâb-ı bezm eyledişem‘in safâsını 
Ammâ cefâ vü çevrini pervane çekdi hep 

Râgıb (Bursalı Ali...) 
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cefâ vü külfet: Sıkıntı ve ceza. 

Olma mağrur tûl-i ömre yok beka :sı hâsılı 
Adile bul vahdeti çekme cefâ vü külfetin 

Âdile Sultan 

* cefâ-cû: Cefa veren, cefa arayan. 

Ey cefâ-cû hâtmm derd ile mahzun eyledin 
Zahm-ı sinemden gözüm yaşıtı ciğer-hûn eyledin 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Ey yâr-i cefâ-cû bu kadar cevr edemezdin 
Ahvâlime raimi eyler idin düşmetıim olsan 

Yenişehirli Avni 

Gönül nâmında bir vîrâııe olmuş hâne kalmıştı 
Alıp onu da âhir ey cefâ-cû vakfı derd ettin- Nâbi 

* cefâ-cûyân: Cefa arayan. 

Sebak-hâtı-ı cefâdır şimdi ol şûh-ı sitem-güster 
Hemân bî-hûde derdin ol cefâ-cûyâna söylersin 

Sebkatî (Sultan I. Mahmut) 

* cefâ-dîde: Cefa çekmiş, cefa görmüş, 
cefâ-dîde-i hâr: Dikenin cefasını görmüş. 

Gül ü mül bezmiııe meyi etme sözüm tut Tahyâ 
Ne cefâ-dîde-i hâr ol, negam-âlûd-ı humâr 

Şeyhülislâm Yahya 

* cefâ-kâr: Cefa eden. 

Dert ile beni sen eyledin zâr 

Ben handan ü Leylî-i cefâ-kâr- Fuzulî 

* cefâ-keş: Cefa çekip sesini çıkarmayan. 
Cefâ-keş olanda cefâ tümen tümen 

Sabır kılıcını boşa çalma hemen- Fethi Atâ 

* cefâ-perver: Cefa çekmeğe alışmış, 
cefâ-perver-i aşk: Aşkın cefa çekmeğe alışanı. 

Ol mürg-i cefâ-perver-i aşkız biz kim 
Dârne düşeriz kafesdetı âzâd olsak 

Haleti (Azmizade ...) 

* cefâ-pîşe: Zâlim, gaddar; sevilen, sevgili. 
Saçınla eğleniriz ey büt-i cefâ-pîşe 

Ki halka halka-durur çün kilîd-i endîşe- Necati Bey 

Mâr-ıpîçîdedir ol zülf-i müca‘ad ey dil 
Sen sanırsın bu cefâ-pîşeyi tûmâr-ı vefa 

Hamdullah Hamdi 


* câfî: Cefa eden, cefa edici. 

Zulrn ü sitemin değil mi kâfi 

El vermedi mi a şûh-ı cfl/z-Tâhirü’l-Mevlevî 
ceffe: (ÂL>) Ar. 1. Kalabalık, kütle. 2. Kalaba¬ 
lığın uğultusu. 

ceffe’l-lcalem: Düşünmeksizin, hemen, bir¬ 
denbire. 

Kara yazı imiş başıma hattın 
Ne tağyir ola çün eejfe’l-kalemdir-Şeyhi 

Târihi harfi mu‘ceme ta‘lîk edip dedim 

Cejfed-kalem Tesâri-i Hattatgitti âh -Sürûrî (1213) 

cefr: (fs>) bk. cifr. 

cehâlet: (cJÇa>) bk. çelil. 

cehan. cehân: (Far. Sıçrayışı, fırlayıcı, 

süratle hareket eden. 

Gerd-i siyehteşu‘le-işemşîr-i tâb-dâr 
Gûyâ sehâb-ı tirede berk-ı cehân olur- Nefî 

Düşünsünler nedir o berk-ı cehân 
Fikri a‘lâ eder ulüvv-iAlî- Lâ 

cehcehe: Ar. 1. Çağırma. 2. Kuş ötme¬ 

si. 

Gûş edeldetı tıağme-i âteş tıevâ-yı hâmetıi 
Bülbülün Râgıp ferâmûş eylemişler cehcehe 

Koca Ragıp Paşa 

cehd: (a^>) Ar. Fazla çalışma, aşırı gayret. 
Cehd kıl zâtın ola mazhar-ı âsâr-ı kabul 
Kılma ol câha tefâhür kim ola mâtıh-i zaf-Fuzûlî 

Cehd eyle hemân gayr eline bakmaya gör kim 
Benden ne sana fâide senden nebatla var 

Bağdatlı Ruhî 

Cehd et ki haynla analar halk adını 

Alemde addır kalan âdem gelir gider- İbn-i Kemal 

* câhid: Cehd edici, çalışan. 

Rumûz-ı aşkta hayret-güzîtı câhidler 
Cidâl-i dâniş ile dem urur ttıuâtıidler -Behçet 
cehele: (al^>) bk. cehl. 

cehende Far. 1. Sıçrayan, fırlayan. 

2. Sıçramış, fırlamış. 

* cehende-âteş: Sıçrayan ateş, fırlamış ateş. 
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cehende-âteş-i bâlâ-devân: Yükseğe ok 
gibi fırlama. 

Cehende-âteş-i bâla-derâtı derdim eğer âteş 
Zeminden okgibipertâb edeydi evc-i a c lâya-Nefî 
cehennem: (^j>) Ar. Dibi derin kuyu anlamı¬ 
na gelir. Âhirette günahkâr olan kulların gire¬ 
ceği yer. Azap yeri, tamu. 

Gittifi’n-nâr-ı cehennem kimse bilmez kandadır 
Râfizî cumhuru görünce bu rûz-ı mahşeri 

Yahya Bey (Taşlıcalı ...) 

Diyâr-ı kibriyâdan büsbütün de olmayız mehcûr 
Ta Cennet ya Cehennem gösterirler bir mekân elbet 

Üsküdarlı Tal‘at Bey 

Hudâ bilir ki aşkının cehennemi azâbı rar 
Takar yıkar gökleri belâlı ıztırâbı var- Lâ 
cehl, cehalet: (Ar. 1.Bilmemek, ilmin zıt¬ 
tı. 2. Cahillik, bilmezlik. 

Etme âr öğren oku ehlinden 
Her şeyin ilmi güzel cehlinden-Nâbi 

Sen cehlimi yâ Rab eyle tenkis 
İlmim rar ise ziyâde eyle-Lâ. 

Fuzulî âlem-i kayd içreshı dem umıa aşkından 
Kemâl-i cehl ile da‘vâ-yı irfâtı eylemek olmaz 

Fuzulî 

cehl-i mürekkeb: Karışık cehalet.. 

Güftâragelip söyleseler cehl-i mürekkeb 
Zu‘munca reli her biri birkutb-ı zemândır 

Bağdatlı Ruhî 

Zülfüne hattın ilrn-i refâ bahsin eder hep 
Biri kara câhil birisi cehl-i mürekkeb- Enverî 

* cehl-fersâ: Cehalet bırakmayan. 

Zehî hûrşîd-i nevrûz-ı sühatı kim perter-i hükmü 
Herâ-yı dâniş-efrûz u sehâb-ı cehl-fersâdır- Sabrî 

* cehl-meşreb: Cahil yaratılışlı. 

Câhil-i Bû Cehl-meşreb bendini eyler helâk 
Münkir-i nûr-ı Muhammed kahr olur bulur ziyâ 

Esrar Dede 


* cehalet: Cehl ile muttasıf olma, bir şey 
bilmez olma. 

Ne cehâlet bu ki ondan umarım dâd henüz 
Eridim ben dil-i câtıâtı ise pûlâd henüz 

Muallim Naci 

Cehâlet çar-sû-yı dehri tuttu öyle kim herkes 
Ziyânı sûd zatıneyler dahi sudu ziyâtı -Ziya Paşa 

Hüner iş bilmemek humk u cehâlet kâr-dânlıktır 
Dirâyet âciz aldatmak zarâfettir yalan şimdi 

Ziya Paşa 

* câhil: Cehl ile vasıflı olan, her şeyden bi¬ 
haber veya hiçbir şeyi bilmez olan. c. câhilân, 
cehele, cühela, cühhâl. 

Ehl-i ilm oğlu olup medrese-i âlemde 
Câhil olmaktan doğmadan ölmek yeğdir 

İbn-i Kemal 

Câhilin fahri câh u mâl iledir 
Arifin izzeti kemâl iledir -Ahi 

Akıl ne şâd olur bu cihanda ne gam çeker 
Câhil hemîşe şâd olayını der elem çeker- Lâ 
câhil-i âdâb: Edep yoksulu. 

Eyle MerWya itıâbet terk edip bu benliği 
Câhil-i âdâbsnı çütı kılma da‘râ-yı safâ 

Âdile Sultan 

câhil-i ahvâl-i ebdân: Beden bilgisi du¬ 
rumlarından habersiz (doktor). 

Böyledir şimdi tabîbân-ı zemân 
Ekseri câhil-i ahvâl-i ebdân-Nâbı 
câhil-i bî-hıred: Akılsız cahil. 

O ta‘n eyleyen câhil-i bî-hıred 
Beni aklı üzre eder gerçi raüKeçecizade İzzet Molla 
câhil-i Bû Cehl-meşreb: Ebu Cehil meş- 
rebli cahil. 

Câhil-i Bû Cehl-meşreb bendini eyler helâk 
Münkir-i nûr-ı Muhammed kahr olur bulur ziyâ 

Esrar Dede 

câhil-i hod-bîn: Kendini beğenen cahil. 

Eğerçi ehl-i dile göre kâmil de değilsem de 
Tine ol câhil-i hod-bîn gibi de değilim sûfi 

Âdile Sultan 
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** câhilân: Câhiller. 

Ehl-i dûzah olduğuna câhilâmn Gaybiyâ 
Şâhid-i Adil bu kim ehl-i Hakk’a olmaz tıedîm 

Gaybî 

Derûnî-âşnâ ol, câhilân bî-gâııe sansınlar 
Hemân vaktin gözet seti, âkılâtı dîvâne sansınlar 
Elif (Hasirîzade Şeyh Mehmet...) 
Olup cismimiz nıüstaidd-i leheb 
Takardı bizi câhilân bi-taab-Keçecimde İzzet Molla 
** cühela: Câhiller. 

Bed-baht ona derler ki elinde cühelanın 
Kahr olmak için kesb-i kemâl ü hüner eyler-Ş inasi 

Gâhî muhakkar-ı cühelâ şâir-i beliğ 

Gâhî musahhar-ı humaka fâzıl-ı edîb- Ziya Paşa 

Gûya ki bunca minnet ü gam az gelip olur 
Bir de tahakküm-i cühelâ ile bağrı hûn- Ziya Paşa 
** cühhâl: Câhiller. 

Ehl-i dil sohbet-i nâ-chıs ile şâdâıı olmaz 
Bezm-i cühhâl gibi Arife zindan olmaz 

Leskofçalı Galip 

Felmı eder onları erbâb-ı kemâl 

Ta c tı u teşnî‘ede dursun cühhâl-Sü ııbülzade Vehbî 

Cühhâli ehl-i cennet eder, ma‘rifettir o! 

Câhillik, âh! Bizde umûmî sıfattır o 

Abdülhak Hâmit 

cühhâl-i mültefit: İltifat eden cahiller. 

Mîzân-ı Hakk’ta bu dahi bir özge ma‘delet 
Menfur olur hütıer-ver ü cühhâl-i mültefit 

Ziya Paşa 

** cehele: Câhiller. 

Elde mızrakla müheyya cedele 

Sarmış etrâfmı hayli cehele- Yenişehirli Avni 

Benim dakikalar hasrettiğim büyük esere 
Geçende “şiir” diyorlardı birtakım cehele 

Tevfik Fikret 

* cehûl: Pek cahil. 

Cehûle şâıı mı verir cehlin eylemek izhâr 
Niçin muânz olursun meali anlamadan 

Muallim Naci 


* cehûl-âne: Pek cahilcesine. 

Olsa cehûl-âne cihan düşmanım 
Münkalib olmaz yine fikrim benim- Muallim Naci 
cehûd, cühûd: Ar. Yahudi, çıfıt. 

Âşıklığım görür komaz inkârını hasûd 
İslâm’a gelmek olmaz imiş değmede cehûd-Rehifii 

Cühûd îmâna gelemez, merd-i mülhid Miislü- 
mâtı olmaz- Mısra-i Meşhûr (Lâ) 
celâdet: (czs'ûs*) Ar. Metanet ve şiddetle karışık 
yiğitlik, kahramanlık. 

Berk-ı hatif sanma, olmuştur selim-i evvelin 
Dest-i pervezitıde şemşîr-i celâdet müncelî 

Muallim Naci 

Ma‘tıî-i lajz-ı celâdet setisin ey kişver-küşâ 
Kavlimi isbât için dünyâyı eşhâd eylerim 

Muallim Naci 

Geçen muharebeden şanlı bir celâdetle 
Çıkınca verdiniz evlâd-ı memleket el ele 

Mehmet Akif 

celâl, celâlet: (. Ar. 1. Son derece¬ 

de büyüklük, fevkalade ululuk. 2. Kızgınlık, 
öfke. c. celâil. 

Bu dârâtı ternâşâ kıldı çüıı kim betıde-i ııâ-çîz 
Celâlet pertevinden hîreleııdi çeşm-i hayrâııı 

Nedim 

Celâlet zâtına tıisbetle kaısır 

Büyüklük nâmına tıisbetle vâhî- Recaizade Ekrem 

Miiteııâsib eyledi feyz-i Hak kalbimde kudret u 
şöhreti 

Ne kadar talâkatı var ise o kadar celâlet şanı var 

Muallim Naci 

celâlet-i şân: Şan büyüklüğü. 

Mütenâsip eyledi feyz-i Hak kaleminde kudret ü 
şöhreti 

Ne kadar talâkati var ise o kadar celâlet-i şanı var 

Muallim Naci 

* celâl: Büyüklük, ululuk. 

Hayret-tıişîn etti beııifikretim gibi 
Emvâc-ı inkılâb-l celâl ü cemâl-i dz'/-Esrar Dede 
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celâl-i câh: Mevki büyüklüğü. 

Sâye-i bezmitı celâl-i câhıtı âsâyiş-gehi 
Râyet-i azmin hümâ-yı derletin bâl ü peri -Nedîm 
celâl-i Hak: Hakkin ululuğu. 

Her bir zemânda zahir ü zahir kemâl-i Hak 
Her bir mekânda hâzır u nâzır celâl-i Hak-Ş inasi 
celâl-i izzet: Değerli yücelik. 

Ey kemâl-i kudretin nejhinde âlem bir nefes 
Ve_ey celâl-i izzetin bahtından dünyâ keffi has 

Hamdullah Hamdi 
celâl ü câh: Ululuk ve mevki. 

Nerede buldu Feridun bu celâl ü câhı 
Nerede p/ördü ya Kisrâ bu bületıd eyvanı -Nedîm 

* celle: Ulu, büyük, çelil. 

Gıîyiyâ âh-ı şerer-tıâk dil-i tıâ-kâmım 
Eyledi tertîb-i hikmet Hak celle celâle -Nefî 

Bizde rar harfi Hudâ azze re celle 
Korkutur mu bizi âlemde ecel-Fz 

celle ve celâle ve şâne: Şan, celillik ve ce- 
lâllik. 

Kim baksa, zemin ü âsrnâne 

Der celle re celâle re /««c-Abdülhak Hamit 

* Çelil: Pek büyük, pek ulu olan (Allah). 
Ona bir tıecl-i asil etti kerem-i Rabb-i Çelil 
Iûldıgül-deste ile san onu tayyib-i /«tar-Behcet 

Kezm-i gayz ile dahi affı cemîl 
Oldu memdûh-ı Hudâretıd-i Çelil 

Sünbülzade Vehbi 

Seni halk eylemeden rızkını halk etti Çelil 
Rızkın için gam yeme sana Hâlık oldu kefil-Fz 
celb: (^U-) Ar. 1. Çekme, çekiş; kendine çağır¬ 
ma. 2. Yazı ile çağırma. 

Seyr ettim İsfehâtdıtıı çok sürmeli hûbânını 
Sad-âfet kaçanını celb eyledim kâçâtıeye 

Sünbülzade Vehbi 

Pâyân ver elrerir bu itıâd ü lecâcete 
Celb eyledim, unutma, seni bâb-ı hâcete 

Abdülhak Hâmit 

celb-i adû: Düşmana çekme. 

Sît-ı hâmemdir eden celb-i adû 

Celb eder ağnama kurdu çan ««-Hilmi (Kıbnslı...) 


celb-i cân: Canı çekme, arzulama. 

Cism-i bî-errâha celb-i cân eder câtıâtı-ı açk 
Gül-çen-i raslı dile hayran eder câtıâtı-ı açk 

Adile Sultan 

celb-i duâ: Dua isteme. 

Kerem eyle bana celb-i duâ kıl 
Murâdını budur eyferzetıd-i «M-Sultan Orhan Gazi 
celb-i emvâl: Mal, mülk isteme. 

Nedir sudu bu bâzâr-ı fetıâda celb-i emvalin 
Gınâ vermez metâ‘-ı müsteârı dûç-ı dellâlitı 

Sami (Arpaemînizade Vak‘anüvis Mustafa -Bey) 
celb-i mazarrat: Zararı çekme. 

Leîrne rabt-ı taalluktan ihtiraz eyle 
Ümîd-i tıef ‘ ile celb-i mazarrat etme sakıtı 

Nesîb-i Mevlevi (iki Bayraklızade Yûsuf...) 
* câlib: Çeken, celb eden, kendine çeken. 
Şu hâlim olur belki gufranı câlib 
Olur belki gufranı câlib çu hâlim-Fz 

câlib-i ta‘cîl-i fenâ: Yokluk aceleciliğinin 
celbediciliği. 

Eczâ-yı beçer câlib-i ta‘cîl-i fetıâdır 
İbka-yı eser mûcib-i tahsîl-i bekaıdır -Namık Kemal 
câlib-i ta‘zîm: Büyüklüğün çekiciliği. 
Bilmez misin ki câlib-i ta‘zîm olur kerem 
Efrâl-i zâüm-âneyi ta‘kîb eder tıedem-MaMm Naci 
celi, celiyy: Ar. 1. Aydın, parlak, rûşen; 

açık, zâhir. 2. Kalın ve okunaklı bir çeşit sülüs 
yazısı. 

Zerresi mihr-i celiça c çaa-i erc-i ebed 

Katresi cerher-i tâbetıde-i deryâ-yı ezel-Kzzım Paşa 

Derûtı-ı ehl-i çevkı rûşen eyler hazret-ipiriti 
Tecellî etmede zikr-i celiden sırr-ı pitıhânı -Nedîm 

Hak kavinin, demek şeririndir 

En celi hikmet; ezmeyen ezilir- Tevfik Fikret 

Riibâîden kaşındır beyt-i evvel 
Celi hatt ile yazmış kâtib OMM-Hurrem Paşa 
celî-pertev: Parlak ışık. 

Böyle olmazdı celî-perter âlî-kerkeb 
Asitâmnda Zuhal olmasa abd-i Habeşî 

Nazîm (Yahya...) 
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ceiiyyü’l-lemeân: Parlak aydınlık. 

Sinesi maşnk-ı mihr-i irfâtı 
Pertev-i feyzi celiyyü’l-lemeân- Sünbülzade Vehbi 
celiyyü’l-zuhûr: Ortaya çıkan aydınlık. 
Nûru olup âlem-i nûr üzre tıûr 
Şcdşaa’ası oldu celiyyü’l-zuhûr -Nahifi 
celîl: (JJL>) bk. celâl, celâlet. 
celîs: (j-JL»-) bk. ciilûs. 

cellâdı Ar. Celd’ten (kırbaç); çok kırbaç 
vuran. Bir mahkeme tarafından öldürülecek şa¬ 
hısları öldürmeye memur olan kimse. 

Ne cür’etle edersin haksız işte Hak’tan istimdâd 
Ted-i Kudret mi olsun âleme cellâd lâzımsa 

Namık Kemal 

Sakıtı ikbâl için eşhâsa olma âlet-i ağrâz 
Sana lâzım mı olmak âleme cellâd lâzımsa-Tâya Paşa 
cellâd-ı adû: Düşman cellâdı. 

Arnmâ ki ne tîğ tîğ-ı elmâs 
Cellâd-ı adû şihâb-ı vesvâs-Şeyh Galip 

cellâd-ı bî-rahm: Merhametsiz cellât. 
Gamzeni edip kazâ cellâd-ı bî-rahm u emâtı 
Çeşminigâret-ger sâmân-ı îmân eylemiş 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
cellâd-ı dîn: Din cellâdı. 

Nedîm-i zân bir kâfir esîr etmiş işitmiştim 
Sen ol cellâd-ı dîn ol düşmâıı-ı îmân mısın kâfir 

Nedim 

cellâd-ı felek: Feleğin cellâdı. 

Elinde tîğı cellâd-ı felektir ol biit-i ra‘ııâ 
Siyâset-gâh-ı aşkında yine merd-âne bî-pervâ- Beliğ 
cellâd-ı gamze: Yan bakışın cellâdı. 

Târân-ı ışk hâzır olun kesmeğe ipin 
Cellâd-ı gamze zülfüne bir ııâ-türân aşar 

Necati Bey 

cellâd-ı leîm: Alçak, aşağılık cellât. 

Hakk u itısâfile kan etmeden ettin kaıııûn 
Oldu bâtıl işi cellâd-ı leîmin battâl-Ş inasi 

celmed, celmûd: Ar. Büyük taş, 

kaya. 

Verme feyz-i ııazar-ı himmeti ahcâre fürûg 
Cevher-i rnihr ile yeksâtı tutulurdu celmûd 

Yenişehirli Avni 


celse: Ar. Oturma, oturum, c. celesât. 

celse-i hafife: İlişmek suretiyle oturuş, 
kalkmak üzere oturma. 

Esnâ-yı seferde çeşm-i im‘âıı 

Gördükçe merâki‘-i latife 

Bulmaz mı tabîatiııde iıısân 

Bir hâhiş-i celse-i hafife-MuûYım Naci 

cem‘: Ait 1. Toplanma, bir araya gelme. 

2. Toplam. 3. gr. Çokluk, c. cumû’. 

Cem*oldu bezm-i sohbeteyârân birer birer 
Câm aldı dest-i işrete ritıdân birer birer- Nâbi 

Ol dem bulutlar etmedi sîr-âb teşneyi 
Cem ‘ olsalar ııefâ’ide şimdi bükâ-y-içiıı 

Hamdullah Hamdi 

Cem c eylememiş meclis-i âlem kurulaldaıı 
İrfâtı ile bir yerde, Hudâ, akl-ı ma‘âşı-\A 
cem‘-i âmâl: İsteklerin tamamı. 

Bir müjde bu kim cemî‘-i âmâl 
Bir hâl ki mâ-verâ-yı ahvâl-Şe yh Galip 
cem‘-i emval: Malların hepsi. 

Ehl-i hikmet dedi cem”-i emvâl 
Kesb-i ser-mâye-i esbâb-ı tıerâl- Nâbi 

cem‘-i evliya: Evliyanın toplanması. 

Mağz-ı esrâr-ı hakikatşem c -i cem‘-i evliyâ 
Perter-i tıûr-ı lıüviyyet lücce-i feyz-i kadir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
cem‘-i ezdâd: Zıtların toplanması. 

Cem c -i ezdâdı ttıerâm eyleseger makdereti 
Birleşir şâm-ı ebedle tutuk-ı subh-ı ezel-Vâ 
cem‘-i gâfir: Çok kalabalık topluluk. 
Heyhât, şupâyânsız olan cem‘-igâfiri 
Teshir ile şölret kazanan sahtıe-i dünyâ 

Mehmet Akif 

cem‘-i haı-em-i illiyyîn: Yücelik hareminin 
toplanması. 

Gökte olmuştu o rûy-ı rengin 
Şem-i cem‘-i harem-i illiyyîn-Hakanı 
cem‘-i hatır: Hâtıraların hepsi. 

Kiifr-i zülfitıden perişâtı olma yârin ey gönül 
Cetn^-i hâtır tıûr-ı îmâtı tıefha-i câtı bundadır 

Lamiî Çelebi 
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cem‘-i kuvâ: Kuvvetlerin toplanması. 

Tevm-i cem*olan kıyamet âdeminin şanıdır 
Ademîdeııgayndatı mürnkin değil cem*-i kura 

Gaybî 

cem‘-i mâl: Mal yığma. 

Câhilin fahri cem‘-i mâl iledir 
Arifin izzeti kemâl iledir 

Abdülkadir Hamidî (Şeyhülislâm ...) 
cem‘-i nukûd u emval: Mal mülk ve para 
toplama. 

Vâlî-i Mısr ile sultândan alırdı ihsâtı 
Maksadı olsa idi cem‘-i nukûd u mm/-Ziya Paşa 

cem‘-i servet-i dünyâ: Dünya servetinin 
toplanması. 

Ne cem*-i servet-i dünyâ ne kesb-i râhat-ı ukbâ 
Bu bâzâr-ı feııâda Akifâ hüsrandırferyâd 

Akif Paşa 

cem‘-i süfehâ: Sefihlerin toplanması. 

Rütbe-i hikmet-i mi*râc-ı kemâlinegöre 
Hükemâ firka-i dûn felsefe cem*-i süfehâ- Fuzulî 
cem‘-i tezâdd: Zıtların toplanması. 

Kesb-i sûret eyleyip cem*-i tezâdd 
Ab u âteşte görünmüş ittihâd-Li 

cem‘-i ulûf: Binlerin toplanması. 

Vücûd-ı mülke efrâd-ı raiyyet cüz’-i lâzımdır 
Nasıl cem*-i ulûfa ııusret-i âhâd lâzımsa- Ziya Paşa 
cem‘ü’l-cem‘: Cemin cemi. 

Makaımı halret-i kurb-ı Hudâ^da cem*ü’l-cem* 
Cemâli âyîne-i kibriyâda nûru’n-nûr 

Yenişehirli Avni 

cem‘-i zâd-ı dâniş: Bilgi azığım toplama. 

Nakd-i vakti sarf edip gel cem*-i zâd-ı dâniş et 
Hare-ı âlemdir ucuzdur şimdi vezn-i vakıyyesi 

Süleyman Paşa 

cem‘ ü ta‘dâd: Toplama ve çoğaltma. 
Cümle endûhumun çıkmaz yekûııü hâsılı 
Cem* u ta‘dâd ettirilse cümle zerrât-ı cihân-lA 

* cemâat: Topluluk. 

Her cemâ’atten beş on dinsiz zuhur eyler; bu hâl 
Pek tabiîdir. Fakat ilhâdı bir kavmitı rnuhâl 

Mehmet Akif 


* cemî‘: Bütün, hep. 
cemî‘-i ünâs: Halkın hepsi. 

Ger âdemîdegaraz eki ü şürb ü şelrvet ise 
Gerek cemî-i ünâsı tasaddur ede sütûr 

Hayâli Bey 

** cumû‘: Toplanmalar, yığmalar, cem‘ler. 
Cihâna geldi hezârâtı hezâr İskender 
Henüz değil bir eser ol cumû‘dan matızûr 

Yenişehirli Avni 

Cem: (^s?) l.Eski İran’da hükümet etmiş olan 
hükümdar. Cem ve Cemşid olarak bilinir. Türk 
edebiyatında daha çok Cem kelimesi kullanılır. 
Şarabın icatçısı olduğundan “câm-ı Cem” ola- 
rarak kullanılır. 2. Fatih’in küçük oğlu. 
Merhabâ ey yâdigâr-ı meclis-i devrâıı-ı Cem 
Ab-rûy-ı devlet-i Cemşid ü âyîn-i Peşeng- Nefî 

Görseydi Cem bezm-i erâzilde bâdeyi 
Bî-şek teessüf eyler idi ihtirâ*ma-\A 

Sadr-ı Cem pâyıtıa cemmâze-keşân eflâk 
Eylemiş ka:yıd-ı ikbâline teslîm-i zemâtı- Nefî 
Cem-i aşk: Aşk Cem’i. 

Sahbâyerine zehr-keşân-ı hum-ı aşkız 
Reşk etme bizim hâlimize biz Cem-i aşkız- Nefî 

* Cem-azamet: Cem azametli. 

Sâhib-i tîğ u kalem mâlik-i câm u hâtern 
Asaf-ı Cem-azamet dâver-i Cemşîd-vakaır-Bîki 

* Cem-bezm: Cem meclisli. 

Ol âfitâb-ı saltanat ol şehsüvar-ı memleket 
Cem-bezm ü Hatem-mekrümet memdûh-ı esııâfı 
ümem-NeCı 

* Cem-haşem: Cem gibi maiyeti yanında 
bulunan. 

Sultân Murâd-ı kâm-rân efser-dih ü kişver-sitâtı 
Hem pâdişâh hem Kahraman sâhib-kırân-ı Cenı- 
haşern- Nefî 

* Cem-kevlcebe: Cem talihli. 
Cem-kevlcebe-i memleket-ârâ: Ülkeyi 

süsleyen Cem talihli. 

Ey Hüsrev-i Cem-kevkebe-i memleket-ârâ 
Kim saltanatın âlemipür-zîb üfer eyler -Nefî 



312 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


* Cem-şevket ü şân: Cem heybetli ve şanlı. 

Hem rûz-ı mübârek dem-i îd-i tarab-engîz 
Hem devr-i cihâtı-dâver-i Cem-şevket ü şandır 

Nefî 

* Cem-şükûh: Cem azametli. 
Cem-şükûh-ı cihân-bân: Cihana hükme¬ 
den Cem azametli. 

Vassâf-ı muhteşem-sühanım kim kasâyidim 
Şâhân-ı Cem-şükûh-ı cihân-bâtıa şan verir- Nefî 
cemâd: Ar. Taş gibi cansız olan şey. c. 

cemâdât. 

Ruh-ı alıgülgül olmuş harn-ı zülfü siinbül olmuş 
Lebi sorma bir mül olmuş ki verir cernâda hâlet 

Koca Ragıp Paşa 

Kadrini zâlrid ne bilsin sâğar-ı piir-bâdenin 
Ey Behiştî zevk eder miAb-ı Hayât’tan cemâd 

Behiştî 

Cemâd câtı bulur elhân-ı tıâ-şinîdinden 
Hayât dem çeker âheng-i müstetâbından 

Muallim Cûdî 

cemâd u zî-rûh: Cansız ve taş gibi olan 
şeyler. 

Ey kollarına bâb-ı atâsı mefsuh 
Fermanına ser-beste cemâd u zî-rûh- Nahifi 
** cemâdât: Cansız şeyler. 

Mâlriyyetiger olsa cemâdâta mürebbî 
Tasvîr-i hacer kesb-i kemâl-i beşer eyler- Nefî 

* cemâdî: Cansız, ruhu olmayan. 

O bir nefes gibidir 

Ki her vücûd-ı cemâdîye bir hayât rmV-Tevfik Fikret 

* cemâdiyet: Cansızlık, donukluk. 

Bütün ruhumla müz c ic bir cemâdiyet olur tıâim 
Kesafetten ibâret bir tecellî arz eder eşyâ 

Tevfik Fikret 

cemâl: (JUj>) Ar. 1. İç ve dış güzellik. 2. Alla¬ 
h’ın sıfatlarından “Celâl” in karşılığıdır. 

Nevâl-i zahir ü bâtınla ettiperverde 
Benimle çekti zuhûr-ı cemâlineperde-Nâbı 

Şehr-i cemâl o gamze vü ebru vü hâl ile 
Hakka ne cây-ı dil-keş olur dil-rübâsı çok 

Şeyhülislâm Yahya 


Eylemişşem‘-i cemâlin âteş-efûz-i haya 
Arız-ıpür-tâbın âb-ı şu‘le-âmiz eyleyen 

Fehîm (Floca Süleyman...) 

cemâl-i âlem-efrûz: Alemi aydınlatan gü¬ 
zellik. 

Ziya-bahş olsun âfâka cemâl-i âlem-efrûzu 
Fürûzân eyledikçe tal‘at-i nevruzu dünyâyı- Baki 
cemâl-i aşk: Aşk güzelliği. 

Bir hükrn-i kazâ-yı nâ-muvâfik 
Hüstı oldu cemâl-i aşka âşık-Şe yh Galip 
cemâl-i Azrâ: Azrâ’nm güzelliği. 

Kim etti Vâmık’ı âşık cemâl-i Azrâ’ya 
Ne vâki‘aydı Züleyhâ’yı eyleyen rencûr- Nevi 
cemâl-i bâ-kemâl: Kemale ermiş güzellik. 
Ne detılü âlem-ârâ ise hûrşîd-i ziyâ-güster 
Letâfette cemâl-i bâ-kemâli ondan ahsendir 

Bağdatlı Rûhî 

cemâl-i Bârı: Allah’ın güzelliği. 

Dü âlemde cemâl-i Bâri’den rnahcûb olursun sen 
Eğer zevk almaz isen Gaybiyâ sırr-ı maiyyetten 

Gaybî 

cemâl-i ber-kemâl: Olgunluk üzere olan 
güzellik. 

Ermesin dersen cemâl-i ber-kemâle bir zevâl 
Gün gibi ey şâh-ı âlem gitme tenhâ bir yana 

Necati Bey 

cemâl-i cân-fezâ: Cana can katicı güzellik. 

Bâğ-ı cennettir cemâl-i câtı-fezâsı Yûsuf’un 
Subh-ı devlettir visâl-i dil-güşâsı Yûsuf’un- Nizamî 
cemâl-i dil: Gönül güzelliği. 

Hayret-nişîn etti beni fikretim gibi 
Emvâc-ı inkılâb-ı celâl ü cemâl-i dil- Esrar Dede 
cemâl-i dil-rübâ: Gönül çalan güzellik. 
Temâşâ-yı cemâl-i dil-rübâda Enverigeçti 
Ternâşâ eyler onu halk üşüp bir hoş temâşadır- Enveri 
cemâl-i dost: Dost güzelliği. 

Kasd-ı âşık iki âlemde cemâl-i dosttur 
Yoktur ondan özge âşık âleminde mültemes 

Âdile Sultan 

cemâl-i evsâf: Vasıfların güzelliği. 

Olur âyine gibi sinesi sâf 

Rû-nümûn anda cemâl-i ma/Sünbülzade Vehbî 
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cemâl-i kudsiyân: 

Bu bir rnâh-ı nıükerrem kim serâd-ı leyle-i Kadr’i 
Siydi bir hâl-i zînettir cemâl-i kudsiyân üzre 

Enderunlu Fâzıl 

cemâl-i Lâ-yezâl: Allah’ın güzelliği. 

Alâka eylemek aşk-ı Hudâ’dan gayri zâiddir 
Cemâl-i Lâ-yezâle âşıkım Allah şâhiddir -Valehî 
cemâl-i mâr-gîsûy: Yılan saçlının güzelliği. 
Ey lâle-i anberin-mûy 
Gencine-cemâl-i mâr-gîsûy- Fuzûlî 

cemâl-i mâ-sivâllah: Allah’tan başka olan 
güzellik. 

Gel ey miskin gözün yum sen cemâl-i mâ-siva’llâhtan 
Bugün gör bunda dîdânn ne lıâcet va‘d-i ferdâya 

Âşık Paşa 

cemâl-i mürşid-i dânâ-yı aşk: Aşk bilgini 
olan mürşidin güzelliği. 

Secde-gâhmıdır cemâl-i mürşid-i dânâ-yı aşk 
Zilli seccâde özü mihrâb-ı vahdettir bana 

Esrar Dede 

cemâl-i nazm: Nazım güzelliği. 

Tabim oldukça cemâl-i nazma mir’ât-i safâ 
Görünür şâlıitışeh-i ferlmnde-fâlin sureti 

Nevres-ı Kadim 

cemâl-i pâk: Temiz, saf güzellik. 

Cemâl-ipâkitıi Ashâb-ı Kehfgörmek için 
İled-ebed olamaz hâb-ı aşkından bîdâr-lA 
cemâl-i pür-nûr: Nurlu güzellik. 

Güşâde olsa tıika:b-ı cemâl-ipür-tıûru 
Eder eşEa-i hûrşîd sâyegibi tıümûd- Sâmî 
cemâl-i sâkî: Sakinin güzelliği. 

Cemâl-i sâkîye bak âfıtâbı neylersin 
Temârn neş’e-i şevk ol şarâbı neylersin-Nâilî 

cemâl-i şâhid-i ma‘nâ: Mana şahidinin gü¬ 
zelliği. 

Eler nazm-ı dil-firib ki benden sudur eden 
Lafzı cemâl-i şâhid-i ma c nâya ân verir -Nefî 

cemâl-i şu‘le-i vahdet: Birlik ışığının gü¬ 
zelliği. 

Cemâl-işuie-i vahdetle lem c a-pâş-i sürür 
Meâl-i hûru hakikatle müncelî mahrûr 

Kemalzade Ekrem Bey 


cemâl-i yâr: Sevgilinin güzelliği. 

Doyamaz kimse tecellî-i cemâl-i yâre 
Özge hâl, özge cemâl, özge temâşâdır bu 

Bağdatlı Ruhî 

Cemâl-i yâre ziynet vermede bir datıe olsan da 
Tine da c vâ-yı ferdî eyleme ey hâl, benliktir-Ez. 

cemâl-i Yezdân: Allah’ın güzelliği. 

Râlı-ı maŞûk açılıp buldu cemâl-i Yezdân 
Mahrem-iperde vü râyât aleylıPs-salavât 

Âdile Sultan 

* cemâlullah: Allah’ın güzelliği. 

Yegâne hüstı-i İlâhî odur Cemâlullah 
Cihâna ahsen-i takvimden lyâtı olalı- Yahya Ke¬ 
mal 

* cemîl: Güzel. 

İsm-i zât oldu ona lafz-ı cemîl 

Hüsne tâkat mı eder kalb-i flM-Enderunlu Fâzıl 

Arnmâ ki isthıâd ile afi'-ı cemîline 
Bast eyleyim biraz da felekten şikayeti-Lz 

* cemile: Güzel kadın. 

Ruhsâr-ı bî-tekellüfüne sâde-rûlamı 

Zetı kısmının adil olamaz en cemîlesi-Nzbi 

Kim vardı Arab’ta bir kabile 
Miistecmi‘-i haslet-i cemîle-Şe yh Galip 
cemîl, cemile: (J^-) bk. cemâl. 
cem‘iyyet: Ar. Topluluk. 2. Demek, 

kurum, c. cem‘iyyât. 

Kazâ her kişverin ehline cemiyyet murâd etse 
Ona elbette bir dâtıâ-yı kâmil şehriyâr eyler Yazalı 

Bir gün gelecek sen de perişân olacaksın 
Ey gonca bu cemHyyeti her-dem mi sanırsın 

Ziya Paşa 

Yaşanmaz böyle tek tek, devr-i hâzır: Devr-i cemiyyet 
Girmek istemezsen, yoksa izmihlâl için tıiyyet 

Mehmet Akif 

cem‘iyyet-i a‘dâ: Düşmanlar topluluğu. 

Pest eder cem c iyyet-i a ‘dâyı hâkistergibi 
Fırkamızdan dem-be-dem oldukça âteşler bülend 

Muallim Naci 
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cem‘iyyet-i ahbâb: Dostlar topluluğu. 

Sohbet-i cemHyyet-i ahbâb kalmaz ber-siyâk 
Söylenir çütı kim mesel”fi külli cem‘in iftirâk” 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
cem‘iyyet-i ârâ: Oylar topluluğa. 

Ne istikbâle ne cemHyyet-i ârâya tâbidir 
Ale’l-ıtlâk ahâli derlet-i dünyâya tâbidir 

Yenişehirli Avni 

cem‘iyyet-i beşer: İnsan topluluğu. 

İnsâtı doğup da olmuşuz iblisten eşerr 
Hayvan olaydı keşki bu cemiyyet-i beşer 

Abdülhak Hâmit 

cem‘iyyet-i derd: Dert topluluğu. 

Geldi cemHyyet-i derd içrefitîl-i zahmım 
Dik gelip geçti meded nîze-i dil-ber yerine-Emen 
cem‘iyyet-i efkâr: Fikirler topluluğu. 
Bilinmez hangi zülfün iftirâkıyla perişanız 
Müyesser olmuyor cem c iyyet-i ejkâr bir türlü 

Üsküdarlı Takat Bey 
cem‘iyyet-i esâs: Esas topluluk. 

Evvel saliptir bunda âsâr-ı kerem âvâzesin 
Evvel kılıptır bunda cemiyyet-i esâs üstüvâr- Fuzulî 
cem‘iyyet-i hâtır: Gönül topluluğu. 

Hiç cem‘iyyet-i hatırdan eser gördün mü? 

Bu kadar meclise uğrar yolun ey bâd-ı sabâ-Fiızi 
cem‘iyyet-i hûbân: Güzeller topluluğu. 
Aldılar aklım peri-rûlar perişan ettiler 
Bir yere gelmez meğer cemHyyet-i hûbân ola- Beyân! 

cem‘iyyet-i Pervîn: Ülker, Süreyya yıldız 
topluluğu. 

Gelmesin ikisi bir yere benâtü’n-na‘şın 
Belki cem‘iyyet-iPervîn’iperişân olsun- Nefî 

cem‘iyyet-i peymâne-keşân: Kadeh kaldı¬ 
ran topluluk. 

Biz rnest-i mey-i mey-kede-i âlem-i câtıız 
Ser-halka-i cemHyyet-ipeynıâne-keşânız 

Bağdatlı Rûhî 

* cem‘iyyet-geh: Toplanma yeri. 

Yine bir rûz-ı bâzâr safâ vü zevk u şâdîdir 
Tine her kûşe-i cemiyyet-geh bezm-i harifândır 

Riyâzî 


** cem‘iyyât: Topluluklar. 

Zemâtı zemân terakkî-i cihan cihâtı-ı ulûm 
Olur mu cehl ile ka:im beka-yı cemHyyât 

Sa‘dullah Paşa 

Kurursa bir gün o menba‘ ne hiss kalır, ne hayât 
Beka-yı dîn ile katim hayât-ı cem‘iyyât 

Mehmet Akif 

cemm: Ar. Çokluk, büyük sayı, kalabalık, 

cemm-i gafîr: İnsan kalabalığı. 

Gaddân, cefâ-dîdeyi, mahkûmu, esiri 
Heyhâtşu pâyânsız olan cemm-igafiri 

Mehmet Akif 

cemmâz: ÇUa>) Ar. Hızla giden (erkek deve), 
cemmâze: Hızlı giden dişi deve. 

** cemmâze- keşân: Hızlı giden dişi de¬ 
veler. 

Sadr-ı Cem pâyına cemmâze-keşân eflâk 
Eylemiş kayd-ı ikbâline teslim-i zemân- Nefî 

Himmeti sâik cemmâze-keşân eflâk 

Kuvve-i hâkimesi kaflle-sâlârfelek- Yenişehirli 

Avni 

cemre: Ar. Kor hâlindeki ateş. Şubat’- 

m sonlarıyla Mart başında hava, su ve toprağa 
düştüğü söylenen bu korun birer hafta arayla 
bu üç nesneyi ısıttığına inanılır. 

Gözüme aks-i ruhun düşmek ile yanmada gönlüm 
Hevâ-yı dil katı genn oldu cemre âba düşelden 

Şeyhülislâm Yahya 

Cetnre eğer olmasaydı lağzâtı 
Düşmezdi zemine tâ Haziran-Şeyh Galip 
cemre-i âteş-feşân: Ateş saçan cemre. 
Cemre-i hûrşîdtir zerrâtıgerçi döndüren 
Kim aceb ol cemre-i âteş-feşânı döndürür-Lâ. 

cemre-i hûrşîd: Güneş’in cemresi 
Cemre-i hûrşîdtir zerrâtı gerçi döndüren 
Kim aceb ol cemre-i âteş-feşânı döndürür-Lâ. 
Cemşîd: Far. Cemşâb(Hz. Süleyma¬ 

ncın babası. 

Merhabâ ey yâdigâr-ı meclis-i devrâtı-ı Cem 
Ab-rûy-ı devlet-i Cemşîd ü âyîn-i Peşeng- Nefî 


Dilese kudret-i İskender ile Cemşîd’i 
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Der-geh-i derlet ü iclâline der-bâtı eyler- Çevri 
Gönül âyinedir sevmezgubârı 
Götürmez câm-ı Cemşîd inkisân-Âhî 

Cemşîd-i kâm-rân: İsteğine kavuşmuş, 
mutlu Cemşit. 

Cemşîd-i kâm-rân ki sürâr olsa rahşma 
Dârâ tutar rikâbını Hüsrer itıâtı verir -Nefî 

Cemşîd-i keı-em-pîşe: Cömertliği huy 
edinmiş Cemşit. 

Cemşîd-i kerem-pîşe ki seyrâna çıkınca 
Hûrşîdgibi hâk-i rehin ferşi zer eyler- Nefî 

Cemşîd-i tarab-hâne-i feyz: Feyzin sevinç 
evinin Cemşid’i. 

Ben o Cemşîd-i tarab-hâne-i feyzim ki müdârn 
Hüsrerâtıî hum ile nûş ederim sahbâyı- Nefî 

* Cemşîd-âne: Cemşit gibi. 

Geç otur nıastaba-i işrete Cemşîd-âne 

Kec edip tarf-ı külâh-ı ser-i istiğnâyı-Elergisî 

* Cemşîd-vaka:r: Cemşit vekarlı. 

Sâhib-i tîğ u kalem mâlik-i câm u hâtern 
Âsaf-ı Cem-azamet dâver-i Cemşîd-vaka: r-Bâki 

Cemşîd ü Hurşîd: İran ve Türk edebiya¬ 
tında mesnevilere konu olmuş olan aşk hikâye¬ 
sidir. 

Asmân-ı devletin hûrşîd-i kudsîpertevi 
Bezm-gâh-ı şevketin Cemşîd ü Hûrşîd efseri- Nefî 
cenâb: ( v Ll=-) Ar. 1. “Şeref, onur ve büyüklük” 
terimi olarak kullanılır, hazret. 2. Avlu. 

Kat‘-ı ümîd etmem afinııdan kusur u zetıble 
Ben kulum kuldan hatâ yâ Rab cenabından atâ 

Enderunlu Vâsıf 

Ey sâhib-i mi‘râ,c-ı habîb-i Vehhâb 
Hâdî-i sübül şâh-ı rusül arş-ı Cenâb 

Nazîm (Yahya...) 

Diyorlar ki: Derdin ne? Birdir cevâbını 
Ulüvv-i cenabım ulüvv-i cenabım -Muallim Naci 
Cenâb-ı Allah: Hz. Allah (c.c.). 

Yardımcın olup Cetıâb-ı Allah 
Binler yaşa ey halîfetü’l-lah-lA 

cenâb-ı Âsâf-ı zî-şân: Şanlı Asâf hazreti. 
Cenâb-ı Âsaf-ı zî-şân ki anlar rütbe-i kadrin 
Gören dâmâtı-ı lutfu refetiııde dest-i Dârâ’yı 


Nedim 

cenâb-ı âşık: Aşılan avlusu. 

Vech-i canan kıble-gâhıdır ceııâb-ı âşıknı 
Hayret ilepür-safâdır can ü eşyâdan geçer 

Âdile Sultan 

cenâb-ı bârigâh-ı rifat: Yüce divanın av¬ 
lusu. 

Ceııâb-ı bârigâh-ı rif c ati ol denlü âlîdir 
Ki hâk-i pâyiııe sükkân-ı ulvî çehre-fersâdır -Nefî 
Cenâb-ı Bî-çûn: Sebep sorulmaz Hz. Al¬ 
lah (c.c.). 

Fikr etmeli ki Ceııâb-ı Bî-çûn 
Ettikte beşerle arzı meskûn -Lâ 

cenâb-ı bülend-i Sıddîk: Sıddık sıfatlı yüce 
Hz. Ebubekir. (r.a.) 

Ale’l-husûs Ceııâb-ı bülend-i Sıddîkî 
Ki buldu onun ile dîıı-i Almıed istikmâl-Necm Bey 
cenâb-ı devlet: Yüce devlet huzuru. 

Câııâ yüzünde zâhir çüıı fer ü tâb-ı devlet 
Uııvâıı-ı ııâmııı olsa tanım ceııâb-ı devlet- Cinânî 
cenâb-ı dost: Dostun avlusu. 

Bir secde ile kıldı ruh-ı âftâb-ı zer 
Hâk-i ceııâb-ı dost aceb kîmyâ imiş -Baki 

Cenâb-ı Fasih: Her şeyi güzel ve düzgün 
söyleyen (Allah) (c.c.). 

Gulânı-ı kem-terîn Esrâr’ı bî-ııevâgelmiş 
Kapından eyleme me’yûs eyâ Ceııâb-ı Fasîh 

Esrar Dede 

Cenâb-ı Hak: Hz. Allah (c.c.). 

Feyyâz-ı sühan Ceııâb-ı Hak’tır 
İnşân bu atâya müstahaktır -Şeyh Galip 
Cenâb-ı Hudâ: Hz. Allah (c.c.). 
Hezârşükr Ceııâb-ı Hudâ’ya kim gördüm 
Fürûğ-ı kevkeb-i ikbâlin olduğun meıışûr- Nâbi 
Cenâb-ı Kibriyâ: Hz. Allah(c.c.). 

Ceııâb-ı Kibriyâ el-hakk sezâ-vâr ibâdettir 
İbâdet ona zikr üfikr-i hâlisten ibârettir-Ş'masi 
Cenâb-ı Kirdgâr: Hz. Allah(c.c.). 

Cevri’yi memnûn-ı lutf ede Ceııâb-ı Kirdgâr 
Eyle yâ Rab Cevri’ye firdevs-i aiâda mekân -Çevri 
Cenâb-ı Mevlâ: Hz. Mevlâ (c.c.). 

Bunda dahi aczimiz hüveydâ 
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Afr etti yine Cenâb-l Mevlâ-Şe yh Galip 
cenâb-ı pîr: Pir hazreti (Şeyh Galip). 
Bütün sa‘y ü talebtetı maksad-ı ehl-i niyaz Esrar 
Hernân hüsn-i tecellî-i cetıâb-ı Pîr içindir hep 

Esrar Dede 

cenâb-ı rind: Yüce kalender meşrepli kişi. 

Bu işret-gehte sâkî herkese meşrepçe lutfeyle 
Cenâb-ı rinde tavşan luıtıı mey sun zahide sahlep 

Sabit 

cenâb-ı sâkî-i kevser: Yüce kevser dağıtıcısı. 
Kemâl-i lûtfile leb-i teştıe-gâtıe rûz-ı atş 
Cetıâb-ı sâkî-i kevser sunar piyâle-i mey Yi 

cenâb-ı südde-i devlet-meâb: Padişah ka¬ 
pısının avlusu. 

Yollarda kaldı gözlerimizgelmedi haber 
Hâk-i cetıâb-ı südde-i devlet-meâbtan-JSâki 
cenâb-ı şâh: Şah (padişah) hazreti. 

Cetıâb-ı şâha ey Bâkî tıisâr et lü’lü’-i nazmın 
Bu satıdûk-ı sadef-kârîde dürr-i şeh-vâr olsun-Bakı 
cenâb-ı şehriyâr: Ulu padişah. 

Bu hayrı otılantı kalbine ilhâm etmeyip bârî 
Cetıâb-ı şehriyâr a saklamak mahz-ı inâyetdr-Nedim 
cenâb-ı Şems: Şems hazreti (Hz. Şems) 
Gâlib, Cetıâb-ı Şems’ten almış nefes meğer 
Erdi amûd-ı subha dern-i subh-gâh-ı ney-Şe yh Galip 
cenâb-ı şeyh: Şeyh hazreti (Hz. Şeyh). 
Cetıâb-ı şeyhe ta‘riz eyleyip ritıdân ne hoş derler 
Bize kâfir-i bî-dîtı diyen bâri Müslümâtı olsa 

Yenişehirli Avni 

cenâb-ı Yûsuf: Hz. Yusuf. 

Ya‘kûb’u kıldı firkat-i ferzend eşk-bâr 
Oldu Cetıâb-ı Yûsuf’a çâh-ı belâ makarr 

Ziya Paşa 

cenâbet: (Cobj>) Ar. 1.İslâm dini açısından yı¬ 
kanma gerektiren durum. 2. Cünüp durumun¬ 
da olup yıkanmamış kimse. 3. Pis. 

Heves-kârân eder ruhsâr-ı yâre tıazra-i şehvet 
Cenâbetşüst ü şûsu için döker dîde-i terden-Nâbi 

Kahbe diitıyâ hamâmda tas gibidir 
Dolaşır hep cenâbet ellerde -Neyzen Tevfık 


cenâh: (j-üa>) Ar. Kol, kanat, taraf, yön. c. ec- 

niha, ecnâh. 

Âvâre dil ki zülfün ile hem-cetıâhtır 
Bir âşiyâtıdatı iki rnürg peridedir -Nailî 

Soğuk soğuk denizin lerze-dâr-ıgirye sesi 
Eder yüreklerde târi bir ihtizâr-ı cetıâh-PevSk Fikret 

Şimdi her kuşe ebkern ü câmid 
Ne ağaçlarda zemzemât-ı riyâh 
Ne hadâyıkta ihtizâz-ı cenâh -Cenap Şahabeddin 
cenâh-ı gayr: Başka taraf. 

Eyler şikeste- bâl ü perin gayret-i Edudâ 
Nâbi, cetıâh-ı gayr ile pervâz edenlerin-Nibi 
cenâh-ı melek: Melek kanadı. 

Bir beyâz rişe-i cetıâh-ı melek 
Gibi kar -Cenap Şahabeddin 

* cenâh-yafte: Kanatlanmış. 

Bilmezdi hâkin olduğunu bister-i hayât 
Nûr-i cenâh-yafte bî-per ü bâl iken -Nâbi 
** ecniha: Cenâh’lar. 

Bin ectıihası olsa melek âdeme ermez 
Olmak dilesi izz ü şeref evcine perrâtı- Behiştî 
** ecnâh: Cenâh’lar. 
ecnâh-ı sürûşân: Büyük melek kanatları. 
Gûyâ duyulur refref-i ectıâh-ı sürûşân 
Ervâhıtı olur zemzeme-i aşkı hurûşâtı 

Abdullah Cevdet Bey 
cenân: Ar. Kalp, gönül. 

Sabâ ger gül-istâtıiyle varırsa bâğ-ı Rıdvân’e 
Abîr-efşâtı olurpîrâhetı-i hûr cenân üzre -Nefî 

Geldi vakt-i rü’yet-i dîdâr zatıtıeyler uyûtı 
Düşse birpertev-i cenânımdatı cinâtım fevkıtıa 

Muallim Naci 

Öyle yükseldi semâvâta ki âvâz-ı cenân 
Dinliyor tıağme-i eşvâkımızı kalb-i cihâtı 

Kemalzade Ekrem Bey 
cenân-ı ehl-i dil: Gönül ehlinin kalbi. 

Aceb midir cenân-ı ehl-i dil reşk-i citıân olsa 
Giren gönlüne erbâb-ı vefanın bir dahi çikmaz-\A 
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cenaze: Ar. > cinâze (tabut)’den; insan 

ölüsü. 

Bürüse dûd-ı siyahım hasta yatarken beni 
Sanki Kâ‘be örtüsü örter cenazem üstüne- Behiştî 

Mezarı olmuş iken bunca naŞ-ı mevvâcm 
Cenaze yutmaya hâlâ mı doymaz emvâcm 

Mehmet Akif 

Nereden çıktı bu cetıâze? Ölen kim ? 

Bu kaçıncı bahçe gördüm târumâr 

Cahit Sıtkı Tarancı 

cenb: Ar. Yan, taraf. 

cenb-i Hak: Hak tarafından. 

Cetıb-i Hak’daıı kaçan ki gelse kazâ 
Basan âdemin olur « ‘»««-Hamdullah Hanıdi 
cendere: Far. 1. Baskı, tazyik. 2. Dar 

boğaz, dere. 3. Oklava. 4. mec. Sıkı ve dar yer. 

cendere-i ıztırâb: Istırap baskısı. 
Şîrâze-beııd-i nazm-t umur eylemez felek 
Tâ sıkmayınca cendere-i ıztırâhta-XA 
ceng, cenk: (ahj>) Far. Harp, kavga, dövüş. 
Gâziyân böyle hep behem-âheng 
Oldu ârnâde tehacüm ü rcMÜMüstecâbîzade İsmet 

Mest ü kör bengi ile ceng ü cidâl etmek hemân 
Fi’l-mesel a‘mâ ile bahsetmedir elvandan 

Celâl Çelebi (Manastırlı Hüseyin ...) 
Kızıllık çöktü suya 

Sandım bir cenk akşamı- Necip Fazıl Kısakürek 
ceng-i cüyûş: Ordular cengi. 

Sanki bir mahreke, bir ma‘reke-i cûş-â-cûş 
Sît-i velvâl-i vegâ, velrele-i ceng-i cüyûş 

Tevfik Fikret 

ceng-i heft-âd: Yetmiş cenk. 

Ne taraf-gîr-i filânını ne kafadâr-ı filân 
Ceng-i heft-âd ü dü-millette bu gün bî-tarafmı 

Yenişehirli Avni 

ceng-i zergerî: mec. Yalancıktan yapılan 
savaş, danışıklı dövüş, (kuyumcu kavgası). 
Cevher-i iksîr-i medhiıı tarh edince reşkteıı 
Eylerim her lâhza endîşemle ceng-i zergerî- Nefî 


ceng ü cidâl: Kavga ve dövüş (uğraşma, 
çabalama) 

Mest ü kör bengi ile ceng ü cidâl etmek hemân 
Fi’l-mesel a‘mâ ile bahsetmedir elvandan 

Celâl Çelebi (Manastırlı Hüseyin ...) 

* ceng-âver: Cenkçi, cenk ehli. c. ceng- 
âverân. 

O hâtıedân-ı hüııer-perver-i ceng-âver kim 
Münhasır devletine terbiyet-i tîğ u kalem- Nefî 
** ceng-âverân: Cenkçiler, kavgacılar. 

İki târihimle tebşîr eyleyeyim ilâsı her ân 
Müjde bâd aldı Ariş’i seyfle ceng-âverân-Sürün 

Miijde-bâd aldı Ariş’i seyfle cenk-âverâıı 
Aznı-i cenk ettikçe hâlâ geçti pîşîııi peşin-Sürün 

* ceng-cû: Cenk arayıcı, kavgacı. 

Katlime kasd ettin amma ey sipihr-i ceng-cû 
Tîg-i âbımdan benim sen kanda baş kurtarasın 

Behiştî (kanda: nerede) 
cenîbet, cenîbe: Ar. Yedek hayvanı, 

çıvgar. 

Bir cenîbet arz edersen şâha rûz-ı aznı için 
Bâd-pây-ı çarha kim zerrîıı siper bağlar güneş 

Lamiî Çelebi 

cenin: (gg^-) Ar. Ana rahmindeki döl, çocuk. 
Hamlini raz‘ etti ihrâz şehâdet eyledi 
Reh-ııümâ oldu ona şeh-râh-ı ciıınetde cenîn-Li 

Mâder-i kâfir kederle kıldı ilka-yı cenin- Sürûrî 

Hükümet sed edince bak “Tanîn”i 

Sıkıştı kuyruğu çıktı a cenîıı”i-\A 

cennet: (czzs>) Ar. Günahsızların veya günahtan 

temizlenmiş olanların öbür dünyada sonsuz bir 

mutluluk içinde kalacağı yer, Cennet, c. cen- 

nât, cinân. 

Devlet için mücâhede, cennet için dua 
Değmez bu rene ü zahmete dünyâ vü âhiret 

Enderunlu Fâzıl 

Diyâr-ı kibriyâdaıı büsbütün de olmayız rnehcûr 
Ta Cennet ya Cehennem gösterirler bir mekân elbet 

Üsküdarlı Tal'at Bey 
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Var iken mey-hâne-i aşk eylemem cennet murâd 
Bezm-i âlemde bana saki vü câm u bade bes 

Âdile Sultan 

cennet-i Adn: Adn cenneti. 

Cennet-i Adn’mgül-istâıımda bülbüldür dilin 
Nağme-i cân-sûzu her dem eylegil tekrâr mest 

Nesimi 

cennet-i a‘lâ: Yüce cennet. 

Yüzüne ehl-i nazar Cennet-i a‘lâ dediler 
Hüsnüneperter-i envâr-ı teeellâ dediler-Nizâmî 

Altında mı, üstünde midir Cennet-i A‘lâ 
El-hakk bu ne hâlet, bu ne hoş âb ü herâdır- Nedim 
cennet-i aşk: Aşk cenneti. 

Al cennet-i aşka bir numune 

Âşık da süründü âlgûne- Muallim Naci. 

cennet-i dûzah-nümâ-yı aşk: Aşkın, ce¬ 
hennemi gösteren cenneti. 

Olmak âteş-zen ne mümkündür gönül! Düşmen 
sana 

Cennet-i dûzah-tıümâ-yı aşktır me’men sana 

Muallim Naci 

cennet-i Firdevs: Firdevs cenneti. 

Kuyunu görmekle dilde sâkiıı olmaz şerk-ıyâr 
Ka:ni‘ olmaz cennet-i Firdevs’e dîdâr isteyen 

Ahmet Paşa 

cennet-i hüsn: Güzellik Cenneti. 

Cennet-i hüsnünde oldum hâlinin üftâdesi 
Dâtıeye meyi etmemek kaıbil mi âdem-zâdeyim-YJk 
cennet-i kâfir: Kâfirin cenneti. 

Sicn-i mü’min cennet-i kâfir-dürür dünyâ demiş 
İşiten ağyâr-ı bî-dîn ile destânım fe«z>«-Necati Bey 
cennet-i kurb: Yakınlık cenneti. 

Emîn-i cennet-i kurbet ki vermeyince rızâ 
Mezâk-ı Hızr’a dahi zehr olur şarâb-ı tahûr 

Yenişehirli Avni 

cennet-i kûy: Cennete benzeyen diyar. 
Cennet-i kuyuna zühd ehli münâsib derler 
Ne münâsib ki kılanı bir nice nâ-dâıı ile bahs -Fuzulî 
cennet-i Me’vâ: Sığınılacak cennet yeri; 
cennette bir makam. 


Bâkiyâgül-şetı-i firdersi bana arz etme 
Âsitânm ben onun ben Cennet-i Me’vâ bilirim 

Baki 

cennetü’l-Me’vâ: Cennette bir makam. 

İçinde bir ezelî tıev-bahâr olan vatana 
Sezâ olurdu denilse idi cennetü’l-Me’vâ 

Halil Nihad Bey 

Zülâlinden ibârettir nesîmindetı kiııâyettir 
Safâ-yı çeşme-i Kevser hevâ-yi Cennetü’l-Me'vd-Bskı 
* cennet-âsâ: Cennet gibi. 

Mekânını cennet-âsâ bir mekândır 
Gül-endâmını bahâr-ı bî-hazandır -Muallim Naci 
** cennât: Cennet’ler. 

Övüp göklere çıkarma şeb olmaz diye cemıâtı 
Ki rûy-ı sâdeden yeğdir hakikatte müzeüeftir 

Necati Bey 

** cinân: Cennet’ler. 

Geldi vakt-i rü’yet-i dîdâr zamıeyler uyıhı 
Düşse bir pertev cenanımdan cinânm fevkma 

Muallim Naci 

Maksadın görmedeyim aznı-i cinân 

Ya niçin eylemedin terk-i cihân- Abdülhak Hâmit 

cerâb: ( v lAr. Torba, dağarcık. 

Sâî-i bâd-ı sabâ goııca-i cerâbmı açıp 
Bülbüle nânıe-i berg-igül-i ra’tıagösterir -Rızâyı 
cerâd: (a>ly>)Ar. 1. Çekirgeler. Cerâde’nin çok¬ 
luğu. 

Fırat ü Dicle kenarında eyleyip tuğyân 
Mülâhid olmuş iken münteşir misâl-i cerâd-Nsbı 

Kılıp ebr-i Nîsân’la ber-murâd 

Edergeşt-zârıgıdâ-yı cerâd- Keçecizade İzzet 

Molla 

cerâhat: y>) bk. cerh, 

cerbeze: Ar. Güzel konuşma. 2. Bece¬ 

riklilik. 

Ateşin cerbeze bir nâtıka-âsâgözler 
Cezbe-i rûh-ı şegaf-dârmı takrir eylerAevGk Fik¬ 
ret 

cerbeze-i felesofanî: Filozofça beceriklilik. 

Hıfz etmek ile cerbeze-i felesofanî 
Zannetme ki oldun reh-i tahkîkde âkil- Sâmi 
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Cercîs: y>) Ar. İsa peygamberden sonra 

gelen ve onun yoluna giren ve peygamber ol¬ 
duğu rivayet edilen kişi. Adı Kur an’da geçmez. 
Yetmiş defa öldürüldüğü hâlde yine yetmiş defa 
diriltildiği söylenir. 

Cercîsleyitı ol dost beni yetmiş kez öldürür ise 
Bin kez dahi öl der ise yüz bin kez ileri gelem 

Yunus Emre 

cereb: ( v y>) Ar. Uyuz hastalığı. 

Rakib-i kelb-nihâd oldu mübtelâ-yı cereb 

Muallim Naci 

ceres: y>) Ar. 1. Küçük çan, hayvanların 

boynuna takılan küçük çıngırak. 2. Zindan. 
Nâka-i Leylî, mahmilin çekmiş beyaban seyrine 
Eyle Mecnûn’u bu haletten haber-dâr ey ctm-Fuzûlî 

Ol Kâ‘be-i revanız ki harim-i harâm-t aşk 
Pür-şûrfigân-ı ceres cerr-i mahallimizdir-Nailı 

Çekilir ka:file-i ömr diyâr-ı ademe 
Nâle-i can u dil ol kafileye bâtıg-ı ceres 

Şeyhülislâm Yahya 

* ceres-mânend: Çıngırak gibi. 

Kârbân-ı akl u câtı bağladı mahrnilgitmeğe 
Dil ceres-mânend ederferyâd u ejğâtı elvedâ 

Lamiî Çelebi 

* ceres-veş: Çıngırak gibi. 

Cinânî reh-neverd-i vâdî-i etıdûh u mihnetsin 
Ceres-veş dem mi rar kim tıâle rüferyâd kılmazsın 

Cinânî 

cereyan: Ar. 1.Akmak. 2. Geçmek, ge¬ 

çip gitmek. 3. Elektrik akımı. 

Hep ser-â-pâ-yı cihâtı mezra‘a-1 ibrettir 
Cereyâtı etmededir ka:ide-i zer‘ ü hasâd-WAn 

Kâse-içarlnşikest eyledi tîr-i da‘arât 
Cereyâtı eyledi hep âleme bahr-i mescûr 

Enderunlu Fâzıl 

Benzer felek ol çetıber-i fâtıûs-ı hayâle 

Kim tıakş-ı temâsîli seri‘ü’l-cereyândır -Ziya Paşa 


Ey şi‘r-i terim eşkim ile hem cereyâ,tı ol 
Sinemdeki nîrâıı-ıgama reşha-feşân ol 

Muallim Naci 

* carî: Cereyan eden, akıcı, akıp geçici. 
Târihi Sultân Ahmed’hı câri zebâtı-ı lüleden 
Aç besmeleyle iç suyu cân-ıAhmed’e eyle duâ 

Seyyit Vehbî (Sürûrî?) 

Muvaffak oldu çütıkim böyle vâlâ hayr-ı câriye 
Sezâdır kim duâsı cümleye vird-i zebâtı olsun 

Nedîm 

Mâ’-i câ,ri taraf taraf çağlar 
Bâd-ı hoş-bû eser hafif hafif- Muallim Naci 
cerh: Ar. 1. Yaralama, yaralanma. 2. Bir 

düşünceyi çürütme, doğru olmadığını ortaya 
koyma; kabul etmeme. 

Sitıân-ıgamla gönül cerh olunmasın yoksa 
Eder tıevâziş ile sanma iltiyâm kabul 

Hersekli Arif Flikmet 

Dîde-i a'veri tarh olmuş idi 
Zûr-ı şâhidgibi cerh olmuş idi 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah) 

* cerahat: İltihaplanma sonucu meydana 
gelen koyu ve sarımsı sıvı. 

ILederle su sızmaz idi aradan 
Meğer kim cerâhat aka yaradan 

Keçecizade İzzet Molla 

Zemîtı-i dilde kim vakt-i hasad kişt-i mihnettir 
Cerâhat tûde tûde dâg hirmetı hirmetı olmuştur 

Nailî 

cerâhat-ı dil: Gönül iltihabının sıvısı. 

Herkim ki kor öpüp lebini fim fem üstüne 
Eyler cerâhat-ı diline em em üstüne- Nâbi 

cerâhat-i nâsûr: Basur deliğinin cerahati. 
Bihbûdî-i ümidime sa‘y etme ey felek 
Riisvây eder cerâhat-i nâsûr merhemin-Nâbi 

* cerâhat-yâb: Cerahatlenen, 
cerâhat-yâb-ı noksan: Eksik cerahatlenen. 

Meh-i âlern-fürûzu bedr iken gördüm hilâl olmuş 
Cerâhat-yâb-ı noksan olmamış kâkül mü kalmıştır 

Nâbi 
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* ceriha, cerha: Yara. 

O zemân recd ile bin secde eder-varsa-taşmı, 

Her cerihamdan, İlâhî, boşanıp kanlı yaşım 

Mehmet Akif (İstiklâl Marşı) 
* cerrah: Ameliyat işleriyle uğraşan doktor, 
c. cerrahîn. 

Abes değil dil-i mecruha tünd-rûyî-iyâr 
Zarardır etse zalmı-dâra merhamet cerrâh 

Enderunlu Vâsıf 

Kapından cerrâh gitmesin 

Sen de_olasm benim gibi- Karacaoğlan 

çeri’: y>) Ar. Cesur, yiğit, gözü pek. 

cerîü’l-lisân: Sözünü esirgemeyen. 

Sakıtı olma ritıd-i ceri’ü’l-lisân 
Berîü’l-lisân ol, beriü’l-lisân »/-Muallim Naci 
ceride: Ar. Gazete, not defteri; yaprak. 

Bu ceridemde hatâ olsa eğer 
Kalem-i afr u atâlar çekeler-Hskmı 

İbret gözüyle berg-i dırahtâtı-t sebze bak 
Hûş-yâr olana her rarakı bir ceridedir- Bâki 

Hükmün ceridesinde zihnin teemmül etse 
Sırr-ı kader içinde kalmaya kılca müşkil-Nizmû 
cerîde-i cefâ: Cefa defteri. 

Gâlib bu ceride-i cefânın 
Târihi olur “Hitâmuhu ’l-misk ”-Şeylı Galip 
cerîde-i emel: Arzu defteri. 

Ünıîd kâtib-i takdirden müsâadedir 
Ceride-i emelim nâ-tamâm kalmıştır-Nâb'ı 
cerîde-i gül: Gül yaprağı 
Yazmış ceride-i güle rnüşg-i Hıtâ hatın 
Çekmiş gönül berâtına tuğrâ-yı câtı kaşın- Nizâmı 
ceriha: (a^y>) bk. cerh, 
cerime: Ar. Cürm’den;l. Suç, cürüm. 

2. Suç bahası, cereme, suç ödeme, c. cerâim. 
Reyim olamaz bunda serim olsa cerimem 
Mîr-i Hasan’nı zevcesidir çütıki kerîmem 

Abdülhak Hâmit 


cerr, cer: Ar. Ar. 1. Çekme, sürükleme. 

2. Recep, Şaban ve Ramazan aylarında köylere 
dağılan medrese talebelerinin halka dinî öğütler 
verip namaz kıldıranların para veya erzak top¬ 
laması. 

Bilse cerr eyleyince sûhte-dil dil-berdetı 
Dedi lâ-yunsarifem koma beni cer yerine 

Hamdullah Hamdi 

Nice ııâ-ehil vü gedâ-tıyııet ü sâil-meşreb 
Cerri ser-mâye eder eylese imlâ-yı sühatı 

Süııbülzade Vehbi 

İki kasîd okumuştu ekâbir-i cer için 
Onunla doldu yine şehr içinde her hâne -Nefî 
cerr-i eska:l: Ağır şeyleri çekme. 

Bâzı cerrâr da şâir geçinir 
Cerr-i eskaılde rnâhir ğj'gpm’r-Sünbülzade Vehbi 
cerr-i mahall: Cerre çıkılan yer. 

Ol Kâ‘be-i revâııız ki harîm-i harâm-ı aşk 
Pür-şûr figân-ı ceres cerr-i mahallimizdir -Nâilî 
cerre çıkmak: Eskiden tatile giren medrese 
talebelerinin köy ve kasabaları dolaşarak oralar¬ 
da namaz kıldırmaları ve vaaz vermeleri duru¬ 
munda halkın kendilerine verdikleri mal, para 
ve yiyecek toplamalarına denirdi. 

* cer-ci: (Ar. Cer+ T. -ci) Cerri kendisine 
geçim yolu eden kimse. 

Nesl-i hâzır ki sarık gördü mü terzil ediyor 
Def c ol iskatçı diyor, cerci diyor, leşçi diyor 

Mehmet Akif 

cerr ü suâl: Çekme ve sorma. 

Utanır cerr ü suâl eylemeğe 

Sofra başında otunnaz yemeğe-Sü nbülzade Vehbi 

* cerrâr: Çok cerr eden, arsız dilenci. 
Cerrâr diye vermez olur Tanrı selâmın 

Bağdatlı Ruhî 

Bâzı cerrâr da şâir geçinir 

Cerr-i eskaılde mâlrirgeçinir-Sü nbülzade Vehbi 

İki müflis sâil cerrâra benzer şübhesiz 
Dest-igevher başına tıisbet eyle deryâ vü kân 

Ziya Paşa 
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cerrâr-ı tasadduk: Sadaka alan cerrar. 

Pâdişâhân-ı cihandır ki ihsanında 
Kimi cerrâr-ı tasadduk kimi muhtâc-ı zekât 

Yenişehirli Avni 

cerrah: ) bk. cerh, 

cerrar: (/y>) bk. cerr. 

cesaret: (OjL-=-) Ar. Yüreklilik, kahramanlık, 
yiğitlik. 

Nâ-gâh vehm-i vesvese-fermâ-yı kec-tıazar 
Urdu inân-ı azmime dest-i cesâreti-N&bi 

Bî-teemmül söze âgâza cesâret etme 
Sonra haclet çekerek sarnt ü nedamet etme 

Ahmet Râşit 

cesed: Ar. Canlılık özelliğini kaybeden 

gövde veya beden. 

İhtiyarımla değildir bu dilin şerh ettiği 
Nutk-ı Rahmanadır cesed ona bugün ber-hânedir 

Ümmî Sinan 

Çöktü bünyân-ı beden bozuldu timsâl-i cesed 
Deyr dîvârmda yer yer mahv olan suret gibi 

Ebussuud Efendi 

Anlat bu cesed kim ki karanlık avucunda 
Üç kıt‘aya hâkim kılıcak kabzası parlar 

Midhat Cemal Kuntay 

cesîm: Ar. Cesâmet’ten; İri, büyük. 

Bu hâk-dân-ı fenâya olunsa ger nisbet 
Fezâda zerre kalır bu cesîm olan heybet-Nzzım Paşa 

Ölmez bu ratan! Farz-ı muhâl, ölse de hattâ 
Çekmez kürenin sırtı o tâbut-ı cesîmi 

Midhat Cemal Kuntay 

* cesîme: İri, büyük. 

Ol zerre-i cesîme-i fânûs-ı şenF-vâr 

Olmuş muhit tûde-be-tûde nesîm-ipâk- Ziya Paşa 

cest, ceste: (c^j>) Far. Atlayış, sıçrayış. 

Sandım olmuş ceste bir ferrâre-i Ab-ı Hayât 
Böyle gösterdi bana ol kadd-i müstesna -Nedim 

Su gibi bir mısrâ‘-ı ber-ceste aktı hâmedetı 
Taptı bu nev-çeşme-ipâkizeyi Mahrnûd Han 

Akif Paşa 


cest ü çâlâk: Çabuk hareket etme. 

Bir güne ede o cest ü çâlâk 
Kim gerdîne eremezdi idrâk -Nâbi 
cev: Çj-) Far. Arpa. 

Atılır her yana bin rahş-ı sarâik pey-rev 
Gerd-i haşyetle dolar künbed-i vârûtıe-i cev- Nefî 

Nîm- cev hâsılı yok ehl-i dilin sâmânı 
Bu tehîyelmeden ey esb-i tabiat bıktın -Beliğ 

Lûtfuııa inanma bu dehriıı ki dihka:ıı-ı felek 
Cev satar maiıîde vü surettegetıdümgösterir 

Nizamî 

Şol kadar eyledi pervâz dil-i mürg bületıde 
Gözüne datıe-i hardalca gelir âlern-i e«’-Hayâlî Bey 

* cev cev: Tane tane. 

Her ne kazanır gezende ev ev 
Taksim ederiz arada cev eep-Fuzûlî 

* cev-feşân: Arpa serpmek. 

Ümmîd-igetıdüm etme sakıtı cev-feşân olup 
Alemde tıîk ü bed kişi hep ekdiğitı biçer 

Şefik (Masrafzade Valdanüvis Mehmet...) 

* cev-fîürûş: Arpa satan. 

Ne assı datıe döktüğü çütı dâm eder kemîtı 
Bu cev-fürûşugör nicegendüm-nümâ imiş 

Şeyhî (assı: fayda, kâr) 
cevâb: ( v l 3 ;>) Ar. Sorulan şeye karşı söylenilen 
söz. c. cevâbât, ecvibe. 

Nasıl sükût ile kat c î cevâb vermeyeyim 

Lâkırdı anlamıyor anladım suâlinden- Muallim Naci 

Ey soratı hâlim bu istiğna suâlinden ne sûd 
Hâlim eylersin suâl anımâ işitmezsin cei’âb-Fuzûlî 

İki def c a tekerrür etti hitâb 
Vermemişti henüz kimse cmt^-Muallim Naci 
cevâb-ı lûtf: Lütuf cevabı. 

Cevâb-ı lûtf verirse eğer zehî ni‘met 
Zehî saâdet eğer kim ederse de âzâd- Nedim 
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* cevaben: Cevap olarak. 

Nasılmış hâl-i dünyâ derse Mevlâ halka mahşerde 
Umûmundan cerâbetı bir hazin feryâd olur peydâ 

Muallim Naci 

cevâd: (jl 3 ş-) Ar. Cûd’tan; cömert, eli açık, 
sahi. 

Rîze-setıg-i reh-güzân kıymet-i kevtı ü mekân 
Zerre-i hâk-i cevâdı hûn-ı behâ-yı kâhıât 

Yenişehirli Avni 

cevahir: ÇaIj») bk. cevher. 

cevâmi 1 : bk. câmi‘ 

cevaz: (şl^) Ar. Yasak olmama, caiz olma, izin, 

müsaade. 

Katığı mahrûsa ki yok anda hekim 
Tok cevdz olmağa ol yerde mukîm-Nâbi 

* caiz: Yapılmasında sakınca olmayan, ye¬ 
rinde, uygun. 

Sen benziyorsun lâkin hayâle 
Rü’yâ desem ben eâiz bu hâle Ta. 

* caize: Hediyelik, bahşiş, armağan. 

Bizlere eâiz değildir ârzû-yı câize 

Arz-ı eş c âr etsen ehl-i câha tahsîn isteriz -Sürûrî 
câize-i lûtf: İhsan hediyesi. 

Muttasıf eyleye dest-i kerem ü ihsânı 
Alemi câize-i lûtfıla memtıûn tıerâl 

Veysî (Akşehirli Uveys Kadı ...) 
cevdet: Ar. 1. Fenalıktan ve bozukluk¬ 

tan âri olma. 2. İyilik, güzellik. 3. Olgunluk, 
Büyüklük. 4. Tazelik. 

İdrâki olanlara ayâtıdır 
Fikrindeki cevdet ii selâmet- Muallim Naci 
cevelân, cevlân: (ği^) Ar. Dolanma, gezin¬ 
me, gezinti. 

O zemâtı erdi ki bin şevk ile tâvûs-ı tıeşât 
Ede sahtı-ı harem-i bâğ-ı eihânda cevelân-Bâkı 

Vâdî-i medhhıde cevelân ettiği Jçin yaraşır 
Atlas-ı çarh olsa rahş-ı tab‘ıma bergüstvân-Nefi 

Milk-i mevrûsum nedir dünyâ değil kâfi bana 
Hangi fikr-i bî-sükûtı fikrim kadar cevelânlıdır 

Muallim Naci 


Şehsüvâr-ı deşt-i ma c nâ kim semend-i hâmeye 
Ruhsat-ı cevelân veripger etse irhâ’-yı itıâtı 

Ziya Paşa 

cevelân-ı fikr: Fikir dolaşması. 

Tetıgdir sâha-i âlem cevelâtı-ı fikre 
Sanma teftîş-i kemâle kürre-i hâk yeter 

Herseldi Arif Hikmet 
cevlân-ı id: Bayram gezintisi. 

Câme-i zîbâ ile tâvûs-ı zerrîn-bâldir 
Dil-riibâ kim eyler ol reftâr ile cevlâtı-ı «/-Baki 

* cevelân-gâh, cevelân-geh: Dolaşılacak 

yer. 

Alem kalır ortasında erzen 
Cevelân-gehi böyle isterim ben -Muallim Naci 

* cevelân-ger: Dolaşıcı, dolaşan. 

Belkigark-ı bahr-i hûtı olurdu felek dilgibi 
Ettiğince tîğ-ı hûtı-efşân ile cevelân-geri -Nefî 

* cevlân-gerî: Dolaşıcılık, gezicilik. 

Belki gark-t bahr-i hûtı olurdu felek dil gibi 
Ettiğince tîğ-ı hûtı-efşâıı ile cevelâtı-geri -Nefî 

* cevval: Çok cevelân eden, çok dolaşan. 

Tagözbebeğitıde tıazra-i tıûr 

Ta ebr-i bahâr içinde cevvâl- Mehmet Akif 

Atıda her beyit bir sehâbe-i şark 

Fikr-i cevvâl içinde rahşiş-i berk -Muallim Naci 

* cevvale: Dönen dolaşan. 

Beti bu âteşlerle döndüm şıTle-i cevvâleye 
Gördüğüm ruhsârlar muhrik, tıigâhım âteşin 

Muallim Naci 

* câil: Cevelân eden, dönüp dolaşan. 
Nâ-gâh olarak zemine nazil 

Birlikte olur setlinle câil- Muallim Naci 

* câile: Derinliklerde dönüp dolaşan hâtıra. 
Bir câiledir ki fikr-i çeşmim 

Dilden ebeden tebâ’üd etmez- Muallim Naci 

Nâ-gâh olarak zemine tıâzil 
Birlikte olur setlinle (»/-Muallim Naci 
cevf: Ar. Boşluk, boş yer. 

cevf-i ley âl: Gecenin boşluğu. 

Bu rükûdet, bu samt-ı cevf-i leyâl 

Ruhu bir sekîtıe-i tereddütle 

Habs eder bir azâb-ı seyyâle- Cenap Şahabeddin 
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cevf-i husrân: Hüsran boşluğu. 

Savt-ı ümmîd-i kalbi dinlemeden 
Cevf-i husrâna düşmek istiyorum 
cevf-i sadef: Sedef boşluğu. 

Nîk-bahtâıı ki bulur cevf-i sadefte dürr-ipâk 
Şümû c -ı bahtla biz Imtre-i bârâtı buluruz-Nâbi 
cevf-i ziyâ-dâr: Parlak boşluk. 
Pür-zemzeme bir cevf-i ziyâ-dâr ile meşhûtı 
Geçsin ebedî günlerimiz fâhir ü gülgûtı 

Tevfik Fikret 

cevher: (y» 3 =-) Ar. 1. Madde, asıl, esas; yaratı¬ 
lış. 2. Elmas, değerli taş. c. cevahir. 

Böyle cevher var elimde neyleyim dünyâyı ben 
Başına çalsın felek âyîne-i İskender’i- Nefî 

Şahsın istridâdı lıîf-ı peykerinden bellidir 
Kîmyâ-yı kaıbiliyyyet cevherinden bellidir- Nailî 

Dinle cevher gibi bil kadrini etme zâyi c 
Gûşvâr olsa seza böyle dürr-i tıâ-süfte 

Sünbülzade Vehbî 

Şensin ol âlem-bahâ cevher ki tıakka:d-ı kazâ 
Zâtınıgencîtıe-i fıtrattan etmiş itıtihâb 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

cevher-i anâsır-ı çâr: Dört unsur cevheri. 
Mükevvetıât ibâret ise tıe_ola Zât’mdan 
Hasâisidir onun cevher-i anâsır-ı çâr-Ziyu Paşa 
cevher-i cân: Can cevheri. 

Cevher-i cân ola mı şol dürr-i şeh-vâra bedel 
KiAb-ı Hayvân’dan çıkardı onugawâs-ı ezel 

İbn-i Kemal 

cevher-i deryâ-yı aşk: Aşk denizinin aslı. 

Cevher-i deryâ-yı aşkın katreshıden de yakıtı 
İsm ü resm ü fevk ü taht bu dört tebâyi şeş-cihât 

Nesimi 

cevher-i esrâr-ı müfâd: Mana sırlarının 
cevheri. 

Kimlerin gûşutıa lâyık yine senden gayrı 
Şeb-i Mrirâctaki cevher-i esrâr-ı müfâd-Nâbı 


cevher-i evvel: İlk asıl nesne (Allah’ın ilk 
vücut verdiği nesne). 

Bihterin-i vüzerâ âsaf-ı sâtıî ki sezâ 
Nâmına eyler ise cevher-i evvel i&ram-Nâbi 
cevher-i ferd: Tek cevher. 

Cevher-i ferdim heyûlâ-yı tasavvurdan beri 
Şeş-cihât-ı ma c rifetkevn ü mekânmıdır benim-Nefî 

Endîşem o sûret-ger-i Ecâz-nümâdır 
Kim cevher-i ferd üstüne tarh-ı suver eyler- Nefî 
cevher-i gül: Gül cevher. 

Ne tûtî-i nakş-bîıı-i âlem esrâr-ı lâlmtî 
Ki levh-i cevher-i gül ona mir’ât-ı mücellâdır-Ssbn 
cevher-i ışk: Aşk cevheri. 

Safâ-yı cevher-i ışk ile eyle kalbini hâs 
Avâm-ı bed-güheri ışk eder cihâtıda Mt-Behiştî 
cevher-i iksîr-i medh: Övme iksirinin cev¬ 
heri. 

Cevher-i iksîr-i medhitı tarh edince reşktetı 
Eylerim her lâhza endîşemle cetıg-i zergerî -Nefî 
cevher-i İdili: Hakk’ın kendisi. 

Elâce-i fikrîdir olfâzıl-ı dâtıâ ki onun 
Pîş-i bahsinde olur cevher-i küll ebkern ü denk 

Üsküdarlı Hakla Bey 
cevher-i lâhût-ı sadef: Sedefteki İlâhî 
cevher. 

Ne revâ dil gibi bir cevher-i lâhût-ı sadef 
Ola edııâs-ı tesâvîlde çirk-âb-âlûd- Yenişehirli Avni 
cevher-i mihr: Güneşin cevheri. 

Venne feyz-i tıazar-t himmeti ahcâre fürûg 
Cevher-i mihr ile yeksan tutulurdu celmûd 

Yenişehirli Avni 

cevher-i mînâ: Mineli cevher. 

Bâde-ııûşum bir aceb ayn-ı tecellâdan ki ben 
Bezmimitı akl-ı mücerred cevher-i mîııâsıdır 

Leskofçalı Galip 

cevher-i nakıs: Eksik cevher. 

Olur mu fass-ı zerrin ile kâmil, cevher-i tıâkıs 
Siyeh-dil, pertev-i ikbâl ile rûşetı-zamîr olmaz 

Fehîm (Hoca Süleyman ...) 
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cevher nâmûs u neng: Ayıp ve namus cev¬ 
heri. 

Şensin ol ser-mâye-i bâzâr-ı sûk-ı ehl-i aşk 
Düştü feyzinle kesâda cerher-i nâmûs u tıetıg- Nefî 
cevher-i pâk: Temiz cevher. 

Ogüzîde halef dûde-i âdem ki eder 
Cevher-ipâkine ecrârn u anâsır ikrâm -Nefî 
cevher-i rûh: Ruhun cevheri. 

Resmeder cerher-i ruhu nerede kaldı hayâl 
Kim ona kuvre-i kudsiyye eder rahy inzâl-Ş inasî 
cevher-i safî: Saflık cevheri. 

Bî-araz bir cevher-i sâfidir amma muttasıl 
Ehl-i tabin zîver-i tîğ u sinâtııdır sözüm- Nefî 
cevher-i sahbâ: Şarabın aslı. 

Cevher-i sahbâ ki eyler câm-ı mînâdatı zulmr 
Ruhtur gûya eder ceyb-i Mesîhâ’dan zuhur 

Nevres-i Kadim 

cevher-i silk-i eyyam: Günlerin sıra esası. 
Kâr-dâtı-ı vükelâ cevher-i silk-i eyyâm 
Metıbai izz ü aiâ mastarı âsâr-ı himem-Nâbi 
cevher-i sîr-âb-ı şeb-nem: Gece nemi (çiğ)- 
nin taze cevheri. 

Cevher-i sîr-âb-ı şeb-nem gûşyâre zer varak 
Sahn-ı bûstân oldu gûyâ çâr-şû-yı zer-gerâtı- Bâki 
cevher-i şemşîr: Kılıç çevheri. 

Tîğ-ı hûn-riz-i kazâdır âh-ı âteş-bârımız 
ŞıCle-i dâg-ı derûtıdur cevher-i şemşîrimiz 

Esrar Dede 

cevher-i tâbende-i deryâ-yı ezel: Ezel de¬ 
nizinin parlayan cevheri. 

Zerresi mihr-i celişa‘şaaa-i evc-i ebed 
Katresi cevher-i tâbende-i deryâ-yı ezel- Kâzım Paşa 
cevher-i tal‘: Çiçeklerdeki üreme organı 
olan sarı toz cevheri. 

Bülbül-i nâdire-gûyum nagamât-ı sühaııım 
Berg-igûş-ı gül-i firdevse olur cevher-i tal‘ 

Kâzım Paşa 

cevher-i terkîb-i hûr: Huri terkibinin cev¬ 
heri. 

Sûde-i hâk-i kerimi cevher-i terkîb-i hûr 
Zerre-igird-i hurimi ııûr-ı çeşm-i Ferkadâtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


cevher-i tîg-ı bürrân: Keskin kılıç cevheri. 

Zebanım bir mücevher-i tîğ-ı bürrândır ki hem-vâre 
Hırâş eyler hayâli sinelerde zahm-ı nâsûru-'RlePi 
cevher-i ulvî: Yüce cevher. 

Seyyâre değil her biri bir cevher-i ulvî 
Kim ona bahâ mâ-hasal-ı kevıı ü mekândır- Nefî 
cevher-i zât: Kendi cevheri. 

Cevher-i zâtı gerek eşyâda, pür-jeng olsa da 
Tîğ-ı cevher-dâra rûşen-geryine cevher verir- Beliğ 
**cevâhir: Cevher’ler. 

Ne cevahir dizeyim silk-i senana göresin 
Ki edeşaŞaa’ası çarh-ı dü-rengi yek-renk- Nefî 

Olup rnâl-ı Kaırûn esâsında hare 
Kılınmış türâbî cevahirle meze 

Keçecizade İzzet Molla 

Ekser sözü ıstılâha dâir 
Mazmûnları var, değer cevâhir- Ziya Paşa 
* cevher-dâr: Cevherli. 

Gül gibi hurrem ü handan ola râ-yı bahtın 
Sâgar-ı âvşitı ola lâle-sıfat cevher-dâr-J$âki 

Cevher-i zâtı gerek eşyâda, pür-jeng olsa da 
Tîğ-ı cevher-dâra rûşen-geryine cevher verir- Beliğ 
cevîn: Ar. Arpa. 

Ey hâce-i ser-âmede mümkün değil midir 
Maksûd def‘-i cûd ise tıân-ı cevîn ile- Nailî 
cevk: (ai 3 .ş-) Ar. Küme. 

Leşker-igam geldi dil şehrine kondu cevk cevk 
Koptu yer yer fitne vü âşûb u gavgâ semt m»f-Bâld 
cevr, çevir: Ar. Zulüm, eziyet, cefa, sıkıntı. 

Zülf-i dilber gibi ey Zâtî perişansın yine 
Çevri bî-hadyoksa biryâr-iperişânm mı var- Zâtî 

Cevr ile kimseyi bîzâr etme 
Sana cevr etse de âzâr etme-EAbi 


Ey yâr-i cefâ-cû bu kadar cevr edemezdin 
Ahvâlime rahm eyler idin düşmenim olsan 

Yenişehirli Avni 


Güzel âşık çevrimiz 

Çekemezsin demedim mi- Pir Sultan Abdal 
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cevr-i adû: Düşman eziyeti. 

Lûtf-ı yâre yâd olup cevr-i adûdatı ağlamam 
Ol sebebtetı âşnâ bî-gâne yeksândır bana 

Cevrî (İbrahim Çelebi) 
cevr-i bî-endâze: Sınırsız eziyet. 

Bülbülün ser-mâye-i şevkin tüketti âkibet 
Rûzgâr-ı pür-eefâmn cevr-i bî-etıdâzesi 

Şeyhülislâm Yahya 
cevr-i bî-had: Sonsuz eziyet. 

Cevr-i bî-had eyledin ben bildiğim budur bana 
Ah kim ey bî-vefâ ben böyle bilmezdim seni- Enver! 

cevr-i dehr: Dünya derdi. 

Cevr-i dehr ile olur bülbül *gurâba hem-tıişîn 
Tine şekvayı gurâb eyler garabet bundadır-Nev‘ı, 
Fıtnat (?) (*Bâki’nin arkadaşları arasındaki lâkabı) 
cevr-i devr: Devrin çevri. 

Cevr-i devre kıl tahammül tez geçer bu kara gün 
Fenniyâ vakt-i zemistânda çabuk akşam olur 

Fennî (Yozgatlı Mehmet Sait...) 
cevr-i dil-ber: Sevgili eziyeti. 

Şikayet cevr-i dil-berdetı kadîmi resmdir amrnâ 
Hakikatte cefâ ehli vefâ erbabıyım sıîfi-Adile Sultan 
cevr-i dil-dâr: Sevgili eziyeti. 

Fikr edip baht-ı siyâhmı katı yandım bu gece 
Cevr-i dil-dâr ile canımdan usandım bu gece 

Feride Hanım 

cevr-i dil-rübâ: Gönül götüren eziyet. 
Devr-i adlinde mükedder yok meğer kim ağlaya 
Kahr-ı cevr-i dil-riibâdatı âşık-ı şûrîde-hâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
cevr-i dost: Dost eziyeti. 

Gönlümü geh kahr-ı düşmetıdir yıkan geh cevr-i dost 
Mübtelâ-yı ışka kanda ise belâ efaik değil 

İbn-i Kemal (kanda: nerede) 
cevr-i eyyâm: Günlerin sıkıntısı, sıkıntılı 
günler. 

Cevr-i eyyamdan incinmeyelim Tahyâ biz 
Ayş u nûş ile geçen günleri de yâd edelim 

Şeyhülislâm Yahya 
cevr-i felek: Feleğin eziyeti. 

Bâd-ı hazân serve nesîm-i bahârgelir 
Azedegâtıa cevr-i felekten ne gam gelir 

Asım (Bursalı Seyyid Mustafa ... Çelebi) 


cevr-i rûzigâr: Zamanın eziyeti. 

Olan me’lûf-ı cevr-i rûzigâr erbâb-ı rif‘atdır 
Havanın şiddetinden ka‘r-ı deryâda hurûş olmaz 

Namık Kemal 

cevr-i yâr: Yârin eziyeti. 

Tahammül cevr-i yâre, ta‘tıe-i ağyâre müşkildür 
Bilir derd ehli onu yâre üzre yâre müşkildür 

Derviş Paşa 

cevr ü cefâ: Cefa ve eziyet. 

Kısmetleri dersen ezelî cevr ü cefâdır 
Cevr ola niçin zevk u safâ olmaya kısmet 

Bağdatlı Ruhî 

Feleğin sûret-i ikbâline aldanmayalım 
Kendimiz cevr ü cefâ çekmeğe mu‘tâd edelim 

Taşlıcalı Yahyâ 

Ey Necâtî yürü sabr eyle elinden ne gelir 
Hûblar cevr ü cefâyı kime öğretmediler-Necntı Bey 
cevr ü mihnet: Eziyet ve sıkıntı. 

Vücûdun kim hamîr-i mâyesi hâk-i vatandandır 
Ne gam râh-ı vatanda çâk olursa cevr ü mihnetten 

Namık Kemal 

cevr ü sitem: Sitem ve eziyet. 

Kalır gider mi bize ettiği bu cevr ü sitem 
Sipihrdetı acebâ intika:m alınmaz w«?-Nâbi 

Eyledin Nâbî-i bî-çâreye çok cevr ü sitem 
Tok ümidim ki mükâfattan âzâd olasın- Nâbi 
* cevvâr: Cevr eden, eziyet eden, 
cevvâr-ı kalb-i müstmend: Mahzun kalbin 
eziyetçisi. 

Bendeyim bir zâlime kendi efetıdimdir benim 
Dâimâ cevvâr-ı kalb-i müstmendimdir benim 

Esrar Dede 

cevşen: Far. Dökme pul ile demir halka¬ 

dan örme gibi yapılmış bir çeşit cenk elbisesi.. 
Gamzen okuna tıişân olmağa cân u ten bana 
Halka halka dâglargiydirdi bir cevşen bana- Âhî 

Dağdâr ola ten düşmeni ol mertebe kim 
Giydi sanasın gören ol ruba hirâsı cevşen 

Keçecizade İzzet Molla 
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Behiştî ışk meydânında himmet cevşenin giydi 
Shıân u rürnh olursa petıd-i tıâsih ona kâr etmez 

Behiştî 

Kasd eylese bî-silâh u cevşen 
Eyler idi sulhu cenge reh-zen-Şe yh Galip 
cevşen-i tedbîr: Tedbir zırhı. 

Hiç kim derd-i kazâdatı çâre-yâb olmuş değil 
Cevşen-i tedbîr def c i tîr-i takdir eylemez 

Kul Nesîmî 

* cevşen-güdâz: Zırhı eriten, 
cevşen-güdâz-ı Tehmeten ü Kahraman: 

Tehmeten’in ve ve Kahraman’ın zırhını eriten. 
Ol saf-der-i yegâne ki tâb-ı mehabeti 
Cevşen-güdâz-ı Tehmeten ü Kahraman olur- Nefî 
cew: (j=-) Ar. Hava, boşluk, atmosfer. 

Hükmün ki tahakküm edemez seyrine bir şey 
Bir anda bu pâyânsız olan cevvi eder tayy 

Mehmet Akif 

Kimseden ümmîd-ifeyz etmem, dilenmem perr ü bâl 
Kendi cervim, kendi eflâkimde kendim tâirim 

Tevfik Fikret 

Atılır her yana bin rahş-ı savâik-pey-rev 
Gerd-i haşyetle dolar kümbed-i vârûtıe-i cevv 

Tevfik Fikret 

cevv-i bu‘d: Aralık boşluğu. 

Fışkırır âsumâna zıll-ı hayât 
Cıîş eder cevv-i bıPda vehmiyyât 

Kemalzade Ekrem Bey 
cevv-i hava: Hava boşluğu. 

Meyi etme tünd-hûluk ile sernt-i rif c ate 
Olmaz sebâtı cevv-i havâda şirârenitı 

Nüzhet (Rıdvan Paşazade...Efendi) 
cevv-i kebûd: Mavi gök. 

Gelir bu cevv-i kebûdutı serâiritıdegüler 
Çocukluğumdaki rü’yâya benzeyen gözler 

Süleyman Nazif 

cevv-i münîr: Parlak boşluk. 

Hâlâ görünür o rûhü’l-ervâh 
Bir cevv-i münîr içinde sebbâh- Mehmet Akif 
cevv-i mutlak: Mutlak boşluk. 

Ey tecellî-geh-i âyîne-i cevv-i mutlak 
Görür âgâh-dilâtı cümle mezâlnrde seni 

Muallim Naci 


• cevval: (J! yÇ) bk. cevelân. 

• cevvâr: (/$>) bk. cevr. 

• cevz: (jy) Ar. Ceviz. 

Vâye-gîr-i ma‘rifetpest anlamaz 
Mağz-ı cevzipiste vü bâdânıdan- Nâbi 

• Cevza’: Ar. İkizler burcu, Astron. İki 

parlak yıldızlı bir burç. Güneş, Mayıs ayında bu 
burca girer. 

Negûş-ı Zühre’sin metıkûş edip hergiz ne vaz‘ etmiş 
Ola bir dâneshı devrân tıitâk-ı pâk Cevzâ’ya-Ştrıî 

Necm-i şi‘r-i enver re’yinden alırfeyz-ifiinîğ 
Burc-ı Cevzâ kurb-ı bahtından bulur tâb u tüvâtı 

Üsküdarlı Elakkı Bey 
ceyb: (^~>) Ar. 1.Gömleğin açıklığı, yaka. 2. 
geo. Sinüs. 3. Ceyp’ten bozma elbise cebi. 

Gül câmesitı bıraktı görüp ceybi lekke-dâr 
Nâz ile giydi yine bir iki libâs-ı «üNâbi 
ceyb-i cibâl: Dağların cebi. 

Zemine bâd-ı hevâdatı çok akçe düştü yine 
Pür etti dâmen-i sahrâyı doldu ceyb-i cibâl- Baki 
ceyb-i cibâl ü dâmen-i sahrâ: Sahranın 
eteği ve dağ yakası. 

Doldurdu gerçi cûd u sahâ gösterip felek 
Ceyb-i cibâl ü dâmen-i sahrâyı sîm ile- Baki 
ceyb-i dil: Gönül yakası. 

Erbâb-ı dil olmaz yine mesrur, olursa 
Ceyb-i diligencîne-i Kaırûn ile mernlû 

Şeyhî (Gümiişayak Mehmet Dede) 
ceyb-i fiıkarâ: Fakirlerin cebi. 

Nakd-i va‘di ile hemyân-ı zaruret leb-riz 
Zer-i nutku ile ceyb-i fiukarâ mâl-â-mâl-Z aça Paşa 
ceyb-i gedâ: Dilencinin cebi. 

Ceyb-igedâda bulmadığından huzuru zer 
Eyler karâr ceyb-i amîk-i kibârda-Nib'ı 
ceyb-i havrâ: Hurilerin cebi. 

Güzer etse ger andan sonra bâğ u râg-ı firdevse 
Abîr-efşâtı u atıber-pâş olurdu ceyb-i hawâya-Nefî 
ceyb-i hırka: Hırka yakası. 

Biz ki ceyb-i hırkaya çektik seri şimdengerü 
Başına çalsın felek zıll-ı ı hümâ-yı devletin 

Mantıkî (Ahmet...) 
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ceyb-i kalem: Kalem cebi. 

Tok şekı’eye tenezzülümüz bcıht-ı tireden 
Ceyb-i kalemde zâhir olur çâkimiz bizim-Nâbi 
ceyb-i karâr: Karar cebi. 

Şu rütbe etti eser bana ol edâ-yt selis 
Ki tab‘-ı şuhum olup hâkisâr-ı ceyb-i karâr- Nedîm 
ceyb-i kerem-i kîse-i erbâb-ı recâ: Reca 
sahibi kişilerin kesesinin cömert cebi. 

Hâk-i harem-i menşe’-i ikbâl-i ekâbir 
Ceyb-i kerem-i kîse-i erbâb-ı recâdır-Nefî 
ceyb-i ma‘nâ: Mana cebi. 

Eyleyeşa‘şaa-i fıkret-i nıânetıd-iKelim 
Ceyb-i maîıâda nürnûde Ted-i Beyzâ-yı sühatı 

Sünbülzade Vehbî 
ceyb-i Mesîhâ: Mesîhâ’nın cebi. 

Cevher-i sahbâ ki eyler câm-ı mînâdan zuhur 
Ruhtur gûya eder ceyb-i Mesih â : dan zulmr 

Nevres-i Kadim 

ceyb-i nevâziş: İltifat cebi. 

Etmezdi böyle ceyb-i nevâzişte perreriş 
Sarrâf-ı dehr anlamasa kıymetim benim-Nâbi 
ceyb-i pîrâhen: Gömlek cebi. 
Teveccüh-gâh-ı uşşak olmada ebru değil ancak 
Şifâh-ı ceyb-i pîrâhen dahi mihrâbtatı kalmaz 

Nâbi 

ceyb-i rağbet: Rağbet kesesi. 

Bî-çâre dest-mâllere çâr-mîh-ı cevr 
Tahsiline mukaddemedir ceyb-i rağbetin-Nâbi 
ceyb-i sabır: Sabır yakası. 

Gam-ı firakın ile ceyb-i sabrı çak ederim 
Bu derde ben doyamam kendimi helâk ederim 

Şeyhülislâm Saadettin 
ceyb-i subh: Sabah cebi. 

Nakd-i ümmîd ile pürdür ceyb-i subh ey dil hemâıı 
Vâm-hâh-ı âlım elden koyma sen dâmânmı- Nedîm 
ceyb-i iimîd: Ümit kesesi. 

Ser-engüştümdeki ilâhımdan özge nukregirmez hiç 
Benim ceyb-i ümidim kîse-i dellâke dönmüştür 

Nâbi 

ceyş: Ar. Leşker, asker topluluğu, c. 

cüyûş. 


Tine Eir c avıı-ı şifâ ceyşiııe Mûsâ-nıânend 
Eyledi elde asâsııı bir ejder sünbül-Bâkı 
ceyş-i benefşe: Menekşe askerler. 

Basıcak ceyş-i benefşe yine sahıı-ı çemeni 
Süseni tîğ-ı levend-âne kuşandırdı sabâ 

Kami (Edirneli...) 
ceyş-i fiten: Fitnelerin askeri. 

Ola iklîm-i ademden dahi sad-merhale dür 
Savt-ı âvâze-i ikbâlin ile ceyş-i fiten- Nedîm 
ceyş-i gam: Gam askeri. 

Ceyş-i gamdan kanda etsin ilticâ ehl-i ııiyâz 
KaTa-i himmette Nâbi burç u bârû kalmamış 

Nâbi (kanda: nerede) 
ceyş-i gussa: Gam askeri. 

Ceyş-igussaıı üstüme bir ayda bin kerre gelir 
Eler ne kim senden gelir ey şehriyârım hoş gelir 

Enverî 

ceyş-i hat-i nev-peydâ: Yeni ortaya çıkmış 
çizgi askeri. 

Olsa Sâmî kip'er-i hüsnü fitneyle pür 
Vasf-ı mürgâıı ile ceyş-i hat-i ııev-peydâsı bir 

Sâmî (Arpaemînizade Vak‘anüvis Mustafa -Bey) 
ceyş-i leyl-i zulmânî: Karanlık gecenin 
askeri. 

Bu ııTmetleryenip çüııkim içildi sâfi şerbetler 
Şeb-i hûıı etdi şâh-ı rûza ceyş-i leyl-i zulmânî 

Hayalî Bey 

ceyş-i mahsur: Yorulmuş asker. 

Dal kılıçlarla hisâra daldı erbâb-ı salâh 
Ceyş-i mahsûrı cahîme saldı erbâb-i salâh-Sünın 
ceyş-i ricâlullah: Allah adamlarının askeri. 
Nazar eden kişi bismi’llaha 
Benzetir ceyş-i ricâlullaha-Hakaai 

ceyş-i sultân-ı gam: Gam sultanının askeri. 
Ceyş-i sultân-ı gama yer yok güzer-gâh olmadık 
Arsa-i âlemde bir künc-i ferâğat kalmadı 

Hâletî (Azmizade ...) 
** cüyûş: Ceyş’ler, askerler. 

Sanki bir mahreke, bir ma c reke-i cûş-â-cûş 
Sît-i velrâl-i vegâ, velvele-i ceııg-i cüyûş 

Tevfik Fikret 
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cüyûş-ı ehl-i İslâm: İslâm askerleri. 

Cüyûç-ı ehl-i İslâm haddini küffâre bildirdi 
Şükür arn-i İlâhî mü’minîne dest-gîr oldu 

Râsih (Enderûnî İbrahim ...) 
cüyûş-ı zafer: Zafer orduları. 

Kaçfâtih-i zernân gören İran-zemîn bugün 
Görsün kiminle hangi cüyûç-ı zafer gelir 

Yahya Kemal 

cezâ’: (Jy=-) Ar. İyi veya kötü karşılık; suç sahi¬ 
bine kanunen çektirilen sıkıntı. 

Şensin fakat çefirim rûz-ı cezâda mâ-dârn 
Çıkmaz mıyım huzura bî-bâkyâ Muhammed 

Naat-i Şerif 

Her kişi câm-ı cezâ, içse gerek 
Hayr ü çer, ekdiğiııi biçsegerek- Nâbi 

Ekser görülür çünkü cezâ ciııs-i amelden 
Eseâmda âheııden olur rahtıe-i sühan- Ziya Paşa 
cezâ-yı amel: Amelin cezası. 

Fikr-i emvâl ile bâr-ıgama hammâl oldun 
Senin ey hâce cezâ-yı amelindir çeke git- Beliğ 
cezâ-yı çarh: Feleğin cezası. 

Dest-i kahrı verse ger cezâ-yı çarha tefrika 
Bir dem içre mahvolup aktâr u kutb u mihveri 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
cezâ-yı kadeh: Kadeh cezası. 

Rakîb yüzünü görmek çarâb-ı laihı için 
Aceb midir ki cehennem olur cezâ-yı kadeh- Nizamî 
cezâ-yı saltanat-ı sürh-ser: Kızılbaş salta¬ 
natının cezası. 

Eygâsıb-ı diyâr-ı Arab bekle vaktini 
Evvel cezâ-yı saltaııat-ı sürh-sergelir-Yıhyn Kemal 
cezb, cezbe: ( v i>) Ar. Kendine doğru çekme, 
çekilme. C. cezebât. 

Fence rnehtâb eyliyormuç arza doğru iııcizâb 
Bence cezb eyler kulûbu hiisn-i rûy-ı mâh-tâb-lA 

Herde berk-endâz olursa pertev-ifeyz-i Hudâ 
Cezb eder ol sû-be-tıûr dîde-i irfânımı-Şe yh Vasfı 

Açıka vuslat rnecâli olamaz bî-cesb-i dost 
Cezb ederse açlı ruhu vuslat-ı câııân olur-A. dile Sultan 


ve Mısralar Sözlüğü 

cezb-i kulûb-ı zuafâ: Zayıfların kalplerini 
çekme. 

Ehl-i rip'atdir eden cezb-i kulûb-ı zuafâ 
Zerre-perverlik olurfâide-i rnihr-i münîr 

Sami (Arpaemînizade Valdanüvis Mustafa ... Bey) 
cezb-i Rabbânî: Allah'a ait cezbe. 

Gelicek cezb-i Rabbânî halâldir âçıkm hani 
Verir dost yoluna cânı kurbânımız eksik değil 

Ümmî Sinan 

* cezbe: 1. Kulun Allaha yöneldiğinde mey¬ 
dana gelen manevî hâl. 2. Güzelin çekiciliği. 
Devr-i çeçmânmdagörmem cezbeden hâli basîr 
Çok görülmez etse meczûb ehl-i hâli gözelerin 

Muallim Naci. 

Cezbedir tahrik edip sûfîye feryâd ettiren 
Deyr oluptur iç bu âlem açlı ona tıâkûs olur- Gaybî 
cezbe-i aşk: Aşk çekiciliği. 

Cezbe-i açlı ile bir âleme kıldım ki hırâm 
Diiçtü ser-mestgönül bezmitıe bî-bâde vü câm 
Çeçmime oldu hüveydâ nice merdâıı-ı kirâm 
Kimi (Veysî) vü kimi (Bedr) ü kimisi (Şems) be-tıâm 

Osman Şems Efendi 
cezbe-i Hak: Hakk’ın cezbesi. 

Açk kim vâreste-i kayd-ı sıfat eyler beni 
Cezbe-i Hak vâsıl-ı ıtlâk-ı zât eyler beni 

Namık Kemal 

cezbe-i hüsn: Güzellik çekiciliği. 

Cezbe-i hüsnüne olup hayrâıı 
Açık-âne sünîd eder mürgân- Recaizade Ekrem 
cezbe-i hüsnü melâhat: Güzellik ve cazibe 
çekiciliği. 

Cezbe-i hüsn ü melâhat vardır 

Ab-ı rûyutıda letâfet ranür-Enderunlu Fâzıl 

* cezbe-dâr: Cezbeye kapılmış, 
cezbe-dâr-ı aşk: Aşkın cezbesine kapılmış. 

Zevk alır feryâd u tıâliçden de ehl-i ibtilâ 
Cezbe-dâr-ı açka âsâr-ı rnihen bî-gâtıedir 

Sâmih (Nasûhîzade Mehmet...) 

* cezbe-efken, cezbe-figen: Cezbe verici. 
Ey cezbe-efken-i dil-i ııâ-çâd nerdesiıı 

Etmez misin harâbını âbâd nerdesiıı- Muallim Naci 
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** cezebât: Cezbeler. 

Ahvâlimi anlamaksa rnatlûb 

Gel, ol cezebâta sen de mağlûb -Muallim Naci 

Süzülür kalbe, cilve-dâr-ı hayât 
Gayb-ı meşhûdı mest eden cezebât 

Kemalzade Ekrem Bey 
cezebât-ı hüsn: Güzellik cezbeleri. 

Ey hârne hezâr bârekallah 

Oldun cezebât-ı hüsne âgâh-Şt yh Galip 

* cezzâb: Çok cezbeden, çeken. 

Turra-i serdâ-penâhm dillerin kullabıdır 
Çeşm-i rûhâııî nigâhıtı cânlamı cezzâbıdır 

Muallim Naci 

* câzib, cazibe: Cezb edici, çekici. 

Eser-i kabûl-i tâat ona vermiş öyle hâlet 

Ki kulûb-ı ehl-i hâle harekâtı câzib olmuş-Vuzîûi 

Hele esmerleri pek câzibdir 
Hüsn ile cümlesine gâlibdirEazû 

Güneşte varsa cazibe senin yüzünde yok mudur 
Cemâline gönülgibi cihanın hıcizâbı rar-İsmail Safa 
câzibe-i cûşiş-i hürriyet: Hürriyet coşkun¬ 
luğunun cazibesi. 

Nazar-endâz olan âyîn-i ulviyyetine 
Dayamaz câzibe-i cûşiş-i hürriyyetine 

Kemalzade Ekrem Bey 
câzibe-i dîn: Dinin çekiciliği. 

Ümmî kalıp da câzibe-i dîne iııcizâb 
Evlâ değil mi âlim olup çekmeden azâb 

Abdülhak Hâmit 
câzibe-i lcehrübâ: “saman kapan” Kehribar 
cazibesi. 

Kimse leîme yâr olamaz iltifât ile 
Seng-i siyaha câzibe-i kehrübâ abes 

Beliğ (Bursalı İsmail...) 
câzibe-i şevk: Arzu cazibesi. 

Kasdı mâliş-ger-i hâki-i rehinle çekti 
Bendeni câzibe-i şevk ü garâm-ı devlet- Münîf 

* câzibe-sûz: Cazibe yakıcı. 

Ey câzibe-sûz-ı dil-fıribân 

Sevdim seni dil-sitânım oldun- Muallim Naci 


cezîl: (Jjy?-) Ar. Cezâlet’ten; 1. Peltek ve bozuk 
olmayan, fasih, beliğ (söz). 2. Bol, çok. 

Bulur sirişk-i niyâzı uyûtı u çeşminde 
Ne denlü eylese câri o denlü ecr-i cezîl 

Nazîm (Yahya...) 

cezm: (çy>) Ar. 1. Kesme. 2. Kesin karar ver¬ 
me. 3. Kur’an-ı Kerim’i kesin ve açık bir şekilde 
okuma. 

Farz oldu bu azme cezm kılmak- Fuzulî 

Sarf etti azm ü cezm ile bilcümle vamıı 

Yahya Kemal 

cezm-i terk-i tevbe: Tövbeyi terketmeye 
karar verme. 

Buyurma tevbe bana ol şarâbdan nâsih 
Ki görse onu tutar cezm-i terk-i tevbe NasûhEuzuü 
* câzim: Karar veren, kestirip atan. 

Sana ümmetliğim iki cihâtıda emr-i cüzimdir 
Bilirsin hâlimi arz u beyân etmek ne lâzımdır 

Âdile Sultan 

câzim-i mehâmm-ı devlet: Devletin önem¬ 
li işlerine karar veren. 

Ey nigeh-bâtı-ı nıaka:lîd-i nizâm-ı devlet 
Ve_ey nesak-sâz-ı câzim-i mehâmm-ı devlet 

Fehîm (Eloca Süleyman...) 
cezr, cezir: Çy>) Ar. 1. Ayın tesiriyle suyun sa¬ 
hilden çekilmesi. Medd ii cezir olayı. 2. Kök, 
asıl. 

Nâbî taleb-i visâle kedd lâzımdır 
Deryâ-yı ümide cezr ü medd lâzımdır- Nâbi 

Vaz c -ı hilaf ehl-i kerem hikmet üzredir 
Geh cezr ügâh meddi eder âşikâr mevc- Sami 

Meczûb-ı şevk-i vaslî olup Râtıb ol melmı 
Ki cezr ü geh medd eder etmez karâr mevc 

Râtib Bey 

cezr ü medd: Med ve cezir, gidip gelme. 
Gidip gelmekten olmaz dest-i cûdmı bir zernân hâli 
Dem-â-dem cezr ü meddi bir aceb deryâ-yı ihsandır 

Sami 
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cezzâb: ( v ljc>)bk. cezbe. 

cibâh: ( t L>) bk. cebhe. 

cibâl: (JLş-) bk. cebel. 

cibillet: (c~Lj>) Ar. Huy, mizaç, yaratılış. 

Ben yek cihetim tarikatimde 
Tağyir iyi yok cibilletimde-¥uzu\i 

Şöhret-perest olana eyler riâyetini 
Çarh-ı denî-cibillet nâ-merd-ipîr-zendir- Behiştî 
* cibillî: Yaratılış gereği olan. 

Zu c m-ı pindâr-ı cibillîsini te’kîd ederiz 
Süfehâ kısmına izhâr-ı müdârât etsek- Nâbi 

Lâkin bu heves bir heves-i diğere mağlûb 
İnşân yaşamak hırs-ı cibillîsine meclûb- Mehmet Akif 

Cibillîdir taharrî-i hakikat hırsı âdemde 
Onun mahsûlüdür meşhûd olan âsâr âlemde 

Mehmet Akif 

Cibril: bk. Cebrail. 

cidal: (Jlee>) bk. cedel. 

cidar: (jIaş.) Ar. İç duvar, kenar. 

Soluk cidâra asılmış, dururgarîk-i rnelâl 
O çehreler ki uyur gözlerinde eski hayâl 

Ahmet Hâşim 

Nîm-muzlim kalan cidânnda 
İnce bir gölge irtiâş ediyor- Tevfik Fikret 
cidâr-ı türbe: Türbe etrafı. 

Cidâr-ı türbede bu cân-güzâr Mersiye’m 
Teessüf üzre okunsun zemân-ı haşre kadar 

Ziya Paşa 

ciddî: Ar. 1. Gerçek. 2. Önemli. 

Akıl nereden gördü bu ciddî harekâtı 

Ahmak neden öğrenmedi âdâb-ı hayâtı- Mehmet Akif 

Şimdi Asım, edebiyâtı bırak, bir tarafa 
Daha ciddî işimiz rar, geçelim başka lâfa 

Mehmet Akif 

cife: (ajLjş-) Ar. 1. Lâşe, leş. 2. mec. Pis, iğrenç 
şey. 

Olur bülbüllerin mahbûbu gül-şetı 
Kelâğm cife, mıknatisin âh en -Lâtifi 


cîfe-i bed-bîy-ı hayvan: Hayvanın kötü 
kokulu leşi. 

Maârif arz edenler bî-şuûr hısân-ı tıâ-dâna 
Gül-âb-efşâna benzer cîfe-i bed-bûy-ı hayrana 

Lebîb-i Amidî (Abdülgafur Hüseyin ...) 
cîfe-i cihan: Dünya leşi. 

Ol tâir-i âşiyâtıe 

Meyi etmedi cîfe-i cihâne-TÂya. Paşa 
cîfe-i dehr: Dünya leşi. 

Cîfe-i dehre Behiştî eğer oldutısa haris 
Tarr-ı inşânı koyup it gibi câtı beslersin- Behiştî 
cîfe-i dünyâ: Dünya leşi. 

Cîfe-i dünyâ değil kerkesgibi matlûbumuz 
Bir bölük Anka: larızKaf-ı kanâat bekleriz- Fuzulî 
cifr, cefr: (fs>) Ar. 1. Bilinmeyenlerden haber 
verdiğine inanılan hesap ilmi veya fal. 2. Oğlak 
veya kuzu. 

Müstakbele şimdi hükm olunmaz 
Gâibdeki cifr ile bulunmaz- Ziya Paşa 

Cifr ise ehl-i kerâmet işidir 
Kim görür ehlin onun kim z/zfzV-Sünbülzade Vehbi 
ciğer: (jSü>) Far. 1. Akciğer ve karaciğerin ortak 
adı. 2. İç, bağır, c. ciğer-hâ. 

Ağlamazsam bana bir dem acıyıp dîdelerim 
Göreyim dursun iki gözüne hûn-ı ciğer- Figânî 

Tuz ekip de tâzeleme ciğerim yâresini 

Ey ciğerim pâresigel ver ciğerin paresini-Remzi Baba 

Fakat sen öyle değilsin: Senin yanar ciğerin 
“Vatan” deyip öleceksin semâda olsa yerin 

Mehmet Akif 

Ciğer bin pâre olsa tîğ-ı çevrinle yine câtıâ 
Lisâtı-ı hâl ile her cüz’igûyâ rnuhabbettir -Lâ 
ciger-i mâder: Ana ciğeri. 

Reh-i mey-hâneye uğrar bir gün 
Ciğer-i rnâderi doğrar bir ^zm-Enderunlu Fâzıl 
ciğer-i ma‘nâ: Mana ciğeri. 

Tîğ-ı müjgânı değil ka:bil-i vasf etmeyecek 
Hûn-ı endîşe tereşşuh ciğer-i ma‘nâdan- Lâ 
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** ciğer-hâ: Ciğerler. 

Takar ehl-i dilin şem‘-i şeb-ârâ-veş ciğer-hânm 
Çerâg-ı bezm-i nâ-dâna yanar pervanedir dünyâ 

Haşmet 

* ciğer-der: Ciğer delen. 

Bir anda çıktı bütün sadr-ı zâr-ı kafileden 
Revân-hırâş u ciğer-der, derin bir âh, serâb 

Cenap Şahabeddin 

* ciger-dûz: Ciğeri delip geçen. 

Nârek-igamzelerin şöylegeçer tenden kim 
Nevk-ipeykâıı-ı ciger-dûzu bulaşmaz kane- Nefî 

ciger-dûz-ı dü-peykân: İki okun ciğer del¬ 
mesi. 

Riıstem-i tab‘ım eğer düşmâıı ile cenk etse 
Hâmerni tîr-i ciğer-dûz-ı dü-peykân eyler- Çevri 

* ciger-gâh: Ciğerin bulunduğu yer; canevi. 
Şeb u rûz eylerim bülbül gibiferyâd ile zari 
Ciger-gâlnm yakar aşk âteşi biryân eder yâ Hû 

Âdile Sultan 

* ciger-gûn: Ciğer renkli. 

Ey cefâ-cû hâtırım derd ile mahzûn eyledin 
Zahm-ı sinemden gözüm yaşı ciger-gûn eyledin 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* ciğer-hâr: Ciğer yiyen. 

İç mey-i nâb ki bağrından eder cümle kebâb 
Ateş-i ışk ile uşşâk-ı ciğer-hâr sanaTuzûii 

* ciger-hûn: Ciğeri kan içinde. 

Câm-veş kimdir bu bezm içre ciğer-hûtı olmayan 
Gotıce-igül-zân seyret lâle-i hamrâya bak- Baki 

* ciğer-pâre: Evlat. 

Gel ey izz ü nazım ciger-pâresi 
Gel ey derd-i dâg-ı derûn çâresi- Nedim 

* ciger-sûz: Ciğer yakan, acıklı. 

Bir kemde bâri dil-i dil-berde eser kıl 

Ey âh-ı ciger-sûz senin yandım elinden -Selim 
cihâd: (al^p-) Ar. Din uğruna düşmanlarla sa¬ 
vaşmak. 

Derlet ü ikbâl ile Dâru’s-Selâm olsun sana 
Gerçi olmuş birzemâıı ecdâda dâm’l-cihâd-NePî 

Gûş edip yazdım iki târih-i bî-naks u ziyâd 
Aldı harnd olsun Ariş’in kalpsın ehl-i cihâd- Sürûrî 


cihâd-ı ekber: En büyük cihat. 

Nefs ile onlar cihâd-ı ekber eyler dâimâ 
Kâ c be-i aşkındır onlar hâciyâtı ü serveti-AMe Sultan 
cihâdü’l-ekber: En büyük cihat. 

Takın bu seyfitı akvâsm cihâdü’l-ekberi anla 
Hicâb-ı mâ-siva’Uâhafenâ verip kırarsan gel 

Ümmî Sinan 

cihâd-ı maâlî: Yücelikler veren cihat. 

Koşan cihâd-ı maâlîye şanlı, lâkin ağır 
Mahûf adımlar afar-Tevfik Fikret 
cihâd-ı mu‘tâd: Alışılmış cihat. 

Tezâlmm etti mi ârnâli bir çok efradın 
Kesilmez arkası artık cihâd-ı mu c tâdm 

Mehmet Akif 

cihâd-ı nefs: Nefis mücadelesi. 

Cihâd-ı nefse tevekkül gibi hisâr olmaz 
Sipâh-ı âlem-i tecrid sûru neylerler- Nailî 
cihân: (jl^>) Far. Dünya, âlem. 

Nefs ü mâl ile tıe_ola kılsam cihanda ictihâd 
Hamdülillah var gazaya sad-hezârâtı rağbetim 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Abesdir devr-i nâ-sâz-ı felekdetı bî-lmzûr olmak 
Gam u şâdîye bakma zevka bak muhüs-i cihandır bu 

Esad Muhlis Paşa 

Cümle endûhumun çıkmaz yekûnü hâsılı 
Cem‘ u ta‘dâd ettirilse cümle zerrât-ı cihân-Li 

Halk içinde mu‘teber bir nesne yok devlet gibi 
Olmaya devlet cihanda bir nefes sıhhat gibi 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
Sanman bizi taleb-i devlet-i câh etmeye geldik 
Biz cihâna bir yâr için âh etmeye geldik 

Yenişehirli Avni 

Alaldatı gönlüm ol şûh-ı cihâttım 
Gönülsüz durur oldu tende câtıım 

Aziz Mahmud Hüdâyî (Üsküdarlı...) 
Teslim olunca va‘desigelmiş zevaline 
Benzer cihâna gelmeden evvelki hâline 

Yahya Kemal 

cihân-ı aşk: Aşk dünyası. 

Bir sennedî bahâr idi gördüm cihâtı-ı aşk 
Dil-dâdegâtı içer dil içer dil-rübâ içer 

Yahya Kemal 
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cihân-ı bâğ-ı İrem: İrem bağının dünyası. 
Arâyiş-i ner-rûz ile oldu cihân-ı hâğ-ı İrem 
Gül-şende saz ü söz ile Arifler etsin def‘-i gam 

Nâdiri 

cihân-ı bâlâ: Yüce cihan. 

İnip melâik-i rahmet cihâtı-ı bâlâdan 
Harim-i kabrine ettikçe her zemâtı ta‘zîm 

Mehmet Akif 

cihân-ı bî-beka: Sonu olmayan dünya. 

Nahifi nakş-ı reng-â-reng-i dehre olma dil-beste 
Cihâtı-ı bî-bekaya rağbet etmez merdüm-i dâtıâ 
Nahifi (Süleyman ...) 
cihân-ı bî-ihlâs: İhlâssız, fesat dünya. 

Ne kadar kim cihâtı-ı bî-ihlâs 
Arifi hâriç ede âıtıîyi hâs-Şe yhî 

cihân-ı bî-sebât: Sebatsız dünya. 

Cihâtı-ı bî-sebâtıtı rağmıtıa derr ettirip câmı 
İçip lâ-ya‘kıl olmak çâh-ı devrân olmadan yeğdir 

Nev‘î 

cihân-ı bî-vefâ: Vefasız cihan. 

Cihâtı-ı bî-vefâ hâki değildir kimseye ey yâr 
Değildir bir karârda çün bilirsin çerh-i tıâ-henı-vâr 

Süheylî (Ahmet...) 
cihân-ı bukalemun: Bukalemun renkli 
dünya. 

Mütıkalibtir cihâtı-ı bukalemun 
İtıbisâtıgamiyle müdgamdır- İbn-i Kemal 
cihan-ı cehl: Cehalet dünyası. 

Setisin ki cihâtı-ı cehli ettin 
İslâm ilegıbta-bahş-ı ezmân 

Kemalzade Ekrem Bey 
cihân-ı cife: Leşe benzeyen dünya. 

Şikâr-ı nıa‘rifetullahı say da kaıdir iketı 
Cihâtı-ı cifeye itısâtı tıiçitı tenezzül eder 

Muallim Naci 

cihân-ı deycûr: Çok karanlık cihan. 

Ne rar aceb ötesinde cihâtı-ı deycûrutı ? 

Nedir bilinmez aslı bu emr-i mesturun 

Recaizade Ekrem 

cihân-ı diğer: Öbür cihan. 

Her dönüş arz eder cihâtı-ı diğer 

Her cihâtı başka bir letâfette-MuûYım Naci 


cihân-ı emeli: Emelle ilgili dünya. 

Bâd-reşgeştte dilpehtı-i cihâtı-ı emeli 
Ab-reş alçağa meyi eylemede tab‘-ı müyûl- Rızâyı 
cihân-ı fâni: Boş dünya 
Bî-bekadır, sakıtı aidatıma, cihâtı-ı fâtıî 
Eylemez âkil olatı derlet-i dünyâdan haz 

Rüştü Paşa (Erzurumlu Mehmet...) 
cihân-ı feyz: Bereket dünyası. 

Cihâtı-ı feyz birgetıc-i tıihâtıdır kûşe-i dilde 
Mutalsım pâs-bâtıdır hâmem olgetıc-i tıihâtı üzre 

Ziya Paşa 

cihân-ı fitne-engîz: Fesat çıkaran dünya. 

Füsûsa kim cihâtı-ı fitne etiğiz 
Eder bahr-igamı mevc-hîz 

Atâyî (Nevlzade Ataullah) 
cihân-ı hâb: Uyku dünyası. 

Rii’yâ görür gibi görürüm cümle âlemi 
Setisin ttıerâm-ı dil bu cihâtı-ı hâbdır batıa-Nûûd 
cihân-ı har âb: Harap dünya 
Toktur sebât çütıki cihâtı-ı har âbda 
Birdir hezârsâl ile yek dem hisâbda-B&kı 

cihân-ı hasret-âbâd: Hasret dolu dünya. 
Cihâtı-ı hasret-âbâda yetiştim ışka sataştım 
Demen ey dostlar gurbette bîmâr olmasın kimse 

Necati Bey 

cihân-ı köhne: Yıpranmış dünya. 

Cihâtı-ı köhneyi lutfu keremle eyledi ta‘mîr 
Sipihri kıldı sa‘y u ihtimamı pir iketı benıâ- Nedim 
cihân-ı maânî: Manalar dünyası. 

Dedim o çehreye âyîne-i cihâtı-ı maâtıî 
Bakıp bu sureti Hak gördü nıahremâtı-ı maâtıî 

Muallim Naci 

cihân-ı ma‘rifet: Marifet dünyası. 

Mesnevi amma ki her beyti cihâtı-ı marifet 
Zerresiyle âftâbıtııtı berâberpertevi-NeH 

cihân-ı medeniyyet: Medeniyet dünyası. 
Setisin olfahr-i cihâtı-ı medeniyyet ki hemâtı 
Ahdini rakt-i saâdet bilir ebtıâ-yı zemâtı-Ş'masi 

cihân-ı melekût-i alcdes: En kudsî melek¬ 
ler âlemi. 

Görün ey rnâh-ı cihâtı-ı melekût-i alıdes 
Görün ey lenı‘ası biti ttıâha değen cananım 

Abdülaziz Mecdî Efendi 
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cihân-ı müstakbel: Gelecek dünya. 

Revân-ı pâkine olmuş ayan sipihr-i ezel 
Nazar-gehiııde açılmış cihâtı-ı müstakbel 

Fâik Ali Bey 

cihân-ı nazm: Nazım dünyası. 

Hakatıî cihâtı-ı nazma bakan 
Tok Rûm’da ona misi ü akran-ZıyA Paşa 
cihân-ı nüşûr: Yayılmalar dünyası. 

Hayâle daldım; o fiishat-serâ-yı dûrâ-dûr 
Göründü dîde-i medhûşa bir cihâtı-ı tıüşûr 

Mehmet Akif 

cihân-ı pür-sitem: Sitem dolu düııya. 

Ey cihâtı-ı pür-sitenıden isteyen ttıihrü refâ 
Doğurur mu bir akîm-i pîre-zetı atıdatı ikiz 

Necati Bey 

cihân-ı safâ: Temiz dünya. 

Hatıi sâkiyâ ol cihâtı-ı safâ 
Bulunmaz mı bir câm-ıgîtî-nümâ 

Şeyhülislâm Yahya 
cihân-ı ulûm: ilimler cihanı. 

Zemâtı zemâtı-ı terakki, cihâtı cihâtı-ı ulûm 
Olur mu cehl ile kaıbil beka-yı cemHyyât 

Sadullah Paşa (Erzurumlu...) 
cihân-ı veciz: Derlitoplu, öz dünya. 

Bu seııg-pareyi siz şimdi görmeyin nâ-çîz 
O, bir vücûd-ı muazzam, o, bir cihâtı-ı veciz 

Mehmet Akif 

cihân-ı yek-pâre: Tek parça cihan. 

Ahâlî izz ü devlette reâyâ emtı ü râhatta 
Hüner erbâbı rif c atte cihâtı-ı yek-pâre tıûrâtıî 

Nâbi 

cihân-ı zer ü sim: Altın ve gümüş dünya. 

Bir böyle cihâtı-ı zer ü sini olsa yetişmez 
Mümkün mü ki is‘âf oluna matlab-ı âlem 

Ziya Paşa 

* cihân-ârâ: Cihanı süsleyen. 

Sevmemek kaıbil mi ol hûrşîd-i hüstı ü ismetin 
Hak-tıümâ vechinde etıvâr-ı cihân-ârâsı var 

Kemalzade Ekrem Bey 
Cihâtı-ârâ cihâtı içindedir, arayı-bilmezler 
O mâhîler ki deryâ içredir, deryâyı bilmezler 

Elayalî Bey 


* cihân-bân: Dünyayı görüp gözeten, pa¬ 
dişah. (Allah) 

Ne böyle âsaf-ı zî-şâtııgördü iklim 

Ne böyle sadr-i ciihâtı-bâtııgördü bir kişver- Nedim 

Nihâl-i bâtıı kadd-iyâre benzetmiştim incinmiş 
Onu nice yetiştirmişler ol şâh-ı cihâıı-bâtıe 

Şeyhülislâm Yahya 

* cihân-bânî: Hükümdarla ilgili, hüküm¬ 
dara ait. 

Merkez-i dâire-i câh u celâl ü azamet 
Kutb-ıgerdûtı-ı cihâıı-bâtıî vüfennâtı-râııî- Nefî 

* cihân-bîn: Cihanı gören. 

Gün-be-gün sûret-i hâl-i dili seyrân eyler 

Şöyle mir’ât-ı cihâtı-bin olup sajvet-i a/£-Âdile Sultan 

* cihân-cihân: Pek çok, dünyalar kadar. 
Kadem kadem gece teşrifi ( Nâilî) o ttıehin 
Cihân-cihân elem-i intizâra değmez mi- Nâilî 

* cihân-dâr: Cihanı tutucu, padişah. 

Şehtir o güruha Molla Hünkâr 

Beştir bu cihâna bir cihân-dâr-Şeyh Galip 

* cihân-dâver: Cihanı doğru şekilde yöne¬ 
ten (padişah). 

cihân-dâver-i Cem-şevket: Cihanı doğru 
şekilde yöneten Cem şevketli. 

Hem rûz-ı mübarek deıtı-i îd-i tarab-eııgîz 
Hem devr-i cihân-dâver-i Cem-şevket ü şâııdır 

Nefî 

* cihân-devlet: Düııya talihi. 

Ki teşrif ede her gün sadr-ı bâlâ-hâııe-i kasrın 
O hûrşîd-i cihâıı-devletiıı dîdâr-ı pür-nûru- Nefî 

* cihân-dîde: Cihanı görüp anlamış, tec¬ 
rübeli. 

Bana ne ben riııd-i cihân-dîdeyiıtı 
Etmez eser banagaıtı-ı rûzigâr- Nefî 

* cihân-efrûz: Cihanı parlatan, ışık veren. 
Meh-çe-i râyet-i nıaıısûr-ı cihâıı-efrûzu 
Matla‘-i subh-ı zaferden yine oldu tâbâıı- Bâki 

* cihân-ger: Cihanı yapan. 

Ol cihân-ger ü sebük-rev kim tefâvüt eylemez 
Zîr-i pâyiııde zemin deryâ mıdır sahra mıdır- Nefî 
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* cihân-gerd: Dünyayı gezip dolaşan. 

Ol rahş-ı sabâ seyr-i cihân-gerd ki dâim 
Yeksandır ona pûyede bahr ü berr-i âlem- Neşati 

* cihân-gîr: Cihanı zabt eden. 

Feth eden âlem-i endîşeyi şemşîrindir 

Zabt eden memleketi tîğ-ı cihân-gîrindir- Ziya Paşa 

Kulûba sâhib olmayan hükümdâr 
Cihân-gîr olsa yine bî-iktidâr-Abdo&Ak Hâmit 

* cihân-gîrî: Cihangirlik, 
cihân-gîrî-i fitne: Fitnenin cihangirliği. 

İmdâd-ı tıigâh ile cihâtı-gîrî-i fitne 
Âşûb-ı hırâmiyla mübâhât-ı kıyâmet- Nefî 

* cihân-küşâ: Cihanı fetheden. 

Dûr olmasın elinden o tîg-i cihâtı-küşây 

Kim fer ü tâbi âleme emn ü âmân rm>-Nedîm 

* cihân-mutâ‘: Dünyanın boyun eğdiği, 
âleme hükmü geçen. 

Menşûr-ı hüsnü olmağa hükrn-i cihâtı-mutâ‘ 
Zülfü dehânı mühr ü nişandan haber verir 

Necati Bey 

cihân-mutâ‘-ı kevneyn: Fler iki dünyanın 
boyun eydiği. 

Sultân-ı cihân-mutâ‘-ı kertıeyn 
Rûhu’r-ruhu tıbâ c -ı kevneyn- Ziya Paşa 

* cihân-nümâ: Cihanı gösteren. 

Mey âyîne-i cihâtı-nümâdır 

Hâki zer eden bu kîmyâdır-Bazali 

* cihân-perver: Cihanı besleyen. 

Kaf-ı ümîd etmişiz ümmîd-i atâyâ-yı felekten 
İhsân-ı Hudâvend-i cihâtı-pervere minnet-E&bi 

* cihân-peymâ: Cihanı ölçen, gezip gören. 
Nice tayyâr o sebük-pâ-yı cihân-peymâ kim 

Ona hem-seyr olamaz hîç ne Anka: ne hümâ- Nefî 

Ey çeşrn-i cihân-peymâ hîç eşk-i terin yok mu 
Tûfân-ı muhabbetsin yoksa güherin yok mu 

Şeyh Galip 

* cihân-pîrâ: Cihanı süsleyen. 

Çubuklu Göksu şâir kuşe kuşe menziletler hep 
Zemân-ı devletinde her biri oldu cihân-pîrâ-Nedım 


* cihân-sitân: Cihanı zabt eden. 

Kim bu nizâmı vermedi âlem sarayına 
İllâ kiyümtı-i devletşâh-ı cihân-sitân-Bâkı 

* cihân-sûz: Cihanı yakan. 

Giydikleri âfitâb-ı Temmuz 
İçtiklerişuie-i cihân-sûz-Şe yh Galip 

* cihân-tâb: Cihanı parlatan. 

Ateş-işuie-işemşîr-i cihâtı-tâbından 
Küf' ü ilhâd kütüb-hâtıesin etti sûzân- Baki 

Güneşin zerre kadar kadrine noksan gelmez 
Eylese nûr-ı cihân-tâbım hujfâş itıkâr-Bi'ki 

** cihâniyân: Cihânî’ler, dünyada oturan¬ 
lar, dünya halkları. 

Hezârân zîb ü ziynet sad-hezârâtı fer ü şevketle 
Gülüş etti çıkıp dehritı şehetı-şâh-ı cihâniyânı 

Nedim 

cihaz: Ar. 1. Âlet, takım. 2. Çeyiz, 

cihâz-ı müsteâr: Takma cihaz. 

Güne güne hulle-bâfkâr-gâh-ı feyizdir 
Bikr-i endîşem kabul etmez cihâz-ı müsteâr 

Nazîm (Yahya...) 

cihet: (cu^>) Ar. Taraf, yön. c. cihât. 

Ben yek cihetim tarîkatimde 
Tağyir işi yok cibiUetimde-Buzûlî 

Zuhr-ı fermanda olurNâbî düm-i irnzâsı râst 
Her cihetten istikaımeti oldu defter-dâre /«rt-Nâbi 

Azmâyiş-kede-i pûte-i peyk-i fikrim 
Gayetfâsıla-i hadd cihetten bîrûtı- Münîf 
cihet-i aşk: Aşk yönü. 

Çünkü vakf eylemezdin cihet-i aşka tenin 
Mütevelli kızı almak nene lâzımdı senin 

Muallim Naci 

cihet-i câmi‘: Toplanan taraf. 

Mebhas-ı fiark-ı miyân-ı Harem ü deyr nedir 
Cihet ü hiddet-i matlab cihet-i câmi‘edir 

Antalyah Münif 

**cihât: Cihetler, yanlar, taraflar. 

Bu noktadır yemin ü şirnâli beyân eden 
Eyler cihâta akıl bu merkezden insilâk- Ziya Paşa 
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cihât-ı hayr: Hayır tarafları. 

Enzân terakkiyâta ma‘tûf 

Efkârı cihât-ı hayra masrûf-MuûYım Naci 

cila’: Ar. Parlaklık. 

Gülgûtıeden cemâline gülün ziya abes 
Mir’ât-ı âf-tâbe verilmek cila abes-Şe rîf 
cilâ-yı dîde: Göz parlaklığı. 

Bîdâr eder derûnu dü-bâlâsıgafletin 
A‘mâ, cilâ-yı dîde bulur kuhl-i hâbdatı 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yusuf...) 
cilâ-yı gurur: Gurur cilâsı. 

Zillet, üstünde bir cilâ-yı gurur 
Dâimâ aç bir ihtiyâc-ı akûrAevîık Fikret 
* cilâ-dâde: Cilâ sürülmüş. 

Bilsin behâ-yı hüsnünü dil gibi destine 
Mir’ât-ı tâb-tıâk-i cilâ-dâde vermişiz- Münîf 
cild: (jJL>) Ar. 1. Kap. 2. Deri. 

Hüsn-i ma‘şûka olur sinedeki dâg delil 
Şemse-i cild eder iş‘âr kitâbın şerefin- Nâbi 
cild-i mutallâ: Yaldızlı cilt. 

Kemâl erbâbı ârâyifle asla iftihâr etmez 
Değildir hürmeti mushaflara cild-i mutallâdan 

Lebîb-i Âmidî (Abdülgafur Hüseyin ...) 
cilve: (s 3 ü>) Ar. 1. Kırıtma. 2. Tecellî, görünme. 
Büt-âtıe cilvelerin yıktı deyr-i câmmızı 
Şerâr-ı şem‘-i ruhun yaktı hâtıümânımızı- Nailî 

O cilveler o revifler meded o cünbüfler 
O gamzeler o bakışlar o tıergis-i pür-hâb-Sî retî 

Gizli bir nûr idim subh-ı ezelde 
Cilvelergösterip a‘yâtıegüldüm -Doktor Rıza Tevfık 
cilve-i alcs-i ruh: Yanağın aksinin görünüşü. 
Cilve-i aks-i ruhun âyîtıede ey reşk-i hür 
Ruşen etmiş onu kim horşîddetıdir aya ««r-Fuzûlî 
cilve-i aşk: Aşk cilvesi. 

Mağrûr-ı dâtıiş olma edîb ü halim isen 
Bildin mi sırr-ı cilve-i aşkı alîm isen 

Hersekli Arif Hikmet 
cilve-i esrâr: Sırların görünmesi. 

Şendedir cilve-i esrâr-ı kemâl-i câvîd 
Şendedir mâye-i fieyz-i hünergûtıâ-gûn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


cilve-i hüsn: Güzellik cilvesi. 

Cilve-i hüsnünle her muyum perî-hîz olmada 
Aşk ile ser-tâ-kadem âyîne-fâm ettin beni- Nedim 
cilve-i ka:met ü kadd: Boyposunun cilvesi. 
Eylemez secde-i eşcâr-ı şeb-i Kadr’e nigâh 
Cilve-i kaımet ü haddinden olanlar âgâh- Nailî 
cilve-i rif at: Yücelik cilvesi. 

Ka:met-i nâzına kûtâh kabâ-yıgerdûtı 
Cilve-i rif‘atine tetıg kazâ-yı evhâm-W&bi 
cilve-i seyrân: Görülen cilve. 

Elande-i tıflâtıa bakgirye-ipîrâtıa bak 
Cilve-i seyrâna bak ka:bil-i haşr oldu «/-Esrar Dede 
cilve-i şâhid-i nazm: Nazmın görünen te¬ 
cellisi. 

Cilve-i şâhid-i nazmım o kadar nâziktir 
Ki komaz hâtır-ı endîşede sabr u ârâm- Nefî 

* cilve-dâr: Cilveli, 
cilve-dâr-ı hayât: Hayatın cilvelisi. 

Süzülür kalbe, cilve-dâr-ı hayât 
Gayb-ı meşhudu mest eden cezebât 

Kemalzade Ekrem Bey 

* cilve-gâh: Cilve edilen yer. 

Kıldı firâz küngüre-i arşı cilve-gâh 

Lâyık değildi şânnıa hakka bu hâk-dân-Bâki 
cilve-gâh-ı rif at: Yüce cilve yeri. 

Serîr-i devletidir cilve-gâh-ı rif‘atidir 
Zebâtı-ı şekve neden şem‘a şem‘a-dâtılardan- Nâbi 
cilve-gâh-ı yâr: Yârin cilve yeri. 

Cilve-gâh-ı yâr olan dil nakş-ı gayr etmez kabul 
Sûret-i diğer rnuhâl âyîne-i tasvirde 

Nihâlî (İbrahim...) 

* cilve-ger: Cilve edici. 

Bir sarây-ı dil-küşâdır her iri ebyâtımm 
Cilve-ger şahımda ebkâr-ı rnaânî bî-hicâb -Nefî 

* cilve-rîz: Cilve etme, kendini gösterme. 
Isınıp cümle kulûb âb-ı bürûdetgitti 
Cilve-rîz olsa acep mi dönerek arz u semâ-Yiedîm 

* cilve-sâz: Cilve edici. 

Hâver-i imkânda olmaz idi bir dem cilve-sâz 
Pertev-i rnihr-i zuhurum bilse rûh-ı enveri 

Üsküdarlı Hakla Bey 
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cim: (,*=-) Arapça “C” harfinin sesi. 

Olma bir lokma için ehl-i şikem cim gibi 
Meclis-i dehrde leb-bestegeçin mim gibi- Nâbi 
cim-i cemâl: Cemâlin c’si. 

Zîr-i külahtan harn-ı zülfü değil çıkan 
Cim-i cemâlgâh nihâtı geh bedîd olur- Neşati 
cin, cinn: (js>) Ar. Cin, insin zıttı. 

İnsân-ı beyaban ona nisbetle melekdir 
Cin çarpmışa benziyor inşânı sadâkat 

Kâm (Ebûbekir ...) 

Bir deşt bu kim neûzübi’l-lâh 

Cinler cirid oynar anda her gâh-Şt yh Galip 

Mahkûmu olsa hâteminin itıs ü cin tıe_ola 
Fass-ı tıigînidirgüher-i tâb-dâr-ı şer‘- Cinânî 
cinn ü melek: Cin ve melek. 

Hilm ü hayâ vü lütfü edeb kânı idi ol 
Kijından ederdi hısile cinn ü melek hayâ 

Lamiî Çelebi 

* cinnet: Delilik, mecnunluk. 

Eski mecnûnlardakigayret hamiyyet kalmamış 
Şimdi herkes âkil olmuşlar o cinnet kalmamış 

Ziya Paşa 

cinnet ü akl: Akıl ve cinnet. 

Cinnet ii aklı ne bilsin her dil 

Hâl-i Mecnûtıîde Leylâ söyler-h dile Sultan 

* cinnî: Bir cin. 

İllâ bütı-i çehte bir resen var 

Cinnîler ona değil haber-dâr-Şeyh Galip 

cinân: (jba>) bk. cennet. 

cinâs: Ar. Birçok anlamlara gelebilen 

söz. İmalı, telmihli söz. 2. ed. Aynı manaya 

geleıı kelimelerin bir sözde bulunması, (yaz: 1. 

Mevsim. 2. Yazmaktan emir.) 

Genn ü serditıe bakılmaz bu yalan dünyânın 
Eyleme vaktini zâyi‘ deme kış yaz oku yaz 
Sünbülzade Vehbî (1. yaz: Yaz mevsimi. 2. yaz: Yaz¬ 
mak fiilinden emir. 

Dediler oldu bir iken iki şer 
Çıktılar hârice birer ikişer 

Muallim Naci (1. iki şer: İki kötü. 2. ikişer: İki iki.) 


Üftâdelerlegerçi o meh senli „betılidir c ‘ 
Benlik ederse de yakışır çifte „benlidir“-Beliğ 


Nâbî kelâma vüs‘at-i meydân verir cinâs 
Çün tetıg ola zemin müeânis-ter istemez- Nâbi 
cinâyet: (odias-) Ar. Canilik, adam öldürme. 
Görme cânîlergibi lâyık bana udvânını 
Bir cinâyet etmedim ettimse i‘lâ şânmı 

Muallim Naci 


* cânî: Cinayet işleyen. 

Cânileri, kaıtilleri meydâna süren sen 
Cânîdeki, ka: fildeki cür’et yine senden 

Mehmet Akif 

Görme cânîler gibi lâyık bana udvânını 
Bir cinâyet etmedim, ettimse i‘lâ şânmı 

Muallim Naci 

cins: Ar. 1. çeşit, tür; sınıf, kısım. 2. gr. 

kelimelerin erkek ve dişisi, (müzekker, müen- 
nes). c. ecnâs. 

Zâtım Allahü ehaddır vasfını Allâhü’s-samed 
Cins ü mislim yoktur ön son yalınız Deyyâtı benim 
Ümmî Sinan (Allahü ehad: “Allah birdir” İhlâs-112/1, 
Allahü’s-samed: “Allah her şeyden müstağni ve her şey 
ona muhtaçtır.” İhlâs-112/2) 
Nev c -i inşân, haşredek, ta‘zîm ederler adına 
IGmfedâ-yı nefs ederse cinsinin imdadına 

Ziya Paşa 

Kendi cinsiyle müsâvât üzre bulmuştur sebât 

Surûrî 

cins-i amel: Amel çeşidi. 

Ekser görülür çünkü cezâ cins-i amelden 
Escâmda âhendetı olur rahtıe-i sühatı-Ziya Paşa 
cins-i eşyâ: Eşya cinsi. 

Olmasa besmele resrn-i memdûd 
Cins-i eşyâda olur muydu vücûd-Hakanî 
cins-i vuhûş: Vahşi hayvanlar cinsi. 

Bedeni hem sıfatı cins-i vuhûş 

Mûy-ı kudretten olur semnıûr-pûş- Enderunlu Fâzıl 

* cinsiyyet: İnsan veya hayvanda erkek ve 
dişiyi ayırt ettiren özellik. 

Olmaz idi miyâtı-ı leîmânda imtizâc 
Mâbeytıde alâka-i cinsiyyet olmasa-Nâbı 
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Zıdd-ı cinsiyyetgörür âyînesinde neylesin 
Ehl-i terke ta‘tıe başlar merdüm-i dünyâ-perest 

Esrar Dede 

cîrân: (jl jrf -) Ar. Komşuluk. 

Kafa-dâr oldular şîr ü peleııg âhûya sahrada 
Ederler şol kadar şimdi riâyet hakk-ı «mm-Bâki 
cirîd: Ar. At üzerinde değnekle oynanan 

oyun. 

Cirîd oynamağa kaıbil değil anıma yaraşır 
Bağçe seyrine çıktıkça süvâr olsan ona- Nefî 

Bir deşt bu kim neûzü-bi’l-lâh 

Cinler cirîd oynar anda hergâh-Şe yh Galip 

cimi: (fj^) Ar. Cisim, gövde, c. ecrâm. 

cirm-i âfitâb: Güneşin cüssesi. 

Derıhıu ol kadar rûşeıı ki cirm-i âfitâb anlar 
Gören füzenlerinde her müdevver câm-ı billuru 

Nefî 

ciı-m-i bî-haber: Habersiz cisim. 

Tûde-ber-tûde mahşer-i esrâr 
Ona biz cirm-i bî-haber diyoruz-Tevfık Fikret 
cirm-i kedû: Kabağın gövdesi. 

Noktadan dâirenin gerdişiıı et istişhâd 
Tohmunutı za‘finıgör cirm-i kedûyı seyr cf-Nâbi 
cirm-i kamer: Ayın gövdesi. 

Dövmedi ise göğsünü taş ile gamından 
Pes bu göğeretıler ne ola cinn-i kamerde-Nizami 
** ecrâm: l.Cirm’ler, cisimler, vücutlar. 
2. Seb‘a-i seyyare: Yedi gezegen. 

Nârek-i fikrim eder tîr-i kazâ gibigüzer 
Olsa pûlâd-ı Dımışkî’den eğer heft ecrâm- Nefî 

Sonra gök kubbeyi alsam ridâ tıâmiyle 
Kanayan lâhdhıe çeksem bütün ecrâmiyle 

Mehmet Akif 

Tabancı sanmayınız seyredip de ecrâmı 
Bir eski diledir, gökyüzünde ârâmı- Mehmet Akif 
Ne ummandır İlâhî lâ-halâ kim 
Bütün ecrâm eder anda şitıâhı -Recaizade Ekrem 
ecrâm-ı âliyât: Yüce cisimler. 

Ecrâm -ı âliyât şeref iktisâb eder 
Câm-ı meyinde zahir olan her habâbdaıı 

Hayalî Bey 


ecrâm-ı bî-nihâye: Sonsuz gezegenler. 
Ecrâm-ı bî-nihâye ile pürdür âsümâtı 
Nisbet olunsa zerre değildir bu hâk-dân-Ziyu Paşa 
ecrâm-ı çarh: Feleğin gezegenleri. 

Ecrâm-ı çarln geçmeyicek bilmemiş Mesih 
Bâr olduğun vücûduna bir sûzeııin dahi- Nailî 
cism: Ar. 1.Beden, gövde. 2. Madde, c. 

ecsâm. 

Eler hod-pesetıd serkeşin eczâ-yı cismidir 
Herzerre-i hâki bu köhne neşîmenin-Hâbi 

Kaka dîrâmı guzât ettikçe vîrâıı top ile 
Düşmen-i dînin olurdu cismi lerzâtı top ile- Surûrî 

Cism ü câtı seyreyle bak dilde çerâg-ı ııûr-ı aşk 
Kîmyâ-yı pâk-i câtıdır hâk-i dervîşânıgör 

Adile Sultan 

cism-i âkıbet: Son cisim. 

Bükülür gamla gerdetı-i pâki 
Ter eder cism-i âkıbet Mfe’-Recaizade Ekrem 
cism-i bî-ervâh: Ruhsuzların bedeni. 
Cism-i bî-errâha celb-i câtı eder câııân-ı aşk 
Gül-şetı-i raslı dile hayrâtı eder câtıân-ı aşk 

Adile Sultan 

cism-i bîmâr: hasta beden. 

Mihr ü meh tâ âleme pertev salıp revnak vere 
Leyl-igamda câtı buldu cism-i bîmânm 

Adile Sultan 

Bî-lmzûram tıâle-i mürg-i dil-i dîvâneden 
Fark olunmaz cism-i bîmânm bozulmuş lâııeden 

Sultan Abdülaziz 

cism-i figâr: Yaralı beden. 

Bir kemik kaldı benim cism-i figânından evet 
Uşgöresin olısar ol dahi pâ-mâl-i segâıı- Behiştî 
cism-i füsürde: Donmuş beden. 

Mümkün mü o cism-i tıâzenîni 
Teklîf ede bir acûz-ıfertût-Abdüihak Hâmit 
cism-i hâk: Toprak cisim. 

Rûh-ı pâ-der-gil füyûzunla edippervâz-ı kuds 
Cezbe-işevkinle bulsun cism-i hâki irtifâ‘ 

Esrar Dede 
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cism-i hâkisâr: Yerle bir olmuş cisim. 

Gark-ı hûn-âb oldu cism-i hâkisânm âh kim 
Dürd-veş saldı ayağlaragam-ı devrân beni- Fuzûlî 
cism-i hilkat: Yaratılış cismi. 

Kopsa bir zerre cism-i hilkatten 
Duyulur bir tazallüm olsun. Sen 
Göçüyorsun da arş üferşinle 
Tok tabîatte bir inilti bile- Tevfık Fikret 
cism-i hürriyet: Hürriyet maddesi. 

Cism-i hürriyet kefetı-ber düş olup ahlâk ile 
Defnolunmuştur mezâr-ıye’se derlet nâmına 

Reşid Akif Paşa 

cism-i lafz: Söz cismi. 

Teâlallah zehî dîvân-tvrâz-ı suret ü nıa‘nî 
Ki cism-i lafa ile rûh-ı meâlî eylemişpeydâ- Nâbi 
cism-i latif: Hoş cisim; kadın. 

Düşmüş herâ-yı cism-i latif ile Nâbiyâ 
Leyi ü nehâr keşmekeş-i intizâra mevc- Nâbi 

Görünce nâtıka medhûş olur o cism-i latifi 
Eğerçi nutk-ı safâ-bahşım oldu cân-ı maânî 

Muallim Naci 

cism-i Mansûr: Mansur’un bedeni. 

Girândır âşıka erbâb-ı aşkın ta‘tıı münkirden 
Ehajftır setıg-i a‘dâ zahm-ı gülden cism-i Mansûr’a 

Beliğ 

cism-i menhûs-ı adû: Düşmanın uğursuz 
bedeni. 

Cism-i menhûs-ı adûda kalmadı candan ramak 
Dinle kıldım iki târihimde zikr-i mâ-sebak-Sürim 
cism-i mürekkeb: Karışık cisim. 

Nedir bufeyz-i anâsır nedir bu mâhiyyât 
Nedir bu cism-i mürekkeb nedir bu şekl-i tıizâr 

Ziya Paşa 

cism-i nâ-tüvân: Güçsüz beden. 

Leb ü ruhsan gördüm oldu cism-i nâ-tüvân âteş 
Gül-efşân olıcak olur zemin ü asuman âteş 

Âdile Sultan 

cism-i nazenin: Nazlı beden. 

Mümkün mü o cism-i nazenini 

Teklif ede bir acûz-ı fertût- Abdiilhak Hâmit 


cism-i nâzik: Nazik beden. 

Hudâ gûyâ ki cism-i nâzikitı bir resme halketmiş 
Katıp bûy-ı gülü retıg-i şarâba ergurâtı «zr^-Nedîm 
cism-i nizâr: Zayıf vücut. 

Biz cism-i nizâr üzre döküp jâle-i eşki 
Çün rişte-i cângerher-i ma‘tıâda nihânız-kieşnû 
cism-i pâk: Temiz beden. 

Ol cism-i pâki canı gibi eyledi tıihâtı 
Asude kıldı hâl-i sipâh ü raiyyeti-Bâkı 

cism-i pür-hayâl: Hayal dolu beden. 
Leyle-i firkatte buldu kendine hem-dem refik 
Ya‘tıî cism-i pür-h ay âlinden yakar dilde çerâg 

Âdile Sultan 

cism-i sûzân: Yakıcı beden. 

Seninçün hâb-ı râhat çeşm-igiryânmıla düşmetıdir 
Bisât-ı istirâhat cism-i sûzânımla düşmetıdir- Nâbi 
cism-i tabiat: Tabiat cismi. 

Bugün nasılsagam-âlûd sisleriyle cibâl 
Tamı da cism-i tabiat kefenlenip kardan 

Tevfik Fikret 

cism-i uryân: Çıplak beden. 

Hayâli fakr şâlıtıı çekenler cism-i üryana 
Onunla fiıhr ederler atlas ü dibayı bilmezler 

Hayâli Bey 

Dedim ey cân gel berü bu cism-i uryân üstüne 
Nâz ile güldü dedi kim varamam cân üstüne 

Cinânî 

cism-i zaîf: Zayıf beden. 

Cism-i za fimin yok iken kendi kendiye 
İmdâdsız kıyâm edecek istitâati- Nâbi 
cism-i zâr: İnleyen beden. 

Göz göz oldu cism-i zânm tıâvek-i dil-dârdatı 
Cümleten çeşm oldum amma doymadım dil-dârdatı 

Bîdârî 

cism-i zerd: Sarı beden. 

Zer oldu baştan ayağa çünkim bu cism-i zerd 
îy hâce-i zemâne betıi satma bî-zeretn-Enven 

** ecsâm: Cisim’ler, eb c âd-ı selâseyi (üç 
boyutu: en, boy, yükseklik) meydana getiren 
nesneler. 

Düşse ger hâke nem-i ebr-i bahâr-ı lütfü 
Kesb-i rûh eyler idi zîr-i zeminde ecsâm- Nefî 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


339 


İhtilâfât-ı şü’ûnun gâyesi tevhîddir 
Gösteren ecsâmı ezdâd-ı anâsırdır bütün 

Hayrî (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet — ) 
Cem : olmadı cem‘daldan ecsâm 
Bir encümen içre bunca akvâm-Ziya Paşa 
* cism-perver: Bedeni besleyen. 

Ey nefs-perest-i cism-perver 
Olmagam-ı hırsla mükedder- Fuzulî 
cism ü cân: Cisim ve ruh. 

Bakınca dîde ııûruna ziya bulur bu cism ü cân 
Mir’ât-ı kalbi müncelî kıl sırr ile dîdân gör 

Âdile Sultan 

cisr: (jAr. Köprü. 

Bu cisri bir kulu yolunda ettipây-endâz 
Derûn-ı dilden edip ol şehe nisâr-ı dürûd 

Şeyhülislâm Yahya 

Zülf-i zülfün gözüme sihr ile bağlar sanasın 
Cisr çüıı san‘at ile Şafta selâsil bağlar- Nizamî 

Sımâh-ı cânıma hatiften erdi bu târih 
Ola bu cisri karitı-i kabûl-i Rabb-i Vedûd 

Şeyhülislâm Yahya (1043) 
cisr-i her-mısrâ’: Her mısraın köprüsü. 
Ma‘tıî-i rengine her bir beytigıîyâ selsebîl 
Cisr-i her-mısrâı âb-ı la‘l-i rümmân üstüne 

Nedim 

cisr-i lcayd-ı mâ-sivâ: Dünya kaydının 
köprüsü. 

Demezler sana zâhid terk-i ashâb etkabâdan geç 
Derûııî âşinâ ol cisr-i kayd-ı mâ-sirâdan geç 

Şeyhülislâm Mekkî Efendi 
cisr-i metin: Sağlam köprü. 

Ebrurânım iki göz cisr-i metindir gûya 
Dem-be-dem anda akan gözyaşı deryâ-çe-i Şat 

Beliğ 

civân, cüvân, cevân: Far. Yakışıklı geııç 

erkek veya kadın, c. civânân, cüvânân. 

Tükenmez defter-i ömrü hesâb olmaz zemânsm sen 
Ne gençler pirler rnahr eyledin hâlâ divânsın sen 

Ayetullah Bey 

Zemâıı-ı hükrn-i âlem ola dest-i ihtiyarında 
İlâhî pir ola tâ haşre dek baht-ı civân üzre 

Ziya Paşa 


Tek-reng-i hiremle ner-civânı 

Serdâ ile hüsn-i bî-müdânî 

Müstakbel ofikr-i câvidânî 

Mâzîgibi hep gurûr-ı muğberr- Tevfık Fikret 

civân-ı dil-pesend: Gönle hoş gelen civan. 
Esirin bir beni sanma cihan âvâre-i hüsnün 
Peseııdîde-i âlem civân -ı dil-pesendimsin 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
civân-ı nazenin: Nazlı civan. 

Bir civâtı-ı nâzenînitı sûz u sâz-ı aşkıdır 
Hâtı-kah-ı dilde hergütı raks-ı devrân eyleyen 

Esrar Dede 

** civânân: Tazeler, gençler. 

Aşka düştüm cân u dil rnüft-i civânân oldu hep 
Sabr u tâkat-ı masraf çâk-ıgiribâtı oldu hep- Nedim 

* civânî, cevânî: Gençlik. 

Beni âzâde kılsa pîrlik aşk-ı cevânîdetı 

Tine hakk-ı velâ bu betıde-i dîrîneden çıkmaz- Beliğ 

Sâkîgetir âb-ı erguvâtıî 
Taktı beni âteş-i civânî-Şeyh Galip 

Beka yok gerçi kim bin yıl da olsa zitıdegânîde 
Kafi müşkildir ammâ merg hengâm-ı cevâtıîde 

Haleti (Azmizade ...) 

* civân-baht: Bahtiyar, mesut. 

Devlet-i şâh-ı cevân-bahte duâ kıl ki seni 
Kimse çekmez ileri himmet-i şâh-âtıe çeker- Bâki 

civân-baht-ı cihân: Cihanın bahtiyarı. 
Akıbet yokluk imiş kâr-ı cihân ey Bâki 
N’idelim şâh-ı civân-bahtı cihân var olsun-Bakı 

* civân-merd: Yiğit kişi. c. civân-merdân. 
Girifte oldu dilim kîse-i hasis gibi 

Misâl-i han-ı civân-merd rû-güşâde zz/z>»-Nâbi 
civân-merd-i cihân: Cihanın yiğit kişisi. 
Civâtı-merd-i cihandırşûh-ı meşrebtir melek-lmdur 
Sahîdir ehl-i dildir tıükte-dândır nükte-pîradir 

Nefî 

** civân-merdân: Yiğitler; cömertler, ke¬ 
rîmler, eli açıklar. 

civân-merdân-ı millet: Milletin yiğitleri. 

Civân-merdân-ı milletle hazergavgâdatı ey bî-dâd 
Erir şemşîr-i zulmün âteş-i hûtı-i harniyyetten 

Namık Kemal 
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* cüvân-zamîr: Gönlü genç. 

Birpîr-i cüvân-zamîr ü ayyâr 
Olmuştu o yerde mihmâtı-dâr-Şt yh Galip 
civar: Ar. Yakın yer. 

Cevr odu yaktı beni yanımda durma ey gönül 
Bir tutuşmuş âteşim kurb-ı civarımdan sakıtı 

Fuzulî 

Ne enf-i nahveti kalmış kırılmadık, ne kolu! 

Cirâr ibreti enfâz lâşesiyle dolu- Mehmet Akif 

Deryâ sâkin cirâr tenhâ 

Birsamt u sükûn içinde «îûw-Mihrümsa Haııım 
civâr-ı beytü’l-ahzân: Hüzünler evinin 
civarı. 

Dinlemekçütı mâcerâ-yı hecri tıâyından Kemâl 
Merkib-iyârâtı civâr-ı beytü’l-ahzâtıdaıı geçer 

Yahya Kemal 

civâr-ı Kibriya: Allah’ın huzuru. 

En sonunda o tıûr-ı arş-ı pâye 
Yükseldi civâr-ı Kibriyâ’ya-h lehmet Akif 
ciyâd: (L>) Ar. İyi eşkin giden soylu atlar. 
Hazret-i Rûhü’l-Emîngâşiye-ber-dûşu idi 
Konmadan dahi huyûl-i feleğe ııâm-ı ciyâd- Nâbi 
cû (y): Far. Irmak, nehir, çay. 

Serv-i dil-cûyumdan ayrıgeştgelmiş istemem 
Var yürü istersen ey eşk-i revân cûlarla -Nedim 

Giryedetı cû(y)-i sirişkim sû-be-sû oldu revân 
Yine Kulzünı gibi cûş etdi bu deryâ semt semt -Baki 

Yer yer serildigül-şene ka:lîçe-i çemen 
Meyyâl-i cû mukayyed-i bâd olmadın gönül 

Yahya Kemal 

cû(y)-i âb: Suyun akışı. 

Ömrün bekaısı var der isen cûy-i âba bak 
Çerhin fenasın anlamaz isen habâba bak- Behiştî 
cû(y)-i ârzû: Arzu ırmağı. 

Vannaz mı hâk-ipâyitıe dek cûy-i ârzû 
Çütı gördü serv haddini tıâz-âşitıâ imiş 

Faruk K. Timurtaş 
cû(y)-i cünûn: Delilik nehri. 

Cûşiş-i hûn-i safâya ermeden vakt-i sükûn 
Etmeden bülbüllerin feryâdını firkat zebûn 


Gâlib’i zetıcîr-i mevce çekmeden cûy-i cünûn 
Vaktidir ey tıev-bahâr-ı işve bugül-zâregel 

Şeyh Galip 

cû(y)-i dil: Gönül ırmağı. 

Çim düştü aks-igamzesi mâtıend-i Zülfekaır 
Malrv oldu gitti bahr-i Necefgibi cû-yı dil 

Faizi (Kafzade Abdülhay Çelebi) 
cû(y)-i enhâr: Nehirler ırmağı. 

Kiminin kadditıi kıldın serv ü ariardatı yüce 
Gözleri yaşıtı kiminin cûy-i enhâr eyledin 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
cû(y)-i eşle: Gözyaşı ırmağı. 

Cûy-i eşkim cûşagelse tan mı deryâlargibi 
Ser-keş oldu dil-berim çütı serv-i bâlâlar gibi 

Hamdullah Hamdi 

cû(y)-i fenâ: Yokluk ırmağı (dünya) 

Gel, geç libâs-ı atlas-ı şâhîdetı ey gönül 
Cûy-i fenâyı, halk, çü uryâtı gelir geçer 

Beyânî (Cârullahzade Mustafa ...) 
cû(y)-i Nîl: Nil nehri. 

Leblerinden şerm-sâr olalı Mtsr’m şekeri 
Gözlerimin çeşme-sânndan hacîldir cûy-i Nîl 

Nizamî 

cû(y)-i sirişk: Gözyaşı ırmağı. 

Giryedetı cû(y)-i sirişkim sû-be-sû oldu revân 
Yitıe Kulzünı gibi cûş etdi bu deryâ semt semt-Bâkı 

cû (y)-ı sirişk-i cefâ: Cefa gözyaşının ır¬ 
mağı. 

Başından aştı cûy-ı sirişk-i cefâ yine 
Ol servin ârzû-yı ketiântıdasıtı gönül- Nailî 
cû-(y)-i sirişk-i dîde: Gözyaşı ırmağı. 
Agûşa çekti cû setli ammâ ki şevkten 
Cûy-i sirişk-i dîdedegelmez şümâre mevc-Nzbı 
Çütı düştü aks-i gamzesi mâtıetıd-i Zülfekaır 
Malrv oldu gitti bahr-i Necefgibi cû-yı dil 

Faizi (Kafzade Abdülhay Çelebi) 
* cûy-bâr: Büyük ırmak, akarsu. 

Ben olsam bir de mutrib bir de tarafı cûy-bâr olsa 
Hoş imdi bir defarazâ bir civân şîve-kâr olsa 

Nedim 

Girye-bâr olmada cûlargibi cûş eyleyelim 
Cüst ü cû etmede cûlar gibi giryâtı olalım 

Yenişehirli Avni 
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cûy-bâr-ı bahar: Bahar ırmağı. 

Nihâlin ağzı köpürdü şükûfe zannetme 
Cihanı eyledi dîvâne cûy-bâr-ı bahâr-Şe yh Galip 

* cû (y)-sıfat: Irmak gibi. 

Cıî-sıfat her dem ki tıahl-i ka :metin yâd eylerim 
Baş urup derdinle taştan taşaferyâd eylerim 

Namık Kemal 

* cûy-veş: Akarsu gibi 

Çemende cûy-veş bu cüst ü cûlar hep seninçitıdir 
Miyân-ı bülbülâtıdagüfl ügûlar hep seninçitıdir 

Nâbi 

-cû: ( 33 -) Far. “arayan, araştıran” anlamlarına 
gelen sıfatlar yapar, c. cûyan. 

*çâre-cû: Çare arayan. 

Çâre-cû oldukça derman derd-tıâk eyler seni 
Eygönül bu derd-i aşk âhirhelâk eyler seni-Tsya Paşa 

* devlet-cû: Devlet arayan. 

Dâmeııin dest-i talebdetı koyma devlet-cû isen 
Marifet erbâb-ı isti‘dâda devlet-bahş olur 

Koca Ragıp Paşa 

* dil-cû: Gönül arayan. 

Gül-istân-ı dehregeldik renk yok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir tıahl-i dil-cû kalmamış 

Nâbi 

** -cûyân: Araştırmalar 
Kâ‘be-cûyâtı-ı muhabbet Hızr’ı rehber eylemiş 
Secde-gâh-ı ehl-i dil hâk-i derinden bellidir-Ve cdî 
cû‘: (£ 3 ^) Ar. Açlık. 

Cu‘ olmada eki ü şürbe saik 

Ümmîd-i beka beka-yı tıâtık-AbAiûhak Hâmit 

Vâiz-i çeşm-igüristıepîç ü tâb-ı cû c ile 
Mevsim-i iftârda “Veririni ıriz-zeytûtı” okur-Vicdim 
cû’-ı Ramazân: Ramazan açlığı. 

Birbiriyle öpüşür îd olıcak halk-ı cihan 
Gâlibâ bozmuş aralarını eû c -ı Ramazân -Nâbi 

* câyi‘: Aç. 

CâyiSeri seyr ederdi lûtfu 
Ahrân esîr ederdi lûtju -Ziya Paşa 
cûd: (^> 3 ^) Ar. Cömertlik, sahîlik. 

Ne melek-hûy meliksin dern-i lutfutı ile 
Kevser-i cûd akıtır ravza-i Rıdvân-ı kerem 

Ahmet Paşa 


Bî-bahâ oldu akîk-i Temetı-i cûd u atâ 
Bahr-i lûtfimda biteldetı beni mercâtı-ı kerem 

Cem Sultan 

Sen ol vezîr-i kerem-kârsıtı ki âlemde 
Kemâl-i cûd ile zât-ı kerimin oldu alem -Nedim 

cûd-ı müşahhas: Gözle görülen cömertlik. 
Setisin ol cûd-i müşahhas ki zuhurunla senin 
Buldu tottıar-ı neseb-tıâme-i himmet etıcâtn -Nedim 
cûd u atâ: Cömertlik ve ihsan. 

Ez-cümle Nedîmâ kulun ey âsaf-ı devrân 
Miistağrak-ı lûtfu kerem ü cûd u atâdır -Nedim 
cûd u sahâ: Sahîlik ve cömertlik. 

Doldurdu gerçi cûd u sahâ gösterip felek 
Ceyb-i cibâl ü dâmetı-i sahrâyı sîm ile -Bâki 
cuğd: (auL>) Ar. Baykuş, puhu kuşu. 

Ey olup sultân diyen dünyâda benden gayn yok 
Sen seni bir cuğd bil dünyâyı bir vîrâtıe dut 

Fuzulî 

Şeh-bâzları tıigâh-ı hasret 
Tuttuklan cuğd u bûm-ı dehşet-Şc yh Galip 
cumhûr: ( 33 ^-) Ar. Halk, insanlar, başıboş 
kalabalık, c. cemâhir. 

Miisâid ol kadr-i tedbîrine devrân ki kasd etse 
Eğer bir emr-i zâhirde hilâf-ı re’y-i cumhûm-Nefî 

Maişetin sana kâfi gelir mükâfata 
Vücûdun olsa da nizâm-ı kipler ü cumhûr 

Yenişehirli Avni 

cumhûr-ı gâziyân-ı gayûr: Gayretli gazi¬ 
lerin cumhuru. 

Birisi muhît-i envâr-ı feyz-i Rahmânî 
Birisi rehber-i cumlmr-ı gâziyân-ı gayûr -Emîrî 
Cum‘a: Ar. Cem‘den; toplanma, bir 

araya gelme anlamına gelen günün ismi. Aynı 
zamanda dinimizde o gün kılınan namazın is¬ 
midir. Cuma günü dünyanın yaratılmış olduğu 
ve Cuma günü de batıdan doğacak güneşle kı¬ 
yametin kopacağı, kıyamet alâmetlerinden biri 
olarak söylenir. 

Bâkiyâ Cum‘a tıemâzm kıl da gel mey-hâtıeye 
Hürmetin anla tahâretleyapışpeymâneye-Bâki 
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Sen kıyam etsen varıp camide ol saat kopar 
Her taraftan na‘m-i “Allahüekber” Cum‘agünü 

Aşkî 

cumû‘: (£ 3 -oj>) bk. cem‘. 

cur’a: bk. cür‘a. 

cûş: (jji 3 =-) Far. Coşma, kaynama. 

Meenûıı’da karâr tutmayıp hûş 
Deryâ-yı tahayyür eyledi c«/-Fuzûlî 

Nice bin zerrak-ı ser-geşte ona müstağrak 
Cûş edip merc urur bir ulu deryâgördüm-ZM 

Sanma ben ettim buferyâd u figânı hod-be-lıod 
Hâtı-ka:h-ı sinede aşk-ıfiakirân etti cûş- Esrar Dede 

Deryâ gibi birden eyleyip cûş 
Ey aşk dedi re oldu hâmûş-Şe yh Galip 
cûş-ı âb: Suyun coşması. 

Güzâr-ı bâ-şitâb-ı ömrü işrâba gelir dâim 
Leb-i cüda sımâh-ı câtıa cûş-ı âbtan fieryâd 

Koca Ragıp Paşa 

cûş-ı aşk: Aşk coşkunluğu. 

Dil cûş-ı aşkta ten sad-çâk bî-haber 
Deryâ temerrüt etmede hâşâk bi-haber-Suğdasiı Rûhî 
cûş-ı bahar: Bahar coşkunluğu. 

Bak ne hoş cûş-ı bahâr olmuş muhît-i kasr-ı yâr 
Bir temerrüc rar ki sahrasında deryasında yok-Li 
cûş-ı deryâ: Deniz coşkunluğu. 

Akan her katre-i eşkimde bin tûfân olur peydâ 
Hurüş-ı cûş-ı deryâ çeşrn-igiryânımdan öğrensin 

Leskofçalı Galip 

cûş-ı dil-i enhâr: Nehirlerin gönül coşkun- 
luğu. 

Gûş et cereyanında olan sıyt-i safâyı 
Vargül-şene cûş-ı dil-i enhâr ile ^öy/c/-Neşati 
cûş-ı hâdisât: Hadiselerin coşkunluğu. 
Vermez binâ-yıfiakre halel cûş-ı hâdisât 
Gark edemez kemine hiisnâ sad-hezâr-ı merc-S-km 
cûş-ı hayret: Hayret coşkunluğu. 

Cûş-ı hayretten tecellî hâtıe-i tahyîlde 
Lâl olur dil-i bîtıât-ı hüsnünü tertîlde 

Muallim Naci 


cûş-ı mahabbet: Sevgi coşkunluğu. 

Eserdi cûş-ı muhabbetle ehl-i serdâ hep 
Dimağa bûy-ı cünûn verdi nizgâr-ı bahâr 

Şeyh Galip 

cûş-ı mey: Şarap coşkunluğu. 

Gidilir zevrak-ı işretle çemenden çemene 
Cûş-ı mey hâne-ber-eııdâz-ı ferâğ oldu yine -Vecdi 
cûş-ı sâz: Saz coşkunluğu. 

Dururken kimseyi iner eylemez bir şâir elbette 
Hurûş u cûş-ı saza darbe-i mızrâbdır bâis 

Andelib (Mehmet Esat Faik) 

* cûş-â-cûş: Çok coşkun, taşkın. 

Yükselip akvamı almış fere fere âgûşutıa 
Hepsi dalmış vahdetin âhetıg-i cûş-â-cûşuna 

Mehmet Akif 

* cûş-âver: Coşturucu. 

Cûş-âver edip yem-i telâşın 
Deryâ deryâ dökerdi yaşıtı -Şeyh Galip 

* cûşân: Coşup kaynayan. 

Nûş etti o bî-çâre kadın rıhlet ederken 
Zemzem yerine ralmıet-i cûşân-ı Huda’dan 

Kemalzade Ekrem Bey 

Geliyor bâng-ı âb-ı cûşânı 
Gûş-ı talisine dikkat ettikçe-Vi 

cûşân-ı şerâb ü lâle: Lâle ve şarap coşkun¬ 
luğu. 

Ne cûşâtı-ı şerâb ü lâle bir devr-i bahârıydı 
Ki hâlâ çeşmeler pür-hûn olur her yâda geldikçe 

Yahya Kemal 

cûş u hurûş: Taşıp çağlama. 

Benimdir nörbet-i fieryâd bülbüller hârnûş olsun 
Figânını ehl-i aşka rnâye-i cûş u hurûş olsun-Vec- 
dî 

cûş u hurûş-ı nev-bahâr: İlkbaharın neşesi 
ve ahengi. 

Şöyle feyz-â-feyzdir cûş u lıurûş-ı ııer-bahâr 
Kim erişmiştir telâtûm âsrnân eyrânına-Nedîm 

* cûşende: Coşan, içi içine sığmayan. 
Sâkiyâ bâdeyi sen âşık-ı cûşendeye sun 

Ehl-i dil meclisine çün mey-i cûşîdegerek- Nedim, 
cûşîde: Far. Coşmuş, kaynamış. 

Sâkiyâ bâdeyi sen âşık-ı cûşendeye sun 
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Ehl-i dil meclisine çün mey-i cûşîdegerek- Nedim 
cuşiş: (JL4 1 3 =-) Far. Coşma, kaynama. 

Bahân açılmıştı sahraların 

Aceb cuşişi vardı deryâlann-Keçecizade İzzet Molla 

Terinden oynamayan dağ kadar vücûdunda 
Bütün cuşişi ürpermelerle duysun da- Mehmet Akif 

Iûzıl güller yaratsın cârn-ı gül-gûn nâr-ı hasretten 
Bu cuşiş âteş-i Nemrûd’ugül-zâr etti sansınlar 

Yahya Kemal 

cuşiş-i ahzân: Hüzünler coşkunluğu. 

Ben bütün bir gecelik cûşiş-i ahzâtıımla 
O hayâlât-ı perişanımla 
Müteşekkî, lâirn 

Karşıdan sajvet-i mahmurunu seyretmedeyim 

Tevfik Fikret 

cûşiş-i aşk: Aşk coşkunluğu. 

Gönülde cûşiş-i aşk olmasa çeşni eşk-bâr olmaz 
Telâtûm etmedikçe yem sadefteıı dür nisâr olmaz 

Yenişehirli Avni 

cûşiş-i bükâ: Ağlama coşkunluğu. 

Tuttu lisân-ı kalbimi kahretti nâgehâıı 
Bir cûşiş-i bükâ ile bir ra c şe-i figân-Hüsey'm Suat 
cûşiş-i derya: Deniz coşkunluğu. 

Sen öyle bil ki cûşiş-i deryâ-yı ıztırâb 
Cân-ı hamûle letıger-i kûh-igirâtı verir- Nedim 
cûşiş-i dil: Gönül coşkunluğu. 

Teskîn-i cûşiş-i dil eden eşk-i dîdedir 
Bârâıı olunca olmaz imiş pây-dâr rnevc 

İzzet Ali Paşa 

cûşiş-i efkâr: Fikirlerin coşması. 

Duyulan zemzemeler kalb-i ziyâ-yı bâmıdan 
Saçılan velveleler cûşiş-i eflıânndan 

Kemalzade Ekrem Bey 
cûşiş-i enhâr: Nehirlerin coşması. 

Ziyâ efkâr-ı asra ittibâ‘et râhat istersen 
Hâs u hâşâk zira cûşiş-i eııhâra tâbidir-ZÂyz Paşa 
cûşiş-i hûn-ı safa: Saflık kanının coşkun- 
luğu. 

Cûşiş-i hûtı-i safâya ermeden vakt-i sükûn 
Etmeden bülbüllerin feryâdını firkat zebûn 


Gâlib’i zencîr-i rnevce çekmeden cûy-i cütıûn 
Vaktidir ey nev-bahâr-ı işve bugül-zâregel 

Şeyh Galip 

cûşiş-i mütemâdi: Fasılasız coşkunluk. 

Anz-ı hûy-gerde-i dil-bergibipür-âb ü tâb 
Cûşiş-i şeb-nemle olmuş matmah-ı enzârgül 

Seyyit Vehbi 

cûşiş-i neşât: Sevinç coşkunluğu. 

Eşyâda âşikâr oluyor, titriyordu bir 
Bîdârî-i hayât ile bir cûşiş-i tıeşât-VAk Alî Bey 

cûşiş-i seyl-i bükâ: Ağlama selinin coşkun¬ 
luğu. 

Olsa ne denlü muhkem esâs-ı binâ-yı câh 
Bir dem gelir ki cûşiş-i seyl-i bükâ yıkar 

Şâkir (Hüseyin...) 
cûşiş-i şeb-nem: Gece nemi (çiğ)nin coş¬ 
kunluğu. 

Anz-ı hûy-gerde-i dil-ber gibi pür-âb ü tâb 
Cûşiş-i şeb-nemle olmuş matmah-ı enzâr gül 

Seyyit Vehbi 

cûyâ: (L. 33 -) Far. Arayıcı, arayan. 

Ki_ey âlern-i ulvînin olan râzma tâlib 
Ve_ey vaz‘-ı semâvâtm olan sırrına «İyi-Nizâmi 
cûyâ-yı adem: Yokluk arayan. 

Ne gam u gussa ne rene ü elem ü bîm ümîd 
Olsa şâyeste cihan can ile cûyâ-yı adem- Akif Paşa 
cûyâ-yı sühan: Söz arayan. 

İttibâ*eylediler meslek-i âşık-ı ömre 
Aşk u şevinle nice ka:fiye-cûyâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

cûyâ-yı yâr: Yârı arayan. 

Işkın gamıyla sırrını eşk-i revanimin 
Cûyâ-yiyâr u âşık-ı dîdâr olan bilir-Bâkı 

* cûyende: Arayan, arayıcı, arayıp soran. 
Aşk ile gelin Hâlık’ı cûyende olalarn 
Zevk ile safâlar sürelim zinde olalım- Sultan Veled 

Cûyende görüp ol âfitâbı 
Terk etti şitâb u ıztırâbı -Fuzulî 

cûyende-i dermân: Derman arayan. 

Ne ararsın kapımda diye cevr etme Atâyî’ye 
Muhabbet derdinin cûyetıde-i dermanıyız câııâ 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah) 
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cûyende-i necat: Kurtuluş arayan. 

Cûyende-i necâttz o yemden ki cümleden 
Evvel tutar temevvüc-igam nâ-lmdâmızı- Nâbi 

cûyende: ( O ) bk. cûyâ. 

cübbe: (a~>) Ar. En üste giyilen ve geniş ve bol 

elbise. 

Cübbe vü destâr ile nâ-dâtıa etme iltifat 
Rağbet eyler lâfzın erbâb-ı sühan ma‘nâsma 

Beliğ (Bursalı İsmail ...) 
Bir nâ-hulkî cübbe vü destâr ilegörsek 
Eylersin onun cübbe vü destâmıa ikrâm 

Bağdatlı Rûhî 

Hırka vü tâc ile zâhid kerem et sıkleti ko 
Ademe cübbe vü destâr keramet mi verir 

Şeyhülislâm Yahya 

cübbe-i nâmûs u zühd: Züht ve namus 
cübbesi. 

Cübbe-i nâmûs u zühdü soy bırak bitsin hernân 
Hırka-i levh-i melâmet giy nihâıı etsin seni 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
cüda: (Iuj>) Ar. Ayrı, uzak. 

Eylemez halvet-sarây-ı sırr-ı vahdet mahremi 
Aşıkı maŞûkdan ma‘şûkı âşıkdan cüdâ- Fuzulî 
Aşk-ı dil-berdeıı cüdâ sanma bedende cân yatar 
Gâfil olma herkesin gönlünde bir arslatı yatar 

Lebîb (Mehmet Lebîb) 
Acı imiş mevtten bin kerre câtıâ câm-t hecr 
Bin kez ölmek yig tapundan bir kez olmaktır cüdâ 

Lamiî Çelebi 

Câııı, cânâııı bütün varımı alsın da Hudâ 
Etmesin tek vatanımdan beni dünyâda cüdâ 

Mehmet Akif 

cüft: Far. Çift, tek olmayan. 

Bunda dahi verdin bize ol huriyi cüft ü halâl 
Andan dahi geçti ârzûm azmim sana kaçmak için 

Yunus Emre 

Cüft olsa zebânııı siyeh olsa ııe_ola 
Câsûs-ı serâ-perde-i tahkik ügümâtısın- Nailî 

Hâk-sârân-ıgama nıi‘mâr-ı cûd u himmetin 
Gurre-i Şevvâl’i cüftü tâk-ı ümmîd eylesin- Nedim 


cühela: bk. cehl. 

cühhâl: (Jl^>) bk. cehl. 

cülcül, cülcüle: Ar. Çıngırak, küçük 

çan; def pulu. c. celâcil. 

Cünbüş-i ka:met ile tabl-ı kıyamet koparır 
Def döğer sinesini cülcüle başlar zam-Belîğ 
** celâcil: Çıngıraklar. 

Görelim dâire-i aşka koyalım ân 
Olsun ol dâireye savt-ı celâcil zân- Nev‘î 
celâcil-i def: Defin çıngırağı. 

Başladı cünbüşe celâcil-i def 

Çok mu şevkinden oynasa dil-i def- Muallim Naci 

cüllâb: ( V SU) Ar. Gülsuyu. 

Leblerinde hatm ey şîrîn deheıı 
Mûrlar ciillâbe düşmüşgûyyâ- Baki 

Diler ağyâr zevk-ı vuslatı uşşâk hicrânı 
Meges cüllâb ararpervâtıe ister tıâr-ı sûzâııı 

Sehâbî (Hemedanlı...) 
Niçe teşbih edeyin ladini cüllâb ü meye 
Meyden artıktır ııeşâtı lezzeti cüüâbdan -Behiştî 
cüllâb-ı câm-ı lutf: Lütuf kadehinin gül¬ 
suyu. 

Beni cüllâb-ı câm-ı lutfuıı etti şöyle şîrîn-kâm 
Ki şVrimde bulur her kim okursa lezzet-i şekker 

Nefî 

cüllâb-ı ter: Taze gülsuyu. 

Lebleri dârü’ş-şifâsmdan alıp cüllâb-ı ter 
Sormağa dil hastasın şirin zebânımdırgelen 

İbn-i Kemal 

cülus: (^jÇ-lAr. 1. Oturmak. 2. Bir padişahın 
tahta çıkması. 

Etti şeheıı-şâh-ı muazzam cülus- Muallim Naci 

Hezârâtı zîb ü ziynet sad-hezârân fer ü şevketle 
Cülus etti çıkıp dehriıı şehetı-şâh-ı cihâniyânı 

Nedim 

cülûs-ı Hazret-i Abdülazîz Han: Abdüla- 
ziz Han hazretlerinin tahta çıkışı. 

Felek şâd ü melek şâd ü cihâıı mesrur u şâdâtıdır 
Bugün îd-i cülûs-ı Hazret-i Abdülazîz Han’dır 

Ziya Paşa (1289) 
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* celîs: Refik, birlikte oturan, arkadaş. 
Vahdet idi gönlümün etlisi 
Pür-gûlann olmadım ^/«/-Muallim Naci 
celîs-i bâde: Kadeh arkadaşı. 

Dem erdi kim yine saki celîs-i bâde olanı 
Kadeh tutup gül-i handan gibi güşâde olanı- Behiştî 
celîs-i dûn: Alçak arkadaş 
Celîs-i dûn ararımı bezmine dünyâ rü mâ-fihâ 
Kemâle erdik ammâ yanlarından rağbetim gitti 

Esrar Dede 

cümle: (aUj>) Ar. 1. Bütün, hep. 2. Herkes. 3. 
gr. Bir duyguyu, bir düşünceyi, bir eylemi tam 
olarak ifade eden sözler öbeği. 

Kadd-i dil-dârı kimi ar‘ar okur kimi elif 
Cümlenin maksûdu bir anınıâ rivayet muhtelif 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
Hükmedenler bu cihâıı mülküne şark ugarbdaıı 
Ger Süleymânger Skender cümlesi nıihnıândâr 

Cem Sultan 

Yazdı kudret kalemi defter-i hüsne hikmet 
Arş u kürs lerh u kalem beyt ü senıâ cümle güzel 

Âdile Sultan 

cümle-i âfâk-ı mübarek: Mübarek ufukla¬ 
rın hepsi. 

Dediler cümle-i âfâk-ı mübarek bâdâ 
Allahü’l-hamd Hudâ eyledi itmâm-ı neam- Nâbi 
cümle-i ahbâb: Dostların hepsi. 

Lebin efsûııunun mu‘cizliğine 
Mukırrdır cünıle-i ahbâb her dem- Kadı Burhanettin 
cümle-i evlâd: Çocuklarının hepsi. 

Fahr-i ecdadım olan Adem’e ben 
Eşbehim cümle-i evlâdmdan-Haknai 
cümle-i eşyâ: Eşyanın hepsi. 

Bî-nişân u lâ-nıekâıı ugayr-i meridir nutuk 
Cümle-i eşyâ nutuktur her ne kini var eylese- Gaybî 
cümle-i gerdan: Dönenin hepsi. 

Nedir tasavvur-ı temyîz hüsıı ü kubh-ı umur 
Nedir teka:bül-i inıtidâd cümle-igerdân-lA 
cümle-i hâl: Hâlin hepsi. 

Mû-be-mû cünıle-i hâlim sana pûşîde değil 
Ne edersen yine sağ ol sen eyâ fahr-i kiram- Nâbi 


cümle-i mahlûk: Yaratılanların hepsi. 

Bunu ey cümle-i mahlûka mutâ‘ 

Eylerim vâsıta-i üfzjş/zY-Hakanî 

cümle-i zerrât-ı nihân: Gizli zerrelerin 
hepsi. 

Alem sırr-ı hafiyyât-ı cihan 
Vâkıf cümle-i zerrât-ı nihân -Hakanı 

* cümleten: Bütün, hep birden. 

İktifa eylerim şarâb ile ben 

Cümleten ııFmet-i behişte bedel- Muallim Naci 
ciinbân: Far. 1. Kımıldayıcı, hareket 

edici. 2. ‘"kımıldatan, sallayan, oynatan, oyna¬ 
nan” anlamlarında birleşik sıfatlar yapar. 
Mehd-i cünbânlığma Zühre iner eylemezse 
Dâyenin rifat-i şânnıdan eğer istihyâ- Nâbi 

Dedim lâyık değildir kaile böyle ol eser-i nakıs 
Bu resm üzre onu tezyîle kıldım hâme-i cünbâtıı 

Reşîd 

Eyler memeyi başıyla tehzîz 
Düııbâle ise hemîşe cüııbân- Muallim Naci 

* gehvâre-cünbân: Beşik sallayan. 

Olurdu kazâ-yı nâ-bî-sâmâıı 

Hüsn’e dahi gehvâre-cünbân -Şeyh Galip 

* ser-cünbân: Baş sallayan. 

Hem eder ta‘ııe hem olur ser-cünbân 
Düşmana har mı desem ya büz-iAhfeş mi desem 

Münif 

* silsile-cünbân: Soy kımıldatan. 

Başlasın betıd ile raksa dil-i dîvâne dahi 
Nice bir bâd-ı sabâ silsile-cünbân olsun- Nefî 

* cünbîde: Kımıldanmış, oynamış. 

Cüııbide olunca mehdî her ân 

Sîm-âbgibi olurdu lerzân-Şe yh Galip 
cünbüş, cünbiş: (jzzs>) Far. 1. Oynamak, kı¬ 
mıldamak, harekete gelmek. 2. Eğlence. 3. Uda 
benzer çalgı aleti. 

Bakgıl âşık ne iştedir ma‘şûk da ol cünbiştedir 
İkisi bir sağıştadır iki sanıp bakma ırak- Yunus Emre 

Bâz-ı şikâr-gîr çerâ-gâh-ı himmetim 
Kânı düğün cünbüş bâl ü perimdedir-Nâbi 
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cünbiş-i Anka: Anka’nın hareketi. 

Himmet-i tab c -ı bülendim o kadar âlî kim 
Bir gelir cütıbüş-i Ankaı’yıla pervâz-ı ca c l 

Nazîm (Yahya...) 

cünbiş-i bâl ü per: Kol kanat oynaması. 
Bir aceb tâvûs-ı kudsümgül-şen-i lâhûtta 
Oldu cennet cütıbüş-i bâl ü perimden renk renk 

Faik Memdûh Paşa 

cünbiş-i gamze: Yan bakış hareketi. 
Cütıbüş-igamze değil, cilve-i reftâr değil 
Lerziş-i kâr-geh-i her-dü-eihân ancak fet-Nâilî 
cünbiş-i gehvâre: Beşik sallaması. 

Iztırâb-i hâl bâdî-i sükûnet olduğu 

Tıfl iken nıaİûmum oldu cünbiş-igehvâreden 

Arif (Mütercim Mir Süleyman...) 
cünbiş-i hevâ: Hava hareketi. 

Artar elemim bu mâcerâdatı 
Ateş gibi cünbiş-i herâdan- Fuzulî 

cünbiş-i iltifât-peı-ver: İltifatı seven hareket. 
Bak şu zevrakçe-i dil-ârâmm 
Cünbiiş-i iltifât-perrerineAevBk Fikret 

cünbiş-i ka:met: Salına salına yürüme. 
Cünbiiş-i hatmet ile tabl-ı kıyâmet koparır 
Def döğer sinesini cülcüle başlar zâre- Beliğ 

cünbiş-i lca:nûn-ı cihan: Cihan kanunu¬ 
nun cünbüşü. 

Nesi rar cünbiş-i ka:nûtı-ı cihâtını Nâbî 
Bî-nemek zemzeme-iperde-i bîrûtıdan gayn-Aabi 
cünbiş-i Zühı-e: Zühre yıldızının hareketi. 
Gece bakmazdı betıât-ı tıa‘şe 
Cütıbüş-i Zühre’ye derdi m^-Sünbülzade Vehbi 
* cünbiş-geh: Eğlence yeri, 
cünbiş-geh-i sâfiyyet: Saflığın eğlence yeri. 
Cünbiş-geh-i sâfiyyeti âmâl-i visâlin 
Zerrakçe, o bir neşeligehrâre-i serdâ- Tevfik Fikret 
cünd: (au>) Ar. Asker, c. ecnâd, cünûd. 
Gulgul-ı kûs-ı zafer tuttu cihâttı o kadar 
Cütıd ü errâh u melek birbiritı etti tebşir- Nefî 
cünd-i akl: Akıl askeri. 

Dağıttı cütıd-i aklımızı eyleyip fesâd 
Meydâtı-ı meyde kükredi şâh-ı mükeyyifât- Enverî 


cünd-i belâ: Belâ askeri. 

Müjgâtıı ki nîm-cünbüş eyler 

Biti cütıd-i belâ tıümâyiş eyler-Şe yh Galip 

cünd-i cihân-gîr: Cihanı fetheden asker. 
Pîş-i çeşminıdedir ol cütıd-i cihâtı-gîr henüz 
Gûş-ı cânımdadır olğulgul-i tekbîr hetıûz 

Muallim Naci 

cünd-i envâr: Nur askerleri. 

Aşk oldu bu hâle nıest-i ser-şâr 
Etrâfını aldı cütıd-i envâr-Şe yh Galip 

cünd-i ervâh-ı ricâl-i salın: Sahnenin ileri 
gelen ruhlar askeri. 

Ederim kuvre-i kudsiyye-i efkârımla 
Cütıd-i ervâh-ı ricâl-i sahtıı istihdam -Nefî 
cünd-i İslâm: İslâm askeri. 

Münhezim eyleyelergayret ile küffârı 
Cütıd-i İslâm’a rerefirsat u tıusret o Gayur 

Bahtı (Sultan I. Ahmet) 
cünd-i melâik: Melekler askeri. 

Ederâdatı dâtıe-i hâvetı ser-i a‘dâya düştükçe 
Gören cütıd-i melâik recm eder zannetti şeytânı 

Enderunlu Vâsıf 

cünd-i peri: Peri askeri. 

Ol bâğa ki baktı Aşk-ı pür- şûr 
Ne cütıd-i peri göründü tıe hür- Şeyh Galip 
cünd-i Zeng-bâr: Zenci askeri. 

Ahir hicâb-ı Şam’a girip lu‘betâtı-ı Rûm 
Tuttu cihâttı ma c reke-i cütıd-i Zeng-bâr -Nevi 
** ecnâd: Cünd’ler, cünûd’lar, ordular, as¬ 
ker bölükleri. 

Enbiyâ her biri râyet-keş-i ahkâmındır 
Gittiler âhirete etmeğe arz-ı ecnâd-N&n 
** cünûd: Cünd’ler. 

Zikr ü fikri şedd ü tatızîm-i cütıûd 

Fikr ü zikri sedd ü tahkîm-i hudûd-ZÂyz Paşa 

Kısmen idâre ettin otıutı seti cütıûdutıu 
İmhada eyledimdi adürr-i atıûdutıu 

Abdülhak Hâmit 
cünûd-ı sivâ: Başka askerler. 

Musallat oldu gönül nıilkitıe cütıûd-ı sivâ 
Bize muin ola şâh-ı azîme yalvaralım -Nuri 
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cünûd-ı bî-Süleymân: Süleymansız askerler. 
Kalmıştı cünûd-ı bî-Süleymân 
Olmaz idigirye derde demıân -Muallim Naci 
cünha: Ar. Suç, cürüm, kabahat. 

Artık ne cürm ü cünha, ne sıdk u seraba meyi 
Ben şimdi bir zemâtıedeyim bî-tıehâr u leyi 

Abdülhak Hâmit 

Cünha dünyâda mücâzâtı da dünyâda gerek 
Doğuyor mihr-i hakikat kara günler geçerek 

Abdülhak Hâmit 

Gel etme, sıV-i kasd ediyorsun hayâtına 
Ettirme zatın o eütıhayı da seyyiâtma 

Abdülhak Hâmit 

cüıme: (aL>) Ar. 1. Savaş silahı kalkan. 2. Ka¬ 
dın başörtüsü. 

Atına bir tıai-i simin kapına bir halka mâh 
Cütınene zerrin gılafü tablnıa çeııbergüneş 

Lamiî Çelebi 

cünûd: A ; ^>) bk. ciind. 

cünûn: (Ar. Çıldırma, delirme, cinnet 
getirme. 

Betidendir otıutı cünûnu ejzûn 
Kays iketı olupdur adı Mecııûtı- Fuzûlî 

Akıl kitâb-ı aklı halleylemekdegâfıl 
Keyfiyyet-i cütıûtıu dîvâneler de bilmez-Nâbi 

Cünûn u aklı temyiz eylemek ma‘nîde müşkildir 
Hele ma‘kûl olatı şu alıl ise dîvânedir «/»«-Ziya Paşa 
cünûn-ı aşk: Aşk cinneti. 

Eyle edeb riâyetin cy nev-cünûn-ı aşk 
Kays’ı mezemmet eylemeyâbâtıa söyleme- Nâilî 
cünûn-ı diğer: Diğer delilik. 

Neıı-sâlik-i tıer‘-tarh-ı cüııûn-ı diğeriz biz 
Çütı terkeş-i piir-tîr vatan der seferiz biz-Şe yh Galip 
cünûn-ı ehl-i aşk: Aşk ehlinin çılgınlığı. 
Edersin gerçi her derde tabibim bir devâ ammâ 
Cüııûıı-ı ehl-i aşk olunca mâder-zâd neylersin 

Şeyhülislâm Bahâyı (.... Mehmet) 
* cünûn-âver: Delilik taşıyan, delilik getiren. 


cünûn-âver-i aşk: Aşkın delilik taşıyanı. 

Arâm ile bî-gâııe cünûn-âver-i aşkını 
Vâreste-i şûriş olamam mahşer-i aşkını 

Muallim Naci 

cür‘a, cur‘a: (acys-) Ar. Yudum, içim. 

Kem cüria ile Hamdî’ye bir keyf verdi ışk 
Kim ân u in görünmez ona keyfü eytı 

Hamdullah Hamdi 

Cüriatıa vermezdi câtı her âşık-ı efsürde-dil 
Olmasaıı tâb-ejgetı-i herhâtır-ı bî-tâb u teııg- Nefî 

Bir edııâ cüriasıtıdatı mest olur erbâb-ı istiğııâ 
Mahabbet bezmidir bu, bunda çok mey-hâııeler 
panûr-Gelibolulu Alî (Müverrih Mustafa ... Efendi) 
cür‘a-i câm: Kadeh yudumu. 

Berg-i zer-i bâğ üzre döküp cüra-i câmı 
Gül mevsimi hükmün verelim fasl-ı hazâna 

Şeyhülislâm Yahya 
cür‘a-i câm-ı leb: Dudak kadehinin yu¬ 
dumu. 

Ab-ı hayât-ı la‘line ser-çeşme-i câtı teşnedir 
Sun cüria-i câm-ı lebin kimAb-ı Hayvâıı teşnedir 

Bâki 

cür‘a-i câm-ı mahabbet: Aşk kadehinin 
yudumu. 

Cüria-i câm-ı mahabbet kan behâmızdır bizinı 
İçelim şolgamzesi hûıı-riz olanın yâdıtıa-tSecriı Bey 

cür‘a-i câm-ı visal: Kavuşma kadehinin bir 
yudumu. 

Ateş-i berk-ı firâkııı nâr-ı dûzah teg elini 
Cüria-i câm-ı visalin âb-ı kevser teg /rz/z-Fuzûlî 
cür‘a-i Munlâ: Mollanın yudumu. 

Her subhgelip Gâlib deryûze eder hûrşîd 
Teh-cüria-i Munlâ kini peymâııede kalmıştır 

Şeyh Galip 

* cür‘a-dân: 1. Afyon. 2. tas. Hikmetlerle 
dolu Kur‘an. 

Süllem-i mrirâcıtııtı yek-pâresi tahsîs-i zât 
Defter-i Ecâzıtııtı her harfi Kuriâtı-ı hikem 

Esrarlı Dede 

* cür‘a-veş: Cür c a gibi. 

Cüria-veş ayakta kaldım tıejdenı âh 

Dest-res kimse olmadı eyvâhAânsi (Sultan İL Osman) 
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Sipihr kara yere cür‘a-veş döker katım 
Habâh-gûne dimâğutıda_ olursa bâd-ı gurur 

Hayalî Bey 

cür’et: (oîy>) Ar. Cesaret, şecaat. 

Elâhiş-ger-i visal niçin cür’et eylesin 
Çîtı-i cebin alâmet-i hüsn-i rızâ değil- Nâbi 

Muvaffak olmanın dünyâda yoktur başka bir sırrı 
Iûyâfet, bir de fevka’l-âde cür’et yâ Resıîlallah! 

Halil Nihat Bey 

Ne beyân-ı hâle cür’et, ne figâna takatim var 
Ne ricâ-yı visâlegayret, tıefirâka kudretim var 
Vasıf-ı Enderimi (Enderunlu Vâsıf) 

cür’et-i tatvîl-i tazallüm: Sızlanmanın uza¬ 
tılmış cesareti. 

Tâ-be-key cür’et-i tatvîl-i tazallüm Avtıî 
Ehl-i isyana tekazâ-yi şefâat meczûm 

Yenişehirli Avni 

cüı-m, cürüm: (f>y>) Ar. Günah, suç, kabahat, 
c. cürüm. 

Cünnümüz ışkın ise dedi ki öldiiriser 
Dedim harami gözüne dedi ki kanı helâl-Şe yhî 

Razıyım fiâkadan amma beni âzürde eden 
Sehv ile eylediğim cürm ü hatânın gamıdır-Nefî 

Deldi bağrım yaktı cânım eyledi hayrân beni 
Hevl-i mahşer bîm-i dûzah şermî-i cürm ü hatâ 

Nahifi 

cürm-i bî-hadd: Sınırsız suç. 

Cürnı-i bî-haddir eğerçi candan sevmek seni 
Pâdişâhını afv kıl kulda günâh eksik değil 

Bâlî Çelebi (Edirneli ...) 
cürm-i fazilet: Fazilet suçu. 

Nedir cürm-i fazilet kim onun erbâbmı yâ Rab 
Perişâtı-hâl, mahzun u hakir ü bî-tıevâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
cürm-i vebal: Vebal suçu. 

Elem değildir ol ki öleni tir-i yâr ile 

Elem budur ki yazıla cürm-i vebâl ona- Behiştî 


ve Mısralar Sözlüğü 

cürm ü cünha: Suç ve küçük suç. 

Artık ne cürm ü cünha, ne sıdk u sevâba meyi 
Ben şimdi bir zemâtıedeyim bî-tıehâr u leyi 

Abdülhak Hâmit 
cürm ü güneh: Suç ve günah. 

Mütıkeşif olması ezdâd iledir eşyâıım 
Şîve-i mağfirete cürm ü gütıehdir bâis 

Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said ...) 
cürm ü hatâ: Suç ve hata. 

Vakt-i seherde dadımız arşa çıkar feryâdımız 
Cürm ü hatâ mutâdımız “yessir letıâ hayrii’l- 
unıûr”- İkbâli, Metfûnî (Sultan II. Mustafa) 
cürm ü noksan: Eksiklik ve suç. 

Cürm ü noksanımı kayd eylemesem de elbet 
Onu küttâb-ı amel deftere tekmil yazar 

Halim Giray (Kırım Hanı...) 
cürre: Oy>) Far. 1. Cesur, cüretkâr. 2. Her tür¬ 
lü kuşun erkeği. 

Cürre şâhîtı-i Hümâ sayd-ı hayâlim ki benim 
Feyz-i tevfik-ı İlâhî’dir ona şeh-per ü bâl- Nefî 
cüst: Far. Arama. 

cüst ü cû (y): Arayıp sorma, araştırma. 

Ol arzunun etme heves cüst ü cûsma 
Kim hâsiditı müeddî olmagüft ügûsıtıa- Nâbi 

Cüst ü cû ettik nazîrin âlern-i endîşede 
Iztırârî vâdî-i inkâra düştü gönlümüz -Nefî 

Girye-bâr olmada cûlargibi cûş eyleyelim 
Cüst ü cû etmede cûlar gibi giryâıı olalım 

Yenişehirli Avni 

cüst ü cû-yı bülbül: Bülbülün (gülü) arayışı. 
Lâleler sahıı-ıgül-istâııda kadeh-nûş oldular 
Cüst ü cû-yı bülbüle güller kamu gûş oldular 

Hayalî Bey 

cüst ü cûy-ı Tûr: Tur dağım arayıp sorma. 

Kûy-ı yâre gitmeden maksûd bir dîdârdır 
Cüst ü cûy-i Tûr’dan mûr-ı tecellâdırgaraz 

Fahrî (Şeyhülislâm Fahrüddin Dede) 
cüst ü çâlâk: Çabuk arayıp soran. 
İbâdet-gâha gelse bî-mecâlem mest-i mey gibi 
Benim ammâ çemetı-zânn sabâ-veş cüst ü çâlâkı 

Behiştî 
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cüvâl: ( JI 3 J-) Far. Çuval, torbanın büyüğü. 

Ne gördü bir özge hâle girmiş 
İt iaşesi bir cüvâlegirmiş-Şe .yh Galip 
cüvân: (jljş-) bk. civâıı. 
cüyûş: (Js 3; =-) bk. ceyş. 

cüz’: (y>) Ai'. Bütünün bölümlerinden her biri. 
Gülüp açılmak umulmaz dehenindeıı meğer ol dür 
Cüz’ kim lâ-yetecezzâ der ona ehl-i deka:ytk-¥azM 

Yedi yüz kerreyanılmak ne demek bir cüz’de 
Böyle olmaz a benim hâfizım ezber dediğin Yâ. 

cüz’-i hâk: Toprak parçası. 

Gerçi cüz’-i hâkim arnmâ çerhteıı bâlâ-terinı 
Aric-i evc-i kemâlim şu kadar sellern bana 

Muallim Naci 

cüz’-i hâk-i beden: Beden toprağının par¬ 
çası. 

Ne bâd-ı sarsar âh ne cüz’-i hâk-i beden 
Ne sûz-i dil ne tıem-i çeşnı-i eşk-bâr kalur- Nailî 
cüz’-i lâ-yetecezzâ: Bölünmeyen, parça¬ 
lanmayan kısım. 

Bin pâre olsa zerre değil ol dehân kadar 
Yanında cüz’-i lâ-yetecezzâ cihâıı kadar 

Nazîm (Yahya...) 

cüz’-i lâzım: Gerekli parça. 

Vücûd-ı mülke efrâd-ı raiyyet cüz’-i lâzımdır 
Nasıl cem‘-i ulûfa ııusret-i âhâd lâzımsa-Tlyi. Paşa. 

cüz’ ü kiill: Parça ve bütün. 

Şensin ol sâhib-i kemâlât-ı fütıûn-ı cüz’ ü küll 
Ki olur her bir kelâmın ilden ile armagâıı 

Ziya Paşa 

cüzâz: (ilü>) Ar. Kesme, kırma, bölme, c. cü- 
zâzât. 

Nârıgül-zâr etmek isterisen Halîlu’llahgibi 
Nefsinin asnâmmı kıl kendi destinle cüzâz- Nuri 


-ç- 

çâbûk, çâbük: (il yf;) Far. Çabuk, seri. 

Böyle çâbük geldin ey hatt-ı siyeli ruhsâmıa 
Var ise pervâza meşk ettin piristûlarla ««-Nedim 

Tayy eder âlemi bir göz yumup açnıcaya dek 
Bu kadar çâbük ü çâlâk olur mu acebâ?- Nefî 

* çâbük-bâz: Çabuk oynayan. 

Hey ne çâbük-bâzdır hiııdû betıitı kim zülfünü 
Gâh bir müşgîn resen geh anberitı çetıber düzer 

Şeyhî 

* çâbûlc-dest: Eline çabuk. 

Ne çâbûk-dest sayyâd-ı perîşân dâııedir zülfiin 
Ki bin yerde rûlı-ı pür-âline dâm-efğen olmuştur 

Nailî 

* çâbûlc-pâ: Ayağına çabuk. 

Berk-ı malız iken diretık etse bilinmezpeykeri 
Rahş-ı çâbûk-pâ mıdır ya kûlıya bir câ mıdır-Nefî 

* çâbük-rev: Hızlı giden, 
çâbük-rev-i reh-nümâ: Hızlı yol gösteren 

rehber. 

Tûl-i dâmetıdengirân-reftâr olan pâ-der-gile 
Himmet-i çâbük-rev-i reh-nümâ mümkitı değil 

Esrar Dede 

* çâbük-revân: Hızlı giden. 

çâbük-revân-ı sıdk-ı taleb: Arzulanan hızlı 
doğruluk. 

Çâbük-revân-ı sıdk-ı taleb erdi menzile 
Bed-bahte oldu ukde-i pâ ihtimâller- Nâbi 

* çâbülc-semend: Çabuk koşan çevik at. 
Ben Süleymân-ı diyâr-ı işretim ey mey-fürûş 
Hâtemim câm u hevâ çâbük-semendimdir benim 

Behiştî 

* çâbülc-seyr: Çabuk dolanan. 

Tîğ-ı çâbük-seyrine âhû-yı Çin dersem ne_ola 
Seyr kıldıkça döker sahrâ-yı Çîtı’e müşg-i tıâb 

Fuzûlî 

* çâbûk-süvâr: Hızlı ve ustaca at süren. 

Bir lıadeııg-i câtı-güdâz-ı âh dır ser-mâyesi 
Biz bu meydânın nice çâbûk-süvâmı görmüşüz 

Nâbi 
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Zihî çâbûk-süvâr arsa-i ikbâl ü derlet kim 
Semetıd-i kudret için lâ-mekân bir tetıg-i meydândır 

Riyazi 

çâbûk-süvâr-ı mülk ü devlet: Devlet ve 
ülkenin en iyi at süreni. 

Hudâretıdâ sen ol çâbûk-sürâr-ı mülk ü derletsin 
Ki rahş-ı himmetin evvel kademde aldı meydânı 

Baki 

* çâbük-ter: Çok çabuk. 

Çâbük-ter olduğun gam-ı tıâ-geh-res-i heves 
Sıklet-keş-i misâfır-i bîgâh olan bilir- Nâbi 
çâbûk ü çâlâk: Seri ve çabuk. 

Tayy eder âlemi bir göz yumup açmcaya dek 
Bu kadar çâbük ü çâlâk olur mu acebâ?- Nefî 
çâbûk ü zîbende: Süslü ve çabuk. 

Sâfdır âb-ı revân gibi o denlü nazmım 
Ki yazarken kalem çâbük ü zîbende hırâm-Nefî 
çâder: (jjU»-) Far. Çadır. 

Tâ Süreyyâ ıkdin eylergûç-vâr-ı gûş-ı mâh 
Tâ Benâtü’n-Naya örter tıûrdan çâder güneş 

Ahmet Paşa 

Bir aceb deryâdır ordu-yı hümâyûnun senin 
Kim habâb-ı ber-karâr olmuş ona her çâderi- Nefî 
çâh, çeh: («Ur) Far. Kuyu, çukur. 

Her teştıe-i risâlin destindedir hayâtı 

Astîn içinde sâid çâh içre âba fe/ızgr-Hayalî Bey 

Çarhta mâhı görür çâhdaki âb gibi 

Eder ol kimse ki der-gâh ref c îinde makamı -Nâbi 

Çeh değil sîb-i zetıâhdânında yer almış Kedim 
Zahm-ı etıgüşt-i tıigâh-ı intihâbından senin- Nedim 
çâh-ı arz: Yeryüzü kuyusu. 

Çâh-ı arza düçicek Tûsuf-ı mihr oldu o dem 
Mâh Ta‘kûb u felek külbe-i ahzâtı-çekil -Hayalî Bey 
çâh-ı Bâbil: Babil kuyusu. 

Burc-ı hârerdetı ivazdır zülfün ey kâfir-tıijâd 
Çâh-ı Bâbil’den beterdir çeçmitı ey câdû-fırîb 

Nizamî 

Üftâde-i ka c r-ı çâh-ı Bâbil olsam 
Mimıet-keç-i rîsmân-ı tıâ-dân olmam 

Bülendî (...Çelebi) 


çâh-ı belâ: Belâ kuyusu. 

Bir gün düşürür aşk seni çâh-ı belâya 
Elden koma ey dil resetı-i zülf-i siyâhı 

Mantıkî (Ahmet...) 

çâh-ı Bîjen: Bijen (Bîcen)’in kuyusu. 

Tâk olup Kisrî-i ikbâline kavs-ı Riistem 
Ola teevîfi felek düşmene çâh-ı Bîjen- Nedim 
çâh-ı devât: Divit hokkası. 

Tûsuf-ı çâh-ı derâtm görücek ruhsânn 
Aybdır kaf-ı yed etmezse Züleyhâ-yı kalem- Nâbi 
çâh-ı hırmân: Ümitsizlik kuyusu. 

Ne_ola Ken L ân-ı mihnette düşersen çâh-ı hımıâna 
Varırsın Tûsuf-âsâ râkıatı ihrâna söylersin -Meyli 
çâh-ı kenîf: Kenef kuyusu. 

Arîhtelikten hazer et çâh-ı ketıîfe 
İstersen eğer kıymet ile tıâfe-i çîn o/-Nâbi 
çâh-ı mihnet: Sıkıntı kuyusu. 

Gâh oldu esîr-i çâh-ı mihnet 
Gâh oldu azîz-i Mısr-ı derlet -Şeyh Galip 
çâh-ı muallâk: Asılı kuyu. 

Nedir o çâh-ı muallâk nedir ol turra-i mâr 
Nedir ol küy-ı melâhat nedir ol sîb-i zekan- Biati 
çâh-ı nâ-dân: Cahilin kuyusu. 

Olsam dafezâ-yıgamda leb-teştıe helâk 
Mimıet-keş-i âb-ı çâh-ı nâ-dân olmam 

Yümnî (Emin ...) 
çâh-ı Nahşeb: Nahşeb kuyusu, bk. mâh-ı 
Nahşeb 

İçinde ay görünmüş bir kuyudur çâh-ı Nahşeb hem 
O aydır Mâh-ı Nahşeb İbtı-i Muktıî eylemiş îcâd 

Sünbülzade Vehbi 

çâh-ı sine: Göğüs kuyusu. 

Çâh-ı sinemden gönül çıktıkça şâd olsam tıe_ola 
Öyle âfetten yakasın kurtaran olmaz mı şâd 

Fuzulî 

çâh-ı zekan: Çene çukuru. 

Târ çâh-ı zekatımı aytı-ı refâdır der ise 
Sakıtı ey âşık-ı bî-çâre itıatıma çenedir 

Defterdar Zihni 

Düşse çâh-ı zekana turre-i hûbân yeridir 
Eyledi fitneyi devrinde felek zindânı-tüePı 
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çâh-ı zenah: Çene çukuru. 

Canıma ki çâh-ı zenah a zülfü kemişti 
İnsafa gelin Yûsuf ı Ken’an tıiçe benzer 

Aşık Paşa (kemiş-: düşmek.) 
çâh-ı zenahdân: Çene çukuru. 

Diller nice bir çâh-ı zetıahdânına düşsün 
Sâyetıgibi zülfiitı de ko dâmânma düşsün- Nefî 
* çeh: Kuyu. 

Çehler tâb-ı Temnıûz eyledi bî-âb arnmâ 
Oldu leb-nz-i kilâb-ı der ile çâh-ı zekan- Nedim 
çeh-i hayret: Hayret kuyusu. 

Yâd edersen zekatı-ı yâri hayâl et zülfiitı 
Çeh-i hayrette sana rişte-i tedbîr olsun- Lenfi 
çeh-i Zemzem: Zemzem kuyusu. 

Kâse kâse çeh-i Zemzem’den içip Ab-ı Hayât 
Câtı-ı pür-illeti leb-riz-i şifâ eyleyelitn-Nsbi 

Bevvâl-i çeh-i Zemzem’i la‘tıetle anar halk 
Sen Kâ c begibi kendini hürmetle be-tıâm et 

Ziya Paşa 

çâlt: (tlUç) Far. Yarık, yırtık. 

Ayîtıemi eylejetıgdetı pâk 
Iûlperde-i Ttibârımı çâkYıuM. 

Görürlerse güller çâk olur çâk-ı girîbâtııtı 
Alınmaz ellerinden ehl-i aşkın sotıra dâmâtııtı 

Fasih (Ahmet... Dede) 
Gam-ı firakın ile ceyb-i sabn çâk ederim 
Bu derde ben doyamam kendimi helâk ederim 

Şeyhülislâm Saadettin 

Vücûdun kim hamîr-i mâyesi hâk-i vatandandır 
Ne gam râh-i vatanda çâk olursa cevr ü mihnetten 

Namık Kemal 

çâk-i destâr: Sarığın yırtığı. 

Pitıhâtı olamaz az ise de bahye-i kefş 
Pûşîde kalır hezâr çâk-i destâr-Nâbi 

çâk-i girîbân: Yaka yırtma; mec. zulüm, 
şikâyet. 

Bâğa girdim ser-i kûyutı atııp efğâtı ettim 
Gül görüp yâdın ile çâk-i giribâtı ettim-Fuzûlî 

Kalmazsa eğer kûşe-i dâmâtı elimizde 
Elden ne gelir çâk-i giribâtı elimizde- Nefî 


Nedir bu gizli gizli âhlar çâk-i girîbâtılar 
Aceb bir şûha sen de âşık-ı tıâlâtı tmsıtı kâfir- Nedim 
çâk-i gönce: Goncanın açılması. 

Dikiş tutsun mu çâk-igotıce seyrettikte ruhsann 
Tutalım diktiğin tıev-tıahl-igül ey bâğ-bâtı tutmuş 

Nedim 

çâk-i seher: Şafağın sökmesi. 

Hurşîd-i eşVadan verip târ 
Çâk-i sehere eder rûzigâr- Riyazi 

* çâk-çâk: Paramparça, delik deşik. 

Çâk-çâk etmiş iken tîğ-ı zebanımla seni 
Kanda buldun o kadar yâr ey e merhem a köpek 

Nefî (kanda: nerede) 

Sezâdır çâk çâk etse dil-i mecrülmmu zîrâ 
O şûhutı destine şemşîr-i istiğtıâyı ben verdim 

Koca Ragıp Paşa 

çâk-çâk-i sine: Göğsü parça parça etme. 
Çâk-çâk-i sîtıe versin mevce-igamdan haber 
Zahm-ı hûtı-pâş-ı derûnum inkisârım söylesin 

Nâbi 

çâker: Far. Kul, köle. 

Eğerçi kulların bî-had, velî kem-ter kulun Ahrned 
NeAhmed Almıed-i Dâî, ne dâî dâî-i çâker 

Ahmed-i Dâî 

Ben fakir olduğum için gelmez olmazsın yakıtı 
Pâdişâhını tıeyki kaçmak böyle çâkerdetı ırağ 

Necati Bey 

Tavk-ı fermana çekipgerdetı-i teslimlerin 
Niçe âzâdeleri eyledi çâker hatem-Bâki 

Devrinin beste-kemer çâkeridir heft-ahter 
ŞemHtıitı sûhte-ipervanesidir nüh-ecrâm- Nedim 
çâker-i niyâz: Niyaz kulu. 

Birgütı gelir ki tıâzı olur çâker-i tıiyâz 
Ehl-i tıiyâza nahvet ile tıâz edenlerin-lsiâbi 
çâlâk: (iMUp Far. Hareketi süratli, çabuk. 

Ey hurde-şinâs-ı ma c nî-ipâk 

Gûş et ki tıe der bu kilk-i çâlâk-Şe yh Galip 

Tayy eder âlemi bir göz yumup açıtıcaya dek 
Bu kadar çâbük ü çâlâk olur mu aeebâ?- Nefî 
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Bu fidyenin, bu hayâlin ürnîd-i idrâki 
Dolaştırırfiece fiütıdüz o rûh-ı çâlâki- Mehmet Akif 
çâr: (jbç) Far. Dört. “çehâr”ın hafıfletilmişi. 
Cehd eyle çehâr cevâhir-i pâk 
Fikr etme ki yoktur ehl-i idrâk- Fuzulî 

Vücûduna yaraşır çâr bâliş-i azamet 
Nihâline yakışır ittikâ-yı sadr-ı sudur- Nâbi 

Miikevvenât ibâret ise tıe_ola Zâtbtıdan 
Hasâisidir onun cerher-i atıâsır-ı çâr- Ziya Paşa 
çâr-ı tabiat: Tabiatın dört unsuru. 

Olur vücûdu anâsır fetıâ-pezîr-i adem 
Neferdi çâr-ı tabiat ne aslı çâr kalır- Nailî 

* çâr-anâsır: Dört unsur. 

Eyâ nice bir derr ede bu çâr-atıâsır 

Kim ona ne evvel ola malûm ne fl&V-Bağdatlı Rûhî 

* çâr-bâğ: Dört bağ. 

çâr-bâğ-ı İsfahan: İsfahan’ın dört bağı. 

Ta sâib fiörmüş olsa çâr-bâğ-ı İsfahâtı vasfın 
Nefiûne rahtıe-i dîvâre eylerdi ııihâıı âbâ- Nedim 

* çâr-bâliş: Dört yastık, mec. yüce makam. 
Kimi çâr-bâliş nişîn-i huzur 

Kimi diz çekip çekmekte yâ Sabûr 

Keçecizade İzzet Molla 

çâr-cihât: Dört cihet. 

Hayme-i rif ‘atinin hıfzına olmuş katim 
Alemin çâr-cihâtmda muayyen ertâd- Nâbi 

* çâr-çeşm: Dört göz. 

Ey nûr-ı dîde sanma abes fiözlüğüm fiörüp 
Teşrîf-i yâri bekliyorum çâr-çeşm (/«-Muallim Naci 

* çâr-darb: Dört darb (Kalenderîler arasın¬ 
da “sakal, bıyık, kirpik ve kaş” anlamına kulla¬ 
nılan deyim). 

Erenler der-fiehinde bir kalender beııde-i hâs ol 
Tıraş et çâr-darb ile fiönülden fikr-i ağyârı- Hayrı 

* çâr-deh: On dört. 

Yüzün üstünde kaşın lûtfuna erişmez eğer 
Gelse kars-ı kuzah üstüne rneh-i çâr-dehitı- Nizamî 

* çâr-ebrû: Dört kaşlı, mec. bıyıkları henüz 
terlememiş genç. c. çâr-ebrûvân. 

O yoluk kaşlar olunca pür-mû 

Takışır mı ki dene çâr-ebrû-SünbAzAe Vehbi 


** çâr-ebrûvân: Dört kaşlılar. 

Vafında da çâr-ebrûvânm ba‘zen 

Söyler ise yalnız rübâî söyler-V sküdarlı Talat Bey 

* çâr-emîn: Dört emin kişi (çâr-yâr-i güzîn). 
Bin bin ola çâr-emîtıine tahiyyât 

Ahkâmını ahbâbıtı ile ettiler (cra-Taşlıcalı Yahya 

* çâr-erlcân: Anâsır-ı erbaa. (dört temel: 
hava, su, toprak, ateş) 

Ebed-i fiird-ifetıâ ermez idi tab‘-ı merâlîde 
Eğer olsaydı adli feyz-bahşâ çâr-erkâtıa 

Üsküdarlı Hakla Bey 

İnanma imtizâcm seyredip bu çâr-erkâtıa 
Dem-â-dem birbirinin fırsatın fiözler münâflktır 

Nâbi 

çâr-gâh: Dört taraf. 

Söylemem derdimi hem-derdim olan âh’a bile 
Belki sinemdeki şu tıâle-i çâr-fiâha bile 

Hızır Ağazade Said 

* çâr-gûşe: Dört köşe, 
çâr-gûşe-i âlem: Âlemin dört köşesi. 

Eğer tasavvur olutısaydı çâr-fiûşe-i âlem 
Ayâıı olurdu bize her felekte bir şeb-i mâtern 

Kemalzade Ekrem Bey 
çâr-mezheb: Dört mezhep. 

Gitmeyen yoluna üryân ü fakir olsun hep 
Çâr-mezhebte harârn ola zehâb u zetıebi 

Nazîm (Yahya...) 

* çâr-pâ: Dört ayak. 

Bu bezm içinde fiönül çâr-pâre olmazsa 
Ben otıutı ismini hayvân-ı çâr-pâ ederim 

Hamdullah Hamdi 

* çâr-pâre: Dört parça, şakşak, çalpara, 
parmaklara takılıp çalınan zil, çalpara. 

Elde çâr-pâresi eyler çık çık 

Der imiş câtı-ı rakibefiel p^-Enderunlu Fâzıl 

Erbâb-ı aşk elinde nihâîlerim benim 
Bezm-i safâya Edâletiyâ çâr-pâredir 

Hâletî (Azmizade ...) 
Ele aldıkça çetifii fiüzeli çâr-pâre 
Reşkten kalır ile felek fiörse olur çâr pâre- Beliğ 
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* çâr-rükn: Dört unsur (anâsır-ı erbaa) 
Edip âmîhte huşk u ter ü germ ü serdi 
Çâr-rükn üstünde yapmış bu binayı üstâd- Nâbi 

* çâr-sû, çâr-şû: Çarşı. 

Suka:ta-i kalem-i zer-ger-i dükâııçe-i sun‘ 

Tirâşe-igüher-i çâr-sûy-ı istijfnâ-Nâbi 

çâr-sû-yı âlem: Dünya pazarı. 

Halk, eder dâd ü sited biz pür-telâş ü bî-ııisâb 
Çâr-sû-yı âlemin biz utımadık dellâlıyız 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yusuf...) 
çâr-sû-yı aşk: Aşk çarşısı. 

Neyle olsun gevher-i vasini haridârıgönül 
Nakd-i cana çâr-sû-yı aşkta rağbet mi var- Fıtnat 
çâr-sûy-ı dehr: Dünya çarşısı. 

Cehâlet çar-sû-yı dehri tuttu öyle kim herkes 
Ziyanı sûd zanneyler dahi sudu ziyâıı -Ziya Paşa 
çâr-sû-yı ka:biliyyet: Kabiliyet çarşısı. 
Kadrin anlar yok bilir yok her dür-i sencîdenin 
Çâr-sû-yı kaıbiliyyette terâzû kalmamış- Nâbi 
çâr-sû-yı muhabbet: Sevgi pazarı. 

Yazık yazık telef ettim metâ c -ı cân u dili 
Bu çâr-sû-yı muhabbette kâr olur sandım 

Asım (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 
çâr-sû-yı reyb-i menün: Dünya olaylarının 
çarşısı. 

Olalı turfe-nümâyân-ıgarâbât-ı şuûn 
Görmedi mislini bu çâr-sû-yı reyb-i meııûn 

Ziya Paşa 

çâr-şû-yı zer-gerân: Kuyumcular çarşısı. 

Cevher-i sîr-âb-ı şeb-tıemgûşyâre zer varak 
Sahtı-ı bûstân oldugûyâ çâr-şû-yı zer-gerân-Bâkı 

* çâr-şeb: Çarşaf. 

Berk-efketı olunca gâh ü bî-gâh 
Vechhı o siyeh çâr-şebdetı 

Gûyâ ki doğar sevda şebden- Recaizade Ekrem 

* çâr-tâk: Çardak, 
çâr-tâk-ı çarh: Feleğin çardağı. 

O yangın gecesi gördüklerin etıcüm kıyâs etme 
Sokuldu çâr-tâk-ı çarha yerden sıçrayıp mismâr-lA 
çâr-tâk-ı ecrâm: Cansız cisimlerin çardağı. 
Etıgûr-ı siyâh-ı hindû-yı bâm 
Ammâyeri çâr-tâk-ı ecrâm-Şe yh Galip 


* çâr-unsur: Dört unsur. 

Erişti bir yere kim şeş-cihetle çâr-unsur yok 
Zemin ü âsümâtı nâ-bûdarş uferş nâ-peydâ- Sabit 

* Çâr-yâr, çehâr-yâr: Dört dost. (Hz. 
Ebubekir, Hz. Ömer, Hz. Osman, Hz. Ali) 
Çâr-yâmı Radiyallahü Ta’âlâ aııhüm 
İntikamım alalını kalır edelim ehl-i şeri 

Taşlıcalı Yahya 

çâr-yâr-i kâmilin: Kâmillerin dört dostu. 
Ey çâr-yâr-i kâmilin ayâtı-ı rnilk-i din 
Erbâb-ı sıdk u ma‘dilet ü refet ü haya -Fuzulî 

* çâr ü nâ-çâr: İster istemez. 

Gayret olup ahdine vefâdâr 

Olğümrehe uydu çâr u nâçâr-Şe yh Galip 

* çâriimîn, çihârüm: Dördüncü. 

Sürdükçe hâk-i pâyine reşk eder Mesih 
Hûrşîd-i tâc-ver-i felek-i çâriimîn ile- Nailî 

Düşüp at boynuna hûrşîd tâ çerh-i çihârümden 
Erişti geldi der-gâhında der-bâıı oldu bir günde 

Nedim 

çâre: Far. İlaç; tedbir. 

Saçma ey göz eşkdeıı gönlümdeki odlare su 
Kim bu denlü tutuşan odlara kılmaz çâre tM-Fuzûlî 

Edaya çâre mi var şükrünü o ihsâııın 
Olursa tabim eğer bin kasideye medyûn-Nefî 

Yoluna cân vermeğe câııâ dil-i bî-çâreler 
Bulmadılar gerçi kim çok istediler çâreler 

Şem‘î Çelebi 

Ona tâli‘ denilir herkese olmaz hayrı 
Ondan öc almağa yok çâre rızâdangayn-Şinasi 
çâre-i bihbûd: Sıhhatli oluşun çaresi. 
Çâre-i bihbûdumu muâlicten dedi 
Derd derd-i aşktır mümkün değil ilâç sana- Fuzulî 
çâre-i derd-i dil: Gönül derdinin çaresi. 

Ey sabâ rahrn et kim ol bî-derd kılmış terk-i cevr 
Çâre-i derd-i dilim mevkûfbir iİâmdır-Fuzûlî 
çâre-i efsürde-dilî: Duygusuz gönlün çaresi. 
Aşktır çâre-i efsürde-dilî- Muallim Naci 
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çâre-i haste: Hastanın çaresi. 

Siper-i tîr-i kazâ var tm rızâdan gayrı 
Çâre-i haste-dilân derd ü belâdan gayrı 

Sâkıb Dede 

çâre-i kâr: İşin çaresi. 

Bu pîrlikte benim çâre-sâzım ol tâ kim 
Senin de çâre-i kâmı göre Hudâ-yı gajur-Nâbi 
çâre-i teennüs: Kadın gibi olma çaresi. 
Semâ, güneş ebediyyetı kapansa, belki rücûd 
Bir leyle-i serd ile bir çâre-i teennüs arar 
Ve bulur T eriri Fikret 

çâre-i vasi: Kavuşma çaresi. 

Kû-be-kû eyleme bî-hûde telâş ey dil-i zâr 
Çâre-i vaslı yine şâhid-i matlabden w-Esrar Dede 

* çâre-cû: Çare arayan. 

Çâre-cû oldukça derman derd-tıâk eyler seni 
Ey gönül bu derd-i aşk âhir helâk eyler seni-Zıyn 
Paşa 

* çâre-ger: Derde deva eden, çare ve tedbir 
eden. 

Hayfo bî-çâre-i sergeşte- dilin hâline kim 
Olmaya çâre-geri baht-ı zebûndan gayri- Nâbi 

Geçerdi ol da hâssiyyetten elde ihtiyar olsa 
Şikest-i ehl-i derde çâre-ger bir mûmiyâ kaldı- Nâbi 

* çâre-hâh: Çare arayan. 

Husule geldiği yok müşkilât-ı âmâli 
Tevekkülü bırakıp aklı çâre-hâh edenin- Nâbi 

* çâre-res: Çare bulan. 

Ey çâre-resim pâdişâhını dâd-ı penâhmı 
Vay hâlime bahş etmez isen cürm ü günâhını 

Enderunlu Vâsıf 

* çâre-sâz: Çare bulan, tedbir eden. 

Bîçâreye çâre-sâz olursun 
Bî-keslere dil-tıüvâz olursun -Taşa Paşa 

Sad tıâle-i tazallüm ü bin âh-ı cân-güdâz 
Derd-i derûtıa olmadı hayfâ ki çâre-sâz- Ziya Paşa 

* çâre-yâb: Çare bulucu. 

Hiç kim derd-i kazadan çâre-yâb olmuş değil 
Cevşen-i tedbîr def‘i tîr-i takdir eylemez 

Kul Nesimi 


çarh, çerh: (fyç) Far. Felek, semâ, gök. 

Tûtî-i murize-gûyem ne desem lâf değil 
Çarh ile söyleyemem âyînesi sâf değil- Nef î 

Ecrâm-ı çarln geçmeyicek bilmemiş Mesih 
Bâr olduğun vücûduna birsûzetıin dahi- Nailî 

Çarha dayanma her ne kadar üstüvâr ise 
Hâkin, efendi altı da var üstü var ise- Kirâmî 
çarh-ı âlî: Yüce felek. 

Başın indirmezgedâ-yı ışk olan basmaz ayağ 
Taht olsa çarh-ı âlî mihr-i etıver olsa tâc 

İbn-i Kemal 

çarh-ı anîd: İnatçı felek. 

Hamdülillâh yine itısâfa gelip çarh-ı anîd 
Eyledi bahtım ile ahd-i vifâkı tecdîd-Nefi 
çarh-ı âyîne-gûıı: Ayna renkli felek. 

Görülse sahîfe-i Ertetıg çarh-ı âyîne-gûn 
Gelir zuhûra hezârâtı tıukûş-ı bûkalemûn 

Yenişehirli Avni 

çarh-ı berin: Gökyüzü, arş-ı a‘lâ. 

Çarh-ı berine hem-ser olup livâ’-yı adlin 
Ser-menzil-i saâdet dâim konağın olsun- Ubeydî 
çarh-ı bî-lcarâr: Kararsız felek. 

Hâtı-ı hüsnünden geçip mihmâtı olaydım ey gözüm 
Hey bir iki gün bu çarh-ı bî-karâr eğler betıi-Ahi 
çarh-ı celâl: Azametli felek. 

Dürri-i çarh-ı celâl u dürr-i deryâ-yı kemâl 
Ka:mi‘-ı küfr ü dalâl u câmi‘-i hulk-ı şiyem- Nizamî 
çarh-ı çâr: Dört felek. 

Dem olur kûy-ı harâbâtta bir dürd-keşitı 
Çarh-ı çârümde Mesîhâ eremez pâyesine 

Elayalî Bey 

çarh-ı çenberî: Çenber şeklindeki felek. 

Bu çarh-ı çenberide tutup devir usûlünü 
Dejfâf-ı rnihr kılmış idi çehresin tıihâtı -Baki 
çarh-ı çep-endâz: Hilekâr felek. 

Ben anladığını çarh ise bu çarh-ı çep-endâz 
Yahşi görünür sureti ammâ ki yamandır- Ziya Paşa 
çarh-ı denî: Alçak felek. 

İntisâbım hileliden beridir marifete 
Eyledi çarh-ı denî cevr ü ezâyı teksir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
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çarh-ı denî-cibillet: Alçak tabiatli felek. 
Şöhret-perest olana eyler riâyetini 
Çarh-t denî-cibillet nâ-merd-ipîr-zendir- Behiştî 

çarh-ı denîn-perver-i dûn: Alçağın alçak¬ 
lığını seven felek. 

Erdi bir rif c ate erbâb-ı hüner devrinde 
Ki eder çarh-ı denîn-perver-i dûn istiğrâb-NePî 
çarh-ı desîse-kâr: Hileci felek. 

Bir câm-t vâj-gûtı ile çarh-ı desîse-kâr 
Mest-i harâb-ıgaflet eder ehl-i devleti-Elâbi 
çarh-ı devvâr: Dönen felek. 

Berg-i ezhârı hevâ şöyle çıkardı feleğe 
Pür kerâkibgörünürgünbed-i çarh-ı devvâr- Bâki 
çarh-ı dûn: Alçak felek. 

Nedir bilsekdi bâri çarh-ı dûnun şart-ı ikbâli 
Girerdik imtihana biz de istridâd lâzımza 

Namık Kemal 

çarh-ı dü-renk: iki renkli felek. 

Ne cevahir dizeyim silk-i senana göresin 
Ki edeşaŞaa’ası çarh-ı dü-rengiyek-renk-Nefî 
çarh-ı esir: Esir felek. 

O giil-istân hakikattir dil-i pâkitı ki ger 
Olsa tıûr-ı maman tâb-ejğetı çarh-ı esîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
çarh-ı eyyam: Feleğin günleri. 

Bu siyâk üzre o rnihr-i rahşâtı 
Çarh-ı eyyâmı ederdi ıfemû/-Enderunlu Fâzıl 
çarh-ı felek: Felek çarhı; gökyüzü; kâinat. 
Câhilin dâim murâdınca döner çarh-ı felek 
İltifât eylergedâ ferzetıd-i nâ-bînâsma-Beiîğ 
çarh-ı heft: Yedi gök. 

Bâlâ-yı çarh-ı heftime keyvân-ı köhne sal 
Oturmuş nite ki Hitıdî-i pîl-bân-Bâki 
çarh-ı hidâyet: Hidâyet feleği. 

Çarh-ı hidâyet üzre nücûm oldu her biri 
Nûrımdan iktibâs idiiben zünıre-i kiram- Behiştî 
çarh-ı Huda: Allah’ın göğü. 

Hazret-i şâh-ı rusül hâdî-i esrâr-ı siibül 
Şârık-ı çarh-ı Hudâ hazetı-igenc-i is‘âd- Nâbi 
çarh-ı hûnî: Kanlı felek. 

Çarh-ı hûnî rnâh-ı tıevdetı bir keman almış ele 
Ey Behiştî kasdı onun ya sanadır ya bana- Behiştî 


çarh-ı kec-rev: Çarpık yürüyen felek. 
Görmedik devr-i muvâfik tâli‘-i nâ-sâzdatı 
Çarh-ı kec-rev aksine devrân eder her bâr hayf 

Hersekli Arif Hikmet 

çarh-ı kec-reftâr: Eğri yürüyüşlti felek. 

Benimçün kimse gam yer yok dil-igam-hârdan gayri 
Döner yok üstüme bu çarh-ı kec-reftârdan gayri 

Kutsi 

çarh-ı gerdan: Dönen felek. 

Getir câm-ı sürûr-ı encamı ey sâkîyeter çektik 
Cefâ-yı devr-igerdûtıu belâ-yı çarh-ıgerdânı-Bâkı 
çarh-ı hakkak: Oymacı dünya. 

Katre-i eşkine öykündü diye Bâkî’nin 
Çarh-ı hakkak deliptirgüheri döne döne- Bâki 
çarh-ı kebûd: Mavi gök. 

O detılü oldu reh-i hizmetindegerm-i şitâb 
Şafakla itan dere gark oldu rûy-ı çarh-ı kebûd- Sâmî 
çarh-ı kîne-ver: Kinci felek. 

Ne şendendir ne betidendir ne çerh-ı kîneverdetıdir 
Bu derd-i ser-i humâr tıeşve-i câm-ı kaderdendir 

Nâbi 

çarh-ı lâciverd: Lâcivert gök. 

Gemidir şâm u seher mihrinle çarh-ı lâciverd 
Geh sirişk-i al eder izhâr ki ruhsâr-ı zerd- Fuzulî 
çarh-ı lu‘bet-bâz: Hokkabaz felek. 

Cihanda çarh-ı lu‘bet-bâz oyunlar oynamıştır kim 
Edezârâtı BûAlî Sînâ otıun oytıutıda mülzemdir 

Huffî 

çarh-ı nâ-hem-vâr: Kambur felek. 

Cihâtı-ı bî-vefâ bâkî değildir kimseye ey yâr 
Değildir bir karârda çütı bilirsin çarh-ı nâ-hem-vâr 

Süheylî (Ahmet...) 
çarh-ı nigûn: Ters dönmüş felek; uğursuz 
felek. 

Edep şikâyetteyiz amma ki yitıe başımıza 
Kimimiz var dönecek çarh-ı tıigûndan gayrı- Nâbi 
çarh-ı nüh-tabak: Dokuz katlı gök. 
Asitâtı-ı hazreti hem üç çarh-ı nüh-tabak 
Pâs-bâtı-ı der-gehi bi c l-cümleflevc-i kudsiyâtı 

Üsküdarlı Hakla Bey 
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çarh-ı pîr: İhtiyar felek. 

Deyrne kâfiri kâfir etmez esir 
Onun da kolayın bulur çarh-ı pîr 

Keçecizade İzzet Molla 
çarh-ı pîre-zen: İhtiyar kadına benzeyen 
felek. 

Her gece altın benekli âsümânîler giyip 
İşbu çarh-ı pîre-zen olmuştur oynaşım benim 

Selîmî (Yavıız Sultan Selim) 
çarh-ı pür-kevâkib: Yıldızla dolu gök. 
Muntazır her gece çarh-ı pür-kerâkible kamer 
Takmağa şahımda birşem c -i murassa‘şem‘-dân 

Nefî 

çarh-ı ser-keş: Baş kaldıran felek. 

Hırmen-i rnâhı yakan âh-ı derûtıumdur benim 
Çarh-ı ser-keş dostlar şimdi zebûnumdur benim 

Necati Bey 

çarh-ı sitem-gâr: Haksızlık eden felek. 

Eyleyip va‘de dönersin yine ey mâh-ı cebîtı 
Bu reviş şendendir çarh-ı sitem-gâr mısın ?-Nev‘î 
çarh-ı sitem-ger: Zulüm eden felek. 

Ey çarh-ı sitem-ger dil-i tıâlâna dokunma 
Hecr âlemidir ettiğim ejğâtıe dokunma-Âşık Ömer 
çarh-ı vârûn: Uğursuz felek. 

Cûy-bâr-ı dil-i vâlâ-himemim üzre döner 
Rûz u şeb çetıber-i nâûre-i çarh-ı vârûtı-Mamî 
çarh-ı vâj-gûn: Uğursuz felek. 

Bir taraf evzâ‘-ı gûtıâ-gûnu çarh-ı vâj-gûn 
Bir taraf âsâr-ı nâ-hem-vâri-i baht-ı siyah 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
* çerh: Çarh, felek, gökyüzü. 

Ben bu zu c m ile dahi çerh ilegavgâda iken 
Muhzır-ı akla uyup halk ile da‘râda iken 

Esrar Dede 

Be bu bâzâr-ı cihanın kuru dükkânına yuf 
Çenber-i çerlnne vü kümbed-igerdanına yuf 

Usûlî (Yenice Vardarlı...) 
çerh-i atlas: Atlas kumaşına benzeyen 
felek. 

Kesse çerh-i atlasın bin mislini hayyât-ı sun‘ 
Eşheb-i iclâlitıe çıkmaz idi birgüstürâtı -Kâzım Paşa 


çerh-i bülend: Yüce felek. 

İrtika eyleyemez kütıgür-i iclâlitıe akl 
Kılsa da tıüh-tabak-ı çerh-i bületıdi mirkaıt 

Yenişehirli Avni 

çerh-i çep-endâz: Hilekâr felek. 

Ben anladığını çerh ise bu çerh-i çep-endâz 
Yahşi görünür sureti amma ki yamândır- Ziya Paşa 
çerh-i çihâr: Dört felek (Batlamyus siste¬ 
mindeki dördüncü felek). 

Düşüp at boynuna hûrşîd tâ çerh-i çihârünıden 
Erişti geldi der-gâhında der-bâtı oldu bir günde 

Nedim 

çerh-i dâniş-perver: Bilgili felek. 

Ebkern ol kim ııîk ü bed bî-hûde halk olmuş değil 
Her biriyle çerh-i dâniş-perveritı bir işi var 

Bağdatlı Rûhî 

çerh-i desîse-kâr: Hileci felek. 

Bir câm-ı vâj-gûn ile çerh-i desîse-kâr 
Mest ü harâb-ıgaflet eder ehl-i devleti-Li 
çerh-i devvâr: Dönen felek. 

Sanırgirdâb-ı pîç-â-pîç deryâ-yı nıaâtıîdir 
Gören mir’ât-ı endîşemde aks-i çerh-i devvân-Nefî 
çerh-i direm-dâr: Dirhem tartan felek. 
Sîm-pâş oldu zemîtıe kf-i luflu o kadar 
Ki zemîn çerh-i direm-dâra eder arz-ı gıııâ- Nâbi 
çerh-i dûn: Alçak felek. 

Bak şu etvâr-ıgalat-fehmine çerh-i dûnun 
Re’y-i Bâkılgeçiyor akl-ı Felâtmı yerine-Ls. 

çerh-i gaddar: Zalim felek. 

Çerh-igaddârda vefâ neyler 
Kâse-i ser-nigûtıda mâ’ neyler-Rski 
çerh-i gerdûn: Dönen felek. 

Ne lu‘bet ile kılar raksı çerh-i gerdûn kim 
Gönül elinde onun çâr-pâre olmuştur 

Hamdullah Hamdi 
çerh-i hakkak: Kazıcı felek. 

Katre-i eşkine öykündü diye Bâkî’nin 
Çerh-i hakkâk deliptirgüheri döne döne- Baki 
çerh-i kebûd: Mavi gök. 

Halka tıîreııggeçer nıasbaga-i çerh-i kebûd 
Kimisi sebz kimi sürh ü kimi zerdgider-Nâbı 
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çeı-h-i kec-rev: (Yengeç gibi) eğri yürüyüş- 
lü felek. 

Gömıedik devr-i muvafık tâli‘-i nâ-sâzdatı 
Çerh-i kec-rev aksine devrân eder her bâr hayf 

Herseldi Arif Hikmet 
çerh-i lcemâlât: Olgunluklarla dolu. 
Burûc-ı çerh-i kemâlâtm ahter-i sa‘dî 
Halîfeler halefi ma‘rifetgülsitâtıı 

Yahya Bey (Taşlıcalı ...) 
çerh-i kîne-ver: Kinci felek. 

Ne şendendir ne betidendir ne çerh-i kîtıe-verdendir 
Bu derd-i ser humâr-ı nefe-i cârn-ı kaderdendir 

Nâbi 

çerh-i leîm: Mayası bozuk, soysuz; hasis felek. 
Çerh-i leîm sâhib-i irfânı neylesin 
Nâ-dân olan harîf sühan-dâtıı neylesin 

Sami (Arpaeminizade Valdanüvis Mustafa ..Bey) 
çerh-i menkûs: Baş aşağı dünmüş felek. 
Var mı bu dehrde bir kasr-ı emel kim âhir 
Ser-tıigûtı eylemeye onu bu çerh-i menkûs 

Esrar Dede 

çerh-i mînâ-fâm: Cam mavisi renkli felek. 
Mihr ü mehle çerh-i mînâ-fâm bir bahr oldu kim 
İki nilüfer verir ol Bahr-i Ah dar rûz ü şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
çerh-i muallâ: Yüce felek. 

Dil-i şeydâsıtıa setıg-i cüııûnu attı derd ehli 
Sakınsınlar bu mîtıâ-hâtıe-i çerh-i nıuallâyı 

Haleti (Azmizade ...) 
çerh-i nâ-hem-vâr: Düz olmayan, uygun¬ 
suz felek. 

Cihâıı-ı bî-vefâ bâlıî değildir kimseye ey yâr 
Değildir bir karârda çütı bilirsin çerh-i nâ-hem-vâr 

Süheyl! (Ahmet...) 

çerh-i perestâr: Boyun eğen felek. 

Gül-zâr sarayında zihî dâr-ı saâdet 

Kim oldu bakıp çerh-iperestâre betıefie- Necati Bey 

çerh-i pîre-zen: İhtiyar kadına benzeyen 
felek. 

Berfsanman görünen halka soğuk yüz gösterir 
İşbu çerh-i pîre-zen saçı ağarmış karıdır- Enver! 


çerh-i siyeh-kâse: Siyah kaseli felek. 

Erbâb-ı dili müttehem-i âz edemezsin 
Ey çerh-i siyeh-kâse bize nâz edemezsin -Nailî 
çerh-i vâla-tâk: Hıiyük kubbeli felek. 

Esâs-ı pür-şükûlm sedd-i Zü’l-kameyn’den muhkem 
Ferâz-ı âstânı çerh-i vâlâ-tâktan bâlâ -Nedim 
çerh-i vârûn: Başaşağı, ters, uğursuz felek. 
Vemıedi kendisine fâidegetıc-i mahzun 
Attı Kcv.rûtı’u adem çâlnna çerh-i vârûn 

Muallim Naci 

çârmîh: Far> çâr-mîh’tan; “dört 

çivi”, suçluyu haça germek için kurulmuş put 
şeklindeki darağacı, salip. 

Arifin katline detıdâtı bilemek âdet-durur 
Hazret-i Isa’yı çânnuh etmediler mi Tehûd- Gaybî 
çârû: (jjUj) Far. Sıva. 

çârû-yı muhabbet: Sevgi sıvası. 

Düşmekte ciger-pâreleri damına çütı gird 
Derkârgibi sîtıede çârû-yı muhabbet -Nedim 
çârûb: (^j jjfi) Far. Süpürge. 

Tine firâş-sıfat destine çârûb almış 
Ki ede hizmet hâktir dâver sütıbül- Baki 

çârûb-ı âstân-ı memâlik-sitân: Ülkeler 
fethedenin eşiğinin süpürgesi. 

Gâhî ki deste deste yatar yerde gûyiyâ 
Çârûb-ı âstân-ı memâlik-sitân olur -Nefî 

çârûb-ı reh-i mey-gede: Meyhane yolunun 
süpürgecisi. 

Zahidin rîşitıi çârûb-i reh-i mey-gede kıl 
Gerçi değmez ona amma domuzdan bir kıl 

Bağdatlı Ruhî 

çâriim: (»Far. Dördüncü. 

Çârüm feleği kılınca seyrân 

Fahr etti dü-bâr çâr-erkâtı-Şe yh Galip 

çâşnî: Far. Lezzet, tad. 

Gül ü lîmon şarabı gibi verdi çâşnî câtıa 
Lebin bûs eyledim âmîziş lütfü gazablann-Ştûf 
çâşnî-i câm-ı muhabbet: Sevgi kadehinin 
lezzeti. 

Aşka düştün bana derken gam u mihnet ne imiş 
Seti de gör çâştıî-i câm-ı muhabbet tıe imiş- Nâbi 
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çâşnî-i nâz: Naz çeşidi. 

Çâşnî-i nâzı eyler sür‘at-i teslîm-ifert 
Lezzet olmaz raslda muhtâc-t ibranı olmasa-Nâbi 
çâşnî-i zehr ü şifâ: Zehir ve şifa lezzeti. 
Çektim garn-ı sad-gûne-igerdûıı-ı dü-tâyı 
Tattım nice dem çâşnî-i zehr ü şfâyı-Ziya. Paşa 

* çâşnî-gîr: Yemeğin tadına bakan, aşçıba¬ 
şı. 

çâşnî-gîr-i felek: Feleğin ahçıbaşısı, feleğin 
tadına bakan. 

Geçirdi çâşııî-gîr-i felek ol denlii vaktin kim 
Nevâl-i ârzû meydâna geldi iştihâ gitti- Nâbi 

* çâşnî-senc: Çeşni uzmanı. 

Nâili zemzeme-i nây-ı kalem destinde 
Çâşnî-senc-i mezâyâ-yı tabiat görünür- Nailî 
Çây: (ıîW) Far. Çay. 

Bir zemâtı Rûm’da deryâ-keş idik ey sâkî 
Şimdi İran’da kanâat ederiz çây ile biz 

Antakyalı Münîf 

-çe: (4^) Far. Küçültme edatı. 

* deryâ-çe: Küçük deniz. 

Ebruvânım iki göz cisr-i metindirgûyâ 
Dem-be-dem anda akan göz yap deryâ-çe-i Şat 

Beliğ 

* kemân-çe: Kemençe, küçük keman. 
Kemen-çe şekline girdim elinde mutrib-i aşkın 
Keşâkeşten halâs olmaz dahi sinem rebâb-âsâ-Bâkı 

* meh-çe: Küçük ay. 

Birinin mansıbını bana hıâyet kıl kim 
Meh-çe-i râyetimi irgüre Keyvân’a kerem 

Hayâli Bey 

* mûr-çe: Küçük karınca. 

Dâtıe-i hâli izâmıda kornaz hatt-ı siyâh 
Küşt-zâre gelieek mûr-çeler dâtıe çeker- Beliğ 

* serâ-çe: Saraycık. 

Melek rikâb-ı semenditıdepeyk-iperretıde 
Felek serâ-çe-i kadrinde ferş-rûb-ı Harem- Nefî 

* zevrak-çe: Küçük kayık. 

Atladı dâmetı tutup üç çifte bir zevrak-çeye 
Geçti sandım rnâh-ı tıer âyitıe-i billurdan 

Yahya Kemal 


çeb-endâz: (jlxl ı^-) Far. Ffilekâr olan, yoldan 
çıkmış olan. 

Vermez feleğin devr-i çeb-endâzıııa hükmü 
Kor hikmet-i teslimi kazâ vü kader eyler- Nefî 
çegâne: (<üU>.) Far. Büyük çarpara, çengi defi. 
Feymâtıe olup rney-i rnugâne 
Gelmişti çegâııeler figâne- Nâbi 

Verir başka hâlet dil-i âşık-âııe 

Bu dil-keş-i herâda bu çeıık ü çegâne-Maûîım Naci 

çeh: (<üç) Far. Kuyu, bi’r. 

Çeh değil sîb-i zeııâhdânında yer almış Kedim 
Zahm-ı eııgüşt-i nigâh-ı intihâbmdan senin-ÎStâim 
çeh-i sûzân: Yakan kuyu. 

İçir vahdet meyin kansın yolunda rnest-i aşk olsun 
Firâkıyla yeter yandı çeh-i sûzânda eğlenmez 

Âdile Sultan 

çehâr: oÇ^-) Far. Dört. bk. çâr. 

Dâr-ı dünyâ-yı denînin, kim cefâ bünyâdıdır 
Mihnet ü derd ü belâ vü gam çehâr erkânıdır 

Ulvî-i Kadim (Bursalı Yeğenoğlu...) 
İfâza-bahş-ı hayât olmasaydı nârniye 
Kururdu ırkı mevâlidi ümmehâtı çehâr-Ziy3. Paşa 
*çehâr-yâr: Dört dost. 

Gidelim hâlini arz et Leylâ 
Der-i vâlâ-yı çehâr-yâre-Leylz Hanım 

çehâr-yâr-i güzîn: Seçkin dört dost. 
Yollarına onların cânımfedâ olsun benim 
Kıla mahşerde şefâat ol çehâr-yâr-i güzîn 

Ilhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
çehre, çihre: (oFar. Surat, vech, yüz. 

Bu çarh-ı çenberîde tutup devir usûlünü 
Dejfâf-ı rnihr kılmış idi çehresin nihân- Bâki 

Ağlamış çehreli sûfi ne bile 
Cennete girse de gülmez meselâ- Sünbülzade Vehbi 
Işk Mısr’mda Züleyhâ’ya odur hem-derd olan 
Yûsufî dinâra dâim çihresi hem-retıg olur 

Hamdullah Hamdi 
çehre-i acûz: Çirkin çehre. 

Gaze-i attâr ile gelmez çehre-i acuze intizâm 

Ziya Paşa 
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çehre-i baht: Talih yüzü. 

Târ u pûd-ı siyâhî-i şebten 
Çehre-i bahtıma nika:b ettim 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
çehre-i cem‘iyyet: Toplumun yüzü. 
Dâmen-i ikbâlimegerd-i taarruz yetmeyip 
Çeşm-i hâsid çehre-i cemHyyetimden dûr M-Fuzûlî 
çehre-i dîn: Dinin görünüşü. 

Yazık ki çehre-i memsûha döndü çehre-i dîn 
Bugün kuşatmada İslâm’ı bir nazar: Nefrîn 

Mehmet Akif 

çehre-i elem: Elem yüzü. 

Baktıkça ben dönüp dönüp ârâm-gâhıma 
Bin çehre-i elem görünürdü ııigâhıma 

Kemalzade Ekrem Bey 
çehre-i emel: İstek yüzü. 

Seyfü sinânla bârik olur çehre-i emel 
Tır ü kemanla vaz‘ olunur en karî temel 

Abdülhak Hâmit 

çehre-i fiisûn-perver: Büyüleyici yüz. 

Bence hîç piphe yoktur ki şendendir 
Ey güzel çehre-i füsûn-perper- Bağdatlı Ruhî 
çehre-i gabrâ: Sisli çehre. 

Subhuııda bahâmı şu sabâhat bulunur mu 
Bak çehre-igabrâya nasıl şen, ne cüvâııdır 

Mehmet Akif 

çehre-i girye-nika:b: Gözyaşı ile örtülü 
çehre. 

Dolaşıp neş’e-i san‘atlagülen dîdelerin 
Çehre-igirye-nika:bmda hayât-ı beşerin 

Tevfik Fikret 

çehre-i gül-fâm-ı şarâb: Şarap renkli, kır¬ 
mızı çehre. 

Güldürürken yüzümü çehre-i gül-fâm-ı şarâb 
Neye lâzım bana sâkî-i dil-ârâm-ı şarâb f inasî 
çehre-i handan: Gülen yüz. 

Büyük derin gecelerden, derin semâlardan 
Sürâdıkaıta bürünmüş bu çehre-i handan 

Faik Âlî Bey 

çihre-i hâsid: Haset ehlilerin çehresi. 

Değildir merki-i hüstı-i nazar jeııg olsa âyîne 
Bu yüzdendir ki dâim çihre-i hâsid beşuş olmaz 

Lebîb (Mehmet Lebib) 


çehre-i hezâr: Bülbülün çehresi. 

Debîr-i bâd verip tfl-ı aııdelîbe sebak 
Götürdü çehre-i hezârdatı nika:b-ı hafâ- Fuzulî 
çehre-i hulyâ: Hülya yüzü. 

Bir teselli, yeni bir mevce-i hüsıı 
Bulduğum çehre-i hulyâ, mûııis- Faik Âlî Bey 
çehre-i ibret: İbret yüzü. 

Çeşm-i zü’l-basâire hersetıg-i makbere 
Mir’ât-ı sâf çehre-i ibret değil midir ? 

Hersekli Arif Hikmet 
çehre-i mâhî: Aya benzer çehre. 

Çehre-i mâhî yüzün meş‘alesi hâk eyler 
Zühre’yi verd-mhutı şuiesi çâk çy/rr-Şâhidî 
çehre-i maksûd: Arzu edilen yüz. 

Olunca perde-ber-etıdâz nazara çeşm-i şühûd 
Göründü âyîne-i dilde çehre-i maksûd- Sâmî 

çehre-i mâzî-i zî-beka: Kalıcı mazinin 
çehresi. 

Metısûh ü nıünhasif mütenahnih, ateh-lika: 

Bir varlık... İşte çehre-i mâzî-i zî-bekaTevûk Fikret 
çehre-i mensi: Unutulmuş çehre. 

Ey seyfü kalem, ey iki mahkûm-ı siyâsî 
Ey behre-i fazl u edeb ey çehre-i mensi'- Tevfik Fik¬ 
ret 

çehre-i memsûh: Çirkin yüz. 

Yazık ki çehre-i memsûha döndü çehre-i dîn 
Bugün kuşatmada İslâm’ı bir nazar: Nefrîn 

Mehmet Akif 

çehre-i murdar: Pis çehre. 

Bakmayın, hem tükürün çehre-i murdarımıza 
Tükürün: Belki biraz duygu gelir ânmıza 

Mehmet Akif 

çehre-i pejmürde: Dağınık çehre. 

Şûh-ı gül çehre-i pejmürde kazâdır ma c nâ 
Eğer olmazsa karîtı nâzikî-i ta‘bîre- Nâbi 
çehre-i zerd: Sarı beniz. 

Belirir çehre-i zerditıde dimâ’-i hiddet 
Nev-hilâl-i şafak âgûşa dönerşekl-i izâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
çihre-i zerd: Sarı beniz. 

Sıdkımm da‘vâsına ışkın yolunda dostum 
Eşk-i çeşmimle oluptur çihre-i zerdümgüvâh-Ahî 
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* çehre-fersâ: Yüz süren. 

Cetıâb-t bârigâh-ı rifiati ol denlü âlîdir 

Ki hâk-ipâyitıe sükkân-ı ulvî çehre-fersâdır -Nefî 

* çehre-küşâ: Yüzünü açan, yüz açıcı. 
Meh-çe-i râyet-i hümâyûnu 

Aftâb-ı münîre çehre-küşâ-tûedîm 

* çehre-nümâ: Yüz gösteren, görünen. 
Bâkiyâ şâhid-i maksûd olur çehre-nümâ 
Sâfü pâk âyîne-i dilde gubâr olmayıcak 

Bâki (olmayıcak: olmayınca.) 

* çehre-sâ: Yüz süren. 

Evc-i herâdayedi muallâk döner harnâm 
Bircîş eşiği hâkine olurdu çehre-sây- Bâki 

Aceb ne tîzferâmûş eder cebîn-igurur 
Hasîr-i mescide her rûz çehre-sâlığım- Nâbi 
çekâçâk: (ÜUr LS^) Far. Kılıç ve bıçak gibi âlet¬ 
lerin çarpmasından çıkan ses. 

Bir arbede bir hücum-ı çâlâk 

Bir hançer ü miğfer ü çekâçâk-TÂyn Paşa 

çekide: (oJ-iöy) Far. Damlamış. 

Birkerre bûs eden seni ölmez Hızr-misâl 

Ab-ıHayât la‘l-i lebinden çekidedir -Nazım (Yahya...) 

Ruhsan zerd-fâmım her kim p/örse der kim 
İlm-i belâdan ayâ bu bir çekide midir- Esrar Dede 

Çekide olsa kemter reşha-i nîsâtı ihsanı 
Bulur telh-âbe-i zehr-i helâhil hâlet-i kerser 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
çekîde-i yâkût: Yakutun damlamışı. 

Eylerse hâst-gâr-i lebin secde-i niyâz 
Etmekgerek çekîde-iyâkûttan vuzû‘- Nâbi 
çelenk, çeleng: (ALL*-) Far. Mücevher veya ma¬ 
denden yapılıp başa takılan taç veya sorguç. 

çeleng-i şeh-bâz: Gösterişli çelenk. 

İki kulağı çeletıg-i şeh-bâz 
Gerdâtıı sürâhî-i şeref-râz-Şe yh Galip 
çelîpâ: Far. FFaç, put. 

Ne milletten sen ey ruhbân-ı kilîsâyı beğenmezsin 
Kilîsâyı beğendin de çelîpâyı beğenmezsin-Şadın 


Bir fretıgî kâfir olduğun bilirdi Arniyâ 
Belin ü boynunda zümıâr ü çelîpâyı gören 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
çelîpâ-yı gam: Gam putu. 

Sen türâb-ı siyehte bir mahbûs 
Ben çelîpâ-yı gamda bir rnaslûb- Cenap Şahabeddin 
çemân: (oU->-) Far. Salınarak, naz ile yürüyen. 
Yolda gördüm yâri mest ü çemân olmuş gelir 
Tâb-ı meyle hânmânsız cihan olmuş gelir- Riyâzî 

Çekilse ne_ola yârân-ı safâ seyr-i çemen-zâra 
Salâya başladı mürg-i çemen serr-i çemân üzre 

Nefî 

Gör kadd-iyâri serv-i çemân söylerim ona 
Bak ol dehâna râz-ı nihâtı söylerim «nza-Nedîm 
çemen: (g**;) Far. Ağaç ve yeşilliğin bol ol¬ 
duğu yer. 

Tâ ki olgül-ruhgelip seyr-igül-istân eyleye 
Arniyâ dâim ter olsun eşk-i çeşnıitıle çemen 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Tutuşsun ol çemen kim lâlesinde dâg-ı hasret yok 
Gülünde bûy-ı ülfet nergisinde çeşm-i ibret yok 

Nevres-i Kadim 

Her biri başka diyâmı gülüdür 

Her biri bir çemenin bülbülüdür- Sünbülzade Vehbi 

Şol çemenden tek nasibim nergiz olsun yâr ile 
Kalsın ol dem hiç bilinmez bir giz olsun yâr ile 

Şeref Yılmaz 

çemen-i cân: Can yeşilliği. 

Hânıdır meyve-i vasimi sana olmaz dersin 
Olsun ey tâze tıihâl-i çemen-i cân olsun- Nedim 
çemen-i delir: Dünya yeşilliği. 

Bâğ-bâtı-ı çemen-i dehre hayâl-i dehetıin 
Sebeb-i terbiyet-igotıca-i handan olmuş- Fuzulî 
çemen-i dünyâ: Dünya yeşilliği. 

Eyledim seyregeleldetı çemen-i dünyâyı 
Zîb-i destâr-ı emelgotıce-i istiğnâyı-Nâbi 
çemen-i ezhâr: Çiçeklerin çemeni. 
Semen-zâr olmada feyz-i letâfetle İrem nıatızar 
Çemen-i ezhârla hayret-fezâdır çeşm-i im‘ân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
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çemen-i gül: Gülüıı yeşilllik bahçesi. 

Pâ-mâl-i şitâ olmadan iklîm-i çemen-igül 
Ver hükmünü ey serr-i revân köhne-bahâmı 

Nedim 

çemen-i gül-şen: Gül bahçesinin yeşilliği. 

Tâ cilve-geh-i berk-i belâ hırmenimizdir 
Hâkister-i dûzah çemen-i gül-şenimizdir- Nailî 
çemen-i lutf: İhsan, lütuf çemeni. 

Mihr-i cûdıın çemen-i lutfa zer-efşâtı olalı 
Gül-şen-i dehri bezer ııergis-i bostân-ı kerem 

Ahmet Paşa 

çemen-i sebz-remâd: Yeşil kül çemeni. 

Yazsalar ranzasının nâmını âteş-dâtıa 
Zîr-i âteşte olur bir çemen-i sebz-remâd-Nâbi 

* çemen-ârâ: Çemeni süsleyen, 
çemen-ârâ-yı sühan: Sözün çemen süsleyeni. 

Hâmemdir ol ebr-i çemetı-ârâ-yı sühan kim 
Bir katresi birgül-şen-i şâd-âb-ter eyler- Nefî 
çemen-ârâ-yı zafer: Zaferin çemen süsle¬ 
yeni. 

Şernşîr ki ebr-i çemen-ârâ-yı zaferdir 
Setıg-i yede-i tıusret ona setıg-ifesândır-Nefi 

* çemen-istân: Çemenlik yer, bahçe. 
Nev-nihâl-i çemen-istân-ı cemâl 

Gotıca-i tâze-res bâğ-ı rw*/-Sünbülzade Vehbi 
çemen-istân-ı dil-ârâ: Gönlü dinlendiren 
çemenlik. 

Ya sahtı-ı cihâtı bir çemetı-istân-ı dil-ârâ 
Tab‘ım ona bir bülbül-i şûrîde nagamdır-Nefî 

* çemen-pûş: Çemen örten. 

Kev-bahâr oldu çemen-pûş oldu sahrâlaryine 
Cilve etti seyl-âsâ serde sevdalar yine-Nâbi 

* çemen-zâr: Çemenlik yer. 

Çekilse ne_ola yârâtı-ı safâ seyr-i çemen-zâra 

Salâya başladı mürg-i çemen serv-i çemâtı üzre- Nefî 

Sen bir gül isen bugün dikensiz 

Azâde-i hayâtsın mihensiz 

Ben âlemi neyleyim çemen-zâr 

Ben âlemi neyleyim çemensiz-Kbâiâhzk Hâmit 

Fasl-ı bahârgeldi seyreyle lâle-zârı 

Gül-zân et temâşâ kıl tıazra-i çemen-zâr-T aji, Paşa 


çemen-zâr-ı belâ: Belânın çemenlik yeri. 
Bâd-ı âhmılagül-istân-ı felâket hurrem 
Eşk-i çeşmimle çenıen-zâr-ı belâ sebz ü nadir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
çemen-zâr-ı fenâ: Yokluğun çemenlik 
yeri. 

Çetıd nîzegül-i ikbâl-i çemetı-zâr-ı fenâ 
Eder elbette dimâğ-ı dile îrâs-ı zükâm-blsbi 

çemen-zâr-ı Sebâ: Saba ülkesinin çemenlik 
yeri. 

Hüdhüd-i nutkuma bâğ-ı sühanımda görse 
Ola, zitıdân dil-i Belkîs^a çemen-zâr-ı Sebâ 

Nazım (Yahya...) 

çenâr, çınâr: (jGç) Far. Bilinen ağaç, çınar. 
Serverâ canımı var devletin eyyâmmda 
Sünbülün turrasına el uzada şâh-ı çenâr-bıMı 

Zîr-i destinde olursa ta‘tı mıgül-şetıde çenâr 
Ey sehî-ka:met meseldir dest ber bâlâ-yı dest 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
çenâr-ı köhne: Eski çınar. 

Pîrlikte âteş-i fakrın olur tehiri saht 
Gör çenâr-ı köhnenin hâlin nice sûzân olur 

Asım (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 
çenâr-ı serkeş: Baş çeken çınar. 

Kaldırdı elini çenâr-ı serkeş 

Bir söz dedi var içinde ateş-Şe yh Galip 

çenâr u serv-i gül-şen: Gül bahçesinin ser¬ 
vi ve çınarı. 

Gül ü bülbül yine biri biriyle ettiler peymân 
Çenâr u serv-i gül-şen el ele vermiş hırâmâtıdır 

Riyazi 

* çenâr-âsâ: Çınar gibi. 

Çetıâr-âsâ derûnundan tutuşmuş tıahl-i zîbâdır 

Sabrî 

çenber: ( g^) Far. Daire şeklinde bağ veya kuşak. 
Hey ne çâbük-bâzdır hitıdû betıitı kim zülfünü 
Gâh bir müşgîn resen geh anberitı çenber düzer 

Şeyhî 

Atma bir tıa‘l-i simin kapma bir halka mâh 
Gitmene zerrîtı gılafü tablıııa çenber güneş 

Lamiî Çelebi 
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Yiğit mi oldun a cânım nedir bu kırmızı şâl 
Başında dün daha bağlıydı kırmızı çetıber- Nedim 
çenber-i çerh: Feleğin çenberi. 

Be bu bâzâr-ı cihanın kuru dükkânına yuf 
Çenber-i çerhitıe rü kümbed-igerdanına yuf 

Usûlî (Yenice Vardarlı...) 
çenber-i devrân: Dönen çenber. 

İkbâline idbâritıe dil bağlama dehritı 
Bir dâirede devr edemez çenber-i devrân-Ziyu Paşa 
çenber-i dolâb-ı vücûd: Vücut dolabının 
çenberi. 

Bestedir birbirine çenber-i dolâb-ı vücûd 
Mürtebit birbirine âb ile hâk âteş ü «&-Nâbi 

çenber-i eyvan: Çadıra benzeyen gök kub¬ 
benin çenberi. 

Olısar seyl-i fetıâdatı çü harâb âhir-i kâr 
Kümbed-i kasrına rü çenber-i eyvanına yuf 

Usûlî (Yenice Vardarlı ...) 
çenber-i fânûs-ı hayâl: Hayal kabının çen¬ 
beri. 

Benzer felek ol çenber-i fâtıûs-ı hayâle 
Kim nakş-ı temâsîli seriü’l-cereyândır- Ziya Paşa 
çenber-i fitne: Fitne çenberi. 

Ham kılmış idi haddimi çenber gibi zülfiitı 
Olmamış idi çarha dahi çenber-i fitne 

Hamdullah Hamdi 
çenber-i nâûre-i çarh-ı vârûn: Uğursuz 
feleğin su dolabının çenberi. 

Cûy-bâr-ı dil-i râlâ-himemim üzre döner 
Rûz u şeb çenber-i nâûre-i çarh-ı vârûn -Münif 
* çenberi: Çenber şeklinde. 

Bu çarh-ı çetıberide tutup devir usûlünü 
Dejfâf-ı rnihr kılmış idi çehresin tıihâtı- Baki 
çend: Far. 1. Birkaç. 2. zf. Her ne kadar; 

tâ ki. 

Gül-şetıin haddi değil kûymıa taklîd etmek 
Çend evrakla da‘râsını terndîd etmek- Nâbi 

Çend rûzegül-i ikbâl-i çemetı-zâr-ı fetıâ 
Eder elbette dimâg-ı dile îrâs-ı zükâm-Nâbi 

Ki çend sâle afârît-i bî-emâtı-ı Arab 
Irâk’m etmiş iken arsasın harâb-âbâd- Nâbi 


çeng: (Sz^) Far. 1. Kanuna benzer bir çalgı âle¬ 
ti. 2. El. 3. Pençe 

Bezm-i felekde urmuş idi Zühre sâza çeng 
Lâtû safâda hurrern ü handan u şâd-mân -Baki 

Konup çeng edieek bülbül tıihâl-igül-bün-i sebzi 
Gümüş telden dizer ebr-i bahân ona evtân- Nefî 

Kurdun bize ânât-ı ziyâdatı 
Hissiyât-ı ebkâr ile âraste bir çeng 

Cenap Şahabeddin 

çeng-i garam: Aşk çalgısı. 

Dehri etti câ-yı raks âvâze-i bâtıg-ı sürür 
Çerhi kıldı pür-tanîn âvâze-i çeng-igarârn 

Üsküdarlı Hakla Bey 
çeng-i rıhlet: Göç çalgısı. 

Çalmakta başında çeng-i nhlet 
Hâlâ mı hevâ-yı bezm-i vuslat -Abdülhak Hâmit 
çeng-i sâzende: Çalgıcı çengi. 

Çeng-i sazendesidir târ-ı şihâb ile hilâl 
Satl-ı har-betıdesidir efser-i Nûşirvâm 

Nâdiri (Ganizade...) 
çeng-i şâhîn: Şahinin pençesi. 

Ey Nizâmı umma yârin çîn-i zülfünden halâs 
Kim görüptiirpeşşeyi kim çeng-i şâhînden çıkar 

Nizamî 

çeng ü çegâne: Çeng ve çegâne. 

Verir başka halet dil-i âşık-âtıe 
Bu dil-keş-i hevâda bu çetık ü çegâne- Muallim Naci 
çeng ü rebâb: Çeng ve rebab. 

Sâkî getir getir yine dütıki şarâbımı 
Söylet dile getir yine çeng ü rebâbmıı 

II. Sultan Murat 

* çengâne: Çingene, malımı kavim. 
Hoşçadır dil-beri çetıgânelerin 

Yüzü esmerdir o cânânelerin- Enderunlu Fâzıl 

* çengi: Çeng çalıp oynayan rakkase. 
Gönlüm elden gitti sevdâlım negâlib çengi var 

Muallim Naci 

Zenneye çıksa oyunda çengi 

Yüreği oynar uçardı rengi-Sü nbülzade Vehbî 
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* çeng-veş: Çengi gibi. 

Çeng-veş öyle büküldü kaımetim derd ile kim 
Hâlimi gören kişi ney flibiferyâd eyledi 

Hamdullah Hamdi 
çengâl, çengül: (JlSosj) Far. Çengel, yırtıcı 
hayvan eli. 

Bahr-i aşkında çekip almağa flötılüm zevrakm 
Dest-i çevrinle ham-ı zülfünü çenflâl eyledin 

Ahmet Paşa 

Ar eder almağa çengâline tıesr-i feleği 
Sayd için eylese şeh-bâ-z-ı hayâlim pervâz -Nefî 

Nücûm birle felek bîşe-zAr-ı kadrinde 
Pelenfl-i sayd-fiflendir hilâl ona çenflâl- Hayalî Bey 
çengel-i ukâb: Kartal pençesi. 

Sayyâd-ı çarh zâğ-ı şebi kılmağa şikâr 
Şekl-i hilâli kılmış idi çenflel-i ukâb- Necati Bey 
çep: (v-^) F ar - 1- Sol. 2. Yanlış. 

çep ü râst: Sol ve sağ. 

Söz müdür ol ki çep ü râst düşse bir mazmun 
Nice ma‘nâ-yı dürüstün boza bir laf-ı sakîm- Nefî 

* çep-endâz: Hilekâr. 

Beni dür etti zîrâ der-fleh-i derletpenâhındatı 
Nice hicv etmeyeyim bir böyle fladdâr u çeb-etıdâzı 

Nefî 

Ben anladığım çerh ise bu çerh-i çep-endâz 
Yahşi flörütıür sureti arnmâ kiyamândır 

Ziya Paşa 

çep-endâz-ı felek: Feleğin hilekârı. 

Muhâl ise eğer devr-i çep-endâz-ı felekten bu 
Hudâ kaıdirdir etse bâri hükmün imtidâd üzre 

Nefî 

çep-endâz: Far. Flileci. 

Ben o meh-rû ile Râflip işim sağ ettim 
İmtihâtı eylemesin çerh-i çep-endâz bana 

Koca Ragıp Paşa 

çerâg, çirâg: (f, Far. Fitil, mum; kandil. 

Rûşetı etti adilden her kuşesinde bin çerâfl 
Câri etti feyizden hermilkitıe bin cûy-bâr- Fuzulî 

Fünîğ-ı devletidir tâk-ı Asmana çerâfl 
Ulüvv-i himmetidir bâr-flâh-ı çerhe imâd-Fiibı 


Çerâfli sûz-ı Sem‘î’den yakar ey Enrerişi‘ritı 
Necâtî şîvesi üslûb-ı elfâzı Nizâmfdir-Enven 
çerâg-ı âlem-efrûz: Âlemi aydınlatan. 
Fiflân-ı nîm-şebten nice mahrum olmasın bülbül 
Uyardı yine her flül bir çerâfl-ı âlenı-efûzu- Nefî 
çeı-âg-ı aşk: Aşk fitili. 

Pâ-bürehtıe çâk-sîne rnerd-i rüsvâyîleriz 
Şems’ten yaktık çerâfl-ı aşkı Mevlâyî eriz-Afi 
çeı-âg-ı bezm-i hecr: Ayrılık meclisinin 
mumu. 

Çerâfl-ı bezm-i hecri olduğum yapmış yakıştırmış 
Diraht âteş nihâi âteş flül âteş intizâr âteş 

Şeyh Galip 

çeı-âg-ı bezm-i nâ-dân: Cahiller meclisinin 
lâmbası. 

Yakar ehl-i dilin şem‘-işeb-ârâ-veş ciğerhânm 
Çerâfl-ı bezm-i tıâ-dâtıa yanar pervanedir dünyâ 

Haşmet 

çeı-âg-ı câm: Kadeh mumu. 

Rûz-ı rûşenden tıe_ola etıver olursa şâmımız 
Mihr-i âlem-tâbdan yakar çerâfl-ı câmımız 

Hayalî Bey 

çeı-âg-ı dil: Gönül ışığı. 

Fetîle-sûz olalı aşk oldu çerâfl-ı dile 
Şerâr-ı berk-ı cünûn tâb verdi dâfl-ı dile 

Nevres-i Kadim 

çeı-âg-ı dûdmân-ı nükte-pîrâ: Nükte dü¬ 
zenleyici kabilenin mumu. 

Hudâvetıdâ bana şimdipeyâmı fleldiflerdmıun 
Demiş kim ey çerâfl-ı dûdmâtı-ı nükte-pîrâyî 

Nedim 

çeı-âg- encümen-i bahs-i kâinat: Kâinatın 
bahsolunan meclisinin mumu. 

Söndü çerâfl-ı encümen-i bahs-i kâinat 
Bilmem ne yüzle yanmadadır şem‘-i hâveri 

Üsküdarlı Hakla Bey 
çerâg-ı hâss-ı cânân: Sevgilinin özel mumu. 
Şem c -i bezm-i yâr olup sûzân ü fliryâtı oldum âh 
Reşk eder âlem çerâfl-ı hâss-ı cânân oldum âh 

Enderuıılu Vâsıf 

çeı-âg-ı hûrşîd: Güneş ışığı. 

Verâ-yı perdede yakmış çerâfl-ı hûrşîdi 
Hayâl-bâz-ı zemâne ne flösterirflörelim -Lâ 





364 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


çerâg-ı hüsn: Güzellik ışığı. 

Çerâg-ı hüsnüne ey meh beni pervane derlerse 
Kabul et sen dahi ey şûh-ı bî-pervâ ne derlerse- Nâbi 
çerâg-ı İlâhî: İlahî ışık. 

Biter mi bitti denilmekle nûr-ı nâ-mütenâhî 
Nefesle ka:bil-i itfa mıdır çerâg-ı 7/flM-Muallim Naci 
çerâg-ı izâr-ı dil-ber: Sevgilinin yanağının 
ışığı. 

Şu*â*-i meyle çerâg-ı izâr-ı dil-ber ile 
Serâd-ı şâmı ziyâ-bahş-ı âftâb edelim- Nâbi 
çerâg-ı mâh-ı şeb: Gece çıkan ayın ışığı. 
Bahsetmesin izamı ile encümendeşem* 

Kanda çerâg-ı mâh-ı şeb-efnîz kanda şem* 

Bâki (kanda: nerede) 

çerâg-ı mâh-ı tâbân: Parlak ayın ışığı. 

Niçe kim bu tıücûm-ı çarh üşüp pervaneler gibi 
Alalar ortaya her şeb çerâg-ı mâh-ı tabanı 

Hayalî Bey 

çerâg-ı meclis-i mestân: Mestler meclisi¬ 
nin ışığı. 

Şarâb-ı âteşinin keyfi rûyun şuHeletıdirmiş 
Bu hâletle çerâg-ı meclis-i mestân mısın £«/?r-Nedîm 
çerâg-ı nûr-ı aşk: Aşk nurunun ışığı. 

Cism ü câtı seyreyle bak dilde çerâg-ı nûr-ı aşk 
Kîmyâ-yı pâk-i câtıdır hâk-i dervîşânıp/ör 

Âdile Sultan 

çerâg-ı re’y: Tercih ışığı. 

Çerâg-ı reyidir ol şem‘-i bezm-efinîz-ı kudsî kim 
Ona etmiş kaderfâtıûs-ı mînâ çarh-ı vâlâyı- Nefî 
çerâg-ı rûşen: Parlak ışık. 

Şem * lâzım değil ey sâkî yeter mecliste 
Şu*le-i câm-ı şeb-efrûz çerâg-ı rûşen- Baki 

çerâg-ı şöhret-i pervâne: Pervanenin şöh¬ 
ret mumu. 

Fürûzâtıdır çerâ-g-ı şöhret-i pervâne tâ mahşer 
Zebâtı-ı şu‘le-i âvâzı hâmûşâtı hâmûş olmaz 

Koca Ragıp Paşa 
çerag-ı tal‘at: Parlaklık ışığı. 

Çeşme-sâr-ı devletinden Ab-ı Hayvan müstefîz 
Şeb-i çerâg-ı tal‘athıden mâh-ı etıver müstenîr 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı ...) 


çerâg-ı türbet: Türbe ışığı. 

Şehîd-i aşkın oldum lâle-zâr-ı dâgdır sinem 
Çerâg-ı türbetim şem*-i mezânm varsa şendendir 

Şeyh Galip 

çerâg-ı ümîd: Ümit ışığı. 

Bilâ-ta‘ab olur efirûhte çerâg-ı ümîd 

Gehi düşergeh nefes vaktine müsâdif olur -Nâbi 

* çerâgân: Etrafı aydınlatma, şenlik. 

Her seher tâ ki döne Cem gibi câm-ı hûrşîd 
Her gece tâ kim ola bezm-i çerâgâıı-ı felek- Nefî 

* çerâg-âver: Çerağ taşıyan, 
çerâg-âver-i dîn: Dinin ışığını taşıyan. 

Aşıkafıkr ü hayâl-i seheri doğdu yine 
Pertev-i cebhe-i îmân çerâg-âver-i dîn -Âdile Sultan 

* çerâg-efrûhte: Ev bark ile çerağ edilmiş. 
Çarh abdalındır ey meh tende dâg-efrûhte 
Mihr bir pür-şevk betidendir çerâg-efrûhte 

Hayalî Bey 

* çerâg-fiirûz, çerâg-efrûz: Aydınlatan, 
ışıtan. 

çerâg-efrûz-ı mâh-ı âsiimân-ı behcet: 
Güzellik göğünün ayının ışıtıcısı. 

Siyeh-dilsin düşmen-i bî-vefâsııı hayf bilmezsin 
Çerâg-efrûz-ı mâh-ı âsümâtı-ı behcetin kimdir 

Nailî 

çerâ-gâh, çerâ-geh: (olSÇUj) Far. Çayır, otlak, 
çerâ-gâh-ı himmet: Çalışma otlağı. 

Bâz-ı şikâr-gîr çerâ-gâh-ı himmetim 
Kâm dügüıı cüııbüş bâl ü perimdedir- Nâbi 
çerâ-gâh-ı safâ: Temiz otlak. 

Behîmiyyet çerâgâh-ı safâdır 

Gam-l âlem benî âdem içindir-Aııf (Mehmet...) 

çerb: y>.) Far. Semiz, yağlı. 

Dünyâ çerb ü şîrîtı-durur âdem gerektir yiyesi 
Kem nesneyi tama c edip kösüp kömürüp yutmagıl 

Yunus Emre 

çerb-i leb-i şîrîn: Tatlı dudak yağı. 

Şem*olmaz isem bezmine bu sûz ile bârî 
Der-gâhma bir meş*ale-i rûşetıin olsam- Nedîm 
çerb ü şîrîn: Yağlı ve tatlı. 

Çerb ü şîrîn olma halka, lokma-veşyerler seni 
Telh-güftâr olma zîrâ akreb eylerler seni 

Câmî (İstanbullu Mehmet...) 
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İmrenme görüp çeri pilâvın ümerânın 
Kim yüreği yağıylepişüpdür fukarânm 

Azmi (Pir Mehmet...) 
*çerb-zebân: 1. Tatlı dilli. 2. Yaltakçı, hi- 
lekâr. 

Yüzünü rnedh edicek şevliden dili dolaşır 
Ne detılü çerb-zebâıı ise ey pişer kıııdîl 

Hamdullah Hamdi 

-çerde: (oFar. Renk. 

Bir mâh-ruh-ı siyah- çerde 
Çün âb-ı beka vü rây-ıperde-Şe yh Galip 
* siyâh-çerde: Siyah renkli 
Bir mâh-mh-ı siyâh-çerde 
Çün âb-ı beka-yı verâ-yı perde-Şe yh Galip 
çerh, çarh: bk. çarh. 

çespân, çesbân: Far. Lâyık, münasip. 

Çesbâtıdır ârzû-yı dile ye’sten hele 
Ümnıîd esîr-i keşmekeş-i ihtimâl iken-Nibi 

Bu mahalde acep ersâfiııa çespân görünür 
Ne_ola bu beytini Bâkî’nhı edersem tazmin -Nefî 

Kahbe hicvine tenezzül mü ederdim amrnâ 
Birkazâ ile bu da tabhma çesbân düştü.- Nefî 

O ııâzenîn rücûd ü o ka:nıet-i bâlâ 
Nesîc-i işve vü efsûtı-ı nâza çespândır-Nedim 
çespîde: Far. Lâyık, uygun. 

Var hüccetine göre usûlü 
Çespîde kabasına jusûlü-Şeyh Galip 
çeşm: ( ( *da> r ) Far. Göz. c. çeşmân. 

Çehre gül, shıe semen, çeşm mükehhel-i nergis 
Hat çemen, gonca dehen, ca‘d muanber-i siinbül 

Baki 

Çeşm ü ebru hâl-i hitıdû zülf-i câdû bulsa ger 
Öykütıürdi âftâb ol âfet-i devrânuma-Bâkı 

Çeşmin o Kahramân-ıgazab-ııâktir senin 
Kim hışmı zâil olsa dahi bî-emâtı olur- Nefî 
çeşm-i âb-dâr: Sulu göz. 

Mürid-ipîr-i aşkım teyke-i mihnette bî-mâtıend 
Yolumu eşk-i çeşm-i âb-dânmgibipâk ettim -Enverî 


çeşm-i âdem: Âdemin gözü. 

Ey perigencîtıe-i hüsnünde çeşm-i âdeme 
Şekl-i ejder görünen her lahza bu gîsû gibi- Enverî 
çeşm-i âhû: Ceylânın gözü. 

Ey çeşm-i âhû hicr ile tenhâlara saldın beni 
Çün ııâfe-i bağrım hûıı edip sahrâlara saldın beni 

Riyazi 

çeşm-i âlem: Âlemin gözü. 

Ukûl ü akla ika:l oldu bu acîbpâ-beııd 
Dü-çeşm-i âlemi beııd etti bugarib efsûtı 

Yenişehirli Avni 

çeşm-i alil: Hasta göz. 

Çeşm-i alîli hasret ile pür-tıem eyledim 
El îd-i ekber eyledi ben matem eyledim-Beliğ 
çeşm-i âlim: Âlimin gözü. 

Görmemiştir çeşm-i âlim böyle eyvâtı-ı refî‘ 

Hulk u îcâd olalı ziynet-serây “kün fe-kâtı” 

Üsküdarlı Hakla Bey 
çeşm-i âşık: Âşığın gözü. 

Kendi hüsnün hûblarşeklinde peydâ eyledin 
Çeşm-i âşıktan dönüp sonra temaşa eyledin Yi 
çeşm-i âteş-hîz-i tennûr: Tandıra ateş ve¬ 
ren göz. 

Milket-i nıa‘mûr -1 ümmîdim harâb ettin harâb 
Çeşm-i âteş-hîz-i tennûr oldu tûfân etti cûş 

Esrar Dede 

çeşm-i âz: Hırs gözü. 

Sayd-ı mürg-ı câhdan bir lahza fârigü’l-bâl olup 
Çeşm-i âzı hani birşeh-bâz kim bâz etmedi 

Şeyhülislâm Yahya 
çeşm-i bâdâm: Badem göz. 

Bezm-i meyde ııukle el sunmaz hemâıı ancak Nedim 
Dil-berin ümıâb-ı laîhı çeşm-i bâdânım bilir Nedim 

Nedim 

çeşm-i baht: Talih gözü. 

Görme erzânî Süleyman-ı bârgâh-ı nazın iken 
Çeşm-i bahtını çeşm-i mûr-ı nâ-tiivândan teng ü târ 

Nazım (Yahya...) 

çeşm-i basîr: Görüp anlayan göz. 

Kaldı hayrette görüp hâce-i ııasîr 

Gördü kim perdelidir çeşm-i tetr-Sünbülzade Vehbi 
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çeşm-i basiret: Basiret gözü. 

Bakılsa çepn-i basiretle tıakpı hestiye 
Verir birbirine irtibât-ı istikrar-T ajs Paşa 
çeşm-i bed: Kötü, kem göz. 

Bilir âpk ki sana a'dadan hergiz zarar gelmez 
Velîkin çepn-i beddetı sakınır ol sun^-ı Tezdânî 

Cinânî 

çeşm-i bed-reng: Kötü renkli göz. 
Kaplumbağa iki çepn-i bed-reng 
Kirpikleri hernçü pâ-yı harçenk-Şe yh Galip 
çeşm-i bîmâr: Hasta göz. 

Nişân-ı nârek-i müjgân eder dil-zân 
Nişanladım hele ben de o çeşm-i bîmân-Nâbi 
çeşm-i câdû: Cadı gözü. 

Zahide din uğramak isterse Tanrı hışmına 
Nazır olsun bir nazar ol çeşm-i câdûdan yana 

Zâti (din: söyleyin!) 

çeşm-i cân: Can gözü. 

Bin harf ile çeşm-i canı bâz et 
Encâm-ı belâdan ihtiraz cf-Şeyh Galip 

Bak çeşm-i cân ile kamu eşyayı seyr et oldu nâr 
Errâk-ı esrân oku defter ile eş‘ârıgör-Âdile Sultan 
çeşm-i cellâd: Cellât göz. 

Ne âdemler helâk eyler görün ol çeşm-i cellâdı 
Anıtsayine amma ııâ-türân bir hastadır adı-Nefî 
çeşm-i cihân-bîn: Cihanı gören göz. 
Dideden çıksa leb ü detıdânı yârin hecr ile 
La‘l ü dürrü âlemin çeşm-i cihân-bîtıden çıkar 

Nizamî 

çeşm-i çarh: Feleğin gözü. 

Necm-i bahtın rüzgâra yâdigâr-ı âsümân 
Hâk-i pâyitı çeşm-i çarha ber-güzâr-ı rûzigâr 

Akif Paşa 

çeşm-i çerâg-ı dü-cihân; Her iki dünya 
ışığının gözü. 

Bu letâfetle sen ey çeşm-i çerâg-ı dü-cihân 
Nâr-ı aşkınla tutup yatımakda mâh ü âftâb 

Âdile Sultan 

çeşm-i dikkat: Dikkat gözü. 

Bana sen vehle-i âlâda göründün ma‘rûf 
Çeşm-i dikkatle bakıldıkça münekkersitı sen -Cûdî 


çeşm-i dil: Gönül gözü. 

Hoşâ ey burc-ı izz ü derletin hûrşîd-i tâbânı 
Tine lûtfunla pür-nûr eyledin çeşm-i dil ü câm 

Nedim 

çeşm-i dil-ber: Sevgilinin gözü. 

Çeşm-i dil-ber kanını içse cân bağışlar lebleri 
Derlet ol bîrnâra kim dârü’ş-şifâyanındadır 

Hayalî Bey 

çeşm-i ehl-i derd: Deıd ehlinin gözü. 

Ona dertli varan ey Adile elbet bulur demıân 
Ki hâk-ipâki çeşm-i ehl-i derde tûtiyâgönlüm 

Âdile Sultan 

çeşm-i erbâb-ı vazâif: Vazifesini bilenlerin 
gözü. 

O rneh-i çâr-deh-sâlitı bakar ebrusuna dil 
Çeşm-i erbâb-ı vazâif meh ile sâldedir -Nâbi 
çeşm-i eşk-bâr: Çok ağlayan göz. 

Ne bâd-ı sarsar âh ne cüz’-i hâk-i beden 
Nesûz-i dil ne tıem-i çeşm-i eşk-bâr katur -Nailî 

Zayf-ı hayâlin erdiği dem çeşm-i eşk-bâr 
Silker önüne ahzarî bir iki CMÜr-Behiştî 
çeşm-i eşk-feşân: Gözyaşı saçan göz. 

Gül bergine batan ne Ekendir? Dedim. Dedi: 
Müjgân-ı çeşm-i eşk-feşânmdır setıinAazali 
çeşm-i eşk-rîz: Ağlayan göz. 

Hani nem-i çeşm-i eşk-rîzim 
Hani dern-i serd-i gemı-hîzimAuziûı 
çeşm-i evliya: Evliya gözü. 

Al-i Osmânım çerâgı nûr-ı çeşm-i evliyâ 
Şeh Süleymân-ı zemâtı ya‘nî emîrü’l-mü’minîn 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
çeşm-i eyyam: Günlerin gözü. 

Edeyim medhine âgâz o kerîmü’l-şânm 
Ki ne gördü ne görür mislini çeşm-i eyyâm- Nefî 
çeşm-i fıtnat: Çabuk anlayış ve kavrayış 
gözü. 

Dûr-bîn-i fikr ile hakka ki çeşm-i fitnatı 
Vâsıl oldu âlemin her nükte-ipinhânma-ESedîm 
çeşm-i fukara: Fakirlerin gözü. 

La c net ol devlete kim olagıdâ 
Eşk-i çeşm-i fukara subh u mesâ -Nâbi 
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çeşm-i fiisûn-kâr: Büyüleyici göz. 

Sahbâ-yı lebin çeşm-i fiisûn-kâra mı mahsûs 
Feyz-i dem-i îsâ iki bîrnâra mı mahsûs-Şe yh Galip 
çeşm-i fiisûn-sâz: Büyüleyici göz. 

Kim söyleşir ol çeşm-i fiisûn-sâz ile zîrâ 
Her bir müje bir nâdire-perdâz-t mahabbet-Nefî 
çeşm-i galat-bîn: Yanlış gören göz. 

Sun‘-ı Hak azade-i lâ rü neamdır, hoşça bak, 
Gördüğün noksan senin çeşm-igalat-bînitıdedir 

Abdulhak Molla 

çeşm-i gazâlân: Ceylanların gözü. 

Meddah olalı çeşm-igazâlânma Baki 
Öğrendigazel tarzım Rûm’un şuarâsı-YvM 
çeşm-i gazale: Ceylan gözü. 

Mecnûn güsiste eylemedi bî-niyâz iken 
Târ-ı nigâhı halka-i çeşm-igazaleden- Fuzûlî 
çeşm-i gerdûn: Dönen göz. 

Nakd-i nakısgibi düştü çeşm-igerdûndatı kamer 
Tâ ki na‘linden nişân-gîr olduArz-ı Rûm-WAn 
çeşm-i gevher-bâr: Cevher saçan göz. 
Çeşm-igevher-bânma nisbet benim Bahr-i Muhit 
Tıfldır hâk ile oynar şimdi girdi yaşma-FLuyali Bey 
çeşm-i gırbâl: Kalbur göz. 

Gubâr-ı hâtm ser-geştelikten gayrı ey Nâbî 
Nedir tahsili bisyâr olduğundan çeşm-igırbâlin 

Nâbi 

çeşm-i gîrâ: Tutucu göz. 

O düzd-igamze tuttu işte sad çak etti dâmânım 
Amâtı ey çeşm-i gîrâ bari sen koyver giribânım 

Nedim 

çeşm-i giryân: Ağlayan göz. 

Akan her katre-i eşkimde bin tûfân olur peyda 
Hurüş u eûşu deryâ-yı çepı-igiryâtıımdan öğrensin 

Leskofçalı Galip 

çeşm-i girye-hîz: Ağlatan göz. 

Ey çeşm-i girye-hîz eserin yok mudur senin 
Ateş içindeyim haberin yok mudur senin 

Koca Ragıp Paşa 

çeşm-i güher-pâş: Cevher saçan göz. 
Fuzûlî hâzin-igeııc-i vefayım ol sebebdeııdir 
Güherler dökdüğü israf ile çeşm-i güher-pâşım 

Fuzûlî 


çeşm-i gürisne: Doymayan göz. 

Vâiz-i çeşm-i gürisne piç ü tâb-ı cû’ ile 
Mevsim-i iftarda “Ve’t-tîııi ve’z-zeytûn” okur 

Nedim 

çeşm-i Hak-bîn: Haklcı gören göz. 

Çeşm-i Hak-bîııde ağyar ile yâr ikisi bir 
Bâğ-ı terhîdde zîrâ gül ü hâr ikisi bir 

Halim Giray (Kırım Ham...) 
çeşm-i haka:ret: Hakaret gözü. 

Tehî sanma görüp ehl-i dili çeşm-i hakaıretle 
Sunup beyimde bu aşkı sakın uşşâkı incitme 

Âdile Sultan 

çeşm-i hâmûş: Sessiz, suskun göz. 

Zülf-i aşüftesi dîvâneye döndürdü beni 
Çeşm-i hâmûşunugördükçe edebgeldi bana 

Esrar Dede 

çeşm-i haris: Hırslı göz. 

Çeşm-i harise cây-ı selâmet gelir hatar 
Girdaba sevk-i zevrak eder nâhüdâ-yi hırs 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
çeşm-i hâsid: Hasetçi göz. 

Dâmen-i ikbâlimegerd-i taarruz yetmeyip 
Çeşm-i hâsid çehre-i cenıHyyetimden dûridi-FuzM 
çeşm-i hasret: Hasret gözü. 

Tadına çeşm-i hasreti yumdukça gâh gâh 
Ey ân-ı hoş-güzeşte, gülümser durursun, âh 

Tevfik Fikret 

çeşm-i hırs: Hırs gözü. 

Çeşm-i hırsı doyurur hâk ancak 
Mevt eder çirkin onun pak ««ca/t-Sünbülzade Veh¬ 
bi 

çeşm-i hışm-âlûd: Hışımlı göz. 

Lebleriyle çeşm-i hışm-âlûdunu sordum dedi 
Piste-i şîrîn-durur ol bu acı bâdâmdır- İbn-i Kemal 
çeşm-i hirbâ: Bukalemun (renk değiştiren) 
göz. 

Aceb nûr-ı muazzamdır ki hûrşîd-i cihân-ârâ 
Urdu tâ bina ki nisbet eyle çeşm-i hirbâdır 

Sünbülzade Vehbi 

çeşm-i hûn-bâr: Kan yağdırıcı göz. 
Mecnûnu hem etti çeşm-i hûn-bâr 
Sular saçubatı yüzüne bîdâr-Fuzîûi 
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çeşm-i hûn-feşân: Kan fışkıran gözler. 

Jalelerdir eşk-i çepn-i hûn-feşânı bülbülün 
Berg-igüldürpetıbe-i dâg-ı tıihânî bülbülün 

Hayalî Bey 

çeşm-i ibret: İbret gözü. 

Tutuşsun ol çemen kim lâlesinde dâg-ı hasret yok 
Gülünde bûy-ı ülfet nergisinde çeşm-i ibret yok 

Nevres-i Kadim 

çeşm-i ibtihâl: Allah’tan isteme, niyaz 
gözü. 

Saklıyor çehre-i şenriavâtı 
Beşerin çeşm-i ibtihâlindenAevGk Fikret 
çeşm-i idrâk: Kavrama gözü. 

Zülf-i irfanına dil-beste arûsâıı-ı hayâl 
Çeşm-i idrâkine dil-dâde serâd-ı eJhâm-Nsbı 
çeşm-i im‘ân: İnceden inceye araştıran 
göz. 

Senıen-zâr olmada feyz-i letâfetle İrem maıızar 
Çemen-i ezhârla hayret-fezâdır çeşm-i im‘âıı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

Çeşm-i im‘ân ile baktıkça vücûd-ı ademe 
Sahn-ı cennet görünür âdeme sahrâ-yı adem 

Akif Paşa 

çeşm-i inayet: Yardım gözü. 

Zerrîn-sitâne derlet ile eyleyip nazar 
Nergisler oldu ııâil-i çeşm-i inayeti- Nâbi 
çeşm-i insaf: İnsaf gözü. 

Çeşm-i insaf kadar kâmile mîzân olmaz 
Kişi noksanını bilmek gibi irfâıı olmaz 

Tâlib-i Kadim (Bosnalı...) 
çeşm-i intizâr: Bekleyen göz. 

Bir işâret ola kurb-ı âsitânmdan diye 
Yolda kaldı halka-i dürrgibi çeşm-i intizâr 

Nazım (Yahya...) 
çeşm-i irfân: İbret alıcı göz. 

Nâr-ıgam nûr-ı safâ hep bir çerâgın pertevi 
Çeşm-i irfân ile baksan arada bî-gâııe yok 

Âlî (Edirneli ...) 

çeşm-i isti‘câl: Aceleci göz. 

Tuttuğum râh-ı taleb ümmîd sahrâsındadır 
Çeşm-i istVcâlim ol sahranın aksâsındadır 

Muallim Naci 


çeşm-i karâr: Karar gözü. 

Verir sabra direııg saye dursa serr-i bâlâdır 
Alır çeşm-i karârı gitse cûy-i stm-sımâdır-Sabn 
çeşm-i lcebûd: Mavi göz. 

Değil çeşm-i kebûd ol ebrurânm zîr-i tâkında 
İki âvâre kumrudur ki gelmiş âşiyâıı tutmuş- Nedim 
çeşm-i lcûr: Kör göz. 

Müdâvât-ı ilel nisbetledir ahvâl-i ma‘lûma 
Asadan özge, çeşm-i küre mîl-i tûtiya olmaz 

Hayrî (Viranşehirli Reisülküttâb Mehmet...) 

Hâhiş-i lûtf eylemek kem-mâyegân-ı asrdaıı 
Nur ümmîd etmedir, ayniyle, çeşm-i kürdan 

Nâzım Paşa 

çeşm-i ICûh-ken: Dağcı Ferhat’ın gözü. 
Bîsütûnîgül-şetıi etmiş cûy-ı çeşm-i Kûh-ketı 
Aşıka sevdâ-yı vasl-ıyâr ile dâg ile dâg üstü bâğ 

Baki 

çeşm-i mahmur: Mahmur göz. 

Nedir gurubuna bâis şu tıecm-i pür-tıûrun 
Değer mi tabına?. Hâşâ!. O çeşm-i mahmurun? 

Recaizade Ekrem 

çeşm-i ma‘nâ: Mana gözü. 

Çeşm-i mavnayla bakan sahrâları diğer görür 
Her varak bir kudret-i Mevlâ’nın olmuş defteri 

Âdile Sultan 

çeşm-i mâr: Yılan gözü. 

Nigâh-ı rağbet etmez hatt-ı sebz-iyâre kec-tab‘âıı 
Temâşâ-yı zümürrüd sâz-kâr-ı çeşm-i mâr olmaz 
Âsim (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 
çeşm-i mekkâr: Hileci göz. 

Ne kâfirliklerin gördüm yine ol zülf-i siyeh-kâmı 
O ebrunun o zâlim gamzenin, ol çeşm-i mekkâmı 

Nedim 

çeşm-i melâl-âmîz: Melalle karışık göz. 
Eşktir sanman gelen çeşm-i melâl-âmîzine 
Ab verirgamze-i hûn-rizi tîğ-ı tizine 

Şeyhülislâm Yahyâ 

çeşm-i mest: Sarhoş göz. 

Çeşm-i mesti tîğ çekmiş gamzeden bir Kahraman 
Ebrû-yı nıüşgîni bir şemşîrden hâli kırâb- Nefî 
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çeşm-i mest-âne: Mahmur göz. 
çeşm-i mest-âne-i pür-hâb: Uykulu mah¬ 
mur göz. 

Söyletirse bize efsâtıe-i dilden gamzen 
Çeşm-i mest-âne-ipür-hâbını bîdâr ederiz- Çevri 
çeşm-i mîhmân: Misafir gözü. 

Mîz-bâtı olsan eğer doymaz çeşm-i mîhmân 
Ada- hazar etsen ona hûn-ı dil ü eşk-i teri 

Nazım (Yahya ...) 

çeşm-i mihr: Güneş gibi parlak göz. 

Ta aks-i hüsnün ile oldu reşk-i çeşm-i mihr 
Ta âf-tâbla pür oldu âf-tâbe-i dil 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
çeşm-i mükahhal: Sürmeli göz. 

Çehre gül sine semen çeşm-i mükahhal nergis 
Hat çemen gonca dehetı ca‘d-i muanber sütıbül 

Baki 

çeşm-i mûr-ı nâ-tüvân: Güçsüz karıncanın 
gözü. 

Görme erzânî Süleyman-ı bârgâh-ı nazm iken 
Çeştn-i bahtım çeşm-i mûr-ı nâ-tüvândatı teng ü târ 

Nazîm (Yahya...) 

çeşm-i nâ-ümîd: Ümitsiz göz. 

Zulmet içre Nâbiyâ Hızr’dan aldım haber 
Ab-ı çeşm-i nâ-ümîdi Çeşme-i Hayvân imiş- Nâbi 
çeşm-i nâs: İnsan gözü. 

Tok rak c ı çeşm-i tıâstafazl u maârifin 
Halkın hep i‘tibârı maka:m u makarradır-Nâbi 
çeşm-i nekbet-zede: Felâkete uğramış göz. 
Çeşm-i ııekbet-zededir safha-i renımâldedir- Nâbi 
çeşm-i nemek: Tuzlu göz. 

Felek sedd olsa vermez dîde-i hûıı-pâşa temkini 
Ne denlü tûtiyâ versen kurutmaz çeşm-i nemekitıi 

Nâbi 

çeşm-i nigâr: Sevgilinin gözü. 

Bir melek-manzara tuş oldu ki dil-i çeşm-i nigâr 
Bir peri-peykere kim aklımı etti meftun 

Âdile Sultan 

çeşm-i nîm-hâb: Yarım uykulu göz. 

Nâz olur dem-beste çeşm-i nîm-hâbmdan senin 
Şenn der retıg-i tebessüm laH-i ilâhından senin 

Nedim 


çeşm-i nîm-mest: Yarı sarhoş göz, baygın 
göz. 

Huşum götürdü reııgile ol çeşm-i nîm-mest 
Gâhî yeşil görünmede gâhî elâ imiş 

Faruk K. Timurtaş 
çeşm-i niyaz: Yalvarma gözü. 

Zell ü fakrı pişe kıl arz et hemîşe ihtiyâç 
Gösterir çeşm-i ııiyâza hüsnünü ol rûy-ı ııiyâz 

Gaybî 

çeşm-i nücûm: Yıldızların gözü. 

Bu acılar ki çeşm-i nücûm olsun eşk-bâr 
Afâkı tutsun âteş-i dilden çıkan duhâıı- Baki 
çeşm-i Peren: Ülker yıldızının gözü. 

Çarha olsa nazar heybeti ger tefrika-sâz 
Göremez birbirini haşre kadar çeşm-i Fereıı 

Keçecizade İzzet Molla 
çeşm-i pür-fiten: Fitnelerle dolu göz. 

Acep mi mülk-i dile salsa gamzeler âşûb 
Harâb-ı işve-ııigeh çeşm-i pür-fiten mahmûr- Neşati 
çeşm-i pür-humâr: Mahmur, baygın göz. 
Karâr u sabrını alan zülf-i bî-karânııdır 
Harâb eden beni şol çeşm-ipür-humânndır 

Ahmet Paşa 

çeşm-i pür-hûn: Kanlı göz yaşı. 

Derd-i hicrâıı ile giryâıı bu çeşm-i pür-hûn 
Cân olup ııâle vüferyâd ile dâim mahzun 

Âdile Sultan 

çeşm-i revzen: Pencere gözü. 

Arzû-yı dâg ederse sîııe-i âşık ııe_ola 
Reh-güzâr-ı yâre feth-i çeşm-i revzeııdir murâd 

Nâbi 

çeşm-i rûhânî: Ruhanî göz. 

Turra-i sevdâ-penâhııı dillerin kullâbıdır 
Çeşm-i rûhânî nigâlnn câıılann cezzâbıdır 

Muallim Naci 

çeşm-i ruhsâr: Yüzünün gözü. 

Çeşm-i ruhsârma öykünse ııe_ola nergisle gül 
Onların yüzün gözün açmıştı ey Emri sabâ- Emri 
çeşm-i rüzgâr: Rüzgâr gözü. 

Dokuııupdur bâde-igülgûtıa çeşm-i rüzgâr 
Sâgar üzre sanmamız peydâ olur yer yer habâb 

Bâki 
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çeşm-i râst-bîn: Doğruyu gören göz. 
Görmez misâl-i ka:metin çeşm-i râst-bîn 
Ahrel baka meğer ki görenler nazîr ona- Bâki 
çeşm-i rükûd: Uyku gözü. 

Ne aşk, mâşıta-i hacle-gâh-ı bîdârı 
Ne aşk, perde-der-i bezm-gâh-ı çeşm-i rükûd-Sâ. mi 
çeşm-i sâhir: Büyücü göz. 

Şemşîr-ı be-kefo çeşm-i sâhir 
Genciııe-i mülk-i nâza nâzır-Şe yh Galip 

çeşm-i sefîd: Ağarmış göz; kör göz.; kâfur 
Kanlar akar aceb ki bu çeşm-i sefidden 
Hûn-âbe-hîz o çeşme-i kâfurdur bana-Şe yh Galip 
çeşm-i şahin: Kızgın göz. 

Hastalıktan arnân görmeye çeşm-i sahîn 
Mûmyâ bulmaya âlemdeşikest külehin-Nedım 
çeşm-i ser-mest: Sarhoş göz. 

Hâk-i zillette gönül her gece âgiste be-hûtı 
Çeşm-i ser-mestin ise hufte-igül-bister-i nâz 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
çeşm-i sihir-sâz: Büyücü göz. 

Gamze-i tîğ-keş ü çeşm-i silnr-sâzma bak 
Kasd-i câtı eyler iken şivesine nâzına bak- Nefî 
çeşm-i siyah: Siyah göz. 

Bârî kıl hâk-i ebed-hâneme ihdâ-yı nigâh 
Derd-i aşkınla ölürsem senin ey çeşm-i siyâh 

Cenap Şahabeddin 

çeşm-i siyeh-kâr: Günaha giren göz. 

Edip ol çeşm-i siyeh-kâra nigâh 
Göresin ııeydügünü ııûr-ı «yfl/j-Sünbülzade Vehbî 
çeşm-i siyeh-mest: Sarhoş siyah göz. 
Mey-hâııe-i nâz olmuş o çeşm-i siyeh-i mest 
Her kûşe-ipür-fitııesi bir hâb-geh-i mest- Nefî 
çeşm-i sûret-bâz: Resim oynatan göz. 
Çeşm-i sûret-bâzıma müjgâıı saf-ı hengâmedir 
Kana batmış her müjern birşûh-ı gül-gûn câmedir 

Fuzulî 

çeşm-i sühan-gû: Güzel söz söyleyen göz. 
Teb-lerzegelirdi ııefes-i serd-i adûdan 
Olmasa bana bâdem-i teb çeşm-i sühan-gû 

Esrar Dede 


çeşm-i şühûd: Şahitlerin gözü. 

Karîr-i rûşetıî-i tal‘athıle çeşm-i şühûd 
Bülend mertebe-i kudretinle pây-ı vücûd 

Nevres-i Kadim 

çeşm-i tama‘: Hırs gözü. 

Asrda olmak ile resrn-i mürüvvet nâ-yâb 
Zahm-ı çeşm-i tama‘m yummadadır merhemden 

Nâbi 

çeşm-i tannâz: Alaycı göz. 

Eyâgül-zâr-ı hüstı-i beheetiıı ııahl-i ser-efrâzı 
Kim üstâd ettifemı-i işvede ol çeşm-i tamıâzı 

Nedim 

çeşm-i tegâfiil: Gaflet gözü. 

Bakmadın bir kerre olsun derd-mend-i aşkına 
Toksa ey çeşm-i tegâfiilpîşede dermanın mı yok 

Muallim Naci 

çeşm-i ter: Yaşlı göz. 

Taşını gibi gitme çeşm-i terden 
Kesme ayağın bu reh-güzerdenTuziûı 

Zevrak-âsâgarn-ı aşkınla yaşını girdâbı 
Gark ediptir saııenıâ çeşm-i teri döne döne-Bâkı 
Hasret ile kanlar akıtıp çeşm-i terinden 
Ur haııçer-i hicranı dile göz göz olunca-AMt Sultan 
çeşm-i udvân: Düşmanlık gözü. 

Tez elden perde çekmek kasdı ile çeşm-i udvâtıa 
Aııâkib-dâr ü pûd-ı şevkile nessâc-ı dîbâdır 

Seyyit Vehbi 

çeşm-i ümmîd: Ümit gözü. 

Sahrâ-yı dildegerd-i sipâh-ı hayâl-i dost 
Çeşm-i ünımîdi rûşetı eder tûtiyâ kadar- Nâbi 
çeşm-i vüzerâ: Vezirlerin gözü. 

Nûr-ı çeşm-i vüzerâ kuvvet-i kalb-i ulemâ 
Tâc-ıfark-ı vükelâ kurre-i ayn-ı hükkâm- Nâbi 
çeşm-i yâr: Sevgilinin gözü. 

Göz göre öykünmez idi çeşm-i yâre fid-mesel 
Çeşm-i nergiste eğer olmasa fi’l-cümle havel-'iHm- 
dullah Hamdi (öykün-: özenmek, taklide çalışmak.) 

çeşm-i zahm: Yaralı göz. mec. göz değme¬ 
si, nazar. 

Püskürme ben değil o peri çeşm-i zahm için 
Atmış izârı âteşine bir avuç sepeııd- Beliğ 
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çeşm-i zü’l-basâir: Basiretli göz. 

Çeşm-i zü’l-basâire her setıg-i makbere 
Mir’ât-ı sâf çehre-i ibret değil midir ? 

Herseldi Arif Hikmet 

** çeşmân: Gözler. 

Revzen-i itmmidden arz-t cemâl etmezse de 
Razıyım tek düş her peykâne çeşmân olmasın 

Esrar Dede 

Umk-ı sâfıyetinde çeşmânm 
Bana bir başka inci arz ediyor^tvSk Fikret 
çeşmân-ı mûr: Karıncanın gözleri. 

Hâk-i der-i refiin ile etse iktihâl 

Çeşmân-ı mûraşaŞaa-iFerkadân verir -Nedim 

* çeşm- aşinalık: Tanıdıldık, göz aşinası. 
Var nigâh-t çeşmine çeşm-âşinâlık sinede 
Gamze-i dil-ber belâ-yı nâ-gehân olmaz bana 

Ziya Paşa 

* çeşm-bâz: Göz oynatma, yalvarma. 
Sipihre olmadan gayrı çeşm-bâz-ı niyâz 

Ne nef c î var bize bu ka:met-i hamtdemizin-Nâbı 
çeşm ü ebru: Göz ve kaş. 

Zîr-i hâk-i hatta, rûyun çeşm ü ebru ber-karâr 
Örnrler versin Hudâ-yı lem-yezel bâkîlere-Nâbi 
çeşme: Far. Pınar, su kaynağı. 

Bender-i çeşme olur azîm reh-i kırtâstan 
Kârvân-t nazm çıksa hıtta-i enfâstan-Nâbi 

Gözüm yaşı bulandı dediğim aceb bu delv 
Kapımda çeşme olmağa kaıbil değil midir 

İbn-i Kemal 

Ne cûşân-ı şerâb ü lâle bir devr-i bahânydı 
Ki hâlâ çeşmeler pür-hûtı olur her yâda geldikçe 

Yahya Kemal 

Çeşme-i Âb-ı Hayât: Âb-ı Hayat çeşmesi. 
Cân-fedâ-yı laiiyim bir dil-ber-i cân-perverin 
İstemem ben Hızr’ın olsun Çeşme-i Ab-ı Hayât 

Yenişehirli Avni 
çeşme-i âb-ı ter: Taze suyun aktığı çeşme. 
Ziilâl-i rnidhat ile öyle safiyet buldu endîşem 
Ki reşkitıde bulandı çeşme-i âb-ı ter elrnâs 

Enderunlu Fâzıl 


çeşme-i afv: Affetme çeşmesi. 

Şüste-i çeşme-i afi' olmadan olma nevmîd 
Hum-ı sahbâgibi leb-rîz-igünâh olmayasın-Nâbı 
çeşme-i belâgat: Güzel söz söyleme çeşmesi. 
Dil çeşme-i belâgat ona lüledir kalem 
Ab-ı zülâl şi c r-i selâset şiârdır-B&ki 
çeşme-i billur: Billur çeşme. 

Çeşme-i billurdan yâkût-ı tıâb olsun revân 
Bahr-i hüsnün dil-beritı pür dürr ü mercan eylesin 

Hayalî Bey 

çeşme-i cân: Can pınarı; ölümsüzlük suyu. 
Çeşmin öldürse ne tan çeşme-i câtıdır dudağın 
MelekiFl-Mevt ise ol bu dem-i îsâ mı değil-Şeyiû 

Mükedder kılmasın gerd-i küdûret çeşme-i cânı 
Bilirsin âb-ı rûy-ı mülket-i Osmânîyiz cânâ- Baki 
çeşme-i çeşm: Göze benzeyen çeşmenin 
akan suyu. 

Ey Rızâyîgarn-ı ışka tıiçe şükr etmeyelim 
Çeşme-i çeşmimize âb-ı musafifâ getirir- Rızâyı 
çeşme-i dil: Gönül çeşmesi. 

Zamîr-i cevher-i kiillgibi sâf iz‘ânı 
Zülâl-i çeşme-i dil gibi pâk güftân- Nefî 
çeşme-i eşk: Gözyaşı çeşmesi. 

Çeşme-i eşki Behiştî’nin revân oldukça yâr 
Sahtı-ı sıhhatte salınsın serv-i hoş-reftâr olup 

Behiştî 

çeşme-i hâtır: Gönül çeşmesi. 

Dahi latif olurdu zülâl-i şi c r-i terim 
Eğer ki çeşme-i hâtırda olmayaydı keder 

Şeyhülislâm Yahya 
çeşme-i hayât: Hayat çeşmesi. 

Dürc-i lebinde saklıdurur çeşme-i hayât 
Bağlı kemend-i zülfüne yârin şikâr-ı ömr 

İbn-i Kemal 

Çeşme-i Hayvân: Ab-ı Hayat suyunun ak¬ 
tığı çeşme. 

Cân vemıeyicek yüsregirmez leb-i dil-ber 
Ancak bu dahi Çeşme-i Hayvân’a benzer 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
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Zülfünü bâd-ı sabâ depredicek câtı dökülür 
Söze geldikçe lebin çeşme-i Hayvâtı dökülür- Nizâmı 

Uğradıkça yolu vadisinegâhî Hızır’ın 
Cûy-bârm bedel Çeşme-i Hayvan eyler- Cevrî 

Ben senin Ab-ı Hayât lebinin teşnesiyim 
Tâlib-i Çeşme-i Hayvâtı isem hısân değilim 

Yenişehirli Avni 

çeşme-i Hızır: Hızır’ın çeşmesi. 

Fâtıî beşer, o çeşme-i Hızr’m zülâlini 
Bir ân tecemA etmese her dem zevalini 
Ta‘cîl eden şu nüsg-ı hayâtında mündemiç 

Tevfik Fikret 

çeşme-i hûn-ı ciğer: Ciğer kanının aktığı 
çeşme. 

Târ-ı berk-ı âhtan mensûctur seccâdesi 
Çeşme-i hûtı-ı ciğerdir vuzû‘-ı ehl-i dili 

Yenişehirli Avni 

çeşme-i hûrşîd: Güneş çeşmesi. 

Sû-yı gerdûtıa revân olsa sümûm-ı kahrı ger 
Çeşme-i hûrşîd olurdu kûre-i katran-feşâtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
çeşme-i ilham: İlham çeşmesi. 

Reşha-i feyzine erbâb-ı fasâhat teşne 
Gûyiyâ çeşme-i ilhanı Hudâ’dır hâmern 

Büyük Reşid Paşa 

çeşme-i kâfur: Kâfur kokulu çeşme. 
Kanlar akar aceb ki bu çeşrn-i sefiddetı 
Hûbe-hîz o çeşme-i kâfiırdur bana-Şe yh Galip 
çeşme-i Kevser: Cennetteki Kevser isimli 
çeşme. 

Ağzına aldı dütün lülesin ol hûr-lika 
Çeşme-i Kevser’e bir lüle komuşlargûya 

Haleti (Azmizade Mustafa ...) 
çeşme-i la‘l-i yâr: Sevgilinin kırmızı dudak 
çeşmesi. 

Dil bir içim su istedi çeşme-i la‘l-iyârdan 
Ab-ı zülâl-i hançerin gösterip işte mâ’ dedi- Bâki 
çeşme-i mihr: Güneş çeşmesi. 

Hüstı-i matlarda edip çeşme-i rnihri rîzân 
Eyledi hükmünü icrâyitıe tab‘-ı rûşetı- Nedim 


çeşme-i mihr-cihân-ârâ: Cihanı süsleyen 
güneşin çeşmesi. 

Revâk-ı çeşme-i rnihr-i cihâtı-ârâ mıdır bilmem 
Durur ayn-ı hayât-ı laHi vasfinda akar sular 

Dâniş (Dâniş-i Atık; Dâniş-i Kadim) 
çeşme-i nev-peydâ: Yeni yapılmış çeşme. 
Gülelim oynayalım kâm alalım dünyâdan 
Mâ’-i Tesnîm içelim çeşme-i nev-peydâdan-Nedîm 
çeşme-i nûr: Nur çeşmesi. 

Niteki vakt-i seher sebze-zâr-ıgerdûtıda 
Olup revâtıe tarâvet vere bu çeşme-i nûr 

Hayâlı Bey 

çeşme-i pâkize: Temiz suyun aktığı çeşme. 
Su gibi bir mısrâ c -ı ber-ceste aktı hâmeden 
Taptı bu nev-çeşme-ipâkizeyi Mahrnûd Han 

Akif Paşa 

çeşme-i pür-hûn-ı fenâ: Yokluğun kanlı 
çeşmesi. 

Birkatre için çeşme-ipür-hûtı-ı fetıâdatı 
Başın alamaz bir daha bârâtı-ı belâdan -Lâ 
çeşme-i rüşvet: Rüşvet çeşmesi. 

Mahkeme meclisi îcâd olduğu 
Çeşme-i rüşvetin akmaklığından 
Kazâ belâ ile âlem dolduğu 
Kazların kadıya uçmaklığmdan-Seyrâai 

çeşme-i şîrîn-güdâz-ı nûş: İçtikçe tatlılığı 
gitmeyen çeşme. 

Nâz ile olgotıce kim gâhî leb-i hâmûş açar 
Râh-ı gûşa çeşme-i şîrîn-güdâz-ı nûş açar- Nâbi 
çeşme-i ümîd: Ümit çeşmesi. 

Retıg-iperîdesigül-i çeşme-i ümidimin 
Sâkîye âb-ı rây-ı mey-i ergavâtı olur-Esnr Dede 
çeşme-i vasi: Kavuşma pınarı. 

Umduğum oldur ki Rûz-ı Haşr mahrûrn olmayanı 
Çeşme-i vasim vere ben teştıe-i dîdâre tM-Fuzûlî 
çeşme-i zâr-ı iftirâk: Ağlayan gözün ayrı¬ 
lık çeşmesi. 

Ettiğim günden beri azm-i diyâr-ı iftirâk 
Dîde-i hûtı yârim olmuş çeşme-i zâr-ı iftirâk 

M. Esad Erbilî 

çeşme-i Zemzem: Zemzem çeşmesi. 

Dil teşne bolsa vâdî-i hecrindegam yemen 
La‘linin zülâliçeşme-iZemzem-durur bana-Hatâl 
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çeşme-i zülâl: Tatlı suyun aktığı çeşme. 
Kad-i bületıd mi ömr-i hezâr-sâl midir 
O laH-i tıâb mı ser-çepne-i zülâl midir- Nedim 
* çeşme-sâr: Çeşmesi çok olaıı yer. 

Giderdi çepne-sâre elinde kûze-i âb 
Sabâh erketıdi sandım gelir çıkmış şafaktan 

Abdülhak Hâmit 
çeşme-sâr-ı ârzû: Arzu edilen çeşmesi bol 
olan yer. 

İmtihanından halâs olmak kibâr-ı âlemin 
Çeşme-sâr-ı ârzûdan dest-şuyluklardadır- Nâbi 
çeşme-sâr-ı devlet: Bol çeşmesi olan devlet. 
Çeşme-sâr-ı devletinden Ab-ı Hayvan müstefîz 
Şeb-i çerâg-ı takatinden mâh-ı etıver müstetıîr 

Veysî (Akşehirli Üveys Kadı ...) 
çeşme-sâr-ı merhamet: Merhametin bol 
olduğu çeşme. 

Teştıe-gâtıın çâk çâk olmuş leb-i hâhiş-geri 
Çeşnıe-sâr-ı merhamette bir içim su kalmamış 

Nâbi 

çetr: ( yz^) Far. Çadır. 

çetr-i bî-tınâb: İpsiz çadır (gökyüzü). 
Görmedi zâtıngibi düstûr u çeşm-i rüzgâr 
Nasb olaldan sâha-i imkâna çetr-i bî-tınâb 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
çetr-i Feridun: Feridun’un çadırı. 

Taht-ı Kâvûsgül ü çetr-i Feridun lâle 
Bezm-i Cemşîd çemen cârn-ı Sikender nergis 

İbn-i Kemal 

çetr-i hümâyûn: Padişaha ait çadır. 

Döndü sahtı-ı çemene ravza-i firdevs-i Berin 
Sâye-bânlar kurulup çetr-i hümâyûnlar ile 

Şeyh Galip 

çetr-i ikbâl: Talih çadırı. 

Çetr-i ikbâlin ola kevtı ü mekâna sâye-bâtı 
Sâyesinde kâinat âsûde tâ riiz-ı hisâb- Nefî 
çetr-i işret: Eğlence çadırı. 

Çetr-i işrettir şarâbın her habâbı sâkîyâ 
Aks-i müjgânın onun müşgîn tınâbı sâkîyâ- Cinânî 
çetr-i lâciverdi: Mavi gök. 

Dilâ âlem yıkılmaz göklere âhtn direk olsa 
Bu çetr-i lâciverdi onun üstüne kurulmuştur 

Şeyhülislâm Yahyâ 


çetr-i letâfet: Güzellik çadırı. 

Sana çetr-i letâfet sâye-bâtı olduysa sultânım 
Benim de dûd-ı âhımdatı dikilmiş bir otağım var 

Hakanı 

çetr-i nîl-gûn: Lâcivert çadır (Gökyüzü). 
Şeh-i iklîm-i ışkam dûd-ı âlnmdır alem elde 
Kıbâb-ı âsmâtı üstümde çetr-i nîl-gûn olsun- Cinânî 
çetr-i zer-nigâr: Altın işlemeli çadır. 

Birisi mâlik-i tıüh çetr-i zer-nigâr olmaz 
Bu âleme niceşâhâıı-ı tâcdârgelir 

Behcetî (Hüseyin ...) 
çevgân: (oISFar. 1.Cirit oyununda kullanı¬ 
lan ve Avrupa’da oynanan “polo” top oyunun 
sopası gibi eğri başlı sopa. 2. Çengel. 3. tas. Al¬ 
lah’ın ezeldeki takdiri. 

Erenler meydânında yuvarlanır top idim 
Padişah çevgânmda kaldım ise ne oldu- Yunus Emre 

Dedim ağlarken başını top eyle çevgân zülfü 
Dedi çevgân gösterirdim sana bârâtı olmasa 

Ahmet Paşa 

Tabl-ı sinem döğülür azm eyle meydân vaktidir 
Zülfile çal başınım topunu çevgân vaktidir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
çevgân-ı dûd- âh: Ah dumanının çengeli. 
Çevgâtı-ı dûd-ı âlnma ey serv-i sîm-ten 
Meydâtı-ıgamdagûy-i zer attım şerâredetı- Figânı 
çevgân-ı zülf: Saçın çengeli; saç tokası. 
Dönmedi çevgâtı-ı zülfünden serim ey şeh-süvâr 
Bir kezitı urttıak ilegaltâtı döndürdü yüzün 

Figânı 

çevgân-ı zülf-i yâr: Yârin çengeli; saç tokası. 
Meydâtı-ı ışk içinde çevgâtı-ı zülf-i yâre 
Az kaldı kim Behiştî baş vere hemâtı fo/ı-Behiştî 
çmâr: (jbç) bk. çenâr. 

çi-: (<uç) Far. “ne” anlamına gelen edat. e. çihâ. 

* çi-fâide: Ne fayda. 

Böyle asırda arz-ı hünerden çi-fâide 
Deycûr-ı şebde tıûr-ı basardan çi-fâide- Haşmet 

* çi-sûd: Ne fayda. 

Ta‘tı-ı a‘dâdatı tıegam, tnedh-i ahibbâdatı çi- sûd 

Eşref 
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Bunca demler ağladı yaptı yaptı amttıâ çi-sûd 
Birisi ne iltifat etti ne tecdîd eyledi- Nedim 
çîde: Far. Toplanmış, derilmiş. 

Mukaddema çîre-destâtı çîde etmişpuhte esmântı 
Mezâmînin riyâz-ı marifette hamı kalmıştır 

Hersekli Arif Hikmet 
Fasl-ı bahar bâğ-ı muradın reşidedir 
Gül-beste-ihadîka-i maksûdçîdedir- Nazîm (Yahya...) 

Gâhî ki eder turrası dâmânım çîde 

Bin dil sarılır her harn-ı kullâb-ı üıtıîde- Çevri 

çil: (Jjç) Far. 1. Kırk. 2. Ahmak. 

Nukre-i ahter verir zer-hokka-i hurşîd-i subh 
Hastedir çil tıukreyi hare eyleyip dermâtı eder- Nâbi 

İhsanı ya petıcâh Uya çildir fukaraya 
Sabreyle ki demdir gele ol mîr-i felek-câh 

Bağdatlı Rûhî 

çil ü çehâr: Kırk ve dört. (Kırkdört) 
Sitınim ki çil ü çehârıgeçti 
Atı alatı Üsküdar’ıgeçti-Z'vya. Paşa 
çil ü pencâh: Kırk ve elli. 

Girmiş kemer-i vahdete almış ele teşbih 
Her birisinin vird-i zebâtıı çil ü petıcâh 

Bağdatlı Rûhî 

çile, çille: (aLf) Far. 1. İbrişim, iplik gibi şey¬ 
lerin destesi. 2. “çille”mihnet ve meşakkat. 3. 
Dervişlerin Allah’a yakınlaşmak için çektikleri 
sıkıntı. 

Ne çille çektiğimi bûriyâ-yı gamda fakir 
Görünce nakşını göstermede imkân hasır- Sabit 

Çille kırmak aybtır zitıhâr ey sâlik setli 
Iztırâbât-ı derimiperde-birim etttıesitı- Muallim Naci 
çille-i aşk: Aşk çilesi. 

Ederken Mevlevi’nin çillesin itmânı biti birgütı 
Bizim, bak, çille-i aşk içre bir miadımız yoktur 

Tâhirü’l-Mevlevî 
çille-i bây ü gedâ: Zengin ve yoksulun çilesi. 
Çille-i bây ügedâda Adile vardır sebeb 
Her kişi ettiklerin bir gütı bulur âlem bu ya 

Âdile Sultan 


çille-i merd-âne: Mertçe çekilen çile. 

Dest-i çevrinde tıiceyıllar o kaşı yayın 
Çekdiğinı çille-i merd-âtıegelir hatırıma 

Enderunlu Vâsıf 

çille-i saht: Katı çile. 

Çille-i şahtın çeker her dem kemân ebruların 
Aferin erbâb-ı aşkıtı kuvvet-i bâzûsma-Emm 
çille-i saht-ı vezâret: Vezirliğin katı çilesi. 
Kalmadı râbıta-i hâtıe vü saman ü vatan 
Çille-i saht-ı vezâret betıi derviş etti 

Koca Ragıp Paşa 

çille-i vahdet: Birlik çilesi. 

Çille-i vahdeti Matısûrgibi çekmişyoğ idi 
İsmi Hallâc idi âhir o da kırdı kirişi 

Ali Haydar Molla 
* çille-keş: Çile çeken, çilekeş. 

Nefsi riyâzet ile tutar çille-keş olan 
Nertn eyler esb-i serdi inanın sıkıntısı 

Arif (Mütercim-i Arabi Reisülküttâb Mir ...) 
çîn: (j~ç) Far. 1.Kıvrım, büklüm. 2. Çin ülkesi. 
Nâbiyâ şimdi atâyâsı kibâr-ı asntı 
Değmez ebrularının çinine bevvâblarm- Nâbi 

Siriştitıde onun kim nûr var kalbinde kîtı olmaz 
Musaffa tıynetânm tarf-ı ebrusunda çiti olmaz 

Nâbi 

O meh-lika zülf-i siyâhkântıı çözdü 
San Çin ü Hıtâ tâciridir bârını çözdü 

Şeyhülislâm Yahya 

Sürh-serler deşt-i Çin’e kaçtı âhûlargibi 
Hamdülillah aldı şâh-ı Rûm hakan illerin- Aşkî 
çîn-i cebhe: Alın büklümü (perçem). 

Güşâd buldu hele çîtı-i cebhesi Nâbi 
Tarik-ı reh-rev-i vuslatta sed ne müşkil imiş- Nâbi 
çîn-i cebin: Buruşuk alın, çatık kaş. 

Gazab u hiddet ü kîtı göstenne 
Kimseye çîn-i cebingösterme-Nâbi 

Dürr ü mercâtı bulunurmuş tutalım deryâda 
Bu kadar çîtı-i cebîtı satmağa erzetıde midir- Nâbi 
çîn-i ebru: Kaşın kıvrımı. 

Aşıka çokgörttıe bir tek handeni 

Çîn-i ebru öldürür bir gütı betıi- Süleyman Nazif 
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çîn-i ihtilâç: Kıvrılma büklümü. 

Düşer de bir varak miyâne-i sükûnuna 
Hemen kalırdı çîn-i ihtilâç içinde sath-ı âb 

Tevfik Fikret 

çîn-i infial: Yüz buruşturma, dargınlık gös¬ 
terme. 

Bilmem niçin, yakıştırıyordum, hazâtı-nümâ 
Bin çîn-i itıfiâli cebîtı-i bülendine- Tevfik Fikret 
çîn-i neam: Evet, öyledir büklümü. 

Dize çîn-i tıeamı sofra-küşâ-yı himmet 
İmtilâ-yı keremi diye şikem-perver-i «z-Nefî 
çîn-i pîşânî: Alındaki büklüm, perçem. 
Nedir ol çîn-i pîşânî o zu‘m-ı ayb-âyîn kim 
Tahallüf etmeden rnatlabgirâtıdır vaz c -ı remmâlin 

Nâbi 

çîn-i sitem: Sitem buruşukluğu. 

Çîn-i sitemi belâ-yı ümmîd 
Mihr-i keremi safâ-yı câvid -Şeyh Galip 

çîn-i târ-ı müşg-bâr: Koku saçan karanlık 
(siyah) büklüm. 

Hıtâdan çîn-i târ-ı müşg-bânn sakınırgûya 
Hemîşe ser-be-zâtıûdurgönül ol zülf-ipür-hamda 

Şeyhülislâm Yahya 

çîn-i zülf: Saçın kıvrımı. 

Ey Nizâmî umma yârin çîn-i zülfünden halâs 
Kim görüptürpeşşeyi kim çetıg-i şâhîndetı çıkar 

Nizâmî 

* çîn-çîn: Büklüm büklüm. 

Nedir bu pîç-pîç ü çîn-çîn ü ham-be-ham kâkül 
Nedir bu turreler bu şiveler bu ka:nıet-i bâlâ-Rzki 
-çîn: (j~r) Far. “toplayan, derleyen” anlamında 
birleşik kelimeler yapar, c. -çînan. 

* dâmen-çîn: Etek toplayan, naz eden. 
Benden ol serv-i revanı böyle dâmen-çîn eden 
Nâbiyâ seylâb-ı eşk-i rû-be-râlnmdır benim- Nâbi 

*dâne-çîn: Tane toplayan. 

Dâne-çîtı olmak idi maksadımız gurbetten 
Dâtıe-i hâlinigördükde tutulduk kaldık 

Kânı (Ebûbekir ...) 

* gül-çîn: Gül devşirici, gül toplayan 
Nigehgül-çîtı-i hasret dümenin pür-hâr-t mihnettir 
Gel ey bülbül betıimçin tıâle kıl kim vakt-i firkattir 

Lâ 


* hûşe-çîn: Başak toplayıcı; şunun bunun 
eserinden toplama eser meydana getiren şair 
veya nâsir. 

Dünyâ ekinliğinde bir az dâtıe hâsıl et 
Ey hûşe-çîn bu vakt-i başaktır gelir geçer-Sü rûrî 
** -çînân: Toplayanlar, 
mîve-çînân: Meyve toplayanlar, 
mîve-çînân-ı zemân: Zamanın meyve top¬ 
layıcıları. 

Eyler etrâfim İh âta nıîve-çînâtı-ı zemân 
Bir diraht-ı bâğ-bân-perverde kim pür-bâr olur 

Andelib (Mehmet Es’at Fâik) 
çîne: Far. Kuş yemi. 

Dâglarla datıe dane yaşım etti aşkı say d 
Dâme konmaz mürg içinde olmayınca çîtıesi 

Hayalî Bey 

çirâ, çerâ: (Iy>.) Far. Nasıl. 

* çûn ü çirâ: Nasıl ve niçin. 

Belâ-yı akl ile âzürde-i çûn ü çirâ olmaz 
Cütıûn erbabını âlemde bî-havfu recâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 

Ef‘âli çirâ vü çûtıden dûr 

Hem dînde hem küfürde ma‘zûr-2Âya. Paşa 

Kıl satı‘at-ı üst âdı tahayyürle ternâşâ 

Dem urma eğer ârif isen çûn ü çirâdatı- Ziya Paşa 

çîre: (sFar. Usta; üstün. 

* çire-dest: Elinden iş gelir, c. çîre-destân. 
Destâr-ı çîresiz bana kim eyler itibâr 

Kiittâb içinde her ne kadar çîre-dest isem 

Süııbülzade Vehbi 

** çîre-destân: Elinden iş gelenler. 
Mukaddema çîre-destân çîde etmişpuhte esmârnı 
Mezâmîtıin riyâz-ı ma‘rifette hamı kalmıştır 

Hersekli Arif Hikmet 
çîre-destî-i ikdâm: Önceki elinden iş ge¬ 
lene ait. 

O şûre-zârı eyledi ihya misâl-i ebr 

Târâ-yı çîre-destî-i ikdâm u himmeti- Ziya Paşa 

çirk: (il y~) Far. Kir, pas, jeng. 

Düşmez âlûdelere dâiye-i istiğfâr 

Çıkmaz ol çirk ki pîrâhetı-i bakka:ldadır-Nâbi 
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Çirkten sînetıi tathîre sana reh-berdir 
Sâha-i zillete m-mâüeri eânîbun-Nâbi 

Çeçm-i hırsı doyurur hâk ancak 
Mert eder çirkin onun pâk fl«cfl/t-Sünbülzade Vehbi 
çirlc-i dünyâ: Dünya pisliği. 

Hoş gelir ehline âlâyiç-i çirk-i dünyâ 
Câme-âlûdeliği zînetidir bakkaılın 

Sabit (Bosnalı Alâaddin ...) 
çirk-i efzûn: Artan pislik. 

Tek-zerre kornaz kîsesitıe çirk-i efzûn 
Fert ile beden ma‘nî-i ma‘lmde niçândır-Nâb'ı 
çirk-i günâh: Günah pisliği. 

Çirk-i günâhı lekke-i nâ-çüstenî sanır 
Cûç u hurûçun anlamayan bahr-i mhmetin-Nâbi 
çirk-i pelâs-ı ma‘siyet: Günah keçesinin 
pisliği. 

Sâbûn-ı terbeden olur imdâd Nâbiyâ 
Çirk-ipelâs-ı mahiyetin çüst ü füsuna- Nâbi 
çirk-i sivâ: Maddî şeylere bağlılık pisliği. 
Mahr olmayınca çirk-i sirâ kalb olur mu sâf 
Safretgelir mi bir suya tâ kim durulmuşa 

Münib (Hoca Mustafa ...) 
çirk-i teşvîşât: Karıştırma pislikleri. 

Beridir çirk-i teçvîçât u çirk-i hod-ııümâyîden 
Melâmet ehlini âzâde-i zerk u riyâ buldum 

Hersekli Arif Hikmet 
çirk-i zünûb: Günahların kiri. 

Çirk-i zünûb eçk-i nedametle mahr olur 
Kârını budur: Hemîçegünâh eder ağlarını 

Said Paşa (Kemalpaşazade...) 
* çirlc-âb: Kirli su. 

Murâd-ı dünyerî fert ettiğinden ehl-i dünyânın 
Siriçk-i hasreti bed-retıg ü bû çirk-âbdaıı kalmaz 

Nâbi 

çirk-âb-ı âlem: Dünyanın kirli suyu. 

Mutahhardır eyâdî-i ehl-i dil çirk-âb-ı âlemden 
Verilse keıız-i âlenı ser-be-ser, dirhem kabul etmez 
Esad (Selânikli Mehmet ...Dede) 
çirk-âb-ı câme: Elbisenin kirli suyu. 
Döktükleri zeminden olur rüşte çâh-ıgül 
Çirk-âb-ı câmesin o gülün câme-şûlan-Nâbı 


çirk-âb-ı dünyâ: Dünyanın kirli suyu. 

Tenezzül eylemez âlî-hinıem çirk-âb-ı dünyâya 
Onunjçin zirre-i câha çıkan ekser edâııîdir 

Hâzık (Erzurumlu Mehmet...) 
çirk-âb-ı fenâ: Dünya. 

Gubâr-ı kitleden mir’ât-ı kalbin sâf kıl Rıf’at 
Bu çirk-âb-ı fetıâda kurtaranı dersen giribâtıı 

Halil Rıfat 

çirk-âb-ı taarruz: Pis su saldırısı. 

Eç‘âr üfiinûn hep o dudaklarda müheyyâ 
Çirk-âb-ı taarruzdan ederlerdi tahaççî 

Tevfik Fikret 

* çirk-âbe: Pis su. 

İçte son katresi çirk-âbe-i ııâ-merdînin 

Alınız kellesini çâh-ı Gıyâseddîn’in-Abdüüıak Hâmit 

* çirk-âbe-efşân: Çirkef saçan, 
çirk-âbe-efşân-ı nifâk: Nifak çirkefı saçan.. 

Hünerdir Nâbiyâ ebnâ-yı asrın i‘tika:dıııda 
Riyâz-ı ülfete çirk-âbe-efçâtı-ı nifâk olmak-Nâbi 

* çirk-âlûd: Pis, murdar. 

çirk-âlûd-ı meyl-i ma‘siyet: Günaha mey¬ 
leden pis (nefis). 

Tâ-be-key ey ııefs-i çirk-âlûd meyl-i mahiyet 
Ağla kini eçk-i nedamet belki pâk eyler seni 

Ziya Paşa 

* çirk-nâk: Kir içinde, kirli. 

Zerâl-i hüsnü hengâmmda bastı hat 
Sahife çirk-nâk oldukça âdettir rakanı çekmek 

Nâbi 

çûb, çûp: (i_j yP) Far. Çöp, değnek. 

Her metre çeçmiııe bir sûzeıı-i ma c yûbgelir 
Kendi gözündeki mızrâk kiçiye çûb gelir- Yüsrî 
çûb-ı bâdâm: Badem çöpü. 

Çeçminin hastesiyim girmeğe kaıdir değilim 
Çûb-ı bâdânı ile kızdımıasalar hammâmı-Nâbi 
çûb-ı ciğer-veş: Ciğer gibi çöp. 

Hâne-i nıa‘rifet-i çûb-ı ciğer-veçİzzet 
Garazı Amavudun dûçuııa tahmil gibi 

Keçecizade İzzet Molla 
çûb-ı debistân: Mektep sopası. 

Harfi vâhid yetiçir tıfl-ı gayûra Nâbi 
Herkese çûb-ı debistân ile te’dîb olmaz-Nâbı 
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çûb-ı duhân: Duman çubuğu. 

Ahi yetişti bülhül-i zânn ki bâğ-bâtı 
Çûb-ı duhân edindi gülün şâhsânnı- Nedim 
çûb-ı huşek: Kuru değnek. 

Çûb-ı huşek olsa da hâşâ adern-i rağbetle 
Dide-i düşmen geh olmağa değmez mi diken 

Keçecizade İzzet Molla 
çûb-ı te’dîb: Terbiye sopası. 

Ref‘ ederken çûb-ı te’dîbi dedim târihini 
Ey veliyyü’n-tırimetim afreyle cünn-i bendeyi 

(1799)-Sürûrî 

çûb-ı zerrin: Altın işlemeli sopa. 

Çûb-ı zerrin ile eyler her seher izhâr-ı şevk 
Olmağa der-bâtı-ı der-gâhı şeh-i hâveristân-Nefi 
çûb u hasır: Çöp ve hasır. 

Berk-ı belâyı hiçe sayar olgarîb kim 
Deşt-ifenâda çûb u haşiri bulunmaya-Namık Kemal 

* çûbî, çûbîn: Ağaçtan, değnekten yapıl¬ 
mış kuru nesne. 

Daha tıev-âmededir tıfl-ı nazın ey Nâbi 
Aeeb mi haneden eylerse merkeb-i çûbîn- Nâbi 
çûn: (j y) Far. Nasıl? Soru edatı. 

* çûn ü çirâ: Nasıl ve niçin. 

Bahr-i efkâre dalıp çekme emek 
Nükte-i çûn ü çirâdatı el pak-Hakanî 

Iûl san‘at-ı iistâdı tahayyürle ternâşâ 

Dem urma eğer ârif isen çütı ü çirâdatı- Ziya Paşa 

çûnîn, çünîn; -çünân: (jpy) Far. e. Böyle. 

* hem-çûnîn: Böylece. 

Gel eygötıül edelim der-geh-i İlâhfde 
Cebîtı-i zilleti hem-çütıîn bûriyâ-yı sücûd- Sâmî 

* hem-çünân: Öylece, böylece. 

Kursa-i mâh üzre görmüş dâg-ı ışkından nişan 
Sinesin yakmış felek şevkinle ol-dern hem-çünân 

Cinânî 

-çü; çûn: ( y) Far. e. Gibi. 

Bir câııibi hep siyâh-pûşâtı 

Leyi içre çü encüm-i dirahşân-Şeyh Galip 

* hem-çü, hem-çün: Onun gibi. 

Kaçan ki bu sözü gûş etti dil kalıp bî-hûş 
Kemâl-i hayret ile hem-çü sûret-i divâr- Nedim 


* çûn: 1. Gibi. 2. (nazımda) Çünkü, ma¬ 
demki. 

Ey çeşm-i âhû hicr ile tenhâlara saldın beni 
Çütı tıâfe-i bağrım hûn edip sahrâlara saldın betıi 

Riyazi 

Ser-mest-i câm-ı ışk oluptur Necâtî çütı 
Mest-i şarâb diye otıa sûfi tutma dakk- Necati Bey 

Çütı şîve-i nâza mâiliz biz 
Bir taze edâya katiliz fe-Şeyh Galip 
çünki: (<62^) “bu sebepten, bundan dolayı” an¬ 
lamlarına edattır. 

Toktur sebât çünki cihân-ı harâbda 
Birdir hezâr sâl ile yek dem hisâbda-Bîkı 

Kanda saklar çütıki yok bir zerre yeri hıfz için 
Butıea diller kim Nizâmî ol dehâtı-ı tetıg alır 

Nizâmı (kanda: nerede) 

Çütıki bülbülsün gönül birgül-istâtı lâzım satıa 
Çütıki dil koymuşlar adıtı dil-sitâtı lâzım satıa 

Nedim 
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dâ’ (la) Ar. Hastalık, maraz. 

dâ’-i bî- deva: Devasız hastalık. 

Bir dâ’-i bî- devâ ki bitirdi huzurumu 
Mahv etti kabiliyyet-i fıkr ü şuurumu 

Recaizade Ekrem 

dâ’-i halecân: Yürek çarpıntısı hastalık. 
Lûtfunla, itabınla bulur illeti şiddet 
Kalbim âzürde-i dâ’-i halecândır-Cc nap Şalıabed- 
din 

dâ’-i udâl: Tedavisi mümkün olmayan has¬ 
talık. 

Öyle bir dâ’-i udâl oldu perişânî-hâl 
Kaldı tedbîrde âciz hükemâ-yı z/Mt-Leskofçalı Galip 
da‘avât: (oljtı) bk. da‘vet. 
dâd: (ala) Far. 1.İnsaf, adalet. 2. Feryat, sızlan¬ 
ma. 3. İhsan, veriş, atâ. 4. Nasip, kısmet 
ister isen rnilk-i lıüsn-âbâd ola dâd eyle kim 
Pâdişehler dâd ile milkhıi âbâd eyledi 

Hoca Dehhânî 

Ol şehsüvâr-ı memleket adi ü dâd kim 
Atı önünce olsa rerâ hüsrevâtı-ı revân-Bâki 

Ne cehâlet bu ki ondan umarını dâd henüz 
Eridim ben dil-i cânâtı isepûlâd henüz 

Muallim Naci 

dâd-ı âh: Alı feryadı. 

Tâ kim ola dâd-ı âha mâtıend 
Bağlanmış idi beııefşe ser-bendAuzîûî 

dâd-ı fazl u kemâlât: Fazilet ve olgunluk¬ 
larla dolu adalet. 

Olur bidâyet-i sefer iııtihâ-yı her-asfâr 
Pdâd-ıfazl u kemâlâtm edemez ma‘dûd-Sî mi 
dâd-ı Hak: Allah vergisi. 

Dâd-ı Hak’tır hak bu kim tab‘ımda bu hüstı-i edâ 
Toksa tahsil ile olmaz böyle nazm-ı dil-sitâıı 

Ziya Paşa 

dâd-ı Hudâ: Allah vergisi. 

Taklîd ile olmaz bu kadar lezzet-ijyüftâr 
Bu lehçe-ipâkîze bana dâd-ı Hudâ’dır -Nefî 


Dâd-ı Huda’dır demişler kisbî değildir aşk 
Tahsili kat‘î müşkül olmayıcak liyâkat 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
(olmayıcak: olmayınca.) 
dâd-ı Keykûbâd: Keykubathn adaleti. 
Adlin katında eevr ü sitem dâd-ı Keykûbâd 
Hışmın yanında lütfü kerem kahr-ı Kahraman 

Baki 

dâd-ı mahmûr-ı çeşm-i nîm-hâb: Yarım 
uykululu gözünün mahmur bağışı. 

Dâd-ı mahmûr-ı çeşm-i nîm-hâbmdatı senin 
El-amâtı şûhî-i ebrû-yı itabından senin 

Mahmut Nedim Paşa 
dâd-ı penâh: Sığınma nasibi. 

Ey çâre-resim pâdişâhını dâd-ı penâhım 
Vay hâlime bahş etmez isen cürm ü günâhını 

Enderunlu Vâsıf 

* dâd-âver: Adaletli, doğru. 

Şehriyâr-ı nâm-ver Sultân-ı İskender-siyer 
Pâdişâh-ı bahr ü ber dâd-âver ü dâtıiş karin 

Ziya Paşa 

* dâd-bahşâ: Adalet verici (Allah). 
Dâd-bahşâ-yı riâyet hayr-hâh-ı maslahat 
Müşfik ü hâtır-nevâz-ı ehl-i ayâtı elvedâ- Nâbi 

* dâd-fermâ: İnsaf eden, adaletli davranan. 
Şehriyâr-ı dâd-fermâ kim ulürv-i tab‘ını 
Ptirâf etmektedir hayretle her akl-ı selim -Ziya Paşa 

* dâd-ger: Adil, insaflı. 

Sultân Murâd-ı tâc-rerfennân-revâ-yı bahr ü berr 
Sâhib-kırân-ı dâd-ger şelrin-şâh-ı âlî-nazar-B&ki 
dâd-ger-i pâdişâh-ı âdil: Adil padişahın 
insaflısı. 

Dâd-ger-ipâdişeh-i âdil ü âlî-şâtı kim 

Her ne emr etse kazâ hükmünü eyler irnzâ- Nefî 

* dâd-güster: Adalet yayan. 

Gerçi lâf urmakda yoktur sana hern-pâ biliriz 
Lîk senden dad alır bir dâd-jyüsteryok mudur 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 

* dâd-hâh: Adalet isteyen. 

Evvel senin elinden şekvâya ben giderdim 
Alemde âşık-âtıe bir dâd-hâh olaydı 


Nevres-i Kadim 
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* dâd-res: Âdil; imdada gelen. 

Şâh-ı bî-dil ü bîmâr ü güııâh-kâra negam 
Sen olur isen eyâ lutf-ı Huda dâd-res 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 

dâd-res-i haste-dilân: Hasta gönüllerin 
imdadına yetişen. 

Merhamet merhamet ey dâd-res-i haste-dilân 
Beni dûçâr-ı kuyûd eyledi nefs-i allâk- Aynî 
dâd ü sited: Alışveriş. 

Hâce-i dâd ü sited züyûr-ı bâzâr ede tâ 
Dem-be-dem tâze zuhur emtia-igûtıâ-gûn- Münîf 

Halk eder dâd ii sited biz pür-telâş u bî-nisâb 
Çâr-sû-yı âlemin bir onmadık dellâlıyız 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yûsuf...) 
dâd ü sited-gâh: Alışveriş yeri, dünya. 
Ser-mâye-i âdâb-ı cibillîsi olanlar 
Bu dâd u sited-gâhta zahmet mi çeker hîç 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu ...) 
dâde: (sulu) Far. 1. Verilmiş, bağış. 2. Vergi. 3. 
“verici, veren” anlamlarında birleşik kelimeler 
yapar. 

dâde-i dest-i ahadiyyet: Birlik elinin bağışı. 

Ser behem dâde-i dest-i ahadiyyettir hep 
Tek-be-yek silsile-i nisbet-i itışâ-yı kurun -Münîf 
dâde-i Râzık: Rızık verenin bağışı. 

Dâde-i Râzık’a hâtır-bend ol 
Her ne verirse ona hursetıd o/-Nâbi 
-dâde: (sulu) Far. „Veren, verici 11 anlamlarında 
birleşik kelimeler yapar. 

* bûse-dâde: Öpücük verici. 

Dil-ber esîr-i bâde olursa aceb midir 
Mest-âtıe bûse-dâde olursa aceb midir-Nâbı 

* cilâ-dâde: Cila sürülmüş. 

Bilsin behâ-yı hüsnünü dilgibi destine 
Mir’ât-ı tâb-tıâk-i cilâ-dâde vermişiz-Münîî 

* dil-dâde: Gönül vermiş, âşık. c. dil-dâ- 
degân. 

Biz âşık-ı âzâdeyiz amrnâ esîr-i badeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem- Nefî 


Almasa dil-dâde bir ağzı duâlıdatı nefes 
Zevk-yâb olmazdı câtıâ hergün ol düşnânıdan 

Sabit 

* lıâb-dâde: Uykudaki, uyumuş, 
hab-dâde-i hasret: Hasret uykusu. 

Bu hâb-dâde-i hasret dolaşır füta-be-dûş 
Mürdeler seyre gelir dûşutıa almış kefeni- Nâbi 
dâder: (ji>C) Far. Erkek kardeş. 

Sormuyorsun ki dâderim nerede 

Pederim nerede? Mâderim nerede- Muallim Naci 

Zimâm-ı hail ü akdi elli yaşında iken Mevlâ 
Şerefle dâderi (Abdülhamîd)’e kıldı erzânî 

Ziya Paşa 

dâg: (ğln)Far. 1.Damga, yanık yarası. 2. Kalp¬ 
te kalan ağır acı. 

Arzû-yı dâg ederse sîtıe-i âşık tıe_ola 
Reh-güzâr-ı yâre fleth-i çeşm-i revzetıdir rnurâd 

Nâbi 

Zülf-i tarrâmı hanımdan sünbüliin boynunda bağ 
Hâl-i ruhsârm gamından lâlenin bağrında dâg 

Necati Bey 

Dilde dâg dâg-ı hasret sûz-âşinâdır hep 
Bu gül-şen-gâh-ı aşkın gülleri âteş-nümâdır hep 

Haşmet 

Dâg açar tîğ-ı felâket dil-i nâ-çânmıza 
Cân atar tîğ-ı kazâ sîne-i bîmânmıza 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa ...) 
dâg-ı âşıka:n: Âşıkların yarası. 

Serviler eflâke ser çekmiş misâl-i kadd-iyâr 
Ter yer açmış lâleler mâtıend-i dâg-ı âşıkaın 

Ziya Paşa 

dâg-ı âteş-nâk: Ateşli yara. 

Eşkimin her rnevc tûfân-ı bân bir deryâ-yı aşk 
Sinemin her dâg-ı âteş-ııâki bir küh-sâr-ı feyz 

Leskofçalı Arif 

dâg-ı cân: Can yarası. 

Tecellî berk ururyer yer sevâd-ı dâg-ı cânımdan 
Cihânda tûr-ı aşkını ııûr akar hergülsitânmıdan 

Leskofçalı Galip 



380 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


dâg-ı ciğer: Ciğer yarası. 

Ol şuHedir ki zahir olur dahme-gâhdan 
Pergâleler ki dâg-ı ciğerden zuhur eder- Nailî 
dâg-ı cism: Cisim (bedeıı) yarası. 

Olaldan lâle-zâr-ı dâg-ı cismim dûr-t hattında 
Bahârâtı rîze-çîn-i şevk olurfasl-ı hazanımdan 

Ziya. Paşa 

dâg-ı cünûn: Delilik yarası. 

Petıbe-i dâg-ı cünûn içre nihâtıdır bedenim 
Diri oldukça libâsını budur ölsem kefenim -Fuzulî 
dâg-ı denin: Gönül yarası. 

Bezmde dil-beryakar sîne-i ağyâre dâg 
Bilmez onun her biri dâg-ı denhıdur bana 

Şeyhülislam Yahya 
dâg-ı derd: Üzüntü yarası. 

Bu dil-i sad-pdrenin sözün işitip lâleler 
Urdılar bağrına dâg-ı derdilepergâleler 

Lamiî Çelebi 

dâg-ı dil: Gönül yarası. 

Dâg-ı dil-sûz firakın oldu gün günden juzûn 
Nûr-ı nıâh efzûtı olur hûrşîdden oldukça dûr 

Fuzulî 

dâg-ı dil-sûz: Gönül yakan yara. 

Dâg-ı dil-sûz firakın oldu gün günden juzûn 
Nûr-ı nıâh efzûtı olur hûrşîdden oldukça dûr 

Fuzulî 

dâg-ı gam: Gam yarası. 

Dâg-ı gamın ki nıihr ü muhabbet nişanıdır 
Sinemde saklatanı ki saâdet nişanıdır- Nizamî 
dâg-ı gam-ı nihân: Gizli gam yarası. 
Yandıkça oldu sûzâıı kalb-işerer-feşânm 
Oldu yine alev-hîz dâg-ıgam-ı nihânım-Lâ 
dâg-ı fermân: Ferman yarası. 

Kayd-ı tahririm ile pây-ı sühaıı der-zeııcîr 
Dâg-ı fermanım ile cebhe-i endîşe vesîm- Nefî 
dâg-ı hasret: Hasret yarası. 

Atıberin hâlin leb-i la‘linde ey sîmîtı-beden 
Dâg-ı hasrettir ki ben dil-hastetıin câııındadır 

Nizamî 

dâg-ı hevâ: Heves, istek yarası. 

Dil ki_ola revzetıe-i dâg-ı herâdatı mahrûm 
Döner olgütıbede kini ola ziyâdatı mahrâm-St&bi 


dâg-ı heves: Arzu, istek yarası. 

Serimde yine bir dâg-ı heves bağrımda başını var 
Cebini nıâha dest-i redd vurur bir ser-tırâşım var 

Nedim 

dâg-ı hırmân: Ümitsizlik yarası. 

Gerçi yaktı dâg-ı hicrânm yüreğin Ahmed’in 
Gam değil ey lâle-ruh teg dâg-ı hırmân olmasın 

Ahmet Paşa 

dâg-ı hicr-i hâl: Yârin yüzündeki benden 
dolayı ortaya çıkan ayrılık yarası. 

Dâg-ı hicr-i hâl ile cismim ser-â-ser hâl olur 
Zülf-i pür-çîninle bu gönlüm perîşâtı-hâl olur 

Enverî 

dâg-ı hicran: Ayrılık yarası. 

Benim teg hiç kini zâr u perişâtı olmasın yâ Rab 
Esîr-i derd-i aşk u dâg-ı hicran olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

Mihr ü encümle sipihri lâle-zâr etmiş kazâ 
Gül-şeıı-i sinemde yer yer dâg-ı hierâtıım görüp 

Leskofçalı Galip 

dâg-ı hûn-feşân: Kan fışkıran yara. 

Dîdelerdir zâlnr ü bâtın cemâlin seyrine 
Dilde zahnı-ı tıevk-i tîrin tende dâg-ı hûn-feşân 

Nefî 

dâg-ı işle: Aşk yarası. 

Kursa-i nıâh üzre görmüş dâg-ı ışkından nişan 
Sinesin yakmış felek şevkinle ol-denı hem-çütıân 

Cinânî 

dâg-ı imtinân: İyiliği başa kakma yarası. 
Pîşâtıî-i bihişte urur dâg-ı imtinân 
Nakş-ı kudûm-ı südde-i dîvâtı-ı enbiyâ- Nâbi 
dâg-ı lâle: Lâle yarası. 

Denı mi var kini zahm-ı gül derdinle hûnîn olmaya 
Hasret-i hâlinle dâg-ı lâle müşgîn olmaya- Nedim 
dâg-ı mahabbet: Sevgi yarası. 

Açıldı lâle-veş dâg-ı muhabbetle donandı dil 
Düşüp aşk âteşi bu gönlüme çok geçmedi yandım 

Âdile Sultan 

dâg-ı mihen: Sıkıntılar yarası. 

Bülbül ağlar gül ciğer-hûtı lâle pür-dâg-ı mihen 
Zevkini bilmem bu dâr-ı mihnetin kimdir süren 

Keçecizade İzzet Molla 
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dâg-ı mihnet: Istırap yarası. 

Dilde dâg-ı mihnet olsun melâmettetı negam 
Bu çemendegül diken kaçmaz cefâ-yı bârdan 

Hayali Bey 

dâg-ı neşât: Sevinç yarası. 

Reng ü bûy-ı Arızından lâlede dâg-ı neşât 
Şeh-nem-i bâğ-ı ruhundan sebz ü ter verdi tari 

Nazîm (Yahya...) 

dâg-ı nihân: Gizli yara. 

Râhat-ı sîtıem için dâg-ı tıihânım bana bes 
Dilimi eğlemek için gam-ı cânm bana bes 

Lamiî Çelebi 

dâg-ı nihânî: Gizli yara. 

Jâlelerdir eşk-i çeşrn-i hûn-feşânı bülbülün 
Berg-igüldürpetıbe-i dâg-ı nihânî bülbülün 

Hayali Bey 

dâg-ı sine: Göğüs yarası. 

Kapattım dâg-ı sîtıem şerhadan kestirme yol açtım 
Bu dagüm-geştegân-ı râh-ı aşka bir tarîk olsun -Lâ 
dâg-ı siyeh: Simsiyah yara. 

Lâle dâg-ı siyehhı saklayamaz bir hafta 
Âşık elbette eder sûz-ı derûtıun izhâr 

Şeyhülislâm Yahya 

dâg-ı surh: Kırmızı yara. 

Sîtıede her dâg-ı surh andan bir ahker-pâredir 
Sıîz-ı firkatle dil olmuştufirûzân biroeağ -Nefî 
dâg-ı süveydâ: Kalbin ortasında bulundu¬ 
ğu sanılan kara beneğin yarası. 

Zebâtı-ı hâmede ersâfitı errâd-ı şebâıı-rûzî 
Derûtı-ı dilde mihritı şuie-i dâg-ı süveydâdır-Nefı 

* dâg-ber-dâg: Yara üstüne yara. 

Sîtıe-i âşık ne mümkün dâg-ber-dâg olmamak 
Dûd-ı âh-ı hasret-i rûyutıla ahker-sûzdur -Nailî 

* dâg-ber-dil: Gönlü üzgün. 

Çâk olur sî-i meh sî-i üryanından 

Mihr olur dâg-ber-dilgûy-ıgiribânmdan -Nailî 

* dâg-dâr: Dağlı, kızgın demirle nişanlan¬ 
mış; mec. Elemli, üzüntülü. 

Pek tîreletıdi kaılıb u kalb-i elem-zede 
Hierân ugam ikisini de dâg-dâr eder- Esrar Dede 


Bahâr-ı âlern-igam yok diyenler var ise Tahyâ 
Vücûd-ı dâg-dânn rûy-ı zerdin onlara göster 

Şeyhülislâm Yahya 

Gönüller dâg-dâr olsun ki heııgâm-ı Muharrem’dir 
Muharrem ehl-i aşka mevsim-i etıdûh u mâtemdir 

Ziya Paşa 

* dâg-keş: Yara açan. 

dâg-keş-i fiilful-i hâl: Benin karabiber gibi 
açılan yarası. 

Bu ne âtıdır ki melâhetle nemek-dân-ı lebin 
Hitıdû-yı dâg-keş-i fülfül-i hâl etti beni 

Nevres-i Kadim 

* dâg-zen: Nişan, damga. 

Bilsem şu kuzu neden gam almış 

Her tıâlesi kalbe dâg-zendir-Maailim Naci 
dagal: (Jis) Far. Hile, mekr. 

Ümmîd-i vefâ eyleme her şahs-ı dagalde 
Çok hacıların çıktı haçı zîr-i bagalde-TÂya. Paşa 

* dagal-bâz: Hileci. 

Sâhib-i tıakş dürüstüm ki bu lu‘bet-gehde 
Gâlib olmaz ne kadar olsa dagal-bâz bana 

Koca Ragıp Paşa 

Amıtıâ hemîşe baht-ı dagal-bâz neyleyim 
Tab‘-ı bületıde halecâtı-ı nihân rm>-Nedîm 
dağdağa: (aiAis) Far. Gürültü, patırdı; ıztırap, 
sıkıntı. 

Karârın aldı dilin birgarîb dağdağa kim 
İlâcı güç gamı müşkil tegâfiil düşvâr-Sieâim 
dağdağa-i ye’s: Ümitsizlik sıkıntısı. 

Bahs etme bana dağdağa-i ye’s ü emelden 
Ol tecrübeden tıezd-i kemâldegıtıâ var 

Abdülhak Hâmit 

* dağdağa-fermâ: Gürültü buyuran; patır¬ 
tı uyandıran. 

Düştük katı çoktan heves-i devlete amıtıâ 
Ol dâiye-i dağdağa-fermâdaıı usandık- Nâbi 
Dahhâk: (düo) Far. Zalimliğiyle meşhur İran 
hükümdarlarından birisi, iki omuzu üstünde yılan 
varmış. Başını kestikçe tekrar yerine geliyormuş. 
Bu iki yılana iki çocuk beyni getirilerek yedirili- 
yormuş. Böylece zulmü her tarafa yayılmış. Sıra 
bir demirci olan Gave’nin çocuğuna gelince, halkı 
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ayaklandırıp zalim hükümdarı tahtandan indirmiş 
ve yerine Feridun geçmiş. Böylece edebiyatta zul- 
miyle anılan kişilerden biri olarak geçmiş. 

Başın götürürken iki muzunda mâr-ı zülf 
Dahhâkgibi lebleri nice acebgüler- Necati Bey 

Bir iki mısrâ‘ ile mağzınıyerler nâsnı 
Dûş-ı Dahhâk^deki ol iki mârân-şekl-VLayâlî Bey 

Nice Dahhâk’e kanlar ağlatıp mânend-i Efridûtı 
Hezârân Erdşîriitı niçesin şîr-âne bürdün tut 

Behiştî 

dahhâl: (JIS-j) bk. dâhil, 
dâhil: ( bk. dahi. 

dahîlek: (alLAn) Ar. “Rica ederim, yalvarırım” 
anlamında Arapça cümle. 

Sarıldım dâmen-i ihsanına ey şâfı‘-i ümmet 
Dahîlek yâ Muhammed hasta câtıım bir devâ ister 

M. Esad Erbilî 

dâhiye: (4_ab)bk. dehâ. 

dahi: (Ji-a) Ar. 1. Girme, karışma. 2. Tesir, 

nüfuz. 

Dahi eden de sözüme bârî bir üstâd olsa 
Söyledikçe benî ma‘kûlle kılsa ilzâm-Nefi 

Vaiz olsan dahi ederler cem‘ olup ehl-i herâ 

Nazîm (Yahya...) 

Cetıâb-ı şeyhe ta‘rîz eyleyip ritıdân ne hoş derler 
Bize kâfir-i bî-dîtı diyen bari Müslüman olsa 

Yenişehirli Avni 

Kimseye dahi eyleme taiı etmesinler der isen 
Kakma kimsenin kapısın kakmasınlar kapını 

Âşık Çelebi 

dahl-i hasûd-ı hod-gâm: Bencil hasetçinin 
tesiri. 

O letafet mi var eş c âr-ı safâ-bahşmıda 
Ki keder vere mıa dahl-i hasûd-ı hod-gâm- Nefî 
* dâhil: İç, içeri. 2. İçeri girmiş. 3. İçeri 
girici, giren. 

Yâr-i mevzûn-tab‘ olur elbette dâhil sohbete 
Mısrâ‘-i berceste hîç kaıbil mi tazmin olmaya 

Âsım(Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 
Emelim olsa eğer dâhil hulyâ-yı adem-AkifPaşa 


dâhil-i Adn-ı Hudâ: Allah’ın Adn cenne¬ 
tine giren. 

Şanını ta‘zîm için bir gün dediFahr-i Cihan 
Senden evvel kimse olmaz dâhil-i Adıı-ı Eiudâ 

Âdile Sultan 

dâhil-i ehl-i kemâl: Kemal sahiplerinin 
arasına girme. 

Ey Fuzulî kılmazam terk-i tarîk-ı aşk kim 
Bu fazilet dâhil-i ehl-i kemâl eyler beni- Fuzulî 
dâhil-i ma‘nâ-yı sühan: Söz anlamının içi¬ 
ne girme. 

Tıfl-ı ebcedgibi târih rakîkitı edemez 
Bin hesâb etse yine dâhil-i maiıâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

* dahhâl: Çok giren, çok karışan. 

Ar eder âriflere baş eğüben Eiak görmeğe 
Dahi eder dahhâlıgör tıâ-hakkyere da‘vâsı var 

Ümmî Sinan 

* dahil: Hariçten gelip birinin merhameti¬ 
ne sığınma. 

dahîl-i der-geh: Dergâha sığınma. 

Dahîl-i der-geh-i lûtfu mürüvvetin oldum 
Arnân amâtı eyâ server-i sütûde şi‘âr-1A 
dahine: (d»0,2O) Far. Kabir, mezar. 

Gûyiya zevk ü safâ dahmesitıe kıldı tılsım 
Şâh-ı mârâtı mı aeeb ol haeer-i nûrânî- Nedim 
dahme-i mersûs-ı havâtır: Hâtıraların 
sağlam mezarı. 

Ey dahme-i nıersûs-ı havâtır, ulu ma‘bed 
Ey gurre sütunlar ki birer dîv-i mukayyed 

Tevfik Fikret 

dahme-i der-beste-i gayb-ı mutlak: Kesin 
olarak bilinmeyen, kaybolmuş mezar. 

Fâtih-i dahme-i der-beste-igayb-ı mutlak 
Edâtem-i şâh-ı risâlet şeh-i iklîm-i reşâd- Nâbi 

* dahme-gâh: Mezar deliği. 

Ol şıVledir ki zâhir olur dahme-gâhdatı 
Pergâleler ki dâg-ı ciğerden zuhur eder- Nailî 

* dahme-pûş: Mezara bürünmüş. 
Nümâyan birhum-ı âteş-lika:-yı dahme-pûşundatı 
Hayaletler jurûzân hây u hûy-ı zehr-nûşmıdan 

Kemalzade Ekrem Bey 
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dâim, dâimâ: bk. devam, 

dâir: (jSİj) bk. devr. 

dâire: («>) Ar. Devr’den; 1.Yuvarlak şekil, 
çember. 2. Her binanın içindeki bölükleri. 3. 
Def. 

Aks-i kadditılegören dâireyi âyîneyi 

Der rneh-i bedrdir eııgüşt-i nübûbetden şak -Fıızûlî 

Hazret-i kutbun olur dâiresinden hâriç 
İlmine olmak ile vâris kâmil-i efrâd- Nâbi 

Mutrib-i bezm-i bahârigülden edip dâire 
Atıdelîbe her seher her şeb ser-âgâz öğretir 

Şeyhülislâm Yahya 

dâire-i aşk: Aşk dairesi. 

Muhît-i dâire-i aşktan hurûe muhâl 
Ne çâre kabza-i takdîr-i Kird-gâr’dayız 

Yenişehirli Avni 

dâire-i câh u celâl: Büyüklük ve mevki da¬ 
iresi. 

Merkez-i dâire-i câh u celâl ü azamet 
Kutb-igerdûn-ı cihân-bânî vü femıâtı-rânî- Nefî 
dâire-i dâg: Yara dairesi. 

Gönül ki nağme-i derd-âzma taallünı eder 
Verâ-yt dâire-i dâgdatı terennüm eder- Nâbi 
dâire-i devlet: Devlet dairesi. 

Sana müzaheret etmez mi evliyâ-yı kirârn 
Ki cümle dâire-i derletindedir nıakbûr- Fuzulî 
dâire-i devr: Dönen daire. 

Nokta-i hâline bağlanmış idi câıı ügönül 
Gezmeden dâire-i devrdepergâr henüz-Vıı/iı\\ 
dâire-i havf: Korku dairesi. 

Şükrü lillâh ki Fuzûlî’ni edip dâhil-ifeyz 
Rağbetin dâire-i havftan etmiş ihrâc-Euziûî 

dâire-i havf ü recâ: Ümit ve korku çem¬ 
beri. 

Sâbit-kadem ol merkez-i me’mûn-ı rızâda 
Vareste olup dâire-i havfü recâdan-TÂyn Paşa 
dâire-i hayret: Hayret dairesi. 

Beni bîrûn edemez dâire-i hayretten 
Cebreril olsa meded-kâr dil-i mebhûtum 

Yenişehirli Avni 


dâire-i hikmet: Hikmet dairesi. 

Hep hulûs üzre döner dâire-i hikmette 
Edemez arz-ı riyâ pîr-i sipihr-i zerrâk 

Yenişehirli Avni 

dâire-i inkılâb: İnkılâp dairesi. 

Dâr-ı cihan ki dâire-i inkılâbdır 
Elbette hâli ehl-igururun harâbdır 

Hersekli Arif Hikmet 

dâire-i seb‘-i şidâd: Yedi şiddetli daire. 
Bûse-gâh-ı kademi kütıgüre-i arş-ı azîm 
Rîze-hâr-ı niamı dâire-i se¥-i şidâd- Nâbi 

* dâire-pîrâ: Daire düzenleyici, 
dâire-pîrâ-yı ulüvv ü azamet: Büyüklük 

ve yücelik dairesi düzenleyicisi. 

Merkez-i dâire-pîrâ-yı ulüvv ü azamet 
Kutb-ı dîıı-iKâ c be-i dünyâ vü cihan tefrîd-YAam 

* dâire-zen: Def çalan. 

Olma ol dâirede dâire-zen-Sünbü\za.de Vehbî 
** devâir: Daireler. 

Bilinmez kim bu da matlûb-ı âlî olduğundan mı 
Devâirde bozuk her hey’etin âdâb u erkânı-Eşreî 
dâiye: (a-cb) Ar. İçten gelen duyguyu teşvik 
edici hâl. 

dâiye-i dağdağa-fermâ: Gürültü patırdı 
veren duygu. 

Düştük katı çoktan heves-i devlete amma 
Ol dâiye-i dağdağa-fermâdan usandık-Nâbi 
dâiye-i istiğfâr: Tövbe teşebbüsü. 

Düşmez âlûdelere dâiye-i istiğfâr 
Çıkmaz ol çirk ki pîrâhetı-i bakkaddadır-Nâbi 
dâiye-i istîlâd: Doğurma teşebbüsü. 
Cimrinin kesrete hırsı o kadar var ki eder 
Daha ııâ-bâliğ iken dâiye-i istîlâd-Nabı 
dâiye-i iştihâr: Şöhret bulma duası. 
Mehcûr-ı yâr mahrem ü bî-gâtıeyim bugün 
Ahir ne oldu dâiye-i iştihârıgör- Recaizade Ekrem 
dâiye-i şöhret: Şöhret iddiası. 

Etmez zuhûr-ı asırda bir kimseden kerem 
Zımnında kasd-ı dâiye-i şöhret olmasa-Nâbi 
dâiye-i tedârik: Tedariki teşvik edici hâl. 
Ne dâiye-i tedârik-i evkaıt et 
Ne dağdağa-i telâfî-i mâ-fât ct-Nâbi 
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dâiye-i vuslat: Vuslat arzusu, dâvası. 

Biz dâiye-i vuslat ile hâk-i reh olduk 
Ey bâd-ı sabâ lutufu mürüvvet sana kaldı-Nsbi 
dakîk: ( 3 A s) bk. dikkat, 
dakika: (aIAs) Ar. 1. Bir saatlik zamanın alt¬ 
mışta biri. 2 . İnce düşünce. 

Övünme kendimin diye bu âsiyâ, ki mevt 
Etmez, çü nevbetin gele, asla dakika fevt 

Cinânî (Müverrih Bursalı Mustafa...) 
Derûn-ı sinede dil adlı bir düpnetı karâr etmiş 
Ohasm-ı hâne-gîden bir dakika dâdımızyoktur 
Hâmî (Hâmî-i Amidi) 
Aksetti bir dakika uzaktan hayâlime 
Tenhâ Emirgân’m Çmaraltı’nda kahvesi 

Yahya Kemal 

* dakîlca-dân: Güç, zor şeyleri bilen. 
Güftân güzîde, tab‘ı nâdir 
Kimdir? Kalem-i dakîka-dânım- Muallim Naci 

daklc: Çja) Ar. Çalma, vurma, vurulma. 

Nâbî sezâ-yı ser-zeniş ebvâb-ı bestedir 
Tok ihtiyâç dakkına bâb-ıgüşâdeııin- Nâbi 

Ser-mest-i câm-ı ışk oluptur Necâtî çütı 
Mest-i şarâb diye ona sıîfi tutma dakk- Necati Bey 

dal: (.s) Ar. l.OsmanlıTürkçesinin onuncu har¬ 
fi olup ebced hesabıyla dört sayısının karşılığı- 
dır. 2 . iki kat olmuş, kanbur. 

Âşıknı kaımetini cevr ile kim dal etti 
Şu duran dil-ber-i dal-hatıçere sor sorma bana 

Enderunlu Vâsıf 

Gül mü güler erguvan mı ağlar? 

Etfâl-i nihâi kan mı ağlar?-Şe yh Galip 

Hûblargöçü uğradı da yol etti 

Kim ne bilir elif haddim dal etti- Pir Sultan Abdal 

dalâl, dalâlet: (cJsU>* JSLi) Ar. Doğru yoldan 
sapma, sapıklık. 

Vâ-bestedir hayâline ef c âli herkesin 

Kimse umuruna edemez ııisbet-i dalâl- Ziya Paşa 


ve Mısralar Sözlüğü 

Saçı dününde gönül azmış idi alııı günü 
Tine dalâlet içinde bize hidâyet eder-Şe yhî 
Hidâyet menziline yettiler sa‘y ile akrânm 
Dalâlet içre sen kaldın sana ol âr yetmez »»-Fuzulî 

Geldikleri mescide bildim ne içindir 
Tüz döndürüp andan dedim ey kavrn olun âgâh 
Kim sizden ırağ oldu ise Hakk’a yakındır 
Zîrâ ki dalâlet yoludur tuttuğunuz râh 

Bağdatlı Ruhî 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı hıyanet 
Mürşid sanılır vehlede ashâb-ı dalâlet-TÂya Paşa 
dâm: Çl s) Far. Tuzak, ağ. 

Ne assı datıe döktüğü çün dâm eder kemîn 
Bu cev-jürâşugör ııieegendüm-nümâ imiş 

Şeyhî (assı: fayda, kâr) 

Hâlini gördüm esir oldum kemetıd-i zülfüne 
Dâııe için kendimi saldım düşürdüm dârne ben 

Nevres-i Kadim 

Şiken-i zülfii eder mürg-i dilipâ-beste 
Dahigirâ-ter imiş olsa eğer dâm şikest 

Koca Ragıp Paşa 

dâm-ı belâ: Belâ tuzağı. 

Etme izhâr-ı hüner etmeğe mecliste heves 
Bülbüle dâm-t belâ oldu lisâtıiyle kafes 

Râtib Ahmet Paşa 

dâm-ı derd: Dert tuzağı. 

Hâlâ ki esîr-i dâm-ı derdim 
Mâııetıd-i hazâıı-ı zaîf ü zerdimTuzûli 

dâm-ı gam: Gam tuzağı. 

Ey esîr-i dâm-ı gam bir kûşe-i mey-hâtıe dut 
Dutrna zühhâdm muhalif petıditıipeymâtıe dut 

Fuzulî 

dâm-ı girih-gîr-i zülf: Zülfün düğümlü 
tuzağı. 

Fikreyleyince dâm-ı girih-gîr-i züljünü 
Bir hâlet elverir ki kafesgül-sitâıı olur -Nef î 
dâm-ı hırs: Hırs tuzağı. 

Dâııe için dâm-ı hırsa düşse tan kalın mı mürg-i dil 
Anda ki Adem gözleye geııdüm Halîlu’llah ades 

Âhî 
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dâm-ı ışk: Aşk tuzağı. 

Esîr-i dâm-ı ışkın olalı senden refâgörmem 
Seni her kanda görsem ehl-i derde âşinâ görmem 
Fuzulî (kanda: nerede) 
dâm-ı meges-gîr-i anâkib: Sinek tutan 
örümceklerin tuzağı. 

Rişte-i dâm-ı meges-gîr-i anâkib gibidir 
Biinye-i şerHne tıisbetle bitıâ-yı Şeddâd- Belîğ 
dâm-ı mihnet: Mihnet tuzağı. 

Kanda bir gam etse benden istesinler bu zemâtı 
Tok bana kayd-ı belâ vü dâm-ı mihnetden emâtı 

Fuzulî 

dâm-ı nezâket: Nezaket tuzağı. 

Târ için eylemeğe tâir-i maksûdu şikâr 
Dâtıe-i eşk saçıp dâm-ı nezâket kuranz-Nâbı 
dâm-ı râh: Yol tuzağı. 

Akl irşâdiyle bulmak kâm mümkindir velî 
Dâm-ı râh ol halka-i zülf-i mıTatıberdir bana 

Fuzulî 

dâm-ı reh-i sâhil: Sahil yolunun tuzağı. 

Emvâc-geh-i hûn-ı ciğer kim dilimizdir 
Girdâb-ı belâ dâm-ı reh-i sâhilimizdir-Nailî 

dâm-ı riyâ: İkiyüzlülük tuzağı. 

Esîr-i dâtıe-i zerk oldu zâhid-i kallâş 
Elinde dâm-ı riyâdır çevirdiği tesbîh- Nefî 

dâm-ı tahayyür: Hayret tuzağı. 

Ey saff-ı nevk-i müjetı câtıa melâmetşânesi 
Hergirih zülfünde bir dâm-ı tahayyür dâtıesi 

Fuzulî 

dâm-ı taalluk: Sevgi tuzağı. 

Işka tâ düştün Fuzûlî çekmedin dünyâ gamın 
Bil ki kayd-ı ışk imiş dâm-ı taalluktan necât-BuzM 
dâm-ı tezvir: Yalan tuzağı. 

Kurup bir dâm-ı tezviri komuşlar mahkeme nâmın 
Hani seeeâde-i hazret hani ahkâm-ı şeru’llah 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı ...) 
dâm-ı zülf: Saçın tuzağı. 

Dil-i mecrühuma rahm eyle kalsın dâm-ı züljünde 
Şikeste-bâl olan mürgü edip âzâd neylersin-Bahayı 


dâm-ı zülf-i hevâ-penâh: Arzu ve hevese 
sığınma yeri olan saç tuzağı. 

Kaldı gönlüm şu dâm-gâhında 

Dâm-ı zülf-i hevâ-penâhında 

Ebedî bir esîr-i nahçîriıı -Cenap Şahabeddin 

* dâm-çîde: Tuzağa yakalanmış. 

Gamzen ki dâtıe göstere ol yerde hâlini 
Sayyâd-ı cân-şikâr-ı kazâ dâm-çîdedir- Nailî 

* dâm-efken: Tuzağa düşürücü. 

Ne çâbük-dest sayyâd-ı perîşâıı dâtıedir zülfiitı 
Ki bin yerde rûh-ı pür-âline dâm-efğetı olmuştur 

Nailî 

* dâm-gâh, dâm-geh: Tuzak. 

Gördün mü bu dâm-gehde âzâd 

Bir dâmıtı esîri say d u sayyâd-Muahm Naci 

dam-geh-i kayd-ı nâm ü neng: Nam ve 
şan kaydının tuzağı. 

Ey pây-betıd-i dâm-geh-i kayd-ı nâm ü neng 
Tâ-key hevâ-yı meşgale-i dehr-i bî-diretıg-Bâki 

* dâm-güster: Tuzak yayan. 

Gel dâtıeye kaçma ey kebûter 
Hayranını sanma dâm-güster- Muallim Naci 
dâmâd: (jLIj) Far. Güveyi. 

Muallâ paye İbrâhînı Paşa kim odur şimdi 
Şehetı-şâh-i cihan bana vezîr-i a‘zam ü dâmâd 

Nedim 

Umûr-ı beyti hep var mı tasarruf etmeğe hakkı 
Eğer duhter için nâ-çâr bir dâmâd lâzımsa 

Ziya Paşa 

Olsun serây-ı duhter-i rez hâb-gâlmıız 
Pîr-i mugâtıa her gece dâmâd olun dedi 

Yahya Kemal 

dâmân, dâmen: (-^UC jJj) Far. Etek, zeyl. 
Erişir menzil-i maksûduna âhestegiden 
Tîz-reftâr olanın payına dâmen dolaşır 

Hâtemî- (Edirneli) 

Pür etti kûçeyi sît-ı feşâfeş-i dâmân 
Erişti zirve-i Nâhîd’e çınçm-ı halhal- Nedim 
dâmân-ı aşk: Aşk eteği. 

Sakıtı dâmâtı-ı aşkı koyma elden var ise aklın 
Bilirsin Kâtıiyâ Allah diyen kalmaz yabanlarda 

Kânî (Ebûbekir ...) 
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dâmân-ı bebr: Arşlarım eteği. 

Kûy-ı risalepây-ı azimet erişmedi 
Dânıân-ı behrepençe-i himmet erişmedi- Nâilî 
dâmân-ı dil: Gönül eteği. 

Düştü dâmân-ı dile bir şer er-i şûr-efken 
Aşk-ı âhengeri zincir-i cünûtı işleriken-Lâ. 

dâmân-ı felek: Feleğin eteği. 

Sen eğer dâdımı dâd etmez isen seyreyle 
Ne keşâkeşte kalır kûşe-i dâmân-ı felek- Nefî 
dâmân-ı fiı-âk: Ayrılık eteği. 

Sîne-fâk etdi beni âteş-i sûzân-ı firak 
Elimegirmeye mi haşrde dâmân-ı firâk- Rızâyı 
dâmân-ı hafâ: Gizli etek. 

Rüzgârın şiddetinden oldu âsâyiş-güzîtı 
Zîr-i dâmâtı-ı hafâda şem^-i bezm-ârâgibi- Nâbi 
dâmân-ı lutf: Lütuf eteği. 

Cetıâb-ı Âsaf-ı zî-şân ki anlar rütbe-i kadrin 
Gören dânıân-ı lutf u refetitıde dest-i Dârâ’yı 

Nedim 

dâmân-ı maksûd: Kastedilen etek. 

Dır Az etsin felek şimdengerü dânıân-ı maksûdu 
Ki ben nevmîd olup kari eyledim dest-i temennayı 

Lâ 

dâmân-ı Mesîhâ: Mesiha’nın eteği. 

Erişti hâkten bûy-ı buhûr-ı Meryem eflâke 
Muattar eyledi göklerde dânıâtı-ı Mesîhâ’yıSâkı 
dâmân-ı mollâ: Mollanın eteği. 

Ziyâret eyledim bir târ-ı pâk hırka-ipiri 
Bu gün ser-rişte girdi destime dânıâtı-ı molladan 

Esrar Dede 

dâmân-ı müdârâ: Dost gibi görünme eteği. 
Halâret-yâb olur mu ni‘nıet-i elrâtı-ı dünyâdan 
Dehetı-şûy olmayanlar bûs-ı dânıâtı-ı müdârâdan 

Koca Ragıp Paşa 

dâmân-ı müşgîn: Mis kokulu etek. 

Hâk-i pây-ı yâre yüz sürdükte ey nıisk-i Hotetı 
Kûşe-i dânıâtı-ı müşgîn turra-i tarrânn öp- Riyâzî 
dâmân-ı şeb-i târ: Karanlık gecenin eteği. 
Nâbî olamaz râsıl-ı ser-nıetızil-i etırâr 
Her kimse ki dânıâtı-ı şeb-i târe yapışmaz-Nâbi 


dâmân-ı şer‘-i Ahmed-i Muhtâr: Seçkin 
Hz. Mtıhammed (s.a.s.)’in şeriat eteği. 

Fuzulî denıe yetmek nıetızil-i maksûda müşkildir 
Tutan dânıâtı-ı şeri-i Ahnıed-i Muhtâr yetmez mi 

Fuzulî 

dâmân-ı ümd: Ümit eteği. 

Esef etmem yanılmaz ağlamaz düşmez bir Allah’tır 
Yanıldım gerçi dânıâtı-ı ümide pek fetıâ düştüm 

Eşref 

* dâmen: Etek. 

dâmen-i âlî-câh: Yüce mevkiin eteği. 
Öpmemiş kimdir onun dânıetı-i âlî-eâlntı 
İşte efvâh-ı havâss işte şifâh-ı aHâm-Nâbı 
dâmen-i cânân: Sevgilinin eteği. 

Fursat bulunur dânıetı-i cânân ele girmez 
Cânân bulunur kûşe-i dânıâtı ele girmez- Elaşmet 
dâmen-i dehr: Dünya eteği. 

Dânıetı-i dehri muattar kılmağa etıfâs-ı ûd 
Ahnıed’itı micmergibigöynüklü eâtııtı yaktılar 

Ahmet Paşa (göynüklü: acılı, ıstıraplı) 
dâmen-i der-miyân: Ortadaki etek. 

Her sütünü câ-be-eâ erkâtı-ı devlettir meğer 
Bir ayağ üzre durur hizmette dânıetı-i der-miyân 

Nevi 

dâmen-i dest: El ucu. 

Neş’emi dânıetı-i destimde bir ser-çeşnıedir 
Cârn-ı Cem bir lâle-i hod-rûsudur küh-sânmm 

Nedim 

dâmen-i dil-beı*: Sevgilinin eteği. 

Gelû-yı şîşe ile pây-ı humla eğlenip Nâbi 
Giribâtı-ı hevesten dâmetı-i dil-berdetı el çektik 

Nâbi 

dâmen-i dünyâ: Dünya eteği. 

Tutmasaydı dânıetı-i dünyâya tûfân-ı riyâ 
Kâinât olsaydı âri şeyhten &r/z/te«-Yenişehirli 
Avni 

dâmeni- enbiyâ: Peygamberlerin eteği. 
Pîş-i hükmünde o şâh-ı Küsülün 
Dânıetı-i enbiyâda ferâhetndir-N&zîm (Yahya...) 

dâmen-i evrâk: Yaprakların ucu. 
Siyâh-rûylıığa meylinin şeâmetidir 
Bu gûtıe dânıetı-i errâka rûy-mâl-i tıigîtı- Nâbi 
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dâmen-i ferrâce: Ferracenin eteği. 

Zâhid-i hod-bîni gördüm eyle mest olmuş gezer 
Dâmen-i ferrâcesin tutmuşgiribânm sürür- Enverî 
dâmen-i feryâd: Feryat eteği. 

Kiinc-i hicrana olup sen de benim gibi esir 
Rûz u şeb dest-zen-i dâmen-i feryâd olasın-Nâbi 
dâmen-i gerdûn: Feleğin eteği. 

Dâmen-igerdûnu sanma lâle-gûn etti şafak 
Sen meh-i bî-mihr için her subh kan ağlar güneş 

Hayâlı Bey 

dâmen-i havf ü recâ: Ümit ve korku eteği. 

Dâmen-i havf ü recâ,geçti o dem kim elime 
Tutuk subh-i ezelde yok idi reng-i sefid-Li 
dâmen-i heves: Arzu, istek eteği. 

Ne hıyre-pâ-yı şevk ol ey reh-neverd-i himmet 
Ne dâmen-i hevestegerd-i şitâbgöster- Nailî 
dâmen-i ikbâl: Talih eteği. 

Dâmen-i ikbâlime gerd-i taarruz yetmeyip 
Çeşm-i hâsid çehre-i cemHyyetimden dür M-Fuzûlî 
dâmen-i keı-râke: Üste giyilen ince cübbe¬ 
nin eteği. 

Ne gördüm ol büt-i nâzende nîm-mest olmuş 
Kolunda dâmen-i kerrâke elde birgül-i «/-Nedim 
dâmen-i lcûh: Dağ eteği. 

Dâmen-i kûha doğru gittikçe 
Birgüzer-gehgöründü nûrânî-M\a\Wm Naci 
dâmen-i mahşer: Mahşerin eteği. 

Pertev-i nûr-ı cemâlin olalı berk-eflıetı 
Dâmen-i mahşere dek olmadadır âteş-zen 

Yenişehirli Avni 

dâmen-i maksûd: Kastedilen etek. 

Ne azm-i kûşe-i râhat ne meyl-i hâb edelim 
Girince dâmen-i maksûd ele şitâb edelim- Nâbi 
dâmen-i Meryem: Meryem’in eteği (na¬ 
mus). 

Perde-i çeşmim makamı etmişti bir tersâ-beçe 
Olmadan mehd-iMesîhâ dâmen-i Meryem henüz 

Fuzulî 

dâmen-i mesâhif: Mushafların eteği. 

Nikât-ı tıüsha-i hüsne o kes ki vâkıf olur 
Edeble bûse-zen-i dâmen-i mesâhif olur-Nâb'ı 


dâmen-i mînâ: Şarap şişesinin ucu. 

Finîzân oldugül-şende dilâ pirâhetı-i mînâ 
Gül-i hoş-retıg ile olmuş gibi pür dâmen-i mînâ 

Nâbi 

dâmen-i nâz: Naz eteği. 

Çekme dâmen-i nâz edip üftâdelerden vehm kıl 
Göklere açılmasın eller ki dâmâmndadır-EuzM 
dâmen-i pâk: Temiz etek (namus). 
Korkarız dâmen-ipâkitı ola bizden muğberr 
Biz ki bir râh-ı mezellette yatar bir hâkiz 

Sultan İbrahim (Deli) 
dâmen-i pîr-i mugân: Meyhanecinin eteği. 
Ey reh-revân-ı ışk reh-i râstân tutun 
Mürşidgerekse dâmen-i pîr-i mugân tutun-Bâkı 
dâmen-i rindân: Rindlerin (hoş görülü 
kimseler) eteği. 

Girer Nâbî murâdm destepîrân-ı tarîkatten 
Hernân eyle tevessül dâmen-i ritıdâna rind-âne 

Nâbi 

dâmen-i rişte: İpliğin ucu. 

Pîçiş-i tâlide düştüm pîç ü tâb-ı hayrete 
Behcetâ! Dest-i teemmül dâmen-i riştemdedir 

Hudema Safa 

dâmen-i sahrâ: Sahranın eteği; ovanın bir 
yanı. 

Saçı çîn açtı mı ya nâfe-i âlm-yı Hıtâ 
Ki_oldu pür müşg-i Huten dâmen-i sahrâ bu gece 

Şeyhî 

dâmen-i şefâat: Şefaat eteği. 

Teşebbüs etse eğer dâmen-i şefâatiııe 
Harîm-i rahmete rnedhal bulurdu dîv-i kenûd 

Sabit 

dâmen-i şemşîr: Kılıcın ucu. 

Kûşe-i ebrûdaıı ayrılmaz dil-i hmı-geştemiz 
Lekke-i hmıdur ki kalmış dâmen-i şemşîrde- Nedim 
dâmen-i temkin: Tedbir eteği. 

Değseger dâmen-i temkinine berg-i tıâ-çîz 
Tünd-bâd-ı haşr-engîze olursedd-i sedîd 

Yenişehirli Avni 

dâmen-i ülfet: Dostluk eteği. 

Hâr-ı firkatle Neşâtî-i hazîniıı vâ hayf 
Dâmen-i ülfeti çâk oldugiribânı bile- Neşati 
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dâmen-i zülf: Saçın ucu. 

Hayâl ettikçe zülfün tâ sihr ol dâmen-i zülfe 
Sarıldı rîşe-i reyhâtıgibi hâb-ıperîşânım- Nedîm 

* dâmen-çîde: Eteğini toplamış (namuslu). 
Nika:b-ı nâzdan gâlrigören kim olmasın tıâçâr 
Tecellâ-yı ruhun uşşâk-ı dâmen-çîdeden mestur 

Nailî 

* dâmen-çîn: Etek toplayan, naz eden. 
Benden ol serr-i revânı böyle dâmen-çîn eden 
Nâbiyâ seylâb-ı eçk-i rû-be-râhımdır benim-Nsbı 

* dâmen-efşân: Eteği silkme. 

Dâmen-efşân yetiş ey bülbül-işûrîdeyetiş 
Çıktı gül-şende ser-i şâh-ı nihâi üstüne gül- Tıflî 

* dâmen-lteş: Etek çeken, mec. naz ile yü¬ 
rüyen. 

Böyle dâmen-keşgeldi dest-i vuslattan o şûh 
Bir takım âşık tekâpûlarla höd-bîn ettiler 

Keçecizade İzzet Molla 

* dâmen-zen: Etek vuran. 

Ab-ı şemşîri yeter def‘a zemân-ı âhir 

Ne kadar olsa da dâmetı-zen-i tâb-ı bî-dâd- Rızâyî 
-dân: (jC) Far. 1. Yer, mahfaza ve kap anlamı¬ 
na gelen birileşik kelimeler yapar. 2. “Bilici, bi¬ 
len” anlamlarına gelen birleşik kelimeler yapar. 

* âteş-dân: Ateşlik. 

Yazarak ravzasıtııtı nâmını âteş-dâna 
Zîr-i âteşte olur bir çemetı-i sebz-remâd-Nâbı 

* kalem-dân: Kalem konan kutu. 

Şeririnden ciğer-hûn oldu nâ-dâtı 
Bana kandil yeter oldu kalem-dân 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah) 

* nemek-dân: Tuzluk; mec. sevgilinin duda¬ 
ğa 

Şekkeri hâtı-ı Halîlî- durur onun deheni 
Kanda kim olsa bile la c l nemek-dân götürür 

Ahmet Paşa (kanda: nerede) 

* nâ-dân: Cahil, bilmeyen. 

Sâkîşarâb-ı telhini dâtıâ içer nâ-dân içer 
Zerkin alan bu neşvetıin ehl-i mezâkîdiryine 

Şeyhülislâm Yahya 

* dakîka-dân: Dakikayı bilen; incelikten 
anlayan. 

Güftângüzide, tab‘ı nâdir 


Kim diri Kalem-i dakika-dâtıım- Muallim Naci 

* sühan-dân: Söz bilen. 

Vardır nice hod-pesetıd nâ-dân 

Kendin sanır efdal-i sühan-dân-Ziya. Paşa 

* hurde-dân: Dikkat sahibi. 

Bârik-bîn olanlar eder kaşların hayâl 
Dendânım tasavvur eder tab c -ı hurde-dân- Baki 

* nükte-dân: Nükte söyleyen. 

Bir şâir-ipâk-i nükte-dâtıdır 
Meydâtı-ı hünerdepehlûvândır- Ziya Paşa 
dânâ: (UC)Far. Bilici, bilgiç, âlim. 

Bu kâr-hâtıe bir üstâddatı değil hâli 
Gerek bu kudrete elbette kâdir ü dânâ-Fuzîûî 

Bu kühetı dâr-ı şifânın nazar-ı dâtıâya 
Çarh-ı atlas dediğin köhne fırâşıgörünür-Nailî 

Nâ-dân, firâz-ı izz ü saâdetde ser-firâz 
Dânâ, hadîdi acz ü mezelletde ser-nigûn-Zâyı Paşa 
dânâ-yı aşk: Aşk bilgiçi. 

Tıynet-i âdemde evvel kotımasa sevdâ-yı aşk 
Cenneti bir dâtıeye satmazdı ol dâtıâ-yı aşk 

Hüdâyî (İstanbullu Aziz Mahmud ...) 
dânâ-yı bevâtın: Gizli şeyleri bilici. 
Dânâ-yı berâtın ü zevâhir 
Deryâ-yı muhît-i âlem-i sırr-Ziyu Paşa 
dânâ-yı havâss: İleri gelen bilginler. 

Hem mücerrib ola hem ehl-i kitâb 
Ola dâtıâ-yı havâss u «Sa^-Nâbi 
dânâ-yı hıred: Akıl bilicisi. 

Tıfl-ı nâ-dân gibi eyler elifü bâya şurû‘ 

Pîr-i dâtıâ-yı hıred gelse bugün mektebine-Nizâım 
dânâ-yı kâmil: Tam bilici. 

Kazâ her kiplerin ehline cemHyyet ttıurâd etse 
Ona elbette bir dâtıâ-yı kâmil şehriyâr eyler- Fuzulî 
dânâ-yı sırr-ı âlem: Alemin sır bilgini. 
Bilir o kimse ki dâtıâ-yı sırr-ı âlemdir 
Güşâyiş-i dehetı-i hande zahm-ı mâtemdir- Nâbi 
dânâ-yı sühan: Söz bilgici. 

İhtı ü şi‘r ikisi ma‘nâda mürâdifler iken 
Bir midir şâir-i tıâ-dâıı ile dâtıâ-yı sühatı 

Sünbülzade Vehbi 
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dânâ-yı zemâne: Zamanın bilgiçi. 

Fahr-i şuarâ kıble-i erbâb-ı maârif 
Kutb-ı vüzerâ, Asaf-ı dânâ-yı zemâne-Nefî 

* dânâ-dil: Bilgin gönüllü. 

Sûfîgelicek açma sakıtı aşk hadîsin 
Dânâ-dil isen sımm tıâ-dâtıa duyurma-JSâkı 

* dânâ-firîb: Bilgin aldatan, 
dânâ-firîb-i dehr: Dünya bilginini aldatan. 

Ticâret-hâtıe-i dâtıâ-firib-i dehritı ey Nâbî 
Gerektir ihtirâz etmek ziyâtıı detılü sudundan 

Nâbi 

dâne; -dâne: (aib) Far. l.Arpa, buğday gibi 
hububatların her çeşidine denir. 2. Kendinden 
önceki kelimelerle bir araya gelip birleşik keli¬ 
meler yapar. 

Gel dâtıeye kaçma ey kebûter 
Hayrânını sanma dâm-güster- Muallim Naci 

Dâne için dâm-ı hırsa düşse tan mı mürg-i dil 
Anda ki Adem gözleyegendüm Halîlu’Uah ades 

Âhî 

Olmasa defter-i kısmette mukayyed dâne 
Kim çekerdi elem-igurbeti dervîşâne-lA 
dâne-i aşk: Aşk tanesi. 

Ey tâir-i âşiyâtıe-i aşk 
Sergeşte-i âb ü dâne-i aşk- Fuzulî 
dâne-i bârût: Barut tanesi. 

Cebelde dâne-i bârûta döndü dâne-i berf 
Hevâ-yı huşk erimezken mukaddem etti türâb 

Esrar Dede 

dâne-i berf: Kar tanesi. 

Cebelde dâne-i bârûta döndü dâne-i berf 
Hevâ-yı huşk erimezken mukaddem etti türâb 

Esrar Dede 

dâne-i dür, dürr: İnci tanesi. 

Fikr-i kec eder vakfı tereddüd seni yoksa 
Hîç dâne-i dür rişte-i hem-vâre yapışmaz-Nâbı 
Dâne-i dürr gibi rûyetıde teri 
Hoş-nümâ eyler idi olgüheri-Fhkanî 
dâne-i enâr: Nar taneleri. 

Çînî tabakta çarh meh ü mihr ü etıcümü 
Bu bezme düzdü sîb ü bih ü dâne-i enâr- Nâbi 


dâne-i encüm: Yıldızlar tanesi. 

Bu kadar dâne-i encümle bitirmez bir kâh 
Mezra‘-i sebzi sipihritı nice bî-hâsıl o/«r-Hayâlî Bey 
dâne-i eşk: Gözyaşı damlası. 

Bu bâzâr içre düşmez dâne-i eşkim gibi gevher 
Gel ey câri riştesi şimdengerü der-i adtıdetı geç 

Baki 

dâne-i gendüm: Buğday tanesi. 

Hemîşe dâne-i gendüm yerine mır öğütür 
Figân u tıâleler ey çarh âsiyâbıtıdan 

Hamdullah Hamdi 

dâne-i hâl: Tek ben. 

Dâne-i hâline bak cennet ruhsâmıda 
Nice sabr eylesin Allah’ı seversen adam- Baki 
dâne-i hardal: Hardal tanesi. 

Gözüm açtım bu seher bir ulu sahrâ gördüm 
Anda bir dâne-i hardal gibi dünyâ gördüm-ZM 
dâne-i haşhâş: Haşhaş tanesi. 

Aytı-ı uşşâka cihan hâtıe-i evbâşgelir 
Encüm-i çarh-ı felek dâne-i haşhâş gelir 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
dâne-i hâven: Havan (topunun) tanesi. 
Hevâdatı dâne-i hâven ser-i a‘dâya düştükçe 
Gören cütıd-i rnelâik recrn eder zanneti şeytânı 

Enderuıılu Vâsıf 

dâne-i hırmen: Harman tanesi. 

Kut edinmiştir bizi rnûr-ı ecel erzetı gibi 
Kim taşır zîr-i zenıîne dâne-i hırmetı gibi 

Derûnî (Iznikli...) 
dâne-i hırmen-i tevhîd: Birlik harmanının 
tanesi. 

Kemer-i himmeti bağlan beline yüz yire ur 
Dâne-i hırmen-i tevhide özün mûr ry/r-Hayali Bey 
dâne-i hünnâb: Üzüm tanesi. 

Gâh etıgüşt-i muhamıâsıngehî ladin emip 
Dâne-i hünnâb ile nûş-ı şarâb etmez misin 

Nedim 

dâne-i kısmet: Kısmet tanesi. 

Bu nasıl tecellî, bilmem ne hikmet 
Serpilmiş âleme dâne-i kısmet- Dertli 
dâne-i nâr: Nar tanesi. 

Tab‘-ı vakkaıdm eğer âteş-i rahşâtıgörse 
Kızara ahker-i sûzân nitekim dâne-i nâr- Baki 
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dâne-i neşât: Sevinç tanesi. 

Zühdün verâsı müsmir-i mestî-i aşktır 
Bir hûşe oldu sübha-i sad-dâne-i neşât-Esmr Dede 
dâne-i rahsâr: Yanak tanesi (ben). 

Geh pîç-â-pîç olup zülfün dil-i uşşâka dâm olmuş 
Tutulmuş dâne-i ruhsâmı üzre hayli san‘attir 

Osmanzade Tâib 
dâne-i rammân: Nar tanesi. 

Öykünürmüş dâne-i rümmân onun dendânma 
Kabına koydu otıunjçin onu Hallâk-ı cihan- Nuri 
dâne-i şerâre: Kıvılcım tanesi. 

Ektikleri dâne-i şerâre 
Biçtikleri kalb-ipâre pâre-Şe yh Galip 
dâne-i ünnâb: Üzüm tanesi. 

Gâh la‘lîngâh engüşt-i muhannâsıtı emip 
Dâne-i ünnâb ile tıûş-ı şarâb etmez misin- Nedim 
dâne-i zerk: Hile tanesi. 

Esîr-i dâne-i zerk oldu zâhid-i kallâş 
Elinde dârn-ı riyâdır çevirdiği tesbîh-'İSefi 

* dâne-çîn: Tane toplayan. 

Dâne-çîn olmak idi maksadımız gurbetten 
Dâne-i hâlinigördükde tutulduk kaldık 

Kânî (Ebûbekir ...) 

* dâne-rîz: Tohum serpen. 

Bir rnüsâid mülke sahiptir ki sehven hâkine 
Eder kim olsa dâne-rîz olur sonunda tıukre-çîn 

Ziya Paşa 

* dâne-şümâr: Tane saçıcı. 
dâne-şümâr-ı güher-i ahd-i elest: Elest 

meclisinin sözleşmesinin inci tanesi saçanı. 

Sıîfigibi zannetme bizi sübha-be-destiz 
Biz dâne-şümâr-ı güher-i ahd-i elestiz-Si mî 

* dür-dâne: İnci tanesi. 

Halkın isti‘dâdına vâ-bestedir âsâr-ı feyz 
Ebr-i Nîsân’dan sadef dür-dâne ef‘î semrn kapar 
Beliğ (Bursalı İsmail ...) 

* hâk-dâne: Toprak parçası. 

Diişelden jâle-veş bu hâk-dâne ey dil 

Dikipgöz süfre-igerdûne nâtı-hore sunmazsm 

Nâbi 


* müşgîn-dâne: Mis koku tanesi. 

Târ-igeııdüm-gûna câtı göynüklerin kıldım suâl 
Hâl-i müşgîn-dâne gösterdi zihî hâzır-cevâb 

Şeyhi (göynük: acı, ıstırap.) 

* piir-dâne: Tane dolu. 

Açılmış gül-şen-i mihnette bir piir-dâne sünbüldür 
Nişân-ı setıg-i çevrinle tenimde her elif yer yer 

Şeyhülislâm Yahya 

* sad-dâne: Yüz tane. 

Şarâbı tıûş edip âheste döksetı cüriasııı hâke 
Kadeh, destide sıîfişübhe-i sad-dâne olmaz mı -Nailî 

* siyelı-dâne: Siyah tane. 

Ya‘nî ol hâl-i siyeh-dâne kişeh-dâtıe-i müşg 
Ona hitıdûsu olup ketıdüye sultân eyler 

Hamdullah Hamdi 

* şeh-dâne: İri inci tanesi. 

Câtı mürginegıdâ-yı ruh olmaya münâsib 
Hâl-i ruhun halîlim şeh-dâne bir adestir- Behişri 

* yek-dâne: Tek, eşsiz. 

Her sadefle dürr ü yek-dâne bulunmaz el-hakk 
Gerçi kim her biri deryûze-i ihsana gelir- Nedim 
dâniş: (jliG) Far. Bilgi, bilme, biliş. 

Ben öğüıımem kadrim erbâb-ı dil ü dâniş bilir 
Arifim düşmez bana lâfü güzâf-ı serseri -Nefî 

Tutalım sende şefkat yoğ imiş kaıdir misin men‘e 
Gürûh-ı ehl-i dâııişten zuhûr-ı lûtf-ı Mevlâ’yı 

Nedim 

Bu baht-ı pâki debistâıı-ı fazl u dâııişte 
Bu suret ile ki takrir eder ûlü’l-ebsâr- Nedim 
dâniş-i Nûşirevân: Nûşirevân bilgisi. 

Olsun ser-i beııânma münkaıd o hâine kim 
Her harfi mülke dâniş-i Nûşirevân rmr-Nedim 

* dâniş-efrûz: Bilgi arttırıcı. 

Zehî hûrşîd-i ııevrûz-ı sühatı kim pertev-i hükmü 
Hevâ-yı dâniş-efrûz u sehâb-ı cehl-fersâdır-S abrî 

* dâniş-perver: Bilgili. 

Ebkem ol kim tıîk ü bed bî-hûde halk olmuş değil 
Her biriyle çerh-i dâniş-perveritı bir işi var 

Bağdatlı Rûhî 
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* dâniş-ver: Bilgin, c. dâniş-verân. 

Şensin ol düstûr-ı dâniş-ver ki vermiştir kazâ 
Devre-i irfâtı istidada zâtınla hitâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dâniş-ver-i âlem: Âlemin bilgini. 

Ey pâdişeh-i ârifu dâniş-ver-i âlem 
V’iy şâh-ı cihân-gîr ü zafer-yâver-i âlem- Nefî 
dâniş-ver-i sâhib-kırân: Herşeyi bilen hü¬ 
kümdarın bilgini. 

Pâdişâh-ı bahr u ber-i dâd-âver-i dâniş-karîn 
Hüsrev-i sâlnb-kırân-ı dâniş-ver-i sâhib-yakîn-\Â 
** dâniş-verân: Bilginler, 
dânişver-ân-ı delir: Dünya bilginleri. 
Teveccüh eylese dâniş-verân-ı dehre kazâ 
Verir, efendi, zarurî hemen kazâya ma-Sâbit 
Danyâl: (JLJe>) Ar. Benî İsrail peygamberlerin¬ 
den olduğu söylenir. Bâbil’de yaşadığı söylenen 
Danyâl peygamber’in bir kuyusu vardır. Ora¬ 
ya Hz. Âdem hikmet sırlarını saklamıştır. Hz. 
Danyâl de oradan o sırları çıkarmıştır. Edebi¬ 
yatta hikmet sembolü olarak bilinir. 

Ecel derdine dermandan söz açmaz la‘lin önünde 
Görünce hattını hikmet kitâbm Danyâl örter 

Emri (Emri Çelebi) 

dâr: ÇG) Far. Darağacı, idam sehpası. 
Zülfünün darında şaha açılan Mansûr idi 
Her ki Mansûr olmadı züljünde ber-dâr olmasın 

Nesimi 

Demiş Matısûr Etıe’l-Hak-gûy olup bâlâ-yı dâr üzre 
Kişi tıâ-hakk yere âlemde ber-dâr olmasın yâ Rab 
Keçecizade İzzet Molla 
-dâr: ÇG) Far. 1. Tutan. 2. Sahip, mâlik. 

* âb-dâr: Su tutan; taze. 

Nazire söylemeğe Nâili sühan-sencân 

Bu höş-edâgazel-i âb-dâr değmez ?«z-Nâilî 

* âheng-dâr: Ahenkli, uyumlu, düzenli. 
Nesir bir tekellüm-i âheng-dâr, nazmı bir teretı- 
tıüm-i kelâmdır- Cenap Şahabeddin 

* alem-dar: Sancak tutan, e. alem-dârân. 
Olup perçem-i rahşı siinbül-feşân 
Alem-dârlık etti serv-i revân- Nedim 


** alem-dârân: Sancak tutanlar. 

Onu tahkime hasr-ı himmet ile 

Müstefîd olmalı alem-dârân- Abdülhak Hâmit 

* anâkib-dâr: Örümcekler tutan. 

Tez elden perde çekmek kasdı ile çeşm-i udvâna 
Anâkib-dâr ü pûd-ı şevkile tıessâc-ı dîbâdır 

Seyyit Vehbi 

* âyîne-dâr: Ayna tutan. 

Zîb üfer vermek için rûy-i arûs-ı çemene 
Tâsemen şâtıe sabâ rnâşıta âb âyîne-dâr- Baki 

* behre-dâr: Hisseli. 

Behre-dâr olur tıiamdatı ziyneti terk eyleyen 
Nahl olunca bî-şükûfe bâr kendin gösterir 

Âsim (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 

* ber-dâr: Asılmış, asılı. 

Demiş Mansûr Ene’l-Hak-gûy olup bâlâ-yı dâr üzre 
Kişi tıâ-hakk yere âlemde ber-dâr olmasın yâ Rab 
Keçecizade İzzet Molla 

* cevher-dâr: Cevher tutan, cevherli. 

Gelir jetıg-i hanıûşîden küdûret tîz-güftâre 
Niyânı şemşîr-i cevher-dâra çün tâbût olmuştur 

Esrar Dede 

* cezbe-dâr: Cezbe tutan; cezbeli. 

Zevk alırferyâd ü nâlişten de ehl-i ibtilâ 
Cezbe-dâr-ı aşka âsâr-ı nıihen bî-gâtıedir 

Salim (Hacı Kâmilzade Ahmet...) 

* cihân-dâr: Cihanı tutan. 

Şehtir o güruha Molla Hünkâr 

Beştir bu cihâna bir cihân-dâr-Şe yh Galip 

* dâg-dâr: Yaralı, hicranh. 

Pek tîreletıdi kadıb u kalb-i elem-zede 

Hicrâtı u gam ikisini de dâg-dâr eder- Esrar Dede 

* defter-dâr: 1. Bir vilayetin para işlerini 
yapan kimse. 2. Eskiden maliye vekiline verilen 
unvan. 

Zuhr-ı fennâtıda olurNâbî dünı-i imzâsı râst 
Her cihetten istikaımeti oldu defter-dâre /arf-Nâbi 

* dil-dâr: Gönül tutan; sevgili. 

Miittehiddir ol kadar âlemde Gâlib hiisn ü aşk 
Ehl-i derdi sürseler dil-dâr ketıditı gösterir 

Leskofçalı Galip 
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* dîn-dâr: Din tutan, dinine bağlı. 

Sipihr-i izz ü câha âfıtâb zerre-perrerdir 
Serîr-i adi ü dada dârer-i dîn-dâr u dâtıâdır- Nefî 

* dünbâle-dâr: Kuyruklu, kuyruk tutan. 
Ahir-i zemân fittıe-i hüsne nişanedir 

Tarhı ki hâli ahter-i dümbâle-dâr ola- Beliğ 

* emânet-dâr: Emanet edilen varlık. 

Dün Fuzulî ânzm görgeç revân tapşurdı câtı 
Lâf edip derdi ki canım var emânet-dâr imiş 

Fuzulî (tapşur-: ulaştırmak, yetiştirmek) 

* emek-dâr: (T. Far.) Emek harcayan. 
Târdatı gayre nigâh etme velev mâh ise de 
Devr-i ebvâb eden etbâ‘ emek-dâr olmaz 

Akif (Selanikli Haşan - Efendi) 

* gâşiye-dâr: At takımlarına bakan uşak, at 
uşağı. 

O şehsüvâr ki binse semend-i ikbâle 
Rei’âdırÂsaf olursa yatımcagâşiye-dâr- Nâbi 

Meh rû-siyâhlıkla kalır ol dü şebde kim 
Mihr-i müııîre gâşiye-dâr olmak istemez- Nâbi 

* girye-dâr: Gözyaşı tutan. 

Gözünde mütebessim ü girye-dâr hulyâlar 
Butûıı-ı âtiyeye müjde-i hakikattir 

Doktor Abdullah Cevdet 

* gîsû-dâr: Saç tutan, saçlı, (necm-i gîsû- 
dâr: Kuyrukluyıldız). 

Uzaktan seyr edip de ehl-i sa‘yi etme istisgâr 
Küçüktür sanma zîrâ necm-i gîsû-dâr âlîdir 

Muallim Naci 

* haber-dâr: Elaber tutan; haberli. 

Sırr-ı vahdetten haber-dâr eyler ehl-i hâhişi 
Ma c tıî-i tevhîd-i Yezdan’dırFütûhât ü Füsûs-Y&bi 

* hâl-dâr: Benli, benekli, alacalı, rengarenk. 
Kıl temâşâ LârniH ol hâl-dârııı hattını 

Benzer ol tûtîye kim başına üşmüş zâğlar 

Lamiî Çelebi 

* halka-dâr: Elalkası olan, halka biçiminde 
olan şey. 

Nedir o sislile-i halka-dâr rûyunda 
Behişt içinde olur âlet-i azabgarîb- Nâbi 


* hevâ-dâr: 1. Etrafı açık, rüzgârlı yer. 2. 
yâr, dost. 

Âsîb-i rüzgârıgül-istâıı-ı dehrde 

Sen serv-igül-izâra hevâ-dâr olan bilir-Baki 

Gayre meyli olamaz aşkın ile yâr olanın 
Yücedir rütbesi mihrinle hevâ-dâr olanın 

Osman Şems Efendi 

* hisse-dâr: Elisse tutan. 

Devha-i ikbâl ü bahtın ser-büleııd etsin Hudâ 
Her diyâr olsun zılâl-i refetindeıı hisse-dâr 

Şeyhülislâm Yahya 

* jâle-dâr: Üzerine kırağı düşmüş, kırağı- 
lanmış. 

Dehen-jjüşâ bütün ezhâr-ı jâle-dâr-ı seher 
Nesîm-i fecr ile hep zî-hırâm-ı istiğna 

Ahmet Hâşim 

* jeng-dâr: pas tutan. 

Tekellüf ber-taraf der-sîtıe et sen birgül-eııdâmı 
Yine mâni 1 değil mir’ât-ı hatır jeng-dâr olsa 

Esrar Dede 

* kafâ-dâr: Kafaca birbirine denk olan kim¬ 
se, arkadaş. 

I<üfa-dâr oldular şîr ü peleıık âhûya sahrada 
Ederler şol kadar şimdi riâyet hakk-ı cîrâııı-Baki 

* kıymet-dâr: Kıymetli. 

Dümeninden kâkülün silkergubâr-ı pâyitıi 
Müşg-i kıymet-dâra bildim Çin’deyoğimiş revâc 

Behiştî 

* kühen-dâr: Eskiyi tutan, 
ktihen-dâr-ı şifâ: Şifanın eskiyi tuttuğu. 

Bu kühetı-dâr-ı şifânın nazar-ı danaya 
Çarh-ı atlas dediğin köhne fırâşıgörünür- Nailî 

* leke-dâr, lekke-dâr: Lekeli. 

Gül câmesitı bıraktı görüp ceybi lekke-dâr 
Nâz ile giydi yine bir iki libâs-ı îd- Nâbi 

* mâye-dârân: Paralılar, kudretliler. 

Hemân sen merdüm ol da eylepür-hemyâtı ü dâmânı 
Birer gevher verirler sana aşkın mâye-dârâııı 

Nâbi 

* meş‘ale-dâr: Meş‘ale tutan. 

Şehriyâr-ı âsümân-mestıed ki olmuş tâ ezel 
Seede-gâh-ı tâe-dârâtı-ı cihan hâk-i deri- Nefî 
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* mihmân-dâr: Misafir ağırlayan kimse. 
Hükmedenler bu cihâtı mülküne şark upjarbdatı 
Ger Süleyman pjer Skender cümlesi mihmân-dâr 

Cem Sultan 

* mîve-dâr: Meyve tutan; meyveli. 

Mcıkalî ta c n-ı câhilden nejjam erbâb-t irfâtıa 
Atarlar taşı elbette diraht-t mîve-dâr üzre 

Makalî (Akşehirli Mustafa ...) 
** mülk-dârân: Padişahlar, 
mülk-dârân-ı izâm: Büyük padişahlar. 
Mülk-dârân-t izamın a‘zamı 
Lutf-kârân-ı kirâmm ekremi- Ziya Paşa 

* nâm-dâr: Nam tutan, nam salmış. 
Serrer-i dîtı-ipâdişâh-ı nâm-dâr 
Haydar-ı hasm-efğetı ü Düldül-sürâr 

Nazım (Yahya 

* neşve-dâr: Neşeli, keyifli. 

Neşve-dâr etmişti Yahya’yı nıey-i bezm-i elest 
Dahi peydâ olmadan âlemde âdem neşvesi 

Şeyhülislâm Yahya 

* ııîze-dâr: Mızrak tutan, mızraklı. 

Her hamlede hücûm-ı dilîrân-ı nîze-dâr 
Hayl-i adûya ol kadar âfet-resâtı olur- Nefî 

* nümû-dâr: Görünen, göriinücü; örnek. 
Asâr-ı tecellîdir surette nümû-dârı 
Bî-sâyelerin Esrar isyanı itâattir- Esrar Dede 

* pây-dâr: Ayak tutmuş; iyice yerleşmiş. 
Devlet-i dâr-ı cihâıı devr-i zemân ey Bâkî 
Pây-dâr olmadığın kıssa-i Dârâ’datı fa'/-Bâki 

* pâye-dâr: Değer ve mertebesini koruyan. 
Sırr-ı Hakk’ı her kim etmezdi tıihâtı mahlûktan 
Pâye-dâr olmaz, ser-i dârâ çıkar, Matısûr olur 

Asaf (Ahmet İzzet Paşazade Süleyman ...) 

* perde-dâr: Perde tutan, c. perde-dârân. 
Bânû-yı halret-serây fikrine şebperde-dâr 
Nev-arûs-ı hacle-i reyine subh âyine-dân- Nefî 

** perde-dârân: Perde tutanlar, 
perde-dârân-ı tesettür: Örtünme perdesi¬ 
ni tutanlar. 

Perde-dârâtı-ı tesettür reşk eder tecridime 
Şıdle-i retıjj-ifetıâ mihrâb-ı surettir bana 

Esrar Dede 


* ra‘şe-dâr: Titreme tutan, titreyen. 

Evet, her şey uyur, ey leyl-i mes‘ûd 
Fakat ben bir ziyâ-yı ra‘şe-dântı 

Enîs-i hüznü, bî-ârâm ü bî-sûd '-Tevfık Fikret 

* râz-dâr: Sır tutan. 

Kimin âyîtıe-i feyz-i intimâ-yı tabisin bilsem 
Aceb şimdi kim oldu râz-dâr-ı sohbetin cânâ -Nahifi 

* rûze-dâr: Oruç tutan, oruçlu. 

Şartmca rûze-dâr deriz ol fakire kim 

İftâr sofrasında şarâbı bıdunmaya-Yenışeh irli Avni 

* sâye-dâr: Gölge tutan, gölgeli. 

Zemân-ı ayş ü işret mevsim-ipjeşt üjjüzâr oldu 
Nişîmen dil-berâna şimdi ııahl-i sâye-dâr oldu 

Fıtnat 

* ser-dâr: 1. Asker başı, kumandan. 2. Pa¬ 
dişah hocaları. 

ser-dâr-ı zemân: Zamanın komutanı. 
Yetmez mi sana ernîr-i kâmil 
Ser-dâr-ı zemâne Veys-i âdil -Fuzulî 

* sikke-dâr: Darphane muhasebecisi. 
Himmeti altın eyleyip kârım 

Sikke-dâr oldu tıakd-i âsânm -Nâbi 

* silâh-dâr: Silah tutan. 

Sühatı birtûtî-i tmdciz-beyâtıdır hâmem üst âdı 
Kalem bir kahramâtı-ı tîğ-zetıdir dil silah-dâri 

Nefî 

* sübha-dâr: Tespihli. 

Ne dem ki devr ede mecliste İsmeti sâkî 
Elde câmıla bir merd-i sübha-dâra döner -İsmeti 

* şa‘şaa-dâr: Parlak, gösterişli, parıltılı. 
Nuru olmuştu o şendin her bâr 

Cirm-i hûrşîdpjibişaŞaa-dâr-Hakmı 

* şu‘le-dâr: Ştıleli, ışıklı. 

Oldu mevcûdât tıûr-ı vechitı ile şıdle-dâr 
Yâ Resûlullah setisin evvelin ü âhirin -Âdile Sultan 

* tâb-dâr: Işıklı, c. tâb-dârân. 

Harâret-i teb-i hicranı defi eden dilden 
Bu boynumuzdaki meftûl-i tâb-dâmıdır 

Ahmet Paşa 

** tâc-dârân: Taç tutanlar. 

Şehriyâr-ı âsümân-mesned ki olmuş tâ ezel 
Secde-pjâh-ı tâc-dârâtı-ı cihâtı hâk-i deri -Nefî 
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* taraf-dâr: Taraf tutan. 

Ey taraf-dâr-t maka:lât-nüvîs-i ve ne de 
Acaba kaç ve ne de sarf olunur sen ede -Muallim Naci 

* teber-dâr: Baltacı, c. teber-dârân. 
teber-dârân: Baltacılar. 

Zemâmnda teber-dârân yeri sûzâtı olup oldu 
Bu hâlet sûretâ ona ziyân ma‘nîde arnmâ sûd 

Nedim 

* türbe-dâr: Türbe tutan, bakan. 
Türbe-dârm gibi tâ fecre kadar bekletsem 
Gündüzün fecr ile Avizeni leb-riz etsem 

Mehmet Akif 

* vâye-dâr: Nasibi olan, kısmetli. 

Vâye-dâr olsa eğer âtıfet-i feyzinden 
Olur ârâyiş-i seccâde cebînü’l-hâdd- Nâbi 

* vefâ-dâr: Vefalı. 

Ben ol bed-ahde rağmen bir vefâ-dâr eyledim peydâ 
Dil aldtrdımsa ey dil böyle dil-dâr eyledim peydâ 

Hakanı 

* velvele-dâr: Velvele tutan. 

Muhitiniz ne acâib muhît-i velvele-dâr 
Ki hergürültüsü bir başka intibâha rnedâr 

Mehmet Akif 

* zahm-dâr: Yaralı. 

Abes değil dil-i mecruha tünd-rûy-iyâr 
Zarardır etse zahm-dâra merhamet cerrâh 

Endenınlu Vâsıf (Fâzıl-ı Enderimi) 
Komaz halk intikamım zâlime idbârı vaktinde 
Zahm-dâr olsa ef‘î onu mûrâtı eyler eflıende- Beliğ 

* zinde-dâr: Gece uyumayan, uyanık kalan. 
Fener o ruhların aynıdır ki, gark-ı hayâl 

Taşar ümîd ile şeb-zitıde-dâr-ı kesel- Tevfık Fikret 

* ziyâ-dâr: Ziyalı, ışıklı. 

Piir-zemzeme bir cevf-i ziyâ-dâr ile rneşhûn 
Geçsin ebedi'günlerimizfâhir ü gülgûtı 

Tevfik Fikret 

dâr: (_,b) Ar. l.Ev, bina, mekân, konak; sı¬ 
ğınılacak yer; kapı. 2. Dünya. 

Târitı güzer-gehidir uşşâka cây-ı râhat 
Rindân-hâne-i ber-dûş dâr u diyârı neyler- Nâbi 
dâr-ı Adn: Cennet evi. 

Fethi Paşa eylesin adtıi mekân 

Allah dâr-ı Adtdi ona eylesin mekân f inasi 


dâı--ı cihan: Fâni mekân. 

Dâr-ı cihâtı ki dâire-i inkılâbdır 
Elbette hâli ehl-igururun harâbdır 

Herseldi Arif Hikmet 

dâr-ı dil: Gönül kapısı. 

Her nefes ursa söyünmez seg rakîb 
Dâr-ı dilde yaktı mihritı bir sirâc 

Zâtı (söyün-: parlaklığı gitmek) 
dâr-ı dünyâ: Dünya evi. 

Işk derdidir cihâtıda âşıka maksûd olan 
Vasl-ı dil-berdir hanin bu dâr-ı dünyâdan rnurâd 
Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Dâr-ı dünyâ deli gönlüm gibi vîrâtı olsa 
Ne cihâtı olsa ne câtı olsa ne hicrâtı olsa 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
dâr-ı dünyâ-yı denî: Alçak dünyanın binası. 
Dâr-ı dütıyâ-yı denînin, kim cefâ bünyâdıdır 
Mihnet ü derd ü belâ vügam çehâr erkânıdır 

Ulvî-i Kadim (Bursalı Yeğenoğlu ...) 
dâr-ı ibret: İbret mekânı; dünya. 

Baksan görünür bu dâr-ı ibret 
Sayyâd ile sayddan ibâret-Muailım Naci 
dâr-ı ibtilâ: Dünya, âlem. 

Cihâtı derler ki dâr-ı ibtilâdır 
Ölüm derler medâr-ı Ptilâdır- İsmail Safa 
dâr-ı köhne: Eski, yıpranmış dünya. 
Dehritı devâmı Ab-ı Hayât içtiğitıcedir 
Adem bu dâr-ı köhnede bir kare sağ olur 

Yahya Kemal 

dâr-ı maişet: Geçim dünyası. 

Bir devr-i derd ü mihnet olur her nefes hayât 
Minnet ise medân bu dâr-ı maişetin 

Celâliddin Paşa (Abdullah ...) 
dâr-ı mihnet: Sıkıntı evi; dünya. 

Mariz-i aşka bulunmaz bu dâr-ı mihnette 
Gelir gider gam ile âh u zârdatı gayri- Nev‘î 

Gam-ı aşka tahammül etmeği bu dâr-ı mihnette 
Seti öğrettin batıa arnmâ seni ben şîve-kâr ettim 

Behiştî 

dâr-ı şifâ: Şifa evi, hastahane. 

Tâ Rab ne acebdir, bu dâr-ı şifânın hep 
Akilleri mecnûndur, mecnûnları âkildir -Ziya Paşa 
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dârü’ş-şifâ: Hastahane, şifa evi. 

Kapın dârü’ş-şifâsı Akıbet bahs olduğun gördüm 
Varıp ona Behiştî adlı bir dîvâne tabşırdım -Behiştî 

Ladinin düşnâmma kuyunda âlem cân verir 
Hasteler dârü’ş-şifâda sanki dârû üstüne- Cinânî 
dârü’l-âmân: Sığınılacak yer. 

Devrân havâdisinden yok bâkîmiz Fuzulî 
Dârü’l-âmânımızdır mey-hâneler bucağı- Fuzulî 
dârü’l-beka: Ahiret, öbür dünya. 

Bir hayrın olmadıysa fakat mülk ü millete 
Mahkûm olur hayât ü memâtm mezellete 
Dârü’l-beka sana dârü’l-fetıâ o/nr-Abdülhak Hâmit 
dârü’l-cihâd: Cihat kapısı. 

Devlet ü ikbâl ile Dâru’s-Selâm olsun sana 
Gerçi olmuş birzemân eedâda dâm’l-cihâd-Nefi 
dârü’l-emân: Müsliimanlar ile sulh hâlin¬ 
de bulunan gayrimüslimlerin ülkesi; emniyet 
veren yer. 

MıPallâ der-gehitı dârü’l-emâtıdır bâb-ı rahmettir 
O bâbnı bendegânmın tıevâsı artar eksilmez 

Âdile Sultan 

Devrân havâdisinden yok bâkîmiz Fuzulî 
Dârü’l-emânımızdır mey-hâneler o cağı-Fuzuli 
dârü’l-fenâ: Ahiret, öbür dünya. 

Bir hayrın olmadıysa fakat mülk ü millete 
Mahkûm olur hayât ü memâtm mezellete 
Dârü’l-beluı sana dârü’l-fenâ o/wr-Abdülhak Hâmit 
dârü’l-fenâ-yı ebedî: Ebedî öbür dünya. 
Alem denilen dârü’l-fenâ-yı ebedîde 
Eder cilveye olmak gerek esbâb-ı adîde 

Abdülhak Hâmit 

dârü’l-gurûr: Sıkıntı evi. 

Rahat yüzünü hâbda görmez şu kimse kim 
Meyl-i huzûr-ı menzil-i dârü’l-gurûr ede- Baki 
dârü’l- imtihan: İmtihan evi; dünya. 

Bir adâlet-gâh-ı vâsi‘dir bu dârü’l-imtihân 
Milleti kurbân edenler millete kurbân olur 

Namık Kemal 

dârü’s-sa’îr: Cehennem, tamu. 

Düşse kem-ter şerer-işu c le-i berk-ıgazabı 
Bâğ-ı firdevs olur âteş-kede-i dârü’s-sa’îr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


Dârü’s-Selâm: 1. Selâmet yurdu. Bağdat'ın 
eski adı. 2. Cennet. 

Ey dost bir selâmla eğdin çütı Ahmed’i 
Dârü’s-Selâm’dan sana bin bin selâm ola 

Ahmet Paşa 

Akildir ol kişi kim vird edinir dürâdun 
Dârü’s-selâma iltür çün kim selâm-ı Ahrned 

Hamdullah Hamdi 

dârü’s-sürûr: Sevinç evi. 

Meşşâta-i bahâr edipfeyz-i hurremi 
Dârü’s-sürûr eyledigül-zâr-t âlemi-Se yyit Vehbi 
dârü’ş-şifâ: Şifa evi, sağlık ocağı. 
ddalk-ı âlem ser-te-ser bîmâr-ı derd-i ihtiyâç 
Zehir bir dârü’ş-şifâ lütfün tabîb-i mihr-bân-Nefî 

Etmiş sana dil-hüstelerin hâleti te’sîr 
Ey çeşm-i siyeh dârü’ş-şifâdatı mı gelirsin -Nâbi 
dârü’ş-şifâ-yı aşk: Aşkın şifa evi. 
Çâresizliktiryine dârü’ş-şifâ-yı aşkda 
ddâtır-ı mecruha erbâb-ı vefanın merhemi 

Âdile Sultan 

dârüş’-şifâ-yı Bâb-ı âlî: Babıâli'nin şifa evi. 
Bulundum ben dahi dârü’ş-şifâ-yı Bâb-ı âlîde 
Felâtûnî beğenmez anda çok dîvâneler gördüm 

Ziya Paşa 

dârü’ş-şifâ-yı bâb-ı hâlî: Boş şifa evi. 
Bulundum ben dahi dârü’ş-şifâ-yı bâb-ı hâlîde 
Felâtûni beğenmez anda çok dîvânelergördüm-Li 
dârü’ş-şifâ-yı devlet: Devletin şifa evi. 
Derdine bulur tabîb-i lutf-ı Hakk’ı çâre-sâz 
Vakfı bîmârân eden dârü’ş-şifâ-yı devletin- Nâbi 
dârü’ş-şifâ-yı gayb: Bilinmeyen şifa evi. 

Ey cân tabibi katığı marîz içse şerbetin 
Dârü’ş-şifâ-yıgaybdatı ol dem erer devâ 

Lamiî Çelebi 

dar u diyar: Yurt ve memleket. 

Târitı güzer-gelndir uşşâka cây-ı rahat 
Ritıdân-hâtıe-i ber-dûş dâr u diyân ııeyler-Azbi 
* dâreyn: Dünya ve âhiret. 

Eder kim ki o şer‘a hidrnet eyler 
Dâreytıde kesb -i hürmet eyler -Ziya Paşa 
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Dârâ: (Ça) Eski İran hükümdarlarından Key- 
kubad (M.O. 330)’ın diğer ismi. Avrupalılarca 
da “Darius olarak bilinen Pers kralıdır. 

Hakka ki zîb ü ziynet-i ikbâl ü câh idi 
Şâh-ı Sketıder-efser ü Dârâ-sipâh idi- Bâki 

Ne etti ettiği tedbîr-i zabtı İskender 
Negördügördüğü dârât-ı şevketi Dârâ- Nefî 

Varfetıâ deştin ternâşâ et açıp ibret gözün 
Nice İskender türâb olmuş, nice Dârâ yatar 
Rahmi (Tersane Kâtibi Vak'anüvis Kırımlı Mustafa ...-) 

Tâc-ı Dârâ’da olan gevheri biz neyleyelim 
Câm-ı Cem’de konulan lai-i müzâb olsa bile 

Şeyhülislâm Yahya 

darâat: (ocÇ-i) Ar. Tevazu, alçak gönüllülük. 
Dök cûy-bâr-ı eşkini hâk-i darâate 
Sîr-âb-ı tıihâl-i nedamet zemânıdır-Nsbi 

Rızkı ile eyleyip kanâat 

Sürmez yere cebhe-i darâat-Pâ 

daraban: (Ar. Çarpıntı, çarpma; vurma, 

vuruş; kalp atışı. 

Kalb-i müteessir ki dem-â-dem 

Eyler darabanında tecellî 

Ahzâtı-ı tarab tıeş’e-i mâtem- Tevfık Fikret 

darabenân-ı kalb-i zemân: Zamanın kalp 
çarpıntısı. 

Sen o âlî darabâtı-ı kalb-i zemânsm ki şuûn 
Hûn-ı hürriyet cisminle olur hande-nümûn 

Kemalzade Ekrem Bey 

dârât: (oljla) Far. Şan, debdebe, tantana. 
Sanma şöhret gözleriz bizyâ-lm dârât ehliyiz 
Alemi bir cüriaya sattık harâbât ehliyiz 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Tumturak-ı sühanını fevc-i sipâh-ı nazmını 
Hüsrevân-ı hünere etmede arz-ı dârât 

Nazîm (Yahya...) 

Çekicin satveti, çiftin, sabanın dârâtı 
Sa‘yin al saçlı, alev saçlı kanatlanmış atı 

Midhat Cemal Kuntay 


dârât-ı Şiltenden İskender’in tantanası. 

Nerde dîvân-ı Feridun, meclis-i çetık-ipeşetık 
Nerde dârât-ı Sikender, dârii-berd-i Keykubâd 

Mehmet Salâhî 

dârât-ı şevket: Büyüklük tantanası. 

Ne etti ettiği tedbîr-i zabtı İskender 
Ne gördü gördüğü dârât-ı şevketi Dârâ- Nefî 
darb: ( Vj ^>) Ar. Dövme, vurma. 2. ed. Beyitin 
ikinci mısrasının son tefilesi. 

Darbı sege eyle olur zer-nâmdâr-ı iştihâr 
Müstaid izz eder üstâd tezlîl ettiğin- Nâbi 

Ol şehen-şâh kim misâl-i Rüstem etseydi hücûnı 
Ettirirdi ser-fiirû bir darb ile Rûyîn-ten’e 

Nâdiri (Ganizade ...) 

Erenler der-gehiııde bir kalender beııde-i hâs ol 
Tıraş et çâr-darb ile gönülden fikr-i ağyârı- Hayrî 
darb-ı anâ’: Yorgunluk darbesi. 

Pul pul et darb-ı anâ’larla rakibin yüzünü 
Sikke suretse ııigâra ne_ola dhıârgibi- Lamiî Çelebi 
darb-ı dest: El darbesi. 

Hasmm kafası kulle-i Kaf olsa fi’l-mesel 
Hurdede darb-ı destin ile şeş-per-igirân -Fuzulî 
darb-ı hıyâm: Çadırların darbesi. 

Çarhı kim himmeti-i vâlâsı temâşâya çıkar 
Tâ varırfark-ı Simâk üzre eder darb-ı hıyânı- Nedim 
darb-ı mesel, darbü’l-mesel: Atalar sözü, 
c. durûb-ı emsâl 

Sözde darb-ı mesel îrâdma söz yok amrnâ 
Söz odur âleme senden kala bir darb-ı mesel- Nâbi 
darb-ı sikke: Sikke olarak basılma. 

Darb-ı sikkeyle olur zer nâmdâr-ı iştihâr 
Müstaidd-i izz eder üstâd tezlîl ettiğin -Nâbi 
darb-ı sitem: Sitem darbesi. 

Mihver-i çarlnnı işkeste edip darb-ı sitem 
Devrinin aksi gibi erzel-i devrân olsun- Enverî 
darb-ı şemşîr: Kılıç darbesi. 

Dedi Behrâm-ı darb-efkeıı görelden darb-ı şemşîrin 
Koluna kuvvet ey rıtz-ı neberdiıı şâh-ı merdânı 

Bâki 
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darb-ı şeş-per: Altı kanat (altı dilimli to¬ 
puz) darbesi. 

Duyulur ka‘r -1 beyânında, sadâ-yı âhetı 
Darb-ı şeş-perle çıkan ka‘ka‘a miğferlerden 

Tevfik Fikret (Nefî için söylemiş) 
darb-ı şiddet: Şiddet vuruşu. 

Darb-ı şiddet ile basdıkça kalemle kalayı 
Av c aveyle kaçışırlardı misâl-i Kıtmîr-Eşrei 

darb-ı tîğ-ı kadr-endâz-ı kaza: Kazanın 
kıymet atan kılıç darbesi. 

Darb-ı tğ-ı kadr-etıdâz-ı kaza peygârı 
Etti her hamlede düşmenlerini rû-be-kafâ 

Nazîm (Yahya...) 

darb-ı top: Top darbesi. 

Berk-ı tîğmla düşer rnülk-i Hıta’ya velvele 
Darb-ı topunla ola pür-zelzele Hindûstân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* darb-dest: El darbesi. 

Ka:dî meğer müselles-i şürbümdetı oldu mest 
Kim mey-kede kapısını açtırdı darb-dest- Behiştî 

* darb-efgen: Darbe atan. 

Dedi Behrâm-ı darb-ejğeıı gürelden darb-ı şemşîrin 
Koluna kuvvet ey rûz-ı tıeberditı şâh-ı merdânı 

Baki 

* darbe: Vurma, vuruş, c. darabât. 
darbe-i mızrâb: Mızrap vuruşu. 

Dururken kimseyi hicr eylemez bir şâir elbette 
Hımış u cûş-ı sâza darbe-i mızrâbdır bâis 

Aııdelib (Mehmet Es‘at Faik) 
** darabât: Daıbe’ler. 

Her cilvesine şâhid olur anda memâtm 
Her nevini anlar darabât ü sademâtm 

Abdülhak Hâmit 

dârçîn: (j^jb) Far. Tarçın, Çin dansı. 

Geııdüm ektim dârçîn çıktı- Lâ 
dârende: ( 0 jjjb) Far. Tutucu, saklayıcı. 

dârende-i yerlîg-i ahkâm-ı kader: Kader 
hükümlerini buyruk tutucu. 

Şensin ol dârende-i yerlğ-i ahkâm -ı kader 
Hâmeıı olmuştur ntmûz-ı âsümâne tercüman- Nefî 


dâreyn: bk. dâr. 

darîr: Ar. Anadan doğma kör. 

Mihr-i iclâlini merndûh edip Hazret-i Hak 
Düşmen devleti hujfâşgibi ola darîr 

Üsküdarlı Hakla Bey 

Hep gördü onu basîr olanlar 
Câhil kaldı darîr olanlar- Ziya Paşa 
darı - : (yts) Ar. Zarar. 

darı- ü nef: Fayda ve zarar, 
darı- ü nef-i küfr: Küfurün fayda ve zararı. 
Darr ü nef‘-i küfr ü dîn âhir olur âid sana 
Sâni’i âlem ganîdir küfr ü dîninden senin 

Muallim Naci 

dârû: ( 3j b) Far. İlaç. 

Eylemiş der-beste dükkânın tabîb-i rûzigâr 
Hokka-ipîrûze-igerdûııda dârû kalmamış- Nâbi 

Laünin düştıâmma kuyunda âlem can verir 
Hasteler dâriEş-şifâda sanki dârû üstüne- Cinânî 

Bü’l-aceb ayyâr-ı efsûıı-gersin ey kilk-i Nedim 
Çok tabiat sarhoş eylersin bu dürülarla tcız-Nedim 
dârû-yı buhran: Buhran ilacı. 

Şöyle benzer hûblar dârû-yı buhran kattılar 
Bâde-i aşkı nedir çâk böyle kattâl eyleyen- Nevi 
dârû-yı leb: Dudak ilacı. 

Nûş-ı dârû-yı lebindir haste-i aşka deva 
Şerbet-i vaslmdan olur âşık-ı bîrnâra hazz 

Şeyhülislâm Yahya 

dârû-yı müferrih: Ferahlık veren ilaç. 
Humâr-ı dehre dârû-yı müferrihtir müheyya ol 
Bu şeb ol şûh-ı şenle işret-i zânû-be-zânû var 

Asaf (Ahmet İzzet Paşazade Süleyman...) 
dârû-yı pür-zehr: Zehirli ilaç. 

Hatt-ı takdiri o kim hâhiş-i tağyir eyler 
Derdine dârû-yı pür-zehr ile tedbîr eyler 

Sâkıb Dede 

dârû-yı saht: Sahte ilaç. 

Bir bî-vefâ ki her dem esîrâıı aşkına 
Dârû-yı şahtı ecel-i mihr-bâtı verir- Nefî 
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dârû-yı salâh: Kurtuluş ilacı. 

Bulmasaydı dürc-i tedbîrinde dârû-yı salâh 
Çoktan olmuş idi derlet hâlet-i nez'e karin 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dârû-yı Sührâb: Sührab’ın ilacı. 

Ne kaldı Çeşme-i Hayvan ne dârû-yı Sührâb 
Ne kaldı tıüsha-i efsûn ne hükm-i tılsımiyât 

Sadullah Paşa 

dârû-yı şefâat: Şefaat ilacı. 

Kurtarıp derd ü dalâletten cihanı ser-te-ser 
Eyledi ta‘mîm dârû-yı şefâatperveri-A .dile Sultan 
dârû-berd: (a^la) Far. Debdebe, ihtişam, 
tantana. 

dârû-berd-i Keykûbâd: Keykubat’ın ihti¬ 
şamı. 

Nerde dîvân-ı Feridun, meclis-i çetık-ipeşetık 
Nerde dârât-ı Sikender, dârû-berd-i Keykûbâd 

Mehmet Salâhı 

dâstân: (jlıcJ s) Far. Destan, kıssa, hikâye. 

Mısr-ı cemâle Tûsuf-ı sâtıî misin nesin 

Kim dâstânm oldu senin ahsenü’l-kısas -Cem Sultan 

Tâ ki ma‘nâ-yı latif lûlf-ı renk-âmîz ile 
Rüzgârın bir dil-ârâ dâstânıdır söziim-NePi 

Hep hüsn ü aşka dâir imişgüft ü gû-yı halk 
Dillerde dâstân imiş esrâr sandığını 

Asım (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail ...) 
dâstân-ı han-ı hüner: Hüner sofrasının 
destanı. 

Okusun bu heft beyti dâstân-ı han-ı hüner 
Heft-hânı Nâbiyâ fehm etmeden Rüstem henüz 

Nâbi 

dâstân-ı hüsn-i aşk: Aşk güzelliğinin des¬ 
tanı. 

Hatıde-igülle değilgül-şetıde âh-ı atıdelîb 
Münteşirdir kuşe kûşe dâstân-ı hüsn-i aşk-\A 
dâstân-ı Kerbela: Kerbelâ destanı. 

Hemîşe dâstâtı-ı Kerbelâ yazıp figân eyle 
Ki Sultân-ı Şehidân matemin rird-i zebâtı eyle 

Behiştî 


dâstân-ı serây-ı vücûd: Var oluş sarayının 
destanı. 

Sitâyiş etmedi sen gibi bir Hudârend’i 
Lisâtı-ı halk olalı dâstâtı-ı serây-ı vücûd 

Nevres-i Kadim 

dâstân-ı Zâl u Kubâd: Zâl ve Kubâd’ın 
destanı. 

Ol kahranıân-ı kavî-baht-ı âlem-ârâ kim 
Mekîtı-i hikâyesidir dâstâtı-ı Zâl ii Kubâd -Nâbi 
da‘vâ, da‘vî: Ar. 1. Mesele. 2. Şikâyetçi 

olarak mahkemeye başvurma. 

Merdlik da‘râ edersin bu muhatıtıeslik nedir 
Harf edersin bari yanında dil-âveryok mudur 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
Hasb-i halimdir husûsa lâfı da‘vâ ber-taraf 
Gerçi sâhib-i lâf olur erbâb-ı tabin ekseri -Nefî 

Böyle tıâ-hakkyere da‘vâgören mahkemenin 
Kadı vü muhzır ü hallâfıtıa mahlûfuna yuf -Aynî 

Mâtıetıde-i mâkiyân-ı garrâ 

Tek beyza hezârfahr ü dai'â-Şeyh Galip 

da‘vâ-yı akl: Akıllı olduğunu iddia etme. 
Ey Fuzulî zâhid er da‘vâ-yı akl eyler tıe sûd 
Nefy-i zevk-ı ışktır cehline aytı-ı i‘tirâf-Fuziûî 
da‘vî-i aşk: Aşk davası. 

Ey Hayâli da‘vî-i aşk eylemek hâcet değil 
Anlatır âşıklığın lâ-biidd kişinin hâleti -Hayalî 
da‘vâ-yı belâgat: Güzel söz söyleme davası. 
Ter-zebâtı olmalıdır şâir olan, ey Eşref 
Köhnegüftâr ile daim-yı belâgat olmaz 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa ....) 
da‘vâ-yı br-mahıâ: Manasız dava. 

Kimse idrâk etmedi maiıâsıııı daiminizin 
Biz dahi hayrânıyız da'vâ-yı bî-ma'nâmızıtı 

Yenişehirli Avni 

da‘vâ-yı emel: Arzu edilen dava. 

Gel gönül gözle rızâ’-i aşka uy ol hâs-ı hâs 
Geç bu da'vâ-yı emelden aşka ol candan menâs 

Gaybî 
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da‘vâ-yı enâniyyet: Bencillik davası. 

Şâhid-i âdilim olup Hafız u Sa‘dî anda 
Hükrn olundu bana ehliyyet-i da’vâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
da‘vâ-yı fazl u hüner: Hüner ve fazilet 
davası. 

Yetmez mi bu derlet ki bana reşk ede dâim 
Bir taife kim da c vâ-yı fazl u hüner eyler- Nefî 
da‘vâ-yı ferdî: Tek kişilik dava. 

Cemâl-i yâre ziynet vermede bir dane olsan da 
Yine da c râ-yı ferdî eyleme ey hâl, benliktir-Ez 
da‘vâ-yı hulûs: Gönül temizliği davası. 
Gönüldür sıdk-ı da c vâ-yı hulûsa şâhid-i âdil 
Miyân-ı râst-gûyân-ı muhabbetleyemîn olmaz 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 
da‘vâ-yı ihlâs: Doğruluk davası. 

Berây-ı kârdır da‘vâ-yı ihlâs ettiği halkın 
Dürûg-ı maşlah at- âmîzdir şimdi sadâkatler 
Râşid (Molla Feyzizâde Müverrih Mehmet...) 
da‘vî-i irfan: İrfan sahibi olduğunu iddia 
etme. 

Rağbet mi rar erbâb-ı dile şimdi Neşâtî 
Bî-lmde hernân da‘vî-i irfâıı ederim ben-Neşzû 
da‘vâ-yı ittihâd: Birleşme davası. 

Tedkîk olunsa yâr ile da‘râ-yı ittihâd 
Ma‘tıâ-yı nefsü’l-emre mugayir değil midir- Nâbi 
da‘vâ-yı mübâhât: Haklı olarak övünme 
davası. 

Eder vücûdun ile da’vâ-yı mübâhâtı 
Zemin sipihr-i berine zemine çarh-ı kebûd- Sami 
da‘vâ-yı nübüvvet: Peygamberlik davası. 
Hîtı-i da‘râ-yı nübüvvet müddeî ilzâmma 
Câhil iken el kemâl-i ilm bes bürhâıı sana Yazalı 
da‘vâ-yı safa: Temizlik davası. 

Eyle Mevlâ’ya iııâbet terk edip bu benliği 
Câhil-i âdâbsm çün kılma da’vâ-yı safâ-hâûe Sultan 
da‘vâ-yı sühan: Söz davası. 

Şâhid-i âdilim olup Hâfız u Sa c dî anda 
Hükrn olundu bana ehliyyet-i da'vâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
da‘vâ-yı sürür: Sevinme davası. 

Bizi bî-bâkimizdür çıkarır çîn-i cebine 
Eylesek hâtır için birinden da’vâ-yı sürür- Rızâyı 


da‘vâ-yı taaazzum: Büyüklük taslama 
davası. 

Bahs-i da’vâ-yı taazzumda ne lâzımdır cedel 
Yol geçer üstünden olsa ne kadar yüksek cebel 

Hilmi (Trabzonlu ...) 
da‘vâ-yı teferrüd: Yalnızlık davası. 

Hırs-ı dünyâ, mâlihulyâ, ârzû-yı nâm ü şan 
Hâhiş-i ikbâl ü da’vâ-yı teferrüd, hubb ü mâl 

Yenişehirli Avni 

da‘vî-i tezvir: Hile ile kazanma davası. 

Hak kazanmak da’vî-i tezvir ile erlik değil 
Er odurkim kendi vicdanında mes’ûl olmasın-Ez 
da‘vâ-yı vücûd: Var oluş davası. 

Aks-i da’vâ-yı vücûd eyler ise ey Nâbi 
Mahfil-i âyîııede rû-be-hem olmaz da ııe_olur- Nâbi 
da‘vâ-yı zûr: Güçlük davası. 

Aleminde herkes eyler hod-be-hod da’vâ-yı zûr 
Merd-i meydân-ı hüner ma’lûm olur rûz-ı mesajf 

Koca Ragıp Paşa 

dâver: ( j3 b)Far. >“dâd-âver, dâd-ver” den boz¬ 
ma. 1. Allahin adı. 2. mec. Âdil hükümdar. 

dâver-i âlî-güher: Mayası yüce olan pa¬ 
dişah. 

Şâh-ı âlem dâver-i âlî-güher 
Zî-bahş-i mesııed-i tâc u kemer- Nedim 
dâver-i aşk: Aşk hükümdarı. 

Söyleme derdi tabibe âşık 

Dâver-i aşk onu zîrâ söyler-Â dile Sultan 

dâver-i cemmâz: Hızlı giden deve güçlü 
hükümdar. 

Taktı ol dâver-i cemmâze süvâr 
Serine üştür-i çarhııı eftâr-Azkzm 

dâver-i Cem-şevlcet: Cem şevketli padişah. 
Hem rûz-ı mübarek dern-i îd-i tarab-engîz 
Hem devr-i cihâıı-dâver-i Cem-şevket ü şândır-Elefi 
dâver-i Cemşîd-vaka:r: Cemşîd vakarlı 
hükümdar. 

Sâlnb-i tîğ u kalem mâlik-i cârn-ı hâtern 
Asaf-ı Cem- azamet dâver-i Cemşîd-vaka: r-Bâki 
dâver-i devlet-meâb: Sığınılacak hükümdar. 
Ol sipihr-i ilm üfazl ü âftâb olmuş ona 
Pertev-i rû-yi münîri dâver-i devlet-meâb -Nefî 
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dâver-i dîn-dâr: Dinine bağlı hükümdar. 

Sipihr-i izz ü câha âfitâb zerre-perrerdir 
Serir-i adi ü dada dâver-i dîn-dâr u dâtıâdır- Nefî 
dâver-i dîn-perver: Dinini seven hükümdar. 
Erse bir rnilke eğer rahmet-i Hak hâkimini 
Böyle bir dâver-i dîn-perver deverâtı eyler- Çevri 
dâver-i ezhâr: Çiçeklerin padişahı. 

Bûy-ı hulkutıdan eserdir tıefha-i bâzâr-ı Çin 
Easl-ı cûdundan varaktır dâver-i ezhârgül 

Hayâli Bey 

dâver-i ferhunde-şiyem: Mübarek mizaçlı 
hükümdar. 

Sebeb-i kadri onun îd-i mübârek-fitrat 
Şeref-i bahtı bunun dâver-i ferhunde-şiyem-Nefi 

dâver-i huceste-nihâd: Uğurlu huylu pa¬ 
dişah. 

Penâh-ı ehl-i hüner dâver-i huceste-nihâd 
Mürebbî-ifüzelâ âsaf-ı sütûde-şîm-Ntfi 

dâver-i pâk-i‘tika:d: Temiz inançlı hü¬ 
kümdar. 

Ey Hüsrev-i âlî-tıijad ey dâver-ipâk-i c tika:d 
Ey şâh-ı sâhib-i adi ü dâd ey pâdişâh-ı muhterem 

Nefî 

dâver-i pür-şevket: Şevketli padişah. 

Ol sipihr-i ilm üfazl ü âftâb olmuş ona 
Pertev-i nî-yi münîri dâver-i devlet-meâb- Nefî 

dâver-i sâhib-i adâlet: Adalet sahibi hü¬ 
kümdar. 

Dâver-i sâhib-i adâletşâh-ı fârûkî-sıfat 
Mâhî-i zulm u dalâlet hâmî-i şer'-i mübîn 

Ziya Paşa 

dâver-i zemâne: Devrin âdili. 

Ol dâver-i zemâne ki âb-ı adâleti 
Gül-bün-tırâz-ıgül-şen-i emtı ü emâtı olur- Nefî 
* dâverâ: Ey hükümdar, ey vezir, ey hâkim. 
Sözünde dâverâ insâfodur kim başka âlem var 
Sühatı mir’âtini ancak olur âlem-nümâ etmek 

Şeyhülislâm Yahya 
da‘vet: Ar. 1. Çağırma. 2. Ziyafet, c. 

da‘avât. 

İnsâfmıdır berîd-i da'vet 
Milmıânı komak esîr-i vahşet- Nâbi 


Kon beni yolumdan ayırıp da'vet etmen mescide 
Lâübâlî âşıkam ser-menzilim mey-hânedir 

Necati Bey 

Bir beytim ederse hüznü da'vet 
Bir diğeri bahş eder meserret- Muallim Naci 
da‘vet-i reh-zen: Yol kesenin daveti. 

Eder savt-ı ceres râh-ı batarda da'vet-i reh-zen 
Hele dünyâda yoktur âdeme şöhret kadar düşmen 
Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
da‘vet-i şâh: Şahın daveti. 

Tereddüd kılmadık zâten ûlü’l-emrde itâattte 
Vazifem da'vet-i şâh a icâbettir bu sâatte 

Abdülhak Hâmit 

** da‘avât: Da‘vetler, dualar, çağırmalar. 
Kâse-i çarln şikest eyledi tîr-i da'avât 
Cereyan eyledi hep âleme bahr-i rnescûr 

Enderunlu Fâzıl 

Benim sarrâf-ı şehr-i râz ü dükkânım dehânımdır 
Da'avâtım idse tahtam safsa engüştüm zebânımdır 

Nâbi 

* da‘vet-ger-ân: Davetliler. 
da‘vet-gerân-ı hüsn: Güzel davetliler. 

Dâvet-ger-âıı-ı hüsnün ogîsû-yı anberitı 
Râz-âşinâyı perde-nişâııı nâr eder-Nailî 
Dâvûd: (j 33 lj) Hz. Davut. Dört semavî 
kitaptan İkincisi olan Zebur ona indirilmiştir. 
Benî İsrail’in hükümdarı ve peygamberidir. 
Sesi güzel ve şairdir. 

Avâzeyi bu âleme Dâvûdgibi sal 

Bâkî kalan bu kubbede bir hoş sadâ z>»z/-Bâki 

Müfesser eyleye Şeyhî Zebûr-ı Dâvûd’u 
Rivayet etse yüzün mushafindan âyetler-Şeyhı 

Figân etsem gelir her kuşeden birııâvek-i ta'ne 
Üşenniş üstüne kuşlar işitse savt-ı Dâvûd’ı -Behiştî 
Dâvûd-ı hoş-elhân: Hoş sesli Davut. 
Mu'cizi birgül-şen-ipâkizedir kim istese 
Aııdelîb olgül-şeııe Dâvûd-ı hoş-elhân olur- Fuzulî 
dâye: (Çs) Far. Çocuğa bakan hizmetkâr, 
dadı. 

Bir gün onu gezdirdi dâye 
Derdini yitirmeğe devâye-Fuzûlî 
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Mehd-i cünbânlığma Zühre iner eylemezse 
Dâyenin rif c at-i şanından eğer istihyâ-Nîbi 

Kûh u derya iki cânibdetı der-âgûş eylemiş 
Sanki derya dâyesi küh-sâr ise lalasıdır -Nedim 
dâye-i aşk: Aşk dadısı. 

Dâye-i aşk kılıp zehr ile derde tenim 
Tandı ağzım süt iken rakt-i tujulîde benim 

Keçecizade İzzet Molla 
dâye-i bîdâr-ı subh: Sabahın uyanık dadısı. 
Oferş-i nîl-gûn üstünde, tıfl-ı nâzenîn-vâri 
Uyurken dâye-i bîdâr-ı subhmı tıfl-ı etıvân 

Mehmet Akif 

dâye-i gam: Gam dadısı. 

Terbiyeni görmüştür ey dâye-i gam hâlâ 
Tâ rakt-i sabâretten Esrâr-ı cefâ-perver- Esrar Dede 
dâye-i kadir: Kıymetli dadı. 

Nakl etti Bamda kısmetimiz dâye-i kadir 
Şehbâ’da şimdi tıûş edecek şîr kalmadı- Nâbi 
dayf: Ar. Misafir, konuk, mihmân 

dayf-ı râhil: Göçen (ölen) misafir. 
Milmet-âbâd-ı dile gelse sürür etmez karâr 
Bir nefesgûyâ meserret dayf-ı râhildir bana- Nâbi 
deâim: bk. diâme. 

de’b: Ar. Âdet, usûl. 

de’b-i felek: Feleğin âdeti. 

Mübtelâ-yı derd olur elbet olanlar ten-dürüst 
Gâh sıhhat, gâh illet... Böyledir de’b-i felek 

Naîm (Tezkirecizade Müverrih...) 
de’b-i kadîm-şâirân: Eski şairlerin usulü. 
Olursa afintı ammâ çarh-ı dmı-ı siifleperverdetı 
Biraz bahs eyleyeyim de’b-i kadîm-şâirân üzre 

Ziya Paşa 

debdebe: Far. Gürültü, patırtı, mec. 

haşmet, tantana, azamet. 

Ey debdebeler, tantanalar, şanlı alaylar 
Kanlı kuleler, kakalı zindatılı saraylar-TevGk Fikret 
debdebe-i adi: Adalet haşmeti. 

Dünyâyı tuta debdebe-i adlile nâmın 

Pür emn ü emâtı ola heme kişrer-i âlem- Neşati 


debdebe-i istikbâl: Geleceğin haşmeti. 
Koca bir kerkebe rü debdebe-i istikbâl 
Şâh-râh-ı ebediyyette ziyâ-pâş-ı kemâl 

Kemalzade Ekrem Bey 
debdebe-i kûs-ı Nebi: Nebi’nin kösünün 
haşmeti. 

Heybet-i debdebe-i kûs-ı Nebi 
Kesti ırk-ı tıeseb-i Bû Leheb’i- Hakanı 

debdebe-i ma‘nâ: Mana büyüklüğü. 

Şeb-i lâhûtda manzûme-i ecrârn gibi 
Lafz-ı biştıev‘le doğan debdebe-i ma‘nâyız 

Yahya Kemal 

debdebe-i müjde: Müjde tantanası. 

Çalındı bâm-ı felekte tıakka:re-i devlet 
Pür etti debdebe-i müjde kûş-ı eyyâmı-Nefî 

debdebe-i tabl-ı haşmet: Flaşmet davulu¬ 
nun debdebesi. 

Tutsun cihânı debdebe-i tabl-ı haşmetin 
Olsun felekte derlet-i câhın cihâtı cz/mm-N edim 
debîr: (^o) Far. Kâtip, yazıcı, c. debîrân. 
Harfi hasret sığmamıştır defter-i debîrde 
Çâre ne mestur imiş ser-lerha-i takdirde 

Râsih (Enderûnî BalIkesirli Ahmet...) 
debîr-i âsümân: Göğün kâtibi. 

Fahr edeldetı kuvret-i tab‘ı bületıdimle zemin 
Levha böyle tıakş eder vasfını debîr-i âsümân 

Ziya Paşa 

debîr-i bâd: Rüzgârın kâtibi. 

Debîr-i bâd verip tıfl-ı aııdelîbe sebak 
Götürdü çehre-i hezârdatı nika:b-ı hafâ- Fuzulî 
Debîr-i Çarh: Feleğin kâtibi. Utarid. 

Dest urmuş idi kilk-i şehâba Debîr-i Çarh 
Tuğrâ-nüvîs-i hükrn-i Hudâvetıd-i ins ü cânn-Bâki 
debîr-i kudret: Kudretin kâtibi. 

Varak-ı hüsnünü yazdıkta debîr-i kudret 
Nokta-i hâli komuş vuslatına bâr-ı Bedûh -Kâmı 
debîr-i sun‘: Sanatın kâtibi. 

Hat sanmanız ruhundaki yazmış debîr-i sun‘ 

Bir al kâğıd üstüne süııbül kasidesin- Nedim 
debîr ü cellâd: Cellât ve kâtip. 

Kalem kılıç olup aklın debîr ü cellâdı 
Biri işâret ederse biri eder tedmîr-Ş inasi 
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** debîrân: Kâtipler, 
debîrân-ı hayâl: Hayal kâtipleri. 

Hüsrev-i kişver-i nazmım ki debîrâtı-ı hayâl 
Eder elkaıbımı her dilde bu gûtıe tesvîd -Nefî 
* debîr-istân: Kalem odası, büro. 
Debîr-istâna almak istiyor ol tıflı rûz u şeb-S&bit 
debistân: Far. Okul, mektep. 

Harf-i vâhidyetişir tıfl-ı gayûra Nâbi 
Herkese çûb-ı debistân ile te’dîb olmaz-Nâbi 

Ey varak-hân-ı mezâyâ-yı nıakad 
Sebak-âmûz-ı debistânı kemâl- Nâbi 

debistân-ı fazl u dâniş: Bilgi ve fazilet 
mektebi. 

Bu baht-ı pâki debistâıı-ı fazl u dânişte 
Bu suret ile ki takrir eder ûlü’l-ebsâr -Nedim 
debistân-ı kadem: İlk okul. 

Endîşem edîb-i hükm-endûz-ı ezeldir 
Nutkum sebak-âmûz-ı debistân-ı kademdir -Nefî 
debûr: Ar. Batı rüzgârı., batıdan esen yel. 

Tahakküm eyler ise ittihâd-ı ezdâda 
Eder mâni‘a-i dostî sabâ rü debûr -Nâbi 

Gerçi ki toprak eyledi müdbirleri debûr 
Sen bir çerâgsııı ki eder tıusrâtı sabâ-Şe yhî 
debûr-ı şecâ‘at: Yiğitliğin batı rüzgârı. 

Bir Ömer-durur ki debûr-ı şecâ‘ati 
Müdbirlerin vücûdu tozun eyledi hebâ 

Hamdullah Hamdi 
Deccâl (Jli-j) Ar. Decl’den; çok yalan söyleyen, 
kezzâb; ahir zamanda çıkacağı haber verilen kör 
bir yalancı ki, kıyamet alâmetlerinden sayılır. 
Ta‘nî az koptu erden el çekmezden murdardan 
Deccâl kopısaryerden onlar uyan olısar -Yunus Emre 

Dehri tahrib eyledi Te’cûc ü Me’cûc-ı zemâtı 
Halkın ümidi yine Mehdi ile DeccâEdir 

Memdûh Paşa 

Şöyle mağlûb-ı riyâdır ki yatımca gidenin 
Halk üşer başına gûyâ har-ı Deccâl yürür 

Bağdatlı Ruhî 

ded (ss) Far. Et yiyen orman hayvanı. 


ded ü dâm: Tuzak ve vahşi hayvan. 

Gördü ki şikeste-hâl Mecnûn 
Durmuş ded ü dâm içinde mahzûn -Fuzulî 
def: (çps) Ar. Savmak, savılmak, gidermek, gi¬ 
derilmek. 

Harâret-i teb-i hicranı def ‘ eden dilden 
Bu boynumuzdaki meftûl-i tâb-dâmıdır 

Ahmet Paşa 

Çünkim zararında gördüler nef‘ 

Azm eylediler ki edeler def‘-buzûiı 

Nesl-i hâzır ki sarık gördü mü terzil ediyor 
Def c ol iskatçı diyor, cerci diyor, leşçi diyor 

Mehmet Akif 

def-i ataş: Susamışlığı giderme. 

Sirişk-i dîdernipâ-mâle teştıe-lebdir o şûh 
Tarik-ı pâdatı eder tıahl gibi def‘-i ataşAi&bi 
def-i cûd: Cömertliği giderme. 

Ey hâee-i ser-âmede mümkün değil midir 
Maksûd def‘-i cûd ise nân-ı cerîıı z'/r-Nâilî 
def-i gam: Kederi giderme. 

Bilmem ki neyle def‘-i gam etsin bu ehl-i dil 
Bir bâde var cihanda, onun da humârı var-lA 
def-i gumûm: Gamları giderme. 

Cihânda rind olur uğratmayıp âlâm-ı dünyâyı 
Muvâfık yâr ile bir kûşede def c -igumûm eyler 

Şeyhülislâm Yahya 
def-i hacet: Sıkıntıyı giderme. 

Def‘-i hâcet belki mümkündü atşdatı, zâbıta 
Tahta perde çekmese Almanya şadurvâtıe 

T âhirü’l-Mevlevî 

def-i hanende: Şarkıcıyı men etme. 

Liibb ile kışntı eder farkını iş‘âra Hakim 
Dürr ü sübha def‘-i hanendeye zînet sadefıtı -Nâbi 
def-i hararet: Harareti giderme. 

Ramazân oldu hava ıssı harâretgâlib 
Miimkin olmaz ki diyeni def‘-i harâret kılayım 

Cinânî 

def-i humar: İçki sonrası sersemliği gider¬ 
me. 

Bu bezm-i ser-ııigûn sâgarda kim def‘-i humar etmiş 
Dökülmüş bâde-i şevki tehî humhânedir dünyâ 

Haşmet 
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Câm-ı zerrîtı dolu bâde-i gül-reng almış 
Gül-i ra‘nâ sihri kılmak için def‘-i humar Sakı 
deP-i ilel: Hastalıkları giderme. 

Cevher-i tîğ ile bî-rahîme ıslâh-ı mizâc 
Şerbet-i lûtfile bî-çûn ü çerâ def‘-i //«/-Nailî 
deP-i infial: Gücenmeyi giderme. 

Haııde-i hacletle ister kijde def‘-i infial 
Gonca gül-şende görüp gül yüzün olmuş münfa’il 

İbn-i Kemal 

deP-i keder: Kederi giderme. 

Edip def‘-i keder saparla mesrur olmamız yeğdir 
Harabat içre lây-ı meyle ma‘mûr olmamız yeğdir 

Nâbi 

deP-i melal: Sıkıntıyı giderme. 

Def c -i melal kılmağa âlemde bir nefes 
Çok istedim bulunmadı hem-dem dedikleri-Şe yhî 
deP-i mevânf: Engelleri giderme. 
Ümnıîdinipâ-beste-iye’s eyleme Nâbî 
İhsâtı-ı Huda bir gün eder def c -i mevâııPSAbi 
deP-i recâ: Ümidi giderme. 

Huşk oldu ka‘rı eşk-i ter-i bî-kerâııenin 
Dıf‘-i recâda merci tükenmez bahâtıenin- Nâbi 
deP-i sermâ-yı tekâsül: İlgisizlik kışını gi¬ 
derme. 

Dıf‘-i sermâ-yı tekâsülde müessir aşktır 
Benzemez berş-i rahîkî rnest-i uşşâkîlere- Nâbi 
deP-i zahm-ı çeşm: Göz yarasını giderme. 
Afet-i aynü’l-kemâl-i reşk kâr etmez bana 
Def c -i zahm-ı çeşm Hallâk-ı maânîdir bana- Nefî 
* dâfi‘: Def eden. 

Câmi‘-i seyfü kalem dâfi‘-i şerr-i âlem 
Ka:mi‘-i bîh-i sitem ka:tı‘-ı ırk-ı ııîreııg 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

dâfi‘-i gam: Gam savan. 

Sâkîgetir ol bâdeyi kim dâfi‘-igamdır 
Saykal vur o mir’âta kipür-jeııg-i elemdir 

Bağdatlı Rûhî 

dePa: (a_«i,s)Ar. Kerre. 

Âstâıı üzre yüzün bir iki def‘a ferş edip 
Sonra ruhsat-yâb olur Cem ginneğe dîvânına 

Nedim 


İki def‘a tekerrür etti hitâb 

Vermemişti henüz kimse «m^-Muallim Naci 

Farkı oldur şâmilin mahşerle cem c ü intişâr 
Anda bir kez, bunda on def‘a olur günde ayâıı-lA 

defâtir: (yls s) bk. defter. 

defif, def: (Ls s) Ar. Daire şeklindeki çalgı âleti, 

tef. 

Ney ü santur u rebâb u dejfü taııbûr ile çeıık 
Nağme-i bülbül ü kumruya olup hem-âheııg 

Nedim 

* defifâf: Tef çalan, 
deffâf-ı mihr: Güneşin tefçisi. 

Bu çarh-ı çenberide tutup derir usûlünü 
Dejfâfı mihr kılmış idi çehresin nihân-Bâkı 

* def-zen: Tef çalan. 

Kamûıı u ııakkaıre sart-ı şiven 
Teb-lerze-i caıı-güdâz def-zen-Şe yh Galip 
defn: (fi A Ar. Toprağa gömme, gömülme. 

Biz çocuktuk. Seni defn eylediler 

Bî-vefâ kumlara bî-kayd ellerSevEk Fikret 

* defin: Gömülü. 

Lûtfunu aiâ rü edııâgördüğün iİâıı eder 
Asmanda ııakd-i encüm, hâkdegeııc-i defin- Nefî 

Nihâyet oldu nazardan ııihân o ııûr-ı mübîn 
Peyinde kaldı ufuklarda bir hayâl-i defin 

Mehmet Akif 

defîn-i hâlc-i siyah: Kara toprağa gömülü. 
Bir gün bizim gibi bu dahi ber-hayât idi 
Şimdi defiıı-i hâk siyah oldu hasretâ-Behcet 
defîn-i malcber: Mezara gömülü. 

Ben zâir ü sen defiıı-i rnakber 
Pürsiş kılalım bunu berâber-Abâukhak Hâmit 
defîn-i vahdet: Birlikte gömülü. 

Artık ebedî defiıı-i vahdet 

Bir türbeyi andıran köşemdeSevfık Fikret 

* define: Gömülü olan mal. c. defâin. 

Bu kalede bir hazîne vardır 

Boş sanma onu define vardır-Şt yh Galip 
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** defâin: Defineler. 

Gördüm yeniden nice defâin 
Buldum yine bir takım hazâin -Ziya Paşa 
defter: ( pis) Ar. Birbirine yapışmış sayfalardan 
meydana gelen kâğıt topluluğu, c. defâtîr. 
Yazsa ger mahmidete zâtını münşî-i kadr 
Zîver-ı ser-rarak-ı defteri imkân eyler- Çevri 

Rızâ dîvânının tab‘ıyla revnakgeldi âfâka 
Basıldı petıç defter na‘t u nutku ibtı-i neccânn 

Şeyh Zâik 

Bak çeşm-i câtı ile kamu eşyâyı seyr et oldu nûr 
Evrâk-ı esrârı oku defter ile efârı gör 

Âdile Sultan 

defter-i âfâk: Ufukların defteri. 

Muttali‘ oldum ki, Fâtih, defter-i âfâkda 
Lafz-ı bî-ma‘nâgibi kalmış semâ-yı merhamet 

Fâtih (Şirvanlı ...Efendi) 
defter-i âlem: Alemin defteri. 

Tasdîi ko bîhûde figân etme 
Şekvanla dolsun mu yeter defter-i âlem- Neşati 
defter-i a‘mâl: Ameller defteri. 

Defter-i a c mâlimin hatt-ı hatâdandır siy âh 
Kan döker çeşmim hayâl ettikçe hevl-i mahşeri 

Fuzulî 

defter-i aşk: Aşk defteri. 

Selb edip aklı geçen nâm u tıişâtı kaydından 
Defter-i aşkta Mecnûn gibi nâm-âver olur 

Neşati 

defter-i debîr: Kâtibin defteri. 

Harfi hasret sığmamışlar defter-i debîrde 
Çâre ne mestur imiş ser-levlıa-i takdirde 

Râsih (Enderimi BalIkesirli Ahmet...) 
defter-i dil: Gönül defteri. 

Malıv olup defter-i dilden eser-i lıavfu hatar 
Düştüpeygûle-i idbâragumûm u âlâm- Nâbi 
defter-i eltâf-ı Huda: Allah’ın lütuflar 
defteri. 

Muhlis iyi bak defter-i eltâf-ı Hudâ’ya 
Ne masrafı kayd eyle ne îrâdı hisâb et 

Esad Muhlis Paşa 


defter-i fitne: Fitne defteri. 

Arz et yüzünü suhuf-ı cemâli okusunlar 
Çöz zülfünü kim şerh oluna defter-i fitne 

Hamdullah Hamdi 
defter-i fiitüvvet: Yiğitlik defteri. 
Ser-levha-i defter-i fiitüvvet 
Ser-hayl-i Arab Benî Muhabbet-Şeyh. Galip 
defter-i Hâtem: I IâtcnVin defteri. 

Hem sahavette eder defter-i Hâtemleri tayy 
Hem şecâatte kılar hamle-i Rüstemleri m/-Nizâmî 
defter-i hüsn: Güzellik defteri. 

Yazdı kudret kalemi defter-i hüsne hikmet 
Arş u kürs levh u kalem beyt ü semâ cümle güzel 

Âdile Sultan 

defter-i ışlt-ı mecâz: Mecazlı aşk defteri. 

Kıssa-i Ferhâd u Mecnûn kim okurlar Ahîyâ 
Bir varaktır defter-i ışk-ı mecazımdan benim-Ahi 
defter-i i‘câz: Acze düşüren defter. 

Süllem-i mVrâcınm yek-pâresi tahsîs-i zât 
Defter-i i‘câzınm her harfi Kur’ân-ı hikern 

Esrar Dede 

defter-i kısmet: Kısmet defteri. 

Olmasa defter-i kısmette mukayyed dâııe 
Kim çekerdi elern-igurbeti dervîş-âne- Lâ 
defter-i nisyân: Unutma defteri. 

Defter-i ııisyânda kayd et ism ü resmim ııâ-bedîd 
Peııçe-i dest-i ecel sayyâd-bâzda bul beni-Aş ık Ömer 
defter-i nüh-felek: Dokuz felek defteri. 
Defter-i nüh-feleğe sığdıramaz fihristin 
Etse menşe’-i kazâ niisha-i vasfın tesvîd- Kâzım 
defter-i ömr: Hayat defteri. 

Tükenmez defter-i ömrü hesâb olmaz zemânsnı sen 
Negençler pirler nıalrv eyledin hâlâ cüvânsm sen 

Ayetullah Bey 

defter-i siyah: Siyah defter. 

Açtıkça bu defter-i siyâhı 
Bir yüz görürüm ki muhtecibdirAevBk Fikret 
defter-i şi‘r: Şiir defteri. 

Bir elde sâgar-ı mey diğer elde defter-i şi‘r 
Tereıınüm-i gazel-i âb-dâr mevsimidir 

Muallim Feyzi 
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defter-i tab‘: Tabiat defteri. 

Benim peymâne-i ışka düşüptür defter-i tabhm 
Nasihat nakşına kaıbil değildir aklını evrâkı-beVıştı 
defter-i uşşak: Âşıklar defteri. 

Ezelden defter-i uşşâka höd-ı Ulvî’yi kayd ettin 
Nedendir padişahım şimdi olmak hâric-i ez-defter 

Ulvî 

defter ü dîvân: Defter ve divan. 

Errâk-ı bahân görelim sahn-ı çemende 
Gül mevsimidir defter ü dîvâna bakılmaz 

Şeyhülislâm Yahya 

* defter-dâr: 1. Bir vilayetin para işlerini 
yapan kimse. 2. Eskiden maliye vekiline verilen 
unvan. 

Zuhr-ı fermanda olurNâbî düm-i imzâsı râst 
Eder cihetten istikaımeti oldu defter-dâre şart- Nâbi 

* defter-keş: Defter çeken, defter süsleyen, 
defter-keş-i meâyib-i nâs: İnsanların ku¬ 
surlarını yazan, gören. 

Defter-keş-i meâyib-i nâs ol, merd isen 
Iûl zâtını nazarlara mecmûa-i edeb- Nedîm 
** defâtîr: Defter’ler. 

defâtir-i dü-cihân: İki cihanın defterleri. 
Kim onu rnedh ede çütı medhidir onun lerlâk 
Defâtir-i dü-cihân midhatinde mücmeldir 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
defâtir-i hasenât: Güzelliklerle dolu def¬ 
terler. 

Defâtir-i hasetıâtı hezâr olursa dahi 
Nefâide eğer ol hazret olmaya hoşnıîd-Sabit 
deh: (o.s)Ar. On. 

* deh-rûze: On günlük. 

Olsa mümtedd ne kadar derlet-i deh-rûze-i hayât 
Tine bî-fâidedir sâye-i merndûdgibi- Nâilî 
dehâ: (,la^>) Ar. Zekânın en yüksek derecesi, c. 
dehât. 

Ettin bizi âşinâ dehâya 

Fâniye nasîb olan febıyya-Tokadîzade Şekip Bey 

Bu ve ernsâli dehâlar tutuyor memleketi 
Sen bu şenliklerigördünse, kimin ma‘rifeti 

Mehmet Akif 


O dehâ öyle toplamış ki bizi 
Tediyüzyıl süren hikâyemizi 
Dinlemiş ihtiyâr çınarlardan-Yahya Kemal 

* dâhi: Deha sahibi, zeki ve cin fikirli, 
dâhî-i müfteri: İftira eden cin fikirli. 

Vay Dante sen misin koca dâhî-i müfteri 
Hâk-i siyâh tîııeti hâkister-i cfl/tzV»-Abdülhak Hâmit 
** dehât: Dehâ’lar. 

Eslem-i tarîkigösteriyorken dehâtımız 
Olmaz mı reh-zetıâtıa bizim türrehâtımız 

Abdülhak Hâmit 

* dâhiye: 1. Çok zeki ve cin fikirli kimse, c. 
devâhî 2. Belâ, musibet. 

Ey dâhiye sen şimdilik ol sâbir-i zillet 
Heykel dikecek sonra senin nâmına millet 

Muallim Naci 

dâhiye-i melek-kıyâfet: Melek sûretli zekî. 
Bir dâhiye-i melek-kıyâfet 
Şeytânı da aldatır o âfet -Muallim Naci 

** devâhî: Dâhiye’ler, belâlar, musibetler, 
felâketler. 

Bî-gâtıelere münhasır etıvâ huzûzât 
Mihnet-zede-i aşkına mahsûs devâhî- Ziya Paşa 

Sendense eğer çektiğimiz bunca devâhî 
Kimden kimeferyâd edelim söyle İlâhî- Mehmet Akif 

* dehâet: Dehâ, dâhilik. 

Nasıl berk-ı dehâettirki lernh-i inHkâsvylu 
Hayât-engîz olur birkütle-i câmidde? Hayretler 

Tevfik Fikret 

dehak: Ar. Dolu, dolmuş. 

Lebin hayâli ile bâde-nûş olan âşık 
Eder mi rneyl-i şarâb-ı tâhûr u ke’s-i dehak 

Nevres-i Kadim 

dehâlet: (cJU-^>) Ar. Birinin merhametine sı¬ 
ğınma. 

Settâr-ı uyûba ediyor arz-ı dehâlet 
Lâkin biri var ortada mahsûl-i sahâvet 

Abdülhak Hâmit 

Cihâttı öyle tutmuş adli kim her milletin fikri 
O şâhıtı sâye-i eltâfına şimdi dehalettir- Ziya Paşa 
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dehân, dehen: j-jl* s) Far. Ağız. 

Gizledi hattı dehânı hâtemin dilden tutar 
Şimdi fitne devridir yok yere çok bühtan olur 

Dehhânî 

Senden bu nefes, dehen de senden 

Şâir de senin, sühatı da senden- Muallim Naci 

Derûn-ı sinede zahm-ı tıihâtı mısın agönül 
Elemle âh çeken bir dehân mısın a gönül-\A 
dehân-ı âlûde: Kirli ağız. 

Dehân-ı âlûde olmaz ni c met-i elrân âlemden 
Dimâg-ı dilde lezzet-hân-ıyağmâ-yı seherdendir 

Nâbi 

dehân-ı âteşîn-i hâme: Kalemin ateşli ağzı. 

O şuhun sana dem-ser-dâne rasfitı eylesem tahrir 
Dehâtı-ı âteşîn-i hâmedetı Nâbi sühatı titrer-Nâbi 
dehân-ı bahye: Dikiş ağzı. 

Eder hande dehâtı-ı bahyedetı zer-beft-i şâhâtıe 
O delk-ı kem-bahâ kûy-ı fetıâtıın hırka-pûşutıda 

Nâbi 

dehân-ı devât: Hokka ağzı. 

Oldu hanıyâze-keş dehâtı-ı devât 
Ahir-i tıaznı dâstânımdır -Riyâzî 
dehân-ı ejdehâ: Ejderha ağzı. 

Der-i erbâb-ı câha arz-ı hâcât etmenin, Hikmet 
Dehâtı-ı ejdehâya ilticâdaıı farkı var yoktur 

Hersekli Arif Hikmet 

dehân-ı gonca: Goncaya benzeyen ağız. 
Dehâtı-ı gotıeayı bâz et zebâıı-ı süseni ter kıl 
Şikest-i tevbeye dahi edene hâzır-cevâbımsııı- Nedim 
dehân-ı gussa: Keder ağzı. 

Dehâtı-ıgussa birpeymâııe-i endüh-fersâdır-¥azM 
dehân-ı istihzâ: Alay etme ağzı. 

Rakıîk ü haııde-be-leb bir dehâtı-ı istihzâ 

Tevfik Fikret 

dehân-ı lcadîd: Kuru ağız. 

Fasih gılzeti bir suhre-kâr üstâdııı 
Olur dehâtı-ı kadidinde ııükte-zâ-yı zulmr 

Tevfik Fikret 

dehân-ı müflis-âsâ: İflas etmiş ağız. 

Dehâtı-ı müflis-âsâ lokma görmez tûl-i ömründe 
Eğerçi sûret-i deııdâııe-vâr burc-ı bedenlerde- Nâbi 


dehân-ı şâirân: Şairlerin ağzı. 

Tab‘-ı Nef‘î biilbül-gûyâdır olğül-şende kim 
Gotıca-veş dem-bestedir anda dehâtı-ı şâirân- Nefî 
dehân-ı şevk: İstek ağzı. 

İki lâkırdıyı bir arayagetinne ttıuhâl 
Dehâtı-ı şevkegüşâde zebâtı-ı tefsîde 

Keçecizade İzzet Molla 
dehân-ı şişe: Şişe ağzı. 

Taarruz eyleyemem jâj-hâyî-i meste 
Dehâtı-ı şişenin açtıkçagüş kulkuline- Nâbi 
dehân-ı yâr: Yârin dudağı. 

Dehâtı-ı yârdan öpsenı dimağım bulsa zevk-ı aşk 
Tenimde herser-i muyum zebâtı olur recâ söyler 

Âdile Sultan 

dehân-ı tîr: Okun ağzı. 

Server-i ma‘reke-ârâ ki dehâtı-ı tîri 
Düşmene tıakl-i dem-i Rüstem destâtı eyler- Çevri 
dehân-ı zahm: Yaralı ağız. 

Misâl-i Yûsuf âzm-i Mısr edip olşûh-ı sîmîtı-ten 
Dehâtı-ı zahrne telh-âb-ı firâkı oldu şûr-ejğetı- Beliğ 
* dehen: Ağız. 

Sordum: Meğer bu dürc-i dehendir? Dedim; dedi: 
Yohyoh, devâ-yı derd-i nihânın-durur seninAvunb 

Dem-i vuslatta olatı lerzeyi atıdatı kıyâs et kim 
Sudur ettikte harf-i hâhiş-i vuslat dehetı titrerAlabi 

Yoktu rüzgâr, o gütı hevâda bile 
Kalmamıştı mecâl-i fekk-i dehenTevEk Fikret 

dehen-i bûd u nebûd: Varlığı ve yokluğu 
belli olmayan ağız. 

Vasf-ı dehetı-i bûd u tıebûdutıda o şûlmtı 
İkrâra müşabih eder inkâr temevvüc- Nâbi 
dehen-i ejder: Ejder ağzı. 

Ah kim kâkülün ucunda leb-i câtı-bahşıtı 
Mîve-i tazedir amma dehetı-i ejderle- Behiştî 
dehen-i gayr: Başka ağız. 

Dehetı-igayrden ol lezzeti râvîyiz faz-Nâbi 
dehen-i hâme: Kalem ağzı. 

Vermez sühatı-ârâlığa hiç kimseye tıevbet 
Nâbi dehetı-i hâmeyi hâmûş edebilsem-Nâbi 
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dehen-i hançer-i ser-tîz: Keskin hançerin 

ağzı- 

Dehen-i hançer-i ser-tîzhıi tiz etmektir 
En büyük şefkati kurbânlara kassâblamı- Sâbit 
dehen-i hande: Gülüş ağzı. 

Bilir o kimse ki dânâ-yı strr-t âlemdir 
Güşâyiş-i dehen-i hande zahm-i mâtemdir-Nâbı 
dehen-i kizb: Yalancı ağız. 

Görünür gerçi belinde misvak 
Dehen-i kizb ile amrnâ nâ-pâk-Sü nbülzade Vehbî 
dehen-i pâk: Temiz ağız. 

Matla‘-ı rnihr-i teselli dehen-ipâkimdir 
Sühamm şârn-ı garibânı eder subh-ı vatan 

Keçecizade İzzet Molla 

dehen-i telli: Acı ağız. 

Dehen-i telhiııle eylemez zâhid bana peııd 
Korkarım ziihd-i kelâmından ere câtıagezetıd 

Behiştî 

dehen-i teng: Dar ağız. 

Dehen-i tengine bir söz mü bulunmaz amrnâ 
Hüner ol nükte-i ser-besteyi ta c bîrdedir 

Burdurlu Serverî 

Kanda saklar çütıki yok bir zerre yeri hıfz için 
Bunca diller kim Nizâmı ol dehân-ı teng alır 

Nizamî (kanda: nerede) 
dehen-i teng-i yâr: Yârin dar ağzı. 

Gör çıktğııı sühan dehen-i teng-i yârdan 
Zatın etme ki_ola harfi rüeûd ü adem abes- Nâbi 

* dehen-bâz: Söylemek için ağzını açan. 
Bî-vefâ-yı zetı dehrigörüp ehl-ifeııâ 
Hayretinden dern-i mevtinde dehen-bâz kalır 

Seyyit Vehbi 

* dehen-güşâ: Ağzım açıcı. 

Deheıı-güşâ bütün ezhâr-ı jâle-dâr-ı seher 
Nesîm-ifecr ile hep zî-hırâm-ı istğnâ- Ahmet Hâşim 

* dehen-şûy: Ağzım yıkama. 

Halâvet-yâb olur mu ni c met-i elvâtı-ı dünyâdan 
Dehetı-çûy olmayanlar bûs-ı dâmâtı-ı müdârâdaıı 

Koca Ragıp Paşa 

dehhâş: (jitao) bk. dehşet. 


dehliz: (yTao) Ar. Evlerdeki hol, koridor. 

Nev-hevesler kim eder taıızîr-i şi c r-i kâmilâtı 
Sohbet-i sadre karışmak gibidir dehlizden 

Esad Muhlis Paşa 

dehlîz-i rızâ: Rıza dehlizi. 

Nice âdem diyem ol şahsa ki bir nefes-için 
Ol şeytân gibi dehlîz-i rızâdan rnerdûd 

Yenişehirli Avni 

dehr: (g>s) Far. 1. Zaman. 2. Dünya, âlem. 

c. dühûr. 

Gül-istân-ı dehregeldik renk yok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir ııahl-i dil-cû kalmamış 

Nâbi 

Dehri araşan bî-gedâ bir âdem bulamazsın 
Adem görünen harları âdem mi sanırsın -Ziya Paşa 

Delirin ne safâ var acabâ sim ü zerinde 
İtısâtı bırakır hepsini hitı-i seferinde- Ziya Paşa 
dehr-i bî-bünyâd: Temelsiz dünya. 

Dehr-i bî-bünyâd için reııc-i talebdetı fârig ol 
Bâri birkaç gün huzûr-ı kalb ile dünyâya bak-Baki 
dehr-i bî-direng: Kararsız dünya. 

Ey pây-beııd-i dâm-gelı-i kayd-ı nâm ü neng 
Tâ-key hevâ-yı meşgale-i dehr-i bî-direng-Bakı 
dehr-i bî-sebât: Sebatsız dünya. 

Bastığın hâk-i siyehden tutma alçak nefsini 
Sâbit ol azminde dehr-i bî-sebâtm rağmnıa 

Namık Kemal 

dehr-i cân-şikâr: Can avlayan dünya. 

Kevıı üfesâd âlemidir dehr-i cân-şikâr 
Kalmaz bu kâr-gâhda bir kimse pâyidâr 

Yenişehirli Avni 

dehr-i fâni: Fani dünya. 

Mümkün mü dehr-i fâııîde lıîç eylemek karâr 
Cisme hayât u zitıdegî konuldu müsteâr 

Baki (Varnalı Abdülbaki) 
dehr-i denî: Alçak dünya. 

Dehre-i dehr-i denî bâğ-ı belâda yaşımı 
Katre katre akıtır mâııendi tâk eyler beni- Baki 
dehr-i dûn: Alçak dünya. 

Döne döne devr elinden bezm-igamda dehr-i dûn 
Niçe kanlar yutturur bana mey-i gül-gûııa sor 

Hayali Bey 
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dehr-i pîre-zen: Kocakarı dünya. 

Muhabbet ehli devrândan neler çekdiğitıi bir bir 
Muradın var ise bilmek bu dehr-ipîre-zendetı sor 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
dehr-i pür-kahır: Kahır dolu dünya. 
Dehr-i pür-kahırda rnihr ile vefa yoktur lıîç 
Bir nefes canıdır ancakgönül ârâm-gehi-Şt yhî 
dehr-i pür-taab: Çok yorucu dünya. 

Bu dehr-ipiir-taabda tıâil-i câh olmağa lâ-biidd 
Utanmaz yüz, tükenmez söz, işitmez bir kulağ ister 

Lâ 

dehr-i sebat: Sebat dünyası. 

Arş-ı temkin ü kadr-i makderet ü dehr-i sebat 
Levh-i tarsîn ü kaza bezm-i efsânemizde her çeh 
bâd-âbâd -Hilmi (Trabzonlu ...) 

* dehrî: Dünyanın sonsuz olduğuna ina¬ 
nıp, öteki dünyayı reddeden kimse. 

Âşık dilin bilmeyen ya delidir ya dehrî 
Ben kuş dilin bilirim söyler Süleyman bana 

Yunus Emre 

** dühûr: Dehr’ler, dünyalar. 

Manzûme-i sükût u adem tıâliş-i dühûr 
Hiç bir sadâya benzemeyen bir tıidâ-yı dûr- Faik Ali 
dühûr-ı muzlime: Karanlık dünyalar. 

Olup hayâlimepey-rev seyahat eylerken 
Dühûr-ı muzlimenin sîtıe-i melâlinde -Tevfîk Fikret 
dehre: Far. Tahra, testere, bıçkı. 

dehre-i dehr-i denî: Alçak dünyanın bıçkısı. 
Dehre-i dehr-i denî bâğ-ı belâda yaşımı 
Katre katre akıtır mânetıdi tâk eyler beni- Baki 
dehrî: bk. dehr. 

dehşet: (czjz&s) Ar. Çok korkunç oluş. 

Şeh-bâzları tıigâh-ı hasret 

Tuttukları cuğd u bûm-l dehşet fa yh Galip 

Bitıâsı taşyüreğitıdendir ol cebâbiretıin 
Budur şu kabr-i mübarekte gördüğüm dehşet 

Namık Kemal 

dehşet-i gazab-ı Kahraman: Kahraman’ın 
öfke dehşeti. 

Çektikçe çeşmi hışrn ile şinışîr-igamzesin 
Uşşâka dehşet-igazab-ı Kahraman verir- Nefî 


dehşet-i şemşîr: Kılıç dehşeti. 

Seyyareden heyâkil-i nûr astı boynuna 
Kıldı sipihri dehşet-i şemşîri bî-karâr- Nevi 

* dehşet-âver: Dehşet saçan, çok korkutan. 
Bir lâhza önce aldanarak inkişâf eden 

Ezhâra dehşet-âver oldu- Tevfık Fikret 

dehşet-fiigen-i kalb-i dilîrân-ı vegâ: Sa¬ 
vaş yüreklilerin kalbine dehşet salan. 

Ol saf-şiken-i şîr-i salâbet ki hücûmu 
Dehşet-fiigen-i kalb-i dilîrân-ı vegâdır- Nefî 

* dehşet-güster: Dehşet saçan. 

Tîğ-ı dehşet-güsterim destimde parlar parlamaz 
Karşıdan âvâz-ı istîmân olur yer yer bületıd 

Muallim Naci 

* dehşet-nâlc: Dehşetli. 

Bu, lücce lücce tekâsüf bu sa‘y-i dehşet-nâk 
Beliğ safidir îmâtı-ı kudretin, ezelî- Mehmet Akif 

* dehşet-zâr: Pek korkunç; dünya. 

Feyz-i Hâlık’dır bu dehşet-zârı i‘mâr eyleyen 
Dest-gâh-ı sun c -ı Mevlâ’dan neler geçmiş neler 

Hayrı (Harputlu ...) 

* dehhâş: Çok dehşetli. 

Görmez mi avâlim-i ziyâ-pâş 
Göklerde nedir bu sarnt-ı dehhâş 

Abdülhak Mihrünisa Hanım 
Bir çağlayanın menba‘-ı dehhâşma doğru 
Tırmanmaya benzer, yüzerek, başka değil bu 

Mehmet Akif 

dekâkîn: bk. dükkân. 

delâl: (JSH) Ar. İnsana hoş ve güzel gelecek 

hâl, davranış. 

İzârmın aralımdan eser-dürür ne aceb 
Çemende bülbüle güller ederse gutıc u delâl 

Necati Bey 

Kim sen yürüdükçe kalsa şâyâtı 
Hasretle delâl ü işve hayran- Recaizade Ekrem 
delâl-i beraat: Kurtuluş hâli. 

Tâhûd o nâzetıîn-i zemâtıdır ki gösterir 
Her hatvesinde nice delâl-i berâati- Akif Paşa 
delâlet: (oJVj) Ar. 1. Yol gösterme, kılavuzluk 
etme. 2. delil, c. delâlât. 

Ben akıldan isterim delâlet 
Aklını bana gösterir dalâletTvaMi 
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Eğerçi râsıta-i mhy idi sana Cibril 
Delâlet etmesen olmazdı pür-güşâ-yı vüeûd 

Nevres-i Kadim 

Adem olanın hayır olur âdemlare kasdı 
İnsanlığa inşânda budur işte delâlet- Ziya Paşa 
delâlet-i illet: Hastalık işareti. 

Iûlar delâlet-i illet vücûd-ı her mevcûd 
Velî ne sûd sâhib-tıazar değil a‘mâ 

Hayrı (Viranşehiıii Reisülküttâb Mehmet...) 
* delil: 1. Kılavuz, yol gösterici. 2. Şahit, 
belge, tanık. 

Yeter tenezzül-i ahvâl-i âleme bu delil 
Gelen de kimse mi rar kim giden yerin tuttu 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
Çün ezelden bana aşk oldu delil 
Yanar isem ben yanayını ey Halîl-Sü leyman 
delîl-i hiffet: Hafiflik işareti. 

Olmaz ise de hilâf-ı iffet 
Elbette olur delîl-i hiffet-Mu AYım Naci 
delîl-i lcabr: Kabir delili. 

Bir diken belki delîl-i kabrin 
Dereler belki belki ziyaretçilerin -Tevfık Fikret 
delîl-i ı-âh: Yol göstericisi. 

Gördün mü ne pâdişâhtır ol 
Hem Aşk’a delîl-i râhtır o/-Şeyh Galip 
delîl-i vahdet: Birlik belgesi. 

Çü mercûd eyledi kevneyn-i cûdu 
Delîl-i vahdet etti her vücûdu-Şe yhî 
delil: (JJa) bk. delâlet. 

delk: (jjJa) Far. Yamalı, yırtık, eski elbise; di¬ 
lenci elbisesi. 

delk-ı kem-bahâ: Kıymetsiz eski elbise. 
Eder hande dehâtı-ı bahyedetı zer-beft-işahane 
O delk-ı kem-bahâ kûy-ı fenâtıın hırka-pûşunda 

Nâbi 

delk-ı mey-âlûd: Şaraba bulaşmış dilenci 
elbisesi. 

Giribânın ne rar çâk eylesetı delk-ı mey-âlûdun 
Bilir âlem reh-i ışkında bizpâkîze-dânıânız- Cinânî 


dellâk: (alV^) Ar. Delk “ovuşturma” dan; ha¬ 
mamlarda kese sürüp vücuda masaj yapan, tellâk. 
Ser-engüştümdeki nâhutıdan özge tıukregirmez hîç 
Benim ceyb-i ümidim kîse-i dellâke dönmüştür 

Nâbi 

Sürünür raneak ol hammâma 
Nice dellâk sefid etıdâma- Sünbülzade Vehbi 
dellâl: (JVc>) Ar. Delâlet “yol gösterme”den; 
1.Tellâl, satılacak şeyi satan. 2. Alıcı ve satıcı 
arasındaki aracı kişi. 

Felek bu güne tehî dûş-ı izzet eyledi yoksa 
Metâ c -ı şöhrete dellâl idik zemâtı ile biz rfc-Nâbi 

Halk eder dâd ü sited bizpür-telâş u bî-nisâb 
Çâr-sıî-yı âlemin bir onmadık dellâlıyız 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yûsuf...) 
Nedir sudu bu bâzâr-ı fenâda celb-i emvalin 
Gına vermez metâ‘-ı müsteârı dûş-ı dellâlitı 

Sâmî (Arpaemînizade Vak‘anüvis Mustafa -Bey) 
dellâl-ı aşk: Aşk tellali. 

Arada bî-gâtıeyoktur sen olup dellâl-i aşk 
Çün metâ‘a müşterisin yâr ile bâzângör 

Âdile Sultan 

dellâl-ı çarh: Feleğin tellalı. 

Gerherâtı-ı ahteri dellâl-i çarh eyler fürûht 
Çâr-şû-yı sohbetinde bir peşîz eylerse de-VAbi 
* dellâl-veş: Tellal gibi. 

Girân-sâmân olan dellâl-veş kâlâ-be-dûş olmaz 
Bilen kadr-i metâ‘-ı Etibârı hod-fürûş olmaz 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
delv, delve: ( ; b) Ar. Kova. 

Delr olsa tehî çâha ederler ilka 
Bâlâya çekerler dolıeak rağbetle-Nâbi 

Gözüm yaşı bulandı dediğim aceb bu delv 
Kapımda çeşme olmağa kaıbil değil midir 

İbn-i Kemal 

delve-i nâ-çîz: Değersiz kova. 

Çâhmın bir delre-i tıâ-çîzi olmaz âfitâb 
Boynuna tâ,r-ı şu‘â‘ın kılsa betıd-i rismân-Lâ 
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dem: (fo) Far. 1. Nefes, soluk. 2. İçki. 3. An, 
vakit, zaman. 

Dem bu demdir dem bu dem bil bu demi 
Adem’e urdu bu demden Hak demi- Nesimi 

Tîğ-ı bî-dâd ile her dem kanımı dökmek nedir 
Ey felek her kim dem urdu aşktan kan etmedi- Fuzulî 

Ben tıeMesîhî ne Mesihâ-demim 
Zerki hakikatte arar âdemim- Muallim Naci 
dem-i âhir: Son zaman. 

Dern-i âhirde sanma menzilim zîr-i türâb ettim 
Günâhım çokluğundan yerlere geçtim hicâb ettim 

Lâ 

dem-i bahar: Bahar nefesi. 

Dem-i bahâmı ile dü-cihânı hurrem eden 
Nesîm-igâliye-i zülf-i müşg-bârmdır-Ahmet Paşa 

dem-i bî-tenâhî: Bitmeyen, tükenmeyen 
zaman. 

Eyfezâ dil-teng olur dem-i bî-tenâhî olmasatı 
Gönlümün cevelâtıgeh-i hayret-petıâhı olmasatı -Lâ 

dem-i bülbül-i şeydâ: Çılgın bülbülün şa¬ 
kıması. 

Şevkiz ki dem-i bülbül-i şeydâda nihânız 
Hûnuz ki dil-igonce-i hamrâda nihâtıızSzym 
dem-i cân-bahş-ı Îsî-i Meryem: Meryem’¬ 
in İsa’sına can bahşettiği zaman. 

Dem-i câıı-bahş-ı İsî-i Meryem 
Ateş-efrûz-ı dîg-dânımdır- Riyâzî 
dem-i dehşet: Dehşet zamanı. 

Nuri dem-i dehşette bahr-igam-ı firkatte 
Ka‘r-ıyernm-i hayrette dürdâtıe miyern bilmem 

Nuri 

dem-i derd ü gam: Gam ve dert zamanı. 

Nigârâ sensiz olan dem ne demdir 
Dem-i derd ügam u vakt-i nedemdir-Nizmû 
dem-i Elest: Elest günü. 

Dem-i Elest olıcak mest anda bulunduk 
“Belâ” dedik vü belâlu cihanda bulunduk-Şe yhî 
dem-i enfâs-ı Mesih: Mesih nefesinin zamanı. 
Leb-i camında nühüfte dem-i enfâs-ı Mesih 
Mey-i nâbında ayân nûr-ı Hudâvend-i râhid 

Kâzım Paşa 


dem-i eşyâh: Şeyhler zamanı. 

Bulup dem-i eşyâln gül vere mi dil şahı 
Bu düııyede ben dahi uslatıa mıyam bilmem-Simi 
dem-i etvâr: Tavırlar zamanı. 

Müttefiktir halk eğerçi matlab ü maksûdda 
Olmaz amma kavi üfi‘l ü dem-i etvâr bir-Şe rîfî 
dem-i ferhunde: Mübarek, uğurlu vakit. 
Yılda bir olur bu dem-i ferhunde aceb mi 
Olmazsa her eyyamda ger âlern-i Ner-rûz- Nefî 
dem-i fevt: Ölüm zamanı. 

Melâmet bezmine burnu alınmış sem* idigûyâ 
Dem-i fevti karîb oldukta efzûıı iltimâ* etti-SAbi 
dem-i feyz-i Hudâ: Allah'ın feyiz zamanı. 
Olur üftâde-i hâk-i dem-i feyz-i Hudâ âşık 
Serây-ı dilde lâciverd cây-ı pâk-i şanım var 

Âdile Sultan 

dem-i fursat: Fırsat zamanı. 

Zemâtıe eylemez hürmet, amâtı vermez dem-i fursat 
Gerek dervîş-i dil-riş ol,gerek şâh-ı cihâtı-bân ol 

Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said...) 
dem-i güftâr: Söz zamanı. 

Kalem ki cân bağışlar hüstı-i ta*bîr-i dem-i güftâr 
Ya nıevc-i Ab-ı Hayvân’dırya etıfâs-ı Mesihâ : dır 

Fıtnat 

dem-i haşr: Toplanma zamanı, kıyamet. 

O ten ki hâk ola aşkın güdâz u sûzutıdan 
Biten giyâhı dem-i haşre dek kebâb kokar- Nedim 
dem-i heycâ’: Kavga zamanı. 

Tâbiş-i tîğını der pençe dem-i heycâda 
Görse teb-lerze tutar şerze-i şîr-i ücemi- Beliğ 
dem-i hicran: Ayrılık zamanı. 

Tâ-be-key tıâledetı olmuş dili yârin muğberr 
Dem-i hicrân şeb u rûz âdı ile vâh etmeyelim-Nâbi 
dem-i hurrem: Bahtiyar an. 

Yâr ola câm-ı Cem ola böyle dem-i hurrem ola 
Arifodur bu dem ola ayş u tarabla muğtenem-Nefi 
dem-i hurrem ü ferhunde: Sevinçli ve 
uğurlu an. 

Bir böyle dem-i hurrem ü ferhunde husûsâ 
Kim mâ-hasal müddet-i ömr-igüzerândır-Nefî 
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dem-i îd -ı tarab-engîz: Eğlenceli bayram 
zamanı. 

Hem rûz-ı mübarek dem-i îd-i tarab-engîz 
Hem devr-i cihân-dâver-i Cem-şevket ü şâtıdır 

Nefî 

dem-i idbâr: Gözden düşme zamanı. 
Kemâl-i câha mağrur olmasın, erbâb-ı ikbâlin 
Dem-i idbâr olur kim aybım izhâr eder dünyâ 

Hersekli Arif Hikmet 
dem-i iftar: İftar zamanı. 

O detılü tepıe iken nîze-dâr-ı tahkîka 
Verir mi su dem-i iftârda svyâm-ı dürûg- Sâmî 
dem-i ihsan: İhsan zamanı. 

Ger dokunsa tıefes-i lütfü dem-i ihsânnı 
Gidere dûd-ı kebûdı vere âzer sünbül-Bâkı 

dem-i ikbâl-i devrân: Feleğin talihli zamanı. 
Zemân-ı lâtû şâdîdir dem-i ikbâl-i devrândır 
Felek hep ettiği evzâ‘a şimdi pek peşîmândır-Rıyâzî 
dem-i îsâ: İsa’nın nefesi. 

Neflıa-i atıber mi ya zülf-i betıefşe câtı veren 
Ta dem-i îsâgibi bâd-ı muattar devridir-Şeyhi 
dem-i İsî-veş: Hz. İsa’nın nefesi gibi. 

Tine bâd-ı sabâ iiftân ü hîzân erdigül-zâre 
Dem-i Îsî-veş ihyâ eyledi ezhâr u eşcârı- Nefî 

dem-i kemîne-i ömr: Ömrün âciz zamanı. 
Bilinse kadr-i hayât-ı aziz râcihdir 
Hezâr saltanata yek dem-i kemîne-i ömr- Nâbi 
dem-i kerem: Cömertlik zamanı. 

Devâ gelir ilel-i âleme dem-i keremin 
Meğer ki derd-i dile der-gehindedir merhem 

Tiyi. Paşa 

dem-i kudsî: Kutsi zaman. 

Na c t-ı zâtında zebanım yine detıg ü lâl olur 
Tabimin feyz-i dem-i kudsî olursa yaveri 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dem-i lutf: Lütuf zamanı. 

Ne melek-hûy meliksin dem-i lütfün ile 
Kevser-i cûd akıtır ravza-i Rıdvân-ı kerem 

Ahmet Paşa 

dem-i mahbûb: Sevgili zamanı. 

Olgün içre bir dem-i mahbûbta 
Sâat-i eymende vakt-i hûbta-VS beydi 


dem-i merhûn: Beklenen zaman. 

Müsmir olmaz bir işe etme tasaddî tıâ-mahal 
Akıl ol her niyyetitı sakla dem-i merhûnutıa 

Emîrîzade Emîrî (Ali Emîrî Efendi) 
dem-i mevt: Ölüm zamanı. 

Bî-vefâ-yı zetı dehrip/örüp ehl-ifetıâ 
Hayretinden dem-i mevtinde dehetı-bâz kalır 

Seyyit Vehbi 

dem-i mihnet: Sıkıntı zamanı. 

Zernâne bir zebûn-küştür aceb mi rnurâd olan ondan 
Dem-i mihnette etmezseger ümîd vefâ-dârı 

Sabrî-i Şâkir 

dem-i mev‘ûd: Vadedilen zaman. 

Müdâm-Mre-i selrv ü hatâya zâtındır 
Kefil-i lütfü zâmin-i kerem dem-i mev‘ûd-Si bit 
dem-i mukarrer: Kararlaştırılan zaman. 
Vücûd-ı raŞe-âverhıden kopup düşen zerrât 
Verirpeyânı-ı hazîtı bir dem-i mukarrerden 

Tevfik Fikret 

dem-i Mûsâ: Hz. Musa zamanı. 

Rindân-ı betıî-Ta‘kûb bir câm ile mest oldu 
Peymâne-i râz oldu tîzyine dem-i Mûsâ- Esrar Dede 
dem-i münkirât: Münkirlerin zamanı. 
Zebâtı kalma ver miknet-i cevâb-ı savâb 
Suâle geldin mi dem-i münkirât tefte-i amûd-Ssbit 
dem-i nev-bahâr: İlkbahar zamanı 
Her târ-ı zülfü eylerse bin dîni esîr 
Çok görme ey gönül ki dem-i tıev-bahârdır 

Fasih (Ahmet... Dede) 
dem-i Nevruz: İlkbaharın başlangıcı. 
Dem-i Nevruz erişti başladı elhâtıa bülbüller -Şerif 
dem-i nutk: Konuşma zamanı. 

Olur zinde Mesîhâ gibi hem mürde eder ihyâ 
Dem-i nutku eğer dokunsa tasvir-i cernâd üzre- Nefî 
dem-i nutk-ı Mesîhâ: Hz. İsa’nın konuş¬ 
ma zamanı. 

Tok o hâsiyyet dem-i nutk-ı Mesîhâ’da bile 
Ki var ol rûh-ı revanın leb-i hâmûşunda-Nîüi 
dem-i rûhü’l-kudüs: Kutsal ruhun nefesi. 
Bûy-ı zülf-i yâr mıdır ya dem-i rûhü’l-kudüs 
Ey sabâ bi’l-lâh tıesîm-i anber-efşânm senin 

Lamiî Çelebi 
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dem-i Rüstem: Rüstem zamanı. 

Server-i ma c reke-ârâ ki dehâtı-t tîri 
Düşmene nakl-i dem-i Rüstem destan eyler- Cevrî 
dem-i sabık: Eski devir, geçmişte kalan. 
Unutuldu dem-i sabıkta geçen şart-ı vefâ 
Kalmadı zerre-i tıâ-çîzi heba oldu hep- Esrar Dede 
dem-i seher: Seher vakti. 

Dem-i seherde Nahifi’den oldu tuhfe sana 
Bedîhî birgazel-i şâir-âııe ey bülbül- Nahifi 

dem-i serd-i germ-hîz: Sıcaklık veren söz 
zamanı. 

Hani nern-i çepn-i eşk-rîzim 
Hani dem-i serd-igerm-hîzim -Fuzulî 
dem-i serdi: Soğukluk zamanı. 

Dem-i serdigamın eyyâm-ı nahsıtı gerçi kim çektik 
Bahâr-ı ma‘delet ref‘ etti sermâ-yı zemistânı 

Cinânî 

dem-i sermâ: Kış mevsimi. 

Zenıherîr içre güzel ser-mâye 
Saklatan onu dem-i sermâya-EnAenssAu Fâzıl 
dem-i subh: Sabah zamanı. 

Ermez mi Naili dem-i subh hidâyete 
Olmaz mıgotıee-zâr-ı emelşeb-tıem âşinâ- Nâilî 
dem-i subh-gâh-ı ney: Neyin sabah vakti¬ 
ne ait olan nefesi. 

Gâlib, cenâb-ı Şems’ten almış nefes meğer 
Erdi amûd-ı subha dem-i subh-gâh-ı ney-Şe yh Galip 
dem-i Sûr: Sur borusunun üflendiği zaman. 
Bir şem‘ ki ala bu nârdan tıûr 
Efrûhte ola tâ dem-i S«r-Rîyâzî 
dem-i sûr-nâ: Zurna sesi. 

Dem-i sûr-nâ sadâ salmış bu mehter-hâtıe-i çarha 
Döğülür kûslargümgüm kurulmuş taht-ı sultanî 

Hayalî Bey 

dem-i şâd: Mutluluk zamanı. 

Olan meftûn-ıgîsû-yı siyeh sevdaya katlansın 
Küfürdür ba‘de-zâ ol dilde me’mûl-i dem-işâdı 

Esrar Dede 

dem-i şagaf: Çılgın aşk zamanı. 

Zavallı, âleme pek şâik-âtıe aldanıyor 
Hayâtı bitmeyecek bir dem-i şagaf sanıyor 

Tevfik Fikret 


dem-i Şubat: Şubat zamanı. 

Açılma olsa da tıâ-dângüşâde-rûy-ı nika:b 
Dem-i Şubat’taki tıer-bahâra aldanma 

Sâmî (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa -Bey) 

dem-i tahrîr-i eltâf: Lütufları araştırma 
zamanı. 

Dem-i tahrir-i eltâfinda âlem 
Tufeyl-i hârne-i müşgîn-rakanıdır-Y&Vi 
dem-i ülfet: Dostluk zamanı. 

Dem-i ülfet zemân-ı hazzlagâyet müttefiklerden 
Nazar-tıâ-âştıâya dâim estâr artar eksilmez 

Esrar Dede 

dem-i ürd-i behişt: Cennet’e benzer (Ni¬ 
san) ay. 

Taz u kış açılır ezhâr-ı tefâvüt etmez 
Ne dem-i ürd-i behişt ü ne meh-iferverdîn-Nefi 
dem-i vasl-ı yâr: Yâre kavuşma zamanı. 
Zemân-ı hecr dem-i vasl-ıyâr olur giderek 
Zemâtıedir bu zemistâtı bahâr olur giderek- Nâbi 
dem-i vegâ: Savaş zamanı. 

Dem-i vegâda çü pâyi semendi deprense 
Sipihre lerze düşer arza erişir zilzâl-Bîki 
dem-i visâl: Kavuşma zamanı. 

Dem-i risâldir ey dil o hazrete sen de 
Kaside arz edip eltâfin eyle istielâb-Esar Dede 
dem-i vuslat: Kavuşma zamanı. 

Dem-i vuslatta olan lerzeyi andan kıyâs et kim 
Sudur ettikte harfi hâhiş-i vuslat deheıı titrerAAbi 
dem-i vusul: Kavuşma zamanı. 

Cemâli tıûrunu kâşif yine celâli onun 
Dem-i vusulüne mûsil tarîk-ıfakr ufeııâ 

Hamdullah Hamdi 

dem-i zîbâ: Süslü zaman. 

Minnet Allah’a ki erdik bu zemân-ı taraba 
Şükr Mevlâ’ya ki gördük bu dem-i zîbâyı- Nâilî 
* dem-â-dem: Zaman zaman. 

Dem-â-dem cevrlerdir çektiğim bî-rahm biitlerden 
Bu kâfirler esiri bir Miiselmân olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

Cüdâ düşse sevdiğinden bir adam 
Perişâııdır onun aklı dem-â-dem- Nuri 
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Olmasa gamzen denı-â-denı yâr u hem-dem çepnine 
Milk-i fitne böyle olmazdı müsellem çepnine- Çevri 

* dem-be-dem: Vakit vakit, zaman zaman. 
Gül-şen-i ikbâli olsun dem-be-dem şâd-ebter 
Nev-bahâr-ı ömrü yâ Rab görmesin rtîy-ı hazân-IA 

Olsun be-hak lerh ü kalem dem-be-dem fiizûn 
İkbâl ü kadr ü menzilet ü ömr ü drp/rfi-Akif Paşa 

Gaybiyâ teşbih ü tenzih üzre devr et dem-be-dem 
Sûretâ tevhide çüıı kim geldi lâ illâ ile- Gaybî 

* dem-beste: Nefesi tutulmuş, soluğu 
kesilmiş. 

Tab c -ı Nef c î bülbül-gûyâdır olğül-şende kim 
Gonca-veş dem-bestedir anda dehân-ı şâirâtı- Nefî 

Hem meclis-i şevk iken civânlar 
Dem-beste durur mu hoş-zebânlar-MaABm Naci 
dem-beste-i efkâr: Fikirlerin susmuşluğu. 
Tabimiz hicr ile dem-beste-i efl'ıâr bu şeb 
Gül gibi açtı ııesîm-i dile dil-dâr bu /r^-Âdile Slutan 

* dem-keş: Nefes ve soluk çeken. 

Gûş-ı câtıa subh-dek her şeb sadâ-yı Hû gelir 
Burc-ı tende dil değil bir mürg-ı dem-keş var gibi 

Asım (Çelebizade Şeyhülislâm İsmail...) 

* dem-sâz: Uygun arkadaş. 

Kalkınız ey refikler gidelim 

O bütbiıı var hezâr denı-sâzı-MaAYım Naci 

Ney gibi bir âşık-ı dem-sâz buldum kendime 
Sırr-ı aşkı söylerim hem-râz buldum kendime 

Şeyhülislâm Yahya 

* dem-serd-âne: Sertçe nefes, soluk. 

O şûlmn sana dem-ser-dâne vasfiıı eylesem tahrir 
Dehân-ı âteşîıı-i hâmeden Nâbî sühatı titrer- Nâbi 

* dem-zen: Soluk alan. 

Dem-zen olmakta o dem cümle tuyûr 
Canlanırmış gibi şâdî vü «mtr-Abdülhak Hâmit 
dem‘: Ar. Göz yaşı. c. dumû‘. 

dem‘-i dem-â-dem: Zaman zaman gözyaşı. 
Tahfifi elem etmedin ey şi‘r-i revâııım 
Sen dur,yürüsün dem‘-i dem-â-dem cereyânım 

Muallim Naci 


* dem’a: Bir damla göz yaşı, 
dem’a-i ümîd: Ümidin bir damla yaşı. 

Ümîd-i aşkını vermezsin etmeden nev-mîd 
Arar senin nazarın gözlerinde âşıkmm 
Nigâh-ıye’s ile birlikte dem’a-i ümîd 

Cenap Şalıabeddin 
** dumû‘: Göz yaşları, dem’ler. 
dumû‘-ı nâ-çâr: Çaresiz göz yaşları. 

Duâ eder gibi titrer leb-i gütıeh-kânn 
Hasâr-ı hüsnün içindir dumıY-ı nâ-çânn 

Hüseyin Sîret 

dem: fs) Ar. Kan. e. dimâ’. 

Eder irâka-i dem-i hasretinle çeşmânım 
Terahlmm et nice demdir esîr-i hicrânım 

Muallim Naci 

* dem-hurûşân: Kan fışkıran. 

Bir şehîd-i dem-hurûşânım kigûş-i cânıma 
Rûh-ı Yahya’dan gelir âvâz-ı istihsâtı henüz 

Muallim Naci 

* demi: Kanlı. 

Dil elinden nice bir kendimi âvâre kılanı 
Tîğ-ı hasretle demidir ciğeripâre kılanı- Melihi 

* demevî: Kam çok, çok kanlı. 

Bahârda ten-igül-bünde eyleyip heyecan 
Harâret-i denıevî kıldı ukdelerpeydâ- Fuzulî 

** dimâ’: Dem’ler, kanlar, 
dimâ’-ı hiddet: Fliddet kanları. 

Belirir çehre-i zerditıde dinıâ’-i hiddet 
Nev-hilâl-i şafak âgûşa dönerşekl-i izâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
demdeme: Far. Hiddet, öfke; gulgule. 

demdeme-i sarsar-ı cûşân: Coşkun kasır¬ 
ga öfkesi. 

Beyninde öter demdeme-i sarsar-ı cûşân 
Medhûşgözünde köpürür bahr-i hurûşâtı 

Mehmet Akif 

demdeme-i dîv-i memât: Ölümün dev öf¬ 
kesi. 

Kös ü nakkaıre henı-âheng-igıriv-i hücûnıât 
Köpürür her kûşedetı demdenıe-i dîv-i menıât 

Tevfik Fikret 
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demende: («Ajo) Far. Kükreyip, haykırıp sal¬ 
dırıcı. 2. Neşv ü ııema bulucu, 3. Üfleyici. 
Evraka ney-i demende yazar etse iktizâ-Lâ 
demi: (^a) bk. dem. 

demîd, demîde: Far. Neşv ii nema bul¬ 

mak; bitmiş, çıkmış, sürmüş (çiçek, sebze v.b). 
Zencîr-i aşkın unnasa bir betıd-i tıâ-bedîd 
Kûh-ı cünûna çoktan olurdum revân demîd- Behiştî 

Peyda vü nihâtı olup cellîde 
Hak sırrını koydu âdemîde 
Ademde demîde nâ-demîde 
Matlûb-ı ârâ sırr-ı müncelîde 

Abdülaziz Mecdî Efendi 
Tek-bîhtetı demîde olurken tıihâl-i kerm 
Düşâb ügüre sirke vü mey imtiyâzda-Nâbı 
denâet: Ar. Alçaklık, demlik, adilik. 

Âşıkım asıka şûrîdelik a‘lâyaraşır 
Pek denâet görünür sıklet-i ân çekemem- Nefî 

Rüsûm-ı ilm ile gitmez denâet tab‘ı tıâ-kesten 
İrem, ârâyiş-i elvâtı ile Huld-ı Berin olmaz 

Beliğ (Yenişehirli Mehmet Emin ...) 
Nakdîne-i tasarrufu setıg-i mezür iken 
Câh ehlinin bu rütbe nedendir denâeti 

Asım (Arifzade Mahmut...) 
Mahkûm o ister istemez olmuş denâete 
Mahkûm-ı bî-garez ki müheyyâ berâ’ete 

Abdülhak Elâmit 

dendân, dendâne: (aJİjJı> Far. Diş, sinn. 

Bârik-bîn olanlar eder kaşların hayâl 
Dendânını tasavvur eder tab c -ı hurde-dân -Baki 

Dendâtılan imâlar eder sîtı-i sücûda 
MaPıâsmı felmı eyleyene satr-ı cebînin-Nâb'ı 

Arifin katline dendân bilemek âdet-durur 
Hazret-i İsa’yı çârmuh etmediler mi Tehûd- Gaybî 

Taşlar yedirdi tıâtı yerine bir zem ân felek 
Hân verdi şimdi âh ki dendâne kalmadı- Ziya Paşa 


dendân-ı erre: Testere dişi. 

Evkaıtımız teâkub-ı ye’s ü ümmîddetı 
Gûyâ ki rahne rahtıe-i detıdân-ı evredir- Nâbi 
dendân-ı hasûd: Çekememezlik dişi. 

Pîçîde olur söz bütı-i dendâtı-ı hasuda 
Ağzın açamaz vâhime-i müşt-i kazâdatı- Nâbi 
dendân-ı satvet: Birbiri üzerine vuran diş. 
Ol mâr-ı zehr-pâşıtı detıdân-ı satvethıden 
Nice vezîr ü vâlî olmuştu tıâ-be-sâmâtı- Nâbi 
dendân-ı sîn: Sin harfinin dişi. 

Leblerin mecruh olur detıdâtı-ı sîtı buseden 
La‘lin öptürmek bu hâletle muhal olmuş satıa 

Nedim 

dendân-ı şîr: Arslanın dişi. 

Detıdâtı-ı şîre lokma olur âhuvâtı-ı zâr 
Birgûsfetıdi tu‘me kılar gürg-i can-şikâr 

Ziya Paşa 

* dendâne: Diş. 

Hâller şekker lebinde noktalardır hüsrevâ 
Aks-i dendânm olupturgûyiyâ detıdâtıeler- Elarîmî 

Taşlar yedirdi tıâtı yerine bir zemâtı felek 
Nân verdi şimdi âh ki detıdâtıe kalmadı-Tlya. Paşa 

* dendâne-vâr: Diş gibi. 

Dehâtı-ı müflis-âsâ lokma görmez tûl-i ömründe 
Eğerçi sûret-i detıdâtıe-vâr burc-ı bedenlerde-Nâbi 
deng: (dj^>) Far. Flayran, şaşkın. 

Tûsuf-ı hulkîdir ol şâhid-i mugtıî kim olur 
Dil, akl-ı âfet aşkıyla serâsîme vü detıg- Nefî 
deng ü lâl: Şaşkın ve dilsiz. 

Na‘t-ı zâtında zebanım yine detıg ü lâl olur 
TabHmın feyz-i dern-i kudsî olursa yaveri 

Üsküdarlı Hakla Bey 
denî: Ar. Denâet’ten; soysuz, alçak, c. ednâ. 

cem'ü’l-cem: edâni. 

Sakın aidatıma vefâsızdır bu dünyâ-yı detıî 
Zâhirâ şeker sunar ma c nîyüzünden sem gelir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Titıe endîşe bilir kadr-i dürr-igüftânnı 
Rûzigâr ise detıî dehr ise sarrâf değil- Nefî 
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İntisabım hileliden beridir ma‘rifete 
Eyledi çarh-ı denî cevr ü ezayı teksir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
** ednâ: Denî’ler, alçaklar, c. edânî 
Tutalım çarha eriymiş câhm 
Tine ednâ kulusun Allah’m-tSsbi 

Bir ednâ cüdasından mest olur erbâb-ı istiğtıâ 
Muhabbet bezmidir bu, bunda çok mey-hâneler var 
Gelibolulu Alî (Müverrih Mustafa ... Efendi) 
*** edânî: Ednâ’lar. 

Bu mevsimlerde ümmîd-i tama‘ lutf-ı edâtıîden 
Nisâr-ı âb-nîy etmekten akdem re’y-i fâsiddir-Nâbı 

* denî-cibillet: Alçak huylu. 

Şöhret-perest olana eyler riâyetini 

Çarh-ı denî-cibillet tıâ-merd-ipîr-zendir -Behiştî 

* denî-perver: Alçaklığı seven. 

Etme ümmîd-i vefâ dehr-i detıî-perverden 
Bir içim suyu dirîğ eyledi İskender’den -Lâ 

* denî-tab‘: Alçak tabiatlı. 

Detıî-tab‘ olma, ilm ü ma‘rifetleyâna sa c y eyle 
Sakıtı âlâyiy-i dünyâya meyi etme, cehâlettir 

Salih (...Bey) 

der: (_,.>) Far. Kapı. 

Seg-i kem-kadr-i derinden dahi kem-ter kaderim 
Üstühâtı-pâre-i ihsanın ile et beniyâd-SSâbı 

Çehler tâb-ı Temmuz eyledi bî-âb ammâ 
Oldu leb-rîz-i kilâb-ı der ile çâh-ı zekan -Nedim 

Kâ‘be-i cûyân-ı muhabbet Hızdı rehber eylemez 
Secde-gâh-ı ehl-i dil hâk-i derinden bellidir 

Vecdi ( Abdülbaki) 

der-i adn: Cennet kapısı. 

Bu bâzâr içre düymez dâtıe-i eykim gibigevher 
Gel ey can riytesi yimdengerü der-i adtıdetı geç-Bîkı 
der-i devlet-sarây: Devlet-sarayının kapısı. 
Der-i devlet-sarâyıııdan seher cânânmıız çıktı 
Eşiğin bekledik tâ subh olunca canımız çıktı-Lâ 
der-i erbâb-ı câh: Mevki sahiplerinin kapısı. 
Der-i erbâb-ı câha arz-ı hâcât etmenin, Hikmet 
Dehâtı-ı ejdehâya ilticadan farkı var yoktur 

Hersekli Arif Hikmet 


der-i genc-i maânî: Manalar (şiirler) hâzi¬ 
nesinin kapısı. 

Girdi miftâh-ı der-i genc-i maânî elime 
Aleme bezl-igüher eylesem itlâf değil-Nefî 
der-i gencine: Hazine kapısı. 

Bî-pîç ü tâb-ıgam olamaz tab‘-ı pür-hütıer 
Ef‘î olur mu hîç der-igencîtıeden cüdâ-Şe yh Galip 
der-i lutf-ı yâr: Sevgilinin lütuf kapısı. 
Gehî zîr-i serde desti geh ayağı koltuğunda 
Diiye kalka haste-igam der-i lutf-ı yâre düytü 

Şeyh Galip 

der-i mey-hâne: Meyhane kapısı. 

Setr için zâhid-i âlûde-metıiy bâdesitıi 
Perde eyler der-i mey-hâııeye seccâdesini-Sâbit 
der-i muâraza: Geri dönüş kapısı. 

Der-i muârazayı açmafasl-ı sohbette 
Gıcırtı etme ayıptır sarîr-i bâbgibi -Sabit 
der-i murâd: Murat kapısı. 

Ted-i inayet ile yehr-betıd-i âlemde 
Der-i murâdını açsın müfettihii’l-ebvâb -Nâbi 
der ü dîvân Kapı ve duvar. 

Akima mecnûnların tahsîn ki ketm-i râz edip 
Geh sipihregeh der ü dîvâra söyler söylese -Nâbi 

* der-bân, der-bâr: Kapıcı. 

Dilese kudret-i İskender ile Cemyîd’i 
Der-geh-i devlet ü iclâline der-bân eyler -Çevri 

Mutbahlarma aç varan adam değnek yer 
Der-bâtıları var göz kapıda, el değnekte 

Bağdatlı Rûhî 

der-bân-ı der-gâh: Dergâhın kapıcısı. 

Çûb-ı zerrin ile eyler her seher izhâr-ı yevk 
Olmağa der-bâtı-ı der-gâhı yeh-i hâveristân -Nefî 

* der-be-der: Kapı kapı dolaşıp gezen, ser¬ 
seri. 

Ma‘tıâgibi bir beyittegüııcîdeyiz ammâ 
Gezmekte ağızdan ağıza der-bederiz biz-Şe yh Galip 

Geh der-gelmıegeh der-i hicrana düşürdün 
Derdinle benipâdiyehim der-beder ettin -Hayli 

Bir baharsın sen gönüller dertli sensiz der-beder 
Beklesin uyyâk bu gönlüm şenle berâber olur 

Şeref Yılmaz 
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Şendin “Uyukluyor” diyegûyâ donuk, denî 
Bir kalb-i der-be-dergibi tel c în eden beni 

Tevfik Fikret 

* der-bend: Boğaz, dar geçit, 
der-bend-i dil: Gönül geçidi. 

Battı gömgök dere harf idübenipeykâmn 
Geldi der-bend-i dili tîr ü keman ile geçer 

Enverî (idübeni: ederek) 
der-bend-i muhabbet: Muhabbet geçiti. 
Kârbân-t vasl-ı dil-darı be-gâyet bekleriz 
Nice yıllardır ki der-bend-i mahabbet bekleriz 

Enverî 

* der-best, der-beste: Kapısı kapalı. 

Eylemiş der-beste dükkânın tabîb-i rûzigâr 
Hokka-ipîrûze-igerdûtıda dâru kalmamış-EAbı 

der-beste-i nika:b-ı buhar: Buhar örtü¬ 
süyle kapalı. 

Her taraf sisli, her taraf birden 

Sanki der-beste-i nika:b-l buhar- Cenap Şahabed- 

din 

* der-kemend: Bağlı. 

Sayd-ı zebûnu eylemeden gayrı der-kemend 
Ayâ görür müfâide sayyâdımız bizim -Nâbi 
-der: (js) Far. “Yırtıcı, yırtan” anlamlarına keli¬ 
me sonunda gelerek birleşik kelimeler yapar. 

* ciger-der: Ciğer yırtan. 

Şensin o sühatı-ver-i ciger-der 
Bî-vâhinıeşehsüvâr-ı ma c nâ-İStf\ 

* gül-istân-der-gül-istân: Güllük içinde 
güllük. 

Gül-istâtı görmedik gül koklamadık amma ruhun 
meyden 

Gül-ender-gül gül-istân-der-gül-istân olduğun 
gördük- Nedim 

* ham-der-ham: Kıvrım içinde kıvrım; 
kıvrım kıvrım. 

Işk tıâ-gâh oldu peydâ tuttu müstahkem beni 
Saldı yüz sevdâya olgîsû-yı ham-der-ham beni 

Fuzulî 

* hatâ-der-hatâ: Hata üstüne hata. 

Eden tıigâh-ı beka bu tıümûd-ı bî-bûda 
Girive-gerd-i hatâ-der-hatâ değil de nedir- Nâbi 


* pâ-der-gil: Ayağı çamurda. 

Tûl-i dümendengirâtı-reftâr olan pâ-der-gile 
Himmet-i çâbük-rer-i reh-nümâ mürnkin değil 

Esrar Dede 

* pâ-der-rikâb: Ayağı üzengide, hareket 
etmek üzere olan. 

pâ-der-rikâb-ı rıhlet: Ölüme gitmek üzere 
iken. 

Dü-rûze ömr ile pâ-der-rikâb-ı rıhlet iken 
Nedir bu dür u dırâz ihtimâm-ı fikr-i kuûd-Si bit 

* perde-der: Perde yırtan. 

Ne aşk, mâşıta-i hacle-gâh-ı bîdârı 

Ne aşk, perde-der-i bezm-gâh-ı çeşm-i rükûd- Sami 

* pey-der-pey: Birbirinin ardı sıra, yavaş 
yavaş. 

Tıkılmaz dil pey-der-pey çekerken câm-ı âzârı 
Bu beznıitı bâde-nûşu mest olur arnmâ harâb olmaz 
Şeyhülislâm Bahâyı (... Mehmet) 

* saff-der: Saf yırtan. 

Hem-nâm-t şehetı-şâh-ı rüsulfâtih-i efretıc 
Tek-tâ alem-efrâz-ı cihan sajf-der-i âlem- Neşati 

* ser-der-hevâ: Düşüncesi heva ve heves 
olan; aklı havalarda olan. 

ser-der-hevâ-yı aşk: Aşkın heva ve heves 
düşüncesi. 

Ser-der-hevâ-yı aşkı idi diller olmadan 
Bâd-ı sabâya kâkül-i cânâtıe âşinâ -Nedim 
der-: (js) Far. -da, -de hâl ekidir. Arapçası “fî” 
dir. 

* der-âgûş: Kucakta. 

Kûh u deryâ iki cânibdetı der-âgûş eylemiş 
Sanki deryâ dâyesi küh-sâr ise lalasıdır- Nedim 

* der-akab, der-akib: Akabinde, hemen, 
arkasından, derhal. 

Der-akab tâbi‘ olurdu canım 

Ah eğer olsa idi imkânını-Eaderxm\vı Fâzıl 

Terk ile isâbet iddiasın 

Islâh ede der-akab hatâsın-Ziyu Paşa 

* der-ân: Derhal, hemen, o an, o anda. 
Gösterir der-ân bana rû 

Dîde mahzun u perîşân ^M-Recaizade Ekrem 
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* der-gûş: Kulakta. 

Râz-dâr-ı sîne-i uşşak olur muydum eğer 
Dağ-veş hem kan yudup hem petıbe der-gûş olrna- 
sam- Nâbi 

* der-kef: Avuçta, elde, 
der-kef-i mîzân: Tartı elinde. 

Birgütı dolarsa çillemiz ey Rabb-i Zü’l-celâl 
Bir şer bırakma der-kef-i mîzân edilmedik 

Yahya Kemal 

* der-hâb: Uykuda. 

O rnest-i işveyi der-hâb edip bahâtıe ile 
Hele murâdma erdin gönül fesâne ile- Nedim 

* der-hâtır: Hatırda. 

Gurbette dost kadrini der-hâtır et Kemâl 
Alemde ehl-i derd ile derd-âşitıâ zyer-Yahya Kemal 

* der-kâr: 1. İşin içinde bulunan. 2. Belli, 
meydanda. 

Kim görse bunu ederdi ikrâr 

Kim ola beka fetıâda der-kâr-Şe yh Galip 

* der-kenâr: Kenarda. 

Ol esb-i bâd-pây ile ol kadd-i ser-firâz 
Bir cây-bâr idi kim ede servi der-kenâr- Nev‘î 

* der-kemîn: Pusuda bekleyen. 

Kûşe-i ebruda ancakgamze-i dil-ber değil 
Kanda fitne varışa dürûd-kede oldu der-kemîn 

Nefî (kanda: nerede) 

Esîr-i fursat olmak bâis-i nakz-i hamiyyettir 
Güzer-gâh-ı adûda merd-i kâmil der-kemîn olmaz 
Beliğ (Bursalı İsmail...) 

* der-miyân, der-meyân: (söz) Arasında. 
Maksûd-ı hayâtı der-miyân et 

Ferdâ-yı beşer nedir beyân ef-Abdülhak Hâmit 

* der-niyâm: Kılıfta, kında. 

Memlûkler bakıyyesipür-gayz edip kıyârn 
Mısr içre kalmasın dedi bir tîğ der-niyâm 

Yahya Kemal 

* der-pey: Ardı sıra. 

Gülünde hâr u meyinde humâr der-pey iken 
Nice tahammül-i evzâ‘-ı rüzgâr olunur-Nsbi 

Bu ser-gerdânlığa âzâdelik elbette der-peydir 
Nedîmâ seyrini bu nükteyi seng-ifelâhânda-Nedim 


* der-pîş: En önde, göz önünde bulunan. 
Der-pîş edince ömr-i azîzhı hududunu 

İnsâtı günâha girse de etmez hatâ içer- Yahya Ke¬ 
mal 

Azm-i rezm eyledik erbâb-ıgazâyız şimdi 
Rezmi der-pîş edelim bezm-i müheyyâyerine 

Benlekçi İzzet Bey 

İbtidâ-yı amelin âhırı der-pîş gerek 
Kâr-ı evvelde kişi âkıbet-eııdîşgerek-Ei 

* der-sîne: Göğüste. 

Tekellüf ber-taraf der-sîne et sen birgül-etıdâmı 
Tine mâni* değil mir’ât-ı hâtır jeııg-dâr olsa 

Esrar Dede 

* der-zindân: Zindanda, hapiste. 
Öykünürse nâlerne bülbül Hayalî göreyim 
Bâğbâtı onu kafes küncütıde der-zindân ede 

Hayalî Bey 

derâ, derây: Far. Çan, çıngırak. 

Olmaz resîde kimse sadâ-yı derâsma 
Sad kârvân-ı tıâle şeb-i târdan geçer- Nâbi 

Nağme-i Cebre’îPdir tıağme-i biit-perestleri 
Şetışetıe-i Kerübiyân velvele-i derâları- Esrar Dede 
derâ-yı deyr: Kilise çanı. 

Bu gamdan asılı kaldım derâ-yı deyr gibi 
Başını aşağıda dilim güft ü gûda nite ki zetıg 

Hayali Bey 

derây-ı vücûd: Vücut çanı. 

Sen ol haremdeki mahmil-nişîn-i izzet idin 
Ne kârvân-ı adem vardı ne derây-ı vücûd 

Nevres-i Kadim 

der-bân: (bk. der-, 
der-be-der: Çj) bk. der. 

dere: (j-^) Ar. 1.Araya sokma, sokulma. 2. 
Cem etme, biriktirme, toplama. 3. Hattatların 
yazdıkları meşk tomarı. 

Her tıükte-i hafi ki kelâmımda dere olur 
Mazmunu dest-i âleme bir dâstâtı verir- Nefî 

Bir vakıayı onda dere eder 
Mahsûl-i kuvâyı hare ederler -Ziya Paşa 
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Nazmını dere ederek vâlî-i deryâ-himemin 

Keçecizade İzzet Molla, 
dere ü beyân: Açıklama ve sıkıştırma. 

Bu razı hazret-i Malmıûd Bey’deıı et iz‘ân 
Ki etti hikmeti bu matlaında dere ü beyân 

Ziya Paşa 

derd: Far. Keder, gam, tasa. 

Derdim: “Bu da var imiş kaderde 
Madem ki düştü dil bu derde-MaAYım Naci 

Kendi derdim kor elin derdine ağlar gezerim 
Lâlenin dâgı külün âteşi yandırdı beni 

Nevres-i Kadim 

derd-i acûz: Kocakarı derdi. 

Ki zaruretle çekip derd-i acûz 
Ol efsürde dil berd-i acûz -Sünbülzade Vehbi 
derd-i aşk: Aşk derdi. 

Derd-i aşka duş olan bir lahza handan olmasın 
Zerk-ı hecri duymayan bî-hûdegiryâıı olmasın 

Esrar Dede 

Gam-ıfakr ile meze olup derd-i aşk 
Harâb oldu birden zen ü rnerd-i aşk 

Keçecizade İzzet Molla 
Bârî kıl hâk-i ebed-hâneme ihdâ-yı ııigâh 
Derd-i aşkınla ölürsem senin ey çeşrn-i siyah 

Cenap Şahabeddin 
derd-i bîş-ter: Daha çok dert. 

Her kimde aşk gâlib ise kurb-ı hazrete 
Ol denlü mıdadır elem ü derd-i bîş-ter-Tiyi. Paşa 
derd-i cân: Can derdi. 

Bir derde uğramış tığehî derd-i cân iken 
Düşmüş belâya kendi belâ-yı cihâtı iken 

Keçecizade İzzet Molla 
derd-i cihan: Cihan derdi. 

Derd-i cihâttı terkeylefark et nedir esrâr-t aşk 
Tol verme nefse Adile Mevlâ sana olur muin 

Âdile Sultan 

derd-i derûn: Gönül derdi. 

Benim derd-i derûııum âşık-ı zâr olmayan bilmez 
Muhabbet bir belâdır kigiriftâr olmayan bilmez 

Halimi 


derd-i dil: Gönül derdi. 

Derd-i dile ııüsha-i şifâsın 
Alemde bir âyet-i Huda’sın -Fuzûlî 

İşit derd-i dilim efsâııe-i Mecnûn’a meyi etme 
Kim ol efsâneden hem anlanan mutlak bu maz¬ 
mundur-Yu.v.ü\\ 

derd-i dil-rubâ: Gönlü alıp götüren dert. 
Ne_ola gelse dil-i mecruha derd-i dil-rubâdan haz 
Eder hasta ne denlü tıâ-ümîd olsa devâdaıı hazz 

Baki 

derd-i dil-i zâr: İnleyen gönlün derdi. 

Kâr etti dile bâlâ-yıfirâk u hasret 
Oldu günden güne derd-i dil-i zânm ejzûn 

Âdile Sultan 

Gördü çüıı derd-i dil-i zânımı rahrn etti tabîb 
Dedi ey hasta-ı hicrâtı sana dermâtı ağlar 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
derd-i ehl-i Hak: Hak ehlinin derdi. 
Derd-i ehl-i hak budurgezme yabanda Gaybiyâ 
Kim ki bilmez keııdüyü bî-câıı değildir ya nedir 

Gaybî 

derd-i firak: Ayrılık derdi. 

Cân acısını haste-i derd-i firâk olup 
Dil-dâde-i ııigâr-ı sitem-gâr olan bilir-Bâki 

derd-i firâk-ı dil-ber: Dilberin ayrılık derdi. 
Derd-i firâk-ı dil-beri mehcûr olan bilir 
Hâl-i derûıı-ı hasteyi reııcûr olan bilir 

Hâlis (Şeyh Ahmet ...Efendi) 
derd-i firâk-ı hasret: Hasret ayrılığının 
derdi. 

Derd-i firâk-ı hasreti mehcûr olan bilir 
ICıdr-i safâ-yı sıhhati reııcûr olan bilir 

Akif Paşa (Mısır Valisi Mehmet...) 
derd-i hecr: Ayrılık derdi. 

Târ ile düşmen musâhib ben esîr-i derd-i hecr 
Hâr ile hem-sâyegül, bülbülgiriftâr-ı kafes 

Ali Çelebi (Kınalızade Alâaddin...) 
derd-i hıred: Akıl derdi. 

Be-hakk-ı hazret-i Mecnûn izâle eyler Hak 
Serimde derd-i hıredten biraz eser kaldı 

Keçecizade İzzet Molla 
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derd-i hicran: Ayrılık derdi. 

Mübtelâ-yı derd-i hicran eyleyen setisin beni 
Aşık-ı bî-sabr u sâmâtı eyleyen setisin beniAshak 

Merhem-i bihbûd-t rashtıla tabibim kıl derâ 
Miibtelâ-yı derd-i hicrâtı olduğum bilmez misin 

Halim Giray 

derd-i ihtiyâç: İhtiyaç derdi. 

Tâ Rab nedir bu keşmekeş-i derd-i ihtiyâç 
İtısâtım ihtiyâcı ki bir lokma tıânadır-TÂya. Paşa 

Halk-ı âlem ser-te-ser bîmâr-ı derd-i ihtiyâç 
Zehir bir dârü’ş-şifâ lûtfutı tabîb-i mihr-bân-tSeH 
derd-i kavmiyet: Kavindik derdi. 

Ne fırka herzesi lâzım, tıe derd-i kavmiyet 
Bizim diyanete sığmaz sekiz, dokuz millet 

Mehmet Akif 

derd-i mahabbet: Muhabbet derdi. 

Minnet eylerse felek bir iki günlük ömrü 
Ölürüm derd-i muhabbetle o bârı çekemem- Nefî 
derd-i nifak: İki yüzlülük derdi. 

Basma bezm-i sohbet-i ehl-i herâya hiç ayak 
Kılmasınlar tâ seni sâgar-keş-i derd-i nifâk 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
derd-i nihân: Gizli dert. 

Nefsiyim kimse benim gibi şetâret edemez 
Hiç bir kimse dahi derd-i nihânım çekemez-Nefî 

Ey şûh aceb ki derd-i nihâtıı bilir misin 
Açkın ne hâlete kodu câtıı bilir misin 

Râsih (Enderûnî Balıkesirli Ahmet...) 
derd-i sâri: Bulaşıcı hastalık derdi. 

Kalmaz ikbâlinde dâim harf eden idbârdatı 
Derd-i sâriden tehâşî eyleyen illetlenir-Namık Kemal 
derd-i ser: Baş ağrısı. 

Behişt olsa câyıtı verir derd-i ser 

Berâber değil mi o rene ü &«fer-Keçecizade izzet Molla 

Gel câm-ı zehr-i kaıtil ügeh derd-i ser çeker 
Mihmâtı-ı bezm-i sâkî-i devrân neler çeker 

Adli (II. Bayezit) 


derd-i ser-i humar: İçki tesirinden sonra 
ortaya çıkan baş ağrısı. 

Ger derd-i ser-i hutnâr öldürse beni 
Minnet-keç-i câm-ı Hızr-ı tıâ-dâtı olmam 

İzzeti (Vişnezade Şeyh Mehmet...) 
derd-i sühan: Söz derdi. 

Ne mümkün ola müdâvâ-pezîr hiç RAşid 
Benim ki derd-i sühan gibi illetim var 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
derd-i tâ-be-lcey: Ne zamana kadar dert. 
Ferah bigâne resmin gösterirse etmem istib‘âd 
Gönül me’nûs-ı ahzâtı oldu derd-i tâ-be-keylerle 

Nedim 

derd ü azâb: Dert ve azap. 

Görmeyince o yârigayr-ı tıikaıb 
Eksik olmaz gönülde derd ü azâb-k dile Sultan 
derd ü belâ: Dert ve belâ 
Hevâ-yı kâküli bir yana bir yana zülfii 
Bayımda derd ü belânın nihayeti yoktur-Bâkı 
derd ü gam: Dert ve sıkıntı. 

Aşk eyleyeli câtıı derd ü gamma ımTtâd 
Sahrâda benim Mecnûn dağlarda benim Ferhâd 

Fevri 

derd ü mihen: Sıkıntı ve dert. 

İmtihandır her kula dosttan gelen derd ü mihetı 
Zikrini zikr eyleyen tıâ-çâra dermândır tabîb 

Adile Sultan 

* derd-âşinâ: Dertten anlayan. 

Dil-i derd-âşitıâ câm-ı tıeşâta eylemez minnet 
Gubâr-ı gamla da bir lâhza olmak şâd-ı kaıbildir 

Vecdi 

Gurbette dost luıdritıi der-hâtır et Kemâl 
Alemde ehl-i derd ile derd-âşitıâ içer-Yahya. Kemal 

* derd-mend: Dertli. 

Şâd eyledi derd-metıdi derman 

Feryâd edecek dehâna kaldı- Muallim Naci 

Rohm et kigarib ü derd-metıdim 
Bî-mûnis üyâr u müstemendim-'Fuzûlî 
derd-mend-i aşk: Aşk dertlisi. 

Derd-metıd-i aşkınım hâlim görüp rahrn etmedin 
Tol olur dilden dile derlerdi hod vardır mesel 

Selimi, Talibi ( Sultan II. Selim (Sarı Selim) 
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derd-mend-i gam-zede: Gama uğramış 
derdi. 

Herkes cihanda kudreti mikdârtgam çeker 
Ey derd-mend-i gam-zede şükr eyle hâline-Bdîğ 

* derd-nâk: Derdi, kaygılı. 

Câm-ı açkın içtim oldum derd-nâk 
Arz için geldim huzura sîtıe çâk-Lâ. 

Neş’e-i aşkınladır Mecnûn sürüdü derd-nâk 
Perter-i hüsnünledir Leylî cemâli nâzenîn-Buzüü 

* derd-nûş: Dert içen. 

Neş’e-hâh-ı açk dâim derd-nûş olmak gerek 
Sâlik-i râh-ıfetıâ bî-hîş ü huş olmak gerek 

Esrar Dede 

dere: (cjs) Far. l.İki dağ arasında kalan açık ve 
çukur yer. 2. Dağ arasındaki su akan yer. 

Battı gömgök dere hayf idübetıi peykânın 
Geldi der-betıd-i dili tîr ü kernân ile geçer 

Enverî (idübeni: ederek) 
Akıyor nûr, gördüğüm dereden 
Ab u eşcârı berg berg olmuş- Muallim Naci 

Bir yeşil kan, bir yeşil câtı yağdırıp kudret yere 
Yemyeşil olmuş fezâ; gömgök kesilmiş dağ dere 

Mehmet Akif 

derende: (o Jjjti) Far. Yırtıcı. 

Eğer verseydi kahri takrîd hayl-i zaîf-âtıe 
Olurdu mâda âhû-yı petıçe-zen deretıde-i şîr-âtıe 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
der-gâh, der-geh: (aS'j^-sIS'j^,) Far. 1. Kapı 
yeri, kapı önü; huzur. 2. Ev. 3. Yol. 4. Mevlevi 
tekkesi. 

Her yerde ki bildi bir tıazar-gâh 
Varıp ona oldu hâk-i der-gâh-Buziûı 

Kûşe-i çeşni ile ettikçe tıigâh 

Gaşy olurlardı sürûş-l der-gâh- Hakanı 

Erenler! Şeyh Şa’bânî tarik-ı müstakimden 
Açıldı Aydınoğlu der-gâhı bu dîdeler rûşen-Lâ. 

Senin âlem bütün her şey Şenindir 

Senin der-gâh kim el açmaz İlâhî-Şe ref Yılmaz 


der-gâh-ı âlî-şân: Şanı yüce dergah. 

Ey sabâ etsen Hayâli bendeden arz-ı niyaz 
Ona bu devlet yeter der-gâh-ı âlî-şânm cjö-Hayali Bey 
der-gâh-ı adi: Adalet kapısı. 

Zâlim-i bî-dâd için der-gâh-ı adlitıdirpetıâh 
Zulm-i bî-feryâd için yâdmdurur feryâd-res-Âhı 
der-gâh-ı aşk: Aşk yolu. 

Zât-ı İbrâhînı-i Edhem gibi ol dervîş-ipâk 
Var soyun der-gâh-ı aşka varını eyle hebâ 

Âdile Sultan 

der-gâh-ı Bârı: Hakk’ın önü. 

O günlerde koyup yüz yerlere der-gâh-i BârPde 
Der idik ki İlâhî hâlimiz gayet yaman oldu -Nedim 
der-gâh-ı devlet: Devlet kapısı. 

Hâk-i Cenâb-ı Hazreti der-gâh-ı devleti 
Fazl u belâgat ehline ümmîd-gâh idi- Baki 
der-gâh-ı Fludâ: Allah’ın huzuru. 

Ne dünyâdan safâ bulduk, ne ehlinden recâmız var 
Ne der-gâh-ı Hudâ’daıı rnâadâ bir ilticâmız var 

Nefî 

der-gâh-ı ışk: Aşk kapısı. 

Der-gâh-ı ışka isti‘dâd bulmadan fakîh 
Gör ne câhildir ki kendin bir büyük mollâ bilir 

Behiştî 

der-gâh-ı inâyet: Lütuf, ihsan kapısı. 

Hâşelillâh kim kanâat gencinin sükkânma 
Matrah-ı rnekr ola der-gâh-ı itıâyet-i dest-gâh-BuzM 
der-gâh-ı kerem: Cömertlik dergâhı. 

O der-gâh-ı kerem kim hâki ihsâtı-hîz-i rahmettir 
Ne kaıdirdir arnel-i müstevcib olmağa hâşâ- Nâbi 
der-gâh-ı muallâ: Yüce dergâh. 
Hudâvetıdâ edâ-yı tehniyetdirşimdi maksûdum 
Yüzüm ferş eyledikten sonra der-gâh-ı muallâya 

Nefî 

der-gâh-ı niyâz: Niyaz kapısı. 

Rıîy-ı der-gâh-ı niyazı bâr-gâh-ı lutfudur 
Eyleme hırmâtı ile bu Adile tıâ-çârı mZ-Âdile Sultan 
der-gâh-ı refî‘: Yükselme kapısı. 

Ey sadr-ı kerem-kâr ki der-gâh-ı refî‘in 
Erbâb-ı dile kıble-i ümmîd revâdır -Nedim 
der-gâh-ı sultân: Sultan dergâhı. 

Gör ganimet fakr mülkünde gedâlık şivesin 
Ptibâr ü mansıb-ı der-gâh-ı sultânı unut -Fuzûlî 
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der-gâh-ı taleb: Arzu edilen yer. 

Kabul ü tard-ı der-gâh-ı talebde hâl-i uşşâkı 
Temenna keçkûlü redd ile meksûr olmayan bilmez 

Esrar Dede 

der-gâh-ı tevekkül: Tevekkül kapısı. 
Olanlar rûy-mâl-i sıîy-ı der-gâh-ı tevekkül hiç 
Nisâb-ı kâm-yâbmdatı Hanîfâ bî-nasîb olmaz 

Hanif Efendi 

der-gâh-ı vahdet: Birlik kapısı. 

Terhîd maksadıyla geçirmişti ömrünü 
Ref‘ etti ermagâmm der-gâh-ı vahdete-Yahya. Kemal 
der-gâh-ı Yezdân: Allah’ın dergâhı. 

El açtık cümlemiz feryâd ile der-gâh-ı Yezdâtı’a 
Erişti na‘m-i âmînimiz tâ arş-ı Rahmân’a 

Enderunlu Fâzıl 

*der-geh: Dergâh. 

Tarik-ı der-gelnn etme bu abd-i rû-siyehi 
Eder mi aks-i ruh-i zişti âyîne merdüd-Sâ mi 
der-geh-i fakr: Fakirlik kapısı. 

Der-geh-i fakra varıp dirliğini arz etme 
Anda hergiz ne sipâhî ne zaînı isterler 

Bağdatlı Ruhî 

der-geh-i Hak: Hakk’ın huzuru. 

Şeyh efendi de Hicaz’dan geliyor 
Der-geh-i Hakk’a niyazdangeliyor-Sü leyman Paşa 
der-geh-i ikbâl: Talih kapısı. 

Şükr kim bir der-geh-i ikbâle kıldım istinâd 
Kim olur himmet nasibifeyz-i cûdutıdan nisâb-Nefî 
der-geh-i kadr: Yücelik dergâhı. 

Ey ki bâm-ı kubbe-i kasrında bir Hindû-Zühal 
Wy ki bâb-ı der-geh-i kadrinde bir çâkergüneş 

Lamiî Çelebi 

der-geh-i lütuf: Lütuf kapısı. 

Etmiş olsa âsümâtı ger sâye-i adlin makarr 
Eylese akl-ı mücerred der-geh-i lütfün mekân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
der-geh-i miirşid: Yol göstericinin dergâ¬ 
hı. 

Bezm-i aşk-ı ârifâtıeger duhûl ister isen 
Der-geh-i mürşidde yeksâtı ol ki yol âsâtıdır 

Adile Sultan 


der-geh-i Monlâ-yı Rûm: Hz. Mevlânâ 4 - 
mn dergâhı. 

Gubâr-ı der-geh-i Monlâ-yı Rûm’a rûy-mâl oldum 
Düşüp hâk-i harâbât oldum anıma kîmyâ buldum 

Esrar Dede 

der-geh-i Nâmûs-ı Ekber: Cebrail’in kapı¬ 
sı. 

Târid-i der-geh-i Nâmûs-ı Ekber olsa dahi 
Olur deriçe-i dehliz-i kurbtatı merdûd-Sâ bit 

der-geh-i Pîr-i felek-cenâb: Hz. Mevlâ- 
nâ’nın kapısı. 

Bu gün sabâh ile seyr eyledim ki baht-ı cüvân 
Tavâf-ı der-geh-i Pîr-i felek-cetıâbagelir-Şe yh Galip 
der-geh-i sultân: Sultan huzuru. 

Yemîn ile yesâmıda edefeth ile nusret seyr 
Nüvîd-i fethi gelsin der-geh-i sultâna İrâtı’m 

Şeyhülislâm Yahya 
der-geh-i vâlâ: Yüce huzur. 

Der-geh-i vâlâsına dil-dâde câtı-ı Cebrail 
Südde-i ülyâsma ruh-sûde hayl-i itıs ü cânn -Hakta 
der-gâh u dîvân: Dergah ve divan. 
İhtiyâr-ı fakr eden der-gâh u dîvân istemez 
Zâd-ı gamdan özge hergiz kendine tıâtı istemez 

Hayali Bey 

derhem, dirhem: (p&g) Far.l. Karışık, karma¬ 
karışık. 2. Yüz buruşturma, incinme. 

Sûfî ki safâdageçinir nıâlik-i dîtıâr 
Bir dirhemini alsan olur hâtırı derhem 

Bağdatlı Ruhî 

Milk-i nazmında eğer hükmüne olsa vâkıf 
Ziilf-i mahbûbu hevâ eyleyebilmez derhem -Fuzulî 

Derhem olursa kâkül-i cânân aceb değil 
Olur tekelliifât çü rneslûb şeb-be-şeb- Nâbi 
derhem-i âlem: Alemin karışıklığı. 

Olup âmâde-i islâh-ı kâr-ı derhem-i âlem 
Umûr-ı dîn ü devlet müstaidd-i intizâm oldu 

Nedim 

derhem ü dînâr: Servet, para. 

Ne kamuna, ne cebr ü zûra, ne Hünkâra tâbidir 
Bu betıder-gehte herkes dirhem ü dîtıâra tâbidir 

Ziya Paşa 
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derhor, derhûr: Far. Lâyık, uygun, 

münasip. 

Güneş ile gecenin ictimAH yok ya niçin 
Bu kara zülfü nigâmı yüzünde derhûr ola 

Kadı Burhanettin 

Deri: (^g) 1. Farsçanın fasihi, sahihi. Arapçada 
“deriyye” denilir. 2. Dağ eteği. 

Ne haeâlet ki henüz ki bir iyi Türkî bilmez 
Tarz-t Tâzî vii Deri’ de edepeydâ-yı sühan- Nefî 
Sadâ-yı zetıg-i şâirinden gelir kebk-i deri raltsa 
Zemân-ı adi ü insaf acep derr-i tarab-zâdır-Nefi 


Alâik damınıngiryânlarma kahkaha eyler 
Tecerrüd kûhunutı başında bir kebg-i deri oldum 

Behiştî 

derîçe: Far. Pencere; küçük kapı, oyma 

kapı. 

Ziyâ-yı şemse kapanmış bütün deriçeleri 
Bir öyle hücreye benzer ki ömrümün kederi 

Ahmet Hâşim 


Bir el 

Deriçelerde bir altın ziyâ yakıp in di- Ahmet Hâşim 


Garb iştiyâk-ı fikre açık bir ufuk re sen 
Şark’m bu ufka ilk açılan bir derişesi- Tevfık Fikret 

derîçe-i dehliz-i kurb: Yakın dehlizin pen¬ 
ceresi. 

Târid-i der-geh-i Nâmûs-ı Ekber olsa dahi 
Olur deriçe-i dehliz-i kurbtan nıerdûd- Sabit 
deride: Far. Yırtılmış, yırtık. 

Her tıâ-kabûle etmez zahm-i sitem teveccüh 
Görmez cefâ-yı süzen kâlâ-yi nâ-derîde- Nâbi 


Ukûl ders-i edebfentı-i cem‘ eder tahsil 
Deride rikri-i tesrîd-i tütıd ü handimden 

Esrar Dede 

O tıfl-ı bî-kederin kalb-i şâd-mânda 
Deride oldu o dem bir sehâbe-igülgûtı 

Cenap Şahabeddin 

derk: (al^) Ar. Anlama, kavrama, idrâk. 

Aceb vaz c eylemiş bu bâr-gâh-ı hikmet-âmîzi 
Ki kem-ter sun c ını derk eyleyince pir olur bemâ 

Nâbi 


Sen ettikçe teveccüh oldular ağyar rû-gerdâtı 
Derkten dür eden şahım beni lutfu keremdir hep 

Koca Ragıp Paşa 

Bundan eyle şerefin derk sükût ü edebin 
Gotıcepejmürde olur açsa leb-i hâmûşmı 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
derk-i acz: Aczini anlama. 

Bir kemâlin var ise mu‘terif-i noksan ol 
Derk-i acz eyleme, her âkile idrâk yeter 

Herseldi Arif Hikmet 

* derkiyye: Anlayışla ilgili. 

Aczimiz makdûr iken ey Rabb-i mefrûzü’s-sücûd 
Kuvve-i derkiyye lâzım mıydı vermek boş yere 

İsmail Safa 

* derrâlc: Kolay ve çabuk anlayışlı. 

Fikr-i çâlâkitıe esrâr-ı kazâ tıâ-mestûr 
Akl-ı derrâkitıe âsâr-ı kadr nâ-mübhem- Nâbi 

Tab‘-ı derrâkım hıfz eyleye Hak âfetten 
Ala dil-hâhı kadar feyz-i Huda’dan vâye- Nâbi 

Aşk ile mes’ele-âmûz-ı cihanız Nev‘î 
Ne bilir müşkilimiz müftî-i derrâk bizim- Nev‘î 
derman: (jl°g) Far. l.İlaç, çare. 2. Takat, güç, 
kuvvet. 

Aşk derdiyle hoşem el çek ilâcımdan tabîb 
Kılma derman kim helakim zehr-i dermâmndadır 

Fuzulî 

Aşk derdinden olur âşık mizâcı müstakim 
Âşıkm derdine derman etseler bîmâr olur- Fuzulî 

Kanda varsa âşık-ı bî-çâre cananın arar 
Derd ile bîmâr olan elbette dermanın arar 

Nâbi (kanda: nerede) 

Vermedi sadra şifâ buncılaym ibtı-i hakim 
Bedetı-i müle dahi etmedi bahş-ı derman 

Şinasi (sadra şifa ver-: gönlü ferahlatmak.) 
Bakmadın bir kerre olsun derd-metıd-i aşkına 
Toksa ey çeşm-i tegâfülpîşede dermanın mı yok 

Muallim Naci 

Visâl-i mürg-ı dil isterşehâ bu câtıda eğlenmez 
Diler dermanı senden hasta dil Lokmâtı’da eğlenmez 

Adile Sultan 
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dermân-ı cân: Can ilâcı. 

Nâ-ümtd-i Afiyet olmuş hayâtını hastedir 
Mihr-bânım! Seyfine dermân-ı cân vâ-bestedir 

Tâhirü’l-Mevlevî 

dermân-ı dîdâr: (Sevgilinin) yüz ilâcı. 
Tandı cânım hicr ile rasl-ı ruh-ıyâr isterem 
Derd-metıd-i fürkatem dermâtı-ı dîdâr isterem 

Fuzulî 

* dermân-de: Biçare, âciz, 
dermân-de-i aşk: Aşk âcizliği. 

Birşûhutı olur ol dahi dermân-de-i aşkı 
Ettikleri ol şûh-ı sitem-gâra da kalmaz- Neyli 

* dermân-pezîr: Derman kabul edici. 
Demıân-pezîr olmadı gitti dil-i bîmâr 

Ta çektiğimiz nâz-ı tabîbân ne belâdır 

Neş’et (Hoca Süleyman...) 
derrâk: bk. derk. 

ders: ) Ar. 1. Bir şey öğrenmek için alınan 

bilgi. 2. Tenbih, direktif. 3. Akıl. 

Şeyhî ağzı sırrından bize bin nükte der eder velî 
Bir noktadır aslı hemîtı nice ki tekrâr eyleyem -Şeyhî 

Mesîhâ-yı tıigehdetı ders alıp dehriıı etibbâsı 
Bu bîmârm ilâcın sabr-ı Eyyûb eylemişlerdir 

Şeyh Galip 

Ders alır hâce-i cünûnumdaıı 

Akl bir kûdek-i sebak-hândır-Esrar Dede 

Kişi bir dersi öğrensin de tek düşmenden öğrensin 

Lâ 

ders-i aşk: Aşk dersi. 

Ders-i aşkın müşkilin Tahyâ nice haileylesin 
Söyleyenler hikmetin bilmez, bilenler söylemez 

Şeyhülislâm Yahya 

ders-i edeb: Edep dersi. 

Ukûl ders-i edeb femı-i cem‘ eder tahsil 
Deride rik‘a-1 tesrîd-i tiind ü handimden-Esrsr Dede 
ders-i hilcem: Hikmetler dersi. 

Eder vâkıa bir ders-i hikemdir nazarında 
Eder derd ü belâdan dahi ahz-i iber eyler-Ş inasî 


ders-i hikmet: İbret dersi. 

Denir ki hüzn ü keder bunda ders-i hikmettir 
Bakılsa olmalı mahzun olan kişi memnun 

Abdülhak Hâmit 

ders-i müşkil: Zor ders. 

Ben gerçi bir bî-hAsılını şâkird-i ders-i müşkilem 
Edem mekteb-i ehl-i dilim halk olmadan lerh ü kalem 

Nefî 

* ders-hâne: Ders yeri. 

Gören hep anda görür fentı-i hikmetiPl-aytıı 
Serâd-ı dîdesinitı ders-hâııesin biliriz- Nâbi 

Bu kârgâh-ı sun‘ aceb ders-hâtıedir 
Eder nakş bir kitâb-ı ledüııden nişanedir Paşa 
derûn: ( ,s) Far. l.Bir şeyin içi. 2. Gönül. 
Tine zevrak-ı derûtıum kırılıp ketıâre düştü 
Dayanır mı şîşedir bu reh-i setıg-sâre düştü 

Şeyh Galip 

Doldurdu benim o merd-i meydân 
Himmetle derûnum Ab-ı Hayvân-Şe yh Galip 

Piş ü peşe eyledikçe dikkat 

Gelmekte idi derûne n&fe-Muallim Naci 

Olmakta derûııunda herâ âteş-i sûzân 
Nâym diyebilmem ki ne hâlet rar içinde -Nedim 
derûn-ı âlem: Alemin kalbi. 

Derûn-ı âleme saldın yine bir âteş kim 
Taııar ol âteş ile haşr olunca leyi ü tıehâr- Cinânî 
derûn-ı âşık-ı şeydâ: Delicesine seven âşı- 
kın içi. 

Ne söylemekde selâmet, ne sabra rar tâkat 
Derûtı-ı âşık-ı şeydâda hep tereddüd var-\A 
derûn-ı âteşin: Ateşli kalp. 

Mebhas-ı vahdette ettikçe yakîtıim izdiyâd 
Eyledi şerk-i derûtı-ı âteşinim izdiyâd-Besim 
derûn-ı cân: Canın içine. 

Nigâhm fitne-pâş oldukça dest-efşâtı-ı simâ‘içre 
Derûtı-ı câtıa hatıçer-riz olur müjgân-ı ser-tîziıı 
Fehîm-i Kadim (Uncuzade ...) 
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derûn-ı derd-nâk: Derdi kalp. 

Tâ İlâhî ömr ü devletlerle eyle ser-firâz 
Der-gehitıdetı budur ümmîd-i derûn-ı derd-nâk 

Nâbi 

derûn-ı dil: Gönül içi. 

Tarâf-ı Kâ‘be-i kuyun be-karl-i Bâkî-i merlmm 
Derûn-ı dilde niyyet-i âb-ı zemzemden musaffadır 

Nefî 

Zebâıı-ı hârnede evsâfitı errâd-ı şebâtı-rûzî 
Denhı-ı dilde mihritı şıVle-i dâg-ı süveydâdır -Nefî 
derûn-ı düşmen: Düşmanın kalbi. 
Fusûl-ıfeth ile etsin zamîr-i enveringül-şen 
Derûtı-ı düşmeni tetınûr-ı haddâd eylesin Allâh 

Nâbi 

derûn-ı ehl-i şevk: Şevk ehlinin kalbi. 

Derûtı-ı ehl-i şevki rûşetı eyler hazret-ipirin 
Tecellî etmede zikr-i celiden sırr-ı pitıhânı- Nedim 
derûn-ı Enverî: Enverî’nin kalbi. 

Harfidir mecmûa-i esrâr-ı dîvân-ı Kemâl 
Noktasıdır mühre-i dâg-ı derûtı-ı Enveri-Nefî 
derûn-ı haste: Hasta gönül. 

Derd-i fırâk-ı dil-beri mehcûr olan bilir 
Hâl-i derûtı-ı hasteyi rencûrolan bilir 

Hâlis (Şeyh Ahmet ...Efendi) 
derûn-ı havz: Havuzun içi. 

Alınca olgül-i âlî hayâle dîdelerim 
Derûtı-ı havzda döndü sifâle dîdelerim 

Enderunlu Vâsıf 

derûn-ı lcalb: Kalbin içi. 

Aşk için sâf eylegel sûfi derûtı-ı kalbi kim 
Zeytıeder kâşanesin elbette mihmâtı isteyen 

Hanîf (İbrahim ...) 
derûn-ı kubbe: Kubbenin içi. 

Derûtı-ı kubbesi evc-i felekgibi rûşetı 
Sütûn-ı sofası kadd-i bütâtıgibi mevzûtı -Nefî 
derûn-ı lâle: Lâlenin içi. 

O kâfir-beççe birpeymâne sahbâ sundu kim alıp 
Derûtı-ı lâleden âteş fiirâzân olduğun gördük 

Nedim 

derûn-ı milk: Ülkenin içi. 

Misâl-i hâle-i bî-mâh-tâb kalmış idi 

Derûtı-ı rnilki hazîtı, taht-ı saltanat mağdûr-Nâbi 


derûn-ı nâfe-i müşg-i Tâtâr: Tatar’ın nâfe 
kokusunun içi. 

Andıkça bûy-ı hulkutıu derdinle lâle-veş 
Olsun derûtı-ı tıâfe-i müşg-i Tâtâr târ- Bâki 
derûn-ı perde: Perde içi. 

Bak derûtı-ı perdeye kim ızttrândır kamu 
Dilde her bir mihnetin sotıu meserret değil mi 

Âdile Sultan 

derûn-ı pür-heves: Heves dolu kalp. 

Dile restti etmeden tıakş-ı hayâlin gördüğü şûlmtı 
Derûtı-ı pür-heves mecmûa-i hakkâke dönmüştür 

Nâbi 

derûn-ı sadef: Sedefin içi. 

O bahr-i cezbede kim gönlüm ıztırâba gelir 
Güher derûtı-ı sadeftetı çıkıp habâba gelir-Şe .yh Galip 
derûn-ı sine: Göğsün içi. 

Derûtı-ı sinede dil adlı bir düşmen karâr etmiş 
O hasm-ı hâtıe-gîdetı bir dakika dadımız yoktur 
Hâmî (Hâmî-i Amidi) 

derûn-ı sîne-i âşık: Aşılan göğsünün içi. 

Derûtı-ı sîtıe-i âşıkda jetıgâr-ı sivâ yoktur 
Dil-i âyîtıede timsâlden gayri nukûş olmaz 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 

* derûn-âzürde: Gönlü incitilmiş. 
Derûn-âzürdedir ebtıâ-yı âlem öyle kim sorma 
Şikâyettir cevâbı her kime dersen nedir hâlin 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 

* derûnî-âşnâ: İçten alçak gönüllü. 
Derûtıî-âştıâ ol taşradan bî-gâtıe sansınlar 
Bu bir özge reviştir âkil ol dîvâne sansınlar 

Şinasi (Rûznâmecizade Derviş Mehmet... Çelebi) 
dervâze: Far. Kapı, kale. 

Geldi dil dervâzeye kûyutıa şey’ullah içitı 
Ver zekât-ı hüsnünü metı etme ihsan vaktidir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Nitekim ola salim bu hisar şîşe-i dîvârıtı 
Gezetıd-i mancınık fitneden dervâze vü sûru- Nefî 

Gül-şenin geçti-se vakti gelmesin Yahyâ keder 
Pür-safâ olsun hemân mey-hâtıetıin dervâzesi 

Şeyhülislâm Yahya 
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dervâze-i mâzî: Geçmişin kapısı. 

Kâ’inât-ı gaybı tel tel yoklayan mızrâbdan 
Vehleten dervâze-i mâzî açılmış âbdan 

Yahya Kemal 

derviş: Far. 1. Sessiz, fakir. 2. Allah 

için fakirlik ve kanaati seçip şükreden kimse, c. 
dervîşân. 

Vaktine mâlik olan dervîşdir sultân-ı vakt 

İzz ü câh-ı saltanat değmez cihâtı gavgâsma- Baki 

Kimi derviş kimi haeı 
Cümlemiz Hakk’a duâeı 
Resûl-i Ekrem’in tâeı 
Abâ hırka şâl bizdedir- Haşan Dede 

Derviş olup şalvar giyeyim dersen 
Gâhîgiyipgâhî atmalı değil-Hztâî 

dervîş-i abâ-pûş: Aba giyen derviş. 

Şeh-i iklîm-ifakr ol kim bu devlet-hâne-i dünyâ 
Ne dervîş-i abâ-pûşa ne şeheıışâha kalmıştır 

Yenişehirli Avni 

dervîş-i bî-berg ü nevâ: Elinde avucunda 
bir şeyi olmayan derviş. 

Sayesin dervîş-i bî-berg ü nevadan dür eden 
Saklasın ârâyiş-i tâbuta ııahl-i kaımetin 

Mantıkî (Ahmet...) 
dervîş-i bî-ser ü pâ: Başsız ve ayaksız derviş. 
Kayd-ı rüsumdur hep tesbîh ü tâe u hırka 
Dervîş-i bî-ser ü pâ vaz c u vakam tı’eyler- Nâbi 
dervîş-i dil-rîş: Gönlü yaralı derviş. 
Zernâne eylemez hürmet, amâtı vermez dem-ifursat 
Gerek dervîş-i dil-rîş ol, gerek şâh-ı cihâıı-bân ol 

Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said...) 
dervîş-i feyz: Bereket dervişi. 

Nıîr-ı ruhu çütı rneh-i eyyâm-ı beyz 
Derler imiş nâmına dervîş-i feyz-Vâhid 
dervîş-i pâk: Temiz derviş. 

Zât-ı İbrâhîm-i Edhem gibi ol dervîş-i pâk 
Var soyun der-gâh-ı aşka vamıı eyle hebâ-hıVk Sultan 
** dervîşân: Dervişler. 

Cism ü cân seyreyle bak dilde çerâg-ı nûr-ı aşk 
Kîmyâ-yı pâk-i câııdır hâk-i dervîşânıgör 

Adile Sultan 


* dervîş-âne: Dervişçe. 

Verip yolunda dervîş-âne kebs-i canı dervişin 
Olursan tekye-igamda ııe_ola kurbânı dervişin 

Cinanî 

* dervîş-nihâd: Derviş tabiatlı, halim se¬ 
lim, mütevazı. 

Meskenet hiVathı eyle i‘dâd 
Ol mülâyim-dil ü dervîş-nihâd-W&bı 

* dervîş-vâr: Derviş gibi. 

Geldikçe berg-i sebz ile doğruluban şehâ 
Bu tekye-gâh-ı âlemde dervîş-vâr serv 

Hayalî Bey (doğruluban: doğrularak) 
derya: (Ljj) Far. Deniz. 

Cihâtı-ârâ cihâtı içindedir arayı-bilmezler 
Şu mâhîler ki deryâ içredir deryâyı bilmezler 

Bahri (Melâmî ...Dede) 

Cûş-âver edip yem-i telâşın 
Deryâ deryâ dökerdi yaşıtı -Şeyh Galip 

Kûh u deryâ iki câtıibdetı der-âgûş eylemiş 
Satıki deryâ dâyesi, küh-sâr ise lâle sütıbiil- Nedim 
deryâ-yı Aden: Aden denizi. 

Benim olşâir-i rûşetı-dil-igetıcîne-tırâz 
Sadef olmaz dürr-i efkârıma deryâ-yı Aden 

Keçecizade İzzet Molla 
deryâ-yı ârzû: Arzu denizi. 

Sâhil-res-i fütur olalı keştî-i ümîd 
Deryâ-yı ârzûda şitıâs etmez oldu dil-Ziyu Paşa 
deryâ-yı aşk: Aşk deryası. 

Eğer ki deryâ-yı aşkından ki katre tıûş edetı sâlik 
Hem-ân-dem cümle kevneyni verir târâc uyağmâya 

Aşık Paşa 

deryâ-yı âteş: Ateş denizi. 

Elerbün-ı mûdatı çıkar âh eyledikçeşu‘leler 
Dil değil sinemde bir deryâ-yı âteş var gibi 

Akif Paşa 

deryâ-yı celâl: Ululuk denizi. 

Ar eder sayd u şikâr etmeye tıesr-i feleği 
Leb-i deryâ-yı celâlinde key edtıâ harçeng-Lâ. 

deryâ-yı çemen: Yeşillik denizi. 
Gavta-engîz-i safı seyl olup bâd-ı sabâ 
Anberitı rneve ile doldu yine deryâ-yı çemen- Nedim 
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deryâ-yı çeşm-i giryân: Ağlayan gözün de¬ 
nizi; bol yaşlı göz. 

Akan her katre-i eşkimde bin tûfâtı olur peyda 
Hımış u cûşu deryâ-yı çeşm-igiryânımdan öğrensin 

Leskofçalı Galip 

deryâ-yı dürr-i ıstıfâ: Seçkinlik incisinin 
bulunduğu deniz. 

Seyyid-i nev‘-i beşer, deryâ-yı dürr-i ıstıfâ 
Kim sepiptir ımTcizâtı, âteş-i eşrâre su -Fuzulî 
deryâ-yı eşk: Gözyaşı denizi. 

Hevâ-yı aşk ile deryâ-yı eşkini cûşageldikçe 
Iûbâb-ı nüh-felek anda görünür bir habâb «s»-Nefî 
deryâ-yı ezel: Başlangıcı olmayan deniz. 
Hey ne deryâdır o deryâ-yı ezel kim katresi 
Âsiyâ-yı âlem kertı ü mekânı döndürür-İAyn Paşa 
deryâ-yı gam: Gam denizi. 

Belâ tûfânma sabr eyleyen rnânend-i Nûh, âhir 
Çıkar deryâ-yı gamdan bir ketıâm rüzgâr ile-bi 
deryâ-yı ıztırâb: Istırap denizi. 

Sen öyle bil ki cûşiş-i deryâ-yı ıztırâb 
Cân-ı hamule lenger-i kûh-igirârı rm>-Nedim 
deryâ-yı ihsân: Bağış denizi. 

Gidip gelmekten olmaz dest-i cûdutı bir zernârı hâli 
Dem-â-dem cezr ü rneddi bir aceb deryâ-yı ihsandır 

Sami 

deryâ-yı izzet: Aziz deniz. 

Tâ Rab ne eksilirdi deryâ-yı izzetinden 
Peymâııe-i vücûda zehr-âb dolrnasaydı 
Azâde-ser olurdum âsîb-i derd ügamdan 
Ta dehregelmeseydimya akimı olmasaydı-TAyn Paşa 
deryâ-yı himem: Gayret denizi. 
Hâtem-sıfata tab‘u dil ü dest-i kerimin 
Deryâ-yı himem kân-ı kerem ebr-i atâdır-NeAim 
deryâ-yı hüner: Hüner denizi. 

Eyledi tab‘-ıgüher-perver Esad Paşa 
Ben deryâ-yı hünerde benî lâl ü elken 

Keçecizade İzzet Molla 
deryâ-yı iştiyâk: Arzu denizi. 

Der-kâr olur telâtûm-ı deryâ-yı iştiyâk 
Bir inerce kim o cebhe-i berraktan kopar- Nailî 
deryâ-yı hakikat: Hakikat denizi. 

Deryâ-yı hakikat olur ol katre-i dil kim 
Pervâsız edegarta-i unırnân-ı harâbât- Esrar Dede 


deryâ-yı Kulzüm: Kızıldeniz. 

Çekildi seyl ile deryâ-yı KulzünPe hâs u hâr 
Beni hakikatte îsâl eder bu aşk-ı mecâz- Beliğ 
deryâ-yı mağfiret: Bağışlama denizi. 

Cûş u hurûş-ı merce-i deryâ-yı mağfiret 
Nâbî tevakkıd ettiğimizden ziyâdedir-Nâbi 
deryâ-yı mahabbet: Sevgi denizi. 

Aleme hubb-ı İlâhi’dir esâs-ı îcâd 
Şûr-ı deryâ-yı mahabbet ııemek-i âlemdir-Nâbi 
deryâ-yı ma‘nî: Mana denizi. 

Hele deryâ-yı ma‘nînin Behiştî rüzgâr içre 
Re’îsi olduğum bes şi‘r-i âb-dârmıdan- Behiştî 
deryâ-yı melâhat: Güzellik denizi. 

Giryân olup oldu Nüh-ı ııervâh 
Deryâ-yı melâhatinde mellâh-Şe yh Galip 

deryâ-yı mevc-engîz-i dâniş: Bilginin dal¬ 
ga kıran denizi. 

Şensin ol deryâ-yı mevc-engîz-i dâniş kim senin 
Edemezgavvâs-ı fikret bahri vasfında şiııâh 

Üsküdarlı Hakla Bey 
deryâ-yı muallâk: Asılı deniz. 

Habâb-ı arzı deryâ-yı muallâk devr ettikçe 
Edindikçe revân sahn-ı zemin üstiıı makarr deryâ 

Zâti 

deryâ-yı mülcedder: Kederli deniz. 

Gelmez dil-i danasına âlâyiş-i dünyâ 
Tek-müştgubâr ola mı deryâ-yı mükedder-Kaâyı 
deryâ-yı nûr: Işık denizi. 

Dili deryâ-yı nuragûta-zen kıl 
Oşem‘a şuHesiııdenpîrehen kıl 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah) 
deryâ-yı pür-cûş: Coşkun derya. 

Üstühâıı-ı sineden emvâcpeydâ ettiler 
Her riyâzet ehli bir deryâ-yı pür-cüş oldular 

Hayali Bey 

deryâ-yı rahmet: Merhamet denizi. 
Garkeder âlemleri bir katre âb-ı mağfiret 
Var kıyâs et vüs‘at-i deryâ-yı rahmet neydüğün 

Baki 

deryâ-yı sermediyyet: Ebedilik denizi. 

Fakat o koca deryâ-yı sermediyyet idi 
Ki her hazîre-i sengiııi mevc-i müncemiddi 

Mehmet Akif 
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deryâ-yı sühan: Söz denizi. 

Dürr-i şeh-vâr-ı mezâmîn ile mernlû sinem 
Dil-ipür-cûş u buruşum sırr-ı deryâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

deryâ-yı sünbülât: Sünbüller denizi. 
Eıızân karşısındaki zer-sîne tarlanın 
Deryâ-yı sünbülâtına eylerdi iştimâl 

Cenap Şahabeddin 
deryâ-yı şefâat: Şefaat denizi. 

Tâ Resûlullah kerem eyle keremler kânısın 
Dürr-i deryâ-yı şefaatsin atâ ummânısm- Nuri 
deryâ-yı tahayyür: Hayret denizi. 

Deryâ-yı tahayyüre olupgark 
Ağyardan ettim seni fark -Fuzûlî 

deryâ-yı Tûfân-pîşe: Tufan’a alışmış olan 
deniz. 

Giryekim deryâ-yı Tûfâtı-pîşedir her katresi 
Merc-hîz oldukça âteş-rîzedir her katresi- Nailî 
deryâ-yı ummân: Büyük deniz, okyanus. 
Değildir cilve-gâh-ı rnâsivâ hahr-i dil-i ârif 
Derûnutıdan eder her cifeyi deryâ-yı ummân red 

Beliğ 

deryâ-yı vahdet: Birlik denizi. 

Girdâbı dâire tutar emvâcı raks eder 
Şevk-i herâ-yı aşk ile deryâ-yı vahdetin-Nâbi 
deryâ-yı zehhâr: Coşkun deniz. 

Feyz-i ebr-i aşk ile olperver-şiyâb-ı denhı 
Gerher-i dilden garaz deryâ-yı zehhâr olmadan 

Leskofçalı Galip 
deryâ-yı ziyâ-yı mihr: Güneş ışığının denizi. 
Füshat-gede-i sipihr içinde 
Deryâ-yı ziyâ-yı mihr içinde- Muallim Naci 

* deryâ-çe: Küçük deniz. 

Ebrurânım iki göz cisr-i metindirgûyâ 
Dem-be-dem anda akan gözyaşı deryâ-çe-i Şat 

Beliğ 

* deryâ-dil: Büyük gönüllü, c. deryâ-dilân. 

Türü deryâ-dil olup eyle tahammül yoksa 
Rüzgârın önüne düşmeyen adam yorulur-Li 

* deryâ-dilân: Geniş yürekliler. 

Olur mu muztarib deryâ-dilân merc-i havâdisle 
Zarar vermez rûh-ı deryâya seylî-i şitıâverdetı 

Nedim 


deryâ-dilân-ı himmet: Himmet ehlinin 
geniş yürekliliği. 

Deryâ-dilâtı-ı himmete kâr eylemezgumûm 
Vermez mizâc-ı bahre tagayyür hezâr merc 

Hersekli Arif Hikmet 

* deryâ-keş: Çok içki içen. 

Bir zemân Rûm’da deryâ-keş idik ey sâkî 
Şimdi İrân’da kanâat ederiz çay ile biz 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 

Bir zemân Rûm’da deryâ-keş idik ey sâkî 
Şimdi İran’da kanâat ederiz çây ile biz 

Antakyalı Münif 

* deryâ-misâl: Deniz gibi. 

Deryâ-rnisâl askerin içre alemlerin 
Feth ü zafer sefinesine açdı bâd-bân-Bâki 

* deryâ-neverd: Denizde yol alan. 

Eşk-i revân ü dil-ipiir-dûd ile 

Olmadadır şimdi de deryâ-neverd- Muallim Naci 

* deryâ-nümâyiş: Deniz görünüşü. 

Olur fevvârelerdepâre pâre âb-ı cûy amrnâ 
Dil-i deryâ-nümâyiş Nâbiyâ maksern kabul etmez 

Nâbi 

* deryâ-sıfat: Deniz suyu gibi. 

Sâhiliyok Lâmi‘îgördüm bu derd ü hayretin 
Acıyıp deryâ-sıfat bî-hadd ü pâyân ağladım 

Lâmi‘î Çelebi 

deryâb: (vkjD Far. Akıllı, anlayışlı. 

Ebhâr temevvücte eşcâr teselsülde 
Deryâb yedi deryâ peydâ neden olmuştur 

Murâdî (Sultan III Murat) 
deryûz, deryûze: g A gy Far. Kapı kapı 

dolaşıp dilenme, dilencilik. 

Kâse-i deryûzeye tebdil olur câm-ı rnurâd 
Biz bu bezmin Nâbiyâ çok bâde-hânıı görmüşüz 

Nâbi 

Gittin harem-i kuyunu deryûzeye ey dil 
Sen de haber-i Nâilî-i zârda kaldm-Naüî 
Ba c zı a‘mâgörünürpâyı şikest 
Dolaşır kâse-i deryûze be-dest- Sünbülzade Vehbi 

Cürü-i sâgar ihsanını cerr eylemeğe 
Dest-i deryûze olur bezmitıe câm-ı hûrşîd-\Â. 






428 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


deryûze-i ihsan: İhsan dilenmesi. 

Hersadefte dür üyek-dâne bulunmaz el-hakk 
Gerçi kim her biri deryûze-i ihsana gelir- Nedim 

* deryûze-ger: Dilenci. 

Dururken kuvret-i ta¥ ile tahsîl-i me’âl etmek 
Lisân-ıgayrden deryûze-gerliktir suâl etmek- Nâbi 

Hutâm-ı lezzet-i keçkûl-i dünyâya tama‘kılma 
Nice deryûze-gerpây-ıgedâdan arta kalmıştır 

Osman Şems Efendi 

desise: Ar. Hile, hud‘a, meler, oyun. 

Demek yalanmış o niyyât-ı emn ü âsâyiş 
Demek siyâset-i âlem bütün desise imiş- Faik Ali Bey 

Alevinden fezâ dolan tâcm 
Kını akvârn olup duran kılıcın 
İçi baktım desise, hile, yalan 

Midhat Cemal (... Kuntay) 

* desîse-bâz: Hile yapan. 

Hûbân-ı bî-vefâ gibi dehr-i desîse-bâz 
Nâz ehline niyâz eder ehl-i ııiyâza nâz 

Ahmet Cevdet Paşa 

* desîse-kâr: Desiseci, hîlekâr. 
çarh-ı desîse-kâr: Hileci felek. 

Bir câm-ı râj-gûn ile çarh-ı desîse-kâr 
Mest-i harâb-ıgaflet eder ehl-i devleti- Nâbi 
dest: Far. 1. El. 2. Fayda, menfaat. 3. 

Tarz, üslup. 4. Güç, kuvvet. 5. Zafer, üstünlük, 
c. destan. 

Dest urmuş idi kilk-i şehâba debîr-i çarh 
Tuğrâ-tıüvîs-i hükrn-iHudâreııd-i ins ü cânn- Baki 

Bir bahr-igamda utmadayız dest ü pây kim 
Keştîsiyok, ketıâresiyok, nâ-hudâsı yok-Nab'ı 

Eğer destin tehî rarsan Efendiyi uyur derler 
Eline zer alıp var sen, Efendi gel, buyur derler 

Andelibî (Bülbül Haşan) 
dest-i a‘dâ: Düşmanların eli. 

Dest-i a‘dâdayız Allah için ey ehl-i ratan 
Yetişir terk edelim gayri herâ vü hevesiYiarmk Kemal 


dest-i adi: Adalet eli. 

Çıkıp dîvâna adi üzre umûr-ı tıâsı gördükçe 
Eder ruhu Nizâmü’l-mülk’ü dest-i adi ile ihya 

Nâbi 

dest-i ahadiyyet: Birlik eli. 

Ser behern dâde-i dest-i ahadiyyettir hep 
Yek-be-yek silsile-i nisbet-i inşâ-yı kurûtı- Münif 
dest-i ahbâb: Dostlar eli. 

Dest-i ahbâbdagâhicegördük evvel 
Şimdi diikkânçe-i sarrâfta görmem diremi-Belîğ 
dest-i âlem: Alemin eli. 

Her ııükte-i hafi ki kelâmımda dere olur 
Mazmunu dest-i âleme bir dâstâtı verir- Nefî 
dest-i ârzû: Arzu eli. 

Sunma tıevâl-i dehre sakıtı dest-i ârzû 
Mâhîyegayre tu‘me eder iştihâ-yı hırs 

Râşid (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
dest-i aşk: Aşk eli. 

ICtıâr-ı dest-i aşka pâ-ııihâde olduğum günden 
Cefâdan olmadım bir lâhza hîç âzâd ey bî-dâd 

Esrar Dede 

dest-i Behiştî: Behiştî’nin eli. 

Ey pîr-i mugâıı dest-i Behiştî’degerek mey 
Onun gibi yok duhterine merdüm-i mahrem 

Behiştî 

dest-i berber: Berberin eli. 

Bir giren bir dahi çıkmaz idi dükkânından 
Dest-i berberdeki mıkrâs demeseydi: çık p&/-Nâbi 
dest-i berf-nâk: Karlı el. 

Kaf eyledi dest-i berf-tıâki 
Gördü o musîbet-i helâki-Şe yh Galip 

dest-i berhem-zen: Altım üstüne getiren el. 
Dest-i berhem-zen olursan ne kadar şiddet ile 
Ka:met-i nazenine etmez yine teklîf-i kıyâm- Nâbi 
dest-i cânân: Canan eli. 

Yine mey-hâreler sâkî ile ahdi dürüst etti 
Bir elde dest-i câtıâne bir elde câm-ı rahşâııdır 

Riyâzî 

dest-i cefâ: Cefa eli. 

Dest-i cefâ ile felek büktü belimi yay teg 
Tîr-i murâdı âh kim bir kez nişanda görmedik 

Necati Bey 
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dest-i cesaret: Cesaret eli. 

Nâ-gâh vehm-i vesvese-fermâ-yı kec-nazar 
Urdu inân-ı azmime dest-i cesareti- Nâbi 
dest-i cevr: Cevredici el. 

Dest-i çevrinde nice yıllar o kap yayın 
Çektiğim çille-i merdânegelir hâtınma 

Enderunlu Vâsıf 

dest-i cevr-i devr: Devrin eziyet eli. 
Hânümân-ı dil yıkıldı kalmadı taş üzre taş 
Dest-i cevr-i devr ile vîrân olan mülketgibi 

Ebussuud Efendi 

dest-i cûd: Cömertlik eli. 

Gidip gelmekten olmaz dest-i cûdun bir zemâtı hâli 
Dem-â-dem cezr ü rneddi bir aceb deryâ-yı ihsâııdır 

Sâmi 

dest-i Dârâ: Dârâ eli. 

Cenâb-ı Asaf-ı zî-şâtı ki anlar rütbe-i kadrin 
Gören dâmâıı-ı lutfu refetiııde dest-i Dârâ’yı 

Nedim 

dest-i deryûze: Dilencilik eli. 

Cür‘a-i sâgar ihsânmı cerr eylemeğe 
Dest-i deryûze olur bezmiııe câm-ı hûrşîd-'Lz. 

dest-i diğer: Diğer el. 

Eğerçi aybdır teslim-i dest-i diğere rîşin 
Bu ma‘ııâ nâ-müsellemdir velî berber hususunda 

Nâbi 

dest-i dil-i gam-nâk: Gamlı gönül eli. 

Ne meyl-i cüst ü cû eyler ne terk-i ârzû Hikmet 
Benim çektiklerim dest-i dil-igam-nâkdendir hep 
Herseldi Arif Elikmet 
dest-i dil-dâr: Sevgilinin eli. 

Hemâıı ey sâkî bir sâgar tutuştur dest-i dil-dâre 
Gazabla bezme geldi şem‘-i meclis-veş yanar âteş 

Şeyh Galip 

dest-i dost: Dost eli. 

Neyleyem bu dîdeyi câri gözü yâri görmeye 
Neyleyem bu desti dest-i dosta olmaz sezâ 

Âdile Sultan 

dest-i duâ: Dua eli. 

Eyle her harf-i hatâya dü-hezâr istğfâr 
Vaktidir der-geh-i Hakk’a açılır dest-i duâ 

Nazîm (Yahya...) 


dest-i ecel: Ecel eli. 

Defter-i ııisyânda kayd et ism ü resmim ııâ-bedîd 
Peııçe-i dest-i ecel sayyâd-bâzda bul beııi-hş ık Ömer 
dest-i edânî: Alçakların eli. 

Şecer-i meyve gibidir güzelim ehl-i kemâl 
Dem-be-dem dest-i edâııîden ona taş gelir 

Yahya Bey (Taşkcak...) 
dest-i erbâb-ı resm: Resim sahiplerinin eli. 
Benliğin satıp yerine Hak alan erbâb-ı Hak 
Dest-i erbâb-ı resimden resm-i biat istemez- Gaybî 
dest-i eşeli: Çolak el. 

Şâne ne bilir kadrin o berhem-zede zülfün 
Ser-rişte-i devlet gibidir dest-i eşellde-Nâbi 
dest-i eyyam: Günlerin eli. 

Asaf-ıgerdûıı-haşem kim cârne-i ikbâline 
Dest-i eyyâm eylemiş rnedh ü senadan pud u târ 

Nedim 

dest-i gadr: Hainlik eli. 

Mâııend-i bûm meskeni vîrâııeler olur 
Her kim ki dest-i gadr ile âşiyân bozar 

Emin (...Hilmi) 

dest-i gayb: Bilinmeyen el. 

Arkada bin nigâh-ı tecessüs, ey sen nihâıı 
Bir dest-igaybı andırıyorsun, rehâ-feşâıı 

Tevfik Fikret 

dest-i gawâsan-ı insaf: insaflı dalgıçların eli. 

Dest-i garvâsân-ı iıısâfa gelir bir gün çıkar 
Bu meseldir ki sen iıısâniyet et ummâna at 

Lebîb-i Amidî (Abdülgafur Hüseyin ...) 
dest-i gerdûn-ı sitem-biinyâd: Temeli zu¬ 
lümden yapılmış dünyanın eli. 

Şunûât-ı cihan vâ-beste-i hükrn-i meşiyyetdir 
Abesdir dest-igerdûıı-ı sitem-bünyaddan feryâd 

Ziya Paşa 

dest-i hâr: Diken eli. 

Gül-istân-ı derûtıumdagönül sanma ne hûııdur o 
Henüz bülbül olup mecrûh-ı dest-i hardan gelmiş 

Esrar Dede 

dest-i hayât: Hayat tarzı. 

Nahl-i emel ne denlü dırâz olsa hûb idi 
Dest-i hayât u kadd-i beka kûteh olmasa 

Şeyhülislam Yahya 
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dest-i hazân: Sonbahar eli. 

Şimdi kim bâd-ı sabâ salm-ı çemen ferrAşıdır 
Rıîy-ı evrâk-ı zerin dest-i hazân nakkaşıdır 

Lamiî Çelebi 

dest-i hıyanet: Hainlik eli. 

Te’sîs olunurken daha, bir dest-i hıyanet 
Büııyân-gehe katmışgibi zehr-âbe-i la‘net 

Tevfik Fikret 

dest-i himmet: Gayret eli. 

TâliHm ger sa‘d olup dönse rnurâd üzre felek 
Dest-i himmet ile tûb-ı maksadını çalsam aceb 

İlhamı, Selimi (Sultan III. Selim) 
dest-i Huten: Huten eli. 

Hem-dem olmayıeak ol âhû-yı müşgîn hatt ile 
Ey tıesîm-i seheri dest-i Huten’den ne biter 

Necati Bey (olmayıeak: olmayınca.) 
dest-i ıztırâb: Istırap eli. 

Bütün bu kafilenin dest-i ıztırâbmda 
Siyeh-dâne-i eyyamı sübha-i ömrüm 

Cenap Şahabeddin 

dest-i i‘câz: Şaşırtıcı el. 

Dest-i Ecâzmda izhâr ettiği âyât ile 
Enfüs ü âfâkı hayrân etti Kur’ân’m senin 

Muallim Naci 

dest-i ifşa: İfşa tarzı. 

Bir dahi mürtebıt-i sûzen-i tedbîr olamaz 
Dest-i ifşâyagiren rişte-i esrâmı ucu 

Esad Muhlis Paşa 

dest-i ihsan: Cömertlik eli. 

Kaçan geldim der-i ikbâle ol dem dest-i ihsanın 
Kef-i tıâ-kâmıma sundu rüûs-ı sîm-sîmâyı-Nedım 
dest-i ihtiyar: Seçme eli. 

Zemân-ı hükm-i âlem ola dest-i ihtiyarında 
İlâhîpîr ola tâ haşre dek baht-ı cirâtı üzre-Tâya Paşa 
dest-i ikbâl: Talih eli. 

Dest-i ikbâlitıdedir şimdi zimâm-ı rûzigâr 
Sen cihân-sâlâr-ı himmetsin zeminindir zemân 

Ziya Paşa 

dest-i intihâb: Seçme eli. 

Olur ne mısrâ‘-ı ber-cestelerde sekte bedîd 
O dem ki tıabz-ı sühaıı dest-i intihâbagelir 

Şeyh Galip 


dest-i irâdet: İrade eli. 

Es-salâ dest-i irâdetle açıldı bâb-ı aşk 
Eylesin cân sohbetin cânânıla erbâb-ı aşk 

Şeyhülislâm Yahya 
dest-i istiğnâ: Zenginlik eli. 

Kîse-i ümîd hâli, dest-i istiğnâ tehî 
Menzil-i firsat baîd ü pâ-yı istid c â şikest 

Derviş-i Kadim 

dest-i istislca: Yağmur duası eli. 

Olurdu halk-ı âlem kâse-gird-i dest-i istiska- Nâbi 
dest-i işret: Eğlence eli. 

Cem 11 oldu bezm-i sohbete yârâtı birer birer 
Cânı aldı dest-i işrete riııdân birer birer-Nâbı 
dest-i kadeh-kâr: Sâkinin di. 

Tâze şâh üzre açılmış gülü seyrettin ise 
Bir de gel câmı hele dest-i kadeh-kârda ^ör-Nedîm 
dest-i kader: Kader eli. 

Tabl-bâz etti elin sinesini düğmekten 
Eyledi dest-i kader küfte tabl-ı ârârn- Nâbi 
dest-i kâfir: Kâfir eli. 

Şehâdet şerbetin tıûş eyleyince dest-i kâfirden 
Uyûn-ı ehl-i dil hmı-âbe-igayretle solmuştur 

Muallim Naci 

dest-i kahır: Öfke eli. 

Dest-i kahrı verse ger cezâ-yı çarha tefrika 
Bir dem içre malrvolup aktâr u kutb u mihveri 

Üsküdarlı Hakla Bey 

dest-i kâmil: Olguıı el. 

Kalem birbiilbül-i mu‘ciz-sadâdır dest-i kâmilde 
Asâ-yı Mûsâ’nın ejdeh adan farkı var yoktur -Lâ 
dest-i kazâ: Kaza eli. 

Nâfizü’l-hükm-i şeriat ki urur dest-i kazâ 
Süret-i hüceet-i ahkâmına rnühr-i te’kîd -Nefî 
dest-i kerem ü ihsân: İhsan ve cömertlik 
eli. 

Muttasıf eyleye dest-i kerem ü ihsanı 
Alemi câize-i lûtfila memnun nevâl 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
dest-i kerîm: Cömert el. 

Eiâtem-sıfata tab c u dil ü dest-i kerimin 
Deryâ-yı himem kân-ı kerem ebr-i atâdır- Nedim 
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dest-i kilk-i sun‘: Sanat kaleminin eli. 

Safha-i ruhsânna ol nokta-i hâl-i siyah 
Dest-i kilk-i sun‘ ile konmuş nişân-ı bûse-gâh-Ahı 
dest-i kudret: Kudret eli. 

Dest-i kudret bizi mücellâ-yı a‘zam eylemiş 
Zahir ü bâtında uymaz kimseye reftârımız- Gaybî 

Derr etmede dest-i kudretinde 
Yüz bin kerre rnilk-i hikmetinde- Muallim Naci 
dest-i kûdekân: Çocukluk eli. 

Dil çerâg-ı etıcümen-pîrâ-yı bî-hûşu olup 
Seng-i dest-i kûdekândır her taraf pervâtıesi-VAbi 
dest-i kûtâh: Kısa el. 

Dest-i kûtâhımızı etmemiş Allah resâ 
Metıba‘-ı cûdunuyoksa elimizle kaparız 

Keçecizade İzzet Molla 
dest-i Mâni: Mâni’nin eli. 

Vücûd-ender-vücûd âsâr-ı te’sîr-i irâdettir 
Kalem-eııder-kalemdir dest-i Mâni’den zulmr 

Esrar Dede 

dest-i meserret: Sevinç eli. 

O mürüvvetsiz o zâlim o sitem-gâretıitı âh 
Ere mi dümenine dest-i meserret aeaba 

Âşık Tokatlı Nuri 

dest-i meşiyyet: Arzu ve heves eli. 

Adem esîr-i dest-i meşiyyet değil midir 
Alem zebûtı-ı petıçe-i kudret değil midir- Nâbi 
dest-i mi‘mâr: Mimar eli. 

Te’âlallâh zihi kasr-ı bülend-eyvâtı-ı halkavî 
Yed-i beyzâ-yı kudrettir meğer kim dest-i mi‘mân 

Nefî 

dest-i muharrib: Harap eden el. 

Kaıbil olamaz çıksa da bin dest-i muharrib 
Yâ Rab bu nasıl âlem-i leb-rîz-i garâib 

Mehmet Akif 

dest-i mücrim: Suçlu eli. 

Zeyl-i lütfün dest-i mücrimden çeker sanman onu 
Belki anlar hidrnet için oldu dâmetı dermiyâıı 

AAz, Efendi 

dest-i mürşid: Mürşit eli. 

Dil sefinesini sal bahr-i muhabbet üstüne 
Dest-i mürşidle husûl-igevher ü mercâtıa gel 

Âdile Sultan 


dest-i nabz: Nabız eli. 

İki parmağı arasında ecel 

Verir sıklet-i dest-i nabza /jfl/r/-Keçecizade İzzet Mol¬ 
la 

dest-i nâz: Naz eli. 

Gâh küstâh-âtıe harf-endâz-ı vasi oldukça ben 
Dest-i nâzın perde-i ruhsâr-ı al eylerdi yâr 

Pertev Paşa 

dest-i nekbet: Talihsizlik eli. 

Titriyor dest-i nekbetinde hayât 
Bir mülevres paçavra hâlinde- Tevfık Fikret 
dest-i nigâh-ı nâz: Nazlı bakış tarzı. 

Dest-i tıigâh-ı nâzına hançer sunar hernân 
Alâm-ı kalbi şerha eğer ruhsat istesem 

Halil Nihat Bey 

dest-i nigeh: Bakış tarzı. 

Tâ eşk-i tazarru‘la vuzıî‘eylemedikçe 
Dest-i nigeh ol mushaf-ı ruhsâra yapışmaz-Nâbi 

dest-i niyâz: Niyaz eli. 

Tehî kalmış ııemek-dân-ı ümmîdin Nâbiyâ bilmem 
Niçin dest-i niyâz olpiste-ipür-şûra sunmazsm 

Nâbi 

dest-i pejvîn: Kirli el. 

Ab-ı Hayvâıı olsa da hep sunduğu atşânlara 
Dest-ipejvîninden içme tıâkesiıı bir katre su- Lâ 
dest-i pervez: Uçma eli. 

Berk-ı hâtıf satıma, olmuştur selîm-i evvelin 
Dest-iperveziııde şemşîr-i celâdet mütıcelî 

Muallim Naci 

dest-i pür-zor: Zorlu el. 

Berk-ı hâtıf sanma olmuştur Selîm-i evvelin 
Dest-ipür-zorutıda şemşîr-i celâdet mütıcelî 

Muallim Naci 

dest-i ra‘şe-nâk: Titrek el. 

Geliyor dest-i ra‘şe-nâkinden 
Dökülür saye pâre-i /rrz»«-Kemalzade Ekrem Bey 
dest-i recâ: Yalvarma eli. 

Gönül, dirâz-ı dest-i recâdatı eyle hazer 
Nasîb olan gelir elbet bizim ayağımıza 

Salim (Defterdar Kethüdası Gölpınarlı 
Haşan Efendizade Mustafa ...) 
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dest-i red: Red eli. 

Muhill-i tavr-ı uzlettir kabûl-i şîve-i ülfet 
Müreccahdır yanımda merhabadan dest-i red şimdi 
Râşid(Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
dest-i rızâ: Rıza eli. 

Gördüm semend-i himmet sa‘y ile menzil almaz 
Aşkî inân-t sabrı dest-i rızâya verdim- Aşkî 
dest-i rind: Rindin eli. 

Takışmaz dest-i rinde sübha-i sad-dâtıe-i rengin 
Fakat elde avuçta sâde birpeymâtıemiz vardır 

Lebîb (Mehmet Lebîb) 
dest-i rûzigâr: Zamanın eli. 

Her târı oldu berzede-i dest-i rûzigâr 
Ettikleri o zülf-iperişana kalmadı-Ziya Paşa 
dest-i sitem-gâr: Zâlim el. 

Benim tayr-ı huzurum bir melâliıı 
Gezer dest-i sitem-gâmıda medhûş -Tevfik Fikret 
dest-i siyâh-ı şeb: Gecenin karanlık eli. 
Sâkin bir akşamın tutukk-ı erguvanını 
Yırtarken ihtirâz ile dest-i siyâh-ı şeb- Tevfik Fikret 
dest-i sultân-ı atâ-bahş: Bağışı bol sultanın eli. 
Dest-i sultâtı-ı atâ-bahş ile deryâ himmetin 
Şolgam-ı iflâs ile mahzun olan medyuna sor 

Hayali Bey 

dest-i sübha-dâr: Tesbihli el. 

Gösterir dest-i sübha-dânyle 
Gösterir bir lika:-yı handanı -Tevfik Fikret 
dest-i şekvâ: Şikâyet eli. 

Hani bindikçe rikâba asılan çâbükler 
Dest-i şekvasın eder sonra miyâtı-gîr-i licâm-ESâbi 
dest-i takvâ: Takva eli. 

Cesâretgösterip halka suya seccâde salmışsın 
Takasın Rumeli’nin dest-i takvâ ile almışsın 

Lâ (Orhan Gazi için söylenmiş) 
dest-i taleb: İstek eli. 

Dümenin dest-i talebdetı koyma devlet-cû isen 
Marifet erbâb-ı isttdâda devlet-bahş olur 

Koca Ragıp Paşa 
dest-i tasallüf: Övünme şekli. 

Rezm-gâh-ı hezeyanagelieek her birinin 
Gürzü var dest-i tasallüfle beşer yüz batman-Sabit 


dest-i teemmül: İnceden inceye düşünme 
tarzı. 

Fîçiş-i tâltle düştüm piç ü tâb-ı hayrete 
Behcetâ! Dest-i teemmül dâmen-i riştemdedir 

Hudemâ Safa 

dest-i teka:bül: Karşılama eli. 

Ser-â-pây-ı cihan bâzîçe-i dest-i tekaıbüldür 
Karâr etmek ne mümkün hâl-i âlem bir siy âk üzre 

Nâbi 

dest-i temennâ: Temenna eli. 

Dırâz etsin felek şimdengerü dâmâıı-ı maksûdu 
Ki ben tıevmîd olup kat eyledim dest-i temennâyı 

Lâ 

dest-i teshir: Büyüleme eli. 

Esirindir tabiat dest-i teshîrindedir eşyâ 
Senin ahkâmının münkadıdır, mahkûmudur dünyâ 

Mehmet Akif 

dest-i üdebâ: Ediplerin eli. 

Dest-i üdebâda kilk-i irfâtı 
Oldu hele tercemân-ı vicdan- Namık Kemal 
dest-i ümmîd: Ümit eli. 

Geçti ömrüm kitâb ile ekser 
Dest-i ümmîdegirmedi defter-EAbi 

Konarsın, şâh-bâzım, sen de birgün dest-i ümmîde 
Geçer ol evc-i istigııâda pervâz ettiğin demler -Lâ 
dest-i vefâ: Vefa eli. 

Va c deye dest-i vefayı bâz et 
Etim va c deyler isen incâz ef-Nâbi 
dest-i vuslat: Kavuşma eli. 

Böyle dâmetı-keşgeldi dest-i vuslattan o şûh 
Bir takını âşık tekâpûlarla hod-bîn ettiler 

Keçecizade İzzet Molla 
dest-i yâr: Sevgilinin eli. 

El-hased ey bâd-zen! Olmuş makaımm dest-i yâr 
Elverirse böyle elversin kişiye rûzigâr-Medhî 

dest-i zebânî-i dûzah: Cehennem zebani¬ 
sinin eli. 

O dem ki dest-i zebânî-i dûzaha verile 
Tugât-ı kıbt-i tıusarâ bugât-ı kavrn-i Tehûd- Sâbit 
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dest-i Züleyhâ: Züleyha’mn eli. 

Tutan bir dümeni elbette maksûdun bulur derler 
Görenler Yûsuf’un dâmânım dest-i Züleyhâ’da 

Nâbi 

** destan: Dest’ler, eller. 

Tehî destan künc-i gurbetiz berg ü nevâmızyok 
Nevâl-i vasıldan gayri tıerâle iştihâmız yok-Nâbi 

Cülûs ettikte olşâh eyledi Flâtı-ı Tanzimat 
Emin ü mutmain kıldı ser-â-ser zîr-i destanı 

Ziya Paşa 

* dest-âmûz: Yavru iken beslenip ele alış¬ 
tırılmış. 

Mürg-i dest-Amûzu sayd etmek kolaydır danışız 

Ziya Paşa 

* dest-âvîz: Küçük hediye. Küçükten bü¬ 
yüğe verilen hediye. 

Hümâ dedikleri ümîd-i mürg-i dest-âvîz 
Atâ dedikleri mânend-i betıde-i mecbûr-Nâbı 

* dest-be-dest: El ele. 

Gezesin her çemeni dest-be-dest 

Şîve-i kaddî ile serv-şikest-Sünbüka&t Vehbî 

* dest-berd: Soğuk el. 
dest-berd-i gadab: Öfkenin soğuk eli. 

Kef-i ihsâtı lâkabı nıazhar-ı İsm-i A‘zam 
Dest-berd-igadabı hançer zü’l-batş-ı şedid 

Kâzım Paşa 

* dest-ber-rîş: Yaralı el. 
dest-ber-rîş-i tefekkür: Düşüncenin yaralı 

eli. 

Dest-ber- rîş-i tefekkürsün kuzum artık bırak 
Pösteki saymak demektir böyle itıee bir hesâb 

İsmail Safa 

* dest-beste: Eli bağlı, mec. cimri. 

Zeminde hükmünegerdetı-i tıihâda heft-iklîm 
Felekte hizmete dest-beste heft-ahter- Nedim 

* dest-bûsî: El öpmeklik, el öpme töreni. 
Dest-bûsi Arzusuyla ger ölürsem dostlar 

Küze eylen toprağını sunun onunla yâre su- Fuzulî 

Ayağın öpmeğe ermezken Nizâmî’nin eli 
Dest-bûs eyler tevakku‘ merhaba kılar heves-Nhârm 


* dest-bürd: Üstünlük, zafer. 

Ser-fırâz ettin livâyü’l-hamd-i dîn-iAlmıed’i 
Kâfire gösterdin el-hakk dest-bürd-i Haydar’ı-Nefî 

* dest-efşân: El saçan ; el çarpan, 
dest-efşân-ı simâ‘ : Çalgıya el vuran. 

Nigâhın fitne-pâş oldukça dest-efiân-ı simâ c içre 
Derûn-ı câna haııçer-rîz olur nıüjgân-ı ser-tîzin 
Fehîm-i Kadim (Uncuzade ...) 

* dest-gâh, dest-geh: El yeri, iş mahalli, 
tezgâh, atölye. 

Dest-gâh-ı kalemim reşk-benân-ı nâhîd 

Keçecizade İzzet Molla 

Feyz-i Hâlık’dır bu dehşet-zârı i‘mâr eyleyen 
Dest-gâh-ı smı‘-ı Mevlâ’dan neler geçmiş neler 

Hayrî (Harputlu ...) 

* dest-gîr: Elinden tutan, yardımcı. 
Nigerân ol atâsıııa Gâlib 

Çekme gam dest-gîrdir Allah -Şeyh Galip 

Dest-gîr olmak kerîmin şânıdır üftâdeye 
Ref‘ eder birşeb-nem-i ııâ-çîziyerden âftâb 

Said Paşa (Diyarbekirli...) 
dest-gîr-i dîn ü devlet: Din ve devletin 
yardımcısı. 

Nakd-i vakt-i saltanat ser-rnâye-i emn ü enıân 
Dest-gîr-i dîn ü devlet kâm-bahş-ı serverî -Nefî 

dest-gîr-i fütâde-gân: Düşkünlerin yar¬ 
dımcısı. 

Dest-gîr-i fütâdegân setisin 
Kâr-fermâ-yı ins ü cânn setisin- Nâbi 

* dest-güşâ, dest-küşâ: El açan. 

Arif ol dest-güşâ olma atâ-yi çarha 
Ne atâ eyler ise âhir eder istirdâd- Nâbi 

* dest-hûş: Vakit geçirmek için elde tutu¬ 
lan nesne, oyuncak. 

Dest-hûş eyleyerek pist ânın 

Okşasaydmı sıkarak her yamn-Sünbüizade Vehbi 

* dest-kâr: El işi. 

dest-kâr-ı Ferhâd: Ferhadhn el işi. 

Her kubbesi dest-kâr-ı Ferhâd 

Her setıgi velî mezâr-ı Ferhâd -Şeyh Galip 
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* dest-mâl: El bezi, mendil. 

Bûy-ı gül taktir olunmuş nâzın işlenmiş ucu 
Biri olmuş hûy birisi dest-mâl olmuş «tw*-Nedim 

* dest-mâye: Sermaye. 

Tab‘ım o bâğ-bân-ıgirân-dest-mâyedir 
Kim birgül istesem bana birgül-istân verir- Nedim 
dest-mâye-i tâat: İtaat sermayesi. 

Ne dest-mâye-i tâat ne iktisâb-ı haya 
Tamâm eyledi eyyâm-ı ömrü ta'M-Sâbit 

* dest-pençe: El pençesi. 

Besdir adû-yı dire vezîr-i melek-hısâl 

Zîrâ ki dest-pençe yeter arslaııa ft^f-Hayâiî Bey 

* dest-res: El erişmek, yetişmek. 

Turra-i müşgînine olmazsa rûzî dest-res 
Şâne-veş mitışâr-ı mihnet çâk çâk eyler beni- Bâki 

* dest-şûy: Elini yıkayan. 

Cihâtı ârâyişinden dest-şûy ol râhat istersen 
Kanâat dâmenhı elden bırakma nVmet istersen 

Koca Ragıp Paşa 

İmtihanından halâs olmak kibâr-ı âlemin 
Çeşme-sâr-ı arzudan dest-şûyluklardadır-Nâbı 

* dest-yâr: Yardımcı; arka çıkan. 

Garîk-i lücce-i hayret bu heftgirdabın 

Ne ka‘mıa nazar eyler ne dest-yâr ister- Nailî-i Kadim 

* dest-zen: El uzatan, tutunan, mec. İşe 
başlayan, müteşebbis. 

dest-zen-i dâmen-i feryâd: Feryat eteğine 
yapışma. 

Kütıc-i hicrana olup sen de benim gibi esîr 
Rûz u şeb dest-zen-i dâmen-i feryâd olasın-Nâbi 
dest ü girîbân ol-: Elle yakasına yapışmak. 
Pâ-bûsuııa tekaddüm için yine bâd-ı subh 
Berg-igül ile dest ü giribâıı olup gelir- Nedim 
dest ü pây: El ve ayak. 

Bir bahr-igamda utmadayız dest ü pây kim 
Keştîsiyok, ketıâresiyok, tıâ-hudâsı yo^-Nâbi 
dest ü ser: El ve ayak. 

Vaktiyle hâke basmayan eshâb-ı derletin 
Şimdi izâm-ı dest ü seri hâk-i râhdır 

Yenişehirli Avni 


destan, dâstân: Far. 1. Destan, epope. 

2. Hile, oyun. 3. Hikâye, masal, bk. dâstân. 
Hep hüstı-i aşka dâir imişgüft ügû-yı halk 
Dillerde destâtı imiş esrâr sandığını 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
Hayretinden Yûsuf’un karm-i Züleyhâ kesti el 
Sen ciğerler zahmını dillerde destâtı eyledin 

Hayâli Bey 

Server-i ma‘reke-ârâ ki dehân-ı tîri 
Düşmene tıakl-i denı-i Rüstem destâtı eyler- Çevri 
* destân-serâ: Destan okuyan. 

Destâtı-serâ-yı nıidhati şâh-ı tarabda nağme-sâz 
Tâvûs-ı baht-ı devleti bâm-ı felekte cilre-gâr- Bâki 
destâr: (j Far. Sarık, imame. 

Bir tıâ-halefı cübbe vü destâr ile görsen 
Eylersin otıutı cübbe vü destântıa ikram 

Bağdatlı Ruhî 

Cübbe vü destâr ile tıâ-dâtıa etme iltifât 
Rağbet eyler lâfzın erbâb-ı sühatı ma‘ııâsına 

Beliğ (Bursalı İsmail...) 
Sen kim gelesin meclise bir yer mi bulunmaz 
Baş üzre yerin var 
Gülğoncesinin kûşe-i destâr şenindir 
Gel eygül-i ra‘nâ- Nedim 

destâr-ı al: Kırmızı sarık. 

Nâbiyâ yansak yakılsak şıVle-pûş olsak tıe_ola 
Düştü bir destâr-ı al ile serv-kaddin setıitı- Nâbi 
destâr-ı büzüı-g: Büyük sarık. 

İmâmın bîm-i destâr-ı büzürginden ıtıesâcidde 
Şikem-derd oldular dîvârlar ıtıihrâb şeklinde-Elsbi 
destâr-ı çîre: Beceriksiz sarık. 

Destâr-ı çîresiz bana kim eyler i‘tibâr 
Küttâb içinde her tıe kadar çîre-dest isem 

Sünbülzade Vehbi 

destâr-ı emel: Emel sarığı. 

Eyledim seyregeleldetı çemen-i dünyâyı 
Zîb-i destâr-ı emelgotıce-i istiğnâyı- Nâbi 
destâr-ı irfan: Bilim sarığı. 

Gül-şetı-i tabHnyine bir gotıce-i nev-rüstesitı 
Nâbiyâ pîrâye-i destâr-ı irfâtı eyledim-Nâbi 
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destâr-ı mükevver: Sarılmış sarık. 

Vechi rar bulduğu eşcâra tevakkuf etse 
Çünkü destâr-ı mükerrerle zulmr etti kedü- Nâbi 
destâr-ı mülâyim-târ: Yumuşak telli sarık. 
Oldu encamıgirâıı ömr-i sebük-reftânn 
Zedelendi ucu destâr-ı mülâyim-târm-Nâbi 
destâr-ı visâl: Kavuşma sarığı. 

Olgülü çoktan ederdim zîb-i destâr-ı risâl 
Bakmayaydım atıdelîbin hâtır-t nâ-şâdma-EAb'ı 
deste: ( ) Far. 1. Demet, tutam. 2. Kabza, 

tutacak yer. 

Müşgîn saçında iy yüzü gül cân-ı nâ-türân 
Ol riştedir ki bağlatıa bir deste sünbüle-Bâkı 

Girer Nâbi muradın destepîrâtı-ı tarîkatten 
Hemâtı eyle tevessül dâmetı-i ritıdâna rind-âtıe 

Nâbi 

Bir çeşmenin başında oturmuş ogül-bedeıı 
Gördüm elinde varidi bir deste yâsemen-Lâ. 

deste-i cârûb: Süpürge destesi. 

Zülf-i betıefşe deste-i cârûb eşiğine 
Sahn-ı çemen bisâtın için zer-nigârdır-Şe yhî 
* deste-ber-deste: Deste üstüne deste. 
Cümle ârîhtedir mîh-ı süveydâsında 
Deste-ber-deste nıaka:lîd-i umûr-ı âlem- Nâbi 
desti: Far. Testi, topraktan yapılmış 

kulplu su kabı. 

Destîde kadehte doyamam görmeğe bârî 
Eygevher-i şejfâf senin mahzenin olsam- Nedim 

Ab-âver ile bir idi ol sebû-şiketı 
Miimtâzdır zemâtıede desti kıratı dahi 

Keçecizade İzzet Molla 
destine: Far. el bileziği. 

destîne-i zer: Altın bilezik. 

Saîd-i simde destîne-i zer 

Ki başı ser-â-ser cevher- Sünbülzade Vehbi 

destur: Far. Ruhsat, izin. 

Ne câm var çıka bûy-ı verdigül-şetıden 
Nesim almayıcak bâğ-bâtıdatı destur- Nâbi 

Gerçi hâhiş-ger-i vasim katı çoktur amrnâ 
Kimi şâyeste-i destur edeceksin bilmem-Nâbi 


Ata belinden bir zemâtı anasına düştü gönül 
Hak’tan bize destur oldu hazîneye düştü gönül 

Yunus Emre 

destûr-ı buse: Buse izni. 

Cânânenin tebessümü destûr-ı busedir 
Her mîvetıin şükûfedir elbette evveli-Nsbi 

destûr-ı mülcerrem: Hürmete lâyık izinli. 
Kibre ne sebeb yoksa vezirim diye gerçek 
Sen kendini destûr-ı mükerrem mi sanırsın 

Ziya Paşa 

destûrü’l-amel: Gereği gibi amel olunması 
gereken kanun ve kaide izni. 

Ehl-i hükme tâ ebed ef‘âli destûrü’l-amel 
Nazm-ı rnilke vaz‘-ı kamûm esaspâyidâr- Fuzulî 
deşne: (azâo) Far. Hançer; hançer şeklinde gö¬ 
rünen tan yeri. 

Buldukça sürmeden müjeler gâh gâh tâb 
Elmas deştıeler mi değildir siyâh-tâb-NMî 
deşne-i gamze: Gamze hançeri. 

Deştıe-igamzesi yetmez mi ki bir demde urur 
Dil-i mecrûhuma bin hatıçer-i Rüstem şâne- Nefî 
deşne-i ser-tîz: Keskin hançer. 

Çün teşne sudan kaçtığı yok velmı ede sanıp 
Göstemıe Nizâmî kuluna deşne-i ser-tîz-NuAmı 
deşt: (ezJzA Far. Sahra, ova, çöl. 

Gören ser-geşteliktegird-bâd-ı deşt zanııeyler 
Fenâ-ender-feııâyım her ne varını varsa şendendir 

Şeyh Galip 

Meeııûn ki belâ deştiııigeşt etti ser-â-ser 
Gam-hâııemegeldi dedi hâlin ne birâder- Gazâlî 

Zahm-ı tîğiııle bürür sinemi hûn katreleri 
Çaldıran deştiııe gûyâ ki Kızılbaş gelir- Behiştî 
deşt-i aşk: Aşk çölü. 

Gûş etmem eski na‘raları kûy-ıyârden 
Gûya ki deşt-i aşkta dîvâne kalmadı-TAyn Paşa 
deşt-i bî-fâide: Faydasız çöl. 

Bize kim âb verir ebr-i keremden gayri 
Deşt-i bî-fâidede sebze-i höd-rûyuz fc'z-Nâbi 
deşt-i cünûn: Delilik çölü. 

Elinde ııâka-i Leylâ, başında mürg var Kays’ııı 
Benim deşt-i cütıûnumdan kuş uçmaz, kârbâıı geç- 
nıez- Faik Memduh Paşa (Esbak Dahiliye Nazırı...) 
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deşt-i Çîn: Çin çölü. 

Sürh-serler deşt-i Çin’e kaçtı âhûlargibi 
Hamdülillah aldı şâh-ı Rûm hakan illerin -Aşkı 
deşt-i emel: Emel çölü. 

Gel ey gel deşt-i emelim gel 
Vuslatgünü olsun gülelim ^/-Abdülhak Hâmit 
deşt-i fenâ: Yokluk vadisi (dünya). 

Deşt-i fenada mürg-ı herâ dunnayıp döner 
Tîgitı Huda yolunda sebil etti canlan- Bâki 
deşt-i gam: Gam çölü. 

Deşt-i gamda her yana tenler getirdi seyl-i hûtı 
Durmayıp tâtâr-igamzen tîr-i bârâtı etnıede-Bzkı 
deşt-i hasret: Hasret çölü. 

Ah ben âcizetıin münfıkı olan pederim 
Deşt-i hasrette kodu bizleri böyle tenhâ 

Leyla Hanım 

deşt-i hayret: Hayret çölü. 

Aeeb bir deşt-i hayrette hadetıg-i etıdâz-ı aşkını kim 
Nişân-ıgümgeşte, şast-ı işkeste, tîr-i âh tıâ-peydâ 

Leskofçalı Galip 

deşt-i heyhat: Heyhat çölü. 

Deşt-i heyhât ise de çoktan olurdu sûzân 
Vüs‘at-i havsalamı tündî-i hûbâtıdan ror-Nâbi 
deşt-i hırmân: Mahrumiyet çölü. 

Deşt-i hırmâtıda gezip derdilegiryâtı idi Kays 
Garka-i mevce-i hûtı-âbe-i cûşâtı idi Kays 

Kelîm-i Eyyûbî 

deşt-i Hoten: Hoten çölü. 

Feyz-i tıynet başkadır, şûhî-i suret başkadır 
Hergazâli sanma kim deşt-i Hoten âhûsudur 

Koca Ragıp Paşa 

deşt-i hüsn: Güzellik çölü. 

Olmada diller rübûdegamze-i câdûsma 
Deşt-i hüsnün say dolurlar şîrler âhûsınaAıtnat 
deşt-i ibtilâ: Düşkünlük sahrası 
Çoktan beri dil misâl-i sayyâd 
Avâre-i deşt-i ibtilâdır- Muallim Naci 
deşt-i Kerbelâ: Kerbelâ çölü. 

Dem olmaz kim vücûdum hûtı-ıgamla olmaya âlûd 
Bu cismin âb u hâki hûtı-ı deşt-i Kerbelâ’dandır 

Mütercim Asım 


deşt-i lâ-mekân: Mekansız çöl. 
Revzenindengörinür aksâ-yı deşt-i lâ-imkâtı 

Hakkı 

deşt-i ma‘nâ: Mana çölü. 

Deşt-i gamda her yana tenler getirdi seyl-i hûtı 
Durmayıp tâtâr-i gamzen tîr-i bârâtı etmede-Bâkı 
deşt-i mihnet: Sıkıntı çölü. 

Hep başımızdadırgam-ı sevdâ-yı zülf-iyâr 
Mectıûtı-ı deşt-i mihneti ta‘yîb ederMayas-Yüsrî 
deşt-i pehnâ-yı adem: Yokluğun geniş 
çölü. 

Çektiği bâr-ı belâ konsa sipihritı başına 
Deşt-i pehtıâ-yı ademden gûy-veşgaltâtı olur 

Kâzım Paşa 

deşt-i sitem: Sitem çölü. 

Ettikçegeşt-i deşt-i sitem şâhgamzesi 
Laht-ı eğerle sâha-i dildeyemeklenir-Neyti 
deşt-i taleb: İstek çölü. 

Ser-i çevgâtı-ı aşka duş olanı dersen eğer âşık 
Velî deşt-i talebte hayli galtâtı etmek istermiş 

Esrar Dede 

deşt-i vâdî-i hayret: Hayret vadisinin çölü. 

Bakılsa azm-i reh-i âşıkarn kolay sanılır 
O deşt-i vâdî-i hayrette çok bilen çok yanılır 

Râsih (Enderûnî BalIkesirli Ahmet...) 
deşt-i vahşet-âbâd: Vahşet dolu çöl. 

Fetıâ ehline ta c n etme geçip ucb ile yatımdan 
Bu deşt-i vahşet-âbâdnı sakıtı şîr-i jiyâtımdan 

Hayâli Bey 

deşt-i ye’s: Üzüntü çölü. 

Esrâr o rütbe sakla ki sırr-ı muhabbeti 
Leb-huşk-ı deşt-i ye’sepeyâm-ı serâb ver- Esrar Dede 
deva’: (l 3 s) Ar. İlaç, çare. 

Birgütı otıugezdirdi dâye 
Derdini yitirmeğe dei’âye-Fuzûlî 

Ne_ola gelse dil-i nıecrûha derd-i dil-rubâdatı haz 
Eder hasta tıe detılü nâ-ümîd olsa devâdatı hazz 

Bâki 

Cemî c vakt şifâ-hâne-i şifâsından 
Cemî : halka müyesser cemî‘ derde devâ 

Keçecizade İzzet Molla 
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devâ-yı atıfet: Merhamet ilacı. 

Devâ-yı Atıfet erdi Ahar Eyyûb’e 
Ferâiş-i hicre kalmış idi bunca yıl bîrnAr- Ziya Paşa 
devâ-yı cân: Canın ilacı. 

Hiikm onun hükmüdür ferman onun fermanıdır 
Derdi verendir devA-yı cân u canandır tabîb 

Âdile Sultan 

devâ-yı deı-d: Derdin devası. 

Kamu bîmânna canan derâ-yı derd eder ihsân 
Niçin kılmaz bana dermân beni bîmâr sanmaz mı 

Fuzulî 

devâ-yı deı-d-i nihân: Gizli derdin ilacı. 

Sordum: Meğer bu dürc-i dehetıdir ? Dedim; dedi: 
Toh yoh, derâ-yı derd-i nihânmdırır senin -Fuzûlî 
devâ-yı hasta-i gam: Gam hastasının ilacı. 
Vatan Arzusu cAııa ruslat-ı cânân imiş cAtıA 
DerA-yı hasta-igam rü’yet-i cânân imiş cânâ 

Âdile Sultan 

* devâ-bahş: Deva sunan. 

Geldi bir nâmesi mahdûm-ı şeref-menkabetin 
Müşg-i elfâzı derâ-bahş olarak Edirne’den 

Keçecizade İzzet Molla 
devâhî: bk. dâhiye, 

devâm: Ar. Bir hâl üzere sürüp gitme, 

daim olma. 

Kifâyet eylemez mi bu kaside şâiriyyette 
Eğer lâzım gelirse hüccet-i devâmın ibrâzı- Nefî 

Zerkim, kederim derâmsızdır 

Eler âlemim intizâmsızdır- Muallim Naci 

Şükrâtıla redâ c ettiğimiz câm-ıfenâya 
Son pelidimiz ahfâda devâm olsun erenler 

Yahya Kemal 

devâm-ı devlet: Devletin devamı. 

Asudelik ümidin eder zıll-ı asrdaıı 
Asrın devâm-ı devletine iHimâd eden- Nâbi 

* dâim: Devam üzre, devam edici. 

Saâdetle o işret-gâh-ı hoş tarh-ı dil-ârâda 
Safâlarkesb edeyim dâim pür-feyz-i mesruru- Nefî 

Ka:metiıı ham-geşte kılmakta direfş-i Gâveyân 
Râyet-i mansûreııin pişinde dâim rûgibi- Nedim 


Aşk ateşi ile dâim sûzâıı bulunur cânâ 
Bu yolda nice yüz bin kurbân bulunur cânâ 

Âdile Sultan 

* dâimâ: Her zaman. 

Dâimâ böyle müferrih mi bu cây-ı dil-güşâ 
Her zemâıı âb u herâsı böyle rûh-ejzâ mıdır- Nefî 

Çerh hıfz ede vücûdun dâimâ âfâtdaıı 
Nitekim fânûsta mahfuz ola her bâr-ı şem‘- Riyazi 

Siyeh-tab‘daıı olur rûşen-dilânııı düşmen-i câm 
Ki düzd-i tîre-nizu dâimâ, dil-gîr eder rnehtâb 

Beliğ 

devân: (Far. Koşucu, seğirdici. 

Her kanda ki azm eylese ikbâl ü saâdet 
Pehlû-yı rikâbmda ikipeyk-i derâıı 

Hakanı (kanda: nerede) 
Her kanda ki azm eylese ikbâl ü saâdet 
Pehlevî rikâbmda iki peyk devândır 

Nefî (kanda: nerede) 
Olurken bufıkretle her sû devân 
Bu ebyâtıgördüm yazılmış ayân-Nedim 
devât: Ar. Yazı takımı, hokkalı kalem. 

Türkçe’ye divit olarak girmiştir. 

Oldu hamyâze-keş dehân-ı devât 
Ahir-i tıazm dâstânımdır-’Bjyâzî 

devât-ı âsümânî: Göğe ait divit. 

Yazmak için Levh-i Mcıhfiiz’a şehâ evsâfını 
Bir devât-ı âsürn Anîdir sipihr-i heftümân 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
devât-ı çeşm-i Ahi: Ahi’nin gözünün yazı 
takımı. 

Yazardım hattının vasfın derât-ı çeşm-i Ahi’den 
Velî bu kan olacağın içi inen kara sudur 

Âhî (inen: çok) 

devha: Ar. Büyük, ulu ağaç, 

devha-i gül: Büyük gül ağacı. 

Oldu mânetıd-i Medine hoş münevvergül-sitân 
Devha-i güldür metıâre pertev-i envâr gül 

Necati Bey 
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devha-i ikbâl ü baht: Talih ve bahtın bü¬ 
yük ağacı. 

Devha-i ikbâl ü bahtın ser-bületıd etsin Hudâ 
Her diyar olsun zılâl-i re’fetinden hisse-dâr 

Şeyhülislam Yahya 
devha-i ömr: Ömür ağacı. 

Devha-i ömrünü ser-sebz ü ser-efrâz etsin 
Mîve-i bâğ-ı dilin eyleyeHak ber-lmrdâr- Cinânî 
devha-i tevhîd: Tevhidin büyük, ulu ağacı. 
Devha-i tevhîddeyaptı Murâdî âşiyâıı 
Zîr-i bâlitıe alıptır her ne kim rar mutlaka 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
devlet: (cJ 3 ^) Ar.l. İkbal, kudret, saadet. 2. Si¬ 
yasi topluluk, devlet, c. düvel. 

Halk içinde mu‘teber bir nesne yok derletgibi 
Olmaya derlet cihanda bir nefes sıhhatgibi 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Yüzün p/örmekgibi bir derlet olmaz bana âlemde 
Yanımda yoksa dünyânın berâberdir çoğ u azz-Nefî 

Çalındı bâm-ı felekte nakka:re-i derlet 
Pür etti debdebe-i müjde kûş-ı eyyârnı- Nefî 
devlet-i aşk: Aşk devleti. 

Oyuncak ettiler aşk-ı zemânın aşk-bâzânı 
Usûl-i derlet-i aşka mücedded bir nizâm ister 

Nevres-i Kadim 

devlet-i bakî: Sonsuz devlet. 

Zerk-ı dîdâriyle dil-dârın yok ettim varımı 
Derlet-i bâkî ki derler derlet-i dîdâr imiş- Fuzulî 
devlet-i bîdâr: Bahtın açık olduğu vakit. 
Gül-şeninde hâba rarsa bâğbâtı-ıgamzesi 
Derlet-i bîdâra erdingotıca-i handanın öp 

Hayali Bey 

devlet-i bî-i‘tibâr: Değersiz dünya rütbeleri. 

Hayalî derlet-i bî-i‘tibâra bakmadın gittin 
Bize besdir bu kim dillerde bir eftânemiz kaldı 

Hayali Bey 

devlet-i câh: Mevki talihi. 

Sanman bizi taleb-i derlet-i câh etmeye geldik 
Biz cihâna bir yâr için âh etmeye geldik 

Yenişehirli Avni 


devlet-i Cemşîd: Cemşid’in talihi. 
Merhabâ ey yâdigâr-ı meclis-i derrâtı-ı Cem 
Ab-rûy-ı derlet-i Cemşîd ü âyîn-i Peşeng- Nefî 
devlet-i cihan: Dünya devleti. 

Geh derlet-i cihandan eder cehl behre-yâb 
Geh lokma-i aşâdaıı eder akl bî-nasîb- Ziya Paşa 
devlet-i dâd-ı Hudâ: Allah vergisi devlet. 
Sîm ü zer eylemez âheııi zûr-ı bâzû 
Derlet-i dâd-ı Hudâ sa c y ile tahsil olmaz 

Beliğ (Bursalı İsmail) 
devlet-i dâr-ı cihân: Fani dünya. 

Derlet-i dâr-ı cihân derr-i zemân ey Bâkî 
Pây-dâr olmadığın kıssa-i Dârâ’dan fa'/-Bâki 
devlet-i dâreyn: Her iki devlet. 

Kıdre-i ehl-i nazar Hazret-i tıâzır-zâde 
Kim oluptur eşiği derlet-i dâreyııe rnedâr- Cinânî 
devlet-i dehr: Dünya talihi. 

Derlet-i dehre ererse ııe_olagâhî dûııân 
Dîrlergâh çıkar taht-ı Süleymân üzre 
Rahmi (Tersane Kâtibi Vak'anüvis Kırımlı Mustafa ...) 

devlet-i deh-mze-i hayât: Hayatın on 
günlük ikbali. 

Olsa mümtedd ne kadar derlet-i deh-rûze-i hayât 
Yine bî-fâidedir sâye-i merndûdgibi- Nailî 
devlet-i dîdâr: Yüz devleti. 

Ateş-i hicrin ile can ü dilim yandı rneded 
Verme gel derlet-i dîdâmıa min-ba‘d mehl 

Kâzım Paşa 

devlet-i dünyâ: Dünya devleti. 

Derlet-i dünyâ hayâl ü hâba benzer nesnedir 
Baht-ı bîdâr isteyenler terk-i hâb etmek gerek- Bâki 
devlet-i ebed-nâm: Şanı sonsuz devlet. 
Yıkık burûcunu bir derlet-i ebed-nâmıtı 
Yanık nücûmunu bir asümâtı-ı hûn-fâmm 

Kemalzade Ekrem Bey 
devlet-i ezelî: Başlangıcı bilinmeyen devlet. 
Hazar fakire kıl ey pâdişâh-ı hüsıı ü cemâl 
Ki derlet-i ezelî hüsn-i Ptibânndır-Ahmet Paşa 
devlet-i feth ü nusret: Fetih ve nusret 
devleti. 

Bârekallah zehî derlet-i feth ü nusret 
Lerhaş-Allah zehî âtıfet Hayy-ı Kadir- Nefî 
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devlet-i hâmî-i hilâfet: Hilâfetin hamisi 
olan devlet. 

Sâhib-i derlet-i hâmî-i hilâfet setisin 
Sadr-ı ıtlâk dururken sen olur gayre harâm-Nâbı 
devlet-i kanâat: Kanaat devleti. 

Gınâ-yı kalbe sebeb derlet-i kanâat imiş 
Cihanda cây-ı safâgûşe-i ferâğat z>»z/-Fıtııat Hanım 
devlet-i Kayser: Kayserin devleti. 

Felek şatrancmı üttün saâdet mülkünü tuttun 
Ne rnülket mülket-i derlet ne derlet derlet-i Kayser 

Ahmed-i Dâî 

devlet-i mey: Şarap devleti. 

Derlet-i meyde gönül gussa-i âlem çekmez 
Sâgar-ı bâde-i leb-riz çeker gam çekmez- Nâbi 
devlet-i Nûşirevân: Nuşirevan devleti. 

Her saltanat ki hükm-i tıesak-sâz ola ona 
Ka:nûtı-ı dâdı derlet-i Nûşirevân verir- Nefî 
devlet-i ömr: Ömür talihi. 

Hak’tan dilerim derlet-i ömrün ola cârid 
Nitekim ola pîş-rer ezhâra benefşe- Necati Bey 
devlet-i pâ-bûs: Ayak öpme talihi. 

Cismi hâk et ol sehî kadditı yolunda Fıtnatâ 
Nâil olmaksa meramın derlet-ipâ-bûsuna-bıtsm 
devlet-i pîrâhen: Gömlek devleti. 

O tetı-ipetıbe-misâle sarılır bî-teklîf 
Rişte-ber-rişte hased derlet-i pîrâhenine-Nâbı 
devlet-i sâbık: Eski devlet. 

Nâbiyâ katilinin zilletine hüccettir 
Derlet-i sâbıkıııı fahr ile îrâd etmek-Nâbi 
devlet-i şâh: Şah devleti. 

Eriştikçe seher-gâha münâcât eyle Allah’a 
Derâm-ı derlet-i şâha duâ-gû-yı senâ-hâıı o/-Bâki 
devlet-i şâh-ı cihân: Cihan şahının devleti. 
Çün nev-bahâr-ı derlet-i şâh-ı cihân ola 
Hurşîd-i bî-zerâl mey-i ergarâıı o/zı-Necati Bey 
devlet-i şâh-ı civân-baht: Bahtiyar, mesut 
şahın devleti. 

Derlet-i şâh-ı cerân-bahte duâ kıl ki seni 
Iümse çekmez ileri himmet-i şâh-âne çeker-Baki 
devlet-i uzmâ: Büyük devlet. 

Şifâ-yı sadr-ı derlet kuvret-i bâzû-yı emniyet 
Esâs-ı ma c delet-rükn rekîn-i derlet-i uzmâ- Nedim 


devlet-i vasi: Kavuşma talihi. 

Güzeller derlet-i vasim bulup mağrur olan âşık 
Neşât-ı rasldaıı eııdûh-ı hicrâıı olduğun bilmez 

Fuzulî 

devlet-i yek-rûze-i dünyâ: Dünyanın bir 
günlük saadeti. 

Ey müftehir-i derlet-iyek-rıîze-i dünyâ 
Dünyâ sana mahsûs ü müsellem mi sanırsın 

Zıya. Paşa 

** düvel: Devletler. 

İmâm-ı saff-ı efâdıl emîr-i hayl-i kiram 
Emîn-i dîn ü dür el hâce-i huceste-hısâl-Bîkı 

Pîrâye-i rnilk ü rnilel ser-mâye-i dîn ü düvel 
Ki_olmuş nasibi tâ ezel tâc-ı Feridun, taht-ı Cem 

Nefî 

* devlet-bahş: Devlet bahşeden. 

Dümenin dest-i talebdeıı koyma derlet-cû isen 
Marifet erbâb-ı isti‘dâda derlet-bahş olur 

Koca Ragıp Paşa 

* devlet-cû: Devlet arayan. 

Dâmenin dest-i talebdeıı koyma derlet-cû isen 
Marifet erbâb-ı isti‘dâda derlet-bahş olur 

Koca Ragıp Paşa 

* devlet-hâh: Devlet isteyen. 

Pây-bûs-ı yâre hâk olmakla mümkindir vusûl 
Pây-mâl olsun diyen Yahya’ya devlet-hahidir 

Şeyhülislâm Yahya 

* devlet-hâne: Saadet ve ikbal evi. (hürmet 
maksadıyla kullanılır.) 

devlet-hâne-i erbâb-ı ikbâl: Kudret sahip¬ 
lerinin ikbali. 

Hudâ dîvâr-ı derlet-hâııe-i erbâb-ı ikbâli 
Gehî bir lâııe-iğüncişk-i bî-ârâm için saklar-Sümn 
devlet-hâne-i dünyâ: Dünya konağı. 

Şeh-i iklîm-ifakr ol kim bu derlet-hâııe-i dünyâ 
Ne derrîş-i abâ-pûşa ne şâheıı-şâha kalmıştır 

Yenişehirli Avni 

* devlet-meâb: Padişah kapısı. 

Yollarda kaldı gözlerimiz gelmedi haber 
Hâk-i ceııâb-ı südde-i derlet-meâbtan-Bâkı 
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* devlet-penâhî: Devlete sığınma. 

Der-gehe devlet-penâhî mültecâ-yı hâs u ânı 
Hâk-ipâk-i âsitânı bûse-cây-ı ins ü câtın -Nefî 

* devlet-sarây: Devlet sarayı. 

Der-i derlet-sarâymdan seher cânâmmız çıktı 
Eşiğin bekledik tâ subh olunca canımız çıktı-Lî 
devlet ü ikbâl: Şaııs ve talih. 

Ol sipihr derlet ü ikbâlden yüz döndürür 
Derlet ü ikbâl herkimden ki rû-gerdân olur- Nedim 
devr: ( j3 ^>) Ar. 1.Dönme, dönüp dolaşma. 2. 
Birinin uhdesinden çıkarıp diğerinin üzerine ge¬ 
çirme. 3. Yukarıdan aşağıya okuma, c. edvar. 
Sanman ki felek derr ile şâmı seher eyler 
Her rahatım Akıbetinden haber eyler- Nefî 

Hayli zemâtı âlemi derr eyledim 

Halka değil kendime cevr eyledim- Muallim Naci 

Gül derri eyyâmıdır zevk u safa hengâmıdır 
Âşıkların bayramıdır bu mevsim-i ferhutıde-dem 

Nefî 

devr-i adi: Adalet zamanı. 

Derr-i adlinde mükedder yok meğer kim ağlaya 
Kahr-ı cevr-i dil-hibâdan âşık-ı şûride-hâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
devr-i ân: İçinde bulunulan zaman. 

Ol meh cefâyı sanma ki devrândan öğrenir 
Bî-mihr ü bî-refâlığı derr-i ândan öğrenir- Re’yî 
devr-i ayağ: Kadeh zamanı. 

Hân-ka:h hâli kalır sübha düşer ellerden 
Vakt-igül-geşt ü dem-i derr-i ayağ oldu yine-Vecdı 
devr-i a‘zam: En büyük devir. 

Ki rûlm eylemesin böyle bin fecîa harâb 
Hayât nâmına, yâ Rab, nedir bu devr-i a‘zam 

Mehmet Akif 

devr-i bâdem: Badem zamanı. 

Çarh devrinden ne hâsıl kim verir tağyîr-i zevk 
Devrdetı zevk artırır miskîn-i devr-i badem Yuzûli 
devr-i bahâr: Bahar devri. 

Ne cûşân-ı şerâb ü lâle bir devr-i baharıydı 
lü hâlâ çeşmeler piir-hûn olur her yâda geldikçe 

Yahya Kemal 


devr-i bî-ârâm: Değişmeyen, monoton 
devir. 

Nizâmından eser yok kâr-gâh-ı kevn-i imkânın 
Hemen ancak sipihrin devr-i bî-ârâmı kalmıştır 

Üsküdarlı Hakla Bey 

devr-i Cem: Cem devri. 

Hürmetinden mi düşergâhî ayağa düşse de 
Gelmede bintü’l-ineb tâ devr-i Cem’den yed-be-yed 

Ali Rıza Paşa 

devr-i cem‘iyyet: Toplanma zamanı. 

Yaşanmaz böyle tek tek, devr-i hâzır: Devr-i cemHyyet 
Girmek istemezsen, yoksa izmihlal için ııiyyet 

Mehmet Akif 

devr-i cevr: Eziyet zamanı. 

Devr-i çevrinden ten ü canımda rahat kalmadı 
Sûr et-i hâlimde âsâr-ı ferâğat kalmadı -Fuzulî 
devr-i cihân-dâver-i Cem-şevket: Cihanı 
doğru şekilde yöneten Cem şevketlinin devri. 
Hem rûz-ı mübârek dem-i îd-i tarab-eııgîz 
Hem devr-i cihân-dâver-i Cem-şevket ü şandır 

Nefî 

devr-i çarh: Feleğin dönüşü. 

Riştedir cismim ki devr-i çarh vermiş tâb ona 
Merdüm-i çeşmim düzer her dem dür-i sîr-âb ona 

Fuzulî 

devr-i çep-endâz-ı felek: Feleğin hilekâr 
zamanı. 

Muhal ise eğer devr-i çep-eııdâz-ı felekten bu 
Huda kaıdirdir etse bâri hükmün inıtidâd üzre 

Nefî 

devr-i çeşmân: Gözlerin dönmesi. 

Devr-i çeşmânmdagörmem cezbeden hâli basîr 
Çok görülmez etse meczûb ehl-i hâli gözelerin 

Muallim Naci 

devr-i derd ü mihnet: Dert ve sıkıntı devri. 

Bir devr-i derd ü mihnet olur her nefes hayât 
Minnet ise rnedân bu dâr-ı maişetin 

Celâliddin Paşa (Abdullah...) 
devr-i devlet: Talih devri. 

Değil kâbusun artık, devr-i devlet intihabındır 
Gel ey nâzende hürriyet ki canlar ferş-i râhmdır 

Mehmet Akif 
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devr-i dil-ârâ: Gönlü süsleyen devir. 

Adem bu bezm-i devr-i dil-ârâya bir gelir 
Bil kadr-i ömrünü kişi dünyâya birgelir 

Rüşdî (Ahmet...) 

devr-i ebvâb: Kapı kapı dolaşma zamanı. 

Târdatı gayre ııigâh etme veler mâh ise de 
Devr-i ebvâb eden etbâ‘ emek-dâr olmaz 

Akif (Selânikli Haşan ...Efendi) 
devr-i felek: Feleğin dönüşü 
Akıl oldur gelmeye dünyâ metâmdan gurur 
Müddet-i devr-i felek bir demdir âdem bir nefes 

Baki 

devr-i feyz: Bereket devri. 

Gerçi rnihr-i devr-i feyz olmakla buldum iştihar 
Pâyine düşmek merâkımdır her akşam sâye-vâr 

Muallim Naci 

devr-i gerdûn: Dönme zamanı. 

Getir câm-ı sürûr-encâmı ey sâkîyeter çektik 
Cefâ-yı devr-igerdûtıu belâ-yı çerh-igerdânı- Baki 
devr-i gül: Gül zamanı. 

Taşradan geldi çemen sahnına bî-gâtıe diye 
Devr-i gül sohbetine lâleyi iletmediler-Necati Bey 

Devr-i gül erdi taze cevândır cihan yine 
Sa‘y eyle ayş u işrete ahd-işebâbda-Bî İd 
devr-i hayât: Dönen hayat. 

İkmâle kadarfâcia-i devr-i hayâtı 
Atlatmaya mahkûm ne mühlik akabâtı 

Mehmet Akif 

devr-i haşiye: İlâve devir. 

Zülfü ruhun müellifi hikmet-tıüvîs-i smT 
Gösterdi devr-i hâşiyesitıde teselsülün-lA 
devr-i Hâtem: Hâtem zamanı. 

Misâl-i devr-i Hâtem oldu meclis 
Zümürrüd camı sâkînin otıafass- Şeyhülislâm Yahya 
devr-i hâzır: Hazır olma zamanı. 

Yaşanmaz böyle tek tek, devr-i hâzır: Devr-i cemHyyet 
Girmek istemezsen, yoksa izmihlâl için niyyet 

Mehmet Akif 

devr-i hicr: Ayrılık zamanı. 

Devr-i hicrinde neler çektiğimi söyler idim 
Görebilsem idi bir kerre dahi âh seni- Senih 


devr-i hürriyyet: Hürriyet zamanı. 

Adam olmazsak kalırsak biz bu isthdâdta 
Devr-i hürriyyet de birdir devr-i istibdâd da 

Üsküdarlı Takat Bey 
devr-i hüsn: Güzellik zamanı. 

Devr-i hüsnünde lebindir yüzüne revnak veren 
Hâlet-ejzâdır beli dil-ber yüzünde tâb-ı mül 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
devr-i hüsn-i yâr: Yârin güzellik devri. 
Bana ömrün siibhasının inkıtâHyeggelir 
Devr-i hüsn-i yâre gelmekten Behiştî iııkırâz 

Behiştî (yeg: daha iyi) 
devr-i istibdâd: Zorbalık devri. 

Adam olmazsak kalırsak biz bu isthdâdta 
Devr-i hürriyyet de birdir devr-i istibdâd da 

Üsküdarlı Takat Bey 
devr-i Kamer: Kamer devri. Yedinci ge¬ 
zegen olan Ay’ın devri. Eskilere göre her bin 
yıl için bir gezegen devri bulunurmuş. İlki Hz. 
Adem’in devri olan Zühal yıldızının devridir. 
Devr-i Kamer de Hz. Mtıhammed’in devridir. 
Ahir zaman devri olan bu zamanda bir çok fitne 
ve karışıklıklar çıkacağına ve soııra da kıyamet 
kopacağına inanılır. 

Vâ-beste ise ayş u tarab hükrn-i nücûma 
Mehtâb ederiz yâr ile çün devr-i Kamer‘dir 

Şeyh Galip 

devr-i la‘l: Dudağın kırmızı olduğu vakit. 

Devr-i ladinde baş eğmem bâde-igül-fâma ben 
Sâye-ipîr-i mugaııda minnet etmem cama ben 

Nevres-i Kadim 

devr-i lâle: Lâle zamanı. 

Çü devr-i lâledir ihlâs ile kadeh tutalım 
Niteki nergis olur rnest-i bî-riyâ olalım-Şt yhî 

devr-i leb: Dudağının zamanında (meşhur 
olduğu zamanda) 

Meyfâideyleşöhreti var bir metâ‘ idi 
Devr-i lebinde onu ayağa düşürdüler- Hayali Bey 
devr-i meclis: Meclisin devri, dönüşü. 
Devr-i meclis banagirdâb-ı belâdır sensiz 
Mey-i zehr-âb-ı sitem sâgar-ıgerdânı bile- Neşati 
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devr-i Mevlânâ: Hz. Mevlânâ zamanı. 
Sülûk-ı devr-i Mevlânâ’da Esrar 
Felekler bî-haber bir nükte varmış-Esrar Dede 
devr-i muvafık: Uygun devir. 

Gönnedik devr-i muvafık tâli‘-i tıâ-sâzdan 
Çerh-i kec-rev aksine devrân eder her bâr hayf 

Herseldi Arif Hikmet 
devr-i nâ-sâz-ı felek: Feleğin uygunsuz 
zamanı. 

Abestir devr-i nâ-sâz-ı felekten bî-lmzûr olmak 
Gam ü şâdiye bakma zevke bak Muhlis cihandır bu 

Esat Muhlis Paşa 
devr-i piyâle: Kadeh zamanı. 

Hûn-ı kebûter ile pür olur yine küûs 
Devr-i piyâle göstere mi dîde-i horos- Baki 
devr-i ruh: Yanak zamanı. 

Devr-i ruhunda devr-i şarâba ne ihtiyâç 
Gül mevsimigül-âb hem olsun hem olmasın 

Şeyh Galip 

devr-i rûşen: Parlak devir. 

7 uhfemiz olsun bu lügat, ebyât-ı şiirden zevk alanlara 
Gele bir devr-i rûşen ki bu şâirler yâd oluna. 

Fethi Atâ 

devr-i sabık. Eski devir. 

“Devr-i sâbık mı” dedin şimdi? Elindeyise çevir 
Ensesinden tutup eyyâmı da gelsin o devir 

Mehmet Akif 

devr-i safâ-bahş: Safa bahşeden devir. 

Bir devr-i safâ-bahş ile devretmedegerdûtı 
Kim her demi olmakta neşât-âver-i âlem- Neşati 
devr-i sâgar: Kadeh devri. 

Dehân u gerdenitı bûs eyleyen sâkî olurfârig 
Safâ-yı devr-i sâgardatı surâhî kulkulundatı hem 

Ulvî 

devr-i Sultân Selim: Sultan Selim devri. 

Devr-i Sultân Selimi yazmak için 
Seyfi meslûl kıldı hâmesitıi 
Edalk Tahyâ Kemâl’e rahmet okur 
Gûş ederken Selîm-nâmesini-Yahya Kemal 
devr-i şarâb: Şarap zamanı. 

Devr-i ruhunda devr-i şarâba ne ihtiyâç 
Gül mevsimigül-âb hem olsun hem olmasın 

Şeyh Galip 


ve Mısralar Sözlüğü 

devr-i tarab: Eğlence zamanı. 

Rami safâ hetıgâmıdır devr-i tarab eyyâmıdır 
Dilden gubâr-ı gussayı silsin şarâb-ı dil-güşâ -Rami 
devr-i tarab-zâ: Eğlence meydana getiren 
devir. 

Sadâ-yı zetıg-i şahinden gelir kebk-i deri raksa 
Zemâtı-ı adi ü insaf acep devr-i tarab-zâdır-Nefi 
devr-i teselsül: Birbirini takip eden devir. 
Sâde bir devr-i teselsülden ibârettir umur 
Rûz u şeb bir reft ü âmeddetı kinâyettir zemâtı 

Yenişehirli Avni 

devr-i vuslat: Kavuşma zamanı. 

Rind olan yeksan bilir hicr ile devr-i vuslatı 
Pula saymaz hâl-i hirmânmda kenz-ifirsatı 

Ebubekir Sami Paşa 
devr-i zemân: Zamanın dönüşü. 

Devlet-i dâr-ı cihan devr-i zarnâm ey Bâki 
Pây-dâr olmadığın kıssa-i Dârâ’datı bil- Bâki 
** edvar: Devir’ler, zamanlar. 

Biz kim bu makamı içreyiz edvâr bozulsa 
Tebdîl-i usûl eylememek âdetimizdir -Yenişehirli Avni 

Gölgemiz sırtını asrın ezer, edvara yüküz 
Şühedâmızla yerin kalbine hep mahkûkuz 

Midhat Cemal Kuntay 
edvâr-ı hilkat: Yaratılış devirleri. 

Deşer âfâkı; bir şeyler sezer esrâr-ı kudretten 
Eşer a‘mâkı, izler keşfeder edvâr-ı hilkatten 

Mehmet Akif 

edvâr-ı terakki: İlerleme devirleri. 

Bütün edvâr-ı terakkiyi yarıp geçmek için 
Kendi mâhiyyet-i râhiyyeniz olsun kılavuz 

Mehmet Akif 

* deveran, devrân: 1. Dönme, dolaşma. 2. 
Felek, dünya. 

Sürdü Mecnûn tıövbetin şimdi benim rüsvâ-yı aşk 
Doğru derler her zemân bir âşıkıtı devrânıdır 

Fuzulî 

Dost bî-pervâ felek bî-rahm devrân bî-sükûn 
Derd çok hem-derdyok düşman kavi tâli‘ zebûn 

Fuzulî 

Türü Bâyezîd sen süregör devrânını 
Saltanat bâki kalır derlerse olyalandır-Cem Sultan 
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Mübtelâ-yi elem-i fırkat-i cânâtı olalı 
Zulm-ı bî-dâdı koyup hâlime devrân ağlar 

Esrar Dede 

Erse bir rnilke eğer rahmet-i Hak hâkimini 
Böyle bir dârer-i dîn-perver deveran eyler- Çevri 

deverân-ı mihr ü mâlı: Ay ve güneşin 
dönmesi. 

Maksat budur desem mi hazân u bahardan 
Deverân-ı mihr ü mâh ile leyi ü nehârdatı 

Abdülhak Hâmit 
deverân-ı neşât-efzâ: Sevinç artıran dönüş. 
Görse Cemşîd bu dererâtı-ı neşât-efzâyı 
Yâdına gelmez idigerdiş-i câm-ı sahbâ- Zihnî 
devrân-ı çerh: Feleğin dönüşü. 

Koymadı devrân-ı çerh öz hâlime hurrem beni 
Şâd iken âlemde çerh etti esîr-igam beni- Fuzulî 

* devre: Dönüş, dönme, 
devre-i âlem: Âlemin dönüşü. 

Miintehâ rü mebdeitıdegörmedim tıûr-ı visâl 
Derre-i âlem ser-â-pâ derre-igamdır bana 

Namık Kemal 

devre-i aşk: Aşkın dönüşü. 

Kılsa temkinini keştî-i sipihre lenger 
Derre-i aşk eder izhâr-ı zaruretle diretıg 

Ziya Paşa (Kâzım Paşa?) 

* devvâr: Devr edici, dönücü. 

Ab-gûndürgütıbed-i devvâr rengi bilmezem 
Ya muhit olmuş gözümden gütıbed-i devvâre su 

Fuzulî 

Mutî-i emrin olup çâr-kûşe heft iklim 
Ola müsahhar-ı kilkirn bu kubbe-i devvâr- Nedîm 
devvâr-ı zemâne: Zamanın dönücüsü. 

Ey devvâr-ı zemâne ki âb-ı adâletitı 
Mülk-i cihâna revnak-ı bâğ-ı cinâtı verir- Nefî 
*dâir: Ar. l.Ait, ilgili. 2. Dönen, devreden. 
Hep hüstı-i aşka dâir imişgüft ügû-yı halk 
Dillerde dâstân imiş esrâr sandığım 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
Bir söz dedi cânâtı ki kerâmet var içinde 
Dütı geceye dâir bir işâret var içinde- Nedim 

Fikrim gibi âh dâir olsam 

Dâittıâ hareminde tâir olsam -Muallim Naci 


Nûr-ı hüstıütı âlern-i etıfüste feyz-efrûz idi 
Olmadan âfâk-ı dâir tıeyyir-i a‘zam henüz 

Namık Kemal 

dâir-i bezm: Meclisi dolaşan. 

Ehl-i feyzin eseri kalmasa da tıâmı kalır 
Zikr-i Cem dâir-i bezm olmadadır, câm şikest 

Koca Ragıp Paşa 

dâir-i lcusûr: Kusura dair. 

Tek olmasın kavâid-i ihlâs ber-taraf 
Mâtıi‘ değil merâsime dâir-i kusurumuz-Nâbi 

devre: bk. devr. 

devvâr: (jlja) bk. devr. 

dey: Far. 1. Kış. 2. Güneş yılının 8, 15 

ve 23’üncü günlerinde yapılacak işleri idareye 
memur meleğin ismi. 

Lik kim fimatî-i bed-menişândan feryâd 
Ki verir vaz‘lan serdî-i deydetı peygam-Nâbi 

Açıl eyfasl-ı dey seti gül-istâtılardatı açılsın gül 
Terennüm eyle bülbül-i mutribim çütıkim rebâ- 
bımsıtı-'İSeâim 

Eyâ zahîr-i zemân olmaz ise merhametin 
Vücûd ilini bu Ye’cûc-ı dey kılar yağrnâ 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
deycûr: Ar. Karanlık, zulmet, c. deyâ- 

cîr. 

Ne rar aceb ötesinde cihân-ı deycûrutı ? 

Nedir bilinmez aslı bu emr-i mesturun 

Recaizade Ekrem 

Sâhilgünüde kütle-i deycûr, ufiık abus 
Gök pür-sehâb ü zili, ona seti mehbit-i ukûs 

Tevfik Fikret 

deycûr-ı amâ: Körün karanlığı. 

Oldu berdâşte heylûlet-i deycûr-ı amâ 
Sâha-ipehn-bürûz oldu zevâyâ-yı kümün- Münif 
deycûr-ı hicr: Ayrılık karanlığı. 

Deycûr-ı hicri nıatla‘-ı sürür eder 
Ah-ı derûtıu tneş‘ale-i subh-gâh eden 

İbnü’l Naccâr (Tüccarzade) 
deycûr-ı şeb: Gecenin karanlığı. 

Böyle asırda azr-ı hünerden çi-fâide 
Deycûr-ı şebde tıûr-ı basardan çi-fâide- Haşmet 
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** deyâcîr: Deycûr’lar, karanlıklar. 

Hüsn-i etvân nazar-bahş-ı deyâcîr-i amâ 
Lûtf-ı güfiân harâbîde bünyân-ı satnern- Nâbi 
deyn: (^) Ar.Borç. c. düyun, düyûnât. 

Sûk-ı devrânda biz ol deyn temessükleriyiz 
Hep bizim hâtemimizdir basan ikrânmıza-Nâbi 
deyn ü temessük: Borç ve borç senedi. 
Ehl-i hâcâta olurken eser-i ayn-ı hayât 
Dağdır deyn ü temessükleryine tıakş-ı hitâm-Nâbi 
deyr: (yA Ar. 1. Kilise, manastır. 2. Bu dünya. 
3. mec. Meyhane, e. edyâr. 

Bu gamdan asılı kaldım derâ-yı deyrgibi 
Başını aşağıda dilim güfi ü gûda nite ki zeng 

Hayali Bey 

Çöktü bünyân-ı beden bozuldu timsâl-i cesed 
Deyr dîrânnda yer yer rnalrv olan suret gibi 

Ebussuud Efendi 

Cezbedir tahrik edip sûfiye feryâd ettiren 
Deyr oluptur işbu âlem aşk ona tıâkûs olur- Gaybî 
deyr-i aşk: Aşk kilisesi. 

Deyr-i aşkın o berhemenleriyiz kim el-hakk 
Bâtıg-ıyâ Rab ile nâkûsutıu gûyâ ederiz 

Manastırlı Faik 

deyr-i cân: Can kilisesi. 

Büt-âne cilvelerin yıktı deyr-i cânımızı 
Şerâr-ı şem c -i ruhun yaktı hâtıümânımızı- Nailî 
deyr-i cemâl: Güzellik kilisesi. 

Sûret-i esnamdan döndü sana etti sücûd 
Râhib-i deyr-i cemâlin Tezdân-perest-Bikı 
deyr-i cihan: Dünya kilisesi. 

Kiifr-i zülfün ey sanem gösterme îmân ehline 
Korkarım deyr-i cihanda cümlesi dînden çıkar 

Enverî 

deyr-i felek: Feleğin kilisesi. 

Çıkmadı deyr-i felekte yine hûrşîd-i sanem 
Kara çulla görmeyince âlemin ruhbanını 

Hayâli Bey 

deyr-i fena: Yokluk kilisesi. 

Satmağa deyr-i fetıâda halka ışkın bâdesitı 
Halka-i hamdır sütûtı-ı âlnm üstünde hilâl-BAuşû 


deyr-i gerdûn: Feleğin kilisesi. 

Ne taşlar bastı seng-endâz-ı âhmı deyr-i gerdûııe 
Düşen altın kayalardır değil vakt-i seher kevkeb 

Baki 

deyr-i hüsn: Güzellik kilisesi. 

Donanıp ol büt-i çiti atlas u dîbâlar ile 
Deyr-i hüsnün bezemiş müşg çelîpâlar ile 

Ahmet Paşa 

deyr-ı ışk: Aşk kilisesi. 

Ben ol rindem ki oldum deyr-i ışkın rnest-i bî-bâki 
Görünür köhne hırkamdan ser-â-ser sinemin çâki 

Behiştî 

deyr-i köhne: Eski kilise. 

Dem-i Mesih’ten etsen ricâ-yı himmet der 
Bu deyr-i köhnede biz de duaya muhtâcız 

Koca Ragıp Paşa 

deyr-i ltüfr: Küfiir kilisesi. 

Vur deyr-i küfün üstüne rekz-i hilâl için 
Gelmiş bu şeh-süvâr-ı cihân-gîr aşkma-Yahya Kemal 
deyr-i mihnet: Sıkıntı kilisesi. 

Cây edinse etmen istib c âd-ı deyr-i mihneti 
Âşıkım bir kâfir hüsne Muhammed ümmeti 

Fasih (Ahmet... Dede) 
deyr-i mugân: Ateşe tapanların kilisesi. 
Atıılsa deyr-i mugân içreger münâcâtı 
Gelir sücûda tasâvîr-i suhuf-ı Enkelyûn-IA 
deyr-i muhabbet: Sevgi kilisesi. 

Seni teshir için ey muğ-beçe-i İsî-dem 
Takarım deyr-i muhabbette buhûr-ı Meryem-IA 
deyr-i sadr: Göğüs kilisesi. 

Deyr-i sadrında Behiştîpîş-tahta istemez 
Bir velâyet miriyiz kim kayd olur bize tmV-Behiştî 
deyr-i zeberced: Zeberced taşından yapıl¬ 
mış kilise. 

Geceler deyr-i zebercedde yanan meş‘alleri 
Eyledikçe subh-dem bî-pertev ü bî-fergüneş 

Lamiî Çelebi 

Deyyân: (jlA) Ar. Mükâfatlandıran veya ceza¬ 
landıran Allah. 

Zâtını Allahii ehaddır vasfim Allâhü’s-samed 
Cins ü mislim yoktur ön son yalınız Deyyân benim 
Ümmî Sinan (Allahtı ehad: “Allah birdir” İhlâs- 
112/1, Allahü’s-samed: “Allah her şeyden müstağni 
ve her şey ona muhtaçtır.” Ihlâs-112/2) 
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deyyâr: (jlA) Ar. 1. Kimi, bir kimse. 2.Manas- 
tır sahibi. 

Bu kubbede gerçi çok sadâ rar 

Tok darda senden özge deyyâr-Zıya. Paşa 

dıhk, dahk: ( S^^,) Ar. Gülme, gülüş. 

Dıhkı koysun zurefâ giryeden ursun dem kim 
Oldu hem-bezm-i ham lisân o letâif kânı-Sumu 
dıraht: (czJ-jS) bk. diraht. 
dırâz: (yl_,.s) Far. Uzun. 

DİN belâ-keşe nâz etmenin zemâm değil 
Nihâl-i nâz dırâz etmenin zemâtıı değil-Nabi 

Nahl-i emel ne denlii dırâz olsa hûb idi 
Dest-i hayât u kadd-i beka kûteh olmasa 

Şeyhülislâm Yahya 

Dırâz etsin felek şimdengerü dâmâtı-ı maksûdu 
Ki ben nermîd olup kai eyledim dest-i temennâyı 

Lâ 

diâme: (ioUA Ar. Destekler, payandalar, c. de- 
âim. 

** deâim: Diâme’ler, destekler, 
deâim-i lıey’et: Heyet destekleri. 

Kıyama etti takaızâ deâim-i hey’et 
Kuûda oldu kemer-betıd kâr-gâh-ı umur -Nâbi 
dîbâ, diba: (Ijjj* La) Far. Renkli dokuma şekil¬ 
leriyle süslü lüks ve ipekten bir kumaş, canfes 
kumaş. 

Kıldı âfâkı münevver tal c at-ı rahşâıı-ı îd 
Halka dibâlargiyirdi rnâh-ı nûr-efşân-ı iiYBâki 

Gün bayma bir hil‘at-i dîbâ verir ammâ 
Dâmânını âlûde-i hûtı-ı ciğer eyler-Nefı 

Felek firuzeden bir taht-ı âlî kurdu şâh-âtıe 
Ona bir âh dîbâ perde çekti subh-ı nûrânî- Nefî 

Metâ‘-ı nutkuna gülün edip gayb-etıdâze 
Dükkân-ı fikretinde akl-ı küll tıessâc-ı dîbâdır 

Sabrı 

dîbâ-yı Hûr: Hurilerin ipekli kumaşı. 

Zeminindegüsterde dîbâ-yı Hûr 
Fezâsmda cârûbgîsû-yı hûr-Hcdım 


dîba-yı mutallâ: Altınla yaldızlanmış ipekli 
kumaş. 

Dokuz kat perde çekmiş Kâ‘be-i ielâline devrân 
Zemini gök bir altım pullu dîbâ-yı mutallâdan 

Yenişehirli Avni 

dîbâc: (jrUa) Ar. Dallı, çiçekli bir çeşit ipekli 
kumaş, canfes, c.dücüc. 

Nazar hakikattedir yoksa kim perestiş eder 
Girerse câme-i zer-târa sûret-i dîbâc-H&bi 
dibace: (aş-Ua) Ar. Mukaddime, ön söz, baş¬ 
langıç. 

Dedi dîbâcesiııde olsa bir ser-nâme-i tevhîd 
Olurdu nâkıstaıı ârî mükemmel nüsha-igarrâ 

Nâbi 

dîbâce-i evsâf: Vasıfların başlangıcı. 

Dîbâce-i evsâfını almaz bütün eb‘âd 
A‘dâd edemez silsile-i feyzini ta‘dâd-Me\mvtt Akif 
dîbâce-i gurur: Gurur başlangıcı. 

Nakş etti bir tehekküm için baht-ı bî-şuûr 
Târih-i zulme bir yeni dîbâce-i gurûr-Tevfk Fikret 
dîdâr: (jIjuj) Far. 1. Görme, rü’yet, görüş. 2. 
Cemâl, çehre, yüz. 3. Göz. 4. Zahir. 

Zâhidâ dîdârsız cennet cahîrn olsun bana 
Şehd-i la‘l-iyârsız Kevser hamini olsun bana- Zâti 
Vardık der-saâdethıe yâri görmedik 
Girdik behişte hayfki dîdângörmedik- Fuzulî 

Zevk-ı dîdâriyle dil-dârın yok ettim vannıı 
Devlet-i bâkî ki derler devlet-i dîdâr imiş- Fuzulî 

Sürünüp su gibi yüz üzre gelir kanlı yaşını 
Garazı bu ki müşerref ola dîdânn ile- Necati Bey 
dîdâr-ı dil-ber: Sevgilinin yüzü. 

Ey Fuzulî âlemin gördüm kamu nimetlerin 
Hîç nimetgörmedim dîdâr-ı dil-ber teg lezîz -Fuzulî 
dîdâr-ı dost: Dost yüzü. 

Dîdâr-ı dosttur iki âlem neticesi 
Tok ondan özge âşıka âlemde nıültemes- Fuzulî 
dîdâr-ı ferdâ: Yarının yüzü. 

Râz-ı ışkı saklasın dîdâr-ı ferdâ isteyen 
Kûy-ıyâri beklesin firdevs-i a‘lâ isteyen 

Usûlî (Yenice Vardarlı...) 
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dîdâr-ı hakikat: Hakikat yüzü. 

Bir dil ki ola nâil-i dîdâr-ı hakikat 
Ferda elemi, hasret-i Cennet mi çeker hiç 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
dîdâr-ı Hakkı: Hakk’a ait güzellik. 

Ey hâce sanma sen bizi şehvet esiriyiz 
Didâr-ı Hakki aşk u muhabbet esiriyiz -Hayreti 
dîdâr-ı Hudâ: Allah’ın “Cemâl” sıfatlı gü¬ 
zelliği. 

Tâb-ı dîdâr-ı Hudâ ile Resul 
Bir hilâl olduğuna dâl idi oZ-Hakanî 
dîdâr-ı hürriyet: Hürriyetin yüzü. 

Ne efsun-kâr imişsin âh ey dîdâr-ı hürriyet 
Esîr-i aşkın olduk gerçi kurtulduk esaretten 

Namık Kemal 

dîdâr-ı Kibriyâ: Allah’ın güzelliği. 

F>îdâr-ı Kibriyâ’yı kemâliyle gösteren 
Şeydâ gönülden özge bir âyine bilmedik -Yahya Kemal 
dîdâr-ı kizb ü cehl: Yalan ve cehalet dolu 
yüz. 

Dîdâr-ı kizb ü cehle tükürmekti sence fen 
Zamıımca fentı ü hikmeti yalnız sen anladın 

Cenap Şahabeddin 
dîdâr-ı latîf: Hoş, güzel yüz. 

Oldu pâ-bûs-ı şerifiyle müşerref leb-i havz 
Buldu dîdâr-ı latifiyle ziyâ dîde-i immz-FuzûIî 
dîdâr-ı ma‘şûk: Sevgilinin yüzü. 

Dil-ipür-zulmet içre seyr için dîdâr-ı rnaŞûka 
Fener-âsâ yanar aşk ile dilde şem^-i cânım rar 

Âdile Sultan 

dîdâr-ı nûr-efşân: Nur saçan yüz. 

Gönlüm leyâl-i firkatin bîdâryâ Rab hânıdır 
Fikr ettiğim bir âfetin dîdâr-ı nûr-efşânıdır 

Muallim Naci 

dîdâr-ı pâk: Temiz yüz. 

Âşık-ı dîdâr-ı pâkitıdir meğer kim cûylar 
Cüst ü cû eyler seni ey serv-i bâlâ semt semt-bzkh 
dîdâr-ı pür-nûr: Nurlu yüz. 

Ki teşrif ede her gün sadr-ı bâlâ-hâtıe-i kasrın 
O hûrşîd-i cihân-devletin dîdâr-ı pür-nûru- Nefî 


dîdâr-ı vahdet: Birlik yüzü. 

Birer âyîne-i dîdâr-ı vahdetdir kerâkib hep 
Temâşâ eyleyen ârifde hayret artar eksilmez 

Faik Memduh Paşa (Esbak Dahiliye Nazırı...) 
Dîdâr-ı Yâr: Allah’ın manevi tecellisi, gö¬ 
rünüşü. 

Zahidin gönlünde Cennet, âşıkın Dîdâr-ı Târ 
Lâ-cerem her kişinin başında bir serdâsı var 

La‘lî (Üsküplü...) 

dîde: (û Jüvi) Far. Göz, çeşm. 

Ey nûr-ı dîde sanma abes gözlüğüm görüp 
Teşrifi yâri bekliyorum çâr-çeşm ile- Muallim Naci 

Gösterir der-ân bana rû 

Dîde mahzun u perişangîsû- Recaizade Ekrem 

Erenler! Şeyh Şa‘bâtıî tarik-ı müstakimden 
Açıldı Aydınoğlu der-gâhı bu dîdeler nîşen-Lâ. 

dîde-i ahbâb: Dostlar gözü. 

Ser-sühanlar sürh ile yazılsa hûb olur diye 
Hail eder vasfı lebitıçün dîde-i ahbâb sürh 

Şeyhülislâm Yahya 
dîde-i âtî: Geleceğin gözü. 

Altında zar ü hâsir iken acz-i muzmahil 
Etsen nımûz-ı dîde-i âtîye rabt-ı dil- Ahmet Hâşirn 
dîde-i a‘mâ: Görmeyen göz. 

Zahidin yüzüne bakmadığını işidicek 
Pertev-işemsi ne_ ider dîde-i a‘mâ dediler- Nizâmı 
dîde-i âşık: Âşıkın gözü. 

Dîde-i âşık müflis ki hatt u hâldedir 
Çeşm-i nekbet- zededir safha-i remmâldedir-Nâbi 
dîde-i a‘ver: Bir gözü görmeyen. 

Dîde-i a'veri tarh olmuş idi 
Zûr-ı şâhidgibi cerh olmuş idi 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah) 
dîde-i baht: Talih gözü. 

Bunca kim kûh-sıfat başıma taşlar urulur 
Dîde-i bahtını uyanmaz ne ağır uykuludur -Fuzulî 
dîde-i baht-ı Haleb: Haleb’in talih gözü. 
Görmedi sana muâdil dîde-i baht-i Haleb 
Fâzıl-ı hoş-hûy düstûr-ı sühandan elvedâ-Nâbi 
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dîde-i basiret: Kalp gözü. 

Ta‘mîr-iKâ^be hidem-i sanem-hâne iş değil 
Aç dîde-i basireti kalb-i haraba bak 

Naîm (Tezkirecizade Müverrih...) 
dîde-i bîdâr: Uykuya hasret kalan göz. 
Baht uyansa hâba rarsa dîde-i bîdânmız 
Diişde barigayrdeıı tenhâ düşürsek yârımız- Nefî 
dîde-i bîdâr-ı evliya: Velilerin uyumayan 
gözü. 

Vech-i kerîm-i hiisn-i İlâhî’den özgeye 
Olmazgüşâde dîde-i bîdâr-ı evliyâ -Nâbi 
dîde-i bîmâr: Hasta göz. 

Leb-i cân-bahşma sad haste-dil olsun kurbân 
Bin gazâl-i Hoteıı ol dîde-i bîrnâra Ziya Paşa 

dîde-i bina: Gören göz. 

Nûr-ı çeşmimperdelendiKâ‘be-i ulyâgibi 
Kûşe-gîr-i halvet oldu dîde-i bîtıâgibi -Nâbi 
dîde-i bî-sürme: Sürmesiz göz. 

Ol iki dîde-i bî-sürme siy âh 
Dâim olmuştu tıazar-gâh-ı İ/a/j-Hakanî 
dîde-i bülbül: Bülbül gözü. 

Eşk-i şâdî akıtır gül-zâre şekl-i jalede 
Dîde-i bülbül olupgûyâ billûrîn nâr-dân-\Â 
dîde-i cân: Can gözü. 

Zâtiyâ hîç zerâl ermez ona zerre kadar 
Dîde-i cân ile bir şenıs-i hüveydâgördüm -Zâti 
Dîde-i cân ile seyr et sen yedi deryâları 
Merclerinden gark-ı nâr ol başka sırr-ı câtıa gel 

Âdile Sultan 

dîde-i Cem: Cem’in gözü. 

Dil-besteleriz bizden ırağ eyleme bir dem 
Ol bâdeyi kim tıûr-dil ü dîde-i Cem’dir 

Bağdatlı Ruhî 

dîde-i dil: Gönül gözü. 

Görür sabâh-ı Kıyâmet’te Hakk’ı dîde-i dil 
Bu hâb-gâh-ı feııâ içre intibahı kadar 

Yenişehirli Avni 

dîde-i düşmen-geh: Düşmanın bulunduğu 
yerin gözü. 

Çûb-ı huşk olsa da hâşâ adern-i rağbetle 
Dîde-i düşmen-geh olmağa değmez mi diken 

Keçecizade İzzet Molla 


dîde-i encüm: Yıldızların gözü. 

Dîde-i encüme kuhl olmak için eflâke 
Gird-bâd ile çıkar hâk-i deri döne döne-B&kı 
dîde-i eltvân: Varlıkların gözü. 

Hoşça bak zâtına kim zübde-i âlemsin sen 
Merdüm-i dîde-i eltvân olan âdemsin ««-Şeyh Galip 
dîde-i ervah: Ruhlar âleminin gözü. 

Lafzı rumuzu mahzen-i esraradır künûz 
Ayağı tozu dîde-i ervaha üteya-Nizâmî 
dîde-i eşk-bâr: Göz yaşı akıtan göz. 

Şikest eyledi şîşe-i ahdi yâr 

Döküldü mey-i dîde-i eşk-bâr-Keçeazade İzzet Molla 
dîde-i eyyâm-ı bâhûr: Sıcak günlerin gözü. 
Bahâmı zîr-i miıınet-i nev-rûzu olmaktan 
Harâret-dîde-i eyyâm-ı bâhûr olmamızyegdir-Nâbı 
dîde-i Ferhâd: Ferhadan gözü. 

Tâ sirişk-i dîde-i Ferhâd’ıgördü lâle-gıhı 
Çeşmeler suyunu gözden saldı kûh-ı RîsutûnAu/M 
dîde-i giryân: Ağlayan göz. 

Her gören ayb etti âb-ı dîde-i giryânımı 
Eyledim tahkik görmüş kimse yok cânâtıımı- Fuzûlî 
dîde-i hâb: Uyku gözü. 

Sepide dem ki olup dîde-i hâbdaıı bîdâr 
Hurûşa başladı tıâ-gâh serde derd-i humâr-Hedım 
dîde-i hak-bîn: Doğruyu gören göz. 

Tabiat rûşen olmaz olmadıkça dîde-i hak-bîn 
Alır mı beyt-i bî-revzeni ziyâ hûrşîd-i enverdeıı 

Fıtnat 

dîde-i hakikat: Hakikat gözü. 

Nazar olunsa veli dîde-i hakikatle 
Alâka-i dil ü cân olmaya sezâ nesi var-Ziya Paşa 
dîde-i hasret: Hasret gözü. 

Bir saâdet bir şeref kesb etti kim pehtıâ-yı arz 
Dîde-i hasretle bâlâdan bakar çarh-ı berin-Ti 
dîde-i hasûd: Hasetçi göz. 

Ah eyledikçe çıksa dilimden siyâh-ı dûd 
Sünbülgörür başımda onu dîde-i hasûd-Lâ. 

dîde-i haya: Utanma gözü. 

Latîfe-gû, bahâne-cû, nazar-pezîr, emel-tıevâz 
Günüde dîde-i hayâ,güşâde şâh-bâl-i nâz 

Kemalzade Ekrem Bey 
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dîde-i hayrân-ı felek: Feleğin hayran bıra¬ 
kan gözü. 

Şevket ü şanı ogâyette ki seyr etmek için 
Reh-güzârmda kalır dîde-i hayrân-ıfelek-HePi 
dîde-i hoı-os: Horoz gözü. Mec. kırmızı 
şarap. 

Hûn-ı kebûter ile pür olur yine küûs 
Devr-i piyâlegöstere mi dîde-i horos- Bâki 
dîde-i hufifâş: Yarasa gözü. 

Erbâb-ı kemâli çekemez nakıs olanlar 
Rencide olur dîde-i huffâş ziyâdatı-Ziya Paşa 
dîde-i hûn-bâr: Kan saçan göz. 

Iümsetıem yok gam şebitıde üstüme ağlar benim 
Tircegökçe minnetim rar dîde-i hûn-bârıma 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Bade kim tıûş ederken ayn düşüp yârimden 
Katre katre dökülür dîde-i hûn-bârımdan 

İshak Çelebi 

dîde-i hûn-pâş: Kan saçan göz. 

Bâis-i batidendirgotıce-i tıer-hâstede 
Bülbül-i zârdaki dîde-i hûn-pâş nedir- Nâbi 
dîde-i hurşîd: Güneşin gözü. 

Kalırdı tâ-be-mahşer dîde-i hurşîd tıâ-bîtıâ 
Felek kuhl almasa rûz-ı ezel hâk-i cenâbmdan 

Leskofçalı Galip 

dîde-i ibret: İbret gözü. 

Cân ilegûş eyle eşyâda ene’l-Hak na‘rasıtı 
Dîde-i ibretle bak her zerre bir Mansûr’dur 

Zekâî (Şeyh Mustafa...) 
dîde-i îmân: İman gözü. 

Uşşâkın olur dîde-i îmânıgüşâde 

Bir anda görür nice bin eyvân-ı muhabbet 

Âdile Sultan 

dîde-i im‘ân: Dikkat, kendini inceleme gözü. 
Ne sîm ü zer ne bîm ü harfü ne etıdîşe-i irnsâk 
Bakılsa dîde-i im‘âtı ile râhatta müflisler 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 
dîde-i irfan: Bilim gözü. 

Seyreder eşk-igül-âbı hatıde-igülgotıcada 
Akıbet-bîtı eyleyenler dîde-i irfânını- Nedim 


dîde-i ispîd: Beyaz göz (beyazı siyahına hâ¬ 
kim olan göz). 

İntizârım dûrî-i dil-dârdatı zatın etme kim 
Dîde-i ispîd beyâz-ı subh-ı vuslattır bana-Esrar Dede 
dîde-i itka:n: Emin olma gözü. 

Safha-i âyîtıe içre hatt-ı mşen-veş olur 
Sînetıitı esrân zâhir dîde-i itka:tıına- Nedim 
dîde-i Kays: Kays’ın gözü. 

Pür-hayâl-i ruh-ı ma‘şûka iken dîde-i Kays 
Neye kim kılsa nazar sûret-i Leylî görünür- Bâki 
dîde-i lutf: Lütuf gözü. 

Dîde-i lütfü tıigeh-dâr-ı hevâ-yı İslâm 
Sadme-i kahrı nigûn-sâr-ı hısâm-ı devlet-S&bi 
dîde-i kevkeb: Yıldız gözü. 

Hezâr dîde-i kevkeb tıigeh-bâm iken 
Nevâle-i emele vaz‘-ıyed ne müşkil imiş- Nâbi 
dîde-i mahmur: Uykulu göz. 

Dîde-i mahmur ugiribâtı çâk ü kâkül târ u mâr 
Hayret-efzâdır kıyamın cârne hâb-gâhıtıdan senin 

Nedim 

dîde-i Mecnûn: Mecnûn’un gözü. 

Nev-arûs oldukta Leylâ dürrileyâkûtutıu 
Çok mudur Nevflel ne bilsin dîde-i Mecnûn’a sor 

Hayali Bey 

dîde-i medhûş: Dehşetli göz. 

Hayâle daldım; o füshat-serâ-yı dûrâ-dûr 
Göründü dîde-i medhûşa bir cihân-ı tıüşûr 

Mehmet Akif 

dîde-i mihr: Güneşin gözü. 

Kuhlü’l-basarız sâyegibi dîde-i rnihre 
Hâk-i kadem-i ehl-i melâmette kipestiz -Sâmî 

dîde-i mihr-i mücellâ: Parlak güneşin 
gözü. 

Çerâg ettin beni dâim senin de ey kerîmü’ş-şâtı 
Çerâgıtı rûşetı etsin dîde-i mihr-i müceüâyı- Nedim 
dîde-i pür-hûn: Kan dolu göz. 

Dîde-ipür-hûtıum ettin ma‘detı-i elmas eşk 
Retıg-i nîy-ı şîşe-ipür-inkisârımdan sakıtı- Nailî 
dîde-i pür-nem: Yaş dolu göz. 

Satıma katı ağlamadan genn oldu tıâr-ı hasretin 
Dûddur müjgâtılarım bu dîde-ipür-tıem yanar 

Hayalî Bey 
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dîde-i ser-gerdân: Başı dönen göz. 
Tecellîden nedir maksûdu yârin ben de hayranım 
Tecellî dîde-i ser-gerdâıı tecellî zâr-ı hayrette 

Muallim Naci 

dîde-i tâk: Asma kütüğünün gözü. 
Takaıtur eylemedikçe sirişk-i dîde-i tâk 
Olur mu bâğ-ı temennada hûşe-i engûr- Nâbi 
dîde-i tahkir: Küçük görme gözü. 

Dîde-i tahkir ile bakma Ciııânî rnesk iken 
Besdir ey zâlrid harabat ehline mey-hârlık- Cinaili 
dîde-i takdîs-i ümmet: Ümmetin kutsal 
gözü. 

Mazhar olmuş iltifat Hazret-i Peygamber’e 
Mün‘atıfhr dîde-i takdîs-i ümmetgüllere -Şeyh Vasfî 
dîde-i ter: Islak göz. 

Tola bakmaktan ağardı satıemâ dîde-i ter 
Ağla ey gözlerim ağla ne gelir var ne gider-Nâbi 
dîde-i uşşak: Âşıkların gözü. 

Misâl-ı Kâ‘be eyâ nûr-ı dîde-i uşşak 
Gören cemâlini müştak görmeyen müştak 

Hudâî (Müezzin Hudâî-i Atik) 
dîde-i ümmîd: Ümit gözü. 

Girye-i hayret o rütbe mevc-hîz-i intizâr 
Dîde-i ümmîdi tûfân-ı serâb eylerfirâk- Esrar Dede 
dîde-i Ya‘kûb-ı emel: Arzu edilen Yakuttun 
gözü. 

Ruşen oldu açılıp dîde-i Ta c kûb-ı emel 
Demidir menzil-i işret ola beytüd-ahzân-Bâki 

* dîde-bân: Gözcü, gözleyici. 

Sirâdı kında rnilk-i dîde-bâtılığa me’zûn 
Hazînesinde felek pâs-bânlığa me’mûr 

Nâbi (kın: biz kabı) 

* dîde-güşâ: Göz açıcı, göz açan, 
dîde-güşâ-yı hasret: Hasret gözünü açan. 

Tine bir zahme olur dîde-güşâ-yı hasret 
Zahm-ı müstağtıî-i dil minnet-i merhem çekmez 

Nâbi 

* dîde-ter: (dîde-i ter’den bozma) Gözü 
yaşlı. 

Yüz sürmeğe ermez eli sen serr ayağına 

Her kim su gibi dîde-ter ü teşne-leb olmaz- Nizâmî 

dîg: (t£Le>) Ar. Çömlek, toprak tencere. 


dîg-i fitne: Fitne çömleği. 

Olsa cûşân derd ile şûrâbe-i çeşmim ııe_ola 
Dîg-i fitne kaynatır çeşm-i siyeh-kârm senin- Nâbi 

* dîg-dân: Tencerelik. 

Dem-i câıı-bahş-ı İsî-i Meryem 
Ateş-efrûz-ı dîg-dânımdır-Riyâzî 
diğer: ( As) Far. Başka. 

Her dönüş arz eder cihâtı-ı diğer 

Her cihan başka bir letâfette- Muallim Naci 

* diğer-bâr: Başka zaman, başka defa. 

Dedi ki âh suâl etme râz-ı pinhâııım 
Dil-figânma zalmı urma sen de diğer-bâr- Nedim 

* diğer-gûn: Bozuk, değişmiş. 

Zîver-i kâlâ-yı ayş ü ııakş-i tamgâ-yı kesâd 
Resin ü âyîtıi diğer-gûn başka âlemdir gönül- Nâbi 

Baksa bir kerre benim hâl-i diğer-gûnuma ol 
Çeşm-i insâfile etmez mi mürüvvet acaba 

Âşık (Tokatlı Nuri) 

Hicr bî-dâdına ülfet tutmuş idiAvnî’nin 
Gayrlarla lât edip hâlin diğer-gûn eyledin 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
dih: (ss) Far. Köy, karye. 

dih-i viran: Viran köy. 

Şehr-i dârü’l-mülk-i adlin seyr eden âriflere 
Hıtta-i ma‘mûre-i âlem dih-i vîrâııgelir- Bâki 
-dih Os) Far. “vereıı, verici” anlamıyla ekleştiği 
kelimelere birleşik sıfat anlamını kazandırır. 

* ârâm-dih: Rahatlık verici. 

Sâkîgetir ol bâdeyi kim mevc-i câııdır 
Arâm-dih-i akl-ı melâmet-zedegândır- Ziya Paşa 

* efser-dih: Taç veren. 

Sultân Murâd-ı kâm-râtı efser-dih ü kişver-sitâıı 
Hem pâdişâh hem Kahraman sâhib-kırâtı-ı Cem 
haşem- Nefî 

* fermân-dih: Emir veren, buyuran. 
Muhabbet lıüsrev-i fermâtı-dih-işan ugedâ ancak 
Müsehlıar cümle âlem aşka bir sırr-ı Hudâ ancak 

Bâki 

* haclet-dih: Utanma veren. 

İmâ-yı medîhi ham-ı ebrû-yt bütânda 
Haclet-dih-i etıgüşt-i hilâl-i Ramazân’dır-Niili 
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dîhîm: (^4 Far. Taç. 

dîhîm ü taht: Taç ve taht. 

Şâhetışeh-i ferhunde-baht ârâyiş-i dibim ü taht 
Bahtı kavi ikbâli İsketıder-i Tûsuf-şiyem-Nefî 
dihkan, dihkaın (jlik-s) Ar. Çiftçi; köy ağası. 
Dihkam hadîluı-i hikâyet 
Sarraf cevâhir-i niüjycf-Fuzûlî 

Aceb ki kıymetimiz zâyi c eylese dihkam 
Hezâr mezra‘adan cem‘olunma hırmeniyizAiibi 
dihka:n-ı felek: Feleğin çiftçisi. 

Lûtfuna inanma bu dehritı ki dihkan-ı felek 
Cev satar ma‘nîde vü surettegetıdüm gösterir 

Nizâmı 

* dihka:n-beçe: Çiftçi çocuğu. 

Dihkaıtı-beçenin hüsnüne dil verme sakıtı kim 
Meşhurdur ol desdte bâzın yeri yoktur-Habi 
dik: (şyM?) Ar- Dar olma, darlık. 

* dîk-meşreb: Dar görüşlü. 

Olan ser-geşte-i câm-ı mecâzî dîk-meşrebler 
Ne nûş eylerse istifrâğda dûlâbtan kalmaz -Nâbi 
dikkat: (cuk) Ar. İncelik, dakiklik. 

Bana sen vehle-i âlâda göründün ma‘rûf 
Çeşm-i dikluıtle bakıldıkça münekkersitı sen-Cûâ\ 

Piş ü peşe eyledikçe dikkat 

Gelmekte idi derûtıe rikkat -Muallim Naci 

Tasvirinize edince dikkat 
Geldi o ziyâ-yı zâtyâde-Lâ 

diklcat-i tâm: Tam dikkat. 

Çeçm-i Zerka’-i Temâme’yle mi bakmış bilmem 
Nazar-ı şâhide ahsetıtü zehî dikkat-i tâm -Nedim 

* dakik: Dikkatten; İnce, ufak; duyulmaz, 
tutulmaz; nâzik. 

Nazar rübûde-i tıakş-ı tırâz-ı menşuru 
Hıred esîr-i tıikât-ı dakik ü pitıhânı -Nefî 

Önün, ardın gözet, fikr-i dakik et, onda bir söyle 
Öğütme kalbine her ne gelirse âsiyâb- âsâ 

Veysî (Akşehirli Uveys) 


dil: (J^>) Far. Yürek, gönül. 

Âşık-ı sâdıkta dil birdir olur mu yâr iki 
Hiç bir taht üstüne mümkün müdür hünkâr iki 
Selimi, Talibi ( Sultan II. Selim -Sarı Selim) 

Dihkam-beçenitı hüsnüne dil verme sakın kim 
Meşhurdur ol destte bâzın yeri yoktur -Nâbi 

Zâidgören ehl-i dil değildir 
İnsâtı kılığında âb u güldür -Muallim Naci 
dil-i ağyar: Rakiplerin gönlü. 

Çıkmadı yârin lebi fikri dil-i ağyârden 
Aldı ol laii dirigâ setıg-i hârâ koynuna -Hayali Bey 
dil-i âşık: Sevenin gönlü. 

Şimdi fikrim visâl-i dil-berdir 
Dil-i âşık olur muhâl-etıdîş 

Veysî (Akşehirli Uveys Kadı...) 
dil-i aşüfte: Aşüfte gönül. 

Nicedir hâl-i dil-i âşüfte 
Şâneden çekmez ola reııc-i elim -Nefî 
dil-i âvâre: Başı boş gönül. 

Terk edeli mey ü mahbûb hevâsın Bâki 
Cânda sabr u dil-i âvârede ârâm olsa -Bâki 
dil-i belâ-lceş: Belâ çeken gönül. 

Dil-i belâ-keşe nâz etmenin zemânı değil 
Nihâl-i nâz dırâz etmenin zemâtıı değil-Siabi 
dil-i bî-çâre: Çaresiz gönül. 

Sor dil-i bî-çâremiıı hâlin perişan zülfüne 
Hâlini bilmezperişâtı olmayan-Ahmet Paşa 
dil-i bî-karâr: Kararsız, huzursuz gönül. 
Erişip bahâm bülbül yenilendi sohbet-igül 
Tine tıevbet-i tahammül dil-i bî-karâra düştü 

Şeyh Galip 

Ey bâd eğer yolun düşe zülf-i siyahına 
Lûtf eyle yokla anda dil-i bî-karârımı -Melihi 
dil-i bîmâr: Flaşta gönül. 

Dil-i bîmân zebûn etti rakibin ta c nı 
Derdi anılmaz onun ağulu ok yarasıdır- İbn-i Kemal 
dil-i bî-rûh: Ruhsuz gönül. 

Rikâb-ışâh-ı âlem-tâbdatı da‘vet buşebgeldi 
Dil-i bî-rûha câtıân geldi canım şâd-mângeldi 

Adile Sultan 
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dil-i dânâ: Bilgin gönül. 

Benim ol bâdiye-peymâ-yı tarik-i aşkını 
Hamdülillah dil-i dânâgibi hem-râlnm rar 

Enderunlu Fâzıl 

dil-i dîvâne: Divane gönül. 

Gehgülegeh şem‘a benzettim ruh-ı câtıâneyi 
Bülbül-ipervane hâl ettim dil-i dîvâneyi 

Esad Muhlis Paşa 

Devreylemedik yer komadık bir nice yıldır 
Uyduk dil-i dîvâneye dil uydu /tCT’dyfl-Bağdatlı Rûhî 
dil-i enhâr: Irmakların gönlü. 

Gûş et cereyanında olan sıyt-i safâyı 

Var gül-şene cûş-ı dil-i enhâr ile toy/r/-Neşati 

dil-i feyz-âşnâ-yı mahifet: Marifet feyzi ile 
dolu olan kalp. 

Dil-ifeyz-âştıâ-yı ma‘rifet ziynet-fiirûş olmaz 
Harîm-i Kâ‘be-i vahdette âsâr-ı ııukûş olmaz 

Namık Kemal 

dil-i firkat-meâb: Ayrılığın dönüldüğü yer 
olan gönül. 

Toktur Nedim-i zârda esbâb-ı ârzıî 
Ancak cihanda bir dil-ifirkat-meâbı ıw-Nedîm 
dil-i firkat-zede: Ayrılığa uğramış gönül. 
Bir nefes sabredemem firkat-i dîdâmıa âh 
Görmek ister dil-i firkat-zede her gâh seni- Nahîfî 
dil-i fütâde: Düşkün gönül. 

Dil-i fütâdeyi derd üfirâk neyledi gör 
Tenezzül eylegel ey serv-i ser-bülendimgel- Nahîfî 
dil-i gonca-i hamrâ: Kırmızı goncanın 
yüreği. 

Şevkiz ki dem-i bülbül-i şeydâda nihânız 
Hûnuz ki dil-i gonca-i hanımda tıihânız- Neşatî 

dil-i güm-lceşte, dil-i güm-geşte: Yitik, 
kaybolmuş gönül. 

Kâkül-iyâre bu demlergüzerin var mı sabâ 
Dil-igüm-keşteden ayâ haberin var mı sabâ 

Fasîh (Ahmet... Dede) 
Târ-nıâr etti nice kâkül-i Leylâ’yı felek 
Kay s ile bu dil-i günı-geşte o sevdâda dahi 

Keçecizade İzzet Molla 


dil-i haste-i mecrûh: Yaralı hastanın gönlü. 

Ne dil-i haste-i mecruhuma merhem bulunur 
Ne zemân-ı gussaları def‘ine hem-dem bulunur 

Rahmî 

dil-i hazin: Hazin gönül. 

Dil-i hazinime kâr etti nağme-i yâ Hayy 
Denhıu âteşe verdi sadâ-yıyâ Sübhân 

Ahmet Mantıkî 

dil-i mahzun: Hüzünlü gönül. 

Gönül yapmak, Halil’im, Kâ‘be biinyâd etmeden 
yeğdir 

Dil-i nıahzûnu şâd etmek kul âzâd etmeden yeğdir 

Lâ 

dil-i mebhût: Hayrette kalmış gönül. 

Beni bîrûtı edemez dâire-i hayretten 
Cebre’îl olsa nıeded-kâr dil-i mebhûtum 

Yenişehirli Avni 

dil-i mecrûh: Yaralı gönül. 

Ne_olagelse dil-i nıecrûha derd-i dil-rübâdan haz 
Eder hasta ne deıılü nâ-ünıîd olsa devâdan haz 

Baki 

dil-i mest-âne: Sarhoş gönül. 

Nigârâ bezm-i hüsnünde dil-i mest-ânemiz kaldı 
Perin yakmış cemâlin şenıHnepervanemiz kaldı 

Hayali Bey 

dil-i mey-hâre: İçki içen gönül. 

La‘l-i lebin hayâli ile câm-ı badenin 
Titrek görünce bu dil-i mey-hârem üstüne 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
dil-i müştak: Tutkun gönül. 

Kuyunda ııâle kim dil-i müştaktan kopar 
Bir nağmedir Hicâz’da Uşşâk’taıı kopar- Nailî 
dil-i nâ-çâr: Çaresiz gönül. 

Azm-i sefer ettin dil-i tıâ-çarı unutma 
Gittin güzel amma bu dil-figârı unutma 

Esrar Dede 

dil-i nâ-kâm: Mutlu olmayan gönül. 

Câm-ı ikbâli felek şimdi rakibe sunsun 
Dil-i tıâ-kâma da nevbetgelir iıışâallah 

Ahmet Cevdet Paşa 
dil-i nâlân: İnleyen gönül. 

Biraceb neş’e tulû‘etti derûtıumdan kim 
Bülbül şevk u neşât etti dil-i nâlânı-Nâlim 
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dil-i nâ-mihr-bân: Merhametsiz yürek. 

Aceb kim nemidir sinen a zâlim neyleyim anıma 
İçinde senge benzer bir dil-i nâ-mihr-bân vardır 

Nedim 

dil-i nâ-şâd: Mahzun gönül. 

Gaddâr felek etti bana zulümle bîdâr 
Devrinde cefâ çekmededir bu dil-i tıâ-şâd- Türâbî 

Rohm ederdin dil-i nâ-şâdıma bilsen derdim 
Hâlimi arz edemem neyleyeyinı âh sana-Yîkıî 
dil-i nev-heves: Yeni hevesli gönül. 

İhyâ eden endîşeyi feyz-i tıefesinıdir 
Endîşe benim tıfl-ı dil-i nev-hevesimdir-HeEi 
dil-i pâre pâre: Parça parça olmuş gönül. 
Açılıpgül-i terinden mey içerdi sâgarından 
Ele al ki hançerinden dil-i pâre pâredir bu- Nailî 
dil-i peşîmân: Pişman gönül. 

Neye müncerr ola hâlim bu televvütıle benim 
Dil-i peşîmân yine tevbeye varmaz dehenim 

Şeyh Galip 

dil-i pür-şevk: Şevk dolu gönül. 

Agâzı güzel eyledin ey bülbül-i şeydâ 
Hoş gelmedi anımâ dil-i pür-şevke karârın 

Şeyhülislam Yahya 

dil-i pür-zulmet: Karanlıkla dolu gönül. 

Dil-i pür-zulmet içre seyr için dîdâr-ı nıaŞûka 
Fener-âsâ yanar aşk ile dilde şem^-i cânım var 

Âdile Sultan 

dil-i sâf: Saf gönül. 

Eyler mi dil-i sâf havâdis mütekeddir 
Gelmez keder âyîneye eşkâl ü suverdetı 

Râşid (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
dil-i sengîn: Taştan yoirek; sıkıntılı kalp. 
Tîr-i âlnm ger felek pûlâd ise eyler güzer 
Ol cefâ-kâmı dil-i sengînitıe etmez «gr-Suniıllah 

Sühatı-ı nerm eder elbet dil-i sengîtıe eser 
İktizâ eylese kurşunla olur hakk elmas- Beliğ 
dil-i sad-çâk: Parçalanmış gönül. 

Tûtî-i kıssa-tırâz kelimât-ı aşkım 
Oldu mir’ât-ı melâhat dil-i sad-çâk bana 

Leskofçalı Galip 


dil-i sad-pâre: Yüz parça olmuş gönül. 
Mest-i hâb-ı nâz ol cem ‘ et dil-i sad-pâremi 
Kim onun herpâresi bir tıevk-i müjgânmdadır 

Fuzulî 

dil-i ser-geşte: Başı dönmüş; şaşırmış 
gönül. 

Dolaşaldatı ruhu şernHne dil-i sergeşte 
Taktı pervâne-sıfat bâl ü peri döne döne- Baki 
dil-i sûzân: Yanan gönül. 

Halâyık-ı subh-teg handân olup rnihr-i cemâlinden 
Dil-i sûzân ile devrinde ancak şem^-igirîbândır 

Fuzulî 

dil-i şeydâ: Divane gönül. 

Gerçi câtıâtıdan dil-i şeydâ için kâm isterim 
Sorsa câtıâtı bilmezem kârn-ı dil-i şeydâ nedir 

Fuzulî 

Bu şeb pâyıtıa düştüm görmedi ol şem^-i bezm-ârâ 
Meseldir mum dibi olur karanlık ey dil-i şeydâ 

Abdı (Himmetzade Abdullah...) 
dil-i şikeste-i Neylî-i zâr: İnleyen Neyli’- 
nin kırık gönlü. 

Gelir mi vâdî-i sâmâtıa bir dahi eyâ 
Dil-i şikeste-i Neylî-i zârdatı ne haber- Neyli 
dil-i tevhîd: Tevhid gönlü. 

Gönüllerle berâbergönlümüz şâd u miikedderdir 
Dil-i tevhidimizde münferid hazz u azâb olmaz 

Abdullah Cevdet 

dil-i uşşak: Âşıkların gönlü. 

Ne_ola olsa muztarib hâl-i dil-i uşşâktatı 
Sinesi âyîtıe-i âlem-tıümâdır neylesin- Nefî 

dil-i vâ-beste-i Kami: Gönlü tutkun Kâmı 
Zülf-i dil-dâra dokunmam diyerek gerçekten 
Dil-i vâ-beste-i Kâmî’yi inandırdı sabâ 

Kâmı (Edirneli...) 

dil-i vîrân: Yıkık gönül. 

Bu harâbâtta sâbit olamam sultânım 
Dil-i vîrâtıımıyapsan dayıkılsamgitsem-Sâbit 

dil-i vîrân-ı ehl-i dil: Gönül ehlinin yıkık 
gönlü. 

Hergiz yapılmasın dil-i vîrân-ı ehl-i dil 
Tâ Rab eski şehre yeni âdet olmasın 

İzzeti (Vişnezade Şeyh Mehmet...) 
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dil-i zâr: Zavallı gönül; inleyen gönül. 
Gördü çütı derd-i dil-i zânmt rahrn etti tabîb 
Dedi ey hasta-i hicran sana derman ağlar 

İlhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
Sana Ferhâd olalı ey şeh-i şîrîn-güjiâr 
Ah der âh işitir kûh-ı belâda dil-i zâr 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
dil ü cân: Can ve gönül. 

Tine bîçâre gönül hasret ile yâre gider 
Dil ü cân şevkini arzetmeye dil-dâregider 

Ahmet Paşa 

* dilâ: Ey gönül. 

Zehr-i kahrından ne gam uşşâka a‘dânm dilâ 
Lutfile uşşâka ol şîrîn-şekergüftârıgör 

Selîmî (Sarı Selim), Tâlibî (Sultan II. Selim) 
Elin yu kendi kendinden dilâ teslim kıl canı 
Tarik-ı aşka girdinse budur âyin ü erkânı 

Hayali Bey 

* dil-âgâh: Gönlü uyanık. 

İstedim birpîr-i dil-âgâh 

Desin destur mihrâb-ı hafâdan -Yahya Kemal 

* dil-ârâ, dil-ârâm: Gönül alan, gönül ka¬ 
pan. 

Eyleyen vech-i dil-ârâsıtıa bir kerre tıigâh 

Bir dahi âleme bakmaktan eder istikrah -Ziya Paşa 

Dil uyur mest olarak yâr-i dil-ârâ söyler 
Gül susar şermederek bülbül-i şeydâ söyler 

Yahya Kemal 

Bak şu zevrakçe-i dil-ârâmm 
Cünbüş-i iltifât-perverine Atvîık Fikret 

* dil-âşûb: Gönül karıştırıcı. 

Bu hatt-ı dil-âşûbla bir nârne-i mergûb 
Dil-dârdatı olsaydı eğer âşıka nıektûb- Nefî 

* dil-âver: Yiğit, cesur. 

Merdlik da‘vâ edersin bu muhanneslik nedir 
Harf edersin bâri yatımda dil-âver yok mudur 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
Ben ol dil-âverim ki getirdim zemâtıede 
Zâl-i sipihritı arkasını yere zetı gibi- Figânî 

Var ise meydâtı-ı aşkın bir dil-âver serveti 
İşte meydân işte er merdûm-ı dîtı gelsin beri- Celîli 


* dil -âvîz: Göniile asılı, gönül çeken. 
Feleğin kasr-ı dil-âvîzhıe meftun olma 
Nice rnîrâsagiriptir bu serây-ı fânî-Bîlö 

* dil- âyin: Gönül sohbeti. 

Firâş-ı nâzı rnelâik kadar tıezîh ü dil-âyîıı 
İner mazâlnr-i kevtıe sehâib-i dürer-âgîıı 

Kemalzade Ekrem Bey 

* dil-âzâr: Gönül incitici. 

Hrnıân var ol de tek dünyâda sen ey ömrümün van 
Dilersen âşık aldat, ahd ü peymâtı boz, dil-âzâr ol 

Nâbi 

Çok görmüşüz zavallı gaddâr olanların 
Hengâm-ı flrsatmda dil-âzâr olanların- Nâbi 

* dil-ber: Gönül götürücü; sevgili, güzel, 
yakışıklı, c. dil-berân. 

Üskiidara gidelim geldi çü vakt-i leylâk 
Bir iki sâz ile al dil-berigül zevkine bak 

İlhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
Efsâne gelir bana döğüp sövmesi yârin 
Dil-berde vefa olmama darb-ı meseldir 

Keçecizade İzzet Molla 
dil-ber-i mâh-ruh: Ay yanaklı güzel. 
Gönlümüz şâhid-i zîbâ-yı cihâda verdik 
Dil-ber-i mâh-ruh ü yâr-iperî-rûyerine- Gazi Giray 
dil-ber-i mümtaz: Seçkin sevgili. 

Olsa ne kadar hüstı ü melâhatle ser-efrâz 
Öğütımeye sen dil-ber-i mümtaza güzeller 

Şeyhülislam Yahya 

dil-ber-i Şîrîn-leb: Şîrîn dudaklı sevgili. 

Hüsrev-i hûbâtı eden sen dil-ber-i Şîriıı-lebi 
Bîsütûn-ı ışk içinde beni Ferhâd eyledi 

Hoca Dehhânî 

dil-ber-i tannâz: Herkesle eğlenen sevgili. 
Ben başlayım ol dil-ber-i tatınâza ııiyâza 
Aşıklarına başlayıcak nâza güzeller 

Şeyhülislam Yahya 
dil-ber ü mey: Sevgili ve şarap. 

Nef c îgibi tâib değiliz dil-ber ü meyden 
Biz onlar ile leb-be-leb ü dûş-be-dûşuz- Nefî 
** dil-berân: Dilberler. 

Çerh kec-revliği terk etti desem kim dinler 
Dil-berân meyl-i vefâ etti desem kim inanır- Nâbi 
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Leblerinden dil-berânm açtı zûr-ı mey yine 
Telh-güftâr oldular la c l-işeker-hâlar yine-Nâbi 
dil-berân-ı şîve-kâr: İşveli sevgililer. 

Böyle çuha mübtelâ olmak negüç Açık değil 
Bulsa cümle dil-berâtı-ı çîve-kâra nâz eder -Nefî 

* dil-berî: Dilberlik, güzellik. 

Razı değilse ger buna nâmûs-ı dil-beri 
Uççâka derse böyle ihanet yaman olur- Nefî 

* dil-beste: Gönlü bağlı; âşık, üftâde, müb¬ 
telâ. 

Dil-besteleriz bizden ırağ eyleme bir dem 
Ol badeyi kim tıûr-dil ü dîde-i Cem’dir 

Bağdatlı Rûhî 

Olma dil-beste Nevres ilmâna 

Yûsuf ki tıeyledi biraderi y/ör- Nevres-i Kadim 

Nîk ü bed herkes bulur âlemde elbet ettiğin 
Kendi bulmazsa ceza rnîrâs olur evlâdma-TÂyi Paşa 

* dil-cû, dil-cûy: Gönül alıcı (güzel). 
Gül-istân-ı dehregeldik renk yok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir tıahl-i dil-cû kalmamış 

Nâbi 

Anda seyr et kim ne fırsatlar girer câtıâ ele 
Gör ne dil-cûlar, ne meh-rûlar, ne âhûlargele 

Nedim 

* dil-dâde: Gönül vermiş, âşık. c. dil-dâ- 
degân. 

Dil-dâde olursam ne kadar âfete Rdşid 
Eyler bana elbette sitem nâzdan evvel 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 

Biz âşık-ı âzâdeyiz ammâ esîr-i bâdeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem -Nefî 

Âşıka bakmadığı fart-ı muhabbettendir 
Sakınır kendi gözünden dahi dil-dâdesitıi- Sabit 
dil-dâde-i alâyiş: Gösteriş âşıkı. 

Akıl denilir mi bize kim hâli bilirken 
Dil-dâde-i Alâyiş nîretıg-i hevâyız-TÂya Paşa 

dil-dâde-i dürr ü cevher: İnci ve cevher 
düşkünü. 

Olma dil-beste-i zîb ü zîver 
Olma dil-dâde-i dürr ü cerher-S&bi 


dil-dâde-i nigâr-ı sitem-gâr: Zalim sevgi¬ 
liye gönül vermiş. 

Cân acısını haste-i derd-ifirâk olup 
Dil-dâde-i nigâr-ı sitem-kâr olan bilir 
** dil-dâdegân: Âşıklar. 

Bir sermedi bahâr idi gördüm cihâtı-ı aşk 
Dil-dâdegân içer dil içer dil-rübâ içer- Yahya Kemal 

* dil-dâr: Gönle sahip olan; sevgili. 
Müttehiddir ol kadar âlemde Gâlib hüstı ü aşk 
Ehl-i derdi sürseler dil-dâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

Göz göz oldu cism-i zânm tıâvek-i dil-dârdan 
Cümleten çeşm oldum ammâ doymadım dil-dârdan 

Bîdârî 

* dil-dûz: Gönül delici; güzel. 

Gamze dil-dûz olıcak nâz u tegâfiil ne belâ 
Dilde sabr olmayıcak nâza tahammül ne belâ 

Nefî (olmayıcak: olmayınca.) 
Câme-i sabrımı çâk eyledi mikrâz-ıgamın 
Olmadın gamzelerin sûzeni dil-dûz henüz-SUzârm 

* dil-efrûz, dil-firûz: Gönül aydınlatıcı. 
Gitse olur âteş-i cihâtı-sûz 

Durdukta bir âfet-i dil-efrûz- Ziya Paşa 

Sende hani o edâ-yı dil-sûz 
Eş‘âr ü hikâyet-i dil-efrûz -Fuzulî 

* dil-figâr, dil-efgâr: Gönlü yaralı. 

Dil derdini gamınla dil-efğâr olan bilir 
Bîrnâr hâlini yine bîrnâr olan bilir-Bâki 

Dedi ki âh suâl etme zâr-ı pinhânım 
Dil-figânma zalmı umıasm da diğer yâr- Nedim 

* dil-firîb: Gönül aldatan, cazibeli. 

Sen niçin benden olmadın memnûn 

Bu kadar dil-fırib sözlerle-MaABm Naci 

Her nazm-ı dil-fırib ki benden sudûr eder 
Lafzî cemâlşâhid-i ma‘nâya ân rmV-Nefî 

* dil-fîirûz: Gönüle ferahlık veren, sevin¬ 
diren. 

Birşu‘le mizâc-ı dil-fürûzun 

Nâr hevesiyle müştailsin- Muallim Naci 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


455 


* dil-germ: Kalbi sıcak. 

Andan etfehrn safa olmadığın dehrde kim 
Meclis-i âleme dil-germ gelen serdgider-Nâbi 

* dil-gîr: Gönül tutucu; elemli. 
Siyeh-tab‘datı olur rûşetı-dilâtııtı düşmen-i câtıı 
Ki düzd-i tîre-rıizu dâima, dil-gîr eder rnehtâb 

Belîğ 

Esîr-i şahtıe-i derd ü belâyız gamla dil-gîriz 
Elim hârhâr-ı ye’s olup mâtemle dil-gîriz 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* dil-güşâ, dil-lcüşâ: Gönül açıcı. 

Zernâne sırrını kogotıce gibi ser-beste 
Çemen safâsma gülgibi dil-küşâ olalım-Şe yhî 

Dâirnâ böyle müferrih mi bu cây-ı dil-güşâ 
Eler zemâtı âb u herâsı böyle rûh-ejzâ mıdır- Nefî 

Bu bezm-i dil-güşâya mahrem olmaz Bâkî’yâ herkes 
Dile gelsin ehl-i diller gelmesin bî-gâtıeler dönsün 

Baki 

* dil-hâh: Gönül isteği, gönül dileği. 
Bakamaz rûyuna dil-hâhı kadar mahbûbun 
Rızkının râsıta-i nakşı budur mahcubun -Nâbi 

Zemâtı olmaz müsâidya mekân ya sâkî-i devrân 
Bu işret-gehde dil-hâh üzre Râgıp lâtû tıûş olmaz 

Koca Ragıp Paşa 

Hıramın dil-pesetıd ü cünbiişün dil-hâhdır câtıâ 
Hayâlinle Nedim’in kân âh u râhdır cat/a-Nedim 

* dil-harâb: Gönlü yıkık; mahzun, mü- 
kedder. 

Eyleyip uşşâk zârııı dil-harâb 

Düşmenin eyler otlunla kâm-yâb-YAam Paşa 

Dil-harâbım beti o hey’ette ki tıisbetle batıa 
Beyt-i ma‘mûr olur hâtıe-i bî-câ-yı adem 

Akif Paşa 

* dil-haste: Gönlü hasta; gamlı, dertli, c. 
dil-hastegân. 

Dil-hastelere tabîb-i müşfik 
Heryâ,reye merhem-i murâfık- Ziya Paşa 


dil-haste-i hicr: Ayrılık dertlisi. 

Beti o dil-haste-i hicrim ki hekîm-i aşkıtı 
Eylemiş zehr-igamı mâye-i tiryâk batıa 

Leskofçalı Galip 

** dil-haste-gân: Gönül hastaları, 
dil-haste-gân-ı aşk: Aşkın gönül hastaları. 

Dil-haste-gâtı-ı aşka verir tıeşve-i hayât 
Kem-tergıdâ-yı dârûyu ahyâr-ı evliyâ- Nâbi 

* dil-hırâş: Gönül tırmalayan, gönül kazı¬ 
cı; üzüntü veren. 

Zemâtıe bizde gevher sezdiğiJfin dil-hırâş eyler 
Otıutıfişin bağrımız hûtıdur maârif-kânıyız câtıâ 

Baki 

* dil-hûn: Gönlü kanlı; mükedded, keder¬ 
li. 

Nıîş ettim güneşin akatı rengini 
Ruhumu, hazz ile, yakatı rengini 
Ufuktagörütıee o İtan rengini 
Felekler beti gibi dil-hûtıdur sandım 

Doktor Rıza Tevfik 

* dil-lceş: Gönül çekici. 

Katida buldun böyle dil-keş nazmı hayrâtıım Nedim 
Câtn-ı mey tıûş etmeden hem-bezm-i câtıâtı olmadan 
Nedim (kanda: nerede) 

Pek dil-keş ü âşık-âtıe söyler 
Ta‘nz edetı yâbâtıa söyler- Ziya Paşa 

* dil-ltûr: Gönlü kör; basiretten mahrum 
olan. 

Meâl-i hâlini atılar bu dest-bürdütıden 
Ne detılü câhil sarf olsa düşmen-i dil-kûr-Nâbi 

dil-lcüşte: Kalbi ölmüş; ölü. c. dil-küşte- 
gân. 

Mecrûh-ı tîğ-ı aşkıtı olatı merhem istemez 
Dil-küştegân-ı şelır-i belâ mâtern istemez 

Leskofçalı Galip 

** dil-küştegân: Ölüler, 
dil-küştegân-ı şehr-i belâ: Belâ şehrinin 
ölüleri. 

Mecrûh-ı tîğ-ı aşkıtı olatı merhem istemez 
Dil-küştegâtı-ı şehr-i belâ mâtern istemez 

Leskofçalı Galip 
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* dil-mürde: Kalbi, gönlü ölmüş: duygu¬ 
suz. c. dil-mürdegân. 

Ömrün efeûn ede Allah Teâlâ dilerim 
İltifatınla bu dil-mürdeyi ettin ihya- Nefî 

Getir ey sâkî-i ferhunde-lika: bu meyden 
Canı rar ise desin sıîfî-i dil-mürde haranı- Nefî 
** dil-mürdegân: Duygusuzlar. 

Sâkiyâ sun şol meyi dil-mürdegâtı-ı aşka kim 
Rûh-ı câm-ı meclis-i Cemşîd’dir her katresi 

Leslcofçalı Galip 

* dil-nişîn: Gönülde yer tutan, hoş latif. 
Aşkınla nevâ-yı dil-nişîtıi 

Ralısân ediyor murahİndîni -Muallim Naci 

* dil-nüvâz, dil-nevâz: Gönül okşayıcı, 
güzel. 

Dil-nüvâz olmakla gamze terk-i bîdâr eylemez 
Olmaz ol kâfir Miiselmân Kâ‘be bütıyâd etse de 

Vecdi 

* dil-nevâz-âne: Gönlü alanlara yakışır yol¬ 
da, gönül alarak. 

Dil-nevâz-âne verip bendelere ihsânm 
Nicepeyvetıdi onun olmaya edtıâ bademi- Beliğ 

* dil-penâh: Gönül sığınağı. 

Dil-penâh ü melce’in setisin senin ey tıûr-ı dil 
İşbu sırrı bilmeyen şâyân-ı istihkam olur 

Abdülaziz Mecdî Efendi 

* dil-pesend: Gönlün beğendiği. 

Hırâmm dil-pesend ü cümbüşün dil-hâhdır eâtıâ 
Hayâlinle Nedim’in kân âh u vâhıdır eâtıâ -Nedim 

Nice söyler imiş Âşık Ömer yatımda güftân 
Biraz makbulepjeçsitı dil-pesetıd olsun da seyreyle 

Aşık Ömer 

* dil-rîş: Gönlü yaralı, mecruh. 

Zemâtıe eylemez hürmet, amâtı vermez dem-ifursat 
Gerek dervîş-i dil-rîş ol, gerek şâh-ı cihân-bân ol 

Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said...) 

* dil-rîş-ter: Gönlü daha yaralı. 

Kimi vâreste-i derd ımiadımsa bezm-i âlemde 
Otıu betiden beter dil-rîş-ter etıdûh-gîtı buldum 

Nâbi 


* dil-rübâ: Gönül kapıcı; cazibeli, güzel. 

Her vefâsız dil-rübâyı mahrem-i ağyâr edip 
Her belâlı âşıkı mahrûm-ı dîdâr eyleyin-Nev‘ı 

Zülfün kemendi kornadı bir kapmadık gönül 
Derler bu halk onunjçin dil-rübâ satıa- Zaifî 

* dil-rübûde: Gönlü kapılmış, meftun. 
Rıfk-ı nazarınla dil-rübûde 

Geldim yitıe âlern-i vücûda -Abdülhak Hâmit 

* dil-saht: Katı yürekli. 

Ferrûh dedi otıa ki_ey civâtı-baht 

Olma bu hayâl-i kecle dil-saht- Nevres-i Kadim 

* dil -sîr: Gözü gönlü tok. 

dil -sîr-i bisât-ı niam: Nimet döşeğinde 
doymuş.(Nimette yüzen) 

Dil-sîr-i bisât-ı tıiamıtı mürg-ı hevâyî 
Sîr-âb-ı zülâl kereminden suda mâhî-Ziya Paşa 
dil-sîr-i felâket: Felâketle dolu. 

Dil-sîr-i felâketsin her gece hayâliyle 
Gâlib aceb ol mâhıtı gönlünde yerin yok mu 

Şeyh Galip 

dil -sîr ü perverde: Doymuş ve beslenmiş. 

Olanlar tıi‘met-i irfâtı ile dil-sîr ü perverde 
Leîme arz-ı hacetten olur vâreste her yerde-\A 

* dil-sitân: Gönül alan ve zapteden güzel. 
İtâb-ıgamze âfet hışm-ı çeşm bî-âmâtı âfet 
Cihâna hüsn ile saldı o şûh-ı dil-sitân âfet- Çevri 

Çarpılmış ol da kendi gibi bir perî-veşe 
Aldırmış akim akl alıcı dil-sitân iken-Seyyıt Vehbi 

Çünki bülbülsün gönül birgül-istân lâzım sana 
Çütıki dil koymuşlar adıtı dil-sitâtı lâzım sana 

Nedim 

* dil-sühte: Gönlü yanmış ve yanık; kederli. 
Biz bülbül-i dil-sûhte-i aşk u hevâyız 
Petrâtıe-i âteş-kede-i bâğ u vefâyız-Leskofçalı Galip 

* dil -sûz: Gönül yakan; dokunaklı, elemli. 
Dâg-ı dil-sûz firakın oldu gün günden fiizûn 
Nûr-ı ttıâh efeûtı olur hûrşîddetı oldukça dûrAuzMî 
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* dil-şâd: Gönlü sevinmiş, memnun. 

Câm-i ikbâli felek şimdi rakibe sunsun 
Dil-i nâ-kâma da nerbetgelir inşâallah 

Ahmet Cevdet Paşa 

Dil-şâd olacak diye kaç yıl avuttu felek 
Saçıma karlar yağmış boşuna yaz beklemek 

Turgut Yarkent 

* dil-şikân Gönül avlayıcı, gönül elde eden. 
Her şivesinde pinhâıı bir tavr-ı hûş-rübâyı 

Her nüktesinde mektıûn bir vaz‘-ı dil-şikân 

Ziya Paşa 

* dil-şiken: Gönül kıran, c. dil-şikenân 

Sen ki şâh-ı hüsn ü ânsın elverir mi sevdiğim 
Dil-şikenlikler bu ııakz-ı ahd ü peymâtılar sana 

Ziya Paşa 

** dil-şikenân: Gönül kırıcılar. 

Olur mu dil-şikenân âzâdeliğe âşık sen 
Sana bu ruhsatı amrnâ dil-i şeydâ vermez 

Koca Ragıp Paşa 

* dil-şikeste: Gönlü kırık, mahzun. 

Bin câtı olaydı kâş ben dil-şikestede 

Tâ her biriyle birgez olaydım fedâ sana- Fuzulî 

* dil-şüde: Gönlü gitmiş; âşık, vurgun, c. 

dil-şüdegân. 

Henüz neş’esinigörmeden humâr çeker 
Nedim-i dil-şüde-i bî-karârı benden w-Nedim 

Bülbül-i dil-şüdenin bir gülüne göz dikenin 
Salm-ıgül-zâr ümidinde dikenler bitsin 

Müverrih Râşid 

Keh-keşân sanma olup dil-şüde-i ferhâliıı 
Beline bağladı aşkın feleğin pâlâhengitı- Kâzım Paşa 
** dil-şüdegân: Âşıklar. 

Ki odur câmi‘-i hüsne mihrâb 

Iûble-i dil-şüdegân-ı bî-tâb- Sünbülzade Vehbi 

* dil-teng, dil-tenk: Yüreği dar, muztarip. 
Bu nağmeye kim ben ettim Ahenk 

Evvel beni kıldı zar u dil-tenk-Şeyh Galip 
dil-teng-i cevr: Eziyet sıkıntısı. 

Dil-tetıg-i çevre şehd-i mükâfat eder zuhur 
Tûtî kafes-nişîtı iken eyler şeker zulmr 

Sami (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa-Bey) 


* dil-tengî: Gönül darlığı, iç sıkıntısı, 
dil-tengî-i hasret: Hasret dolu iç sıkıntısı. 

Bırakıp mektebe gitsem 
Dil-tengî-i hasret 

Mutlak beni rahatsız eder- Tevfik Fikret 

* dil-teşne: Gönlü susamış. 

Kâse-i in‘âmm şâh ugedâ dil-teştıesi 
Mest-i aşkı Hızır ile İsi habîb-i kibriyâ 

Nazım (Yahya...) 

dil-teşne-i mahabbet: Âşıkın susamışlığı. 

Lûtf-ı felek ki ellere âbı serâb eder 
Dil-teşne-i muhabbete bahn serâb eder-Ve cdî 

* dil-zinde: Gönlü dirilmiş, canlanmış; bilgin. 
Dil-zitıde-i feyz-i Şems-i Tebriz 

Bî-pâre-i hâme-i şeker-riz-Şe yh Galip 

dilîr: (j_Je>) Far. Yürekli, yiğit, cesur, c. dilirâıı. 

Çıksa eyvâtı-ı bezme mihr-i münîr 

Girse meydân-ı rezme şîr-i dilîr- İbn-i Kemal 

Cevâbı var ise hasmın hemân dilîr olsun 
Tutunca dâmenitıi ehl-i beyt rûz-ı vaîd 

Nailî-i Kadim 

Hem de yaraşır mı bir dilîre 
Fahr ede tagallüb ile pîre-Ziyi. Paşa 

Hikem-âmûz u sühatı- sene ü maârif-perver 
Şefkat-eııdîşe, kerem-pîşe, dilîr ü a‘kal-Li 

dilîr-i bahs: Adı geçen yiğit. 

Lâkin niçin ol dilîr-i bâhis 
Hayriyye^den açılmamış mebâhis- Ziya Paşa 
** dilîrân: Cesurlar, yiğitler. 

Ol safşikeıı-i şîr-i salâbet ki hücumu 
Dehşet-fügen-i kalb-i dilîrâtı-ı vegâdır- Nefî 
dilîrân-ı hayâl: Hayal kahramanlan. 

Benim ol Hay dar-ı Kerrâr-ı ma‘nâ kim hücumumdan 
Dilîrâtı-ı hayâle teııg olur endîşe meydânı- Nefî 
dilîrân-ı nîze-dâr: Mızraklı yiğitler. 

Her hamlede hücûm-ı dilîrâtı-ı nîze-dâr 
Hayl-i adûya ol kadar âfet-resâıı olur- Nefî 

* dilîr-âne: Cesurca. 

Piir-zûr saldıran Kölemen fârisâııını 

Saf safguzât kıldı dilîr-âne iktihâm- Yahya Kemal 
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* dilîrî: Yiğitlik, mertlik. 

Görsen sebatını derdin ki olmaz 
Erbâb-ı aşkın senden dilin -Muallim Naci 
dimâ: (U^>) bk. dem. 

dimağ: (£lo^>) Ar. 1.Beyin, zihin. 2. Akıl, şuur. 

Çekseler zetıcîr ile gül-zâra gitmen kim bana 
Sünbül-i zülfün firakından müşevveştir dimâğ 

Fuzulî 

Lâleyi hayliperişân-hâlgördüm bağda 
Eylemiş sevdâ-yı zülfün onu muhtellü’d-dimâğ 

Şeyhülislam Yahya 

Verdikçe dimağa hiddet-i efkâr 
Ben söylerim ol kitâbet eyler-Maû\ım Naci 
dimâğ-ı dil: Gönül zihni. 

Dehân âlûde olmaz ni‘met-i elvân-ı âlemde 
Dimâğ-ı dilde lezzet hân-ı yağmâ-yı seherdendir 

Nâbi 

dimâğ-ı hâl: Şuur hâli. 

Dimâğ-ı hâle lezzettir yerim halvâ-yı uşşâkı 
Dehânım buldu zevkin ben yemem halvâ-yı tıefsânî 

Âdile Sultan 

dimâğ-ı rûzigâr: Zamanın zihni. 

Nedir ol ravza-i anber-sirişt dil-keş ü hurrem 
Ki süst eyler dinıâğ-ı rûzigârı buy-ı ezhârı- Nefî 
dimâğ-ı şiven: Matem zihni. 

Bu mâtem-gâhta feryâda hayret reh-zen olmuştur 
Hücûm-ıgam tehî-sâz-ı dimâğ-ı şiven olmuştur 

Nailî 

dimâğ-ı Zühal: Zühal’in zihni. 

Saplanır kuvvet ile rnağz-ı dinıâğ-ı Zühal’e 
Tîri kasd etse eğer kurs meh-i rahşânı 

Enderunlu Fâzıl 

dîn: Ar. Allah’a inanma ve bağlanma. 

Tiğgibi çalışır dîn yolunda her dem 
Seyf-i İslâm dese tan mı ona ehl-ifirâk 

Yahya Bey (Taşlıcalı ...) 
Var ise meydâtı-ı aşkın bir dil-âver serveti 
İşte meydân işte er merdûm-ı dîn gelsin beri- Celîli 

Nedîm-i zân bir kâfir esir etmiş işitmiştim 
Sen ol cellâd-ı dîn ol düşmetı-ı îmân mısın kâfir 

Nedim 


dîn-i Ahmed: Ahmed (Hz. Mtıhammed 
s.a.s.)’in dini. 

Ser-firâz ettin livâyü’l-hamd-i dîn-i Ahmed’i 
Kâfire gösterdin el-hakk dest-bürd-i Haydar’ı-Nefî 
dîn-i Hak: Hak dini. 

Esas-ı dîn-i Hak bünyâd-ı tahkik 
Emîrü’l-Mü’minîn Bû Bekr-i Sıddîk- İbn-i Kemal 
dîn-i hakk-ı Resul: Resül’ün hak dini. 
Müsâadet ede ömrüne dîn-i hakk-ı Resul 
Müsâraat ede emrine ihtimâm-ı ricâl- Necati Bey 
dîn-i İslâm: İslam dini. 

Hicvedersem hâini zâhidgünâh ettin deme 
Dîn-i İslâm’da sevâbtır çünkü şeytân taşlamak-Eşveî 
dîn-i Kâ‘be-i dünyâ: Dünya Kâbesinin dini. 
Merkez-i dâire-pîrâ-yı ulüvv ü azamet 
Kutb-ı dîn-iKâ c be-i dünyâ vü cihâtı tefrîd -Kâzım 
dîn-i Mtıhammed: Hz. Mtıhammed 
(s.a.s.)’in dini. 

Bu tıesl-ipâk ile dîn-i Mtıhammed takviyet buldu 
Şeref-bahş oldu dehre bunların âyin ü erkânı 

Hemdemî 

dîn-i mübîn: Açık, meydanda olan din, İs¬ 
lam dini. 

Sâye-i Hak hârnî-i dîn-i mübîn 

Arnir-i mutlak emîrü’l-mü’minîn-Maailim'AncL 

dîn-i pâdişâh-ı nâm-dâr: Namlı padişahın 
dini. 

Server-i dîn-ipâdişâh-ı nâm-dâr 
Haydar-ı hasm-efgetı ü Diildül-süvâr 

Nazîm (Yahya...) 
dîn-i şâhenşeh-i rûy-ı zemin: Yeryüzü şa¬ 
hının (Hz. Muhammed) dini. 

Hüsrev-i dünyâ vü dîn-i şâhetı-şeh-i rûy-ı zemîn 
Zıll-ı Rabbii’l-âlemîn İsketıder-i devr ü zemân 

Üsküdarlı Hakla Bey 

* dîn-dâr: Din tutan, dinine bağlı. 

Sipihr-i izz ü câha âfitâb zerre-perverdir 
Serîr-i adi ü dâda dâver-i dîn-dâr u dâtıâdır- Nefî 

* dîn-perver: Dine hizmet eden. 

Erse bir rnilke eğer rahmet-i Hak hâkimini 
Böyle bir dâver-i dîn-perver deveran eyler- Çevri 
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* dîn-şiken: Dine karşı koyan. 

Ne aşk-ı dîn-şiken ii kıble-betıd ü küfr-efzûd- Sâmi 
dîn ü îmân: Din ve iman. 

Dîn ü îmânına hayr eylemeyen 
Hayr eder mi ratan u devletine-lA 
dir‘: (£j.>) Ar. Zırh, cebe. 

Ekser vakti geçerdi medyûtı 
Fevtinde bulundu dir c i merhûn-Ziyu Paşa 
dirahş, dirahşân, dirahşende: (.s. .s) 
Far. Parlak, nurlu, ışılayıcı. 

dirahş-ı sinân: Parlak mızrak 
Vermez şihâb sîne-i şeytâıı-ı murdar 
Ol bîmi kim adûya dirahş-ı sinân rmV-Nedim 

* dirahşân: Parlak, nurlu. 

Barıştık rûzigâr ile araya girdiler şimdi 
Gerek sâkî-i meclistir gerek câm-ı dirahşâtıdır 

Riyazi 

Gird-i pây-ı tıigeh olmaz ruh-ı câtıân üzre 
Kimse toz konduramaz mihr-i dirahşân üzre 

Sâkıb Dede 

* dirahşende: Işılayan, ışıklı, nurlu. 

Olmada gittikçe dırahşetıde-i ter 

Fikr-i münevver bana rehber yeter- Muallim Naci 

* dirahşende-ter: Daha parlak. 

Olmada gittikçe dirahşende-ter 

Fikr-i münevver bana reh-beryeter- Muallim Naci 
diraht: (z^>.s) Far. Ağaç. c. dirahtân. 

Bir mükevkeb âsumâtı altında nısfüd-leylde 
Gölgeler salmış iken etrâfa bir âlî diraht 

Tâhirü’l-Mevlevî 

Değildir zâta mâil halk mâl ü câhadır rağbet 
Diraht etrâfinda kimse dolaşmaz bârdan sonra- Nâbi 

Benzer diraht o tâcire kim tıev-bahârda 
Her nev‘den metâ‘ı var amrnâ nukûdu yo^-Nâbi 
diraht-ı âlû: Erik ağacı. 

Ser sebze-i safâ diraht-ı âlû 
Her meyvesi tutî-i şeker-gû-Şe yh Galip 
diraht-ı aşk: Aşk ağacı. 

Belâdır şah-sârı berg ü bârı mihnet ü gamdır 
Diraht-ı aşk derler bâğ-ı dilde bir tıihâlim var 

Rahmi 


diraht-ı bâg-bân-perverde: Bahçıvanın 
yetiştirdiği ağaç. 

Eyler etrâfm İh âta mîve-çînâtı-ı zemân 
Bir diraht-ı bâğ-bâtı-perverde kim pür-bâr olur 

Andelib (Mehmet Esad Faik) 
diraht-ı bâr-âver: Meyveli ağaç. 

O mücmel noktanın tafsîl-i âsânn ternâşâ et 
Olur bir tohm-ı kem-terden diraht-ı bâr-âverpeydâ 

Nâbi 

diraht-ı bî-sebât: Sebatsız, dönek ağaç. 
Ftimâd etme cihâna mürg-ı zîrekshı gönül 
Bu diraht-ı bî-sebât üstünde kılma «/w»z-Behiştî 
diraht-ı çemen: Yeşilliğin bulunduğu yer¬ 
deki ağaç. 

Aytı-ıgül-zâr-ı cinâtı etti cihânı tıev-rûz 
Câ-be-câ oldu diraht-ı çemenin istebrak- Behiştî 
diraht-ı huşk: Kuru ağaç. 

Vefâ ümidiyle dökme yaş ol servdeıı ey dil 
Diraht-ı huşke versen ne kadar su feyz-âb olmaz 
Hilmi (Trabzonlu ...) 
diraht-ı huşk-nümâ: Kurumuş ağaç. 
Bî-hûde etme ehl-i riyâdatı ümîd-ifeyz 
Etmez diraht-ı huşk-tıümâdan semer zuhur 

Sâmî (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa-Bey) 
diraht-ı îmân: İman ağacı. 

Bitirdin Eymen-i dilde diraht-ı îmânı 
Ki göre Mûsî-i câtı ışk odundan anda şihâb 

Hamdullah Hamdi 

diraht-ı lcüh-sâr: Dağlık yerdeki ağaç. 
Nâ-tırâşîde olur bed-girdâr 
Her biri sanki diraht-ı küh-sâr -Enderunlu Fâzıl 
diraht-ı mîve-dâr: Meyveli ağaç. 

Makalî ta‘tı-ı câhilden ne gam erbâb-ı irfâtıa 
Atarlar taşı elbette diraht-ı mîve-dâr üzre 

Makalî (Alaşehirli Mustafa...) 
diraht-ı mürde: Ölü ağaç. 

Nesim-i rûh-bahş esti diraht-ı mürde câıı buldu 
Olanlar HaşAe münkir seyre gelsin sahn-ı gül-zârı 

Kelîm-i Eyyûbî 

diraht-ı ömr: Ömür ağacı. 

Ey pîr-i köhne rîşe-i endîşeden çi-sûd 
Ahir diraht-ı ömrü devirmez mi rûzigâr 

Mehmet Muzaffer 
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diraht-ı payidar: İtibarlı ağaç. 

Sükût ettiyse bir kerkeb sipihri ber-karâr olsun 
Tere düştüyse bir meyve dirahtı pâyidâr olsun Ti 
diraht-ı pest: Alçak ağaç. 

Olur feyz-i tevâzuHa diraht-ı pest bâr-âver 
Komuştur mîredetı mahrum servi ser-firâz olmak 

Nâbi 

diraht-ı sidre: Sidre ağacı. 

Gönül versem aceb midir ol serv-i ser-efrâza 
Diraht-ı sidreye saye salar taze budağını var 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
diraht-ı şer‘: Şeriat ağacı. 

Diraht-ı şerHtıin esmâr-ı pîş-reftesidir 
Şerâyi’-i kudernâ yâ Muhammed Arabi- Nâbi 
diraht-ı ye’s: Üzüntü ağacı. 

Diraht-ı ye’steıı izhâr-ı berp ü bâr-ı ümîd 
Tasarrufât-ı İlâhiyye’den baîd midir- Nâbi 
diraht-ı zakkum: Zakkum ağacı. 

Seyrân eyleme tıîrâna şemîm-i zülfü 
Gülşetı-i Aden ola her berp-i diraht-ı zakkum 

Yenişehirli Avni 

** dirahtân: Ağaçlar, 
dirahtân-ı sebz: Yeşil ağaçlar. 

İbretpözüyle berp-i dirahtân-ı sebze bak 
Hûş-yâr olana her varakı bir ceridedir -Bâki 
dirayet: (cAp) Ar. Zekâ ve tecrübeden ileri ge¬ 
len anlayış, kavrayış, yetenek. 

İkbâl için ahbâbı siâyetyetıi çıktı 

Bilmez idik evvel bu dirâyetyeni çıktı-Ziya. Paşa 

Hüner iç bilmemek hurnk u cehâlet kâr-dânlıktır 
Dirâyet âciz aldatmak zar âfettir yalan çimdi 

Ziya Paşa 

Mazhar olan ol cevhere olmaz mı beka-hâh 
Fâniliğini bilse ya etmez mi şikâyet 
İhsâtı edip evvelce ona akl u dirâyet 
Encamda lâyık mı ki hâk eyleye Allah 

Abdülhak Hâmit 

direfş: (jAjA Far. Bayrak, sancak. 

Lâht lâht olmuş ikenpamze direğini çekip 
Çâre-sâz olmadı birpün ten-ipam-fersâya-FuzMi 


direfş-i Gâveyân: Gâve gibi demirciler. 
Katmetin ham-peşte kılmakta direfş-i Gâveyân 
Râyet-i mamurenin pişinde dâim rû pibi- Nedim 
direm: (,=>_, a) Far.l. Dirhem. 2. Gümüş para, 
bk. dirhem. 

* direm-hırîde: Para ile alınmış. 

Felekte kevkebeyi mihr ü mâha ben verdim 
Direm-hıridelerimdir denizde mâhîler-Hayalı Bey 
direng: (dJjAFar. 1 . Bekleme, gecikme, tutma. 
2. Yavaşlık. 

Hani sâkî ol câm-ı firuze renk 
Değildir değildir zemân-ı direnp-Nedım 

Verir sabra diretip sâye dursa serv-i bâlâdır 
Alır çeşm-i karârıpitse cûy-i sîm-sîmâdır- Sabrı 

Kılsa ebrû-yı hilâl himemi dünyâya 
Berk-ı hâtıf kadar izhâr-ı tecellî-i direnp-Ziya. Paşa 
dirhem: Ar. 1. Eski okkanın dörtyüzde 

biri, direm. 2. Gümüş para. c. derâhim. 

Sûfi ki safâda peçitıir mâlik-i dîtıâr 
Bir dirhemini alsan olur hâtırı derhem 

Bağdatlı Ruhî 

Mutahhardır eyâdî-i ehl-i dil çirk-âb-ı âlemden 
Verilse ketız-i âlem ser-be-ser, dirhem kabul etmez 
Esad (Selânikli Mehmet...Dede) 

Beylere bin ma‘rifet harceylesetı değmez pula 
Şimdi meyli dirhem ile, bunların, dîtıâradır 

Azmi (Gedizli...) 

dirhem-i eşk: Bir dirhem gözyaşı. 

Bu zîr-ipütıbed-iperdûtıda hare et dirhem-i eşki 
Behiştî çünkü hammâma piren derler budur temsil 

Behiştî 

dirhem-i ta‘dîl: Doğrulama dirhemi. 

Mümkün müdür hakikat eşyâyı vezıı ü derk 
Mizân-ı akla dirhem-i ta c dîl iken zutıûtı- Ziya Paşa 
** derâhim: Dirhem’ler. 

Uruldu sikkesi kürsî-ipûlâd üzre ol şâlnn 
Derâlnmdir değil kürsîde yer yer eııcüm-i parrâ 

Nâdiri (Ganizade...) 
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dirîg: Far. Esirgeme, koruma, sıyânet. 

Biz âşık-ı Azadeyiz anıma esîr-i badeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem-Nefi 

Çıktı elden nûş-ı vaslı kaldı dilde tıîş-igam 
Gittigül-zânn gülü kaldı kuru hân diriğ 

Ibn-i Kemal 

Saf iken âyîne-i endamdan sinem diriğ 
Almadım birkerrecik âgûşuma ser-tâ-pâ seni -Nedim 
* dirîgâ: Yazık, eyvahlar olsun. 

Niçeler bu dütıyâdgünâhını yuyamaz 

Ömrü geçer yok yere iy dirigâ duyamaz- Yunus Emre 

Dirîgâ bir nefes dinlenmedikgül-zâr-ı âlemde 
Bu bâğm nice yıldır bülbül-i nâlânıyız câtıâ 

Şeyhülislam Yahya 

Sinan u rümhüne yârin derûn-ı dilde yer ettim 
Zelîhâ-veş dirigâ Yûsuf hım zindana tabşırdım 

Behiştî 

dîrîn, dîrîne: Far. Eski, kadim. 

Reşki sanman feleğin vüs‘at ya rif‘attedir 
Reşk-i dirimsi irfâtı ile ehliyettir -Nâbi 

Duymasın zevk-ıferâğ dil-i nâ-kâmı felek 
Hasnı-ı dîrinemizi vâkıf râz etmeyelim -Vecdi 

Bezme geldikçe adû ol şûh âfet karşılar 
Adet-i dirinedir nâ-dâtıı derlet karşılar 

Tıflî (Mehmet Emin) 

Aeeb halet verir inşâna el-hakk nıestıed-i dirin 
Gelip yâda geçen ferhutıde-demler eski âlemler 

Nedim 

Biz gülden özge koklayacak sine bilmedik 
İşretten özge âdet-i dirine bilmedik- Yahya Kemal 
dîv: Ar. 1. Şeytan. 2. Dev. 3. Cin. 

Bir dem dîv olur ya peri vîrâtıeler olur yeri 
Bir dem uçar Belkîs ile sultân-ı itıs ü cânn olur 

Yunus Emre 

Ol Süleyman'ın şekve-i dîve salmış rüst-e-hîz 
Bu Süleymân savleti küjfân etmiş târ-mârAuzuli 

Bir deşt içinde dîv ü peri 

Arslan luıplatı vuhûş-ı berri-Şe yh Galip 


Olmağa râzı idim hem hilkat-i dîv rakîb 
Olmaz amma neyleyim Ehremen’le tev’-emân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
dîv-i betyâre: Şeytanın devi. 

Pey-rev-i tıefs-i emmâre 
Ser-be-zencîr dîv-i betyâre 

Şeyhülislam Bahayi (... Mehmet) 
dîv-i buhl: Cimrilik devi. 

Dîv-i buhlu hıtta-i cûdutıda olmuş rahm için 
Keffi destin âsmân u kilk-i zerrîtıin şihâb- Nefî 
dîv-i isfîd: Beyaz dev. 

Sünı, kâse-i mağz-ı dîv-i isfid 
Düm, târ-ı şu‘â‘-i hûrşîd-Şe yh Galip 
dîv-i istibdâd: Baskı devi. 

Olurpâ-rnâl, tezyîfâtıma ol dîv-i istibdâd 
Ki başımda gezer bir dûzahî cellâd hâlinde 

Abdullah Cevdet Bey 
dîv-i kenûd: Nankör dev. 

Teşebbüs etse eğer dâmetı-i şefâathıe 
Harim-i rahmete medhal bulurdu dîv-i kenûd 

Sabit 

dîv-i memat: Ölüm devi. 

Kös ü nakkaıre hem-âhetıg-igıriv-i hüeûmât 
Köpürür her kûşeşedetı demdeme-i dîv-i memat 

Tevfik Fikret 

dîv-i mukayyed: Bağlı dev. 

Ey dahme-i mersûs-ı havâtır, ulu nıa‘bed 
Ey gurre sütûnlar ki birer dîv-i mukayyed 

Tevfik Fikret 

dîv-i sîmâ: Görünüşü dev; dev görünüşlü. 
Birpîre-zetı etmiş anda Me’vây 
Câdû-yı mahûf dîv-i sîmâ-Şe yh Galip 

* dîv-beççe: Dev çocuğu. 

Mânend-i dîv-beççelerine iltikaım eder 
Köhne ribât-ı dehr aeeb âşiyânedir-Tjtyz Paşa 

* dîv-şikem: Dev karınlı. 

Rîze-çîn ni‘meti sofra-küşâ-yı himmet 
İmtilâ-yı keremi dîv-şikem perver «z-Nefî 

* dîv-tâb: Dev güçlü. 

Bir hubb-i nâ-ümîd ile bir azm-i dîv-tâb 
Tûfâtı-ı zitıdegîde boğar kâinatı- Abdullah Cevdet 
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dîvân: Ar. 1. Büyük meclis. 2. Bir şai¬ 

rin harf sırasına göre şiir ve manzumelerim bir 
araya getiren mecmua. 3. Halk edebiyatındaki 
saz şairlerinin fasıllarında peşrevden sonra oku¬ 
nan usülsüz parçalar. Daha ziyade Fâilâtün/Fâ- 
ilâtün/Fâilâtün/Fâiliin vezninde nazm edilen 
örnek. 

Taalluktan üzüştüm ol dosttan yana uçtum 
Işk dîvânına düştüm dîvânım yağnıâ olsun 

Yunus Emre 

Hâtıeyi teşrif edersen gizli gel ey tıâzenîn 
Olamaz bir hâilede mihmâıı mihmân üstüne 
Hem mey içmez hem güzel sevmez demişler hakkıma 
Eylemişler Rdsihâ bühtan bühtan üstüne 

Râsih (Enderun! BalIkesirli Ahmet...) 

Geçti elime çüıı ııüsha-i câıı 
MatbıT bir iki köhne dîvân- Ziya Paşa 

dîvân-ı celâl: Azamet, büyüklük meclisi. 
Dîvân-ı celâlinde kazâ münşî-i ahkâm 
Eyvâıı-ı şükûhunda felek perde-serâdır- Nefî 
dîvân-ı Cem: Cem divanı. 

Dünyâ-yı dûnu bahşederek dünyevîlere 
Dîvân-ı Cem’de riııd-i ser-âzâd olun dedi 

Yahya Kemal 

dîvan-ı enbiyâ: Peygamberlerin divanı. 
Pîşânî-i bihişte urur dâg-ı imtinân 
Nakş-ı kudûm-ı südde-i dîvâıı-ı enbiyâ- Nâbi 

dîvân-ı felek-unvân: Felek unvanlının 
meclisi. 

Durup tertîb ile yerli yerinde ehl-i maıısıb hep 
Tamâm oldukta dîvân-ı felek-unvâııın erkânı 

Nedim 

dîvân-ı Feridun: Feridun'un divanı. 

Nerde dîvâıı-ı Feridun, meelis-i çeıık-ipeşeıık 
Herde dârât-ı Sikeııder, dârû-berd-i Keykûbâd 

Mehmet Salâh 

dîvân-ı gazel: Gazellerden meydana gelen 
divan. 

Ey şi c r miyâııında satan lafz-ıgaribi 
Dîvâıı-ı gazel ııüsha-i ka:mûs değildir-Nâbi 


dîvân-ı gerdûn: Feleğin divanı. 

Kâtib-i dîvâıı-ı gerdûn kaşların tuğrâsıııı 
Vasf ederken mâh-ı nevdengösterirgehgeh misâl 

İbn-i Kemal 

dîvân-ı Hâletî: Hâletî'nin divanı. 

Dîvâıı-ı Hâletî yaraşır medh olunsa kim 
Miftâh olup açar bize bâb-ı belâgati 

Hâletî (Azmizade...) 
dîvân-ı hilâfet: Hilafet meclisi. 

Ol zekî tab‘ ki dîvâıı-ı hilâfet hükmün 
Rub‘-ı meskûna onun dikkati icrâ eyler- Fuzulî 
dîvân-ı hümâyûn: Devlet meclisi. 

Dîvâıı-ı hümâyûna şeref vermedi el-hakk 
Zâtın gibi bir sadr-ı cihâıı bihter-i âlem- Nedim 
dîvân-ı hüsn-i pâk: Temiz güzellik divanı. 
Ebrûlarınla hatt u lebin bir dü-beyt-i hüsn 
Dîvâıı-ı hüsn-ipâkiııepîrâye ejgenin-Lâ. 

dîvân-ı ışk: Aşk meclisi. 

Eııveri dîvâıı-ı ışkında o şâh-ı âlemin 
Seııg-i firkat bana giydirdi zümürrüddeıı kabâ 

Enverî 

dîvân-ı iclâl: Büyüklük divanı. 

Bulmasın büııyâıı-ı ikbâlin hitâm 
Olmasın dîvâıı-ı iclâliıı tamâm-Ti 
dîvân-ı kazâ: Kaza meclisi. 

Evvelin ııakş-ı kalemdir sûret-i ebrû-yıyâr 
Levh-i dîvâıı-ı hazânın matla‘-ıgarrâsıdır 

Namık Kemal 

dîvân-ı Kemâl: Kemal'in divanı. 

Harfidir mecmûa-i esrâr-ı dîvâıı-ı Kemâl 
Hoktasıdır mühre-i dâg-ı derûıı-ı Enverî-tSefı 
dîvân-ı mahabbet: Muhabbet meclisi. 

Tâ Rab olayını beııde-i dîvâıı-ı mahabbet 
İrgür beni hum-hâneye hayrâıı-ı mahabbet 

Adile Sultan 

dîvân-ı nazm: Nazım divanı. 

Hüsrev-i dîvâıı-ı nazmım kim berât-ı şâiri 
Nakş-ı elkaıbımla zîb ü zebûr uııvâıı bulur- Nefî 
dîvân-ı Süleymânî: Süleyman'a ait divan. 
Sürüp yüz hâk-ipâye yek-be-yek erkâıı-ı izz ü câh 
Kuruldu haşmet ü şevketle dîvâıı-ı Süleymânî 

Nedim 
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dîvân-ı şi‘r: Şiir divanı. 

Takrib-i bûy-i aşk ile dîvân-ı şi c r olur 
Mâtıend-i şerha sîne-i satrmda fâsıla-Nibi 

* dîvân-hâne: Geniş sofa. 

Hezârâtı safa hezârâtı kâh 

Ne dîvân-hâne fezâ-yı ferah-Keçecizzde İzzet Molla 

* dîvân-tırâz: Divan süsleyen, 
dîvân-tırâz-ı suret ü ma‘nî: Mana ve şekil 

divanını süsleyen. 

Teâlallah zehî dîvân-tırâz-ı suret ü ma‘nî 
Ki cism-i lafz ile rûh-ı rneâlî eylemişpeydâ- Nâbi 

* dîvânçe: Küçük divan. 

Dîvâtıçeme onları yazardım 
Mümkin olsa taşa kazardım -Ziya Paşa 
dîvâne: (aJİjjj) Far.Delirmiş, deli. c. dîvânegân. 
Bağla zencîr-i ser-i zülfüne dîvâne dili 

TaiıîMecnûn-sıfat başına sevdayıgetir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
Şıdle-i müşkâtına pervâtıe cân-ı Cebreîl 
Ab-ıfeyz âyâtına dîvâne rûh-ı kudsiyân- Lâ 

Derunî-âşnâ ol, câhilân bî-gâııe sansınlar 
Hemâtı vaktin p/özet sen, âkılâıı dîvâne sansınlar 
Elif (Hasirîzade Şeyh Mehmet...) 

Nâdânlar eder sohbet-i tıâdânla telezzüz 
Dîvânelerin hem-demi dîvâne gerektir- Ziya Paşa 
dîvâne-i aşk: Aşk delisi. 

Şarâb-ı pendigûş etmez ümîd-i akl u hûş etmez 
Esîr-i zülf-i müşgîııinin olan dîvâne-i aşkın 

Şeyhülislam Yahya 
dîvâne-i julîde-mû: Karmakarışık olmuş saç. 
Hayâli gibi bir dîvâne-i julîde-mûdur kim 
Perîşân eylemiş kendin görüp Sultân-ı Süleymân’ı 

Hayali Bey 

dîvâne-i ma‘nâ: Mana delisi. 

Zülfanılsa uzatır bahs-i cünûn silsilesin 
Nice dîvâne-i ma‘nâ nice şeydâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

dîvâne-i sad-cünûn: Yüz cinnetli divane. 

Dîvâne-i sad-cünûn aşkım 
Allâme-i zû-fünûn aşkını -Muallim Naci 


dîvâne-i şevk-i hat: Çizgiyi arzulayan di¬ 
vane. 

Hâşe lillâh ki bu dîvâne-i şevk-i hatma 
Sebeb-i kayd ola zencîr-i sutûr-ı Mushaf-Fuziûî 
** dîvânegân: Divaneler, deliler. 

Zencîr-i zülfe çekti alıp gönlümüz o şûh 
Olur Beliğ bend ile dîvânegâııa pend- Beliğ 

* dîvâne-meşreb: Divane huylu. 

Dilden Hayâli sûret-i idrâki kazıyıp 
Dîvâne-meşreb oldu kalenderlik eyledi- Hayalî Bey 

* dîvâne-nakş: Divane şekilli. 

Birperî-tasvîrdir dîvâne-nakş eden beni 
Bana nakşı ol melek yüzlü perî-zâd eyledi-Âhî 

* “dîvâne-râ kalem nîst”: Delinin kalemi 
yoktur. 

Meftûn-ı zülf-i yârim bir riııd-i bî-karânm 
Hoştur benimle yârim “dîvâne-râ kalem nîst” 

Esrar Dede 

* dîvâne-ser: Deli, başı dönmüş. 

Bülbül gibi her gotıceye dîvâne-ser olma 
BirşıAleye câtı vermedepervâne-mizâc ol 

Yenişehirli Avni 

dîvâr: (jl 5i a>) Far. Duvar. 

Zevk-ı tîğıııda acebyok olsa gönlüm çâk çâk 
Kim mürûr ile bırakır rahneler dîvâre su -Fuzulî 

Kaçan ki bu sözü gûş etti dil kalıp bî-hûş 
Kemâl-i hayretle hemçü sûret-i dîvâr- Nedim 

dîvâr-ı devlet-hâne-i erbâb-ı ikbâl: Talih 
sahiplerinin devlethanelerinin duvarı. 

Hudâ dîvâr-ı devlet-hâne-i erbâb-ı ikbâli 
Gehî bir lâtıe-igüncişk-i bî-ârâm için saklar-Kîezî 
dîvâr-ı reh-güzâr: Yolun duvarı. 

Seni gelir işitip bâğa yâsemen cânâ 
Çıkıp o şevk ile dîvâr-ı reh-güzâra bakar 

Şeyhülislâm Yahya 
diyânet: (olla) Ar. Dinin ahkâmına göre riayet 
etme, dindarlık. 

Kimin etmiş diyânet şöhretiyle urnde-i eyyâm 
Kimin etmiş günâh u mahiyetle âleme rüsvâ- Nâbi 
Herkes cihanda olmalı tâbi‘ diyâııete 
Ondan terakkub etmeli ma‘nen sıyâııete 

Abdülhak Hâmit 
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diyar: Çla) Ar. Memleket, ülke, vatan. 

Devha-i ikbâl ü bahtın ser-biilend etsin Huda 
Her diyar olsun zılâl-i re’fetinden hisse-dâr 

Şeyhülislam Yahya 

Bir âlem-i har-ı bâra düştüm 

Bir bildiğim diyara düştüm-Recnuade Ekrem 

Bana dünyâda ne yer kaldı, emîn ol, ne de yâr 
Ararını göçmek için başka zemin başka diyâr 

Mehmet Akif 

Garibe yer bulunurmuş adem diyânnda-Lâ. 

diyâr-ı adem: Yokluk ülkesi. 

Bir harisin elinde bir âlem 

Olur enmûzec-i diyâr-ı «fol/-Kemalzade Ekrem Bey 
diyâr-ı Ar ab: Arap ülkesi. 

Ey gâsıb-ı diyâr-ı Arab bekle vaktini 
Emi cezâ-yı saltanat-ı sürh-sergelir-Yahya. Kemal 
diyâr-ı aşk: Aşk ülkesi. 

O kâfir mâcerâyı Müslümanlargûş edin benden 
Diyâr-ı aşkta bir tıâ-şinîde dâstândır bu 

Keçecizade İzzet Molla 
diyâr-ı Bağdâd: Bağdat şehri. 

Fetheyleyerek diyâr-ı Bağdâd’ı 
Şâh-ı âlemde asker-i İslâm 
Dedi Sultân Murâd-ı âlî-şân 
Feth-i Bağdâd’a târih oldu (gazâm) 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
diyâr-ı bahâr: Bahar ülkesi. 

Açıldı bâğçe-i retıg ü buda bâr-ı bahâr 
Pür ettigül-şeni hep tuhfe-i diyâr-ı bahâr 

Şeyh Galip 

diyâr-ı çemen: Yeşil yer. 

Pir ü cirâtı bahâr bahâr eyleriz sefer 
Her dem otağ-ı Cem’le diyâr-ı çemendeyiz 

Yahya Kemal 

diyâr-ı Çin: Çin ülkesi. 

Sâye-i zülfü düştüğü yerleri Hâili gören 
Fark edemez diyâr-ı Çin memleket-i Hıtâ mıdır 

Nailî 

diyâr-ı derd: Dert ülkesi. 

Diyâr-ı derd ser-gerdâtııyam her kim beni ister 
Delîl-i râh katre luıtre eşk-i lâle-gûnunıdur- Fuzûlî 


diyâr-ı gurbet: Gurbet diyarı. 

Târdatı mehcûr iken düştük diyâr-ı gurbete 
Dehr gösterdi yine hicrâtı hicrâtı üstüne 

Râsih (Enderûnî BalIkesirli Ahmet...) 
diyâr-ı Haleb: Halep şehri. 

Ya‘nî olup diyâr-ı Haleb’detı keşîde-pâ 
Tahrik edince Rûm’a rikâb-ı azîmeti-Nâbi 
diyâr-ı hasret: Hasret ülkesi. 

Diyâr-ı hasret onun kim tapuna dür oldu 
Maka:m-ı rif‘at onun kim kapında oldu mukîm 

Hamdullah Hamdi 
diyâr-ı hüsn: Güzellik ülkesi. 

Ol kad-bâlâ rü zülf eğri diyâr-ı hüsn pür-âşûb 
Memâlik fitne şeh zâlim âlem serkeş sipâh eğri 

Ahî 

diyâr-ı ışk: Aşk ülkesi. 

Terk ü tecrid ihtiyâr et kim diyâr-ı ışkta 
Fakr bâzânna esbâb-ı fenâdatıdır revâc- Fuzûlî 
diyâr-ı işret: Eğlence ülkesi. 

Ben Süleymân-ı diyâr-ı işretim ey mey-fürûş 
Hâtemim câm u hevâ çâbük-semendimdir benim 

Behiştî 

diyâr-ı kibriyâ: Büyüklük ülkesi. 

Diyâr-ı kibriyâdatı büsbütün de olmayız mehcûr 
Ya Cennet ya Cehennem gösterirler bir mekân elbet 

Üsküdarlı Takat Bey 
diyâr-ı küfr: Küfür ülkesi. 

Diyâr-ı küfrü gezdim beldeler kâşâtıelergördüm 
Dolaştım rnülk-i İslâm’ı bütün vîrâtıelergördüm 

Ziya Paşa 

diyâr-ı meskenet: Miskinlik ülkesi. 

Fuzûlî âlem-i fakr üfeııâda mün‘im-i vaktim 
Diyâr-ı meskenet ııakd-i kanâat mülk ü malûmdur 

Fuzûlî 

diyâr-ı Mısr: Mısır ülkesi. 

Ederse kaııd-i lebin hâtır-ı rnezâka hutur 
Diyâr-ı Mısr’a değil Kandehâr’a dekgideriz-AAb 
diyâr-ı muhabbet: Sevgi ülkesi. 

Garib şehir diyâr-ı muhabbetin bir olur 
Yanında kiilhan-ıgam,gül-şen tıaîm-i tarab-tSasû 
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diyâr-ı Rûm: Anadolu diyarı. 

Kemâle irgürüp şi‘ri zemânnı Hâfız’ı oldun 
Gel ey Fevri diyar-ı Rûm’u şimdetı gerü Şîrâz et 

Fevri 

diyâr-ı sûz: Yanış ülkesi. 

Diyâr-i sûzun oldum şem‘gibi ben de serdârı 
Niçe Ferhâd ile Mecnûn gibi yanar çerâgım var 

Hayali Bey 

diyâr-ı Şark: Şark diyarı. 

Tılısım-i hüsnünü bozmağa y/elmiş mağribîler 
Diyâr-ı Şark’tan bir nice yüzü karalar gördüm 

Enveri 

diyâr-ı şehr-i İstanbul: İstanbul şehri diyarı. 
Kısmet olursa diyâr-ı şehr-i İstanbul eğer 
Ayasofya’da kıyâm üzre namazda bul beni 

Aşık Ömer 

diyâr-ı vahdet: Birlik diyarı. 

Kimi hurşîde benzer âlem-i etıvârdatı gelmiş 
Kimi varmış diyâr-ı vahdete tekrardan y/elmiş 

Şeyh Galip 

diyâr-ı yâr-i baîd: Uzak yârin diyarı. 

Acıttı canımı fiirkat diyâr-ı yâr-i baîd 
Getir Belnştî’ye ey yâr bir peyâm-ı leziz- Behiştî 
diyet: (Ooy>) Ar. Kan bahası. 

Etmezdi vefa aldığı tıakd-i dil-i uşşak 
Ebrûlannm küştelerinde diyet oûa-Nâbi 
dolâb: ( v V 3 ^>) Ar. l.Rafsız göz. 2.Hile, duba¬ 
ra. 3. Kuyudan su çıkarmaya yarayan demirden 
yapılmış çark. 

Bestedir birbirine çetıber-i dolâb-ı vücûd 
Mürtebit birbirine âb ile hâk, âteş ü bâd- Nâbi 

Salındı îd-gehte yine tıev-resîdeler 
Hayretle döndü pelle-i dolâba dîdeler-FAbi 

Eyler kadd-i ham-geştemigerdîde çü dolâb 
Küh-sâr-ı serimden dökülen cûy-i muhabbet- Nedim 
dolab-ı âlem: Alemin dolabı. 

Geh bitlendi pest eder gâhî eder peşti bületıd 
Muktezâ-yı gerdiş-i dolâb-ı âlem böyledir-Nâbi 


dolâb-ı çarh: Feleğin dolabı. 

Baştan p/öze yaşıdır ey zâhid ehl-i ışkın 
Döndüren âsiyâb-ı dolâb-ı çarhlfirfir -Hayreti 
dolâb-ı istiğnâ: Zenginlik dolabı. 

Edip dolâb-ı istiğnâyı gerdân-cû-yi cûd üzre 
Riyâz-ı ihtiyâc-ı mümkinâtı eylemiş irvâ- Nâbi 
dolâb-ı meşakkat: Zorluk dolabı. 

Beyhûde dönüp neyler ola başımız üzre 
Halkın bu felek dediği dolâb-ı meşakkat 

Bağdatlı Ruhî 

dolâb-ı vücûd: Vücut dolabı. 

Bestedir birbirine çetıber-i dolâb-ı vücûd 
Mürtebit birbirine âb ile hâk âteş ü a/ı-Nâbi 
* dolâb-vâr: Dolap gibi. 

Döndürür her dem sirişkim çeşmimi dolâb-vâr 
F<ûze-ipür-âbdır çeşmim o dolâb üstüne 

İbn-i Kemal 

dost: Far. 1. Seven, sevilen kimse. 2. 

Nikâhsız karı veya koca. 3. tas. Flakiki sevgili. 
Allah, c. dostân. 

Dost bî-pervâ felek bî-rahm devrân bî-sükûn 
Derd çok hem-derdyok düşman kavi tâli‘ zebûn 

Fuzulî 

Erişmek ister idi han vaslma lîkitı 
Hemâtı tıasîb-i Cem âhir dua imiş ey dost 

Cem Sultan 

Ahd-i vefâyı va‘d-i tehî sanmasın ki dost 
Gözden ırağ olunca gönülden ırağ olur 

Yahya Kemal 

** dostân: Dostlar. 

Ne dostâtıa safâ eyler 
Ne çevriyle cefâ eyler- Gevheri 

Oldu şâdâtı dostâtı-ı mülk ü millet vaktidir 
Gark-ı âlâm u ekdâr olsun a‘dâ-yı rnehîn- Ziya Paşa 
dost-kân: Far. Büyük kadeh. 

Leb-â-leb cârn-ı dilhûtı olsa tan mı bezm-i firkatte 
Güzeller aşkına nûş etmek için dostkânidir-Bikı 
duâ: (lt^>) Ar. Çağırma, davet etme, Allah’tan ina¬ 
yet, rahmet, nusret ve selâmet istemek, c. ed‘iye. 
Aşıka düştıâm ederken tıâ-gehâtı 
Yâre neylersin dedim dedi duâ-TAû 



466 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


Duası ref‘ ede hayret belâsı tûfânm 
O dem ki Nuh’a, varıp bulmaya tıecât usât 

Hamdullah Hamdi 

Asâr-ı gazabgörüp semâda 
Titrer durur ellerim duâda- Abdülhak Hamit 
duâ-yı bârid: Soğuk dua. 

Germiyyet-i mey ile geçirdik tıiyâzımız 
Zâhid duâ-yı bâriditıe yoktur ihtiyâç- Esrar Dede 
duâ-yı bî-riyâ: Riyasız dua. 

Eyleyip acz ü tıiyâz ile duâ-yı bî-riyâ 
Ol ser-efrâza sen isterdin ulüvv-i Ttibâr-Fuzûlî 
duâ-yı devlet: Devlet duası. 

Hıdîvâ sen ki ettin böyle hidrnet derlet ü dîne 
Dııâ-yı derletin farz oldu el-hakk itıs ü cânn üzre 

Nedim 

duâ-yı dûrâ-dûr: Uzun uzadıya dua. 

Erişti herkese hâlitıce hissesi amma 
Benim de hisseme kaldı duâ-yı dûrâ-dûr -Nâbi 
duâ-yı farz-ı âmm: Umumi farz duası. 
Buk‘a, buk‘a kıldı tayy-i ma‘mûre-1 mahrûsayı 
Aldıfeyz-ifeth rnilk için duâ-yı farz-ı «»»«-Fuzulî 
duâ-yı hayr: Hayırlı dua. 

Olduk harim-i Kâ‘be’yeMecnûn-veş revân 
Geçti duâ-yı hayrımız âsârıgörmedik-Şe yh Galip 
duâ-yı izz ü câh: Mevki ve itibar duası. 
Duâ-yı izz ü câhm zimmetimde farz bilmiştim 
Ederdim rûz u şeb medhhıle meclislerde gûyâyı 

Enderunlu Vâsıf 

duâ-yı kadeh: Kadeh duası. 

Nizâmı gamzen ile leblerini yâd edeli 
Duâ-yı seyfı okur gâh geh duâ-yı kadeh- Nizamî 
duâ-yı müstecâb: Kabul edilen dua. 

Arşa dek çıkmakta mânetıd-i duâ-yı müstecâb 
Uğrayan âb-ı musajfâ râh-ı şadırrânma- Nedim 
duâ-yı Nûr: Nur duası. 

Serâd-ı çeşni alır hurşîd hâl-i anberînîndetı 
Duâ-yı Nûr okur meh nüsha-i satr-ı cebininden 

Nâbi 

duâ-yı seyf: Kılıç duası. 

Nizâmîgamzen ile leblerini yâd edeli 
Duâ-yı seyfı okur gâh geh duâ-yı kadeh -Nizâmî 


duâ-yı seyyid: Seyyidin duası. 

Ey hârne-i nâkıs-beyâtı başla duâ-yı seyyide 
Etsen de sarfı iktidâr durma setıâ-yı seyyide -Lâ 

** ed‘iye: Dualar. 

ed‘iye-i hayr-ı devâm-ı devlet: Devletin 
devamına hayır dua etme. 

Etme ıtnâb-ı sühan gayrı bu demlerde Miinîf 
Farzdır ed‘iye-i hayr-ı devâm-ı devlet -Miinîf 

ed‘iye-i izz ü şükûh: Ululuk ve izzet du¬ 
aları. 

Herkesin zikri hemân ed‘iye-i izz ü şükûh 
Her taraftan çıkıyor bâtıg-ı tememıâ-yı kerem-lA 
* duâ-gû: Dua eden, duacı. 

Ol Süleymân-ı zemân gördü gelir Zâtî dedi 
Hangi yiller esti geldin bu duâ-gûdan yana-Z&û 

Feyz alsa Mesih’ten Hülâgû 
Olurdu o gamzeye duâ-gû-Şe yh Galip 

duâ-gû-yı senâ-hân: Övgücünün duacısı. 
Eriştikçe seher-gâha münâcât eyle Allah’a 
Devâm-ı devlet-i şâha duâ-gû-yı senâ-hân o/-Bâki 
dûçâr: Far. Tutulmuş, uğramış. 

Hani kendi kulluğum diyeperestişler eden 
Eylemez yolda dûçâr olsa dahi redd-i selâm- Nâbi 

Olıeak bâz-ı mecâliste dûçâr 
Etme tevbîh ü taannüf izhâr-Nâbi 

Geçen bu dûzah-ı endûhtan selâmetle 
Behişte her kademinde dûçâr olur giderek- Nedim 
dûçâr-ı aşk: Âşık olma. 

Tâ Rab dûçâr-ı aşkın olanlar hârnûş iken 
Meczûb-ı aşk olmayana iddiâ nedir- Esrar Dede 
dûçâr-ı hüzâl: Zayıflama. 

Nûş-ı hicrâtı şöyle dûçâr-ı hüzâl eyler beni 
Kim gören bir kâse zehr içmiş hayâl eyler beni 

Halil Nihat Bey 

dûçâr-ı kuyûd: Kayda alma. 

Merhamet merhamet ey dâd-res-i haste-dilân 
Beni dûçâr-ı kuyûd eyledi ııefs-i allâk- Aynî 
dûçâr-ı şeh-bâz: Doğana tutulma. 

Bâlâlara doğru etme pervâz 
Tâ olmayasın dûçâr-ı şeh-bâz- Muallim Naci 
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dûçâr-ı zahm-ı dendân: Diş ağrısına tu¬ 
tulma. 

Çeken erbâb-ı îmândır bütün âzâr-ı dünyâyı 
Dûçâr-ı zahm-ı dendân dâim engüşt-i şehâdettir 

Üsküdarlı Takat Bey 

dûd, dûde: Far. 1. Duman, tütün, 

pus. 2. Soy sop, kabile, ocak. 

Eşk-i revân u dilpür-dûd ile 

Olmadadır şimdi de deryâ-neverd- Muallim Naci 

Şefâat ile o rûz-ı belâda bendene kim 
Halâyıkı behem-âgûş eder zebâııe rü dûd- Sabit 

Ah eyledikçe çıksa dilimden siyâh-ı dûd 
Sünbülgörür başımda onu dîde-i hasûd-Li 
dûd-ı âh: Alı dumanı. 

Bârâıı değil, şafak değil, ebr-i siyeli değil 
Göz yaşımdır, ciğer kanıdır, dûd-ı âlıtır 

Yenişehirli Avni 

Ateş-i aşkın dilimde her ne dem pür-cûş olur 
Dûd-ı âhırn şu‘le-i dûzahla hem-âgûş olur 

Leskofçalı Galip 

dûd-ı âh-ı âşık: Âşıkın ah dumanı. 

Gırra olma hüsne kim birgün zuhûr-ı hatt ile 
Dûd-ı âh-ı âşıkgam-lıâr kendin gösterir- Fıtnat 
dûd-ı âh-ı âteşin: Ateşli ah dumanı. 
Pehlerâıı-ı nâr-ı ışkınla tutuşmak san‘atim 
Dûd-ı âh-ı âteşînimdir siyehperçem bana- Zatî 
dûd-ı derûn: İç dumanı. 

Bu matbah-ı niarnda telıî mPdegân için 
Dûd-ı derûııu çarlıa çıkar dûdrnânlarm-Nâbi 
dûd-ı dil: Gönül dumanı. 

Direk direk dikilirken kapında dûd-ı dilim 
Alem alem göğe ağan şer ân gördün mü?-Âhı 
dûd-ı dil-i pür-âteş-i ehl-i nezzâre: Keı- 
belâ olayına şahit olanların ateşli gönüllerinin 
dumanı. 

Dûd-ı dil-i pür-âteş-i ehl-i nezzâreden 
Etmiştiperde-dâr-ı harem şâh-ı KerbelâAuzüh 
dûd-ı hasret: Hasret dumanı. 

Çekilmiş dûd-ı hasretidir bu bâğııı serv-i dil-cûsı 
Dökülmüş zelır-i mihnettir ruh-ı hâke çemenden geç 

Hayali 


dûd-ı kebûd: Mavi duman. 

Ger dokunsa nefes-i lütfü dem-i ihsanın 
Gidere dûd-ı kebûdı vere âzer sünbül-Bâkı 

dûd-ı laıhl-i rûşenâ: Parlak sürme dumanı. 
Çıkmağa mîl-i şihâb ile felekler çeşmine 
Dûd-ı kuhl-i rûşenâdır dûd-gâh-ı sünne-dâtı- Nefî 
dûd-ı meşâil: Meşalelerin dumanı. 

Nûr-ı harem şühûdutıa ııâ-müsâid olan 
Vakfeylesin dimağım dûd-ı meşâile-VS&bi 
dûd-ı muanber: Anber kokulu duman. 
Boyanıp hasret-i zülfünle duhâııa şeb ü rûz 
Verziş-i âh ederiz dûd-ı muanber diyerek-Niüi 
dûd-ı muannid: İnatçı duman. 

Sarmış yine âfâkını bir dûd-ı muannid 
Bir zulmet-i beyzâ kipey-â-pey mütezâyid 

Tevfik Fikret 

dûd-ı müncemid: Donuk duman. 

Bir dûd-ı müncemid gibi âfâk-ı bî-lıayât 
Pişinde canlanır mütehâşî nazarların -Tevfik Fikret 
dûd-ı nâr-ı Nemrûd: Nemrut ateşinin du¬ 
manı. 

Hatt-ı ruhi dûd-ı nâr-ı Nemrûd 
La‘l-i lebi kerser-i mey-âlûd-Şe yh Galip 

dûd-ı pîç-â-pîç: Kıvrım kıvrım çıkan duman. 
Hep gözü âlıûları bir bir şikâr etsem gerek 
Dûd-ı pîç-â-pîç âhımdatı kemendim varken- Revânî 
dûd-ı siyâh: Siyah duman. 

Nâr-ı aşkınla duhâtı-ı âhmı aştı baştan 
Kanda kim âteş ola dûd-ı siyâh eksik değil 

Bâlî Çelebi (Edirneli...) (kanda: nerede) 
Çıkarsa ııe_ola sîtıemde benim dûd-ı siyâh eğri 
Diitünü doğru çıksın tek olursa dûd-gâh eğri-Âhı 
dûd-ı zeheb: Altın renkli duman. 

Gurûb içinde bu eşkâl-i bî-lmdûd-ı zeheb 
Zücâc-l san‘at üfikretleyükselirler hep -Ahmet Hâşim 

* dûd-âver: Duman getiren. 

Lüle yerine verdim ol şûha süveydâmı 

Bir kulzünı-i âteştir şimdi dil-i dûd-âver- Esrar Dede 

* dûd-gâh, dûd-geh: Duman yeri, ocak, 
baca. 

Çıkarsa ııe_ola sinemde benim dûd-ı siyâh eğri 
Diitünü doğru çıksın tek olursa dûd-gâh eğri -Âlıî 
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dûd-gâh-ı cahîm: Cehennem ocağı. 
Cemıet-âbâdgördüğüm yerler 
Dûd-gâh-ı cahîmdetı bedter- Muallim Naci 

* dûd-keş: Duman çeken. 

Âşıkıııgönlü kararır dem-be-dem etmezse âh 
Dûd-keş olmayıcakyalın eri kılar siyah 

Necati Bey (olmayıcak: olmayınca.) 

* dûde: Duman; soy. 
dûde-i âdem: Âdem soyu. 

O güzide halef dûde-i âdem ki eder 
Cevher-ipâkhıe ecrâm u anâsır ikrâm- Nefî 
dûde-i fazl: Fazilet soyluluğu. 

Dûde-i fazlının edtıâ şererin bulmuştur 
Katığı âlemde kipeydâ ola zihtı-i rekkatd- Nâbi 
dûde-i şem‘-i isyan: İsyan mumunun du¬ 
manı. 

Rub‘-ı meskûnda olan dûde-işem‘-i isyan 
Bir yere gelse ruh-ı rahmete bir hâl olmaz 

Râşid (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
dûdmân: Far. Soysop: kabile, ocak. 

Bu matbah-ı mamda telsi mi‘degân için 
Dûd-ı derûtıu çarha çıkar dûdmânlarm-Nâbi 

Lücce-i takdirde yek-dâııe dürr ü şâh-vâr 
Dûdmân-ı Mustafâ’dan şeb-çerâg-ı lâ-ııazîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

Handânı haşre dek ma c mûr olup ol hüsrerhı 
Zât-ı pâki ilefahr ede izâm-ı dûdmân 

İsmail Hakkı Bey 

dûdmân-ı aşk: Aşk ocağı. 

Perreriş-yâb olduğuçüıı dûdmâtı-ı aşkta 
Ah (Nâbi) yerde kalmaz ziyııet-i eflâk olur- Nâbi 
dûdmân-ı devlet: Devletin ocağı. 

Miskat-i re’s hem-demdir dûdmâtı-ı derletin 
Der-gehitı ehl-i kemâlin melce’ ü Me’râ’sıdır 

Nedim 

dulıâ: Ar. Kuşluk vakti, c. edâhî, dahâyâ. 

Ahd-i çemeni memlekete mersim-i ner-rûz 
Re’y-i felek-i saltanata şems-i duhâdır- Nefî 

Kalmaz etırâr-ı cemâlinle gönüllerde dalâl 
Nitekim barîka-i şems-i duhâdatı zulemât 

Yenişehirli Avni 


duhân: (jUo) Ar. Tütüıı, duman. 

Boyanıp hasret-i zülfünle duhâtıa şeb ü rûz 
Verziş-i âh ederiz dûd-ı muanber diyerek-Nsüî 

Şıhlesigül dûdudurgûyâ duhân lâlesi 

Eyledi bezm-i safâ-efzâyı birgül-zâr-ı şem ‘-Riyazi 

Ahi yetişti biilbül-i zântı ki bâğ-bâtı 
Çûb-ı duhân edindi gülün şâhsântıı- Nedim 
duhân-ı âh: Alı dumanı. 

Nâr-ı aşkınla duhân-ı âlnm aştı baştan 
Kanda kim âteş ola dûd-ı siyâh eksik değil 

Bâlî Çelebi (Edirneli...) (kanda: nerede) 

Duhâıı-ı âh ile oldum şerergibi rakkâs 
Sirişk-i çeşm ile oldumgühergibigarrâsSlecaa Bey 
duht, duhter: ( gJ-s-czJ-s) Far. Kız. 

Tut ki kanım karışır bezinde betisiz ıtıey-i ııâb 
Tâze duhter gibidir meclis-i nâ-mahremde-JSehişû 

Umûr-ı beyti hep rar mı tasarruf etmeğe hakkı 
Eğer duhter içitı tıâ-çâr bir dâıtıâd lâzımsa 

Ziya Paşa 

Hepsinden onun güzeldi eyrâh 
Altında yatan zar allı duhter-Kecnizude Ekrem 
duht-ı necibe: Soylu kız. 

Behçet hele o Hâlık’ııı ihsanlan çoktur 
Verdi kereminden sana bir duht-ı necibe- Behçet 
duht-ı tersâ: FIristiyan kızı. 

Ciranııda bir duht-ı tersâ-beçe 
Edip zântıı âleme becbece- Keçecizade İzzet Molla 
* duhter: Kız, kızcağız, 
duhter-i gâret-ger: Çapulcu kız. 

Görse bir duhter-i gâret-geri dîn 
Şaşırıp kıblesin ol W«yw-Sünbülzade Vehbi 
duhter-i hasnâ: Namuslu kız. 

Zehî Bârı ki lu‘bet-hâne-i sulhunda halk eyler 
Hezârâıı dil-ber-i merzûıı, hezârâıı duhter-i hasnâ 

Nâbi 

duhter-i Hayder: Hayder’in kızı. 

Zühre’yi bâbıııa çâriçe eder 

Çarhtaıı istese duhter-i Hayder ALnAvmAu Fâzıl 
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duhter-i ineb: Üzüm kızı (şarap). 
Hem-vâre hurnla hoş başı câm ile leb-be-leb 
Ümmü’l-habâis olsa ne_ola duhter-i ineb- Nedim 
duhter-i nâz: Naz kızı. 

Hacle-gâhagirip ol duhter-i nâz 
Kıldılar resrn-i zifafa âgâz- Enderunlu Fâzıl 

duhter-i pür-nâz-ı felek: Feleğin nazla 
dolu kızı. 

Zühre’dir duhter-i pür-nâz-ı felek 
Bezm-i ulyâda tıerâ-sâz-ı /sM-Sünbülzade Vehbi 
duhter-i rez: Üzüm ağacının kızı (şarap) 
Bu gece la‘l-i cüvâtıân oldu mengûş-ı kadeh 
Duhter-i rezdetı tehî olmadı âgûş-ı kadeh- Rızâyı 

Halvetine bizi nâ-mahrem eder zahidi gör 
Dıdıter-i rezle varıp biz dahi mahrem olalım 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Zannetme duhter-i rezi riııd ile gizlidir 
Onunla şeyh efendi de babalı kızlıdır- Nedim 
duhter-i şâh-ı Çin: Çin şahının kızı. 

Kim duhter-i şâh-ı Çin o hûıı-rûz 
Bu bağa gelir çü subh-ıgül-bîz-Şc yh Galip 
duhter-i vâlâ-güher: Yüksek değerli kız. 

Ol şehiıı duhter-i vâlâ-güheri 
Iûldı bu aytı-ı dil-ârâyı revân- Nedim 
duhûl: (J 3 İ 0 ) Ai'. İçeri girme, içine girme. 
Bezm-i aşk-ı ârifâııager duhûl ister isen 
Der-geh-i nıürşidde yeksan ol ki yol asandır 

Âdile Sultan 

Keşan’a duhûl eyledim ibtidâ 

Edippâs-bâıı-ı felek bir «idû-Keçecizade İzzet Molla 

Dahi etmeden sözde avd ü kufiîl 
Tine eski kapıdan eyler duhûl- Keçecizade İzzet Molla 
duhûl-ı firdevs: Cennete girme. 
Huüe-pûşân-ı tebâşîr-i duhûl-ı firdevs 
Tâcdârân-ı hilâfet o mukaribler için- Haşmet 
duhûl-i nağme-i temcîd: Sabah namazı 
ezanından önce okunan niyaz duasının başla¬ 
ması. 

Mismâr-ı hâb revzene-igûşu etti betıd 
Cây-ı duhûl-i nağme-i temcîd kalmadı- Nâbi 


dumû‘: bk. dem‘ 

dûn: ( jşs) Ar. Aşağı, alçak, pest; soysuz, denî. 

c. dûnân. 

Baş eğmeziz edâtıîye dünyâ-yı dûn için 
Allah’adır tevekkülümüz i‘timâdımız-Bâki 

Muhabbet eyleme dünyâ dedikleri dûna 

Ki ol harâb olası mihnet ügıtıâ yeridir- Bağdatlı Rûhî 

Bâ-husûs ekseriden dûn himmet 
Büyüdükçe olup ehl-i azamtft-Sünbülzade Vehbi 

Sünbülle betıefşeyigörür dûn 
Ol kâkülü eyleyen ternâşâ- Muallim Naci 

* dûn-nevâz: Alçak ses. 

Bâkî velîk bizfelek-i dûtı-nevâzdan 
Müstağniyiz mürüvvet-i şâh-ı kerim ile- Bâki 

** dûnân: Alçaklar, âdi ruhlu kimseler. 

Et lokması lâzım mı doyurmaz mı seni tıâtı 
Zehr olsun o lokma ki_ola pes-mânde-i dûnân 

Bağdatlı Rûhî 

Bir lokma için çekme sakıtı mimıet-i dûnân 
Güsterde iken sofra-ı na‘mâ-yı kanâat- Fıtnat 
dûr: ( jS s) Far. Uzak. 

Dâg-ı dil-sûz firakın oldu gün günden fiizûtı 
Nûr-ı mâh ejzûn olur hûrşîdden oldukça dûr- Fuzulî 

Teveccüh eylese tefrik-i fitneye azmi 

Olur dü-ebrû-yı hûbâtı biri birinden dûr- Nâbi 

Dûr olan gözden gönülden dûr olur bî-iştibâh 
Bu mesel zâlrirdir etsen denniyâtı âyîtıeyi- Tâlib 
dûr-ı hatt: Yanakta yeni çıkan tüylerden 
uzak. 

Olaldatı lâle-zâr-ı dâg-ı cismim dûr-ı hattında 
Bahârâıı rîze-çîıı-işevk olurfasl-ı hazâtıımdan 

Ziya Paşa 

* dûrâ-dûr: Uzaktan uzağa, uzun uzun, 
uzun uzadıya. 

Erişti herkese hâlitıce hissesi arnmâ 

Benim de hisseme kaldı duâ-yı dûrâ-dûr- Nâbi 
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dûrâ-dûr-ı ma‘nâ: Manamn uzun uzadılığı. 

Tine seyr eyle nahl-istân-ı dûrâ-dûr-ı ma‘nâyı 
Gül-istâtı der-gül-istânâır hıyâbâtı der- hıyâbâtıdır 

Riyazi 

* dûr-bâş: 1. “Uzak ol” anlamına emir. 2. 
Değnek, asâ, sopa. 

Siper-veş eyle tahammül zirih-veş olgam-hâr 
Tasallut eyleme halk üzre dûr-bâş olma- Nâbi 
dûr-bâş-ı gam: Gam sopası. 

Gehî setıg-i sitem eksik değilgeh dûr-bâş-ı gam 
Garibin başına gurbet diyarında neler gelmez 

Mezâkî (Süleyman Mezâkî-i Mevlevi) 

* dûr-bîn: Uzağı gören; dürbün, c. dûr- 
bînân. 

Değildim muktedir bir iltifata 
Bakardım dûrbîn ile hayâta-TAyz Paşa 
dûr-bîn-i fikr: Fikir dürbünü. 

Dûr-bîn-ifikr ile hakka ki çeşm-i fltnatı 
Vâsıl oldu âlemin her nükte-ipinhânma- Nedim 
** dûr-bînân: Dürbünler. 

Dûr-bînân ki eder nakşa tıigâh-ı dikkat 
Zmın-ı san‘atte sebük-destî-i üstada bakar-Vİ&bi 

* dûr-bînî: Uzak görürlük. 
dûr-bînî-i nigâh: Akıllı bakışın en ilerisi. 

Dûr-bînî-i tıigâh-ı hıredindendir kim 

Vatanın zalmıı zuhur etmeden eyler merhem-Nâbi 

* dûrî: Uzaklık. 

Gördükçe o bâğ-ı pür-şürûm 
Dağlardı dilin belâ-yı dûri-Şt yh Galip 

dûrî-i dil-dâr: Sevgiliden uzak kalma. 
İntizârım dûri-i dil-dârdatı zatın etme kim 
Dide-i ispîd beyâz-ı subh-ı vuslattır bana 

Esrar Dede 

dûş: Far. 1. Omuz. 2. Dünki gece; rüya, 

(düş azma: ihtilâm olma.) 

Revzen-i ümmîddetı arz-ı cemâl etmezse de 
Razıyım tek dûş her peykâtıe çeşmâtı olmasın 

Esrar Dede 

Gördüm ol meh dûşutıa bir şal atıp lâhûrdatı 
Gül yanaklar üstüne yaşmak tutunmuş nârdan 

Yahya Kemal 


Hâne ber-dûş sine çak benim 
İnzivâ-hâh-l zîr-i hâk benim -Muallim Naci 
dûş-ı cân: Canı omuzunda. 

Fürûğ-ı mihr mir’ât-ı dile zetıgârdır sensiz 
Harir-i pertev-i meh dûş-ı câtıa bârdır sensiz 

Müııîf (Antalyalı...) 
dûş-ı Dahhâk: Dahhâk’ın omzu. 

Bir iki mısrâ‘ile mağzıtııyerler tıâsıtı 
Dûş-ı Dahhâk’deki ol iki mârâtı-şekl- Hayâli Bey 
dûş-ı dellâl: Tellalın omuzu. 

Nedir sûdu bu bâzâr-ı fenada celb-i emvalin 
Gına vermez metâ‘-ı müsteârı dûş-ı dellâlin 

Sami (Arpaemînizade Valdanüvis Mustafa-Bey) 
dûş-ı feı-mân: Fermam omuzda. 

Utârid resm-i ahkâm eyledikçe saflıa-i çerhe 
Reşidi dûş-ı fennâtıa nişân-ı imtisal olsun-Nâbi 
dûş-ı isti‘dâd: Kabiliyeti omuzunda taşı¬ 
yan (kimse) 

Sen ol kim dûş-i isti‘dâdm ile lâyık-ı hiTat 
Sana hayyât-ıgerdûn atlas-ı çerhi libâs eyler 

Şehit Ali Paşa 

dûş-ı izzet: Azizlik omuzu. 

Felek bu gûtıe tehî dûş-ı izzet eyledi yoksa 
Metâ‘-ı şöhrete dellâl idik zemân ile biz ir-Nâbi 
dûş-ı mevc: Dalgası omuzunda. 

Ol sebük-rûlmm ki dûş-ı mevcde bâr olmazam 
Müncezib tâ kulzüm-i etıvâra bir ben bir habâb 

Esrar Dede 

* dûş-be-dûş: Omuz omuza. 

Cûş eder mevc-i hayâl-i şuarâ dûş-be-dûş 
Beyt-i ebrûsunutı ara yeri dîvân yoludur-Nibı 

Nef‘îgibi tâib değiliz dil-ber ü meyden 
Biz anlar ile leb-be-leb ü dûş-be-dûşuz-NeH 
dûşâb: ( v Li 3 .s) Far. Üzüm ve hurma pekmezi. 
Şıra de üzüm suyuna beni pekmeze dûşâb 
Bal şehd denir şerbete şehd-âbe vü şehd-âb 

Sünbülzade Vehbi 
dûşîn, dûşîne: Far. Dün geceki, dün 

geceyle ilgili. 

Fehttı olunmazdı tıeşât-ı âlemin eksikliği 
Görmesen retıc-i humân işret-i dûşîtıede -Nedim 
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dûşîze: Far. Kız, bakir. 

Neler etmişti o dûşîzelere 
Sağlamıştı ciğerin nîzelere-Sü nbülzade Vehbi 
dûşîze-i afv: Af kızı. 

Zulmet-i âsâm olur ruhsâre-pîrây-ı adem 
Eylese dûşîze-i afintı eğerkeşf-i kmâ c - Nâbi 
dûşîze-i nâzik-ter: Nazik vücutlu kız. 
Görmemişti hacle-gâh-ı ma c rifetgörmezyine 
Bikr-i fikrim gibi bir dûşîze-i nâzikteriıı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dûşîze-i tahayyül: Hayal edilen kız. 

O belde 

Durur meııâtık-ı dûşîze-i tahayyülde 

Ahmet Hâşim 

-dûz: (j 3 ^>) Far. “Dikici, dikeıı; delen” anlamla¬ 
rında birleşik kelimeler yapar. 

* câme-dûzî: Elbise dikiciliği, terzilik. 
Nennî vü sahtî telâzüm etmeğin vâ-bestedir 
Kâr-gâh-ı câme-dûzîpenç pâre âheııe- Nâbi 

* ciger-dûz: Ciğeri delip geçen; elemli. 
Riistem-i tab‘ım eğer düşmen ile cenk etse 
Hâmerni tîr-i cğer-dûz dü-peykân eyler- Cevrî 

* dil-dûz: Gönülde yara açan. 

Ol kadar dil-dûzdur gûyâ ki bir şûh-ı âfetin 
Nârek-i müşgîn-i kemâtı-ı ebruvânıdır sözüm-Nefi 

Heres-i tîr ü kemân çıkmadı dilden aslâ 
Nârek-igamze-i dil-dûz ile ebrûyerine- Gazi Giray 

* hil‘at-dûz: Elbise biçen, terzi. 
hil‘at-dûz-ı bâzâr-ı hakîkat: Hakikat pa¬ 
zarının terzisi. 

Zehî hayyât-ı hil‘at-dûz-ı -ı bâzâr-ı hakaıyık kim 
Kadd-i nıaiıâyı etmiş câme-i terkîb ile ber-pâ- Nâbi 

* zer-dûz: Sırma ile dikilmiş, sırmalı. 
Zer-dûz-ı pâlâıı ursan eşek yine eşektir Ma. 
dûzah, dûzeh: (j-Far. Cehennem, tamu. 
Dûzaha girmez siteminden yanan 

Ka:bil-i cennet değil ehl-i azâb- Fuzulî 

Tâ cilve-geh-i berk-i belâ hımıenimizdir 
Hâkister-i dûzah çemetı-i gül-şenimizdir-VlâUî 


O dem ki dest-i zebâtıî-i dûzaha verile 
Tugât-ı kıbt-i tıusarâ bugât-ı karm-i Tehûd- Sabit 
dûzah-ı cehl: Cehalet cehennemi. 
Hamdülillah biz behişt-i ma‘rifette sâkitıiz 
Dûzah-ı cehl içre dâim yanmada ehl-i azâb- Gaybî 
dûzah-ı cennet-nümâ: Cenneti gösteren 
cehennem. 

Kevser-i âteş-nihâdm adı aşk 
Dûzah-ı cennet-nümânm adı aşk-Şe yh Galip 
dûzah-ı endûh: Sıkıntı cehennemi. 

Geçen bu dûzah-ı etıdûhtan selâmetle 
Behişte her kademinde dûçâr olur giderek- Nedim 
dûzah-ı hücûm: Hücum cehennemi. 
Edermiş kıyamette dûzah-ı hücûm 
Verirdi o peygâmı bâd-ı semûrn 

Keçecizade İzzet Molla 
dûzah u cennet: Cennet ve cehennem. 
Nazar etsen yer ü gök dûzah u cennet sende 
Arş u kürsî-i melek şendedir elbet sende-Şe yh Galip 

* dûzah-âsâ: Cehennem gibi. 

Nâgeh âsâr-ı Temmuz bağı âteş-gâh ede 
Nâgeh ede dûzah-âsâ âteş-i mihr iltihâb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* dûzah-be-dûş: Cehennem omuzunda. 
Sâkîgetir ol âbı ki âteş-fiirûş ola 

Her bir habâbı kulzüm-ı dûzah-be-dûş ola 

Şeyh Galip 

* dûzah-misâl: Cehennem misali. 

Kimse ıslâh eylemek mümkün değil ol kâfiri 
Ka:bil-i itfâ değil ol âteş-i dûzah-misâl 

Yenişehirli Avni 

* dûzahî: Cehennem ehli, cehennemlik, 
zebani. 

Olurpâ-rnâl, tezyîfâtıma ol dîr-i istibdâd 
Ki başımda gezer bir dûzahî cellâd hâlinde 

Abdullah Cevdet Bey 
Dûzahîler çehresini seyr ise rnaksûd eğer 
Çekme erbâb-ı cehilden çeşmini tut müstakim 

Gaybî 

dü: ( 3 .s) Far. İki. 

Bir tğ urulup dü-pâre olmuş 
Bed-kâr idi bed-sitâre olmuş-Şe yh Galip 
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* dü-âlem: Dünya ile âhiret. 

Olsak ne_ola Nef c îgibi rüsvâ-yı dü-âlem 
Hemâşık u hem şâir ü hem bâde-perestiz-Nefî 

* dü-bâlâ: İki kat. 

Bidâr eder derûnu dü-bâlâsı gafletin 
A‘mâ, cilâ-yı dîde bulur kuhl-i hâbdan 

Nesîb-i Mevlevi (İki Bayraklızade Yusuf...) 

* dü-bâr, dü-bâre: İki kat, katmerleme. 
Geçimıe ârif isen gamla vaktini çütıkim 

Kişi bu âleme örnr-i dü-bâre gelmez imiş 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
Çârüm feleği kılınca seyrân 
Fahr etti dü-bâr çâr-erkân-Şe yh Galip 

* dü-beyt: İki beyit, rübai. 
dü-beyt-i hüsn: Güzel iki beyit. 

Ebrularınla hatt u lebin bir dü-beyt-i hüsn 
Dirân-ı hüstı-ipâkitıepîrâye ejğenin-Lâ. 

* dü-çeşm: İki göz. 

Dii-çeşmin Nâilî’nin şimdi dâmânm tutar arnmâ 
Girîbândır mahşerde ol iki âfetin kimdir-Nâtii 

* dü-dest: İki el. 
dü-dest-i lufît: Lütfün iki eli. 

Dü-dest-i lutfile kurtar isâbet eylemeden 
Rivâk-ı kâlbüd-i cisme nâr-ı neft-endûd-Sh bit 

* dü-dîde: İki göz. 

O detılü oldu sehâb-ı dü-dîde bârâıı-rîz 
Ki oldu herser-i mû bâm-ı tende bir mîzâb- Nâbi 

* dü-ebrû: İki kaş. 

dü-ebrû-yı Halil: Hz. İbrahim’in iki kaşı. 

Ser-i şûridemizi eyledi vakfı rnihrâb 
Hey’et-i ham-şüde-i tâk-ı dü-ebrû-yı Halîl-NSbı 

* dü-esb: İki at. 

Şeb ü bâde Şebdîz ü Gülgûtı olur 
Dii-esbegiden baht-ı vajgûtı olur 

Haleti (Azmizade...) 

* dü-hezâr: İki bin. 

Eyle her harfi hatâya dü-hezâr istiğfâr 
Vaktidir der-geh-i Hakk’a açılır dest-i duâ 

Nazım (Yahya...) 

* dü-kevn: İki âlem. 

Birdir basîret ehline hep tıeş’e-i dü-kevn 
Bâdâm-ı tev’emin iki olmaz şükûfesi- Beliğ 


* dü-mevzûn: İki vezinli. 

Hünerdir imtizâc-ı ehl-i irfâtıa sebeb zîrâ 
Dü-mevzûn mısrâ^a ülfet veren her yerde maz- 
mûndur-Beliğ 

* dü-millet: İki millet. 

Aşktır heft-âd ü dü-millet zuhûrutıdan garaz 
Cümleden matlûb olan fehm-i muhabbettir bana 

Esrar Dede 

* dü-nîm: İki parça. 

Tîg-igamzeyle tıe_ola başımı yâr etse dü-nîm 
Küllü ft‘lin sâdırmı mitıhü ale’r-re’si samîm-Ahı 

* dü-pâre: İki parça. 

Bir tîg urulup dü-pâre olmuş 
Bed-kâr idi bed-sitâre olmuş-Şc yh Galip 

* dü-peykân: İki ok. 

Rüstem-i tabim eğer düşmen ile cenk etse 
Hâmemi tîr-i ciger-dûz dü-peykân eyler-Cevn 

* dü-rûyâne: İki yüzlülük. 

Hâin olamam çünkü müdâhin değilim ben 
Evzâ‘-ı dü-rûyânede kâhin değilim ben 

Abdülhak Hâmit 

* dü-rûz, dü-rûze: İki gün. 

Ey bülbül-i belâ-keş çekme cefâ-yı hân 

Vasl-ı dü-rûze-igül değmez bu hârhân- Ziya Paşa 

* dü-sad-sâle: İki yüz yıllık. 

Geçmez hevâ-yı aşkı-ı civanından Nedim 
Ka:met hamidepîr-i dü-sad-sâle olsa rfa-Nedim 

* dü-şeş: 1. Zar oyununda en büyük sayı 
olan iki 6’nın yanyana gelmesi. 2. mec. İyi te¬ 
sadüf, rastgelme. 

Düşünce zûr-ı meyden ben de düştüm üstüne yârin 
Bu düşmek bir dü-şeştir böyle zîrâ her zemân düşmez 

Sünbülzade Vehbi 

* dü-tâ: İki büklüm. 

Bilinmez kadri, mahmur olmadıkça, ııeşve-i camın 
Şebâb eyyamının keyfiyyetin pîr-i dü-tâdan sor 

Fıtnat 

O dü-tâ zülfün ol üzn-i şerif 
Görünürdü rneh-i tıevgibi tozf-Hakanî 

* dü-zebân: İki dilli. 

Hâmegibi dü-zebân üyek-dil 

Her bahsi olurlar idi tıâkıl-Şe yh Galip 
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* dü-zen: İki kadın. 

Bir erde dü-zen olsa ol erde düzen olmaz-Fuzt Paşa 
dübâra: OjLjj) Far. 1. Hile, düzen, oyun, ya¬ 
lan dolan. 2. Tavla zarında iki noktalı tarafın 
üste gelmesi. 

Bir âşinâlığı ol rnâh-t çâr-ebrûnun 

İki cihanda da ömr-i dübâra değmez mi- Nailî 

Tek yekledir müretteb bâzî-i şeş-der-i çerh 

Bin kerre zar olursan bir kez dübâra gelmez-Nhbi 

dühn: (^.^Ar. Sürünecek yağ. 

dühn-i vâfir: Bol yağ. 

Alât-ı sihr yanında hâzır 

Bin köhne sifâl ü dühn-i vâfir -Şeyh Galip 

dühûl: (J 3 .eo) Far. Davul. 

Bağlama tantana-i tablagönül 
Dûrdan hoşgelir ârâz-ı dühûl- Nâbi 
dükkân: (jüTa) Ar. Alışveriş edilen küçük yer. 
c. dekâkîn. 

Böyle metâ c -ı tâzeleri rar mı Nâbiyâ 
Kâlâ-yı şi‘ri zîrer-i dükkân edenlerin-Nâbi 

Itr-ı enfâs ile âfâkı muattar kılmağa 

Açtıgül-zâr içre attâr-ı sabâ dükkân yz>zc-Necati Bey 

Arniyâ çâr-sû-yı âlern-i imkân içre 
Tâcir-i betıder-i insâfa dükkân vermezler 

Yenişehirli Avni 

dükkân-ı Behrâm: Behrâm’ın dükkânı. 

Müşteri oldu haridâr-ı metâ‘-ı Nâhîd 
Oldu der-beste idbâr-ı dükkân-ı Behrâm-Nhbi 
dükkân-ı fikret: Düşünce dükkânı. 

Metâ‘-ı nutkunagülün edipgayb-etıdâze 
Dükkân-ı fikretinde akl-ı kütt nessâc-ı dibâdır-S abrî 

dükkân-ı hikem: Hikmetler dükkânı. 

Turfa dükkân-ı hikemdir bu külsen tâk-ı felek 
Ne ararsan bulunur derde derâdatı gayrı 

Koca Ragıp Paşa 

dükkân-ı himmet: Gayret dükkânı. 

Dükkân-ı himmetim der-beste-i kufl-i tevekküldür 
Refâhiyetle ayş ü işretim kârımdan efzmıdur- Nâbi 


düldcân-ı ışk: Aşk dükkânı. 

Gözetir her yerini bir merdüm-i sâhib-nazar 
Piir-cerâhirdir içi açmış iki dükkân-ı ışk- Enverî 
düklcân-ı kanâat: Kanaat dükkânı. 

Kâsid görünür gerçi ki dükkâtı-ı kanâat 
Der-kârdır ammâyine mizân-ı kanâat- Nâbi 
dükkân-ı riyâ: İkiyüzlülük dükkânı. 

Aceb bu kijtmedeyim zîver-i dükkân-ı riyâ 
Melek beğenmez iken yazmağa ibâdetimi- Nâbi 
düldcân-ı ümîd: Ümit dükkânı. 

Miftah-ı duâ olmayanın sana lisânı 
Dükkâtı-ı ümidini kesâd eylesin Allah -Nâbi 
** dekâkîn: Dükkân’lar. 

Sabâh-ı id eder efrâhını pür-hatıde etfâlitı 
Dekâkînin dehânın ser-be-ser betıd etmek akfâlitı 

Nâbi 

* düklcânçe: Küçük dükkân, 
düklcânçe-i esrâr: Sırlar dükkânçesi. 

Bir müşterî-i kâle-i râz eyle tedârik 
Dükkâtıçe-i esrârını açmazdan evvel 

Râşid (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
düklcânçe-i sarrâf: Altın satanın küçük 
dükkânı. 

Levh-i Mahfiiz-ı sühetıdir dil-ipâk-i Nefiî 
Tab‘-ıyârâtıgibi dükkâtıçe-i sahhâf değilTiefı 

Dest-i ahbâbdagâhicegördük evvel 

Şimdi dükkâtıçe-i sarrâfta görmem diremi- Beliğ 

Düldül: (JaH) Hz. Ali’nin atının ismi. 

Bir güzel meydânı buldu esb-i kilk İlhâmiyâ 
Ne_ola cevlân eylese mâtıetıd-i düldül biraz 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
Haydar-ı Kerrâr-ı meydân senâ-yı zâtınım 
Esb-i tab‘ım Düldül ü çâlâk hâmem Zü’l-feka:r 

Nazîm (Yahya...) 

düm: (ps) Far. Kuyruk. 

Cân u dil şûrîde vü hayrâtı olur tâvus-vâr 
Vech bûstânmda çütı zülfü ruhu düm gösterir 

Nizamî 

Taylasânıııa dolaşma zâhiditı ey ritıd olan 
Kıl hazer kej-düm sıfattır zehr kuyruğundadır 

Hamdullah Hamdi 
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Süm, kâse-i mağz-ı dîr-i isfîd 
Düm, târ-ı yu‘â‘-i hûryîd-Şeyh Galip 
düm-i imzâ: İmza kuyruğu. 

Zuhr-ı fermanda olurNâbî düm-i imzası rast 
Her cihetten istikameti oldu defter-dâre /arf-Nâbi 
düm-i tâvûs: Tavusun kuyruğu. 

Hattın üstünde gören zülfünü ey bülbül-i câtı 
Düm-i tâvûs sanır perr-igurâb üstünde -Nizâmı 
dünbâl, dünbâle, dümbâle: (aJLj^) Far. Kuyruk. 
O yol âhû gözün kılmak için kıyrnaç üze kıyrnaç 
Salar dünbâle tıahret sürmesin ol pür-cefâ tartıp 

Nedim 

Eyler memeyi bayıyla tehzîz 

Dünbâle ise hemîye ciinbân- Muallim Naci 

* dünbâle-dâr: Kuyruklu, necm-i dünbâle - 
dâr: Kuyruklu yıldız. 

Ahir-i zemân-ı fittıe-i hüsne nişanedir 
Yârin ki hâli ahter-i dümbâle-dâr ola- Beliğ 

* diinbâle-rev: Kuyruktan giden; ardı sıra 
giden. 

Lâyık mı olup mu‘tekid câdde-i tasdik 
Dütıbâle-rev tab‘ın ola bir nice câhil- Sâmî 
dünbek: (Ms) Far. 1. Bekçi davulu. 2. Düm¬ 
belek. 

* dünbelû: Dümbelek. 

Dünbekîler eser-ifakr ufetıâ gösteremez 
Nitekim rnerd-i kalender edemez lâfı fainit-Behiştî 
dünyâ: (Uj) Ar. Üzerinde yaşadığımız kara 
parçası. 

Ol dem ki kasd-ı cenk eder sahrâlarıgül-reng eder 
Dünyâyı hasma tetıg eder olursa Sânı u Güstehem 

Nefî 

Gülelim oynayalım kâm alalını dünyâdan 
Mâ’-i Tesnînı içelim çeyme-i nev-peydâdan- Nedim 

Kan tatlîki için bak ne diyor Peygamber 
Bir talâk oldu mu dünyâda, semâlar titrer 

Mehmet Akif 

Dünyâ o ne? Birgarib rü’yâ 
Varlık o ne? Bir acîb hulyâ-Rccaizade: Ekrem 
dünyâ-yı bî-sebât: Sebatsız dünya. 
Diinyâ-yı bî-sebâta kapılma refâsı yok 
Bir köhne zetıdir ehline onun cefâsı çok- Beliğ 


dünyâ-yı denî: Alçak dünya. 

Sakıtı aidatıma vefasızdır bu dünyâ-yı denî 
Zâhirâ yeker sunar ma‘niyüzünden sem gelir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
dünyâ-yı dûn: Alçak dünya. 

Bay eğmeziz edâtıîye dütıyâ-yı dûtı içitı 
Allah’adır tevekkülümüz Ptimâdımız-JSâSd 

Cânı-ı safâgerekmez dütıyâ-yı dûtı elinden 
Merdâneler yikân almaz zebûn elinden -Nev‘î 

Dütıyâ-yı dûn için eğmedik bay zühhâd u ulemâya 
Geçtik sitıtı-i hamsini akreb-i kec-rev gibi- Fethi Atâ 
dünyâ-yı ehass: En cimri dünya. 

Her ten biter bir derd ile, geh gentı ile geh serd ile 
Uğraşmağa herferd ile değmez bu dütıyâ-yı ehass 
Sami Paşa (Abdurrahman ...) 
dünyâ-yı fâni: Boş dünya. 

Ahıtıedâ umma vefâ dütıyâ-yı fâniden yürü 
Ol yâh-ı âlî-cinânm kabrini matızûr kıl 

Bahtı (Sultan I. Ahmet) 
dünyâ vü ukbâ: Dünya ve âhiret. 

Sırr-ıgaybıttı dîdedetı dilden nihân-ender-tıihân 
Ben zuhur etsem olur dünyâ vü ukbâ bî-tıiyân 

Namık Kemal 

dünyâ vü mâ-fîhâ: Dünya ve mevcudat, 
miikevvenat. 

Hikmet-i dünyâ vü ttıâ-fihâ bilen ârif değil 
Arif oldur bilmeye dünyâ vü ttıâ-fihâ nedir- Fuzulî 

* dünyâ-peı-est: Dünyaya tapan. 
Dünyâ-perestitı anlamıyız secde-gâhıtıı 
Pür-tıaky-ı sim ü zer tıice seccâdegörmüşüz- Nâbi 

* dünyevî: Dünyaya mensup ve dünyayla 
alâkalı. 

Hayret-efzâ-yı sâcid ü mescûd 

Olamaz dünyevî bir öyle vücûd- Abdülhak Hâmit 

dür: (jO bk. dürr. 

dürc: Ar. Kutu, hokka. 

dürc-i dehen: Ağız hokkası. 

Sordum: Meğer bu dürc-i dehetıdir? Dedim; dedi: 
Yohyoh, devâ-yı derd-i nihânm-durur senin-FuzvR 
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dürc-i dil: Gönül hokkası. 

Dürc-i dilden çıkıp nicegirân-mâyegüller 
Vereyim silk-i dürr-i bahr-i maânîye nizâm -Nefî 
dürc-i gevher: Cevher kutusu. 

Biri halvâcıbaşı-oğlu dil-ber 
Sözü şekker dehânı dürc-i gevher 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
dürc-i güher: Mücevher kutusu. 

Dürc-igüherde hâtem-i la‘l oynatır tıigâr 
Bârik-bîn isen nazarın hokka-bâza tut- Ahmet Paşa 
dürc-i leb: Dudak hokkası. 

Dürc-i lebinde saklı-durur çepne-i hayât 
Bağlı kemend-i zülfüne yârin şikâr-ı ömr 

İbn-i Kemal 

dürc-i re’y: Rey kutusu. 

Şensin ol nabz-şinâs-ı lebi tab‘-ı umur 
Dürc-i refitıdedir eczâ-yı kıvâm-ı devlet -Münif 
dürc-i tedbîr: Tedbir kutusu. 

Bulmasaydı dürc-i tedbîrinde dârû-yı salâh 
Çoktan olmuş idi derlet hâlet-i nez‘e karin 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dürc-i vücûd: Varlık hokkası. 

Bü’l-beşerden sana dek eygüher-i dürc-i vücûd 
Nûr-ı rûhânî idi bâr-ı katâr-ı ecdâd-Nâbi 
dürd, dürde: (sp) Far. Tortu, çöküntü. 

dürd-i bî-derd: Dertsiz çöküntü. 

Her ne zâlrid ki leb-â-lebi câmınıgörür 
Dürd-i bî-derdi koyup sâfî-i sahbâya düşer- Nizamî 
dürd-i câm: Kadeh tortusu. 

Saç kabrime dürd-i câmı bî-bâk 
At üstümeya‘nî bir avuç hâk -Riyâzî 
dürd-i derd: Dert şarabı. 

Dürd-i derdidir safâ-bahş-ı harif-i bezm-i ışk 
Sâkiyâ çok etme teklîf-i şarâb-ı ııâb ona- Fuzulî 
dürd-i mey: Şarap tortusu. 

Bezm-i dünyânın Hayâlı çekti seyrinden ayağ 
Oldu dürd-i mey gibi mey-hâııede ehl-i nişest 

Hayalî Bey 

dürd-i şarâb: Şarap tortusu. 

Galiba bir ehl-i dil toprağıdır dürd-i şarâb 
Kim kılıp hürmet binalar tutmuş üstünde harâb 

Fuzulî 


* dürd-âşâm: Şarabın tortusunu içen, ka¬ 
lender. 

Sühaıı bezmitıde ben bir ritıd-i dürd-âşâm kop- 
dum kim 

Maâııî câmını içmekde oldum Câ,mî-i sânî 

Hayalî Bey 

* dürd-efgen: Kadehin dibindekini yere 
döken. 

Biz sâkî-i hûtı-ı ciğerizgamze-i dil-ber 
Peynıâtıe be-kef ser-hoş-ı dürd-eJgenimizdir-Nâilî 

* dürd-keş: Şarap tortularını içen. 

Dem olur kûy-ı harabatta bir dürd-keşitı 
Çarh-ı çârümde Mesihâ eremez payesine 

Hayalî Bey 

* dürd-veş: Tortu gibi. 

Gark-ı hûn-âb oldu cism-i hâkisânm âh kim 
Dürd-veş saldı ayağlaragam-ı devrân beni-'Suzû\i 
dürger: (fjri Far. Dülger, bir binanın tahta 
kısımlarını yapan usta. 

Bezr-ger yerini tutmaz zer-ger 
Kefş-ger kârını bilmez dürger-N&bi 
dürr, dürre, dür: (f, .0^.) Ar. İnci. Farsçası 
“dür” dür. 

Dâtıe-i dürr gibi rûyende teri 
Hoş-nümâ eyler idi olgüheri-Hakmı 

Bir işaret ola kurb-ı âsitânmdan diye 
Yolda kaldı halka-i dürr gibi çeşrn-i intizâr 

Nazîm (Yahya...) 

Her dür ki sehâbtaıı döküldü 
Etfâl-i çemen sevindi güldü -Şeyh Galip 

Ol dürr ise dil ona sadeftir 
Cânân ile cân halef seleftir-Şeyh Galip 

Dürr ile sayende tezyin eyledim bâlîııi 
Gözlerimden etti taktîr-ı leâlîgözlerin- Muallim Naci 
dürr-i âb-dâr: Yeni inci. 

Gonca bikre zeyn eder meşşâta-i bâd-ı sabâ 
Ebr-i dürr-i âb-dâr iltür onagırbâl ile- Behiştî 
dürr-i Aden: Aden incisi. 

Lü’lü mü yoksa dürr-i Aden’dir dedim, dedi: 
Ebkem Fuzulî eşk-i revânm-durur seninAvadPâ 
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dürr-i bahr-i maânî: Manalar denizinin 
incisi. 

Dürc-i dilden çıkıp nicegirân-mâyegüher 
Vereyim silk-i dürr-i bahr-i maânîye nizâm- Nefî 
dürr-i bî-semen: Kıymet biçilmez inci. 
Arnmâ dediğim sühan sühatıdır 
Nedrette çü dürr-i M-semendir-Tâya. Paşa 
dürr-i bî-şümâr: Sayısız inci. 

Bir subh-denı ki sürükle ebr-i tıer-bahâr 
Gönderdi jaleden saçılık dürr-i bî-şümâr- Nevi 
dürr-i dendân: Ümit incisi. 

İkiçeşmirnyaşından kûyutı etti mecmaVl-bahreyn 
Herâ-yı dürr-i dendânıtı hayâl-i laH-i mercanın 

Şeyhülislam Yahya 
dürr-i deryâ-yı şefaat: Şefaat denizinin 
incisi. 

Tâ Resûlullah kerem eyle keremler kânısın 
Dürr-i deryâ-yı şefâatsın atâ ummânısın- Nuri 
dürr-i efkâr: Fikirler incisi. 

Benim ol şâir-i rûşen-dil-igeııcîne-tırâz 
Sadef olmaz dürr-i ejkânma deryâ-yı Aden 

Keçecizade İzzet Molla 
dürr-i eşk: Gözyaşı incisi. 

Dürr-i eşki rişte-i müjgâtıa döne döne as 
Sayrefî dükkânın açtın ey gözüm diir-dâne as 

Enverî 

dürr-i gaitan: Yuvarlanan (pürüzsüz, na¬ 
dir) inci. 

Sadef-i kertıe düşürdü bizi habs etti felek 
Aeeb olmaz bu belâlar dürr-igaltânız biz 

Bağdatlı Ruhî 

dürr-i girân-mâye: Kıymetli iri inci. 

Kudûmu pâdişah-ı âleme ser-mâye-i behcet 
Vücûdu efser-i ikbâle bir dürr-i girân-mâye- Nefî 
dürr-i gûş-vâre: Küpe incisi. 

Ol dürr-igûş-vâre-i tıadîde nâz eder 
Bu tercemân-ı rûz-ı dil-i kudsiyân olur- Nefî 
dürr-i güftâr: Söz incisi. 

Tine endîşe bilir kadr-i dürr-igüftânm 
Rûzigâr ise denî dehr ise sarrâf değil- Nefî 


dürr-i hakikat: Gerçeğin incisi. 

Bu emvâc-ı bihâmı ka‘nııa reh-yâb olan anlar 
Ki rar tahtında bir dürr-i hakikat bir aeeb deryâ 

Nâbi 

dürr-i hoş-âb: Parlak, berrak inci. 

Tabim ol bahr-igüher-pâş-ı sühatıdır kim onun 
Rîze-seng-i sahilinden ter düşer dürr-i hoş-âb- Nefî 
dürr-i istifa: Seçkinlik incisi (Hz. Muham- 
med s.a.s.), 

Seyyid-i ııev‘-i beşer, deryâ-yı dürr-i ıstıfâ 
Kim sepiptir rmTcizâtı, âteş-i eşrâre t«-Fuzûlî 

dürr-i i‘câz-ı nazîm: Düzgün sırasıyla in¬ 
sanı şaşırtan inci. 

Aferin ol sühan-ârâ-yı Nizâmî tab‘a 
Ki ola fikri bu gûııe dürr-i Vcâz-ı nazîm-Nefî 
dürr-i iclâl: Kuvvet ve güç incisi. 
Nisbetimdir dürr-i iclâline olmuşsa eğer 
Lerh-i a‘mâlime bir harfi saâdet merkum 

Yenişehirli Avni 

dürr-i maânî: Manalar incisi. 

Ka‘rımızgavvâs-ı efkâr ü tasavvur bulamaz 
Bizdedir dürr-i maânî ma‘rifet deryâsıyız-ZM 
dürr-i maksûd: Kastedilen inci. 

Kenarım dürr-i maksûd ile pürdür Amiyâ çün kim 
Gözüm yaşı akar deryâ gibi her dem kenarımdan 
Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
dürr-i ma‘nî: Mana incisi. 

Benim ol nâdiregavvâs ki olsa ne kadar 
Bahr-i endîşe arnîk ü dürr-i ma c nî kern-yâb-NePî 
dürr-i maârif: Bilgi incisi. 

Dili dürr-i maâriftegehî bezl-i arârifte 
Dem-â-dem erler isbât-ı fazilet bahr ü kân üzre- Baki 
dürr-i manzum: Dizilmiş inci. 

Tine bu rıazm-ı bületıd ile Nedim ümmîdin 
Zîver-ı silk-i emeldir dürr-i rnaıızûm gibi- Nedim 
dürr-i mazmun: Nükteli inci. 

Lutf-ı tabHııla edip şi‘re tenezzül olsan 
Dürr-i mazmûnun ile zîb de rıazm-ı kelâm-Cevn 
dürr-i medh: Övünme incisi. 

Başlasam bu şerk ile fevri hemen evsâfina 
Dürr-i medhin eylesem âvize-igûş-ı bilâd- Nefî 
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dürr-i meknûn: Korunmuş ve parlak inci. 

Umararn şi‘r-igüher-bârım işittikte o mâh 
Kandadır gelsin beri ol dürr-i mektıûnum diye 

Murîdî (Sultan IV. Murat) 
Öyle takrir ki her bir sözü dürr-i meknûn 
Öyle bir nüsha ki her satırı mürâyâ-yıfüsûtı 

Ziya Paşa 

dürr-i nâb: Parlak ve beyaz inci. 

Çocuk o vaz‘-ı yetîm-ânesiyle bir dürr-i nâb 
Kadın o hâl-i har âh ile bir şikeste sadefTevîı k Fikret 
dürr-i nâ-süfte: Delinmemiş inci, mec. kı- 
zoğlan kız. 

Şüphesiz bâkiredir müstahsen 

Dürr-i ııâ-sefidedir elbet alisen- Siinbülzade Vehbî 

diir-i nâ-yâb-ı mahabbet: Sevginin bulun¬ 
maz incisi. 

Deryâ-dil olanlarda aragevher-i aşkı 
Her dilde bulunmaz dür-i nâ-yâb-ı mahabbet 

Faiz (Edirneli Abdüırahim...) 
dürr-i nazm: Nazım incisi. 

Behâ tahmin eder bir kimse yok erbâb-ı ma‘nâda 
Otuz yıldır felek ıkd-ı dürr-i nazmını mezâd üzre 

Nefî 

dürr-i Necef: Necef incisi. 

Bağdâd sadeftirgüheri dürr-i Necef’tir 
Tanıtıda mıun dürr ü gühersetıg ü hazeftir 

Bağdatlı Ruhî 

dürr-i nefîd: Dizi inci. 

Dizilir cevher-i dendânını ettikçe hayâl 
Dîdedetı süzen müjgânmıa bin dürr-i ııefid 

Kâzım Paşa 

dürr-i nutk: Konuşma incisi. 

Dürr-i nutkundur kulûb-ı âşıkaıtıa şeb-çerâg 
Tâcir-i kâlâ-yı raslın istemez gayrı nıetâ‘ 

Esrar Dede 

dürr-i pâk: Temiz inci. 

Ey dürr-i pâk ağzına tıisbet senin sadef 
Deryâ serâhilitıdeyatarpâre-i hazef-Bâkı 

dürr-i pend-i pîrân: İhtiyarların nasihat 
incisi. 

Hemâtı oldur ııiyâzım senden ey Keyhüsrer-i sâtıî 
Ki gûş-ı huşa metıgûş eyle dürr-i pend-i pîrânı-Bâki 


dürr-i sadef-nişîn: Sedeften çıkmış inci. 
Bir dürr-i sadef-nişîn idim ben 
Bir nıevce ile kenara düştüm- Recaizade Ekrem 
dürr-i Seb‘al-Mcsân'ı: Fatihamın yedi in- 
cisi(ayeti). 

Ukde-i ser-rişte-i râz-ı tıihânîdir sözüm 
Silk-i tesbîh-i dürr-i Seb‘al-Mesânî’dir sözüm-Nefî 
dür-i sencîde: Seçilmiş inci 
Kadrin anlar yok bilir yok her dür-i sencîdenitı 
Çâr-sû-yı kaıbiliyyette terâzû kalmamış-Nâbı 
dürr-i semin: Kıymetli inci. 

Mahalle kaıbiliyyet şarttır bârân-ı Nîsân’m 
Ternâşâ kıl ki her bir katresi dürr-i semin olmaz 

Hami (Hâmî-i Amidî) 
dürr-i sîr-âb: İri inci tanesi. 

Riştedir cismim ki devr-i çarh vermiş tâb ona 
Merdüm-i çeşnıim düzer her dem dür-i sîr-âb ona 

Fuzulî 

dürr-i şâh-vâr, dürr-i şeh-vâr: Şaha yakı¬ 
şan inci, iri taneli inci. 

Cism-i latifin oldu silk-i dürr-i şâh-vâr 
Hıfz etmek için onu, buluptur cihan sadef- Baki 

Çekerdim nâr-ı zülf-i Zühre’yi zehrâ-yı gerdûne 
Eğer dizsem dürr-i şeh-vâr-ı nazmını rîsnıân üzre 

Nefî 

dürr-i vâlâ: Yüksek kaliteli inci. 

Vüfıır-ı himmetle nâmı âlemde olup nıeşhûr 
Dürr-i vâlâsı dâim melce-i ehl-i recâ oldu- Nedim 

dürr-i visâl-i dil-ber: Sevgiliye kavuşma 
incisi. 

Dürr-i visâl-i dil-bere ermek ümidine 
Gözüm yaşı olursa ııe_ola bahr-i bî-gerâıı 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
dürr-i yek-dâne: Eşşiz inci. 

Ayrılırım bin dürr-i yek-ianeden 
Ayrılamam sîret-i merdâneden- Muallim Naci 
dürr-i yek-tâ: Eşi olmayan inci. 

Olgevher-iyek-tâ ki bulunmaz ona hemtâ 
Gelmez sadefgûııe bir öyle dürr-i yek-tâ 

Bağdatlı Ruhî 
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dürr-i yetim: Sadefte tek olarak çıkarılan 
iri inci. Mec. Hz. Muhammed (s.a.s.) 

Dürr-i yetimsin ki sana Mustafâ denir 
Ey on sekiz bin âleme sultân efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

Oldu bâzâr-ı cihâtı revnakı bir dürr-i yetim 
Ki değil iki cihâtı hâsılı ol dürr-i bahâ- Fuzulî 

dürr ü gevher-i meknûn: Dizilmiş inci ve 
cevher. 

Hayâl-i hürde fikr et rasf-ı detıdânında dil-dâmı 
Leâlî tâ ki nazmın ola dürr ügevher-i meknûn 

Leâlî 

dürr ü nadîd: Ender dizili inci. 

Gelmedi gelmeyecektir sadef-i gerdûtıe 
Gevher-i zât-ı hümâyûnu gibi dürr ü nadîd 

Yenişehirli Avni 

* dürre: Büyük inci. 

dürre-i beyzâ: Beyaz büyük inci. 
Perveriş-yâb-ı sehâb-ı cûdu olsaydı eğer 
Dürre-i beyzâ, olurlar idi her reşh-i miyâh 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
dürre-i yek-tâ: Eşi bulunmaz inci. 

Ben mülhem-i rahy-i edeb-âbâd-ı garâmım 
Ey dürre-i yek-tâ-yı veleh-zâ-yı dil-ârâm 

Mehmet Behçet Bey 

* dür-dâne: İnci tanesi. 

Halkın isti‘dâdına vâ-bestedir âsâr-ı feyz 
Ebr-i NîsâıPdan sadef dür-dâtıe ef‘î semm kapar 
Beliğ (Bursalı İsmail...) 

* dür-feşân, dür-efşân: İnci saçan; inci 
gibi söz söyleyen ağız. 

Bîm kahrın câtı u mâl hasına berk-hâııe-i sûz 
Lûlf-ı tabin lâle-zâr rnilke ebr-i dür-feşân -Fuzulî 

* dür-pâş: İnci saçan, c. dür-pâşân. 

** dür-pâşân: İnci saçanlar. 

Bahr-i zehhâr-i mürüvvet kim kef-i dür-pâşâtım 
Her benâııı ııeyl-i ifdâl ü atâ mikyâsıdır- Nedim 

* dür-perver: İnci gibi söz söyleyen ağız. 
Buldu bahr-i dilde mihrinden Atâyî nazmı zeyn 
Adet-i meşhurdur olduğu dürr-pervergüneş 

Atâyî (Nev'izade Ataullah) 


** dürer: İnciler. 

Görünür rişte-igüftâr dürer bâmıda 
Künc-i maiıîde olan gevher feyz-i ilhâm-Cevrî 

Kasd etse husûsâ kigüher-seııc-i hayâlim 
Bir nüktesini şerh-i kitâb dürer ry/rr-Nef î 
dürer-i semine: Kıymetli inciler. 

Bahâr-ı heveste çektiğim âlâma karşılık 
Bir dürer-i semine gibi kıldı yâdigâr 

Cenap Şahabbettin 
dürrî: (^ja) Ar. Parlak, parıltılı. 

Dedim sadef midir şol ağızyâhûd dişlerin 
Dürrî midir ya dürr-i Aden dedi ikisi de-Şe yhî 

Vak‘ıyok pîş-i hakikatte mecazın Nâbî 
Kevkeb-i dürrîye şeb-tâb berâbergelemez-Nâbi 

Mesâbe-i dürrî bâb-ı hazîre-i firdevs 
Nümûne-i haremi sahıı-ıgül-istâıı-ı İrem 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
dürrî-i çarh-ı celâl: Büyüklük çarkının par¬ 
laklığı. 

Dürri-i çarh-ı celâl u dürr-i deryâ-yı kemâl 
Ka:mi‘-ı küfr ü dalâl u câmi‘-i hulk-ı şiyem- Nizamî 
dürrî-i hikmet: Hikmet parıltısı. 

Kevkeb-i dürrî-i hikmet bir zemâıı etmezgurûb 

Vasfı 

dürûd: (a 3j a)Far. 1. Dua, sena, selâm. 2. Yo- 
nulmuş, yonga ağaç. 

Şevk ile tarf-ı külâh işkeste hatırlar dürûd 
Dîdeler hayrâıı hatt-ı câm-ı rahşâıı üstüne- Nedim 

Bu cisri bir kulu yolunda etti pây-eııdâz 
Derûn-ı dilden edip ol şehe ııisâr-ı dürûd 

Şeyhülislam Yahya 

Niyâz-ı aşk âşıkmdan füzûıı 
Revân-ı pâk-i resûle ola selâm u dürûd -Sami 
* dürûd-gede: Dua edilen yer. 

Kûşe-i ebrûda ancakgamze-i dil-ber değil 
Kanda fitne varışa dürûd-gede oldu der-kemîıı 

Nefî (kanda: nerede) 
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dürûg: Far. Yalan. 

Münâfakat o kadar etti âleme te’sîr 
Ki oldu hep alınıp verilen selâm-ı dürûg-Nâbi 

Hami ihtida dürûgunadır sonra adline 

Şâhid ne detılü sıdk ile da'vâyagelse de- İzzet Ali Paşa 

O detılü teşne iken rûze-dâr-ı tahkîka 
Verir mi su dem-i iftârda sıyâm-ı dürûg- Sâmî 
dürûg-ı bî-nihayet: Son bulmayan yalan. 
İşte o kadardır ol hikâyet 
Bakisi dürâg-ı bî-nihâyet-Şeyh Galip 

* dürûg-âlûde: Baştan başa yalan, 
dürûg-âlûde-i vehm ü hayâl: Vehim ve 

hayal ile baştan başa yalan. 

Verir dünyâya herkes kendi efkânnea bir ma‘tıâ 
Dürûg-âlûde-i vehm ü hayâl, efsânedir âlem 

Herseldi Arif Hikmet 
dürüst: Far. Doğru, düzgün, sağlam. 

2. Bütün, tam. 

Tine mey-hâreler sâkî ile ahdi dürüst etti 
Bir elde dest-i câtıâne bir elde câm-ı rahşâtıdır 

Riyazi 

Çüıı dürüst etmişim Hudâ’yagötıül 
Meded Hakk’a Etimâdım var-lll. Sultan Murat 
Meh ne lâf eyler seninle hâtı-ı hüstı açmakta kim 
Gezmedik kapı kornaz bulunca bir tıânı dürüst 

Nizâmı 

* dürüst-gû(y); Doğru söyleyen. 
Dürüst-gûy olanın kimse yân olmaz imiş 
Nifâk bilmeyenin Vtibârı olmaz imiş 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam Yahya...) 
diirüşt: (ezJSjS) Far. Kaba, sert, katı, kalın. 
Pâdişâh-ı âlem-i luılb olalı ol zâlimin 
Nice bin zulm-i dürüştüngördüm anma hürdesin 

Behiştî 

Edip nerrn ü dürüştü lârnise tayinine mevkûf 
Meşâmmı bûya vakfetmiş meraka lezzeti ihdâ 

Münif 

düstûr: Ar. 1.Kural, kanun, kaide. 

2. Vezir. 3. Büyük defter. 


Öğren işte: Kuvvet hak! 

Ve bu düstûr elinde bî-pervâ 
Türü! Dünyâyı fetheder bu livâ- Tevfık Fikret 
düstûr-ı dâniş-ver: Bilgin vezir. 

Şensin ol düstûr-ı dâniş-ver ki vermiştir kazâ 
Devre-i irfâtı istVdâda zâtınla hitâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 

düstûr-ı ehl-i ilm: İlim ehlinin kuralı. 

Vezîr-i ııükte-dân, düstûr-ı ehl-i ilm ü sâhib-i dil 
Ki gâlibdir zekâda fikri akl-ı müstefâd üzre- Nefî 
düstûr-ı ekrem-i izz ü devlet: İzzet ve ik¬ 
balin en mükemmel kuralı. 

Zemîn-bûs eyleyip düstûr-ı ekrem-i izz ü devletle 
Der ol şâhetışeh-i zîşâııa kim mâlik-i rika:bımsm 

Nedim 

düstûr-ı milk-ârâ: Ülkeyi süsleyen vezir. 
Tabîb-i illet-i âlemsin ey düstûr-i milk-ârâ 
Bulur her kanda varsan illet ü etıdûh pâyânı 

Nedim (kanda: nerede) 
düstûr-ı mükerrem: Değerli vezir. 
Düstûr-ı mükerrem ki Hudâ zâtını etmiş 
Envâ c -ı mekârimle kerem-güster-i âlem- Neşati 

Kibre ne sebeb, yoksa vezirim diye gerçek 
Sen kendini düstûr-ı mükerrem mi sanırsın 

Ziya Paşa 

düstûr-ı sühan: Söz kuralı. 

Görmedi sana muâdil dîde-i baht-i Haleb 
Fâzıl-ı hoş-hûy düstûr-ı sühatıdan elvedâ-Nâbi 
düşâb: ( v Li.s) Far. Pekmez. 

Tek-bîhten demide olurken ııihâl-i kerm 
Düşâb ügüre sirke vü mey imtiyâzda-Nâbi 
düşeş: bk. dü. 

düşman, düşmen: (Far. Düşman, adû. 
c. düşmenân. 

Dost bî-pervâ, felek bî-rahm, devrân bî-sükûn 
Dert çok, hem-derdyok, düşman kavi, talih zebûn 

Fuzulî 

Bittabi’ maârif ehline düşman olur 
Erzâl-i fürû-mâyeye devlet verme- Nâbi 




480 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


Burnumuzdan tuttu düpnân biz boğaz kaydındayız 
Bir bakın: Hâlâ mı hâlâ ihtiras ardmdayız 

Mehmet Akif 

düşmân-ı dîn: Din düşmanı. 

Nedîm-i zârı bir Itâfir esir etmiş işitmiştim 
Sen ol cellâd-ı dîn ol düşmâtı-ı îmân mısın kâfir 

Nedim 

düşmân-ı erbâb-ı dil: Gönül ehlinin düş¬ 
manı. 

Düşmâtı-ı erbâb-ı dil bir nice har-tab c u leîrn 
Kim sitemde her biri tıâib-menâb-ı rûzigâr- Nefî 

düşmân-ı erbâb-ı niam: Nimet sahipleri¬ 
nin düşmanı. 

Bulunur nice bagîz-i âlem 

Bî-sebeb düşmâtı-ı erbâb-ı w'«w-Sünbülzade Vehbi 
* düşmen: Düşman. 

Düşmeni dost olur sanma sakıtı 

Arz-ı ihlâsına aldanma sakıtı- Sünbülzade Vehbi 

Rüstem-i tabim eğer düşmen ile cetık etse 
Hâtnemi tîr-i ciger-dûz dü-peykâtı eyler- Çevri 

Olsa cehûl-âtıe cihâtı düşmenim 
Miinkalib olmaz yitıe fikrim betıinı -Muallim Naci 
düşmen-i bed-gevher: İçi, mayası bozuk 
düşman. 

Feres-râtı olmadan ser-menzil-i maksûda el çektim 
Görüp esb-i rnurâdı düşmen-i bed-gevher altında 

Cinânî 

düşmen-i bed-hâh: Kötülük isteyen düş¬ 
man. 

Etmişiz gafletle tıefs-i büt-peresti terbiye 
Düşmetı-i bed-hâha bilmezlikle fimatvennişiz-Nzbi 

düşmen-i bed-tıynet: Yaratılışı bozuk 
düşman. 

Edip zevk u safâlar dâim sâhil-sarâyıtıda 

Helâli olsun hasseden düşmetı-i bed-tıytıet ü bed-gû 

Nedim 

düşmen-i bî-vefâ: Vefasız düşman. 
Siyeh-dilsin düşmetı-i bî-refâsıtı hay fi bilmezsin 
Çerâg-efirûz-ı rnâh-ı âsümân-ı behcetitı kimdir 

Nailî 


düşmen-i cân: Can düşmanı. 

Siyeh-tab‘datı olur rûşen-dilânm düşmetı-i câtıı 
Ki düzd-i tîre-rûzu dâirnâ, dil-gîr eder mehtâb-Bdîğ 
düşmen-i dil-kûr: Gönlü kör düşman. 
Meâl-i hâlini atılar bu dest-bürdütıden 
Ne detılü câhil sarf olsa düşmetı-i dil-kûr-tiabi 
düşmen-i Hakk: Hak düşmanı. 

Olma isyâtıa cerî kuvvet ile fiil gibi 
Düşmetı-i Hakk’a hücum eyle Ebâbîlgibi 

Herseldi Arif Hikmet 
düşmen-i îmân: İman düşmanı. 

Nedîm-i zân bir kâfir esîr etmiş işitmiştim 
Seti ol cellâd-ı dîtı ol düşmen-ı îmân mısın kâfir 

Nedim 

düşmen-i irfân: Bilim düşmanı. 

İltifât-ı çerin görmem tıâ-becâ bî-gâtıeye 
Düşmetı-i irfâtı olur elbette tıâdatı-âşnâ 
Bağdatlı Rûhî+Sâlik (Kasımpaşa Mevlevihanesi Şeyh 
Halil Efendi Mahdumu ...) 
düşmen-i İslâm: İslâm düşmanı. 

Her biri eder mihnet ile çâk-igirîbâtı 
Tahrîb-i bilâd etmek ile düşmetı-i İslâm 

Cihangir (Sultan III. Mustafa) 
düşmen-i ICâ‘be: Kabe düşmanı. 

Olmadan Ebrehe-veş setıg-zetı-iKâ‘be-i dil 
Düşmetı-i KA c be’ye vur setıg-i Ebâbîl gibi- Nâbi 
düşmen-i mağrur: Gururlu düşman. 
Düşmetı-i mağrurun olma satvethıden ters-tıâk 
Peşşe vîrâtı-sâz-ı mağz-ı nahvet-i Nemrûd olur- Nâbi 
düşmen-i ma‘rifet: Bilim düşmanı. 
Nazar-ı ârifâtıda yeksâtıdır 
Düşmetı-i ma c rifetle düşmetı-i Hak-MuAYım Naci 
düşmen-i mey: Şarap düşmanı. 

Üslûb-ı cedidi bilirim şivesi şeydir 
Üftâdesi mey-nûş ise de düşmetı-i meydir 

Muallim Naci 

düşmen-i mürüvvet: Yiğitlik düşmanı. 

Süflî-tıazardır ol ki hadetıg-i niyâzma 
Bir düşmetı-i mürüvveti dunnaz tıişâtı eder- Nâbi 
düşmen-i nâ-dân: Akılsız düşman. 

Yahya’yı ağlatırsa eğer yâr gam değil 
Müşkil budurki düşmetı-i nâ-dânıgüldürür 

Şeyhülislam Yahya 
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** düşmenân: Düşman’lar. 

Benim ol Hüsrev-i evreııg-i ııebâgat ki eder 
Düpnenânt hüner-i tîğ-i zebanım tersân-Ş inasi 

* düşmen-âne: Düşmanca. 

Felek tek eylemesin ta‘ıı-ı düşmen-âne hedef 
Kaza ederse sihâm-ı havadise ânıâc- Koca Ragıp Paşa 

* düşmen-fîgen: Düşman kıran. 

Fevcfevc asker-i düşmeıı-figeıı 

Mevc mevc leşker-i cevşen-şiken- Ziya Paşa 

* düşmen-geh: Düşman yeri. 

Çûb-ı huşk olsa da hâşâ adern-i rağbetle 
Dide-i düşmen geh olmağa değmez mi diken 

Keçecizade İzzet Molla 

* düşmen-kâm: Düşman isteyen. 

Senünçütı âleme bed-tıâm oldum 

Senüııçün böyle düşmen-kâm oldum-İba-i Kemal 

* düşmen-gîr: Düşman tutan. 

Alem-efrâz-ı gazâ Hay dar-ı Kerrâr-ı vegâ 
Zor-ı bâzû-yt kazâ saffşiketı-i düşmen-gîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

düşnâm: (pü Jzs) Far. Sövme, sövüp sayma. 
Telh-kâm etmez senin şîrîn kelâmın Nevres’i 
Sen hemâtı eyle tekellüm râzıyım düşnâma ben 

Nevres-i Kadim 

Bin duâ verip alırlar çütıki bir düşnâmını 
Kufl-ı mercan urma câtıâ dürc-igevher üstüne 

Nizamî 

Almasa dil-dâde bir ağzı duâlıdaıı nefes 
Zevk-yâb olmazdı câtıâ her gün ol düşnâmdan-Sâbit 
düşnâm-ı telh: Acı sövme. 

Gönderirsin yüz bin istiğnâyile düştıâm-ı telh 
Sanma düşnâm ile senden bana istiğtıâgelir 

Şeyhülislam Yahya 
düşnâm-ı yâr: Yârin sövmesi. 

Düştıâm-ı yârdan dil şöyle safâ alır kim 
Pür-teşne buldugûyâ bir kâse mâ’-i bârid- Behiştî 
düşvâr: Far. Müşkil, güç. 

Mürşid-i pâkitı hemâtı pâyıtıa düş var ey gönül 
Cümle düşvâr işleri âsâtı eder otıa tıegüc 

Şeyhülislam Yahya 
Mcıksûd otıutı kim ele düşvâr erişir 
Yırtma yakanı eline âsâtı ere umma- Hoca Dehhanî 


Ey benim derdimi düşvâr gören 
Ey betıi ta‘tıa sezâ-vârgören- İsmail Safa 
düşvâr-ı gam: Gam güçlüğü. 

Bir şıFleye seti tıisâr edip câtı 
Düşvâr-ıgattııtı kılırsıtı âsâtı- Fuzulî 
* düşvâr-pesend: Zor beğenen. 

Götılünı eydür batıa düş var otıutı hançerine 
Betıi baştan çıkarır bu dil-i düşvâr-pesend-Âhî 
düvel: (J 5 j) bk. devlet, 
düzd: (sçs) Far. Hırsız, uğru. c. düzdân. 
Zâhid-i rûbâh bakaıtıaz rûy-ıyâre nitekim 
Düzd olana tıestıegelmez ıtıâh-ı tâbâııdaıı abes 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
Sabâdan eyle hazer çıkma hâileden ey şem c 
O düzd her gece bir nice şeb-külâh kapar 

Şeyhülislam Yahya 

Gevher-igüftârııım kâıı-ı müşteri-i müflisi 
Kûçe-i esrarının hûrşîd-i düzd-i şeb-revi- Nefî 
düzd-i Arab: Arap hırsızı. 

Câtı âfeti çeşitlin gibi hûn-rîz bulunmaz 
Dil uğrusu hâlin gibi düzd-i Arab olmaz 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
düzd-i ayyâr: Hileci hırsız. 

Zemânmda anlamaz oldu tıâm-ı düzd-i ayyânıı 
Meğer yâd ede âşık ganıze-i câdû-yı taııtıâzı- Nefî 
düzd-i bed-kâr: Kötü iş yapan hırsız. 
Bundan eşna‘ nice düzd-i bed-kâr 
Ede etvâr-ı velâyet izhâr-Nâbı 

düzd-i berg ü sâz: Gerekli şeyleri çalan 
hırsız. 

Simât-ı haşmetinde âsıtıâıı meşgûl-i hurd ü mürd 
Eremgül-şen-serây-i devletinde düzd-i berg ü sâz 

Nedim 

düzd-i dil: Gönül hırsızı. 

Bu düzd-i dil ol kasr-ı cemâle çıkmazdı 
Zülf-i siyelrigibi keıtıeııd olmasa Ahî-Âhı 
düzd-i gamze: Gamze hırsızı. 

O düzd-i gamze tuttu işte sad çâk etti dâmâııım 
Aıtıâıı ey çeşm-igîrâ bâri sen koyvergiribâııım 

Nedim 

düzd-i hâb: Uyku hırsızı. 

Va‘de-i hâtır-fırîbiıı düzd-i hâb ettin bu şeb 
Târ ü pûd-ı cânıe-hâbım sâz u tâb ettin bu /c/t-Nâbi 
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düzd-i hâne-gî: Ev hırsızı. 

Bana hiç tıefs-i emmârem gibi sû’-i karin olmaz 
Bu düzd-i hâne-gînin kimse şerrinden emîtı olmaz 
Hâmî (Hâmî-i Amidî) 
düzd-i ma‘nî: Mana hırsızı. 

Düzd-i ma c nîdetı eyleyip şekva 
Dedi: Nazmımdaki hayâlâtı 
Çaldılar hep birer birer zurefâ- Medhî 
düzd-i medyun: Borçu hırsız. 

Şıhne olsan düzd-i medyunu kalırsın farktan 
Düzd-i medyunun yekûn olmaz hususa defteri 

Nazîm (Yahya...) 

düzd-i muhalif: Rakip olan hırsız. 

Gehî eyler Huda bir derde zıddıyle müdâvâyı 
İki düzd-i muhalif haneye hasbî ııigeh-bândır 

Abdi (Aldıisarlı Abdullah) 
düzd-i nesim: Rüzgâr hırsızı. 

Bülbül figânı kesme ki ııe-şüküfte goncenin 
Düzd-i tıesîm girmeye tâ câme-hâbma-Etâbi 
düzd-i şeb-rev: Gece gezen hırsız. 
Siyeh-kârân aeeb mi etmese rûşen-güherden haz 
Eder mi düzd-i şeb-rev rûşetıâî-i kamerden haz 

Enderunlu Vâsıf 

düzd-i tîre-rûz: Kara gün hırsızı. 

Siyeh-tab‘dan olur rûşen-dilânm düşmen-i canı 
İÜ düzd-i tîre-rûzu dâima, dil-gîr eder mehtâb -Beliğ 

düzd-i tüvânâ-yı sühan: Sözün güçlü 
hırsızı. 

Selh ü ilmâm ü terârüd diye sonra çalışır 
Aybını setre nice düzd-i tüvânâ-yı sühâıı 

Sünbülzade Vehbi 

** düzdân: Hırsızlar. 

İnkâr ederse gamzesi düzdândan olduğun 
Ebruları işaret eder andan olduğun-Etabı 
düzdân-ı asr: Asrın hırsızları. 

Olur mu hovfiyed düzdâtı-ı asra mûcib-i takva 
Iü halkın şimdi sirkat ettiği hep mîrî mâlıdır 

Ziya Paşa 

düzdîde: Far. Çalınmış şey. 

Ol reviş ol yürüyüş ol ııigeh-i düzdîde 
Dil-ber-i şûh gibi şiveleri hoş-rübâ- Nefî 


-E- 

eâdî: (^Ü) Ar. AdüvVler, düşmanlar, bk. adüvv. 
Hayli demdir eyledik mahrum şâdîgönlümü 
Dostum! Şâd et alâ-rağmü’l-eâdîgönlümü 

Muallim Naci 

eâlî: (JUÎ) Ar. K A‘lâ”lar, dereceleri yüksek 
olanlar, yüceler, ulular. 

Esâfıl olmasa olmaz eâlî nâil-i saman 

Veren zîrâ ki suret câme-i zer-târa sûzendir-Etâbi 

Kadri bilinir her nerede olsa edibin 
Takdir eder onu hem eâlî hem edâtıî 

Muallim Naci 

eâzım: (psJiLel) Ar. “A‘zam”lar, büyükler, büyük 
adamlar. 

Ey silsile-i vücûda nâzım 
Rezzâk-ı erâzil ü eâzım-bvaMi 

Eâzımiyle yaşarsa eğerçi bir millet 
Taşar eâzımı da sinesinde pür-hürmet 

Süleyman Nazif 

e‘azz: (yel) Ar. En aziz, çok muhterem. 
Bî-haberdir aşktan bilmez muhabbet neydügütı 
Âşıkm çok sevdiği olmazsa canından e‘azz 

Şeyhülislam Yahya 
e‘azz-i a‘mâl: Emellerin en azizi. 

Dehr durdukça dura zât-ı azîmü’ş-şânm 
Kim budur kalb-i hazîtıimde e‘azz-i a‘mâl-Ş inasi 
eb: ( v l) Ar. Baba, peder, vâlid. c. âbâ. 

Eb ü ceddin gibi cidd üzre olup 

Eyle kesb-i hüner ey hayrü’l-halef-Sa nbülzade Vehbi 

Hüneri olmayana fâidesi yok nesebin 
Etmez evlâda sirayet şerefi cedd ü ebiıı 

Mehmet Tevfık 

eb-i müşfik: Şefkatli baba. 

Lâkin bu teessür ne için, ey eb-i müşfik 

Tevfık Fikret 

ebü’l-beşer: Adem peygamber. 

Düştü ciidâ ııa‘îm-i sofadan ebü’l-beşer 
Oldu Halil’e tecrübe kigerdeıı-i beşer- Ziya Paşa 
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eb ü cedd: Baba ve ata. 

Eb ü cedd ile tefâhür eden ebced-hânın 
Ehil olan redd ü kabulüne verir mi ahkâm- Nefî 

Ona maİüm idi esrâr-ı kitâb-ı melekût 
Gelmeden levh-i hecâya kelimât-ı eb ü rcrf-Nâbi 
** âbâ: Eb’ler, babalar, ecdad, atalar. 

Usûl-ı i‘tika:d u Etiyâd ü resm ü âdette 
Bütün ebnâ-yı âlem meslek-i âbâya tâbEdir 

Yenişehirli Avni 

* ebeveyn: Anne ve baba. 

Anıâli tezâd üzre giderken ebeveynin 
Hep böyle harâb olmada etfâl ara yerde 

Mehmet Akif 

Ebâbîl: (J^LÎ) Ar. Bir tür dağ kırlangıçı. EIz. 
Muhammed’in doğumundan evvel Kabe’yi 
yıkmaya gelen Habeşli Ebrehe komutasında¬ 
ki fillerden meydana gelmiş orduya, bu kuşlar 
vasıtasıyla atılan küçük taşlarla ordu bozguna 
uğramış ve Kâbe yıkılmaktan kurtulmuştur. Bu 
tarihî olaya da “Fil Vak‘ası” denilmiştir. Kur’a- 
n’daki Fîl/1-5 suresi bu sebeple inmiştir. 
Olmadan Ebrehe-veş seııg-zen-i Kâ c be-i dil 
Düpnetı-i Kâ‘be’ye vur seng-i Ebâbîl gibi- Nâbi 

Olmasa isyâna çeri kuvvet ile fil gibi 
Düşmen-i Hakk’a hücüm eyle Ebâbîl gibi 

Hersekli Arif Hikmet 
eb‘âd: (jU. 1) Ar. “Bu‘d” 1ar, uzaklıklar, uzunluk¬ 
lar. 

Bîgâtıe hep avalime rüh-ı felek-zedem 
Eb‘âd içinde uçmada bir tâir-i adem 

Abdülhak Hâmit 

Kim derdi ki en sonra rakamlar da delirsin 
On beş asır on beş yılın eb‘âdma girsin 

Midhat Cemal Kuntay 
Taliniz göğsünün eVâdmı sandın yüksek 
İn de a‘mâkma bir bak, ne derinmiş o yürek 

Mehmet Akif 

eb‘âd-ı nâ-mahdûd: Sınırsız uzaklıklar. 

Iütâb-ı âlemin evrâkıdır eb‘âd-ı nâ-mahdüd 
Sutür-ı hâdisât-ı dehrdir a‘sâr-ı tıâ-ma c düd 

Hoca Tahsin 


ebced: (aşul) Ar. Eski Sami alfabesine göre 
tertip edilmiş Arapça hece harfleri. Bu harfler 
sekiz gruba ayrıldıktan sonra aralarına sesli 
harfler konularak anlamı olmayan, fakat Arap 
harflerine mevzu teşkil eden şu sekiz kelime 
meydana getirilmiştir: 

ebced ( Jl?u I): elif=1=1, be=2= v , cim=3= j-, 
dal=4= j 

hüvvez (j 3 *): he=5= a, vav=6= 5 , ze=7= j 

hutti ha=a= 8, tı= 9= J=, ye=10 = e _ 

kelemen ( cr US'): kef=20= d, lâm=30= J, 

mim=40= p, nûn=50= j 

sa’fes (^»«..ı): sin=60= (^o), ayın= 70= ş, 

fe= 80=A, sad= 90= ^ 

karaşet (cJzğ): kaf= 100 = l 3 , re=200= J5 

şııı=300= ,jl, te=400=o 

sehaz (aAî): peltek se=500= i, kalın 

hâ=600= j-, zel=700= i 

dazıg (jJü>) (dazıg4len): dat=800= L ğ, zı= 

900= R, gayın=1000= ğ. 

Not: hemze ile medli elif = 1. çe, je ve g harfleri 
c, ze ve kef harfleri gibi sayılır. 

ebced-i aşlc-ı Hicaz: Hicaz’ın aşk ebcedi. 
Ebced-i aşk-ı Hicaz’a varmak mebhasimiz 
Varak-ı dilde muhabbet olununca tahrîr 

Esrar Dede 

* ebced-hân: 1.Ebced okuyucu, okuyan. 2. 
Şâkird, yeni başlayan, acemi. 

Hod-perestâtı zıEm ile allâme-i devrân olur 
Mekteb-i irfana gelse tıfl-ı ebced-hân olur 

Hazık (Erzurumlu Mehmet...) 
Eb ü cedd ile tefâhür eden ebced-hânın 
Ehil olan redd ü kabülüııe verir mi ahkâm 

Nefî 

ebdâl: (JIjJ) Ar. Meczuplar, deliler; şaşkın, 
alık, safdil, ahmak. 

ebdâl-ı aşk: Aşk abdalları. 

Olmasa ebdâl-ı aşkın ey yüzü gülnâr-ı şenE 

Riyazi 

ebdân: (jlaJ) Ar. Beden’ler. 

Merde ser-mâye-i ihsandır zer 
Zeııe pîrâye-i ebdâııdır zer - Nâbi 
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ebdân-ı metanet: Sağlam vücutlar. 

EvtAdlan zahm-zen-i a‘dâ 
Hermedd-i tmâbı rek-i ebdân-t metânet-Nâbi 
ebed: (jJ) Ar. Dâim, zevalsiz, ebedî olan, sonu 
olmayan zaman. 

Hûy-i bed, âdet-i bed, meşreb-i bed 
Eder erbabını merdûd-ı ebed- Nâbi 

Şimdi buradaydı, gitti elden 

Gitti ebede gelip ezeMen-Abâüftrak Hâmit 

* ebedâ, ebeden: Hiçbir vakit, asla, ebediyen. 
Şâtıe urdukça zülfine câtı der 
Aslaha’llahü şâııehu ebedâ - Cem Sultan 

Bir câiledir kifikr-i çeşmin 

Dilden ebedâ, tebâüd etmez - Muallim Naci 

* ebed-gâh: Mezar, 
ebed-gâh-ı muallâ: Yüksek mezar. 

Döner bir perter-i bârik ebed-gâh-ı muallâda 

Cenap Şahabeddin 

* ebed-hâne: Mezar. 

Bârı kıl hâk-i ebed-hâneme ihdâ-yı nigâh 
Derd-i aşkınla ölürsem senin ey çeşm-i siyâh 

Cenap Şahabeddin 

* ebedî: Sonsuzluğa ait devamlı, daimi ve 
zevalsiz olan. 

Mâye-ifeyz-i hayât-ı ebedî neşve-i mey 
Neş’e-i hikmet-i rûz-ı ezelîgerdiş-i câm- Nefî 

Göz yumma güneşten, ne kadar nüm kararsa 
Sözmez ebedî; her gecenin gündüzü vardır 

Tevfik Fikret 

Alem denilen dârü’l-fenâ-yı ebedîde 
Her cilveye olmak gerek esbâb-ı adîde 

Abdülhak Hâmit 

* ebediyyen: Ebedi, sonsuz olarak. 

Perverdigâr’a berter olan ruhlar gider 
Ancak habîs olan ebediyyen üful eder 

Abdülhak Hâmit 

Çıkalım doymadan şu hülyadan 

Ebediyyen seninle dost olalım- Cenap Şahabeddin 


Kulağın hak söze artık ebediyyen hasret 
Kustuğun herze; ya hikmet, ya büyük birni‘met 

Mehmet Akif 

* ebediyyet: Ebedîlik. 

Niçin hayâtına versin zeval fikrimizin 
Veren bugün ebediyyet cihanda bir âtıe 

Abdülhak Hamit 

Kahhâr atınım kanlı, kıvılcımla izinde 
Bir başka denizdim ebediyyet denizinde 

Midhat Cemal Kuntay 

Here ü merc ettiğin edvâra da yetmez o kitâb 
Seni ancak ebediyyetler eder istiâb 

Mehmet Akif 

ebeveyn: bk. eb. 

ebhâr: Ar. Bahr’ler, denizler. 

Ebhâr temevvüete eşcâr teselsülde 
Deryâb yedi deryâ peydâ neden olmuştur 

Murâdî (Sultan III Murat) 
Ebhâr u sevâildeki bî-hûde sadâlar 
Vermez dil-i şeb-hîzime ârâm 

Cenap Şahabeddin 
ebhâr-ı fisk: Fitne denizleri. 

Nice ebhâr-ı fisk içre dümen tuttun kürek çektin 
Âmânın yok mu kafiyyetı veya korsan mısın kâfir 

Fazıl Ahmet Aykaç 

ebhâs: Ar. Bahs’ler, konular. 

Hâsılı şiire girişmek müşkül 
Çünkü ebhâsı bütün lâ-tâil-S ait 

ebhâs-ı nüh-cild-i felek: Feleğin dokuz 
ciltlik bahisleri. 

Mettı-i fünûııu hikmetim sırr-ı şuûtı-ı fıtratını 
Ebhâs-ı nüh-cild-i felek şerh-i mufassaldır bana 

Namık Kemal 

ebher: (_^ıl) Ar. En, pek parlak, çok parlayan. 
Tâ haşr durur o nûr-ı ebher 
Körler görmez, görür göretıler-Ei 
ebkâr: (jlSÇI) Ar. 1. Bikfler, kız olan kızlar. 2. 
Daha önce söylenmemiş fikirler, anlamlar, nük¬ 
teler. 

Değil mi ki mahremi olsun yabancı enzâmı 
Bu ihtimâli tasavvurdan ürken ebkârın 


Mehmet Akif 
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Kurdun bize ânât-ı ziyadan 
Hissiyât-ı ebkâr ile âraste bir çetıg 

Cenap Şahabeddin 

ebkâı--ı maânî: Manaların nükteleri. 

Niçin ebkâr-ı maânî beslemez erbâb-ı nazm 
Toksa Tahyâ gibi üstâd-t sühan-perver mi yok 

Şeyhülislam Yahya 
ebkâr-ı ma‘nâ: Mana nükteleri. 

Eder arz-ı mehâsin eylemekte birbiritı sebkat 
Çıkıp ebkâr-ı ma‘nâ safhaya şekl-i ayan üzre 

Ziya Paşa 

ebkâr-ı nazm: Bir kıza benzeyen nazmın 
güzel yüzü. 

Ab ü tâb-i tal‘at-i ebkâr-ı nazmım Nailî 
Ta‘tı eder âyîne-i hurşîde meh-rûlargibi- Nailî 
ebkâr-ı nüket: Nükte kızları. 

Agûş-ı tıigâhımdagörünmek hevesiyle 
Ebkâr-ı nüket cilve ederpîş-gehimde- Muallim Naci 
ebkâr-ı peri: Peri kızları. 

TabHtıda Behiştî’nin her ma‘nî-i zîbâ-ter 
Ebkâr-ı peridir kim oynar suya deryâda- Behiştî 
ebkem: (,*5J) Ar. Hükrnden; dilsiz, konuşma¬ 
yan, sessiz. 

Tutalım hârne sükût etmez imiş şevkinden 
Piişt-i dest ağzına umr kim o da olsun ebkem 

Nâbi 

Elinde hâmesi biryâr-i nükte-dâııdır kim 
Tanında tıâdire-gûyâtı-ı dehr olur ebkem 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
Ebkem oldu füsahâ-yı Adnan 
Kaldı hayrâıı bülegâ-yı Kahtân-Sü nbülzade Vehbi 

Gül ü bülbül asanını u ebkem ü lâl 
Sulhu ben bâri etmeyeyim ıW*/-Abdülhak Hâmit 
eblag: (jiLI) Ar. Belâgat’ten; en, pek beliğ, 
sözü düzgün, açık kullanan. 

Nâbi’ye Miinif iken mukallit 
Ondan eblag demiş kasâid- Ziya Paşa 
eblak: (^yLI) Ar. Alacalı at, ablak. 

* eblak-süvâr: Alaca ata binmiş kişi. mec. 
yiğit, cengâver. 


eblak-süvâr-ı rûzigâr: Zamanın kahramanı. 

Eblak-süvâr-ı rûzigâr, aşıp Rûm u Zeııgibâr 
Leşker-şikâr-ı kânı-kâr, Behrâm Efrîdûn-ı âlem 

Nefî 

ebleh: (aLİ) Ar. Budala, akılsız, ahmak olan 
adam. e. eblehân. 

Kaddile korkutmak ister Hamdî’yi ebleh rakîb 
Bilmez olgâfil nicedir kıssa-i Mûsî vü Uc 

Hamdullah Hamdi 
Zâhid o denlü sıklet-i tâc ü kabâ ile 
Uçmak ünıîdin etmez idi ebleh olmasa- Nergisi 

Sâde dil, ebleh olup kâr ederim vehmiyle 

Ahz ü Etâya çıkıp aldanan eşhâsa fa'/c-Mehmet Akif 

Sadâkat arz ederken merd-i ebleh töhmetin söyler 

Lâ 

* ebleh-fıtrat: Ahmak yaratılışlı. 

Sâde-dil cümlesi ebleh-fitrat 
Ekserisi belî ehl-i cennet-Ö rfî 

** eblehân: Ahmaklar, aptallar. 

Eblehâtıı dârna çekmektir taarruzumdan garaz 
Toksa herkes kendi vicdânmda mikdânn bilir 

Yenişehirli Avni 

ebnâ’: (üJ) Ar. İbnler; oğullar, veledler, fer- 
zendler. 

ebnâ-yı âdem: İnsanoğlu. 

Gözlerim ebtıâ-yı âdemden o rütbe yıldı kim 
İstemem benfâtiha, tek çalmasınlar taşımı- Eşref 
ebnâ-yı âlem: Dünyanın çocukları. 

Usûl-ı i‘tika:d u Etiyâd ü resm ü âdette 
Bütün ebtıâ-yı âlem meslek-i âbâya tâbEdir 

Yenişehirli Avni 

ebnâ-yı asr: Zamanın insanları. 

Hünerdir Nâbiyâ ebtıâ-yı asrın Etikaıdıııda 
Riyâz-ı ülfete çirk-âbe-efşâtı-ı nifak olmak-Nâbi 
ebnâ-yı beşer: İnsanoğlu. 

Ebtıâ-yı beşer birbirinin kardeşi... 

Olsun ben o hülyaya da bir câtıla inandım 

Tevfik Fikret 

ebnâ-yı cins: Cinsinin türü. 

Halâs olmaz kişi ebtıâ-yı cinsin vaz‘-ı derdinden 
Gehî sühâtıdatı, geh tîşedetı âzürdedir âhen-lA 
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ebnâ-yı dehr: Zamane insanları. 

Ebnâ-yı dehr her hünere âferitı verir 
Tâ Rab bu Aferin ne tükenmez hazînedir -Nâbi 
ebnâ-yı hilkat: İnsanlar. 

Bütün ebnâ-yı hilkat en mutantan bir mezelletle 
Bulurken her küçük nejhanda bir matem rey A bir sûr 

Tevfik Fikret 

ebnâ-yı nev‘: Çeşitli insanlar. 

Sahn-ı Alem bir saâdet-zâr olurken adi ile 
Ekser-i ebnâ-yı tıer‘in rağbeti bî-dâda, hayf 

Ziya (Adanalı...) 

ebnâ-yı ümmet: Ümmetin çocukları. 
Mekteb ki feyz-bahşîdir ebtıâ-yı ümmetin 
Mekteb ki rahle-gâhıdır âyât-ı nusretitı- Münif Paşa 
ebnâ-yı vakt: Zamanın insanları. 

Ebnâ-yı vakt her hünere Aferin verir 
Tâ Rab bu Aferin ne tükenmez hazînedir-Eti 
ebnâ-yı vatan: Vatanın çocukları. 

Düşman geliyor maksadı ifiıâ-yı vatandır 
Karşı duracak düşmana ebtıâ-yı vatandır 

Namık Kemal 

ebnâ-yı zemân: Zamanın çocukları. 

Ebtıâ-yı zemânm talebi nâm u tıişâtıdır 
Eler biri tasavvurda fılâtı ibtı-i filândır 

Bağdatlı Ruhi 

Tûsuf dahi olsan düşürürler seni çâha 
Ebtıâ-yı zemânıtı işi ihvâtıa cefâdır-A&fimi 
ebr: (^.1) Far. Bulut, sehâp. 

Nitekim her tıokta-i bârâtıa bâis ebr olur 
Devr eşkâlinde restti oldukça bî-pergârgül 

Hayali Bey 

Zulmet-i ebr ile şebdetı seçemezler râzu 
Böyle eyyâm-ıgamın böyle olur Nevruzu 

Haleti (Azmizade ...) 
O şûre-zârı eyledi ihya misâl-i ebr 
Târâ-yı çîre-destî-i ikdam u himmeti-T aç* Paşa 
ebr-i aşk: Aşk bulutu. 

Feyz-i ebr-i aşk ile olperver-şiyâb-ı derûtı 
Gevher-i dilden garaz deryâ-yı zehhâr olmadan 

Leskofçalı Galip 

ebr-i atâ: İhsan bulutu. 

Hâtem-sıfata tab‘ u dil ü dest-i kerimin 
Deryâ-yı himem kân-ı kerem ebr-i atâdır- Nedim 


ebr-i bahâr: Bahar bulutu. 

Ma‘tıîde sünbül ügül ü reyhan tıisâr eder 
Surette gerçi akıtır ebr-i bahâr »^-Ahmet Paşa 
ebr-i bahârî: Bahara ait bulut. 

Konup çetıg edicek bülbül tıihâl-igül-bün-i sebzi 
Gümüş telden dizer ebr-i bahârî ona evtânTiefi 
ebr-i bârân: Yağmur bulutu. 

Ebr-i bârân ağlayıp ahvâlime deryâ acır 
Rikkat eyler hâsılı a‘lâ bana edtıâ bana- Cinânî 
ebr-i cûd: Cömertlik bulutu. 

Ebr-i cüdandadır olfeyz ki reşhitıdetı onun 
Gül olup kûre-i haddâd-ıgül-istâtıagelir- Nedim 
ebr-i çemen-ârâ-yı zafer: Zaferin çemeni 
süsleyen bulut. 

Şemşîr ki ebr-i çemen-ârâ-yı zaferdir 
Setıg-i yede-i tıusret otıa seng-ifesândır-Nefı 
ebr-i dûd-ı âh: Alı dumanının bulutu. 
Oldu ebr-i dûd-ı âhuttı perde-i ruhsâr-ı ttıâh 
Ah kim almaz cemâlinden henüz ol meh nika:b 

Fuzulî 

ebr-i dür-efşân-ı kerem: Cömertlik incisi 
saçan bulut. 

Bahr-iAhzur ne-dürür kulzüm-i cûdutıda habâb 
Katre-i feyzi nedir ebr-i dür-efşâtı-ı kerem 

Ahmet Paşa 

ebr-i dürr-i âb-dâr: Parlak inci bulutu. 

Gonca bikre zeytı eder meşşâta-i bâd-ı sabâ 
Ebr-i dürr-i âb-dâr iltür onagırbâl ile- Behiştî 
ebr-i fikret: Düşünce bulutu. 

Feyz-i ebr-i fikretimgelmiş tırâz-ı rûzigâr 
Gevher-i nazm-ı terim revııak-fezâ-yı kâinat 

Yenişehirli Avni 

ebr-i güher-pâş: Cevher saçan bulut. 

Rûz u şeb reşk-i kef-i ebr-igüher-pâşmdan 
Bahri sî-nıâbgibi lerze tutar Ummânı-Belig 
ebr-i güher-zâ: Cevher üreten bulut. 

Verir tâb-ı safâ-bahşım keder âyîııe-i âba 
Ederkilk-i dür-efşânmı hadi ebr-iğüher-zâyı- Nefî 
ebr-i gül-âb-efşân: Gülsuyu saçan bulut. 
Gizleme zülf-i arak-rizin külahından çıkar 
Dil-berâ çün yüzünün ebr-igül-âb-efşândır-Ahı 
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ebr-i kef: Köpük bulutu. 

Ey muhît-i keremin katresi ummân-t kerem 
Bâğ-ı cûd ebr-i kefinden dolu bârân-i kerem 

Ahmet Paşa 

ebr-i kerem: Cömertlik bulutu. 

Kesme ey ebr-i kerem riştesini âbların 
Belki retk eyleyesin fatkını mîzâbların-Nibi 
ebr-i kilit: Kalem bulutu. 

Ebr-i kilki sadef-i keffitıi pür-gevher eder 
Vasf-ı bahr-i keremin her kim ederse terkîm- Nefî 
ebr-i latîf-reng-i seyyar: Gezip dolaşan 
hoş renkli bulut. 

Ey ebr-i latîf-reng-i seyyar 
Pekşa‘şaa c alı nümayişin ıw-Muallim Naci 
ebr-i matîr: Yağmur getiren bulut. 
Gül-şen-i ma‘nîye feyz-i nefesim bâd-ı bahar 
Çemenistân-ı hayâle kalemim ebr-i matîr- Nefî 
ebr-i münevver: Nurlu bulut. 

Sen ey ebr-i münevver, itıcilâ-bahşa-i vicdânsm 

Tevfilt Fikret 

ebr-i nâmiye-bâr: Yerden bitirme gücünü 
dağıtan bulut. 

Günün birinde ki bir tûde ebr-i nâmiye-bâr 
Verip harâlî-i Ketı‘âtıa itıcilâ-yı bahâr- Tevfık Fikret 
ebr-i nev-bahâr: İlkbahar bulutu. 

Verir revnak izâr-ıyâre hatt-ı müşg-bâr elbet 
Tarâvet-bahş olurgül-zâre ebr-i nev-bahâr elbet 

Fıtnat 

ebr-i Nisan: Nisan bulutu. 

Fuzulî dehrdetı kâm almak olmaz olmadangiryân 
Sadefsu almayınca ebr-i Nîsân’dangüher vennez 

Fuzulî 

Halkın isit‘dâdma vâ-bestedir âsâr-ı feyz 
Ebr-i Nîsân’dan sadef dür-dâtıe ef‘î semrn kapar 
Beliğ (Bursah İsmail...) 
ebr-i Nîsânî: Nisan’a ait bulut. 

Çü hayme urdu gül-istânda ebr-i Nîsânî 
Tmâb-ı şâdiyi tut etme gam sözün ıtnâb-Şe yhî 
ebr-i pür-atâ: İhsan dolu bulut. 

Ulüvv-i câln ile tâk-ı asman hem-dûş 
Kef-i kerîmi ile ebr-i pür-atâ hem-zâd-Nsbı 


ebr-i rahmet-i Hak: Hakkin rahmet bu¬ 
lutu. 

Olsa ebr-i rahmet-i Hak âleme rizâtı olur 
Katretıin hurd u büzürgü olduğu meşhûr-ı etıâm 

Nâbi 

ebr-i sitem: Sitem bulutu. 

Tek hemâtı eyleme pejmürde tıihâl-i emelim 
Geçtim ey ebr-i sitem neşv ü nemadan geçtim 

Nergisi 

ebr-i siyah: Kara bulut. 

Ebr-i siy âh içinde kalır san hilâl-i îd 
Anber-feşâtı saçında olur çün tıihâtı kaçın- Nizami 
ebr-i siyeh: Kara bulut. 

Meh hüsnünde sanma zülfiiyeryerperde-pûç olmuş 
Meğer ebr-i siyehtir ârız-ı hûrşîdegelmiştir 

Râşid (Ayıntablı Mehmet Ali...) 
ebr-i şerer-bâr: Kıvılcımlar saçan bulut. 
Bahr-i zehhâr değil, ebr-i şerer-bâr değil 
Hep yanar dağlar ile dolsa civânm dönmem 

Abdülhak Hâmit 

ebr-i tire: Karanlık bulut. 

Erişti pertev-i feyz-i bahâr âyîne-i çarha 
Acep mi şimdi olsajetıg-i ebr-i tireden âri- Nefî 
ebr-i zalâm: Karanlık bulut. 

Eyledi halka ifâza semerât-i râhat 
Mezra‘-ı âlemigark-ıgil eden ebr-i zalâm- Nâbi 
* ebr-veş: Bulut gibi. 

Şu karşıkı kara dağdan geçem mi ebr-veş yâ Rab 
Hevâ-yı zülf-iyârile benim bunda karârım yok 

Zâti 

ebrâr: Ar. Berrier, hayır sahipleri, özü 

sözü doğru olan dindarlar, şeş-ebrâr: Altı hayır 
sahibi (Hz. Ebûbekir, Hz. Ömer, Hz. Osman, 
Hz. Ali, Hz. Haşan ve Hz. Hüseyin..) 

Aşk değil mi asl-ı ebrâr u mukarrebgayrı tıâs 
Külli şey’ hep tâkatmca Hâlik’a meşkûr ise 

Ümmî Sinan 

Dü-cihânm varını selb eyledim önden sona 
Hak bilir olmaz hicâb Hakk’a benim ebrârlığım 

Ümmî Sinan 

Ebrehe: (a*^1) Ar. Kabe’yi yıkmak için filleriy¬ 
le saldıran Habeşî komutan. 




488 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


Ebrehe-veş: Ebrehe gibi. 

Olmadan Ebrehe-veş seng-zen-i Kâbe-i dil 
Düpnen-ı Kâ‘be’ye vur setıg-i Ebabil gibi- Nâbi 
ebrîşim: (»JLı^î) Ar. İbrişim, bükülmüş ipek. 
Her kim ki_ola berg-hûr-i şâh-sâr-ı aşk 
Ebrîşimi figâna gelir târ-ı çetık olur - Nâbi 
ebru: (jJ\) Far. 1. Göz kaşı, hâcib-i ayn. 2. Su 
yüzünde boyalanan kâğıdın ortaya çıkardığı re¬ 
sim c. ebravân. 

Kıîşe-i ebruda ancakganıze-i dil-ber değil 
Kanda fitne varışa dürûd-gede oldu der-kemîn 

Nefî (kanda: nerede) 

İnkâr ederse gamzesi düzdândatı olduğun 
Ebruları işaret eder andan olduğun - Nâbi 

Hat bozdu ise hüsnünü ebrusu kemâ-kân 
Mescid tıe_ola viran ise mihrâb yerinde 1 lal i i 
ebrû-yı bütan: Güzellerin kaşı. 

İmâ-yı medîhi harn-ı ebrû-yı bütanda 
Haclet-dih-i etıgüşt-i hilâl-i Ramazân’dır-Niilî 
ebrû-yı bütân-nişîn: Güzellerle oturan kaş. 
Biz ey büt-i Çin ebrû-yı bütân-nişîniz 
Gel gönlümüzü yıkma ki mihrab-nişiniz-Kaiyi 
ebrû-yı cânân: Sevgilinin kaşı. 

Şemşîr-i ber-keşîde ebrû-yı cânân mıdır? 

Ebrû-yı cânân mil Ta şemşîr-i ber-keşîde- Lâ 
ebrû-yı dil-ber: Sevgilinin kaşı. 

Zâhidâ sen kıl teveccüh kûşe-i mihrâba kim 
Iûble-i tâat ham-ı ebrû-yı dil-berdir bana-Fuzûlı 
ebrû-yı dil-dâr: Gönül çalan sevgilinin kaşı. 
Secde-i sehv ile geçti ol kişinin ömrü kim 
Tâk-ı mihrâbı onun ebrû-yı dil-dâr olmadı 

Hamdullah Hamdi 

ebrû-yı dil-firîb: Cazip, güzel kaş. 

Hakka bu kim berât-ı hümâyûn-ı hüsnüne 
Ebrû-yı dil-firibi negarrâ nişân çeker- Baki 

ebrû-yı Halil: Halil’in kaşı (Hz. İbrahim’in 
yaptığı Kabe’nin mihrabı). 

Ser-i şûrîdemizi eyledi vakf-ı mihrâb 
Hey’et-i ham-şüde-i tâk-ı dü-ebrû-yı Halîl-'tSzbi 
ebrû-yı ham: Eğri kaş. 

Her ebrû-yı ham katline bir hatıçer-i hûtı-riz 
Her zülf-i siyah kasdnıa bir ef c â yılandır -Fuzulî 


ebrû-yı hilâl: Hilâl şeklindeki kaş. 

Kılsa ebrû-yı hilâl himemi dünyâya 
Berk-ı hâtıfikadar izhâr-ı tecellî-i direng- Ziya Paşa 
ebrû-yı ikbâl: Talih kaşı. 

Ebrû-yı ikbâlinin rnâh-ı felek hasret-keşi 
Bedr-i tâbâtı-ı cihâtı-ârâ habîb-i kibriyâ 

Nazîm (Yahya...) 

ebrû-yı itâb: Azarlama kaşı; çatılmış kaş. 
Dâd-ı mahmûr-ı çeşm-i nîm-hâbmdan senin 
El-amâtı şûhî-i ebrû-yı itabından senin 

Mahmut Nedim Paşa 
ebrû-yı Kaza: Kaza kaşı. (Olacağı evvelden 
takdir olunan şeylerin çatık kaşlı biçimi) 
Mecrûh idik Allah bilir tîr-i cefâdan 
Bin kûşegörürdük ham-ı ebrû-yı Kazâ’datı- Nâilî 
ebrû-yı latif: Güzel kaş. 

Mihrâbda şekl-i ham-ı ebrû-yı latifin 
Vâcib bu cihetten kamuya secde-i mihrâb- Fuzulî 
ebrû-yı mümtaz: Seçkin kaş. 

Neden ikidir ol ebrû-yı mümtâz 

Bir ay başında ikigurre olmaz-Yahys. Bey (Taşlıcalı...) 

ebrû-yı müşgîn: Mis kokulu kaş. 

Çeşm-i mesti tîğ çekmiş gamzeden bir Kahraman 
Ebrû-yı müşgîni birşemşîrden hâli kırâb- Nefî 
ebrû-yı pür-çîn: Kıvrılmış, buruşmuş kaş. 
Değil hatt-ı mıTatıber sâye-i zülf-i siyâhıdır 
Değil ebrû-yı pür-çîn gamzenin perr-i külahıdır 

Nefî 

ebrû-yı Resûl: Hz. Muhammed (s.a.s.)’in 
kaşı. 

Tîğ-ı tevhîd idi ebrû-yı Resûl 
Görünürdü iki seyf-i ı«rr/«/-Hakanî 

ebrû-yı siyeh-tâb: Karanlığı aydınlatan ka¬ 
şının kılıcı. 

Tîğ-ı ebrû-yı siyeh-tâbma can mı dayanır 
Nene lâzım senin ey şûh mücevher hançer 

Keçecizade İzzet Molla 
ebrû-yı yâr: Yârin kaşı. 

Zâhide mihrâb-ı mescid, ârife ebrû-yı yâr 
Cilve-gerdirpertev-i nûr-ıHudâ herkûşeden- Nevi 
** ebrûvân: Kaşlar. 

Ol kadar dil-dûzdurgûya ki birşûh-ı âfetin 
Nâvek-i müşgîn-i kemâtı-ı ebruvânıdır sözüm-NeTı 
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Hattın değilse fikr-i ebrûvâtıdan bir zemâtı geçmem 
Ben eller geçtiği köprüden ey kaşı kemâtı geçmem 
Necîb (III. Sultan Ahmet) 
Mihrâb-ı ebrurânını arz eyle ey sanem 
Makbul seede etmek için ehl-i Kıbleteytı 

Hamdullah Hamdi 

* ebrû-ferâhî: Güler yüzlülük, şen olma. 

Türüş-rû olma cihanda kimse bakmaz çehrene 
Alemin makbulüdür ebrû-ferâhî dâimâ-Li 

* ebrû-kemân: Yay kaşlı. 

Ahurâtı-ı ma‘nî-i saydına hep cümleden 
Şimdi birgîsû-kemetıd ebrû-kemân lâzım sana 

Nedim 

* ebrû-perest: Kaşa tapan, kaşa tutkun 
(Mihraba secde eden). 

Dil oldu tâze bir bütün ebrû-peresti kim 
Cibril’e tıakş-ı pâyı olur secde-gâh-ı tıev- Nailî 
ebsâr: ÇKul) Ar. Basar’lar, gözler. 

Helâli görmez isen eyle tasdik 
Haber verdikte sana ehl-i ebsâr 

Taşköprülüzade Kemaleddiıı 
Olan muhâtab-ı mazmun ya ulü’l-ebsâr 
Olur tfekkür-i âlâ-yı Hak’ta leyi ü «cMr-Ziya Paşa 

Reng-i hakikat nedir, fark eden ebsâr için 
Goncada nıatvî duran her varak ümmü’l-kitâb 

Mehmet Akif 

ebsâr-ı âşık-âne: Âşıkça gözler. 

Dost yüzünün tıikaıbı can gözünün hicâbı 
Verir mi ihticâbı ebsâr-ı âşık-âtıe- Nuri 
ebtâl: (JLk>l) Ar. Battâl’lar, yiğitler, cenkçi kah¬ 
ramanlar: 

Oldu pir ü aşiret ebtâli 
Hepsinin elde tîğ u kûpâli- Muallim Naci 
ebter: (yed) Ar. Betr’den 1. Vefatından sonra 
zürriyeti kalmayan, nâmı iyi olmayan adam. 2. 
Müflis, miskin, faydasız, hırsız. 3. Kuyruğu ke¬ 
sik hayvan. 

Allah adı olsa her işin önü 

Hergiz ebter olmaya onun sonu- Süleyman Çelebi 

Ger şifâ-hâtıe-i lutuftan içe şerbet-i hâs 
Yerakaın retıci ile olmaya ebter ««^»-Nizami 


Sanma hâlis dost olur her kem-iyâr ü ebteri 
Ur mihekk-i imtihana, fârik ol setıg ü zeri 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
ebû: ( 3 J) Ar. “eb” kelimesinin künyede kullanı¬ 
lan şekli, baba, ata. “Bû” şeklinde kısaltmaları 
da kullanılır. Tamlamalarda uzun sesli kısa sesli 
olur. 

Ebû Cehil: “cehaletin babası” unvanlı Ku- 
reyş reisi ve peygamberimizin en büyük düşma¬ 
nı. Peygamberimiz onun ölümünden sonra “Bu 
ümmetin firavunu işte budur.” demiştir. 

Ne aceb fazlına tıâ-dâtı eğer inkâr etse 
Etti mi Ahmed-i Muhtâr’a Ebû Cehil ikrâr- Bâki 
Ebû Leheb: Peygamberimizin amcası olup 
İslâm dinine yapmış olduğu düşmanlıkla ünlü¬ 
dür ve “ateşin babası” olarak adlandırılır. Teb- 
bet sûresi (1-5) onun için inmiştir. 

Heybet-i debdebe-i kûs-ı Nebi 
Kesti ırk-ı tıeseb-i Bû Leheb’i- Hakaııî 

Ebû Tüı-âb: Hz. Peygamber’in amcası oğlu, 
damadı ve dördüncü halife Hz. Osman (r.a.). 
Eylemem çarha serfürû amma 
Hâk-ipây-i Ebû Türâb olurum- Muallim Naci 
Ebü’l-beşer: İnsanların babası, Hz. Âdem. 
Düştü cüdâ naîrn-i safâdan Ebü’l-beşer 
Oldu Halil’e tecrübe-gehgerdetı-ipüser- Ziya Paşa 
(E)Bû Alî Sînâ: bk. İbn-i Sina. 

Bilse la c lin hikmetinden ben ne tahsil ettiğim 
Nişe yıl şâkird olurdu BûAlî Sînâ bana- Behiştî 
ebvâb: ( v l 33 î) Ar. l.Bâb’lar, kapılar. 2. Kitap 
bölümleri. 

Yârdan gayre tıigâh etme velev mâh ise de 
Devr-i ebvâb eden etbâ‘ emek-dâr olmaz 

Akif (Selanikli Hasan-Efendi) 
ebvâb-ı âfâk: Ufükların kapıları. 

Misâli halka tuttum gûşumu ebvâb-ı âfâka 
Sadâ-yı nağme-i ayş u tarab her haneden gelmez 

Nâbi 

ebvâb-ı i‘tirâz: İtiraz kapıları. 

Ebvâb-ı Etirâzagüşâyiş verip tamâm 
Etti edille ile müekked ibâreti- Nâbi 
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ebyât: (jÇÎ) Ar. Beyit’ler, iki mısradan meyda¬ 
na gelen manzume parçası. 

Görünce sâhib-i dîvân olanlar ebyâtını 
Dediler olsan olur ehl-i nazma ser-defter-Huyalı Bey 

Manzûme-i Fârisî-veş ebyât 
Bi’l-cümle tetâbu‘-i izâfât-Şe yh Galip 

Ebyât ile latalar ser-â-pâ 
Tertîb-i hecâ ile mukaffâ- Ziya Paşa 

ebyât-ı dür: İnciye benzeyen beyitler. 
Eser-iAtâya düştü pür ebyât-ı dür 
Beğense yetişir bir ehl-i kubur A et\w Atâ 

ebyât-ı gül-istân: Gül bahçesinin beyitleri. 
Olamaz tab c -ı Necâtîgibi bülbül bezle-gûy 
Fi’l-mesel hıfz etse ebyât-ıgül-istânı dürüst 

Necati Bey 

ebyât-ı şiir: Şiir beyitleri. 

Tuhfemiz olsun bu lügat, ebyât-ı şiirden zevk 
alanlara 

Gele bir devr-i rûşetı ki bu şâirler yâd oluna 

Fethi Atâ 

ebyaz: (^AJ) Ar. Beyaz’dan; çok ak, çok beyaz. 
Şeâirin nice şerh ede bir niçe eş c âr 
Menâkıbm nice vasf ede bir niçe ebyaz 

Hamdullah Hamdi 

ecânib: (^jG-I) bk. ecnebi. 

ecdâd: (jluls-l) Ar. Ced’ler, babanın babaları, 

büyük babalar. 

Fahr-i ecdâdım olan Adem’e ben 
Eşbehim cümle-i evlâdından -Hakanı 

Bü’l-beşerden sana dek ey güher-i dürc-i vücûd 
Nûr-ı rûhâtıî idi bâr-ı katâr-ı ecdâd-FAbi 

Kefen-be-dûş-ı beka bî-tıihâye ecsâdm 
O, dehri hiçe sayan, kâr-bâtı-ı ecdadın 

Mehmet Akif 

Şerâfetle asâletfazl-ı zâtiden ibârettir 
Fazilettir şeref-bahşâ olan ecdâd ü etısâle 

İsmail Safa 


ecdâd-ı zâir: Ziyaret eden cedler. 

Çoktan bula mekâtı-ı İlâhî’de tâirim 
Ruhumla gâh o mahşer ecdâd-ı zâirim 

Abdiilhak Hâmit 

ecel: (Jş-I) Ar. Vadedilen vaktin sonu, ömrün 
sonu ve müddeti. 

Ölüm haberi gelmeden ecel yakamız almadan 
Azrâil hamle kılmadan gel dosta gidelim gönül 

Yunus Emre 

Ecel derdine dermandan söz açmaz la‘lin önünde 
Görünce hattını hikmet kitabın Datıyâl örter 

Emri (Emri Çelebi) 

Küt edinmiştir bizi mûr-ı ecel erzen gibi 
Kim taşır zîr-i zemine dâtıe-i hırnıengibi 

Derûnî (İznikli...) 

ecel-i mihr-bân: Güzel huylu ecel. 

Bir bî-vefâ ki her dem esîrâtı aşkına 
Dârû-yı şahtı ecel-i mihr-bân verir- Nefî 

ecel-i musallâ, ecel-i müsemmâ, ecel-i 
ıııevriıd: Tabii olarak gelen ecel. 

ecel-i nâ-gehân: Ansızın gelen ölüm. 

Oklar sihâm-ı kavs-i kazâdatı nişan verir 
Peykân-ı tîr ise ecel-i nâ-gehân olur- Nefî 
ecfân: (jliM) Ar. Cefn’ler; göz kapakları. 

Zekî nazarlarının hatıde-i kebûdiyle 
Tenevvür eyleyen ecfânı sankipür-şuleAevfik Fikret 
ecfân-ı hûn: Kanlı göz kapakları. 
Kavurmuş âteş-i seyyâl-i girye-i dîde seni 
Döküp zemâtı zemân ecfâtı-ı hûn-çekânmdan 
Uzak ufuklara bir iştiyâk-ı piir-helecân 
Okur tıeşîde-i derd her mersiyede seniAevfık Fikret 
echel: Ar. Cehl’den ; en cahil. 

echel-i dûn: Alçağın en cahili. 

Echel-i dûn u detıîyim bana da bir nazar et 
Gayriden hurnk u belâhette de edtıâ değilim -Şânî 
eclâ’: (SU-I) Ar. Çok belli, pek âşikâr. 

Zihî Râzık ki etıbân-ı ademde etmede ihsan 
Hezârân tûşe-i şîrîn hezârân meyve-i eclâ-Nabi 

Misâl-i âyet-i tıûr ol cemâl-i âlem-efrûzun 
Eleman tıûrun alâ-tıûr olduğu gün gibi eclâdır 

Seyyit Vehbi 
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edâf: (ıiSb-1) Ar. Cilfler; baldırı çıplak takımı, 
sefiller. 

Elinde kanlı kılıçlar, tavâ’if-i eclâf 
Ederdi zümre-i ahyârı ser-te-ser itlaf 

Kemalzade Ekrem Bey 
eclâf-ı diyar: Diyarın sefilleri. 

Lâmi c î bari seni hicv eden eclâf-ı diyar 
Ma‘rifetten zerre denlü olayidi behre-dâr 

Lamiî Çelebi 

ecme: (<uj>I) Ar. Sık ağaçlı yer, orman, vahşi 
hayvan yatağı. “Ücem ve ecmât” ecme’nin çok¬ 
luklarıdır: c. ücem. 

** ücem: Ecme’ler. 

Olsager tab‘-ı nebatata mürebbîgazabın 
Gürbe-i bîd ola bâzû-şiken-i şîr-i ücem- Nefi 

Tâbiş-i tîğmı der pençe dern-i heycâda 
Görse teb-lerze tutar çerze-i çîr-i ücemi -Beliğ 
ecmel: (jJJ) Ar. Cemâl; den; çok cemil, çok 
güzel olan. 

Lûtf eyledi padiçah-ı ekrnel 
Osmanlılık oldu çimdi ecmel-MaAYım Naci 
ecnâd: (alil) Ar. Cünd’ler, cünûd’lar, ordular, 
asker bölükleri. 

Enbiya her biri rayet-keç-i ahkâmındır 
Gittiler âhirete etmeğe arz-ı ecnâd-EAbi. 
ecnebi: Ar. Bir memlekete yabancı olan, 

başka memleket halkı, yâd. c. ecânib. 

Akraba olsa da faraza düşmen 
Ecnebiden olur elbet r/:?m/-Sünbülzade Vehbi 
** ecânib: Ecnebî’ler, yabancılar. 

Şâyed ola bu hayâle zâhib 

Kim oldu libâs-ı ecânib-Nsbı 

ecniha: Ar. Cenâh’lar, kanatlar. 

Bin ectıihası olsa melek âdeme ermez 
Olmak dilese izz ü şeref ercine perrân- Behiştî 
* ecniha-küşâ: Kanatlar açan. 

Ferzenditıin üstüne hayâli 
Bir kuş gibi ecniha-küşâdır-Cenap Şahabeddin 
ecr: ( f>\) Ar. Ceza karşılığı, mükâfat; ücret. 
Elbette ecrini verecektir adâletin -Recaizade Ekrem 


ecr-i cezîl: Bol sevap. 

Bulur sirişk-i niyâzı uyûtı u çeşnimde 
Ne denlü eylese câri o denlü ecr-i cezîl 

Nazım (Yahya...) 

* ecr ü sevâb: Sevap ve mükâfat. 

Çhı saçı Türk gamzesi etti gazâyı Rûm’da 
Bunca hatâ vü rnekr ile ecr ü sevâb içindedir-Şe yhî 
ecrâm: (pl fğ) Ar. l.Cirm’ler, cisimler, vücut¬ 
lar. 2. seb‘a-i seyyâre: Yedi gezegen. 

Nâvek-i fikrim eder tîr-i kazâgibigüzer 
Olsa pûlâd-ı Dınıışkî’den eğer heft ecrâm-neti 

Sonra gök kubbeyi alsam ridâ tıâmiyle 
Kanayan lâhditıe çeksem bütün ecrâmiyle 

Mehmet Akif 

Tabancı sanmayınız seyredip de ecrâmı 

Bir eski âiledir, gökyüzünde ârârnı- Mehmet Akif 

Ne ummândır İlâhî lâ-halâ kim 
Bütün ecrâm eder anda şitıâhı- Recaizade Ekrem 
ecrâm-ı âliyât: Yüce cisimler. 

Ecrâm-ı âliyât şeref iktisâb eder 
Câm-ı meyinde zâhir olan her habâbdatı -Hayâli Bey 
ecrâm-ı bî-nihâye: Sonsuz gezegenler. 
Ecrâm-ı bî-nihâye ile pürdür âsürnân 
Nisbet olunsa zerre değildir bu hâk-dâtı- Ziya Paşa 
ecrâm-ı çarh: Feleğin gezegenleri. 

Ecrâm-ı çarln geçmeyicek bilmemiş Mesih 
Bâr olduğun vücûduna bir sûzenitı dahi- Nailî 
ecrâm-ı mehîb: Heybetli gezegenler. 
Fevkinde semâvâtin o ecrâm-ı rnehîbi 
Pişinde zeminin o temâsil-i acîbi -Mehmet Akif 
ecsâd: DLJ>I) Ar. Cesed’ler, vücutlar, tenler. 

Şu bombalarla çöken kubbeler derûtıundan 
Kemik sütunları hâlinde fişkıratı «»»/-Mehmet Akif 

Kefetı-be-dûş-ı beka bî-nihâye ecsâdm 

O, dehri hiçe sayan, kâr-bâtı-ı ecdâdm -Mehmet Akif 

Milyonla barındırdığın ecsâd arasından 
Kaç tıâsiye vardır çıkacak pâk ii dırahşâtı 

Tevfik Fikret 
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ecsâd-ı latif: Hoş cesetler. 

Olsa temkîni eğer şâmil ecsâd-ı latif 
Sadme-i sarsar olur hâtıe-i dünyâya temel 

Kâzım Paşa. 

ecsâm: (pLJ>l) Ar. Cisim’ler, eb‘âd-ı selâseyi 
(üç boyutu: en, boy, yükseklik) meydana ge¬ 
tiren nesneler. 

Düşseger hâke nem-i ebr-i bahâr-ı lütfü 
Kesb-i ruh eyler idi zîr-i zeminde ecsâm- Nefî 

İhtilâfât-ı şü’ûnungâyesi terhîddir 
Gösteren ecsâmı ezdâd-ı anâsırdır bütün 

Hayrı (Viranşehiıii Reisülküttâb Mehmet...) 

Cem*olmadı cem*olaldaıı ecsâm 
Bir encümen içre bunca akranı -Ziya Paşa 
ecvef: (0 3 ü) Ar. 1. İçi boş. mec. cahil, bilgisiz 
2.gr. Üç aslî harflerden birisinin olmayışı. 

Kimi ecvefgibi illet-zede-i herze-derûtı- Münif 
ecza’: (J^>l)Ar. l.Cüz’ler, bütünün parçalarına 
giren nesneler: eczâ-yı şerife: ICuran-ı Kerim’- 
in mürekkep bulunduğu cüzler. 2. İlaç tertibi 
yapılan nesneler. 

BiEl-aceb mecmûa-i kesret-nümâdır kâinât 
Cümlenin şîrâze-i cem*iyyet eczâsı bir 

Hersekli Arif Hikmet 

Istılâhâtı serer ma*nâsız 
Şerbet ü huktıeyapar eczâsız-Sİ&bi 

eczâ-yı âb ü hâk: Su ve toprak parçaları. 
Etmez ekdâr-ı dil kabûl-i itıfiâl 
Cevherim rârestedir eczâ-yı âb ü hâkten 

Leskofçalı Galip 

eczâ-yı adem: Yokluk parçaları. 

Buna tâkat mı gelir ya buna câtı mı daynır 
Meğer irndâd ede hestîde de eczâ-yı adem- Akif Paşa 
eczâ-yı âlem: Alemin küçük parçaları. 
Kiminin hakaıretini ko hüstı-i haririgör 
Eczâ-yı âlem içre bakılmaz erâile- Nâbi 

eczâ-yı aklca:r: Ot veya kök parçaları. 
Etmiş eczâ-yı akkaırı Hudâ 
Maraz u illete esbâb-ı şifâ- Nâbi 


eczâ-yı beden: Beden parçaları. 

Sırr-ı dili eczâ-yı beden derke ne kaıdir 
Tahsîs-i mezâyâsını ta*mîm ne mümkin- Nâbi 
eczâ-yı behem: Bir aradaki parçalar. 

Geldi eczâ-yı behem berzede-i derrânm 
Sûzen-i sulh ile şîrâzesitıe kuvvet fow»-Nâbi 
eczâ-yı beşer: İnsanlığın parçaları. 

Eczâ-yı beşer câlib-i ta*cîl-ifetıâdır 
İbka-yı eser mûcib-i tahsîl-i bekadır-Ehamk Kemal 
eczâ-yı cihân: Cihanın parçaları. 

Zen merde, cürân pire, kemâtı tiritle nıuhtâe 
Eczâ-yı cihân cümle biribiritıe nıuhtâe 

Basîrî (Musullu Halil) 
eczâ-yı cism: Cisim parçaları. 

Eder hod-pesetıd serkeşin eczâ-yı cismidir 
Herzerre-i hâki bu köhne neşîmenin- Nâbi 
eczâ-yı felek: Feleğin parçaları. 

Olsun eczâ-yı felekten nıenfaat-cûya o kim 
Bir avuç hâşâktetı hâsiyet ünımîdindedir- Nâilî 
eczâ-yı ferd: Tek parça. 

Birer kabiledir eczâ-yı ferdi; zerrâtı 
Sırayile âilelerdir; alın zerîrâtı- Mehmet Akif 
eczâ-yı gül-zâr: Gül bahçesinin parçaları. 
Niçin saldın bürûdet ey hazân eczâ-yıgül-zâre? 
Niye kâmı hezâr-ı bî-nerânm âh-ı serd ettin?- Nâbi 
eczâ-yı kevn: Oluş, varlık parçaları. 

Bu ribât-ı çerhte mümkün müdür hâb-ı ferâğ 
Birbiritı eczâ-yı kevn âmâde-i ifsâd iken- Nâbi 
eczâ-yı kıvâm-ı devlet: Devlet direğinin 
parçaları. 

Şensin ol nabz-şitıâs-ı lebi tab*-ı umûr 
Dürc-i re*yitıdedir eczâ-yı kıvânı-ı derlet- Münif 
eczâ-yı kitâb-ı rüzgâr: Zaman kitabının 
parçaları. 

Rişte-i adliyle ger betıd etmese şîrâzesiıı 
Târ u nıâr olurdu eczâ-yı kitâb-ı rüzgâr- Nefî 
eczâ-yı sülâs-ı uknum: Hristiyanlıktaki üç 
unsurun parçaları. 

Zât-ı bî-mislini teşbihe nıecâl olmazdı 
İttihâd etse de eczâ-yı sülâs-ı uknûnı 

Yenişehirli Avni 
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eczâ-yı terkîb: Vücudun parçalan. 

Yandırıp eczâ-yı terkibim külüm versen yele 
Yok yolundan dönmeğim varını şenindir cüz’ü küll 

Fuzulî 

eda’: («Ul) Ar. 1.Ödeme. 2. Tapşırma, ısmar¬ 
lama, sipariş etme. 3. Yerine getirme. 4. Naz, 
şive, tarz. 5 Kurum, tekebbür, tavır. 

Edaya çâre mi var şükrünü o ihsanın 
Olursa tab‘ım eğer bin kasideye medyûn-NeYi 

Bî-nihayet lûtfuna lâyık edâ mümkitı değil 
Gerçi ma‘nâ hâtıra bî-hadd ü bî-pâyân gelir-Bakı 

Ger muganni beli vasfın ede mecliste edâ 
Lutfiçin çenge birîşüm yerine kıl bağlar- Nizami 
edâ-yı bedı‘-i rikkat: İncelikleri meydana 
getirme tarzı. 

Bir edâ-yı bedî‘-i rikkatle 

Söylesin en acıklı hisleriniYevBk Fikret 

edâ-yı dil-sûz: Gönül yakan davranış. 

Sende hani o edâ-yı dil-sûz 
Eş‘âr ü hikâyet-i dil-efrûzEvoMi 

edâ-yı gazel-i sâde-i aşk: Aşkın sade gaze¬ 
linin tavrı. 

Nef : îgibi mail değiliz şîve-i nazma 
Meftûn-ı edâ-yı gazel-i sâde-i aşkız- Nefî 

edâ-yı hatt-ı dil-keş: Gönül çeken çizginin 
edası. 

Eden edâ-yı hatt-ı dil-keşe bizi Râgıb 
Esir ü şifte hep şîve-i kitâbettir- Koca Râgıp Paşa 
edâ-yı kelimât: Kelimelerin tavrı. 

Eylesetı tûtiye taiîm-i edâ-yı kelimât 
Sözü itısâtı olur amma özü inşân olmazYuzûii 
edâ-yı medh: Övünme tavrı. 

İşitmekle mücerred lutf-ı tabin 
Edâ-yı medhin olmuştu musammem- Nefî 
edâ-yı şükr: Şükrü yerine getirme. 
Zahmlardan bin ağız açtım edâ-yı şükr için 
Eler okun bir tıiinet-igayr-i mükerrerdir bana 

Fuzulî 

edâ-yı selis: Akıcı üslup. 

Şu rütbe etti eser bana ol edâ-yı selis 

Ki tab‘-ı şuhum olup hâkisâr-ı ceyb-i karâr- Nedim 


edâ-yı tâii‘-i nâ-sâz: Uyguıı olmayan talih 
tarzı. 

Kul oldum der-geltinde çok mudur şimdengerü ölsem 
Edâ-yı tâlE-i tıâ-sâza rağm u imtinân üzre 

Ziya Paşa 

edâ-yı tâze: Yeni tarz. 

Şi‘rin muvaşşah eyle sanayile Kâmiyâ 
İster edâ-yı tâze vü hem tıev-zemîn zemân 

Kami (Edirneli...) 

edâ-yı tehniyet: Hoş karşılama tavrı. 

Hudâvetıdâ edâ-yı tehniyetdir şimdi maksûdum 
Yüzüm ferş eyledikten sonra der-gâh-ı muaüâya 

Nefî 

edâ-yı vasf-ı pâk: Temiz vasfının tavrı. 

Ne mümkündür edâ-yı vasfı pâkhı eylemek tekmil 
Gerekse şâirin her beyti bir beytü’l-kasîd olsun 

Nedim 

edakk: (jjjl) Ar. Dakîk’ten; çok ince, en dakik, 
çok önemli. 

Ömrün tavîl vü neslini Hak eyleye medîd 
Nazm-ı umurda ede hem zihnini edakk-Şe rîf 
edall: (’JjJ) Ar. Dalâlet’ten; 1. Doğru yoldan 
ayrılma. 2. Hak dininden sapma. 

Hoş şehâdet eyledi ona cümel 

Oldu vasfi bunların bil hem edall- Ubeydî 

edânî: (^N) bk. ednâ. 

ed-dâî: (^IjJI) Ar. Dua eden, duacı. 

ed-dâî-i terâkib: Birleşen duacılar. 

Biraz hasîsa-i irfâtı ile olan mecbûl 
Nasıl ed-dâi-i terâkibigörmesin makbul 

Kemalzade Ekrem Bey 
edeb: ( v ^l) Ar. 1. Söz ve işinde terbiyeli olma. 
2.Herkesle güzel muamelede bulunma. 3. En 
güzel ve en iyi vasıfları kendinde bulundurma. 
4. Şiir ü inşâya ait ilimler: edebü’l-bahs= usûl-i 
münazara. 

Yayıldı cümle cihan içre çütı sadâ-yı edeb 
İhâta kıldı kamu kuşeyi ııidâ-yı edeb 

Murâdî (Sultan III. Murat) 
Lâübâli idi sohbette velî kılsa sükût 
Halkı şermende ederdi edeb ü erkânı 

Sürûrî (Kânî’nin vefat tarihi) 
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Lâtif olsa lâtife hoşdur elbet 
Ve lîkin hâriç olmaya edebdetı- Beyânı 

Serv olsa kadd-iyâre muâdil aeeb olmaz 
Kim baldın çıplakta hayâ rü edeb olmaz-lA 

Dinleyen olmuyor “Edeb Tâ-Hû”yu 

Behçet (Ahmet...) 

* edeb-âbâd: Edebi mamur olan yer. 
edeb-âbâd-ı garâm: Aşkın edep rahadığı 

içinde olduğu yer. 

Ben mülhem-i vahy-i edeb-âbâd-ıgarâmım 
Ey dürre-iyek-tâ-yı veleh-zâ-yı dil-ârâm 

Mehmet Behçet Bey 

* edeb-âmûz: Edep öğretici, muallim. 
Arif edeb-âmûz olur her rerişitıde 

Akıl hikem-i Hakk’a nazar eyler- Kâm (Ebûbekir ...) 

* edebiyyât: Edebe ait güzel hususlar, şiir 
ve inşa ilgili eserler. 

Edebiyyât ile târih ü siyer 

Sîret-i ehl-i edebdiryek-ser- Sünbülzade Vehbi 

* edîb: l.Edebli, edep sahibi olan, tıfl-ı 
edîb: terbiyeli çocuk. 2. Edebiyatla uğraşan, c. 
edîbân. 

Mağrûr-ı dâtıiş olma edîb ü halını isen 
Bildin mi sırr-ı cilve-i açkı alîm isen 

Hersekli Arif Hikmet 
Edebsize edeb öğretmeğe edîb gerek 
Edebsiz etmez edebsizdetı iktibâs-ı edeb- Basîri Halil 
edîb-i hükm-endûz-ı ezel: Önceden hü¬ 
küm kazanan edip. 

Etıdîçem edîb-i hükm-endûz-ı ezeldir 
Nutkum sebak-âmûz-ı debistâtı-ı kademdir -Nefî 
edîb-i kâmil: Olgun edip. 

Akla mağrûr olma Eflâtıhı-ı rakt olsan eğer 
Bir edîb-i kâmili gördükte tıfl-ı rnekteb ol -Nefî 
** edîbân: Edipler. 

edibân-ı âlem-i tecrîd: Soyut âlemin edip¬ 
leri. 

Zilri rifâk-ı edîbâtı-ı âlem-i teerîd 
Ki bî-edebitıiz ile ihtilâf bilmezler-Niüî 


Edhem: (^al) Ar. 1.Siyah at. 2. İbrahim Ed- 
hem. Belh sultanıdır. Bir av peşinde koşarken 
gaipten duyduğu “Yâ Edhem sen bunun için 
mi yaratıldın?” sesine karşı her şeyi terkedip 
Kabe’ye gitmiş ve dağlardan topladığı odun¬ 
ları pazara getirip “Helali helale alan var mı?” 
diyerek herkesi kendi nefsiyle başbaşa bırakmış 
ve yine odunu fakirler tarafından alınıp onun 
nafakasıyla hem geçinip hem de fakirlere yar¬ 
dım edermiş. Tasavvuftaki dünya nimetlerini 
terketmesi ve en büyük imtihan olan evlat acı¬ 
sına sabretmesi yüzünden, nefis terbiyeciliği- 
ne örnek olarak, kıssaları evliya menkıbelerine 
örnek olmuştur. M. 777 yılında Şam’da vefat 
etmiştir. 

Eler şahsı harim-i Hakk’a mahrem mi sanırsın 
Her tâcgiyen çulsuzu Edhem mi sanırsm-Ziyu Paşa 

Zât-ı İbrâhîm-i Edhem gibi ol dervîş-i pâk 
Var soyun der-gâh-ı aşka ramıı eyle hebâ 

Adile Sultan 

Her İbrâhîm izzet Kâ‘besinde 
Halîlullah yâhûd Edhem olmaz- Necati Bey 
edhem-i iclâl: Kuvvet ve kudret atı. 
Edhem-i ielâlitıe bir râhat sîrnîn keh-keşâtı 
Eşheb-i ikbâline bir lai-i zerrin âfitâb- Nefî 
edhem-i kille: Kalemin siyah atı. 

Tetıg iken fâris-i nıa‘nâya zemîtı-i Sâbit 
Edhem-i kilki o vâdide dahi oynattık 

Enderunlu Vâsıf (Vâsıf-ı Enderûnî) 
Edhem-i sânî: ikinci Edhem. 

Ulürr-i rif‘at ile pâdişâh-ı Cem-haşmet 
Vüfiîr-ı zühd ü salâhıyle Edhem-i sânî- Cinânî 
edhem-i şeb: Gecenin siyah atı. 

Eşheb-i rûz ile tâ edhem-i şebpey-der-pey 
Haşre dek birbiri ardınca ola cilve-nümâ-NeVı 
edhine: Ar. Duhân’lar, dumanlar. 

edhine-i fahm-i emel: Arzu büyüklüğü¬ 
nün dumanları. 

Lâ-melâyı pür eder edhine-i fahm-i emel 
Matbah-ı cûdu eğer açsa sipihrepâçetık- Kâzım Paşa 
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edîb: (^ojl) bk. edeb 

edille: (dJ) Ar. Delîl’ler; işaretler, kılavuzlar, 
rehberler. 

Ebrâb-ı Etirâzagüşâyiş verip tamâm 

Etti edille ile müekked ibâreti-Nâbı 

edim: Ar. 1. Tabaklanmış deri. 2. Yüz, 

satıh. 

edîm-i arz: Yeryüzünün yüzü. 

Mütehâlik, samût bir mahşer.. 

Nazil olmuş edîm-i arza kamertlltvük Fikret 
ed‘iye: (a^jI) Ar. Duâ’lar, niyazlar, yalvarma¬ 
lar. bk.duâ. 

ed‘iye-i hayr-ı devâm-ı devlet: Devletin 
devamına hayır dua etme. 

Etme ıtnâb-ı sühan gayrı bu demlerde Miitıîf 
Farzdır ed‘iye-i hayr-ı devâm-ı devlet-Mümî 

ed‘iye-i izz ü şükûh: Ululuk ve izzet du¬ 
aları. 

Herkesin zikri hernân ed‘iye-i izz ü şükûh 
Her taraftan çıkıyor bâng-ı tememıâ-yı kerem -Lâ 
ednâ: (^al.lial) Ar. Denî’den; 1.Çok alçak, çok 
denî olan. 2. Mikdarı çok ufak olan. c. edânî. 
Dûde-i fazlının ednâ şereritı bulmuştur 
Katığı âlemde ki peydâ ola zilm-i vekkaıd- Nâbi 

Dil-nevâz-âne verip bendelere ihsanın 
Nicepeyvetıdi onun olmaya ednâ hademi-BAıg 

Ebr-i bârâıı ağlayıp ahvâlime deryâ acır 
Rikkat eyler hâsılı aiâ bana ednâ bana-C'm&nl 

A‘lâ gelince bir yere ednâya kim bakar 

Mütercim Asım 

** edânî: Ednâ’lar, denî ve alçak olanlar. 
Baş eğmeziz edâtıîye düııyâ-yı dûn için 
Allah’adır tevekkülümüz Etimâdımız-Bâkı 

Bu mevsimlerde ümmîd-i tama‘ lutf-ı edâııîden 
Nisâr-ı âb-rây etmekten akdem re’y-ifâsiddir-N&bı 

Şeeer-i meyve gibidir güzelim ehl-i kemâl 
Dem-be-dem dest-i edâııîden ona taş gelir 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 


ednâs: (^olijl) Ar. Denes’ler; 1. Pislikler, kirler. 
2. Çapkınlıklar, en aşağılık adamlar. 

ednâs-ı tesâvîl: Kötü şeyi iyi gösteren kim¬ 
seler. 

Ne revâ dil gibi bir cevher-i lâhût-ı sadef 
Ola edııâs-ı tesâvîlde çirk-âb-âlûd- Yenişehirli Avni 
edyân: (jLal) Ar. Dîn’ler; inançlar. 

Kilk-i hükmün çekti harfi sâ’ir-i edyân a hat 
Hükm-i isbât etti nefy-i sâ’ir-i edyân sana- Fuzûlî 
Bir cinayet ki kavâııîn, edyân 
Koymamış ismini- Tevfik Fikret 

edyân-ı temâmî-i rüsül: Bütün peygam¬ 
berlerin getirdikleri dinler. 

Müntehişeriiııe edyâıı-ı temâmî-i rüsül 
Bahrseıı sâ’ir-i erbâb-ı risâlet ernvâc -Fuzûlî 
edyân-ı ûlâ: İlk dinler. 

Ecell-i mu‘cizâtm ya‘ni Kur’âıı-ı azîmü’ş-şân 
Ki hükmü muhkemât-ı ııâsihi edyâıı-ı ûlâdır 

Seyyit Vehbi 

efâ: (^hAr. 1. Engerek yılanı. 2. mec. Kötü 
huylu. 

Her ebrû-yı ham katline bir haııçer-i hûn-riz 
Her zülf-i siy âh kasdıııa bir ef c â yılandır-BvaMı 
efâdıl: bk. efâzıl. 

ef âl: (JUsî) Ar. l.“Fi‘l”ler, ameller, işler, kârlar. 
2. Zamana işaret ederek manayı içine alan sözler. 
Etme nazar zâhir-i ef‘âline 
Eyle ııigeh bâtııı-ı ahvâline-Nâbi 
efâl-i metânet: Metanet işleri. 

Akl-ı evvel gibi ef‘âl-i metanette mesel 
Subh-ı sâııEgibi alzvâl-i sadâkatte alem-Nefı 

Terbiyet-gerde-i hulk-ı hüsııî olsa tıbâ‘ 

Hüsıı-i ahlâka mübeddel olur ef‘âl-i zemîm 

Nazîm (Yahya...) 
efâl-i sâhib-hurûc-âne: Beklenilen Mehdi 
ve benzeri zevat için kullanılır. 

Hemen kasd-ı mazlum olan câııedir 
Hep ef‘âl-i sâhib-hurûcânedir-Abdvihsk Hâmit 
efâl-i zâlim-âne: Zalimcesine işler. 

Bilmez misin ki câlib-i ta‘zîm olur kerem 
Ef âl-i zâlim-âııeyi taiıib eder ııedem-MaMm Naci 
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ef âl-i zemîm: Kötü işler. 

Terbiyet-gerde-i hulk-ı hüsnî oha tıbâ c 
Hüsn-i ahlâka mübeddel olur ef‘âl-i zemîm 

Nazîm (Yahya...) 

ef âl ü tüvân: Güç ve işler. 

Tavr-i ef‘âl ü türânmda teşâbüh var iken 
Saf-ı şüc‘ân ile kassâb berabergcletncz-Nâbi 
efâzıl: (Jj>lil) bk. efdal. 

efdal: (J-isl) Ar. Çok fazıl ve faziletli olan, seç¬ 
kin vasıfları ve övülmüş işleri çok olan. c. efâ- 
dıl, efâzıl. 

Şensin olfâzıl-ı bî-misl ü muâdil ki felek 
Görmemiştir dahi derr edeli senden efdal- Nef î 
efdal-i sühan: Sözün en faziletlisi. 

Vardır nice hod-perest tıâ-dâtı 
Kendin sanır efdal-i sühandan- Ziya Paşa 

** efâdıl: Efdal’ler, değerleri fazla olanlar, 
faziletliler. 

İmâm-ı saffı efâdıl emîr-i hayl-i kirâm 
Emîn-i dîn ü düvel hâce-i huceste-hısâl-Bâki 

Huten âh usu ise tutmaz efâzıl makbul 
Bir gazâlitı ki erâzildetı ola sayyâdı- Hakanı 

Dört yüz seneden beri efâzıl 

Bir söz demedi ona mümâsil-TÂy a Paşa 

Meclislerine nedîm-i dâhil 

Olmuş idi zümre-i efâzıl-Li 

efgân, figân: (jUil) Far. 1.Bağrışma, inleme 

şeklinde feryat. 2. İmdad isteme. 

Ger sana efjânımı bî-hûde derse müddet 

Ol söze tutma kulak ben çektiğim ejgâtıa fwf-Fuzûlî 

Subh-dem iyfâhte bî-hûde efgâtı eyleme 

Çün girersin her gece bir serv-i bâlâ koytıutıaTVMs 

Hârnûş ne âh eder ne efgâtı 
Medhûş ne yol bilir ne erkân -Şeyh Galip 
efgân-ı ceres: Çanın feryadı. 

Çekme gurbet azmine ey sâr-bâtı mahrnil sakıtı 
Kim bu yolda bîm-igurbetdetıdir efgâtı-ı ceres 

Fuzulî 


efgân-ı uşşâk: Âşıkların bağrışması. 

Rakibe tıîm-handin bâis-i efgâtı-ı uşşâktır 
Olurpeyveste ayyuka inildi ey mürüvvetsiz 

Esrar Dede 

efgâr: Ç153I) Far. 1. Yara, ceriha. 2. Kötürüm, 
yere bağlı, sakat. 

Mâtern tutup etti olgiriftâr 
Tırnağı ile yüzünü efgâr- Fuzulî 

İdrâki verir hayâle âzâr 
Efkârı eder melali efgâr-Vuztili 

-efgen, efgende: (^^531) Far. I ."Düşürücü, 
yıkıcı” anlamında birleşik kelimeler yapar. 2. 
Atıcı olan. 

* dâm-eflcen: Tuzağa düşürücü. 

Ne çâbük-dest sayyâd-ı perişâtı dâtıedir zülfün 
Ki biti yerde rûh-ı pür-âline dâm-efgetı olmuştur 

Nailî 

* dürd-efgen: Kadehin dibindekini yere 
döken. 

Biz sâkî-i hûtı-ı eğerizgamze-i dil-ber 
Peymâtıe be-kef ser-hoş-ı dürd-ejgenimizdir -Nailî 

* tâb-efgen: Güç yıkıcı. 

Cür‘atıa vermezdi câtı her âşık-ı efsürde-dil 
Olmasan tâb-efgetı her hâtır bî-tâb u teng -Nefî 

* zıll-efgen: Gölge düşürücü. 

Eğer zıll-efgetı-i kahr olsa bir kûh-ıgirâtı üzre-Lâ 

* efgende: 1. Düşürülmüş, yıkılmış, yere 
atılmış. 2. Düşkün, bîçâre. 

Hayfkim taksîm-i derd ettikte kassâm-ı kazâ 
Tîr-igamzen düştü sehm-i âşık-ı efgendeye-Nedım 

Bir serv-i kadditı betıde-i efgetıdesi olsun 
Alemde o kim gussadatı âzâd olayım der 

Bağdatlı Ruhi 

Tenezzül etmedikçe cevher olmaz, katre-i tıîsâtı 
Bulur rûşen-zamîrân rif‘ati oldukça efgende 

Koca Râgıp Paşa 

efhâm: ÇÇİİ) Ar. Fehimier, anlayışlar, idrak¬ 
ler. c. efâhim. 

Zülf-i irfâtııtıa dil-beste arûsâtı-ı hayâl 
Çeşrn-i idrâkine dil-dâde sevâd-ı efhâm- Nâbi 









Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


497 


Kapudan-ı mükerrem sadr-ı efhânı kim semâhatte 
Kef-i cûdutıdan alırfeyz-i cûşu lücce-i derya 

Nedim 

* eflıem: Çok fehim, çok çabuk kavrayan, 
eflıem-i nâs: İnsanların en zekisi. 

Lîk pjâyetle olur ııağme-şiııâs 
Mûsikîyepjelicek efhem-i «at-Enderunlu Fazıl 
efham: (,*^1) Ar. Fahîm’den; çok fehametli, 
çok şeref sahibi, çok ulu. c. efâhim. 

Der ki kaıdir değil ednâ-yı bedîlnyyâtm 
Ne kadar etse teemmül ukalâ-yı efham-Nâbi 
efhar: ( fiil) Ar. Fahr’den;en çok övülen. 

Eyâ mahbûb-ı Hak zât-ı şerifin sırr-ı ekberdir 
Seninle sadr-ı sarây-ı risâlet çünkü efloardır 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
efî, ef*â: (^ydî) Ar. Engerek yılanı. 

Halkın isti‘dâdma vâ-bestedir âsâr-ı feyz 
Ebr-i Nîsâtddan sadef dür-dâııe, ef c î semrn kapar 
Beliğ (Bursah İsmail...) 
Saçın ef’îsi fietı kılmamağa halkı helak 
Hak lebin hokkasını doptolu tiryak eyler-Şe yhî 
ef î-i mel‘anet: Melunluk yılanı. 
Tıynetleritıdedir sokan ef*î-i meTaııet 
Hussâdı bî-fiiııâh sayıp kîtıe bilmedik-YsEyz Kemal 
efkâr: Ç153I) Ar. 1.Fikirler, düşünceler. 2. En¬ 
dişeler. 

Gönül zevk-ı muhabbetle dolup kalmadı efkârını 
Dolaşıp betıd-i zülfe canı kurbân eyledi fitti 

Âdile Sultan 

Garbın efkârını mâl etmeli şarkın beyni 
Duygular çıkmalı hep aynı kalıptan;ya‘nî 

Mehmet Akif 

Bilinmez hatifi zülfün iftirâkıyla perişanız 
Müyesser olmuyor cem c iyyet-i efkâr bir türlü 

Üsküdarlı Takat Bey 
efkâr-ı asr: Asrın fikirleri. 

Ziyâ efkâr-ı asra ittibâ c et râhat istersen 
Hâs u hâşâk zira cûşiş-i etıhâra tâbidir-Zıyn Paşa 
efkâr-ı beşer: İnsanoğlunun fikirleri. 
Efkâr-ı beşer ravzasıdır ilm iifiinûnun 
Mecrâ-yı fiiyûzâtı da mîzâb-ı kalemdir 

Behçet (Çankırılı ...) 


efkâr-ı Frenle: Avrupalı fikirler. 

Milliyeti ııisyâtı ederek her işimizde 
Eflıâr-ı Fretık’e tebaiyyetyeni çıktı- Ziya Paşa 
efkâr-ı fuyûzât: Feyizlerin fikirleri. 

Tab‘-ı efkâr-ı füyûzâta müzeyyen hacle 
Kalb-i esrâr-ı İlâhîye rnuallâ micdel-K&zım Paşa 
efkâr-ı ittibâ: Fikirlere uyma. 

Ziyâ, efkâr-ı ittibâ*et râhat istersen 
Has ü hâşâk zîrâ cûşiş-i etıhâra tâbVdir- Ziya Paşa 
efkâr-ı sâib: Doğru fikirler. 

Milk-iyakîtıe azın eden efkâr-ı sâibe 
Re’y-i münîri meş‘ale-i kârbâıı verir -Nedim 
eflâk: (dslil) Ar. 1. Felek’ler, devirler, gökler. 
2. Baht, kader. 

Elbette kad-hamîde olur ııahl-i mîve-dâr 
Eşcâr-ı jjayr-ı müsmire eflâke ser çeker 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
Nef c îyeter da c vâyı ko dünyâ ilegarpjâyı ko 
Eflâke istiğııâyı ko hâke yüzün sür lâ-cerem-Nefî 

Kimseden ümnıîd-ifeyz etmem, dilenmem perr ü bâl 
Kendi cevvim, kendi eflâkimde kendim tâirim 

Tevfik Fikret 

Şâıııııda buyurdu Hâlık-ı pâk 
Lerlâke lemâ halaktü’l-eflâk-lA 

eflâk-i nübüvvet: Nebilik gökleri. 

Mihr-i eflâk-ı nübüvvet, rnâh-ı burc-ı asfıyâ 
Almıed-i mürsel ki âlem narin eyler rûz u şeb 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
eflâk-i şerî‘at: Şeriat felekleri. 

Kaşları arasın etmişti Hudâ 

Üç eflâk-i şeri‘atte Sühâ- Hakanî 

Eflâtun, Flâtun: (jjislil) Yunanca’dan Arap- 

çalaştırılmış kelime. Yunan filozoflarındandır. 

Sokrat’ın öğrencisi ve Aristo’nun hocası, (m.ö. 

429-347) 

Hakîm-i endîşe şâirdir kerâmet-pîşe sâhirdir 
Tefekkürde Felâtûn’dur tekellümde Mesîhâ’dır 

Nefî 

Bin safsata bir mısrâ‘-ı bercesteye değmez 
İndimde esâtîr-i Felâtûn hezeyândır 

Yenişehirli Avni 
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Felâtûn-ı haldlcat-bîn: Hakikati gören Ef¬ 
latun. 

Sketıder-i seyr isen de sedd-i nutk etpîş-i kâmilde 
Eelâtûn-ı hcıkîkat-bîne tıakl-i mâ-cerâ olmaz 

Fennî-i Kadim (Cizye Kâtibi Mehmet...) 
Felâtûn-ı hakim: Bilge Eflatun. 

Hadd-i nıâhiyyeti ol rütbe değildir ki ede 
Kuvve-i hadsle tahkik Felâtûn-ı hakim 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
Eflâtûn-ı vakt: Zamanın Eflatun’u. 

Akla mağrur olma Eflâtûn-ı vakt olsan dahi 
Bir edîb-i kâmili gördükte tıfl-ı rnekteb ol- Nefî 
efrâd: (al ğ\) Ar. Ferd’ler, tek olan nesneler. 
Hazret-i kutbun olur dâiresinden hâriç 
İlmine olmak ile vâris kâmil-i efrâd- Nâbi 

Bulunmazsa adâlet milletin efrâdı beyninde 
Geçer bir gün zemine, arşa çıksa, pâye-i derlet 

Namık Kemal 

Hulâsa, milletin efrâdı bilgiden mahrum 
Unutmayın şunu lâkin: “Zemân, zemân-ı ulûm! 

Mehmet Akif 

efrâd-ı halk: Halkın bireyleri. 

Zerrât-ı kem bunda bulur neşve-i hayât 
Efrâd-ı halk bunda çeker cür‘a-i helâk-TÂya. Paşa 
efrâd-ı kalem: Kalem sahipleri. 

Ey ser-efrâhte-i zümre-i efrâd-ı kalem 
Gıbta endâhte-i sîtıe-i hussâd-ı kalem 

Enderunlu Fazıl 

efrâd-ı nâs: İnsan toplulukları. 

Vazâif-şitıâs oldu efrâd-ı nâs 
Mühim şeydir olmak vazâif-şinâs- Muallim Naci 
efrâd-ı raiyyet: Bir büyüğün idaresi altında 
bulunanlar. 

Vücûd-ı mülke efrâd-ı raiyyet cüz’-i lâzımdır 
Nasıl cem‘-i ulûfa nusret-i âhâd lâzımsa- Ziya Paşa 
efrâhte: (aıi-l fr) Far. Yukarı kaldırılmış, yük¬ 
seltilmiş. 

Şukka-i râyet-i ikbâli olup âlem-gir 
Serîr-i efrâhte oldukça livâ’-ı İslâm-Nâbi 
Efrâsiyâb: ( V ÇJ A 1 ) Alp Er-Tonga’nın Firdev- 
sî-i Tûsî ve Firdevsî-i Rûmî’nin Şehname ve 


Süleymannamesi’nde geçen ismi. İran’ı almış ve 
“Şehnâme”de savaşlarına geniş yer verilmiştir. 
Büyük İskender’den önce yaşadığı ve Keyhüsrev 
tarafından öldürüldüğü söylenir. Türkler’in efsa¬ 
nevî kahramanlarındandır. 

Hüsrev-i zîşâıı ki hayl ü askerinin her biri 
Erdeşîr ü Behmen ü Efrâsiyâb’ı mirahor-Elâbi 
efrâyiş: (jl.1 fr) Far. Artma, çoğalma. 

Kâse-i leb-riz fağfur olsa da vermez sadâ 
Servet-i efrâyiş bulunca ağtıiyâ hastalanır 

Koca Râgıp Paşa 

efrenc: (çö _^l) Ar. Avrupa halkı, Avrupalı. 

Bir avuç bârût-ı efrencîdir ol kâfır-beçe 
Levh-i uşşâkı tıişân-gâh eyleyip tak tak urur 

Esrar Dede 

Hem-nâm-ı şehen-şâh-ı rüsul fâtih-i efrenc 
Tek-tâ alem-efrâz-ı cihâtı saff-der-i âlem- Neşati 

Her dem efrencin kılıç başın iki şak eyleyip 
Sûy-ı bahre akıtırdı kanıtı ırmak eyleyip-Sü rûrî 

Efrîdûn, Feridun: İran hükümdarı 

Cemşid’in sülalesinden olup, demirci Gâve’nin 
yardımıyla zalim Dahhâk’ın öldürülmesinden 
sonra tahta çıkıp devleti adaletle yöneltmiştir. 
Edebiyatta da adalet timsali olarak tanınır, bk. 
Ferîdûn. 

Nice DahhâUe kanlar ağlatıp mânend-i Efrîdûn 
Hezârân Erdşîr’in niçesin şîrâııe bürdütı tut 

Behiştî 

Taht-ı Kâvûsgül ü çetr-i Ferîdûn lâle 
Bezm-i Cemşîd çemen câm-ı Sikender nergis 

İbn-i Kemal 

Efrîdûn-ı âlem: Dünyanın Feridunu. 

Eblak-süvâr-ı rûzigâr, aşıp Rûm u Zetıgibâr 
Leşker-şikâr-ı kâm-kâr, Behrâm Efrîdûn-ı âlem 

Nefî 

efrûhte: (aıi- 3j sl) Far. Yakılmış, yanmış, alev¬ 
lenmiş olan. Şem‘-i efrûhte: Yanmış mum. 
Bilâ-ta‘ab olur efrûhte çerâg-ı ümîd 
Gehi düşergeh nefes vaktine müsâdif olur -Nâbi 

Birşem‘ki ala bu nârdan nûr 
Efrûhte ola tâ dem-i Swr-Riyâzî 
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-efrûz: (j 3j i I) Far. “1. Işıklandırın, aydınlatıcı. 
2. Tutuşturan, yakan” anlamlarında birleşik ke¬ 
limeler yapar. 

Gevher-i nizâm-ı âlern-i efrûzum 
Şehlerin zîver-i külâhıdır- Nefî 

* âf-tâb-efirûz: Aydınlatıcı güneş. 

Ne deyrin büt-ııigâr-ı âftâb-efrûzudur 

Ne burcun mâhısın pertev-perest-i tal‘athı kimdir 

Nailî 

* âlem-efrûz: Âlemi aydınlatan. 

Figâıı-ı nîm-şebten nice mahrum olmasın bülbül 
Uyardı yine hergül bir çerâg-ı âlem-efmzu-NePî 

* âteş-furûz, âteş-efrûz: l.Ateş yakan, ateş 
tutuşturucu. 2. Kav, kibrit gibi ateş yakacak 
aletler. 

Eylemiş şem‘-i cemâlin âteş-efrûz-i haya 
Anz-ı pür-tâbm âb-ı şuHe-âmiz eyleyen 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* cân-efrûz: Can arttırıcı. 

Ne dil-tıevâzgöründü rü hem ne cân-efmz 
Murada erdi gönül rüzgârdan bu gece-Ahmedi 

* cihân-efrûz: Cihanı aydınlatan. 

Germ olup hüsn-i cihân-efrûz u âlem-tâbma 
Eyledi şevkiyle bu hoş matlaH ezber güneş 

Lamiî Çelebi 

* çerâg-furûz, çerâg-efrûz: Aydınlatan, 
ışıtan. 

çerâg-efrûz-ı mâh-ı âsümân-ı behcet: 
Güzellik göğü ayının ışıtıcısı. 

Siyeh-dilsin düşmen-i bî-vefâsm hayf bilmezsin 
Çerâg-efrûz-ı mâh-ı âsümâtı-ı behcetin kimdir -Nailî 

* dâniş-efrûz: Bilgi arttırıcı. 

Zehî hûrşîd-i nevrûz-ı sühaıı kim pertev-i hükmü 
Hevâ-yı dâniş-efrûz u sehâb-ı cehl-fersâdır-Ssbn 

* dil-efrûz: Gönül yakan. 

Eserin âteşin fehvâsıdır 

Çok dil-efrûz nazmı hâvîdir-Eâ 

* encümen-efrûz: Meclisi aydınlatan. 

Ne kadar encümen-efrûz iseşem^-i ikbâl 
Bestedir târ-ı fıtrimde yine retıg-i zalârn- Nâbi 


* feyz-efrûz: Feyiz arttırıcı. 

Nûr-ı hüsnün âlern-i enfüste feyz-efrûz idi 
Olmadan âfâk-ı dâir neyyir-i a‘zam henüz 

Namık Kemal 

* firûz-efrûz: Sevinç arttıran. 

Olmuştu gül ile sebze-i ter 
Firûz-efrûz u lâle-perver- Fuzulî 

* lured-efrûz: Aklı aydınlatan. 

Bir vezîr-i hıred-efrûz-ı umûr-endûzmı 
Ettiler destine teslim umûr-ı ihkâm-Nibi 

* hikem-efrûz: Hikmet arttırıcı. 

Endîşem edîb-i hikem-efrûz-ı ezeldir 
Nutkum sebak-âmûz-ı debistâıı-ı kıdemdir- Nefî 

* mecmere-efrûz: Buhurdan yakıcı. 

Ola mı mecmere-efrûz vücûd 

Şâh-ı bîd eyler ise da'rî-i ûd- Nâbi 

* meş‘ale-efrûz: Meşale ışığı saçan. 

Olsa aceb mi meş‘ale-efrûz ııâle-i dil 
Kây-ı habîbe râh-tıümâmız budur bizim 

Seyyit Vehbi 

* revnak-efrûz: Tazelik yayan. 

Hoşâ mecmûa-i evrâk-ı reng-âmîzgül-şetı kim 
Ne zîbâ revnak-efrûz olmuş ona hatt-ı reyhâtıî 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 

* rûz-efrûz: Günü aydınlatan, 
rûz-efrûz-ı âh: Ah gününü aydınlatan. 

Berk-ı rûz-efrûz-ı âhımdatı cihâtı yek-renk olup 
Ferve-i ârâmı şebteıı kıldı dünyâ iıısilâh 

Leskofçalı Galip 

* subh-efrûz: Sabahı aydınlatan. 

Zülfü ruhsânn hevâsıııdan dem urmasm o kim 
Ah-ı subh-efrûzuyile ııâle-i şeb-gîri yok 

Hamdullah Hamdi 

* şâm-efrûz: Geceyi aydınlatan. 

Ne âşık dosttur gör şem ‘-i şâm-efrûzu kim dâim 
Berây-ı hâtır-ıpervane sûzângösterir kendin- Nâbi 

* şeb-efrûz: Geceyi aydınlatan. 

Bahsetmesin izânıı ile encümendeşem‘ 

Kanda çerâg-ı mâh-ı şeb-efrûz kanda şem‘ 

Baki (kanda: nerede) 
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* şude-efraz: Işık yakan. 

Vech-ipâkitı nâra benzer, şuie-efrûz olmada 
Dil de benzer nâra amrnâ kim alev-sûz olmada 

Süleyman Paşa 

* tafat-efraz: Işık saçan. 

Dîdâmı olunca tal‘at-efrûz 
Afâka sirâyet-i cemâlin 

Ekdânnı mahv eder zılâliıı- Tevfık Fikret 
efsah: (^A\) Ar, Fasih’ten; çok fesahat ve bela¬ 
gat sahibi olan. 

Olur mu Behiştîgibi bir şâir-i efsah 

Kim oldu fesahatlerine sözleri bürhân- Behiştî 

efsak: (j-JI) Ar. Fısk’tan; Allah’ın emrini terk 

edip doğru yoldan tamamen uzaklaşmış olan. 

Hâtın sayılacak efsak idi 

Ona fâcir lâkabı ufak idi 

Atâyî (Nev‘izade Ataullah). 
efsâne: (aiLJI) Far. l.Asılsız hikâye, boş söz. 2. 
Dile düşmüş, meşhur olmuş hadise. 

İşit derd-i dilim efsâtıe-i Mecnûn’a meyi etme 
Kim ol efsâneden hem anlanan mutlak bu maz- 
mûndur-Fuzulî 

Çemende bir dem ey bülbül hezâr efsâne söylersin 
Gülün girmez kulağına niçin yabana söylersin 

Meyil 

Dil-güşâdır meclisin gâyette hem ritıdânedir 
Her ne derlerse senin hakkında hep efiânedir-Nefî 

Efsâne gelir bana döğüp sövmesi yârin 
Dil-berde vefa olmama darb-ı meseldir 

Keçecizade İzzet Molla 
efsâne-i âlem: Dünya efsanesi. 

Hâbîde eder mi onu efsâne-i âlem 
Ol dîde ki Şems’in ola nuruyla uyanmış 

Keçecizade İzzet Molla 
efsâne-i dil: Gönül efsanesi. 

Söyletirse bize efsâne-i dilden gamzen 
Çeşm-i mest-âtıe-ipür-hâbını bîdâr ederiz- Çevri 
efsâne-i gam: Gamın asılsız hikâyesi. 

Şöyle bî-hûş harâb eyledi efsâne-i gam 
Aklımız başımıza gelmeye efsunlar i/c-Bâki 


efsâne-i hüsn: Güzellik efsanesi. 

Hoş-durur efsâne-i hüsnünde tatvîl etseler 
Gerçi kim demiştir imlâ olur ıtnâb üstüne 

İbn-i Kemal 

efsâne-i in‘âm: İyiliklerin asılsız hikâyeleri. 
Cihanda ferş-i himmet tayy olunmuştur, fakat halkın 
Dilinde Hâtem’in efsâne-i in‘âmı kalmıştır 

Cevdet Paşa (Lofçalı Ahmet...) 
efsâne-i kan: Kan efsanesi. 

Ey şahsa masûniyyet ü hürriyete makrân 
Bir hakk-ı teneffüs veren efsâne-i kanımAevGk Fik¬ 
ret 

efsâne-i Leyi: Leylâ’nın efsanesi. 

Ey Fuzulî kalmamışgavgâ-yı Mecnûn’dan eser 
Gâlibâ efsâne-i Leylî getirmiş hâb ona- Fuzulî 
efsâne-i Mecnûn: Mecnun’un efsanesi. 
Nâbî ile ol âfetin ahvâlini tıakl et 
Efsâne-i Mecnûn ile Leylâ’dan usandık-N-îb'ı 

İşit derd-i dilim efsâne-i Mecnûn’a meyi etme 
Kim ol efsâneden hem anlanan mutlak bu maz- 
mûndur-FuzlıYı 

efsâne-i şeb-âne: Gecelik efsane. 

Birer efsâne-i şeb-âne gibi 

Söylerim hâtırât-ı sevdâmıAevGk Fikret 

* efsâne-cûyân: Boş vakit geçirenler. 
Kimseler hem kıssa-i efsâtıe-cûyân olmasın 

Muallim Naci 

* efsâne-veş: Efsane gibi. 

Aç gözün mâzî vü müstakbeli yâd eyle 
Gelmesin gûşutıa efsâne-veş ahbâr-ı selef-Şe rîf 
efsâr: (jl—il) Far. Yular, zimâm, inân, Ar. 
mikvad. 

Taktı ol dâver-i cemmâze süvâr 
Serine üştür-i çarhm efsâr- Hakanî 

Götürüp başta atın tıaiin tıefahr eyler rakîb 
Çünkü efsâr ehlini ettiği yok efser «zlz-Nizami 

Efser-i şâhî de olsa âkil etmez iltifât 

Bir eliftir farkı zîrâ efseriıı efsârdaıı- Ferîd (...Kam) 
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efsâr-i nâ-çîz: Değersiz yular. 

Olur bir zâta zîver gayre tıisbet ayb olan ey dil 
Hamı efsâr-ı tıâ-çîzi başında efser olmuştur-Neylî 
efser: (^~il)Far. 1.Padişah. 2. Taç. 

Zıll-i Yezdan hazret-i Sultân Süleymân şâh kim 
Taht eyvân-ı sipihr oldu ona efser güneş- Hayali Bey 

Asmân-ı derletin hûrşîd-i kudsîpertevi 
Rezm-gâh-ı şevketin Cemşîd ü Hûrşîd efseri- Nefî 

Âşıka ne serv ne server gerek 

Başına buyruklara efsergerek-Şe yh Galip 

efser-i efsürdegî-i mülk ü devlet: Devlet 
ve ülkenin donuk tacı. 

Bu tıemed-pâre külâh-ı “fakru fahri”m sâyesi 
Efser-i efsürdegî-i mülk ü devlettir bana-Esrtu Dede 
efser-i ikbâl: Talih tacı. 

Iûlıp nıahfıızu Bârı gevlıer-i zât-ı kerem-kâmı 
Murassa 1 efser-i ikbâlin olsun mâye-i rasafl- Nedim 
efser-i mihr: Güzellik tacı. 

Hazret-i Sultân Muhammed Hatı-ı âlem-gîr kim 
Efser-i rnihre sezâdır her kemine çâkeri- Nâbi 
efser-i Nûşirvânî: Nuşirrevan’a ait taç. 
Çetıg-i sâzetıdesidir târ-ı şihâb ile hilâl 
Satl-ı har-beııdesidir efser-i Nûşirvânî 

Nâdiri (Ganizade ...) 
efser-i şâhî: Şaha ait taç. 

Efser-i şâhî de olsa âkil etmez iltifât 
Bir eliftir farkı zîrâ efseriıı efsârdatı- Ferîd (...Kam) 
* efser-dih: Taç veren. 

Sultân Murâd-ı kâm-râıı efser-dih ü kişver-sitân 
Hem pâdişâh hem Kahraman sâhib-kırâtı-ı Cem- 
haşetn- Nefî 

efsun, füsun: (j 3 _JI) Far. 1. Sihirbaz ve büyü¬ 
cülerin okuduğu söz. 2. Fiile, yalan dolan. 
Merdüm-i dîdeme bilmem ne füsun etti felek 

Selimi (Yavuz Sultan Selim) 
Efsûtı nikâhından sahrâlara düşmüşsün 
Dîvâne misin ey dil benden haberin yok mu 

Şeyh Galip 

Gamzeler ikbâl ü şerka günde bin efsûtı okur 
Nekbet-i etıdûha hattın Tebbet-i vârûıı okur- Nedim 


Ne kaldı çeşme-i Hayvan ne dârû-yı Sührâb 
Ne kaldı tıüsha-i efsûtı tıe hükm-i tılsımiyât 

Sadullah Paşa 

efsûn-ı çeşm-i yâr: Yârin gözünün büyüsü. 
Olmuş kimi mazhar-ı efsûn-ı çeşm-i yâr -Lâ 
efsûn-ı nâz: Naz büyücüsü. 

O nâzenîn vücûd ü o ka:met-i bâlâ 
Nesîc-i işve vü efsûtı-ı tıâza çespândır-Nedım 

* efsûn-ger: Büyücü, sâhir, üfürükçü. 
Bî-nutk okuyor hezâr efsûtı 

Efsûtı-gergamze-i sühatı-gû- Tahirü’l-Mevlevî 

* efsûn-kâr: Büyü yapan, büyüleyici. 

Ne efsûtı-kâr imişsin âh ey dîdâr-ı hürriyet 
Esîr-i aşkıtı olduk gerçi kurtulduk esaretten 

Namık Kemal 

* efsûn-sâz: Büyücü. 

Her tıigâhm kûşe-i çeşitlinde sayd-ı câtı içitı 
Sûret-i âhûda bir câdû-yı efsûtı-sâz eder- Nailî 
efsûs: (^ 5 —il) Far. Yazık, vah, eyvah gibi söy¬ 
lenen seslenme edatı. 

Ehl-i dilden olsun efsûs u teessüf ber-taraf 

Fehîm (Hoca Süleyman...) 
Zevk-ı mâzî bize ser-mâye-i efsûs oldu- Muallim Naci 

Ehl-i akl anlamaz efsûs lisâtı-ı dilden 
Zanneder âşık-ı dîvâne muamma söyler 

Yahya Kemal 

efsürde: Far. 1. Soğuyup donmuş olan, 

müncemid. 2. mec. Duygusuz, kaygısız, fusürde. 
Esmedi bâd hem doğmadı hûrşîd-i kerem 
Kaldı pejmürde vü efsürde gül-istân-ı emel- Nefî 

Ki zarûretle çekip derd-i acûz 

Ol efsürde dil berd-i ««İz-Sünbülzade Vehbî 

Efsürde oldu mu tetı gül-bün taravetin 

Eyvâh soldu mu mh-ıgül-berg safretin-Muaiiim Naci 

* efsürde-dil: Gönlü donmuş, mec. hissiz, 
duygusuz. 

Cür‘ana vermezdi câtı her âşık-ı efsürde-dil 
Olmasan tâb-efgetı her hâtır bî-tâb u tetıg- Nefî 
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* efsürde-gî: Donukluk, gayretsizlik, duy¬ 
gusuzluk. 

Eser etmez yine efsürde-gî-i bâl ü perrinden 
Eğer sad mihre top atsalar bir mâkiyân üzre -Lâ 
-efşân: (jliil) Far. “Saçıcı, serpici olan” anlam¬ 
larında birleşik kelimeler yapar. Kısaltılmışı “-fe- 
şân”dır. bk. feşân. 

* âb-efşân: Su saçan. 

Urutıca ianegîsû-yı hayâl-iyâre müjgânım 
Gül âb-efşâtı oluryâd-t ruhuyla çeşm-igityânım 

Nefî 

* abîr-efşân: Koku saçan. 

Giizer etse ger ondan sonra bâğ u râg-ı firderse 
Abîr-efşâtı u atıber-pâı olurdu ceyb-i havrâya- Nefî 

* cân-efşân, cân-feşân: Bir amaç için can 
veren. 

Duydumgam-ı Hüsn’e câtı-feşânsm 
Zer talibisin esîr-i kânsın-Şeyh Galip 

* çirk-âbe-efşân: Çirkef saçan, 
çirk-âbe-efşân-ı nifak: Nifak çirkefı saçan. 

Hünerdir Nâbiyâ ebtıâ-yı asrın i‘tika:dında 
Riyâz-ı ülfete pirk-âbe-efıân-ı nifak olmak-Nâbi 

* dâmen-efşân: Eteği silkme. 

Dâmen-efşâıı yetiş ey bülbül-i şûrîdeyetiş 
Çıktıgül-şetıde ser-i şâh-ı nihâi üstünegül- Tıflî 

* dest-efşân: El saçan; el çarpan, 
dest-efşân-ı simâ‘: Çalgıya el vuran. 

Nigâhın fitne-pâş oldukça dest-efşân-ı sinıâ : içre 
Derûtı-ı câtıa hatıçer-rîz olur müjgâtı-ı ser-tîzhı 
Fehîm-i Kadim (Uncuzade...) 

* dür-efşân: İnci saçan. 

Verir tâb-ı safâ-bahşım keder âyîne-i âba 
Eder kilk-i dür-efşânım hacîl ebr-igüher-zâyı- Nefî 

* girye-efşân: Gözyaşı akıtan. 

Ey nedîme-i heyecâtı 

Sen ağla; ben de bütün sûzişimlegirye-efşâtı 

Tevfik Fikret 

* gül-âb-efşân: Gülsuyu saçan. 

Gizleme zülf-i arak-rizin külâhından çıkar 
Dil-berâ çün yüzünün ebr-igül-âb-efiândır-Âhi 

* hûn-efşân: Kan saçan. 

Belki gark-ı bahr-i hûn olurdu felek dil gibi 
Ettiğince tîğ-ı hûn-efşâtı ile cevelân-gerî- Nefî 


* kevkeb-efşân: Yıldız saçan. 

Kevkeb-efşâtı âftâb olmazsa ger ol maşrıkm 
Ikd-i Pervîn-i güsiste-rismâıııdır sözüm -Nefî 

* mey-efşân: Şarap dağıtan. 

Hersâgar-ı ser-şârı bir nehr-i cinânîdir 
Her ntl-ı mey-efşâtıı bir bahr-i kerâmettir 

Esrar Dede 

* müşg-efşân: Koku saçan. 

Şâne-veşyüz tıârek-igam sancılıptır cânıma 
Tâ esîr-i halka-igîsû-yı müşg-efşânmım-fuziûi 

* nemek-efşân: 1. Tuz serpen. 2. Tat veren. 
Her kim ki verir âşık-ı bî-tâba teselli 

Gûyâ nemek-feşânlık eder lahm-ı kadîde-Nabi 

* nûr-efşân: Işık saçan. 

Gönlüm leyâl-ifirkatin bîdâryâ Rab hânıdır 
Fikr ettiğim bir âfetin dîdâr-ı nûr-efşânıdır 

Muallim Naci 

* ra‘d-efşân: Gök gürültüsü saçan. 

Birsadâ birsadâ ki ra‘d-efşâtı 

Veriyor hâke bir lerziş-i heyecân-Tevfık Fikret 

* safâ-efşân: Temizlik saçan. 

Hanır-ı aşkı tâ ezel nûş eyleyen sekrâtı olur 
Bahr-i safvet içre ol kalbi safâ-efşân olur-Âdik Sultan 

* sîm-efşân: Gümüş saçan. 

Subh-reş destini zâhir kılsa sîm-efşân olup 

Ol Ted-i beyzâya benzer ki jbn-i İmrâtı gösterir 
Fehîm (Hoca Süleyman...) 

* şerer-efşân: Kıvılcım saçan. 

Hezâr âh-ı şerer-efşân edermiş sahtı-ıgül-şende 
Görünce âb-gîtıe-i rîg-dân zatın eyledim mıu- Rızâyı 

* şu‘le-efşân: Işık saçan. 

Zâhirdir âh-ı şu‘le-feşâtımıdan ey peri 
Sûz-âşinâ-yı âteş-i hierâtıın olduğum-Nahifi 

* zehr-efşân: Zehir saçan. 

Onun firakı olurken içimde zehr-efşân 
Hasıl görür gözüm âsâr-ı fecri şerk-âlûd 

Tevfik Fikret 

* zer-efşân: Altın dağıtan. 

Güneşi kejf-i zer-efşâtıma benzer der idim 
Almasa rnâha atâ eylediğin âhir-ı kâr- Baki 
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efvâc: (jrl 3 sl) Ar. Fevc’ler, bölükler, cemaatler, 
takımlar. 

Bâzîçe-i hasırcımda emvâc 
Mağlûb metânetimdir g/wc-Muallim Naci 
efvâh: (ol 3 il)Aı\ 1. Fehvüer, ağızlar, dehânlar. 
2. Delikler, menfezler. 

Sabâh-ı îd eder ejvâlnnı pür-hatıde etfâlin 
Dekâkînitı dehânın ser-be-ser beııd etmek akfâlin 

Nâbi 

Leblerinle gönceler bilsem ne ııisbet ettiler 
Takası açılmadık sözler çıkar efiâhten-Âhı 

Efrâhe sözüm olaydı dernsâz 
Lâzım mı idi felekdepervâz-Şe yh Galip 

Adûya karşı cehennem kusan mehîb efrâh 
Omuzlarında savâik yatan sehâb-ı siyah 

Mehmet Akif 

efvâh-ı havâss: Duygulu ağızlar. 

Öpmemiş kimdir onun dâmetı-i âlî-câhm 
İşte efrâh-ı havâss işte şifâh-ı aiâm- Nâbi 
efvâh-ı kadide: Kurumuş ağızlar. 

Ey mi‘delerhı zehr-i tekazâsı önünde 
Her zilleti bel‘ eyleyen efvâh-ı kadîde-TevGk Fikret 
efyûn, afyon: (j 3 AI) Latince’den Arapçalaşmış. 
afyon, haşhaş otunun kurumuş sütü. 

Ne belâdır hele berş ü efyûn 

Ki eder âdemi süst ü mecnûn-Sü nbülzade Vehbi 

Övme şarâbı zemmedip afyon u berşitı neş’esin 
Onların dahi husûsâ keyfini kem bulmadım -Nefî 
-efzâ: (lyil) Far. “Çoğaltıcı, arttırıcı olan” an¬ 
lamlarında birleşik kelimeler yapar. Kısaltılmışı 
“-fezâ”dır. 

* aceb-efzâ: Şaşkınlık artırıcı. 

Bu âlem-i aceb-efzâ acîb âlemdir 

Ukûlütı anda bedîhîsi ayn-ı mübhemdir- Ziya Paşa 

* behcet-efzâ: Güzellik dağıtıcı, 
behcet-efzâ-yı bahârân: Baharların güzel¬ 
lik dağıtışı. 

Behcet-efzâ-yı bahârân oldu ^/-Muallim Naci 


* cân-efzâ: Cana can katan. 

Ey mutrib-i cân-efzâ ey tutî-i şekker-hâ 
Lutf eyle ııevâ-sâz ol yetmez mi bu istiğtıâ 

Esrar Dede 

* feyz-efzâ: Feyiz arttırıcı, 
feyz-efzâ-yı sû-yi âf-tâb: Güneş tarafının 

feyiz arttırıcısı. 

Şem c -i hüsnün olsa feyz-efzâ-yı sû-yi âf-tâb 
Fer verir mişkât-ı aşk reng-i rûy-i âf-tâb 

Namık Kemal 

* hâlet-efzâ: İnsanı coşturan. 

Devr-i hüsnünde lebindir yüzüne revnak veren 
Hâlet-efzâdır beli dil-ber yüzünde tâb-ı mül 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* hayret-efzâ: Flayret arttırıcı. 
Hayret-efzâdır kıyâmm cânıe-i hâbından senin 

Mahmud Nedim Paşa. 

* hayât-efzâ: Flayat arttırıcı. 

Hayât-efzâ-yı âlem rûh-bahş-ı mürde-igamsın 
Hemâtı ben hastanın cânı değilsin câtı-ı âlemsin 

Ulvî 

* ibret-efzâ: İbret arttırıcı. 

Hernân bir var imiş bir yok imiş der hâsıl-ı devrân 
Ser-â-ser ibret-efzâ birgarib efsânedir âlem 

Ziya Paşa 

* meymenet-efzâ: Bereket arttıran, 
meymenet-efzâ-yı maka:m-ı devlet: Dev¬ 
let makamının bereket arttıranı. 

Zâtı ser-mâye-i âsâyiş dîn ü dünyâ 

Makdemi meymetıet-efzâ-yı nıaka:m-ı devlet-Mamî 

* neşât-efzâ: Neşe çoğaltıcı. 

Şei'k bir meydir ııeşât-efzâ benim mest-ânesi 
Aşk bir gencinedir gönlüm onun viranesi 

Şeyhülislam Yahya 

* niizhet-efzâ: Eğlenceli, gönül açacak (yer). 
Zemânım nüzhet-efzâ bir zemâtıdır 
Gül-endâmım bahâr-ı M-hazandır-M ua 11 i m Naci 

* râhat-efzâ: Rahat arttırıcı. 

Kurb şevki âfiyet-bahş-ı ten-i bîmâr olup 

Vasi zevki râhat-efzâ-yı dil-i mehcûr idi- Fuzulî 

* revnak-efzâ: Güzellik arttırıcı. 
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revnak-efzâ-yı Müselmânî: Müslümanlığa 
ait güzelliği arttırıcı. 

Şeref bahş-i serîr-i saltanat ser-mâye-i derlet 
Mühimm-sâz-ı adâlet revnak-efzâ-yı Müselmânî 

Nefî 

* rikkat-efzâ: Rikkat arttıran, çok etkilen¬ 
diren. 

Ah zâlim âh kim asla sana kâr etmedi 
Bunca âh ü tıâle-i rikkat-fezâsı hâmetıin 

Recaizade Ekrem 

* rûh-efzâ: Ruh arttıran. 

Öyle mest et bizi ey sâkî-i rûh-efzâ kim 
Hûş-yâr olmayalım rûz-ı kıyâmette bile 

Yenişehirli Avni 

* safâ-efzâ: Eğlence arttırıcı. 

Ol safâ-efzâ çemende atıdelîb ol Hamdî kim 
Rûh-ı kerrûbîgül ü reyhânmm hayrâtııdır 

Hamdullah Hamdi 

* sühan-efzâ: Söz arttırıcı. 

Esrâr’agamze-i sühatı-efzâsı dûş olup 
Hamûş-ı tahayyüre hasr oldu sohbetim -Esrar Dede 

* şevk-efzâ: Mûsikide bir makam adı. 
Misâl-i bülbül ü şeydâ olup hâtıetıdelergûyâ 
Okunsun fasl-ı şevk-efzâ tutup âfâk-ı dünyâyı 

Enderunlu Vâsıf 

* taleb-efzâ: Talep arttırıcı, 
taleb-efzâ-yı adem: Yokluk talebini arttırıcı. 

Kimisi nîstî-igamla beka-yı cûy-i rücûd 
Kimi hestî-i elemle taleb-efzây-ı adem -Akif Paşa 

* tarab-efzâ: Sevinç arttıran. 

Dil safâ kesb edeli seyr-i ruh-ı pâkitıde 
Ne bahâr-ı tarab-efzâda ne nevruzdadır 

Bağdatlı Ruhi 

* vaka:r-efzâ: Vakar arttırıcı. 
vaka:r-efzâ-yı berf: Karın vakar arttırıcılığı. 

Aftâb-ı mey edince maşrık-ı humdatı zulmr 
Akl-ı bâ-temkîn olur şîr-i raka:r-efzâ-yı berf 

Benlekçi İzzet Bey 

* zahm-efzâ: Yara arttırıcı. 

Vuslat-ı hicr-i be-dütıbâli kabul etmez dil 
Ne_eylesin haste olan merhem-i zahm-efzânı-Nsbı 


efzâyiş: (j^IysliFar. Artma, çoğalma. 

Kâse-i leb-rîz fttğfûr olsa da vermez sadâ 
Servet-i efzâyiş bulunca ağtıiyâ hissetlenir 

Koca Ragıp Paşa 
efzâyiş-i mâl-ı ibâd: Kulların malını ço¬ 
ğaltma 

Niyyet-i âsâyiş-i bilâd 

Fikreti efzâyiş-i mâl-i ibâd -Ziya Paşa 

-efzûd: (a 3 yll) Far. Çoğalan, artan, kesir olan. 

* berk-efzûd: Şimşek çoğaltan. 

Şu‘le-pûş -1 âteş-i aşkız ki tâb-ı sineden 
Zerreyi Hûrşîd eyler âh-ı berk-efzûdumuz 

Manastırlı Nailî 

* kiifr-efzûd: Küfür arttıran. 

Ne aşk-ı dîn-şiken ü kıble-betıd ü küjr-efzûd-Sâmi 
efzûn, -fuzûn: ( j3 ;il) Far. 1. Çok, bol, kesir, 
fazla. (Bazeıı nazımda elif kaldırılır.) bk.füzûn. 
2. Bazeıı birleştiği kelimelere “çok, fazla” an¬ 
lamlarını katar. 

Serîr-i saltanat zerkinden efzûtıdur bana ol söz 
Ki lûtfilen demişsen birgulâm-ı kem-terînimdir 

Fuzulî 

Aceb mi gafleti efzûn ederse rîş-i sefîd 
Ki rakt-i subh olur dîdelerde hâb leziz 

Hayrî (Vîranşehirli Reisilküttâb Mehmet...) 

Giryemi etti fuzûn eşkimi hûtı etti felek 

Selîmî (Yavuz Sultan Selim) 
Azli nasbından muatırendir ricâl-i derletin 
Kıymet-igevher tıigîninden dahi efzûtıdur 

Hanîf (İbrahim...) 

* efzûnî: Çokluk, kesret, 
efzûnî-i hayât: Hayatın çokluğu. 

Efzûnî-i hayât kem-âzârlıktadır 
Ser-mâye-i ııecât sebiik-bârlıktadır- Nâbi 

* efzûn-ter: Daha fazla. 

Meyvesi az ise de lezzeti efzûıı-ter olur 

O dırahtm ki hıyâbân-ı sühatıde ola pir- Nâbi 

* rûz-efzûn: Günden güne artan. 

Biri durdukça bulur kevkebe-i rûz-efzûn 
Biri gittikçe olur mu‘tenem nâz u tıa‘îm- Nefî 
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egânî: (^UÎ) Ar. Ugniyye’ler, şarkılar, ma c nîler, 
taksimler, makamlar, türküler. 

egânî-i mugân: Ateşe tapanların şarkıları. 
Başka ağniyesi var her kcıvnıin 
Bize hoş gelmez egânî-i mugân- Muallim Naci, 
eğer, ger: (_£Î) Far. e. Eğer, şartıyla, farzıyla, 
şayet manalarında edattır. Türkçeleşmiş şekli 
“eğer”dir. 

Cüria-riz olsa eğergül-şetıe câm-ı keremin 
Tuta nergis-sıfat elde kadeh-i zer sünbül-Bâkı 

Cevâb-ı lûtf verirse eğer zehî ni c met 
Zehî saadet eğer kim ederse de âzâd- Nedim 

Asude olanı dersen eğer gelme cihâna 
Meydâna düşen kurtulamaz setıg-i kazâdatı 

Ziya Paşa 

Sende var ise eğer hamiyyet 

Tahsiline eyle sarf-t himmet-lA 

egerçi, gerçi: Far. e. Fler ne kadar ise, 

vakıa, filvaki, bk. gerçi. 

Harâbâtı egerçi görmedik arnmâ görenlerden 
İşittik bir neşât-efzâ maka:m-ı dil-güşâ derler 

Şeyhülislam Yahya 

Ne efsûtı-kâr imişsin âh ey dîdâr-t hürriyet 
Esîr-i aşkın olduk gerçi kurtulduk esârettetı 

Namık Kemal 

Tok idi gerçi muntazam hâtıem 
Bana rûşetıgelirdi vîrânem- Muallim Naci 

Şâirlik egerçi muteberdir 
ŞVri tanımak da bir hünerdir-Tâ. 

ehâdîs: (öoylJ) Ar. Hadîs’ler, Hz. Muham- 
med’in (s.a.s.) söz, iş ve sıfatını nakleden sözler. 

ehâdîs-i mürsele: Araya rivayet karışmadan 
doğrudan doğruya Hz. Peygamber’in ağzından 
naklonan hadisler. 

İlm-i tefsir ü ehâdîs ü usûl 
Ademi cennete eyler wm«/-Sünbülzade Vehbi 
ehadiyyet: (ilaa-l) Ar. Birlik, bir olma, başka 
şeyden ayrı olma. 


ehadiyyet-i Ahmediyyet: Ahmedîlik (Hz. 
Muhammed’e bağlılık) birliği. 

Birdir dedi âşnâ-yı vahdet 
Mevc-i ehadiyyet-i Ahmediyyet-Şeyh Galip 
ehaff, alıaff: (eü-l)Ar. Hiffet’ten; 1. Çok hafif. 
2. mec. Pek şen, sevimli, ehaff-ı mücâzât: ce¬ 
zaların en hafifi. 

Girândır âşıka erbâb-ı aşkın ta c nı münkirden 
Ahajftır setıg-i a‘dâ zalmı-igülden cismi Mamur’a 

Beliğ 

Nâşir-i şâıı u şerefmüıışî-i evsâfı selef 
Mâlik-i rûh-ı ahajftıâil-i iıışâ-yı kerem 

Ahmet Hamdi 

ehakk, ahakk: Qj=-I) Ar. Hak’tan; çok doğru 
olan, hakkaniyet ve adalete çok uygun olan, çok 
lâyık, doğru ve şâyân olan. 

Harîm-i bârigâh-i Hak’sın 

Sana rnerd-i Hudâ dense ahakksm- Ziya Paşa 

Tebcile Hudâ kadr-i ehakkdır- Muallim Naci 
ehâlî: (Jlal) Ar. Ehil’ler, bir memlekette, bir 
kasabada, bir köyde oturanlar; halk. 

Ehâlî bize bir konak verdiler 
Konak sureti bir otak verdiler 

Keçecizade İzzet Molla 
ehâsin: Ar. Ahsen’ler, daha güzel olan 

şeyler. 

Bir çehre-i dil-nüvâz-ı muhsitı 
Bir ııûr-ı bedîatü ’l-eh âsin - Reca i zade Ekrem 
ehass: Ç^G-bAr. Hasîs’ten; 1.Çok pinti, hasis. 
2. Pek bayağı, soysuz. 

Her ten biter bir derd ile, geh germ ile geh serd ile 
Uğraşmağa herferd ile değmez bu dünyâ-yı ehass 
Simi Paşa (Abdurrahman...) 
Bir kimseye olmuş mu mâl 
Gör kim bu dütıyâ-yı ehass-Aza (Abdülaziz Bey) 

Biri birinden ehass u müzevvir ü azlern- Nefî 
ehemm, ehem: ('^l) Ar. Mühimm’den; çok mü¬ 
him ve dikkate layık şekilde olan, ehemmiyedi. 
Nef c î ko bu tahkiki tamâm oldu kadide 
Şimdetı girü âgâz-ı duâ etmek ehemindir- Nefî 
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Şekvemiz rar feleğin vaz‘-ı galat-kânndan 
İstimâ‘etki budur zâbıta-i mülke ehemm-Nsbı 

Hâlet-i imâ aşer evlâdı hem 

Aşk ta‘dâdı dile gördü ehemm -Âdile Sultan 

ehemm-i eşgâl: Meşguliyetlerin en önemlisi. 
Rüzgârı oldu müsâidyine ber-vefk-i murâd 
Cevr ü âzân edinmişken ehemm-i eşgâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
ehl, ehil: (J»l) Ar. 1.Sahih, mâlik, vasıflı olan, 
olanlar. 2. Bir yerde oturan veya oturanlar. 
3. Eşlerden her biri. 4. Bir kimsenin soyu, akra¬ 
bası, yakınları. 5. Becerikli, işinin ehli, erbabı. 
Ehil olan kadrin bilir ben cevherim medh eylemem 
Alemin ser-mâye-i deryâ vü kânıdır sözüm -Nefî 
ehl-i acz: Âciz kimseler. 

Bahş eyledi ehl-i acze idrâk 
Fehvâ-yı şerifi mâ-arefiıâk-Şe yh Galip 
ehl-i adalet: Adalet sahipleri. 

Kim celb eder tıigâhmı erbâb-ı şirretin 
Sît-i bitlendi olmasa ehl-i adâlethı- Muallim Naci 
ehl-i akl: Akıl sahipleri. 

Ehl-i akl anlamaz efsûs lisâıı-ı dilden 
Zanneder âşık-ı dîvâne muamma söyler 

Yahya Kemal 

ehl-i âlem: Bütün insanlar. 

Fuzulî ayb kılma yüz çevirsem ehl-i âlemden 
Neden kim her kime yüz tuttum ondan yüz belâ 
gördüm -Fuzulî 

ehl-i aşk: Aşk ve muhabbet sahibi kimseler. 
Hem kadeh hem bâde hem bir şuh sâkîdirgönül 
Ehl-i aşkın hâsılı sâhib-i mezâkıdırgönül- Nefî 

Baştan göze yaşıdır ey zâhid ehl-i ışkın 
Döndüren âsiyâb-ı dolâb-ı çarln fır fır -Hayreti 

Güller açtı ehl-i aşka bir demet sun gülbahâr 
Çıktı meh-tâbgönlümüz hep ayla dolsun gülbahâr 

Şeref Yılmaz 

ehl-i arz: Namus sahibi kimseler. 

Ehl-i arzı çıkaranlar baştan 

Başların kurtaramazlar ffl/fflM-Sünbülzade Vehbi 


ehl-i ayan: İleri gelenler, önemli kimseler. 
Dâd-bahşâ-yı riâyet hayr-hâh-ı maslahat 
Müşfik ü hâtır-nevâz-ı ehl-i ayâtı elvedâ-Nsbi 
ehl-i azâb: Cehennemlik kimseler. 

Dûzaha ginnez siteminden yanan 
Ka:bil-i cennet değil ehl-i azâb- Fuzulî 
ehl-i basiret: Kalp gözü açık kişiler. 

Eğer ehl-i basiretsen hüner arz etme tıâ-dâna 
Anadan doğma a‘mâlar değildir vâkıf elvana 

Şinasi (İbrahim ...) 

ehl-i behişt: Cennet ehli. 

Eyleyen sünbüller ile gülleri ehl-i behişt 
Eylemiş hikmetle ehl-i nâr ûd u anberi-Nâbi 

ehl-i belâ: Belâ ehli. 

Gam oku zahmınm derdin ne bilsin sîtıe-i mesrur 
Sahîhü’l-bâl olan ehl-i belânın zahmetin bilmez 

Behiştî 

ehl-i besâret: Derin görüşlü kimseler. 
Sihriyle nice halkı a‘mâ vü asamm eyler 
Hayrette kalır sanır kim ehl-i besârettir 

Taşköprülüzade Kemaleddin 
Ehl-i Beyt: Peygamberimizin ev halkına 
verilen isim. (Kendisi, Hz. Ali, kızı Fâtıma ve 
torunları Hz. Haşan ve Hüseyin). 

Cevâbı var ise hasmın hemân dilîr olsun 
Tutunca dâmenini Ehl-i Beyt rûz-ı vaîd 

Nailî-i Kadim 

ehl-i bezm: Eğlence sahipleri. 

Ehl-i bezm gül-şenin en sivrisidir serv evet 
Kadd-i dil-cûyun kıyâmıtı görse eyler itıtihâz 

Behiştî 

ehl-i biniş: İleriyi görüş kabiliyeti olanlar. 
Zannetse revâdır ehl-i bîniş 
Etıvâr-ı kamer tekâsüf etmiş-MuAEm Naci 
ehl-i câh: Mansıp sahipleri. 

Evvelâ başlayıp âh u vâha 
Ta‘tı eder zümre-i ehl-i efl/ja-Sünbülzade Vehbi 
ehl-i cefâ: Cefa ehli. 

Ne görür ehl-i cefâ bende vefâdaıı gayrı 
Ne bulur şem‘iyakan kimse ziyâdaııgayn-bazûli 
ehl-i cehl: Cahil kimseler. 

Ehl-i cehl oturup hezl eyler 

Kimini ııasb ü kimin azleyler- Sünbülzade Vehbi 
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ehl-i cennet: Cennet ehli. 

Marifetten hisse alıp kendini bildin ise 
Ehl-i cennetsen şenindir feyz-i zevk-ı müştehâ- Gaybî 
ehl-i cihâd: Cihat ehli. 

Tevhide koşmuş ehl-i cihâdın birer birer 
Zer-hatla tâk-ı arşa yazılsın gazâlan-Yuhyn Kemal 
ehl-i cihan: Dünya ehli. 

Zîr-i bagaldetı eylesem izhâr kalemi 
Ehl-i cihâtı ederdi bu bâzârı tânnâr- Esrar Dede 
ehl-i ciinûn: Deliler, cinnet getirenler. 
Kimisi gamdan eder hazzı kimi şâdîden 
Zevk alır ehl-i cünûn her biri bir vâdîden- Nevi 
elıl-i dâniş: Bilim ve görüş sahibi kimseler. 
Tutalım sende şefkat yoğ imiş kaıdir misin men‘e 
Gürûh-ı ehl-i dâniştetı zuhûr-ı lûtf-ı Mevlâ’yı 

Nedim 

ehl-i dehâ: Deha sahipleri. 

Meflıar-i ehl-i dehâ ekber-i ashâb-ı tıühâ 
Feyz-bahş-ı ürefâ ekmel-i nâ-dîde-misâl 

Muallim Naci 

ehl-i dehr: Düııya ehli. 

Ehl-i dehre âlemin ma‘mûresin arz etseler 
Ehl-i fikrin hissesine mülk-i istiğna düşer 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
ehl-i deka:yık: Her ilmi inceden inceye 
tedkik eden kişiler; âlimler. 

Gülüp açılmak umulmaz dehenitıden meğer ol dür 
Cüz’ kim lâ-yetecezzâ der ona ehl-i deka:yık-¥azM 
ehl-i derd: Dert sahipleri. 

Bâdedirgerçi devâ-yı derd ügam arnmâ ne sûd 
Devrimizde ehl-i derd artıp devâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhi 

Âşıka dil-rübâ mı eksik olur 
Ehl-i derde belâ mı eksik olur- Halîlî 
ehl-i devlet: Talihli kişiler. 

Kloştur ey gün tâliHn kim düştün ol hâk-i dere 
Ehl-i devlet dâmetıin tuttun yetersen bir yere 

Fuzulî 

ehl-i dikkat: Dikkat sahipleri. 

Ehl-i dikkat katreden umrnâna eyler intikad-Li 
ehl-i dil: Arif, irfan sahipleri. 

Ehl-i dildir diyemem sinesi sâf olmayana 
Ehl-i dil birbirini bilmemek insaf değil-Ncfî 


Gerçi kim ehl-i dile hoşça mekândır dünyâ 
Gâhî zevk u tarab ügâhîyamandır dünyâ 

Ilhâmî, Selîmî (Sultan III. Selim) 
ehl-i dîn: Din ehli, dindar kimseler. 
İçlerinde kalmadı bir ehl-i dîn 
Ladıetu’llahi aleyhim ecma’în -Manastırlı Nailî 
ehl-i dûzah: Cehennem ehli. 

Ehl-i dûzah olduğuna câhilânın Gaybiyâ 
Şâhid-i âdil bu kim ehl-i hakka olmaz nedim- Gaybî 
ehl-i dünyâ: Dünya halkı. 

Ehl-i dünyâ dünyâda 
Ehl-i ukbâ ukbâda 
Her biri bir sevdâda 

Bana Allah’ım gerek-Aziz Mahmud Hüdayî 
ehl-i ebsâr: İleriyi gören, basiretli kişiler. 
Helâligönnez isen eyle tasdik 
Haber verdikte sana ehl-i ebsâr 

Taşköprülüzade Kemaleddin 
ehl-i edeb: Edep sahipleri. 

Bu lûgaz ilmin bilen ehl-i edeb 
Olur âlemde Ziyâ-veş beste-leb- Ziya Paşa 
ehl-i emrâz: Hastalık sahipleri. 

Etibbâ tıusha-i dermâtı yazanda ehl-i ernrâza 
Peri-veşler lebin em dip ben-i bî-ârayazmışlar 

Fuzûlî 

ehl-i enfâs: Nefis sahipleri. 

Zât-ı aiâsı vücûd u ademin sâhibidir 
Ehl-i etıfâsa hayât u ecelin vâhibidir-Ş inasi 
ehl-i eş‘âr: Şair kimseler. 

Bu mu c eiz nazmı görüp ehl-i eş c âr 
Gazel demekten istiğfar ederler-Etecnû Bey 
ehl-i fakr: Yoksullar. 

Ehl-i dehre âlemin ma‘mûresin arz etseler 
Ehl-i fikrin hissesine mülk-i istiğna düşer 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
ehl-i fenâ: Yokluk ehli (Manevî anlamda 
Allah‘a ulaşanlar.) 

Kisvet-i ehl-i fetıâya durmayıpgimıekde halk 
Arifi bi’l-lâh olan ehl-i fenâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhi 

ehl-i ferheng: Edep sahipleri. 

Şem‘-i mihrâb-ı Hudâ câm’i-i esrâr-ı Hudâ 
Secde-gâh-ı ürefâ Kâ‘be-i ehl-i firheng-YAnm Paşa 
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ehl-i fesâd: Fesat ehli. 

Çıkınca ehl-i fesadın salâh ile nâmı 
Elinde bâdegörürlerse âbdır derler 

Zâik (Şeyh Mehmet Emin...) 
ehl-i feyz: Feyiz ehli. 

Ehl-i feyzin eseri kalmasa da nâmı kalır 
Zikr-i Cem dâir-i bezm olmadadır, câm şikest 

Koca Ragıp Paşa 

ehl-i firak: Ayrı düşenler, üzülenler. 

Tığ gibi çalışır dîn yolunda her dem 
Seyfi İslâm dese tan mı ona ehl-i fırâk 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
ehl-i fîicûr: Asi ve günahkâr olanlar. 

Dedi ey yolsuz olan ehl-i fiicûr 
Başa çıkmaz bu reh-i derr 0 i/«r-Sunbülzade Vehbi 
ehl-i gam: Gamlı kişiler. 

Melce-i bîçâregânsm dest-gîr-i ehl-i gam 
Edâk-pâ-yı devletindir âleme kehfü’l-emân 

Ziya Paşa 

ehl-i gurur: Gururlu kimseler. 

Çok tefâhür kılma cem‘-i rnâle eyâ hâce kim 
Sîm ü zer cem Hyyeti ehl-i gurur eyler seni- Fuzulî 
ehl-i günâh: Günahkâr kişiler. 

Bâğ seyr eyler idi zâg-ı siyâh 
Sanki mahşer yerini ehl-i günâh 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 

ehl-i hacet: Dua ehli. 

İtin ürüp bildirir kapın gedâsıgeldiğin 
Ehl-i hâcetgeldiğin sultâna der-bâtı arz eder 

Necati Bey (ür-: seçmek, ayırmak.) 
ehl-i hâhiş: İstek ehli. 

Sırr-ı vahdetten haber-dâr eyler ehl-i hâhişi 
Ma‘nî-i tevhîd-i Tezdân’dır Fütûhât ü Füsûs-Nâbı 
ehl-i hak: Doğruluk sahipleri, imanı bütün 
kimseler; Allah dostu. 

Çün oldu haram ehl-i hakka düııyî vü ukbâ 
Cehdeyle ne ukbâ ola hâtırda ne dünyâ 

Bağdatlı Ruhi 

ehl-i hakikat: Hakikat sahipleri. 

Budur karl-i müreccah mezheb-i ehl-i hakikatte 
Geçer câtımdan erbâb-ı nıahabbet yârdan geçmez 
Rahmi (Tersane Kâtibi Vak'anüvis Kıımılı Mustafa...) 


ehl-i hâl: Hâlden anlayan. 

Şâir demek öyle ehl-i hâle 
İstıâd-ı nakısadır kemâle-TÂya. Paşa 

Ehl-i hâlim deme büt vasfın bana ey büt-perest 
Edâl bilmez dil-ber-i sâhib-cemâli eylerem-Fuzûlî 
ehl-i hâne: Ev halkı. 

Edâtır mükedder olsa amelden kalır havas 
Bîmâr ehl-i haneye elbet halel verir 

Nüzhet (Rıdvan Paşazade-Efendi) 
ehl-i hatâ: Hata ehli. 

Zikr-i tıa‘tin derdini derman bilir ehl-i hatâ 
Öyle kim defi humar için içer mey-hâre «ı-Fuzûlî 
ehl-i harâbât: Meyhane adamları. 

Sanman bizi kim şîre-i engûr ile mestiz 
Biz ehl-i harabattanız mest-i elestiz- Bağdatlı Ruhi 
ehl-i harem: Harem ehli. 

Hayli tazyik eyledi ehl-i harem 
Nâgehân etti Rab Kâ‘be-i kerem- Muallim Naci 
ehl-i hayâl: Hayal kuranlar. 

Lebine nokta-i vehmi der iken ehl-i hayâl 
Hak bilir utanırız hokka-dehâtıdır demeğe 

Ahmet Paşa 

ehl-i hayr: Hayır sahipleri. 

Lîk bir betıde-i hakîrim ben 
Amelim ehl-i hayra hayr-ı duâ- Fuzulî 
ehl-i hevâ: Nefsine düşkün kişiler. 
Bî-râbıta-i emn ü emân tıüsha-i devlet 
Olmuştu ibâret bir iki ehl-i hevâdan- Nailî 
ehl-i hıred: Akıl sahipleri. 
dCays-ı melâmet-güzîn râh-tıümûndur bana 
Meslek-i ehl-i hıred râh-ı cütıûndur bana 

Şeyhülislam Yahya 

ehl-i hırs: Hırs ehli 

Muttasıl hirnıân kılar hâsıl tamamdan ehl-i hırs 
Turfa kim artar ona geldikçe hirmâtıdan tama‘ 

Fuzulî 

ehl-i hıyânet: Hain kişiler. 

Bundan akdemce hıyânet sıdk ile derlerdi bir 
Şimdi sâdık müttehim ehl-i hıyânet müftehir 

Ziya Paşa 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


509 


ehl-i hikmet: Hikmet sahipleri; filozoflar, 
bilgeler. 

Ehl-i hikmet dedi cem*-i emrâl 
Kesb-i ser-mâye-i esbâb-ı tıerâl- Nâbi 

ehl-i hilaf: Özü sözüne uymayan kişiler. 
Bir acîb âlemdeyiz rif c atte hep ehl-i hilaf 
Kavlinefi‘li muvâfik asdika eksilmede-Bağdatiı Ruhi 
ehl-i himmet: Emek sahipleri. 

Ehl-i himmet çarha pâ-rnâl olmamış olmaz yine 
Dil-fırib-i baht u ikbâl olmamış olmaz yine 

Leskofçalı Galip 

ehl-i hiyel: Hilekâr olanlar. 

Şöhredir halk arasında bu mesel 
Cân verir mihnet ile ehl-i hiyel-Nâbi 
ehl-i huzur: Huzurlu kimseler. 

Eyler hasedgedâların emn ü ferağına 
Ehl-i huzur sanma cihâıı pâdişâhını 

Kadri Çelebi (Hamîdî Abdülkadir) 
ehl-i hüküm: Hüküm sahipleri. 

Eylemiş ehl-i hükm mevc ile bahri temsil 
Tâ ki maiûm ola mâlnyet-i nıa‘nâ-yı hudûs 

Hersekli Arif Hikmet 
ehl-i hüner: Hüner sahipleri. 

Dehr bir bâzârdır herkes metâm arzeder 
Ehl-i dünyâ sim ü zer, ehl-i hüner fazl u kemâl 

Fuzulî 

ehl-i ışk: Aşk ehli. 

Afitâb-ı takatin tuttukça evc-i irtifâ* 

Katl-i ehl-i ışka tîğ-ıgamzedir ondan şu‘â‘- Fuzulî 
ehl-i ibtilâ: Dertli insanlar, aşka tutulmuş 
olanlar. 

Zerk alırferyâd u nâlişteıı de ehl-i ibtilâ 
Cezbe-dâr-ı aşka âsâr-ı milsen bî-gâtıedir 

Sâmih (Nasûhîzade Mehmet...) 
ehl-i idrâk: Akıllı ve anlayışlı kişiler. 
Felekten intikamı almak demektir ehl-i idrâke 
Edip tezyîd-igayret müstefîd olmak nedametten 

Namık Kemal 

ehl-i ikbâl: Talihli kimseler. 

Benim sabrımla seyr et ıztırâb-ı ehl-i ikbâli 
Sana ger hüstı ü kubhî keşfiçiıı ezdâd lâzımsa 

Namık Kemal 


ehl-i ilm: İlim sahibi. 

Ehl-i ilm oğlu olup medrese-i âlemde 
Câhil olmaktan ise doğmadan ölmek yeğdir 

İbn-i Kemal 

ehl-i îmân: İman sahipleri. 

Ukde-i zünnârma her kimse kim dil bağlamaz 
Ehl-i imân olmaz ol âşıkların güm-râhıdır 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

Ehl-i îmâna tıezâfet lâzım 
Cârnede ya c nî tahâret /az 2 »ı-Sünbülzade Vehbi 
ehl-i irfân: Zekâ sahibi kimseler. 

Ben hakîkatde ehl-i irfanım 
Demesinler şerîk-i şeytânım-BxxzMi 
Nitekim eğlencesidir mâl ü servet câhilin 
Ehl-i irfanın da rnâl-ı bî-şümândır kitâb 

Latifi (Kastamonulu Abdüllatif) 
ehl-i irtiyâb: Şüphe sahipleri. 

Doğruluktan hâsılı sorsa bir ehl-i irtiyâb 
Tecrübem üzre budur benden sana doğru cevâb 

Tajsl Paşa 

ehl-i İslâm: Müslümanlar topluluğu. 

Ehl-i İslâm’a ol muin ü naşir 
Dest-i a’dayı eyle bizden kasîr 

Sultan I. Murat (Hüdavendigâr) 
ehl-i ismet: Namuslu kimseler. 

Şart-ı ismet bu mudur kim ola benden sonra 
Sesini pehlevîye çekerpîrehendeıı gayri-EAAı 
ehl-i isti‘dâd: Kabiliyetli kimseler. 

Ehl-i istkdâdda piııhân kalır mı iktidâr 
Müsmir eşcâr üzre berk ü bâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

ehl-i isyân: İsyankârlar. 

Tâ-be-key cür’et-i tatvîl-i tazallüm Avnî 
Ehl-i isyâııa teka:zâ-yi şefâat meczûm 

Yenişehirli Avni 

ehl-i işret: Eğlenceden hoşlananlar. 

Değildi böyle deminde bir ehl-i işret idi 
Bu kanlar içmeğe mu‘tâdgördüğün gönlüm- Fuzulî 
ehl-i kabul: Onaylayan kişiler. 

Hep bu ma‘nâyı bilir ehl-i kabul 
Hikmet-âmûz idi evzâ c -ı Re»î/-Hakanî 
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ehl-i kadı-: Kıymeti bilinen, değerli kimseler. 
Ehl-i kadrim yanalı ışk oduna pervâtıe-veş 
Sünne-i çeşni eylemişlerşem‘ler hâkisterim-Fuzffli 

ehl-i ka:l: Söz ehli. 

Hani bir sarrâf-t gevher dinleye ahbânmı 
Terk ede dilden vefâsız ehl-i kailin lâfını 

Ümmî Sinan 

ehl-i kân: Hazine sahibi. 

Ehl-i kân-ı kerem-i şehsüvâr-ı âlem 
Hüsrer-i Cemşiyem İskender-i iklîm-küşâ- Nefî 
ehl-i keder: Üzüntülü kimseler. 

Bu bezm-i ehl-i keder sürsün inşiraha kadar 
Piyâle ortada devreylesin sabâha kadar-Yahya. Kemal 
ehl-i kemâl: İlim ve fazilet sahipleri. 

Bâis-i kîtıe nedir ehl-i kemâle bilmem 
Müddeâsmdan olaydım feleğin âh habîr- Nefî 
ehl-i keramet: Keramet sahibi, veli. 

Nev c iyâ âyîne-i âlemde yok resrn-i refâ 
Ta kerâmetgitti ya ehl-i kerâmet kalmadı -Nev‘î 
ehl-i kerem: Cömert kimseler. 

Feyz-i Tezdân iledir bezli her ehl-i keremin 
Olmasa bâd,güher-pâş olamaz rnevci yemin 

Edhem (İbrahim...Efendi) 
ehl-i kesret: Lüzumsuz kişiler. 

Hatâ-yı ehl-i kesret ol kadardır bahs-i vahdetde 
Rakam kâfi değildir cümlesin ta‘dâd lâzımsa 

Namık Kemal 

ehl-i keyf: Tiryaki; zevk sahibi, rind meş¬ 
rep kimseler. 

Ehl-i keyfin birisi der ki behey sultânım 

Aydın ay belli hesâb olmadı Şa‘bân tamâm- Nedim 

Ehl-i keyfin keyfini kim tazeler 
Taze elden tâze pişmiş taze kahve tâzeler-Lâ 
ehl-i kıble: Kıble sahipleri (Müslümanlar). 
Zâhid cerân-perestlere kâfir demiş reli 
Tekfir-i ehl-i kıble eden Müslümân mıdır 

Esrar Dede 

ehl-i Kıbleteyn: Beyt-i Muazzam ile Beyt-i 
Makdis (Kudüs ve Kabe) sahipleri. 

Mihrâb-ı ebrurânmı arz eyle ey sanem 
Makbul secde etmek için ehl-i Kıbleteyn 

Hamdullah Hamdi 


ehl-i kibr: Gururlu kimseler. 

Adetin olsa tevâzu‘ ehl-i kibr ü tıahvetin 
Bezmine rarsan olursun her nazarda ahkan- Münîf 
ehl-i kitâb: Kitap ehli (dört kitaptan birine 
inanan). 

Hem mücerrib ola hem ehl-i kitâb 
Ola dâtıâ-yı harâss u aSa/ı-Nâbi 

ehl-i kubur: Kabir ehli, ölmüş kimseler. 

Ne kendi eyledi râhat, ne halka verdi huzur 
Tıkıldı gitti cihandan, dayansın ehl-i kubûr-lA 

Hâkîleriz biz özleriz ol serv-ka:meti 
Ki_ehl-i kubur can gibi ister kıyâmeti- Necati Bey 
ehl-i kulûb: Duygulu insanlar. 

Dinle akim var ise ehl-i kulübün petıdini 
İttihâdm atma boynundan sakıtı peyvenditıi 

T ahirü’l-Mevlevi 
ehl-i kunût: Yatsıdaki vitir namazında ku- 
nut duasını okuyanlar. 

Krem ü lütfün ümidinde kunütum yoktur 
Gerçi ben betıde-i âsî değilim ehl-i kutıüt 

Enderunlu Fazıl 

ehl-i küfür: Küfür ehli. 

Fazl-ı Hakk u himmet-i cünd-i ricâlıdlah ile 
Ehl-i küfrü ser-te-ser kalır eylemektir niyyetim 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
ehl-i maânî: Manalardan anlayanlar. 

Değil bu ehl-i maânî katında lâfı kabili 
Tahaddüs-i tıiam eydür bu hâle ehl-i makaıl 

Nizami 

ehl-i maârif: Bilim sahipleri. 

Şol kadar hüb idi ol etıf-i şerîf 
Ki edemez ehl-i maârif ta‘rîf- Hakanı 
ehl-i mahşer: Mahşer ehli. 

Diyeler ehl-i mahşer ol bu hâlde 

Boyun zetıcîrlü kalmıştır vebâlde-Ymms, Emre 

Eylese te’sîr düzah tıâr-ı hicranın gibi 
Ehl-i mahşer mahvolur uşşâk-ı nâlânm gibi 

Leskofçalı Galip 
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ehl-i maka:l: Söz ehli. 

Değil bu ehl-i maânî katında lâf-ı kabili 
Tahaddüs-i tıiam eydür bu hâle ehl-i rnakad 

Nizami 

ehl-i mahıâ: Bilgeler, derin görüşlü kişiler. 

Ehl-i ma‘tıâgörieek suretin âyînesini 
Hak bilir kim ne_ola bu surete ma‘nâ dediler 

Nizami 

ehl-i mansıb: Mevki sahipleri. 

Durup tertîb ile yerli yerinde ehl-i mansıb hep 
Tamâm oldukta dîrâtı-ı felek-unrânın erkânı 

Nedim 

ehl-i matem: Matem sahipleri. 

Devrinde ehl-i mâterne fart-ı neşâttan 
Zerk-ı sürûd-ı nağme-i nâyı figân verir- Nefî 
ehl-i matlûb: Alacaklı kişiler. 

Ye’s ü himıân ile benzim sararıp solmuş idi 
Ehl-i matlûb saçımla sakalını yolmuş idi-Zıys Paşa 
ehl-i mecaz: Mecaz ehli. 

Ser-i ehl-i mecâz olan belâ-keş Kays’m ahvâli 
Hakikatte nazar olunsa Yahyâ hasb-i hâlindir 

Şeyhülislam Yahya 

ehl-i meclis: Meclis ehli. 

Leblerinin sakarından sâkî-i İsî-nefes 
Cüria diye ehl-i meclis üstüne eâtı yağdırır 

Necati Bey 

ehl-i mekremet: Cömert kimseler. 

Vere zimâm-ı umûm kef-i kifâyetitıe 
Bir ehl-i mekremetin kim ede bu fırkayı şâd- Nefî 
elıl-i melcteb: Okuyanlar, okumuş kimseler. 
Her rûz figânı ile tâ şeb 
Ta‘zîb çekerdi ehl-i m ekte b -Fuzulî 
ehl-i melâmet: Melamet ehli. 

Ey Fuzulî her yeten ta‘n eyler oldu hâlime 
Bu yeter ehl-i melâmet içre tahsîtıim benim-Fuzîûi 
ehl-i mezâk: Tat yoklayanlar, çeşnici başı. 
Kanda bir ehl-i mezâk olsa Behiştî onun 
Ağzını tatlı eden şEr-i şeker-rîz midir 

Behiştî (kanda: nerede) 
ehl-i mezâkî: Zevk sahibi kişiler. 

Sakı şarâb-ı telhitıi dâtıâ içer tıâ-dâtı içer 
Zevkin alan bu neşvenin ehl-i mezâkîdiryine 

Şeyhülislam Yahya 


ehl-i mihr: Güzellik sahibi. 

Baht-ı ser-geştesi üstüne döner bir dahi yok 
Ehl-i rnihrin ne diyem çarh-ı sitem-kârgibi 

Lamiî Çelebi 

ehl-i millet: Millet topluluğu. 

Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem 
Gerekse şöhret kovam şöhret ü dînden fârig 

Yunus Emre 

ehl-i muhabbet: Birbirini seven kişiler. 
Himmet-i ehl-i muhabbet öyledir kim gâh olur 
Birgedâyı pâdişâh-ı mülk ü devlet karşılar 

Tıflî (Mehmet Emin) 
ehl-i mürüvvet: Değerli kişiler. 

Yoktur mezâk-ı ehl-i mürüvvette Nâbiyâ 
Tâbir-i dil-pezîr-i mezâ mâ mezâ kadar-Nâbı 
ehl-i nâr: Ateş ehli, cehennem ehli. 

Eyleyen sünbüller ile gülleri ehl-i behişt 
Eylemiş hikmetle ehl-i nâr ûd u anberi-Nâbi 
ehl-i nazar: Görüş sahibi kimseler. 

Miiddeî münkir olursa çekerim işhâda 
Hak-şinâs, ehl-i nazar anladığım yârânı-HeYı 

Anladım âyinetıin râz-ı dilinden bunu kim 
Tıyneti sâf olanın ehl-i nazar yâveridir-Nâbi 
ehl-i nazm: Şair ruhlu kimseler. 

Otılardaki ehl-i nazm u ta‘bîr 
Ahvâli eder sülıanla tasvir -Ziya Paşa 
ehl-i nekbet: Talihsiz kişiler. 

Akif-i künc-i ferağ olsun selâmet isteyen 
Ehl-i nekbetten ırâğ olsun saâdet isteyen- Cinânî 
ehl-i neşât: Sevinç ehli. 

Çıkarsa ehl-i neşâtın adı mey-âşâma 
Harem’de içse de zemzem, şarâbdır derler 

Zâik (Şeyh Mehmet Emin ...) 
ehl-i nifak: Fitnecilik yapanlar. 

Sirişk-i çeşmine ehl-i nifâkm Etirnâd etme 
Esâsında binanın reşlı-i âb olsa metin olmaz- Nâbi 
ehl-i nişest: Oturanlar. 

Bezm-i dünyânın Hayâli çekti seyrinden ayağ 
Oldu dürd-i mey gibi mey-hâtıede ehl-i nişest 

Hayali Bey 
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ehl-i niyaz: Niyaz ehli. 

Ceyş-igamdan kanda etsin iltica ehl-i niyaz 
Kal‘a-i himmette Nâbî burç u bârû kalmamış 

Nâbi (kanda: nerede) 
ehl-i noksan: Huy ve ahlakı eksik olanlar. 
Meh-i nev bedr olur anıma kelefgitmez izânndan 
Olur bir veçhile aybı nümâyâtı ehl-i noksanın 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
ehl-i perde: Örtülü Müslüman kadınları. 
Nice kara peçeli mekkâre 
Ehl-i perde geçinen sehhâre- Sünbülzade Vehbi 
ehl-i rakam: Rakam, yazı sahibi. 

Gelmez iki yakası bir yere ehl-i rakamın 
Sebeb-i çâk-igiribânı bu olmuş kalemin 

Sünbülzade Vehbi 
ehl-i recâ: (Allah'tan) Hem korkan hem 
ümit edenler. 

Vüfûr-ı himmetle nâmı âlemde olup meşhur 
Dürr-i vâlâsı dâim melce-i ehl-i recâ oldu -Nedim 
ehl-i reşâd: Doğru yolda bulunanlar. 
Varlığın meclis ola ehl-i reşâd 
Olmaya encümen-ifisk ü fesâd-Nâbı 
ehl-i rif at: Yüce yaratı lışlı kişiler. 

Ehl-i rif‘atdir eden cezb-i kulûb-ı zuafâ 
Zerre-perrerlik olurfâide-i mihr-i münîr 

Sami (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa...Bey) 
ehl-i risâlet: Resul olan kimseler. 

Ehl-i risâlet içre çün bunda Mustafâ’dır 
Mahmûd olursa tan mı anda nıaka:m-ı Ahrned 

Hamdullah Hamdi 
ehl-i riya: iki yüzlü kimseler. 

Bîhûde etme ehl-i riyâdatı ümîd-ifeyz 
Etmez diraht-ı huşk-nümâdan semer zuhur- Sami 
ehl-i rüzgâr: Zamanın (cesur) kişisi. 

Ben eşca‘-ı ehl-i rüzgârım 
Hûrşîd-i sipihr-i kâr-zârım- Fuzulî 
ehl-i sadâkat: Doğru kişiler. 

Vâızâ şâire kulp takma teenni eyle 
Iüzbten ola mı hiç ehl-i sadâkat rnahzûz- Salim 
ehl-i sadr: Yürekli kişiler; başlar, başkanlar. 
Esrâr-ı ehl-i sadra dahi vâkıf olmadı 
Akl-ı beşer ki mevkifıdir bâb-ı bahs 

Hamdullah Hamdi 


ehl-i safâ: 1 . Temiz görünüşlü kimseler. 
2. Eğlence düşkünü. 

İstemez ehl-i safâ reng-i hicâb-ı imtihan 
Vech-i erbâb-ı hayâda âr kendin gösterir 

Leskofçah Galip 

Şarâb-ı lai-i eânâna nice meyi etmesin sûfi 
Eder ehl-i safâ olan şarâb-ı dil-güşâdan haz 

Enverî 

ehl-i sahâvet: Cömert kimseler. 

Kim yaman sanırsa sana sen ona kıldın atâ 
Sen keremler kânısın ehl-i sehâvet Murtazâ 

Ümmî Sinan 

ehl-i salâh: Halas bulanlar, doğru olanlar. 

Sen selâmet kisvetitı zîver kıl ey ehl-i salâh 
Kim bana bes mûy-ıjülîdem cünûn pîrâyesi- Fuzulî 
Ehl-i Salih: Haçlılar. 

Tükürün Ehl-i Salih’in o hayâsız yüzüne 
Tükürün onların asla güvenilmez sözüne 

Mehmet Akif 

ehl-i sanayi 1 : Sanatla uğraşanlar. 

Bu sâde nazmı ehl-i sanâyi‘ beğenmese 
Nev‘î ne gam bizim sözümüz âşıka:nedir-WA\ 
ehl-i sa £ y: Gayret ehli. 

Uzaktan seyr edip de ehl-i sa‘yi etme istisgâr 
Küçüktür sanma zirâ tıecm-igîsû-dâr âlîdir 

Muallim Naci 

ehl-i semâ: Göktekiler (melekler). 

Hep o göz yaşlarıdır aktı bisât-ı arza 
Ağlaşır ehl-i semâ hazret-i sultân üzre- Baki 
ehl-i sevdâ: Âşıklar. 

Eserdi cûş-ı muhabbetle ehl-i sevdâ hep 
Dirnâğa bûy-ı cünûn verdi nîzgâr-ı bahâr 

Şeyh Galip 

ehl-i sühan: Söz sahipleri. 

Vasfı rûyutıda gazeller yazan ehl-i sühanın 
MatlaHnda kimi hûrşîd kimi mâhyazar 

Sünbülzade Vehbi 

ehl-i süyûf: Kılıç sahipleri. 

Her taraftan toplanıp ehl-i süyûf 
Bağladı zîr-i livâsında sufiîf-Zıya Paşa 
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ehl-i sûziş: Hüzünlü kimseler. 

Ehl-i sûzişgülse de vareste olmazgiryedeıı 
Baksana şem c -i ziyâ-güster hem ağlar, hemgüler 

Edhem Pertev Paşa 

ehl-i şebâb: Genç kişiler. 

Sûz-ı ışka mâ’iliz ehl-i şebâbız vâizâ 
Beıf-i şeyb anma bize kim meclisi serd eyledin 

Behiştî 

ehl-i şek: Şüpheli kimseler. 

Men aref sırrını fehm eylemişiz ey Ruhî 
Ehl-i şekdetı değiliz ârif-i billâlnz fe-Bağdatlı Ruhi 
ehl-i şeka: Asi, günahkâr kimseler. 

Fitne baş kaldıramaz haşre değin tâ o kadar 
Etti kahrınla kaza ehl-i şekaıyı tahzîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
ehl-i şevk: Arzu, istek sahibi. 

Âşık ehl-i şevk u zâlndpür-riyâ 

Böyle takdir etmiş Allah’ım benim- Behiştî 

ehl-i şikem: Midesine düşkün, mide ehli. 
Lezzeti efimede, rahatı cisminde arar 
Ne bilir neş’e-i idrâki nedir ehl-i şikem 

Koca Ragıp Paşa 

Tecellî neş’esin ehl-i şikem idrâk kaıbil mi 
Behişt andıkça zâhid eki ü şürbün lezzetin söyler 

Koca Ragıp Paşa 

ehl-i taaddî: Haddi aşıp zulüm yapanlar. 

O zemân sen yed-i kahhâr-ı hamiyyette ayâtı 
Olarak ehl-i taaddîye verirsin husrân-Tevfık Fikret 
ehl-i tab 1 : Şairlik ve ediplik ruhuna sahip 
kişiler. 

Zemân-ı devletinde ben hele bilmem sen insâf et 
Sipihr olmak sezâ mı ehl-i tab‘a imtinân üzre 

Nedim 

ehl-i taklîd: Taklit edenler. 

Ehl-i taklide müfid olmaz eğer olsa dafeyz 
Gül-i tasvîre tarâvet nice versin şeb-nem 

Koca Ragıp Paşa 

ehl-i takva: Takva sahibi. 

Ne bir ehl-i dünyâya ettim taabbüd 

Ne bir ehl-i takvaya var intisâbım -Muallim Naci 


ehl-i tama‘: Hırslı kimseler. 

Biz fakiriz yine meslûb-ı recâyız amma 
Gönlümüz saf üganî ehl-i tamamdan değiliz 

Âdile Sultan 

ehl-i târih: Tarih ehli, tarihçiler. 

Gûş kıl ey rûh-ı Kisrâ ey revâtı-ı Cem işit 
Ben kapılmam ehl-i târihin sühan- sencânına 

Nedim 

ehl-i tarîk: Tarikat ehli. 

Şensin eden ıdlâl nice ehl-i tariki 

Şensin eden ihdâ nicegüm-geşte-i râhı-TÂyz. Paşa 

ehl-i teberrâ-yı sühan: Sözden uzak olan 
kişiler. 

Görse bu herzeleri tebriye-i zimmet ile 
Takasın silker idi ehl-i teberrâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
ehl-i tecrîd: Dünyadan elini eteğini çekmiş 
kimseler. 

Afitâbı dûrbîtı eylerse de görmez Mesih 
Ehl-i tecridin döşenmiştir firâşı bir yere- Nailî 
ehl-i tekebbür: Kibirli kimseler. 

Lâzım değil inayeti ehl-i tekebbürün 
Bahş eyledim atâsını vech-i abûsuna 

Nahifi (Süleyman...) 
ehl-i tekellüf: Gösteriş yapanlar. 

Bî-kaydlık da kaydtır ehl-i tekellüfe 
Terk-i emel o bahste ayn-ı emel gelir- Esrar Dede 
ehl-i telhis: Kirliliğini saklayan kişiler. 
Gelmedi âleme zatın gibi ehl-i telbîs 
Kibriyâya sığınır melanetinden iblis 
Ademe etmez isen vaz c -ı fesâd-ı Sûr‘u 
Cinlere fitne-igaybîye edersin tedris-Ş inasi 
ehl-i televvün: Renk değiştiren kişiler. 
Hezâr ahbâb olan ehl-i televvünden vefa gelmez 

Koca Ragıp Paşa 

ehl-i temkin: Vakarlı, ağırbaşlı kimseler. 

Ehl-i temkinim beni benzetme ey gül bülbüle 
Derde sabrı yok onun her lâhza bitıferyâdı var 

Fuzulî 

ehl-i terk: Dünyayı terk eden. 

Ehl-i terkin kuluyuz oldur bize candan aziz 
Yûsuf ise hod-fîirûş onunla yok bâzânmız-kuzûlî 
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ehl-i tuğyan: Azgınlık yapan kişiler. 

Gün gibi aşikâresin Ariflere ayne’l-yakîn 
Ehl-i tuğyanın özünde kahr-ı mülhak el-gıyâs 

Ümmî Sinan 

ehl-i tevhîd: Tevhid ehli. 

Tine makbul olurdu tıezd-i Hak’da 
Ene’l-bâtıl demiş olsaydı Mansûr 
Ayırmaz birbirinden ehl-i tevhîd 
Ene’l-Hak da ene’l-bâtıl da bir nûr 

Üsküdarlı Takat Bey 
ehlu’l-lah: Allah adamı, veli. 

İştibâh etme ki manzumsun ehlu’llahm 
Evliyanın nefsidir sana yâr u hem-dem-Nâbi 
ehl-i ukbâ: Ahiret ehli. 

Ehl-i dünyâ dünyâda 
Ehl-i ukbâ ukbâda 
Eler biri bir sevdâda 

Bana Allah’ım gerek- Aziz Mahmud Hüdayî 
ehl-i usûl: Usûlden anlayanlar. 

Hep bu nıa‘tıâyı bilir ehl-i usûl 
Hikmet-âmûz idi evzâ‘-l Resul- Hakanı 
ehl-i ümîd: Ümit sahipleri. 

Erbâb-ı ye’sgerçi tehî-kîsedir velî 
Ehl-i ümîdden hele râhat değil midir- Nâbi 
ehl-i vahdet: Birlik sahipleri. 

Ey miieddib sen edeb verme bu ehl-i vahdete 
Ebkem ol zîrâ ki bilmez aşk âdâbıtı edîb-Lâ. 

ehl-i vatan: Vatan ehli. 

Dest-i a c dâdayız Allah için ey ehl-i vatan 
Yetişir terk edelim gayri hevâ vü hevesi 

Namık Kemal 

ehl-i vefa: Vefa ehli. 

Ey dirigâ ekseri halkın cefâ üstündedir 
Bu vefâsız dehrdetı ehl-i vefâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhi 

ehl-i velayet: Velilik sahipleri. 

Gün gibi tulû‘ etti bu şeb necm-i hidâyet 
îd etti şeb-i Kadr’e erip ehl-i velâyet 

Şeyhülislam Yahya 
ehl-i verâ’: Takva sahipleri. 

Vâiz evsâf-ı cehennem okur ey ehl-i verâ’ 

Var onun meclisine gör ki cehennem ne imiş- Fuzulî 


ehl-i vukuf: Bilirkişi. 

Kârına ehl-i vukufun kec-nigâh ettikçe şeyh 
Kûr u dûr olmaktadır bulmaz safâ-yı ıttılâ‘ 

Esrar Dede 

ehl-i vücûd: Varlık sahipleri, insanlar. 

Fakr imişfiakr, Fuzulî, şerefli ehl-i vücûd 
Özüne eyleme hem-dem fukaradan gayriEvaEB 
ehl-i yakın: Sağlam kişiler. 

Meş‘al-i ka:file-i ehl-iyakîn 
Hazret-i şeyh-i cihan Sadreddîn -Hakani 
ehl-i zemâne: Zamane insanları. 

Ehl-i zemâne katıma çok teşnedir zemîtı 
Kanıtı kimin tökerse felek o zemân içer- Fuzulî 
ehl-i zemin: Yer altındakiler. 

Bakmaz rûşetı gafletine ehl-i zemîtıitı 
Allah’a tevekküldür işiperde-tıişîııin-YÂ 
ehl-i zevk: Zevk sahibi. 

Tok acebger mâla rağbet mülke kılmanı iltifât 
Beti ki ehl-i zevkim esbâb-ı melâli tıeylerem- Fuzulî 
ehl-i zillet: Aşağılanmış kişi veya kişiler. 
Şâd ol Nizâmî satıa itim dediğine yâr 
Çütı hürmet ehl-i zillete devlet tıişâtııdır- Nizami 
ehl-i zulüm: Zulüm sahipleri. 

Ey muallim, âlet-i tezvirdir eşrâra ilm 
Kılma ehl-i zulme ta‘lîm-i maârif zitıhâr- Fuzulî 
ehl-i zühd: Her türlü zevkten sakınan kim¬ 
seler. 

Mürîd-i sâkiyem kim lütfü ehl-i derde dâimdir 
Ne hâsıl ehl-i zühdün şefkatinden kim müdâm olmaz 

Fuzulî 

* ehl-perver: Ehlini yetiştiren; değer sahip¬ 
lerini koruyan. 

Şimdi amma ehl-perverdir Müselmâtı’dır tamâm 
Olalı mahkûm Sultân Ahmed’in fertnânına-Nedim 

* ehliyyet: Bir işin üstesinden gelecek hâlde 
bulunma, maharet, liyakat. 

Aferitıler satıa hem satı‘atitıe 
Fentı-i iksirde ehliyyetine-Nsbı 

ehliyyet-i da‘vâ-yı sühan: Söz davasının 
ehliyeti. 

Şâhid-i âdilim olup Hâfiz u Sa c dî anda 
Hükm olundu bana ehliyyet-i da c vâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
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Ehram: çl y>l) Mısır’daki eski zaman yapısı, 
piramit. 

Nil’in leb-i merecâtmt sarsar da enînler 
Saf saf dizilip çöldeki ehram onu dinler 

Midhat Cemal (Kuntay) 
Ehrâm-ı bâdiye: Çöl piıamiti. 

Senden bir i c tilâ diler Ehrâm-ı bâdiye 
Her pençe tırmanır sana bir i‘tilâ diye 

Cenap Şahabeddin 
Ehrâmen, Ehremen, Ehrimen: (g* yd) Far. 
Zerdüştlerin inandıkları şer ve kötülük tanrısı; 
şeytan, dev. 

Mest olup uyurken öpmüş la‘l-i cananı rakîb 
Ehremetıler hâtemi almış Süleyman bî-haber-Bâki 

Dedi bir âdem bana her Ehremen bezmitıdedir 
Olperi-sîmâ melek-hasletle çoktur sohbetim-Emerî 

Olmağa râzı idim hem hilkat-i dîv rakîb 
Olmaz arnmâ neyleyim Ehremen’le tev’-emân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
Ehremen-i bâtıl: Batıl şeytan. 

Bir Ehremen-i bâtıl u ifrît-i şernâil -Nefî 
ehvâl: (Jlyd) Ar. Hevl’ler, korkular, dehşetler. 
Silin bulutlan, silkin zilâl-i ehrâli 
Ziyâ içinde koşun bir halâs-ı meşkûreTevGk Fikret 

İşte dünyâda olan ahvâli 
Sayma ukbâda olan ehrâli -Kıbrıs Müftüsü 
ejdehâ, ejderhâ: (Ujjî) Far. Büyük yılan, ejder, 
(ejdehâ şekli, nazımda vezin icabı olarak da kul¬ 
lanılır.) 

Şensin kılan mezâhir-i ümrnîd ü bîm edip 
Musa’nı ilm genc-i asasını ejdehâ-Euzûti 

Kalem bir bülbül-i mu‘ciz-sadâdır dest-i kâmilde 
Asâ-yı Mûsî’nin ejdehâdan farkı rar yoktur 

Kâzım Paşa 

Zülfün ucundan gönüller düşdüğüıı gören sanır 
Ejdehâdır kim ağızdan nâr-ı sûzân yağdınr 

Necati Bey 


ejderhâ-yı hâb-âlûd: Uykuya dalmış ejderha. 

Sabânın kasdı zülfiyâre dönmekten dolaşmaktan 
O ejderhâ-yı hâb-âlûdu âhir-kâr uyarmaktır 

Esrar Dede 

ejderhâ-yı perrân: Uçan ejderha. 

Şitâb edince döner ejderhâ-yı perrâııe 
Girerşemâil-i hûbâne cilve-i hengâmı-Nefî 
ejder: cpjî) Far. Kanatlı canavar. 

Tine Fir c avn-ı şitâ ceyşiııe Mûsa-mânend 
Eyledi elde asâsını bir ejder sünbül-Bâki 
Derin, gurrende aks-i savletiyle ra‘d-ı herl-ârer 
Kımıldar bir siy âh ejder gibi âgûş-ı berâdîde 

Tevfik Fikret 

Ejdersen eğer, yerleri yık, gökleri yık, ez 
Uğrunda fakat öldüğümüz nokta geçilmez 

Midhat Cemal Kuntay 
Sen mu‘cizeyi asâdadır zannetme 
Ancak Ted-i Beyzâ’dır onu ejder eden 

Veled Çelebi (...İzbudak) 
ejder-i kahr: Öldürücü ejder. 

Kemend-i câıı-güdâzı ejder-i kahr olsa cellâdın 
Müreccahtır yine bin kerre zencîr-i esâretten 

Namık Kemal 

ejder-i Mûsâ: Musa’nın ejderi (asası). 
Doldururken tüfeııgi çöb ile sandı adû 
Ejder-i Mûsâ’dır etmiş mâr-ı sihri iltikamı 

Abdülganî Nadiri 

ejder-i zemin: Yer ejderi. 

Gâhî teneffüs eyleyicek ejder-i zemîn 
Kûh-ı şerer-feşânlar eder arzı lerze-ııâk -Nâbi 

* ejder-dil: Ejder gönüllü. 

Merd-i ejder-dil ü kerrâr-ı vegâ kim rezmi 
Arsa-i âlemipür-âteş-i sûzân eyler -Çevri 

* ejder-veş: Ejder gibi. 

Her dem ağzından saçar ejder-veş a‘dâıı üzre od 
Etse rahşııı tan mı Riistem gibi şîr-i ııergüneş 

Lamiî Çelebi 

elcâbir: (yl5İ) bk. ekber. 

elcalim. ekadîm: ((*Jlâî) Ar. İklîm’ler, memle¬ 
ketler, diyarlar: 
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eka:lîm-i haka:yık: Hakikat iklimleri. 

Yaratmazdan kamu halkı ekadim-i haka:yıkta 
Habîbim Mustafâ nurun getirdim önce bürhânım 

Ummî Sinan 

eka:lîm-i leyâl: Gece ülkeleri. 

Dönsek mi bu aşkın şafağından 
Gitsek mi ekadîm-i leyâle- Ahmet Hâşim 
eka:lîm-i şiihûd: Görülen diyarlar. 

Fikr edersen o hurûb-ı merndûd 
Oldu serhad-i ekadîm-i şiihûd- Hakanî 
ekber: (_^Ü) Ar. Kibr’den; eıı büyük olan, fazi¬ 
let ve rütbe sahibi olan. c. ekâbir. 

Eyâ mahbûb-ı Hak zât-ı şerifin sırr-ı ekberdir 
Seninle sadr-ı sarây-ı risâlet çünkü efhardır 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
Çeşm-i alili hasret ile pür-tıem eyledim 
El îd-i ekber eyledi ben rnâtem eyledim -Beliğ 

Nefis ile onlar cihâd-ı ekber eyler dâimâ 
Kâ c be-i aşkındır onlar hâciyâtı ü serreri-k dile Sultan 
ekber-i ashâb-ı nühâ: Akıl sahiplerinin en 
büyüğü. 

Mefhar-i ehl-i dehâ ekber-i ashâb-ı nühâ 
Feyz-bahş-ı ürefâ ekmel-i nâ-dîde-misâl 

Muallim Naci 

ekber-i îd: Bayramın en büyüğü. 

Hey ne buldun aldanırsın îd-i sugrâ, zevkıtıa 
Duymadın zevkin meğer sen ekber-i îdin gönül 

Ummî Sinan 

* ekber-veş: Büyük (Kurban Bayramı) gibi. 
Ger rakibin katımı ettiyse ol rneh-rû şarâb 
îd-i ekber-veş derûn-ı cânım olmuştur ferah 

İlhamı, Selimi (Sultan III. Selim) 
** ekâbir: Ekber’ler, rütbe ve fazilet bakı¬ 
mından büyük olanlar. 

Geldimse tıe_ola ben şuarâ bezmine âhir 
Adet budur en sonra gelir bezme ekâhir- Nevri 
ekâbir-i cer: Büyükleri elde etme. 

İki kasîd okumuştu ekâbir-i cer için 
Onunla doldu yine şehr içinde her hâne- Nefî 
ekâbir-i eslâf: Eski büyükler. 

Sehâ ile anılır hep ekâbir-i eslâf 
Atâdır eyleyen erbâb-ı devleti meşlmr-'Lîı 


ekdâr: (jl-ıSI) bk. keder. 

eklıel: Ar. Külliden; çok sürme kulla¬ 

nan kimse, gözü sürmeli. 

ekhelü‘l-ayn: Gözü sürmeli. 

Meyl-i kuhl etmez idi bî-teklîf 

Ekhelü’l-ayn idi ol zât-ı şerif Hakanî 

eki: (J5İ) Ar. Yeme, tenaviil etme, yenilme. 

ekl-i dâne: Tane yeme. 

Nahl-i ümide el sunar hatıdâtı olgiryâtı ben 
Esnâ-yı ekl-i dâtıede Adem güler ben ağlarını 

Esrar Dede 

ekl-i lcebâb: Kebap yeme. 

Ey Havâyî kocadın titrer elin kesmez dişin 
Câm-ı mey tutmak da güç ekl-i kebâb etmek de güç 

Havayî 

eki ü şürb: Yeme içme. 

Ger âdemîdegaraz eki ü şürb ü şehvet ise 
Gerek cemF-i üııâsı tasaddur ede sütûr- Hayali Bey 

Tecellî neş’esin ehl-i şikem idrâk kaıbil mi 
Behişt andıkça zâhid eki ü şürbin lezzetin söyler 

Koca Ragıp Paşa 

Cû’ olmada eki ü şürbe sâik 

Ümmîd-i beka beka-yı «flfz/t-Abdülhak Hâmit 

Olur müııhemik eki ü şürbe ibâd 

Keçecizade İzzet Molla 
* elcûl: Obur, çok yemek yiyen, 
ekûl-i lokma-i târâc: Yağma lokmasını çok 
yiyen. 

Ekûl-i lokma-i târâctır allâme-i âciz 
Harîs-i lezzet-igüllâçtır alâmet-i âciz- Sürurî 
ekmel: (J-J'î) Ar. Kâmilden; çok kâmil, çok 
kusursuz: ekmel-i enbiya: Nebilerin en kusur¬ 
suzu. (Hz. Muhammed. (s.a.s.) 

Gerçi kâmillere âlemde nihayet yoktur 
Minnet Allah’a seni cümleden etmiş ekmel- Baki 

Lûtfeyledipâdişâh-ı ekmel 
Osmanlılık oldu şimdi ecmel- Muallim Naci 
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ekmel-i nâ-dîde-misâl: Başka örneği ol¬ 
mayan en olgun. 

Mefloar-i ehl-i dehâ ekber-i ashâb-ı nühâ 
Feyz-bahy-ı ürefâ ekmel-i nâ-dîde-misâl 

Muallim Naci 

ekmelü’l-ekmelîn: Olgunların en olgunu 
(Hz. Muhammed s.a.s.). 

Resûl-i emîn-i efdali’l-mürselîn 
Habîb-igüzîn-i ekmelü’l-ekmelîn- Muallim Naci 
elaıâf: (AL5İ) Ar. Kenefler, canipler, taraflar, 
nahiyeler, sığınacak yerler. 

Eriye müjde-ifeth ü zafer etrâfu ektıâfa 
Tuta dünyâyı hep gül-bâng-ı kûs-ı tıusret âvâzı 

Nefî 

eknâf-ı Haleb: Halep tarafları. 

Zülfün kokusu müyg olup nâf-ı Haleb’te 
Rağbet mi kodu atıbere ektıâft Haleb’te 

Şeyhülislam Yahya 
ekreh: (o f\) Ar. Kerîh’ten; en kerih, en çirkin. 
Tev’em yayıyor bende demek ekreh ü enfes 
Bir ayk-ı mülevves ile bir ayk-ı mukaddes 

Abdülhak Hâmit 

ekrem: ç f\) Ar. Kerem’den; çok cömert, kerim 
ve mükerrem olan, ekremü’l-ekremin: Allah (c.c.) 
İlm ile akl iledir maslahat-ı derlet ü dîn 
Gör ne buyurdu hadîsinde Resûl-i Ekrem-Nâbi 

Yegâne sihr-i güzîn-i halîfetü’l-İslâm 
Vezîr-i a c zam ü ekrem pâk-tebâr- Nedim 

Özü insâtı, sözü itısâtı, büyük, efdal, ekrem 
Eıtrat-ı âdeme tâfeyz-i ezelden mahrem 

Kemalzade Ekrem Bey 
ekrem-i izz ü devlet: İzzet ve ikbalin en 
mükemmeli. 

Zemîn-bûs eyleyip düstûr-ı ekrem-i izz ü devletle 
Der ol yâhenyeh-i zîyâna kim mâlik-i rikaıbımsm 

Nedim 

ekser: (pS\) Ar. Kesret’ten; (zf.) çoğu zaman, 
genel olarak. 

Ekser vakti geçerdi medyun 

Fevtinde bulundu dirii merhûn- Ziya Paşa 


İkaz eder ekser bizi hânıûyî-i emvât 
Bir rnakber olur nâkil tevbîh-i semâvât 

Abdülhak Hâmit 

Ekser bulur devasını çok kimse derdinin 
Her inleyen ölseydi kalırdı cihan tehî- Nihad Bey 

ekser-i ebnâ-yı nev‘: Çeşitli insanların ek¬ 
seri. 

Sahn-ı âlem bir saâdet-zâr olurken adi ile 
Ekser-i ebtıâ-yı nevin rağbeti bî-dâda, hayf 

Ziya (Adanalı...) 

ekser-i nâs: İnsanların ekseri. 

Gerçi vardır bulunur câm u sebû kaydında 
Ekser-i nâs velî kîr ü gelû kaydmda-Nsbi 

* ekseriyyâ: Çok defa olarak, ekser vakit¬ 
lerde vaki olduğu üzre. 

Hattına dolaysa dil-i hüsnün kitabında tıe_ola 
Ekseriyyâ bahs-i tefsîr olur i‘râb üstüne- İbn-i Kemal 

* elcseriyyet: Pek çok olma hâli, çokluk, 
çoğunluk. 

Hükm eyledim ekseriyyet üzre 
Şîrin’deki istikaımet üzre-Lâ. 
elcûl: (J 3 5l) bk. eki. 
elcvân: (j^SİlAr. Kevn’ler, varlıklar. 

Hoyça bak zâtına kim zübde-i âlemsin sen 
Merdüm-i dîde-i ekvân olan âdemsin ««-Şeyh Galip 

Deryâ-yı muhit oldu meğer ilrn-i yerîfi 
Ser-cümle muhatıdır onun âlern-i ekvân- Behiştî 

Bizzat onun sadâsı: Sürûd-ı leb-i kader 
Mtıhfî, ayâtı, ııeyîde-i ekvânı nazmederFâık Ali Bey 

Ne lâhûtî sadâ “Allahü Ekber” sarsıyor canı 
Bu birgül-bâng-ı Hak’tır, çok mudur iııletse ekvânı 

Mehmet Akif 

eltvân-ı bî-nihâyet: Sonsuz varlıklar 
Nedir yu ekvân-ı bî-nihâyet-Kecnıznde Ekrem 
el-: (Jl) Arapça’nın harf-i ta‘rîfı olup isim ve 
sıfata gelerek onları kullanışa çıkarır. Hurûf-ı 
şemsiyyeden biriyle başlayan kelimelerin ev¬ 
veline geldiğinde “1” yerine “ş” gelerek şeddeli 
okunur, “eş-şems” gibi. 
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el-emrü emrüküm: Emir sizin. 

* el-âlem: El (T. ) + âlem (Ar.)= Herkes. 
Atma bu taşları ben yaralıyım 

El-âlem algiymiş ben kamlıytm- Türkü 

* el-amân, el-emân: İstimdad, yardım ve 
şikâyet edatı olarak kullanılır. 

Zalmı-nâk eylemedik tende ne dil kaldı ne câtı 
El-emân gamzelerinden senin ey şûh-ı cihâtı- Nefî 

Ne gördüm âh amâtı el-amân bir âfet-i câtı 
Gelip yanımda güneş gibi oldu lenTa-tıisâr- Nedim 

Dâd-ı mahmûr-ı çeşrn-i nîm-hâbından senin 
El-amân şûhî-i ebrû-yı itabından senin 

Mahmut Nedim Paşa 

* el-amân-hâh: Aman dileyen. 

Bir haste bu kim tıeuzü billâh 
Azrâil önünde el-amân-hâh -Şeyh Galip 

* el-ân: Şimdi, henüz, şu anda. 

El-âtı ki hâlim oldu müşkil 

Terk etme bu zârı merhamet kıl-Şe yh Galip 

Ey Mıırâdî şeh-i devrân iken el-ân seni 
Zülfüne kılmış esir ol şeh-i hûbâtı gördüm 

Muradî (Sultan II. Murat) 

* el-ataş: Yanıyorum, susuzluktan yandım. 
El-ataşgûyâtı-ı deşt-i Kerbelâ’yıyâd eden 

Dîni ayrı kâfir olsa dîdesigiryâtı olur- Kâzım Paşa 

* el-firâk: Ayrılma, ayrılış, ayrılık, “hoşça 
kal” deme. 

Ol büt-i ser-keşgelir salmış cemâlinden nika:b 
Ey selâmet el-firâk! Ey akl u îmân el-vedâ‘Awti!ı 

Elredâ ey hâl-i hasret el-firâk ey setıg-igam 

Namık Kemal 

* el-gıbta: Gıpta olunur, gıpta ederim. 
El-gıbta o pîr-ipâk re’ye 

Sarf etmedi ömrünü hebâye-JAjiL Paşa 

* el-gıyâs, el-kıyâs: Kıyas ile. 

Bî-tıişân u lâ-mekân sırrında pitıhân olmayan 
Bulmaya seyr-i ma’aüâh sırrın el-hakk el-gıyâs 

Ümmî Sinan 


* el-hakk: “Hakikaten, doğrusu şudur ki, 
fılvâki” anlamında kullanılır. 

Hıdîrâ sen ki ettin böyle hidrnet derlet ü dîne 
Duâ-yı derletin farz oldu el-hakk itıs ü câtın üzre 

Nedim 

Serfirâz ettin livâyü’l-hamd dîn-i Ahmed’i 
Kâfire gösterdin el-hakk dest-bürd-i Haydar’ı-tiAı 

* el-hamd: Elhamdülillâh’m kısaltılmışı. 
Mestıed-i fetvâya zîrer-bahş olup ikbâl ile 
Bâtıg-ı el-hamd ettigûş-ı çarha îrâs-ı tanîn -Nedim 

* el-hamdülillâh: “Allah’a hamdolsun, çok 
şükür” anlamında kullanılır. Nazımda bazen 
“el-hamd” yazılır. 

El-hamd benim saâdetim rar 
Bir haylî ulûma nisbetim rar -Hayreti 

Bir sözle iktıâ ettim atıîdi 
Gitti başımdan el-hamdüli’llâh-'Li 

* el-hased: Haset olunur, haset olurum. 
El-hased ey bâd-zetı! Olmuş makamım dest-iyâr 
Elrerirse böyle elrersiıı kişiye rûzigâr-MecM 

* el-hâsd: Sözün kısası olarak, kısaca, ne¬ 
tice olarak. 

Nakd-i irfâtıı bilenler kâmil 
“Mâ arefiıâke” demiş el-hâsıl -Hakanî 

* el-hazer: “Sakın, sakınınız, sakınılsın; sa¬ 
kın hâl” anlamında edat. 

Mîzâna ur görüştüğün ihram el-hazer 
Reh-ber tasavvur eylediğin reh-zeıı olmasın 

Nevres-i Kadim 

Derdin nedir gönül sana bir hâlet olmasın 
Sad el-hazer ki sevdiğin ol âfet olmasın 

Nedim-i Kadim 

El-hazer reııc-i husûf-ı âhdatı ey rnâh-rû 
ftimâd etmezsen eyle imtihan «yzMçyz-Üsküdarlı Sırri 

* el-hükmü li’l-lâh: Allah’ın dediği olur, 
hüküm Allah’ındır. 

Öldürmek ister uşşâkı ol mâh 

Âşık ne dersin ? El-hükmü li’llâh !-Muallim Naci 

* el-ıyâzü bi’l-lâh: “Allah’a sığındık, Allah 
esirgesin.” anlamında cümle. 

Kendimde ııazîre der idim gâh 
Amma ne söz el-ıyâzü bi’llâh -Ziya Paşa 
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Zülfü ki eder füsunu âgâh 

Gamze okur el-ıyâzü bi’l-lâh-Şt yh Galip 

* el-kanâat: .”El-kanâat ü kenzün lâ-yefnâ” 
(Kanaat tükenmez bir hazinedir.) 

* el-kıssa: “Hâsıl-ı kelâm, sözden murad 
olan şudur ki, kısaca, hülasa” anlamına terkip. 
Etti ol demde hemâtı aşk zuhur 

Oldu el-kıssa hüveydâ bir nûr- Hakanî 

El-kıssa vücûdum oldu berbâd 
Bir lâhza felekten olmadım /«/-Fuzulî 

* el-minnetü li’l-lah: “Minnet ancak Allah 
için, Allah’a minnet olsun” anlamında şükür 
cümlesi. 

Hiç kimsenin ikbâline asla hased etmem 
El-minnetü li’l-lâln teâlâ re tekaddes 

Reşad (Keçecizade...) 
Bin devletle eyledi memmhı beni devrân 
El-minnetü li’llah ki elimde hünerim yok 

Fehîm-i Kadim (Uncuzade...) 

* el-vedâ‘: Allah’a ısmarlama , ayrılık, ayrıl¬ 
ma; esen kalın deme. 

El-vedâ‘ey câıı ey sabr u tahammül el-firâk 
Âşıkım kârını bugün terk-i metâ‘-ı cân olur 

Kâzım Paşa 

Ol büt-i ser-keşgelir salmış cemâlinden tıikatb 
Ey selâmet el-firâk! Ey akl u îmân el-vedâ c - Fuzulî 
elâ: (VI) Ar. Nazımda ve söz başında kullanılan 
edat. Arkasından “ey”ııidâsı gelir: Elâ ey!: şim¬ 
di, bilmiş ol ki! 

Elâ ey berr ü bahmı pâdişâhı 
Cihâtım püştî, devrânın penâhî-Şe yhî 
el-ân: (jJÎ) bk. el-. 

elbâb: ( V Uİ) Ar. Lübb’ler, akıllar, hûşlar. 
Açıldıkça ûlü’l-elbâb olur dem-beste-i hayret 
Leb-i i‘câz-gûyu lübb-i esrâr-ı maâııidir 

Muallim Naci 

elbet, elbette: (aiJI) Ar. Kati olarak, tereddüd 
ihtimali olmayarak, mutlaka, kesin olarak. 

Bir katidedir bu câvidâtıe 
Elbette gider gelen cihâne-Tây a Paşa 


Merd-i meydân ki çeke tîg-ı hadîd 
Olur elbette ya gazi ya şehîd 

Atâyî (Nev‘izade Atâullah) 
Ger derse Fuzulî ki güzellerde vefâ var 
Aldanma ki şâir sözü elbette yalandır-EuzûH 
elbise: (a~JI) Ar. 1. Libâs’lar. 2. Türkçede tek¬ 
lik olarak kullanılır. 

elbise-i fâhire: Övünülecek elbise. 

Umma ümmîd-i vefâ elbise-i fâhiredetı 
Tok vefâ eyleyecek sana kefenden gayrı- Nâbi 
Elcezîre: (oAr. Mezopotamya denilen, 
Dicle ve Fırat nehirleri arasındaki yerin ismi. 
Elcezîre şanlı bir mahbûbedir 
Türlü tezyîııât ile mashûbedir- Muallim Naci 
elem: (,JI) Ar. Ağrı, rene, keder, gam, gussa. 
c. âlâm 

Bâkî-sıfat verdin elem ettin gözüm yaşını yemnı 
Kıldın garîk-i bahr-igam deryâlara saldın beni 

Baki 

Ta‘bîr edemem çektiğim âlâmı felekten 
Zîrâ ki otıutı zikri de birgûtıe elemdir-tieH 

Her kimde aşkgâlib ise kurb-ı hazrete 
Ol detılü ondadır elem ü derd-i W/-ftr-Ziya Paşa 

elem-i dem-be-dem: Vakit vakit gelen 
elem. 

Tâ şâh-ı Kerbelâ tıe revâ bunca gam satıa 
Derd-i denı-â-dem ü elem-i dem-be-dem satıa- Fuzulî 
elem-i firkat: Ayrılık elemi. 

Mübtelâ-yı elem-i firkat-i cânâtı olalı 
Zulnı-ı bî-dâdı koyup hâlime devrân ağlar 

Esrar Dede 

elem-i gurbet: Gurbet kahrı. 

Olmasa defter-i kısmette mukayyed dâtıe 
Kim çekerdi elem-i gurbeti dervîşâne-Li 
elem-i hecr: Ayrılık elemi. 

Merhem-i vaslı ile buldu kamu derde devâ 
Bu Fuzulî elem-i hecr ile bîrnâr henüz- Fuzûlî 
elem-i intizâr: Bekleyiş sıkıntısı. 

Kadem kadem gece teşrifi Nâilî o mehin 
Cihân cihân elem-i intizâra değmez mi- Nâilî 
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elem-i me’lûf: Alışılmış dem. 

Etme ta‘yîb bu esrâr-ı elem-i me’lûfu 
Hâce billâh cihâtı zevki ta‘abgeldi bana-Esraı Dede 
elem-i nuhuset: Uğursuzluk elemi. 

Aleme heme derd-i aşk-ı ülfet 
Keder ü elem-i nuhûset-Şe yh Galip 
elem-i peykân: Ok acısı. 

Unnazam sıhhat için merhem okun yarasına 
İsterim çıkmaya zevk-ı elem-ipeykânm- Fuzulî 
elem-i zahm: Yara elemi. 

Elbette olur zâlime vâsıl eser-i âh 
Duymaz elem-i zahmını âdem urulunca-Beüg 
* elem-zede: Eleme uğramış. 

Pek tîrelendi kaılıb u kalb-i elem-zede 
Hicrâtı ugam ikisini de dâg-dâr «fer-Esrar Dede 
** âlâm: Elem’ler, kederler, dertler. 

Ta c bîr edemem çektiğim âlâmı felekten 
Zîrâ ki onun zikri de birgûtıe elemdir- Nefî 

Tok derdine bir çâre eder mir ü gedâdatı 
Sen çektiğin âlâmı gerek sakla gerek de 

Bağdatlı Ruhi 

Kubbe, dalmış düşünür baş başa âlâmiyle 
Cebhe, kalkar uzanır altın elif-lâmıyle 

Midhat Cemal Kuııtay 

âlâm-ı benî-nev 1 : insanoğlunun elemleri. 

İtısâtı ona derler ki ede kalb-i rakîki 
Alâm-ı benî- nevH ile kesb-i melâl et- Ziya Paşa 

âlâm-ı fikr: Fikrin elemleri. 

Ne sen 
Ne ben 

Ne de âlâm-ı fikre bir rnersâ 
Olan bu mâî deniz 

Melâli anlamayan nesle âşinâ değiliz-Ahmet Hâşim 
âlâm-ı kalb: Kalp sıkıntıları. 

Dest-i tıigâh-ı nâzına hançer sunar hemâtı 
Alâm-ı kalbi şerha eğer ruhsat istesem 

Halil Nilıad Bey 

âlâm-ı sem‘: Duyulan elemler. 

Esvât-ı arza karşı sen etmiştin Ptiyâd 
Bess ü şikâyet etmeyi âlâm-ı sem‘detı 

Cenap Şahabeddin 


âlâm u ekdâr: Elemler ve kederler. 

Oldu şâdâtı dostâtı-ı mülk ü millet vaktidir 
Garka-ı âlâm u eMâr olsun a‘dâ-yı mehîn 

Ziya Paşa 

âlâm u mihnet: Sıkıntı ve keder. 

Diye sükkâtı-ı semâ işbu duâya âmin 
Kalb-ipâki ola âlâm u mihnetten emin 

(Sultanzade) Mehmet Dâniş 
* elim: Ağrı ve eziyete tutulan. 

Nicedir hâl-i dil-i âşüfte 
Şâtıeden çekmez ola renc-i elîm- Nefî 

Sohbet-i câhil yeter âriflere nâr-ı cahînı 
Ahirettegörmesin isterse hîç tıâr-ı elîm- Gaybî 

Esîr-i şahtıe-i derd ü belâyız gamla dil-gîriz 
Elîm hârhâr-ı ye’s olup matemle dil-gîriz 

Üsküdarlı Hakla Bey 

elîm-i cân-gezâ: Cana sıkıntı veren elem. 
Bin derd-i elîm-i câtı-gezâdan 
Kurtul ona râm olup czzidflM-Tokadîzade Şekîb 
elest: (c~JI) Ar. Yaratılan ruhların hengâmesi, 
gürültüleri. Bezm-i Elest: Elest meclisi. Allah’ın 
“Ben sizin Rabbiniz değil miyim?” dediği mec¬ 
lis, insanların yaratıldığı zaman. 

Dem-i Elest olıcak mest anda bulunduk 
“Belâ” dedik vü belâlı cihânda bulunduk-Şe yhi 

Kimdir sana “belî” demeyen ey Belnştî kim 
Var sözlerinde râyiha-i bâde-i £/«f-Behiştî 

Sanman bizi kim şîre-i etıgûr ile mestiz 

Biz ehl-i harâbâttanız mest-i elestiz- Bağdatlı Ruhi 

Tâ ezelde bir sözüm var Rabb’imin fermanıdır 
Şüphesiz bezm-i Elesfiıı tuhfe-ipeymâtııdır 

İzzet Bey 

Vazgeçmek olmuyor bu muhabbet belâ imiş 
Bezm-i Elesften beri dil mübtelâ imiş 

Faruk K. Timurtaş 
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elez, elezz: (jJI) Ar. Lezîz’den; daha, pek tatlı, 
çok leziz. 

Bulmuştum elezz vasimizi ülfetinizden 
Şîrin-ter imiş ülfetiniz vuslatınızdan 

Recaizade Ekrem 

elezz-i lezâiz: Lezzetlerin eıı lezizi. 

Bir lübbüdür cihanda elezz-i lezâizitı 

Her mısra*-ıgüzidesi Fârûk Nâfiz’in- Yahya Kemal 

elf: (JJI) Ar. Bin sayısı, hezâr. c. ülûf. 

Betıde-i Nâbî’den ola elf salavât elf selâm 
Ruhuna, âline, ashabına, tâ rûz-ı meâd- Nâbi 

Hak budur erkân içinde vâhid-i ke’l-elfsitı 
İsteriz kim bir günün bin eyleye Mevlâ senin 

Haleti (Azmizade...) 
Elften kaf-i nazar mevlidimin târihi 
Mahlasımdan bilinirdi bî-hesâb-ı ebeed 

Recaizade Ekrem 

elfâz: (BUJİ) Ar. l.Lâfız’lar, kelimeler. 2. Ağız¬ 
dan çıkan sözler. 

Ey Murâdî işbu elfâzın beyânı neyledir 
Bir beyânsın kim seni bir zü’l-beyâtı şerh eylemez 
Muradî (Sultan II. Murat) 
Geldi bir nâmesi mahdûm-ı şeref menkabetin 
Miişg-i elfâzı devâ-bahş olarak Edirne’den 

Keçecizade İzzet Molla 
Manzumlan gerçi pek metindir 
Elfâzı da ol kadar çetitıdir-TÂya Paşa 
elfâz-ı dürûg: Yalan sözler. 

Ne bu tezeyyün-i tekellüftıe bu elfâz-ı dürûg 
Ömr-i yek-sâle için nüsha-i takvim gibi- Nâbi 
elfâz-ı maânî: Anlamların sözleri. 

Elfâz-ı maânî için âyîne-i şâtıdır 
Elfâza bakılmaz mı diyorlar hezeyandır 

Muallim Naci 

elhân: (jbJI) Ar. Lahn’ler, ezgiler, nağmeler, 
güzel sesler. 

Ta c nî ki o bülbül-i hoş-elhân 
Hâmûş hârnûş ederdi efgân-Şt yh Galip 

Elhân duyulmadıkça belâgatgirâtı gelir 
Lâfü güzâftan mütehassıl keselgibi-Yahya Kemal 


Ne güzel manzara ne hoş elhân 
Ona dil-besteyim buna hayrân -Recaizade Ekrem 
elhân-ı hikem: Hikmetli sesler. 

Hüsnünün Dâvûd olup bir na‘t-hân-ı muhlisi 
Şu‘be-gîr-i vasfın idi ol dem elhâtı-ı hikem 

Esrar Dede 

elhân-ı kâinât-ı hazîn: Hazin kâinatın 
nağmeleri. 

Yazayım ben acıklı bir güfte 

Sen de elhâıı-ı kâiııât-ı hazîn 

Toplayıp da yapar mısın fejîr-Hüseyin Sîret 

elhân-ı mezâmîr-i sükût: Sessizliğin dü¬ 
dük sesleri. 

Karlar... bütün elhâtı-ı mezâmîr-i sükûtun 
Karlar... bütün ezhâr-ı riyâz-ı melekûtun 

Cenap Şahabeddin 

elhân-ı nâ-şinîd: İşitilmemiş sesler. 

Cemâd can bulur elhâtı-ı tıâ-şitıîdinden 
Hayât dem çeker âhetıg-i müstetâbından 

Cûdî 

elhân-ı sürür: Sevinç nameleri. 

Kırlarda o tetıhâyî-i hüztı-âver içinde 
Titrer gibidir hilkatin elhâtı-ı sürûruTevEk Fikret 
elhân-ı tuyûr: Kuş sesleri. 

Ezhâr-ı bahâmı yerine berf-i sefidi 
Elhâtı-ı tuyûrutı yerine sanıt-ı ümidi 

Cenap Şahabeddin 

elif: (JJI) Arap alfabesinin ilk harfi. 

Kadd-iyâri kimi halkın serv okur kimi elif 
Cümlenin maksûdu bir amma rivayet muhtelif 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Bir elif çek sîtıeme eyyâr-i câtıî her gece 
Tâ ki serv-i kadditı atııp kocam otıu her gece 

Necati Bey 

Bir elif çekti yitıe sîtıeme câtıâtı bu gece 
Satı sarıldı batıa bir serv-i hırâmâtı bu gece-Ahi 
* elif-ka:met: Elif boylu. 

Görünmezdi tıiee gündür dükâtıda ol elifkaımet 
Erişmişti mizâcma hevâdan tıâ-gehâtı illet-Zati 

Ol elif-kaımete biz serv-i dil-ârâ demeziz 
Serv-i kaddir ol elif-kad biz otıa lâ demeziz-Ahi 
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* elif-sûret: Elif şeklinde. 

Ma‘nâ ile eylemişken ülfet 

Aşk etti beni elifsûret-kAvıABm Naci 

elim: (,*JI) bk. elem. 

elkab, elka:b: ( v lill)bk. lâkab. 

elken: (jjSUÎ) Ar. Peltek olan adam. 

Eyledi tab‘-ı jyüher-perver Es‘ad Paşa 
Ben deryayı hünerde benî lâl ü elken 

Keçecizade İzzet Molla 
elmas: (^UJ) Ar. (Yunanca’dan Arapça’ya 
geçme) meşhur kıymetli cevher olduğu gibi en 
sert taştır. 

Verse tab‘-ı âteşejjer berk-ı tîğı terbiyet 
Ma‘den-i elnıâs ederdi tûde-i hâkisteri- Nefî 

Tâkıîtjjibi şarâb-ı etıjjûr 
Elmas£fibipiyâle-i nû-r-Şe yh Galip 

Rize-i elmas eğer her açtığı zalmıa o şûh 
Nutku rar olsun eder ihsan ihsan üstüne Râsih 

Râsih (Enderimi BalIkesirli Ahmet...) 
elsine, elsün: (<u*J) Ar. Lisânlar, diller, zeban¬ 
lar. 

Edep ihtilâfı elsinedetı iktizâ eder 

Tahkik olunsa ekser edyâtıda ihtilâf Ziya Paşa 

Târ için ez dil ü câtı terk-i vücûd eyleyenin 
Söylenir elsitıede şöhreti Matısûr pşibi 

Tahsin (Kıbrıslı Hoca ...) 
elsine-i âlem: Alemin dilleri. 

Söz yokjyüher-i elsine-i âleme arnmâ 

Ey hâce lisâtı-ı şuarâ başka lisândır- Yenişehirli Avni 

eltâf: (ıJLklî) Ar. Lûtflar, ııevâzişler, hazlar. 

Dem-i tahrîr-i eltâfında âlem 

Tufeyl-i hâme-i müşç/în-rakamdır-Bâkı 

Budur hakk-ı kelâm ey Sadr-i zîşân kim kıyâs olmaz 
Senin eltâfma bezl-i atâ-yı Hâtem-i Tâyî- Nedim 

Fart-ı eltâfiyla oldu der-pjehi cây-ı ernân 
Feyz-i enfâsıyla buldu mürde-diller tâze cânAA 
eltâf-ı celîle: Büyük liituflar. 

Arz-ı kâlâ-yı kemâl eyleyeyim sayende 
Olmuşum bak nice eltâf-ı celîle rnenhel- Kâzım Paşa 


eltâf-ı Hudâ: Allah’ın lütuflan. 

Kesmem ümmîdimi eltâf-ı Huda’dan, zîrâ 
Kerem ü lûtju juzûndur benim Ümmîdimden-IA 
eltâf-ı İlâhiyye: İlahî lütuflar. 

Eylemez kâfiri mahrum tena‘umdan küfr 
Olmaz eltâf-ı İlâhiyyeye isyâtı mâtıi‘ 

Râşit (MalatyalI Müverrih Mehmet...) 
eltâf-ı Kird-gâr: Allah’ın lütuflan. 

Serkeşlik etti tûsen-i baht-ı sitîze-kâr 
Düştü zemine sâye-i eltâf-ı Kird-pjâr- Baki 

eltâf-ı RabbüT-âlemîn: Alemin Rabb’inin 
lütuflan. 

Girdi bir şekl-i nizâma hey’et-i rûy-ı zemin 
Oldu şâmil âleme eltâf-ı Rabbü’l-âlemîn-Zhya. Paşa 
eltâf-ı şehen-şâh: Şahların şahının lütuflan. 
Yazmış eltâf-ı şehen-şâln mürebbî sühatıa 
Şâh-ı Üveys ile yazan menkabet-i Süleymân’ıTiefı 
elvâh: (f fi) Ar. Levh’ler; levhalar, düz yüzey¬ 
ler. 

Tazyikinin altında silinmişpjibi eşbâh 

Bir tozlu kesafetten ibâret bütün elrâh-TevGk Fikret 

Doğmuştu kamer, şimdi, uzaklardaki mağmum 
Dağlardan; açık raŞeler elrâha dağılmış 

Ahmet Hâşim 

elvâh-ı a‘mâl: Emellerin levhaları. 

Mahşer-i aşkında etsem arz-ı hâl ol şaha pjer 
Cümle dest-i redd olur elvâh-ı a c mâlim bana 

Esrar Dede 

elvan: (jl 3 JI) Ar. Levn’ler; renkler. 

Kışlarla, çiçeklerle, ipeklerle yaşarsın 

Elvan ü revâyih 

Kût-ı hevesindirTevfık Fikret 

Eğer ehl-i basiretsen hüner arz etme tıâ-dâna 
Anadan doğma a‘mâlar değildir vâkıf elvana 

Şinasî (İbrahim ...) 

Mest ü kör betıpfî ile cenpj ü cidâl etmek hemâtı 
Fi’l-mesel a‘mâ ile bahsetmedir elvandan 

Celâl Çelebi (Manastırlı Hüseyin ...) 
elvân-ı âlem: Dünyanın renkleri. 

Dehân âlûde olmaz tıTmet-i elvâtı-ı âlemde 
Dimâğ-ı dilde lezzet hân-ı yağmâ-yı seherdendir 

Nâbi 
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elvân-ı dünyâ: Dünya renkleri. 

Halâvet-yâb olur mu ııEmet-i elvân-ı dünyâdan 
Dehen-fûy olmayanlar bûs-ı dâmân-ı müdârâdan 

Koca Ragıp Paşa 

elveda: (^İjjJI)Ar. Allah’a ısmarladık deme. 
Dâd-bahşâ-yı riâyet hayr-hâh-ı maslahat 
Müşfik ü hâtvr-nevâz-ı ehl-i ayan elvedâ-Nâbi 

Nâfe gibi bir deriye sarılıp ettim sefer 
Hâme-veş zülfün ucundan ağlayıp kan elredâ 

Lamiî Çelebi 

Şerm-sânmyâ Resülullah vedâmdan senin 
Böyle imiş neyleyim takdîr-i Yezdan elvedâ-Lâ 
elyak: (jjJI) Ar. Liyâkat’ten; çok layık, seza ve 
şayan olan. 

Hoştur dahi mesnevisi, el-hakk 
Nâbî’ye ikitıei dense elyak-Zıyi Paşa 
elzem: (^yJÎ) Ar. Lâzım‘dan; çok lazım ve ge¬ 
rekli olan. 

Ta‘dîl-i hissiyyât için elzem hayâlât 
Onsuz kalırsa mûcib-i isyâtı olur hayât 

Abdülhak Hâmit 

Şi : r ü inşâ ikisi tev’emdir 
Lîk inşâ dahi pek elzemdir- Sünbülzade Vehbi 
emân: (jlol)Ar. 1 .Eminlik, korkusuzluk. 2. Aman 
dileme, vardım isteme. 3. Şikâyet. 4. Rica. 
Handa birgam etse benden istesinler ben zaman 
Yok bana kayd-ı belâ vü dâm-ı mihnetten emân 

Fuzulî (handa: nerede) 
Haste-i derd ügama âb u herâsı sâz-kâr 
Mübtelâ-yı kahr-ı dehre der-gehi kehju’l-emân 

Nefî 

Dünyâyı tuta debdebe-i adlile nâmın 
Pür emtı ü emân ola heme kişver-i âlem- Neşati 
emân el-emân: “Aman üzerine aman” de- 
tirtecek. 

Ne p/ördüm âh emân el-emân bir âfet-i cân 
Gelip yanımda güneş gibi oldu lem‘a-nisâr- Nedim 
emn ü emân: Emniyet ve eminlik. 

Ol dâver-i zemâtıe ki âb-ı adâleti 
Gül-bün-tırâz-ıgül-şen-i emn ü emân olur- Nefî 
emânât: (olıU) bk. emanet. 


emânet: (cjU)At. 1.Saklanıp sonradan iade 
olunmak üzere teslim olunan nesne. 2. Eski¬ 
den kullanılan bazı kuruluşların isimleri, c. 
emânât. 

Şemîm-i kâkülün anmış nesim gül-şende 
Demiş ki süııbüle sende emânet olsun bu- Figanî 

Emânet ettim Allah’a seni ey gözlerim nuru 
Karîbü’l-ahdyolcudur efendim Kâııî’ni hoş tut 

Kânî (Ebubekir...) 

Tanrı emânetim yâre bir selâm 
Götür bir tenhâda ver seher yeli -Flalk Türküsü 
** emânât: 1. Emanet’ler. 2. Devletin ileri 
gelenleri tarafından korunan mukaddes şeyler. 
Etti emr, ehline teslim emâııâtı Hudâ 
Ne olur ernr-i İlâhî daha bundan ahkem-Nabi 
* emânet-dâr: Emanetçi. 

Dün Fuzulî ânzm görgeç revân tapşurdı cân 
Lâf edip derdi ki cânım var emânet-dâr imiş 

Fuzulî (tapşur-: ulaştırmak, yetiştirmek) 
emânî: (^U) Ar. Ümniyye’ler, arzular, maksat¬ 
lar. 

emânî-i dil: Gönül arzuları. 

Emânî-i dili ol bâr-gehdetı eyle taleb 
Ki arş-ı a‘zam eder ondan iktisâb-ı suûd-Szbit 
emâre: (ojU) Ar. Alamet, işaret, nişan, c. emâ- 
rât. 

emâre-i ağız: Ağız işareti. 

Ol meh sana va‘d eylemiş emdirmeye laiitı 
Emâre-i ağzın sakın olmaya mekide-Nsbı 
emâret: (OjU) Ar. Emr den; 1.Emirlik, bir ül¬ 
kenin idaresine sahip olmak, beylik, prenslik. 2. 
Emirlik hâli. 

Lafz-ı ma‘nâ-yı emârettirHüseyn-iKerbelâ 

Kâzım Paşa 

emâsil: (JîUl) Ar. Emsel’ler, bir topluluktaki 
faziletli ve değerli kişiler. 

Keşfi efendi şimdi emîr-i kelâmdır 
Ol mefhar-i emâsil u Kur’ân ne demdedir-Ka\â 
emcâd: (aUİI) Ar. Mecîd’ler, şeref ve haysiyet 
sahibi olanlar. 

Ey Hüsrev-i taht-gâh-ı irşâd 
Ey seyyid-i asfiyâ-yı emeâd-V assâf 
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emcâd-ı selef: Önceki şeref sahipleri. 
Devlete zâti ile geldi şeref 
Görmemiş mislini emcâd-t tr/çf-Sünbülzade Vehbi 
emced: Ar. Mecîd’den; 1. Daha, en çok 

şeref ve onur sahibi olan. c. emâcîd. 

Olurhabl-i emel mürnted maka:m-ı ma‘nevî emced 
Ger olsagâh-ıgâh Esadgönül mihmân-ı Merlânâ 

Esad Erbilî 

emek-dâr: ÇladiJ) T.+Far. Bir işte emeği çok 
geçen; sadık ve eski hizmetçi. 

Yârdan gayre nigâh etme reler mâh ise de 
Derr-i ebrâb eden etbâ‘ emek-dâr olmaz 

Akif (Selanildi Elasan-Efendi) 
emel: (JJ) Ar. Ümit, umma, ümîd etme. c. 
ânıâl. 

Esmedi bâd hem doğmadı hûrşîd-i kerem 
Kaldı pejmürde vü efsürdegül-istân-ı emel- Nefî 

Nahl-i emel ne detılü dırâz olsa hûb idi 
Dest-i hayât u kadd-i beka kûteh olmasa 

Şeyhülislam Yahya 

Ennez mi Nâilî dem-i subh hidâyete 
Olmaz mıgotıce-zâr-ı emelşeb-nem âşinâ- Nâilî 

emel-i dehr-i ser-â-ser: Bütün dünyevî 
emel. 

Ma‘kûs-ı elemdir emel-i delir ser-â-ser 
Olma heres-i mâl ile âlûde ;«r/fl/r-Sünbülzade Vehbi 
emel-i hâs-ı bî-lüzûm: Lüzumsuz özel emel. 
Etmiş hulâsa bir emel-i hâs-ı bî-lüzûm 
Herşahs-ı hürrü kayd-ı esâretle nıübtelâ-TÂya. Paşa 
emel-i mekruh: Çirkin emel. 

Ben ki bâziçesiyim her emel-i mekruhun 
Bana ölmek yaraşır, başlta saâdet mi olur 

Tevfik Fikret 

* emel-nevâz: Emel okşayan. 

Latîfe-gû, bahâtıe-cû, nazar-pezîr, emel-nevâz 
Gutıûde dîde-i hayâ, güşâde şâh-bâl-i nâz 

Kemalzade Ekrem Bey 
** ânıâl: Emeller, umutlar. 

Amâl ü efkârını ona münhasır kılmış. 

Her bedîayı ona izâfetle takdîr eyler 

Recaizade Ekrem 


âmâl-i neşve-bâr: Neşe saçan emeller. 
Kalbimde incimâd eder âmâl-i neşve-bâr 
Mecruh tıâlelerle dolar ötnr-i intizâr 

Kemalzade Ekrem Bey 
âmâl-i visâl: Kavuşma istekleri. 
Cünbiş-geh-i sâfiyyeti âmâl-i visalin 
Zerrakçe, o bir neşeligehrâre-i sevdâYeMk Fikret 
emhal, emhâl: (JÇJ) Ar. Mehl’ler, mühletler, 
vadeler, zamanlar. 

Aldanır elbette emhâl gösteren medyûnuna-\A 
emin.emîn: (^1) Ar. 1.Kalbinde korku ve 
endişe olmayıp rahat ve âsûde olan. 2. İtimad 
olunan kişi, mutemed. c. ümenâ. 

Gamzenden emîtı olmak mümkhı mi Neşâtî-reş 
Haneer-be-kef-i fitne mest-âne değil mi ya-Neşati 

İtıtihâb ettin kamu mürseller içreAhmed’i 
Adına kâfir, Miiselmânlar onun derler Emîtı 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Diye sükkâtı-ı semâ işbu duâya âmin 
Kalb-ipâki ola âlâm u mihnetten emîtı 

(Sultanzade) Mehmet Dâniş 
Yüzüm ferş eyledim hâk-i der-i câtıâneye Merndûh 
Gözüm yok arş-ı aHâsıtıda Cibrîl-i Emîtı olsun 

Memduh Paşa 

emîn-i ceımet-i kurbet: Yakın cennet emini. 

Emîn-i cetınet-i kurbet ki vermeyince rızâ 
Mezâk-ı Hızr’a dahi zehr olur şarâb-ı talmr 

Yenişehirli Avni 

emîn-i hayl-i kirâm: Büyükler topluluğu¬ 
nun emini. 

İmâm-ı saff-ı efâdıl emîr-i hayl-i kirâm 
Emîn-i dîn ü düvel hâce-i huceste-hısâl-Bâki 
emir.emir: (^ol) bk. emr. 
em kân: (^IKJ) Ar. Mekân’lar. 

O zeytı-i şemse-i tâbâtı ki reşk-i mihr-i rahşâtıdır 
Ziyâ-pâş olsa ger kem ü emkâtıa zerrece tıûru- Nefî 
emlah: (jüJ) Ar. Melîh‘ten; en melahatli, çok 
melih, güzel. 

Varsa da çok melih o emlahtır 

Varsa da çok fasih o efsahtır-Mu ûîım Naci 
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Turra-i hâdmı olurşâhid-i mısrâ‘-i emlah-Şe rif 
* emlahiyyet: Güzellik. 

Emlahiyette efsahiyette 

Her fazilette ercahiyyette-MoABm Naci 

emlâk: (dSÛ) Ar. Mülk’ler, temellük olunan 

bina ve araziler. 

Bakmıyor kimse onun emlâkine -Lâ 

emlâk-i dehr-i dûn: Alçak dünyanın mülk¬ 
leri. 

Aldanma Bakıl olup emlâk-i dehr-i dûna 
Alûd eder serini bil kim pjubâr-ı hûtıa 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
emles: (^JU) Ar. Düz, pürüzsüz, arızasız; par¬ 
lak. 

Ol rütbe Arab lisânı emles 
Az tab‘ ile şâir anda herkes- Ziya Paşa 
emmâre: (ojU) Ar. Emr’den; zevk ve lezzete 
meyilli olan. 

Uyup nefs-i emmâreye âkıbet 

Olurlar refik-i reh-i ma‘siyet- Keçecizade İzzet Molla 

Nedir bu ııahvet-i Nemrûd ü nefs-i emmâre 
Değil mi en sonu bir kabzacık türâb oluruz 

Andelîb (Mehmet Esat Faik) 
Bana hiç nefs-i emmârempjibi sû’-i karin olmaz 
Bu diizd-i hâne-pjînin kimse şerrinden emîtı olmaz 
Hâmî (Hâmî-i Amidî) 
emn: (jj) Ar. Emniyet, korku ve endişeden 
uzak olma. 

Tâ kim cihâıı ma‘mûr olapjeh emn üpjehpür-şûr ola 
İkbâl ile mesrur ola olHüsrev-i vâlâ-himem -Nefî 

Vâdî-i tahayyürde bırakma bizi yâ Rab 
İrnrâr buyur emn ile bu râh-pjüzerden- Muallim Naci 
emn ü âsâyiş: Emniyet ve asayiş. 

Adli kim memleket-ârâ-yı cihandır etse 
Emn ü âsâyiş için âleme ferman amîm -Nefî 
emn ü emân: Eminlik ve güven. 
Zemânmda zemin ü âsmâıı emn ü emân üzre-Vi 
emn ü ferağ: Emniyet ve ferahlık. 

Eyler hasedpjedâların emn ü ferağına 
Ehl-i huzur sanma cihâıı pâdişâhını 

Kadri Çelebi (Hamîdî Abdülkadir) 


emn ü rahat: Emniyet ve rahat. 

Ahâlî izz ü devlette reaya emn ü râhatta 
Hüner erbâbı rif atte cihâıı-ı yek-pâre nûrânî- Nâbi 
* emniyyet: 1. Eminlik, korku ve endişe¬ 
den arınmış olan. 2. Güvenme, itimat. 

Bâis-i mapfiret-i hazret ola 
Sebeb-ipâye-i emniyyet o/«-Hakanî 

Hem odur nâzım -ı dîn ü derlet 

Buldu vaktinde cihâıı emniyyet-Sünbühıdc Vehbi 

emniyyet: (curill) bk. emn. 

emr: (jJ) Ar. 1. Buyruk, ferman, c. evâmir. 

2. İş, husus, şey, hadise, c.umûr. 

Zerrât-ı anâsır u mevâlîd 
Emrinle bulur nizâm-ı te’yîd-TÂya. Paşa 
emr-i acîb: Garip emir. 

Rodos azmini sanma vâlide emr-i acîb ancak 
Başa yazı imiş rûz-i ezel Hak’daıı ııasîb ancak 

Cem Sultan 

emr-i ehem: En önemli iş. 

Olsa da emr-i ehem arz-ı hulûs 
Ben yalandan edemem arz-ı hulûs 

Hersekli Arif Hikmet 
emr-i Hak: Hak emri; ölüm. 

Hem nefsini telef reva değildir 

Zîrâ o da bir şifâ değildir 

Olsa fakat emr-i Hak’la vâki c 

Ölmek sanırım fena değildir-AbâüVnık Hâmit 

Olsa isti‘dâd-ı ârifka:bil-i idrâk-i vahy 
Emr-i Hak irsâline her zerredir bir Cebreîl- Fuzulî 
emr-i İlâhî: Hak emri (ölüm). 

Etti emr ehline teslînı emâııâtı Hudâ 
Ne olur emr-i İlâhî dahi bundan ahkem-Nib'ı 
emr-i i‘tibârî: Hayalî, tasavvur!. 

Birdir Ziyâ feııâda tahkik ile tasavvur 
Var uyoğu cihanın hep emr-i Vtibâri-TÂya. Paşa 
emr-i ka:nûn-ı selef: Daha önceki kişinin 
kanun emri. 

Her kim eylerse hilafı emr-i ka:nûtı-ı selef 
Nâ-halefdir ııâ-halefdir nâ-halefdir tıâ-halef 

Nahîfî (Süleyman...) 
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emr-i muhal: Olmayacak iş. 

Hem-rehim oldu bir garîb melal 
Onu ta‘rîfnice emr-i rnuhâll- Muallim Naci 
emr-i taayyün: Ortada olan emir. 

Ne ise kısmetin rıız-ı ezel takdir olunmuştur 
Hemati emr-i taayyünde abes tedbîr olunmuştur 
Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
emrü’l-fenâ: Yok olma emri. 

Sâkî mey-i Bakîyi getir bezme safa ver 
Çün kâr-ı cihân Akıbet emrü’l-fenâdır-Bâki 
** evâmir: Emirler. 

Ne evâmir, ne nevâhî, ne namaz ü ne niyaz 
Asrımız sâye-i şâh-âtıede Cennetgibidir 

Nâilî-i Cedid 

** umur: Emirler, buyruklar. 

Tut kim zemâtıe hurde-şitıâs-ı umur imiş 
Eyler ne çâre hükm-i kazâ vü kader zuhur 

Hersekli Arif Hikmet 
umûr-ı ihkâm: Sağlamlaştırılan işler. 

Bir vezîr-i hıred-efnîz-ı umûr-endûzutı 
Ettiler destine teslînı umûr-ı ihkâm-Nâbi 
umûr-ı kâinat: Kâinatın işleri. 

Muttasıldır gerdiş-i şerhe umûr-ı kâhıât 
Alemi bir hâlden bir hâle devrân döndürür 

Necîb (Suyolcuzade Mustafa...) 
umûr-ı saltanat: Saltanat işleri. 

Umûr-ı saltanattan ol harı tard ettiği yetmez 
Olur kat kat isâbetfıkr olunca ıttırâd üzre- Nefî 

* umûr-endûz: İş kazananlar. 

Bir vezîr-i hıred-efrûz-ı umûr-endûzutı 
Ettiler destine teslînı umûr-ı ihkâm-Nâbi 

* emir: 1. Emr edici. 2. Bey, paşa, padişah, 
zabit, bir memleketin reisi, mir. 3. Hz. Pey¬ 
gamberim sülalesinden olan zat: emir-i Mekke: 
Mekke emiri, Hz. Muhammed’in sülalesinden 
olan ve Mekke’de bulunan kişi. c. emîrân. 

Opâk dil ki ederse tevâzu‘undan eder 
Istabl-ı hâsına Efrâsiyâbî mîr-âhûr-El&n 

Kesr oldu haclet ile a‘lâmı her emîrin 
Nasb oldu nusret ile çün kim livâ-yı Almıed 

Hamdullah Hamdi 


Kartal kaıdılık almış saksağan muhzır olmuş 
Kurbağa yeşil giymiş eydür benim emîri 

Ümmî Sinan 

emîr-i Habeş: Habeş emiri. 

Hâlin gibi emîr-i Habeş kim görüp durur 
Kim taht-gâhı âe ola vü sâyebâtıı nıüşg- Nizami 
emîr-i kâmil: Olgun emir. 

Yetmez mi sana emîr-i kâmil 
Ser-dâr-ı zemâtıe Veys-i Adil- Fuzulî 
emîr-i kelâm: Söz emiri. 

Keşfi efendi şimdi emîr-i kelâmdır 
Ol mefhar-i enıâsil u Kur’ân ne demdedir- Ruhi 
emîrü’l-mü’minîn: Müminlerin emiri. İlk 
defa Hz. Ömer için kullanılmış daha sonraları, 
Osmanlı padişahları için de kullanılmıştır. 

Al-i Osmâtıım çerâgı tıûr-ı çeşm-i evliyâ 
Şeh Süleymân-ı zemânya‘nî emîrü’l-mü’minîn 

Yahya Bey (Taşlıcah...) 
* emîr-âhûr: Ahır beyi, ahır müdürü de¬ 
mekse de dilimizde emîr-âhûr şeklinde kullanıl¬ 
mış ve bugüne İmrahor semti kalmıştır: 

Biri der-bâtıı olurdu biri mîr-âlmn 
Gelseler âleme devrinde Peşetıg ü Dârâ- Nefî 
** emîrân: Emirler. 

Ne havf-ı emîrâtı biliriz tıe bedeviyiz 
Râzî-i siidde-i hükm-i kazâ Murtazavî’yiz 

Şeyh Galip 

emrâz: Ar. Maraz’lar, illeder, hastalık¬ 

lar. 

Miibtelâ olmaya emrâza teni 
Rahtıe-dâr olmaya burc-ı bedeni-Hskam 

Sünnetin mağfiret erbabına mitıhâc-ı vusul 
Tâatitı ma‘siyet emrâzma tedbîr-i ilâç- Fuzulî 

Gönül emrâzıtıa kaddetı bulunmaz akl-ıla derman 
Bu sırra olmuşam Lobtıân eğer merhem sararsan gel 

Ümmî Sinan 

emrâz-ı kalb: Kalp hastalıkları. 

İrgüntıeğe mahbûbuna tâlibleri matlûbuna 
Enırâz-ı kalbin bâbıııa dermanagelmişettı sana 

Ümmî Sinan 
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emsal: (Jlill) Ar. l.Misl’ler, misâl’ler, örnekler, 
mümineler, benzerler. 2. Mesel’ler, insanlar 
arasında meşhur olan sözler, durûb-ı emsal: 
darb-ı meseller, atasözleri. 

Fenn-i emsale edersen himmet 

Gelir hışâ-yı kelâma kuvvet-Sü nbülzade Vehbi 

Zîrâ iki müntahab eserdir 
Emsali görülmemiş güh erdir -Lâ 

Tek kadın çok sana emsal olan erkekler için 
Hani servet? Hani sıhhati Ne ararsın mejkûd 

Mehmet Akif 

emtâr: ÇlkJ) Ar. Matar’lar, yağmurlar. 

Dürr ü yâkût ile bir ııahl-i murassa sandım 
Erguvan üzre dökülmüş katarât-ı enıtâr-EAıli 
emtâr-ı kerem: Cömertlik yağmurlan. 
Emtâr-ı kerem bahr-i hikem üstüne yağıp 
Bir iki habâb oldu bu niih kubbe-i mînâ- Nuri 
emtia: (ajcIÎ) Ar. Metâ c lar, satılacak nesneler. 

emtia-i gûnâ-gûn: Çeşit çeşit satılacak 
mallar. 

Hâce-i dâd u sited züyûr-ı bâzâr ede tâ 
Dem-be-dem tâze zuhûr-ı emtia-i gûnâ-gûn 

Münif 

emvâc: Ar. Mevc’ler, deniz dalgaları. 

MüntehişerHne edyâtı-ı temâmî-i riisül 
Bahrsetı sâ’ir-i erbâb-ı risâlet emvâc- Fuzulî 

Üstühân-ı sineden emvâcpeydâ ettiler 
Her riyâzet ehli bir deryâ-yı pür-cûş oldular 

Hayali Bey 

Bâzîçe-i bâsıramda emvâc 
Mağlûb metânetimdir ejvâe- Muallim Naci 
emvâc-ı aşk: Aşk dalgaları. 

Oldu gönlüm Nâbiyâ bâziçe-i emvâc-ı aşk 
Çalkanırgeh ye’s ügeh ümmîd ile deryâgibi- Nâbi 
emvâc-ı belâ: Bela dalgaları. 

Keşti-i Cem gibi enıvâc-ı belâdan sındı dil 
Sâkiyâ sun leblerin câmm kigam-perdâzdır 

Lamiî Çelebi 


emvâc-ı bihâr: Denizlerin dalgaları. 

Bu enıvâc-ı bihâmı ka‘mıa reh-yâb olan anlar 
Ki var tahtında bir dürr-i hakikat bir aceb deryâ 

Nâbi 

emvâc-ı bî-nihâye: Sonsuz dalgalar. 

Ey muttasıl yetiştirip etrafından havâ 
Emvâc-ı bî-tıihâyeyi cûşân eden -Muallim Naci 
emvâc-ı havâdis: Haber dalgaları. 

İğmâz ü tegâfiil gerek âsâyişe, yoksa, 

Bî-gâyedir âmed-şüd-i enıvâc-ı havâdis 

Tevfilc Fikret 

emvâc-ı iktirâb: Korku dalgaları. 

Emvâc-ı iktirâbmıın üstünde sebh ile 
Oldum reşide sâhil-i hicr ü tevekküle 

Cenap Şahabeddin 

emvâc-ı inkılâb: Değişiklik dalgaları. 
Hayret-nişîıı etti beni fikretim gibi 
Emvâc-ı iııkılâb-ı celâl ü cemâl-i dil- Esrar Dede 
emvâc-ı intika:d: Tenkit dalgaları. 

Rie c at ederdi ye’s ile enıvâc-ı iııtikaıd 
Seng-i rasîn-i ömrüne oldukça cebhe-zen 

Cenap Şahabeddin 
emvâc-ı kahr: Kahır dalgaları. 

Açık tesâdüm-i enıvâc-ı kahra sineleri 
Birer kayıktan ibâret bütün tozmg/m’-Tevfik Fikret 
emvâc-ı nûr-ı ârız-ı yâr: Yârin yanağının 
ışık dalgaları. 

Aceb gelir mi o gün kini bu dide-i hûtı-bâr 
Ola şinâver-i emvâc-ı tıûr-ı ânz-ıyâr- Nâbi 

* emvâc-geh: Dalgalı (yer) 
emvâc-geh-i hûn-ı ciğer: Ciğer kanının 
dalgalı yeri. 

Emvâc-geh-i hûn-ı ciğer kim dilimizdir 
Girdâb-ı belâ dânı-ı reh-i sâhilimizdir-Nailî 
emvâl: (JI3II) Ar. Mâl’lar, temellük olunan nes¬ 
neler. 

Ehl-i hikmet dedi cem*-i enıvâl 
Kesb-i ser-mâye-i esbâb-ı ııevâl- Nâbi 

Fikr-i emvâl ile bâr-ıgama harnmâl oldun 
Senin ey hâce cezâ-yı amelindir çeke git- Beliğ 
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İsledir sûdu bu bâzâr-ı fetıâda celb-i emvalin 
Gtnâ vennez metâ‘-ı müsteân dûş-ı dellâlin 

Sami (Arpaemînizade Valdanüvis Mustafa-Bey) 
emvâl-i halk: Halkın malları. 

Emvâl-i halkı sârik alıp sârikim demez 
Ka:til, rebâl-i katle dahi vermez ihtimâl 

Ziya Paşa 

emvât: (0I3J) Ar. Mevt’ler, meyyit’ler, ölüler. 
Verir emvâta ihya badegûya kim çıkıp her dün 
Salar feyz-i Mesîhâ bâdeye hum-hâne hujfâşı 

Fuzulî 

Cehle Hak “mevt” dedi, ilme “hayât 
Olmak hem-hâl-igürûh-ı emvât-ÎSabi 

Vüeûd-ı nâzı, ki sajrette rûha benzerdi 
Bıraktı bizleri cânsız, karıştı emvâta- Tevfik Fikret 
emvât-ı hâk: Toprak ölüleri. 

Gül-zâragel ki kerser-i bâğ u nesîm-i subh 
Emvât-ı hâki ettiler ihyâ-yı Mesîh-vâr-Hccaû Bey 

San sayhasında Sıîr-ı Sirâfîl urur sabâ 
Kijmvât-ı hâk cûşa gelip çâk eder kefen -Şeyhî 
emvât-ı zemîn: Yerin ölüleri. 

Gözün aç gör nice ihya oldu emvât-ı zemîn 
Haşr-ı ihyâda o münkir ettiği inkâra bak 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
enâcîl: (J^ül) Ar. Incil’ler. Hz. İsa’ya inen kitap. 

enâcîl-i erbaa: Hz. İsa'dan sonra Havariy- 
yun’un tertip ettikleri dört kitap (Mettâ, Mar- 
kus, Luka ve Yuhanna). 

Tevrât ola mı yâlmd enâcîl 
Hem menkabet-i kitâb-ı tenzll-Tâyn Paşa 
enâm: ((.1:1) Ar. Nâs, bütün insanlar ve yeryü¬ 
zünde olan yaratıklar. 

Ol metıba‘-ı cûy-i meram ol muksim-i nzk-ı enâm 
Olsun ilâ-yevme’l-kıyâm şâhâtı-ı dehre mültecâ 

Seyyit Vehbi 

Hurşîd-sıfat feyz ile meşlmr-ı enâm ol 
Zerrât-ı dil-i halka ziyâ-pâş-ı meram ol 

Mehmet Re’fet 

Dest-gîr oldu şehetı-şâha yine Rabbü’l-enâm -Çevri 


enâmil: (J*UI) Ar. Enimme’ler, parmağın tır¬ 
nak boğumları, parmak uçları. 

enâmil-i kerem: Cömert parmak uçları 

Olur semetıd-i etıâmilde cilveden mahrum 
Kalem ne dem ki eder kat‘-ı eşk-i çeşm-i tmw-Nâbi 

Enâmil-i keremin hail eder ümidim odur 
Olursa rişte-i kârımda sad kerre ma c kud-Sâbit 
enâniyyet: (oliUI) Ar. Bönlük, hodbinlik, ken¬ 
dini beğenmişlik. 

Resm-i enâniyyeti olup hebâ 
Buldu o bî-çâre beka der-fenâ- Nâbi. 

Şâhid-i âdilim olup Hâfiz u Sa‘dî anda 
Hükrn olundu bana ehliyyet-i da‘vâ-yı sühatı 

Süııbülzade Vehbi 

Lâfü da c vâ-yı enâniyyet ne lâyık âkile 
Herkesin âlemde bin mâ-fevkı bin mâ-dûnu var 

Esat Muhlis Paşa 

enâr: Çül) Far. Nar. 

Çini tabakta çarh meh ü rnihr ü etıcümü 
Bu bezme düzdü sîb ü bih ü dâtıe-i enâr- Nâbi 
enâyî: (^ül) Ar. Kendini değerli zanneden ca¬ 
hil, ahmak, bayağı, aşağı kimse. 

Hiç fâzıla tercih olunur mu merd-i enâyî-Şenf 
enbân, enbâne: (^LİI) Far. Dağarcık, çanta, 
heybe. 

enbân-ı adem: Yokluk çantası. 

Zihî Râzık ki enbân-ı ademde etmede ihsan 
Hezârâtı tûşe-i şîrîn hezârâtı meyve-i eclâ-Nab'ı 
enbân-ı kanâat: Kanaat heybesi. 

Tetıg-işeker-istâna urur ta‘ne-i telhi 
Zevkin alana rîze-i enbâtı-ı kanâat-Nâbı 
enbân-ı kerem: Cömertlik çantası. 

Doldu mûr-ı tama‘ ile kamu enbâtı-ı kerem 
Oldu pür mâr-ı cefâ havlî-igül-zâr-ı vefa 

Hamdullah Hamdi 
* enbân-güşâ: Çanta açan, 
enbân giişâ-yı ıztırâb: Istırap çantasını açan. 
Olma ey tab‘-ı haris etıbân-küşâ-yı ıztırâb 
Kâr ü bârı âsiyâb-ı âlemin nevbetledir- Nâbi 
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enbâı-, anbâr: ÇlJ) Ar. Nebir’ler, içinde zahire 
ve mühimmat saklamaya mahsus büyük mah¬ 
zen, anbar. 

Miiceddid havzlar anbarlar âlât yaptırdı 
Bütün tersanenin ikmâl olundu neyse noksanı 

Ziya Paşa (Râşit?) 

enbâz: (jUl) Far. Ortak, refik, şerik, yardak. 
Sudu nedir muâmele-i kibrdetı aceb 
Şeytânı kâr ü bârına enbâz edenlerin- Nâbi 

MCrâc-ı hayâle eyleyip sâz 

İster ki Mesih’e olsun enbâz-Şeyh Galip 

Mukaddem altı yıl Hüzni tahallüs eylemiştim ben 
Bihamdillâh meserret-yâb kıldı Hayy-i bî-etıbâz 

Sürurî 

enbiyâ’: (,L_Jİ) Ar. Nebî’ler, peygamberler, re¬ 
suller. 

Şensin ol sultân-ı cümle enbiyâ 

Niir-ı çeşm-i evliya vü asfiyâ-Sü leyman Çelebi 

Cihan ehline tâ esrâr-ı ilmin kalmaya mahfi 
Kılıftır hikmetin kiiffâr içinde enbiyâ peydâ-VuzMi 

Cibril var haber ver Sultân-ı Enbiyâ’ya 
Düştü Hüseyn atından sahrâ-yı Kerbelâ’ya 

Kâzım Paşa 

enbiyâ-yı cemâat: Topluluğun nebileri. 
Ta‘nî olup etıbiyâ-yı cemâat 
Fahr-i resul eyledi imârnet- Nâbi 
enbûbe: Far. Kamışın boğumu, iııce 

boru. 

enbûbe-i mîzâb-ı engüştân: Boruya ben¬ 
zeyen parmakların boğumu. 

Hatt u tıakş u kumâş-ı kâfi etmiş cû-yı sungunda 
Ser-i enbûbe-i mîzâb-ı engüştân ile iska-SSâbi 
enbûh: (03.Jİ) Far. Dolu, pür, çokluk, kalaba¬ 
lık. 

enbûh-ı takallüb-i havâdis: Flavadisin de¬ 
ğişme çokluğu. 

Olmaz mı o kelâmı mahva bâis 
Enbûh-ı takallüb-i havâdis -Ziya Paşa 


encâm: (fb*jl) Ar. Son, âkıbet, nihayet. 

Bir ayağ sun berü ey sâkî elinden içelim 
Bir nefesgussa-i encâm ferâmûş olsun 

Necati Bey (ayağ: kadeh) 
İnayet-i ezelidir bugûtıefeth ü zafer 
Aceb midir ger olursa huceste etıcâmı- Nefî 

ftirnâd eyler idim tevbesitıe rindânm 
Ramazânın rneh-i id olmasa eneâmmda- Nedim 

Sakıtı ey ııûr-ı didern, geçmesin beyimde eyyâmıtı 
Çalış hâlin müsâidketı. Bilinmez çünkü encamın 

Mehmet Akif 

Dünyâda nâdir hisse-i enamın hiç 
Ömrümde felekten alınan kâmım hiç 
Ben şırile-i şevkim sötıüversem hiçim 
Ben câm-ı Cem’im kılmam etıcâmım hiç 

Yahya Kemal 

encâm-ı belâ: Belânın âkıbeti. 

Bin havfile çeşm-i cânı bâz et 
Etıcâm-ı belâdan ihtirâz rt-Şeyh Galip 
encâm-ı havâdis: Flavadis sonu. 

Azâde serimgâile-i şevk u keseldetı 
Mâ-dârn ki etıcâm-ı havâdiste fetıâ var 

Abdiilhak Hâmit 

encâm-ı inhizâm: Bozulma sonu. 

Şeb rnahv olur hemîşe ki tıecm-i seher doğar 
Etıcâm-ı itıhizâmda rnihr-i zafer doğar-Rahmi 
encâm-ı kâr: İşin sonu. 

Bak hâlime şu cây-ı sükûtıet-i karârda 
Etıcâm-ı kâr dağdağa-i rûzigârıgör 

Recaizade Ekrem 

encüm: (^i) Ar. Necm’ler, yıldızlar, ahterler, 
kevkebler. 

Lûtfutıu a‘lâ vü edtıâgördüğün i‘lâtı eder 
Asmâtıda ııakd-i encüm, hâkdegetıc-i defin- Nefî 

Bi-hakk-ı Ahmed-i Muhtâr ü Müctebâ ki odur 
Vücûd-t etıcüm ü eflâke illet-i îcâd-Nefi 

Etıcüm değil felekte kazâ-yı bikr-ifikrime 
Eler şeb hediyye bir tutuk-ı zer-ııişâıı verir- Nedim 
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encüm-i çarh: Feleğin yıldızları. 

Meh-i nev câmınt devre getire sâkî-i dehr 
Encüm-i çarha sala nefe-i te’sîr-i hevâ- Fuzulî 
encüm-i dirahşân: Parlak yıldızlar. 

Bir canibi hep siyah- pûşâtı 
Leyi içre çü encüm-i dirahşân -Şeyh Galip 
encüm-i felek: Feleğin yıldızları. 

Sarây-ı devletine şeh-per-i melek Cârub 
Hiyâm-ı rif ‘atine encüm-i felek evtâd- Nefî 
encüm-i garrâ: Parlak yıldızlar. 

Uruldu sikkesi kürsî-ipûlâd üzre ol şahın 
Derâhimdir değil kürsîde yer yer encüm-i garrâ 

Nadiri (Ganizade...) 
encüm-i hulyâ: Hıılya yıldızları. 

Koyulsun encüm-i hulyâya doğru pervâza 
Bugün bu senden inen tıûr-ı tesliyet-sâza 

Ahmet Hâşim 

encüm-i nazîr: Benzer yıldızlar. 

Gül-zân feyz-i nâmiye encüm-i nazîr edip 
Döndü nihâi ile meşcer-işu‘le-bâragül- Nailî 

encüm-i rahşân-ı hüdâ: Hidayete götüren 
parlak yıldızlar. 

Nazm-ı Kur’ângibi ey encüm-i rahşâtı-ı hüdâ 
Sizi iistâd-ı felek etmedi tatızîr henüz- Muallim Naci 
encüm-i rahşende: Parlak yıldızlar. 

Değil sath-ı semâ vü encüm-i rahşende sermâdtr 
Felek birpür-niyâz-ı tıakş etti efsürde duhâtı üzre 

Ziya Paşa 

encüm-i tâbân-ı gül-bûse: Gül öpücüklü 
parlak yıldızlar. 

Gül-i bahtını açılsa la‘l-i dil-berde müsâidtir 
Benimçütı tâlimidir encüm-i tâbâtı-ıgül-bûse 

Esrar Dede 

encüm-i vahdet: Birlik yıldızları. 

Bütün bizimçütıdür 
Nukûş-ı encüm-i vahdetle işlenen bir tül 
Gibi üstünde titreyen bu semâ-Ahmet Hâşim 
* encüm-bâr: Yıldızlar yağdıran. 
Kanatlarından edip mevce mevce tıûr isâr 
Döner fezâlara keh-keşâtı-ı encüm-bâr 

Kemalzade Ekrem Bey 


* encüm-nümâ: Yıldızları gösteren. 

Fezâ-yı ma‘bedin encüm-nümâ meş‘alini 
O lem‘a lem‘a dizilmiş ziyâ kavâfilini- Mehmet Akif 
encümen: Far. l.Meclis. 2. Cemiyet, 

takım, komisyon, öbek. 

Ayağ-ı meyden el çek ârzû-yı encümenden geç 

Nevres-i Cedid (Osman...) 
Hüner halvet-nişîn-i encümen olmalıdadır yoksa 
Kemîn-gâh-ı riyâdır kûşe-gîr-i itızivâ olmak 

İzzet Ali Paşa 

Nûr-ı sevdâ zulmet-i matemde eyler iltimâ‘ 
Kûşe-gîr-i hecreşem‘-i encümen bî-gâtıedir 

İsmet (Müstecâbîzade ...) 
encümen-i aşk: Aşk meclisi. 

Gerektir encümen-i aşka bî-dilâıı u hâmûş 
O bezme bülbül-i âteş-sürûdpervâne-Şe yh Galip 
encümen-i bahs-i kâinat: Kâinatın bahso- 
ltınan meclisi. 

Söndü çerâg-ı encümen-i bahs-i kâitıât 
Bilmem ne yüzle yanmadadır şem^-i hâveri 

Üsküdarlı Hakla Bey 

encümen-i enbiyâ: Peygamberler meclisi. 

Hıdîv-i rnülk-i risâlet ki zât-ı ukdesidir 
Harim-i encümen-i enbiyâda sadr-ı sudûr 

Yenişehirli Avni 
encümen-i fısk ü fesâd: Fısk ve fesat meclisi. 
Varlığın meclis ola ehl-i reşâd 
Olmaya encümen-i fısk ü fesâd- Nâbi 

encümen-i hüsrevân: Padişahların meclisi. 
Şem‘-i cihâtı-serâ-yı vezâret ki şuHesi 
Meş‘al-fiirûz -1 encümen-i hüsrevân olur- Nefî 

* encümen-ârâ: Meclisi süsleme. 

Ey hoş o şeb ki yana yana bezm-i yârda 
Mâtıetıd-işem‘encümen-ârâlık eyledim-TAyz Paşa 

* encümen-efrûz: Meclisi aydınlatan. 

Ne kadar etıcümen-efrûz iseşem^-i ikbâl 
Bestedir târ-ı fitrîindeyine retıg-i zalârn- Nâbi 

* encümen-gâh: Meclis yeri, 
encümen-gâh-ı fenâ: Yokluğun toplandığı 

yer. 

Bozup bu etıcümen-gâh-ı fenayı sâkî-i devrân 
Nigûn-sâr eylesin tıüh-câm-ı zer-etıdûd-ı hadrâyı 

Yenişehirli Avni 
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* encümen-pîrâ: Meclis süsleyici, 
encümen-pîrâ-yı bî-hûş: Aklı başından 

gitmiş meclis süsleyicisi. 

Dil çerâg-ı encümen-pîrâ-yı bî-lmşu olup 
Seng-i dest-i kûdekâııdır her taraf pervanesi -Nâbi 
endâd: (jIjjI) Ar. Nidd’ler; benzerler, eşler, na- 
zîrler. 

Kim ki var misi ü şebîhi bulunur âlemde 
Münhasır sana fakat rütbe-i nejy-i endâd- Nâbi 
endâhte: Far. Atılmış, bir tarafa bıra¬ 

kılmış. 

Etti o meh kefş-geritı mihr-i cemâli 
Endâhte bâm-ı feleğe kefş-i hilâli-Nâbi 

endâhte-i sukbe-i mâr: Yılan deliğine 
atılmış. 

Haysiyyetimi bildiği mânende-i tiryâk 
Endâhte-i sukbe-i mâr etmek içinmiş- Nâbi 
endam: Far. İnsanın bedeni, boyu poşu, 

biçimi. 

Ogül-endâm bir al şâle bürünsün yürüsün 
Ucu gönlüm gibi ardınca sürünsün, yürüsün 

Enderuıılu Vâsıf 

Endâmı şikeste cismigam-nâk 
Rüsvâ vü harâb ü mest ü bî-bâk- Fuzulî 

Sâfiken âyîne-i endamdan sinem diriğ 
Almadım birkerrecik âgûşuma ser-tâ-pâ #m-Nedim 

endâm-ı dil-i mahzun: Hüzünlü gönlün 
biçimi. 

RaŞe tutsa ne_ola endâm-ı dil-i mahzunu 
Şâhid-i meyde yine gördü libâs-ı hânu-N&bı 
-endâz: (jlaik) Far. “Atıcı, remy edici olan” an¬ 
lamlarında birleşik kelimeler yapar. 

* aks-endâz: Çarpıp duran. 

Gâh aks-endâz olur âyîne-i hâtırda şevk 
Bir sadâdır kim Bebek sâhil-serâyındaıı gelir 

Yahya Kemal 

* âteş-endâz: Ateş atıcı. 

Bir olur külbe-i derviş ile kasr-ı şâhî 
Ateş-eııdâz olıcak sâika-i kahr-ı Hudâ 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 


* ber-endâz: Yukarı kaldıran. 

Olunca perde-ber-etıdâz nazara çeşm-i şülmd 
Göründü âyîne-i dilde çehre-i maksûd- Sâmî 

* berk-endâz: Şimşek yağdıran. 

Nerde berk-endâz olursa pertev-i feyz-i Hudâ 
Cezb eder ol sû-be-nûr dîde-i irfânımı-Ştyb Vasfi 

* çep-endâz: Hilekâr. 

Ben anladığını çarh ise bu çarh-ı çep-endâz 
Yahşi görünür sureti arnmâ ki yamaııdır-Tâya. Paşa 

* harf-endâz: Lâf atan, söz eden. 

Gâh küstâh-âne harfetıdâz-ı vasi oldukça ben 
Dest-i nâzın perde-i ruhsâr-ı al eylerdi yâr 

Pertev Paşa 

* ltadr-endâz: Kıymetli. 

Darb-ı tîğ-ı kadr-endâz-ı kazâ peygân 
Etti her hamlede düşülenlerini rû-be-kafâ 

Nazım (Yahya...) 

* kûh-endâz: Dağ gönderen. 

Tünd-bâd-ı sitemin sadnıe-i kûh-endâzı 
Şâh-sâr-ı hevese mûris-i âsîb olmaz-Stâb'ı 

* kemend-endâz: Kemend salan. 

Kime beııd etmeye hindû-yı kenıend-endâzm 
Çün kemîn-gâh-durur tir ü kenıânı ile bile-Şe yhî 

* nahvet-endâz: Mağrur. 

Şâh-ı bâlâda olan mîve-i nahvet-endâz 
Zalmı-horende-i setıg-i sitem olmaz da ııe_olur 

Akif Paşa (Mısır Valisi Mehmet...) 

* nazar-endâz: Bakan, atf-ı nazar eden. 
Nazar-endâz olan âyîn-i ulviyyetine 
Doyanıaz câzibe-i cûşiş-i hürriyyetiııe 

Kemalzade Ekrem Bey 

* pây-endâz: 1. Büyük kimselerin geçecaği 
yerlere serilen halı veya kilim benzeri şeyler. 2. 
Ayak atmış, ayak atan. 

Çeşm-i hâninim hayâlin şâhını i‘zâz eder 
Her gelişte bir kumâş-ı sürh pây-endâz eder 

Şeyhülislam Yahya 

* pertev-endâz: Işık saçan, ışıklı, 
pertev-endâz-ı visal: Kavuşma ışığı saçan. 

Meclis-i ağyâra olma pertev-endâz-ı visâl 
Şem c -i ümmîd-i rakîbâııı fiirûzân eyleme- Nâbi 
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* sâika-endâz: Yıldırım atan. 

Siz ey nıelekûtîler, olun ııâtıka-perdâz 
Canilere, kimdir olacak sâika-endâz-AbAü\btk Hâmit 

* sâye-endâz: Gölgelik. 

sâye-endâz-ı kerem: Cömertliğin gölgesini 
salan. 

Gül-istân-ı dehregeldik renk yok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir tıahl-i dil-cû kalmamış- Nâbi 

* seng-endâz: Taş atan; dokunaklı söz söy¬ 
leyen. 

seng-endâz-ı ta‘n: Ayıplama taşı atan. 

Aceb bî-hûde seııg-endâz-ı ta c n olmaktayızçerhe 
Elinden gelse bir şişeyle bu çerin şikest etmek- Nâbi 

* ser-endâz: 1. Korkusuz, çekinmez. 2. müz. 
Türk müziğinde eskiden kullanılmış bir makam. 
Ede mutızamm yine evvelki gibi kişrer-i Rûm’a, 
Çekip sağa sola şemşîr-i berrâtı-ı ser-endâzı-Nefî 

sipeh-endâz: Asker salan, 
sipeh-endâz-ı zafer-i yaver: Yardımcı zafe¬ 
rin asker salanı. 

O yegâne sipeh-etıdâz-ı zafer-i yaver kim 
Cüııd ü ervâh u melâiktir ona bayi ü başem- Nefî 

* siper-endâz: Kalkan atan, 
siper-endâz-ı acz: Acizliğe kalkan kaldıran. 

Siper-etıdâz-ı acze hasını tîğ-ı huıı-feşân çekmez 
Hamûşân-ı edeb eııdîşe-i zahm-ı zebâıı çekmez 

Hâsım (Köprülüzade...) 

* tâb-endâz: Işık saçan. 

Sanmanız şaşaasıdır görünen hurşîdin 
Kim olur onun ile her tarafa tâb-endâz- Nefî 

* tanîn-endâz: Tınlayan, çınlayan, 
tanîn-endâz-ı tâs-ı çarh: Feleğin kubbeli 

çınlayıcısı. 

Tanîn-eııdâz-ı tâs-ı çarh olaııferyâd ü zânmdır 
Zemîıı-igarka-i tûfân eden hep eşk-bârımdır 

Ethem Pertev Paşa 

* tir-endâz: Ok atan. 

Ne bu nev ııakş-ı tir-eııdâze Nedimâ yoksa 
Üstâd-ı kalemin hâme-i Erjenk midir- Nedim 

* velvele-endâz: Gürültücü, yaygaracı. 
Geldi bir velvele-endâz ferâh nâmında 
Menzilinden beni etbâHm ile etti be-der-Nâbı 


velvele-endâz-ı reste-hîz: Kıyamet velvele¬ 
si salan. 

Dünyâya oldu velvele-eııdâz-ı reste-hîz 
Gül-zâra azmeden o sehî-ka:met olmasın 

Nedim-i Kadim 

* zelzele-endâz: Zelzele salıcı, yer sarsıcı, 
zelzele-endâz-ı cihan: Cihanın zelzele atıcısı. 

Nice şeb zelzele-eııdâz-ı cihandır ol şeb 
Tâk-ı Kisrâ dil-i küjfârgibi oldu harâb 

Enderunlu Fazıl 

* ziyâ-endâz: Işık saçıcı. 

ziyâ-endâz-ı fark-ı âlem: Alemin farklı ışık 
saçıcısı. 

Bu eııdâm ü bu irnsâk ile ey şûh-ı cihâıı-ârâ 
Güneş olsan ziyâ-eııdâz-ı fark-ı âlem olmazsın 

Hâmî-i Amidî 

endaze: (ojlall) Far. Bilinen ölçü birimi. 2. 
Had, miktar. 

Kıymet ü kadrin o demlerde bilir tıev‘-i harir 
Ki geçe tâcirhı etıdâze vü mizânından-Nâbi 

Eler ne detılü himmete endaze olmazsa yine 
Müşteri olma rnetâ-i devlete himmet budur 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
Haleb anda ise bunda bulunur etıdâze 
İşte meydâıı-ı sühatı gitmeyelim Şîrâz’e 

Fehim (Hoca Süleyman...) 
endâze-i hikmet: Hikmet ölçüsü. 

Etti endâze-i hikmetle kıyâm 

Peııc erkân biııâ-yı İslâm- Nâbi 

endek.: (daJİ) Ar. l.Az, kalîl. 2. Yaşı küçük. 

Atâ-yı endeki bisyâr-ıgayregâlibtir 

Eder ulufe tekaddüm merâtib-i âhâd-Nâb'ı 

Lâfzı endek ola maiıâsı kesir 
Etmeye kimseyi aslâ tekdîr-N&bi 

Çok görmüşüz ııigûnluğun endek zemânede 
ZıVmuııea câh ü rütbeler ihrâz edenlerin-Nâbi 

* endek-sâl: Yaşı küçük. 

Vakfı bâzîçe-i nâz olmak ise dil-hâhm 
Nâbiyâ ver dili bir dil-ber-i endek-sâle-Nsbı 
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-ender: ÇjjI) Far. “içinde, derûnunda, dâhi¬ 
linde” anlamında iki kelime arasına gelen zarf 
edatı, “kat-ender-kat” terkibi yanlıştır. Çünkü 
kat Türkçedir. 

Erdi yine ürd-i behişt, oldu hevâ aııber-sirişt 
Alem behişt-eııder-behişt, her kûşe bir bâğ-ı İrem 

Nefî 

Dersin esrânm bilinsin hayret-ender-hayretim 
Cân tıihân cân içre esrânn nihân-ender-nihân 

Muallim Naci 

enderûn: Far. l.Bir şeyin iç tarafı, iç 

yüzü; harem dairesi. 2. Kalp. 3.Eskiden Hıı- 
ka-i Saadet ve Flazîne-i Hümâyun dairelerinin 
bulunduğu eski saray için kullanılmış. Enderun 
ağalan, adı geçen dairelerin hizmetçisi. 

Nice yıllar der ki olmuş secde-gâh-ı Müslimîn 
Endermıunda olan hâlâtyetmez mi nişâtı -Hazık 
-endîş: (Jz>A) Far. “Düşünücü, fıkredici” an¬ 
lamında birleşik kelimeler yapar, dûr-endîş: de¬ 
rin, uzak düşünen. 

* âkıbet-endîş: Sonunu düşünen, bk. âkı- 
bet-bîn. 

Kâmil odur her nefes âkıbet-endîş ola 
Sonunu fikr etmeyen sonra peşîmân olur 

Nahifi (Süleyman...) 

* bed-endîş: Kötülüğü düşünen. 

Zemâne ateş urdu hirmen-i câtı-i bed-etıdîşe 
Düşeldeıı şu‘le-i şemşîri Azerbaycan üzre- Baki 

* kec-endîş: Yanlış düşünen. 

Kavs-veş rahatı yok keşmekeş-i mihnetten 
İkiyüzlü iki ağızlı kec-endîşlerin-Nâbi 

* muhâl-endîş: Boş düşünen. 

Şimdi fikrim risâl-i dil-berdir 
Dil-i âşık olur muhâl-endîş 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 

* mülk-endîş: Ülkesini düşünen. 

Benim ol Hüsrev ü sâhib-kırâtı-ı mülk-etıdîşe 
Ki münşî-i kadryazmış berâtımda bu menşûn 

Nefî 

* şefkat-endîş: Şefkati düşünen. 
Hikem-âmûz u sühan-senc ü maârif-perrer 
Şefkat-etıdîşe, kerem-pîşe, dilîrü a‘kal-\A 


endîşe: Far. 1.Düşünmek, tefekkür et¬ 

mek 2. Gam, keder. 3. Merak, üzüntü. 

Aşkın şarâbından içeni Mecnûn olup dağa düşeni 
Şensin dün ü gün endîşem bana seni gerek seni 

Yunus Emre 

Bilirim aczini endîşemin arnmâ ne fideyim 
Tenemem tab c -ı heres-ııâk u dil-i şeydâyı- Nefî 

Hakîm-i endîşe şâirdir kerânıet-pîşe sâhirdir 
Tefekkürde Felâtûn’dur tekellümde Mesîhâ’dır 

Nefî 

endîşe-i ağyar: Rakipleri düşünme endişe¬ 
si. 

Elâbgörmez çeşitlimiz endîşe-i ağyârdeıı 
Pâs-bânızgeııc-i esrâr-ı muhabbet bekleriz- Fuzulî 
endîşe-i âlem: Dünya telaşı. 

Tabinıla kimse bahs edemez kahranıân gibi 
Endîşe-i âlemde cihan pehlerâıı olur- Nefî 
endîşe-i âzürde-gî: İncinmişlik kaygısı. 
Rind çekmez mi aceb endîşe-i âzürde-gî-YA 
endîşe-i bârik: Parıldayan endişe. 

Dilâ endîşe-i bârik ile çok kîl ü kail ettin 
Ta gördün mû-miyânııı ol perinin ya hayâl ettin 

Şerif 

endîşe-i cân: Can endişesi. 

Dil-dâr için endîşe-i cân eylemek olmaz 
Tok nesne için nice zebâıı eylemek olmaz- Adnî 
endîşe-i encâm: Son endişe. 

Sâkî bize mey sun ki dil-i tecrübet-âmûz 
Endîşe-i encâm ile vakfı halecândır-Lî 

endîşe-i ferdâ: İstikbale yönelik olan kaygı 
ve endişe. 

Çün kâr-ı ııihâııî-i meşiyyet ola ma c lûm 
Çekmegam-ı imrûz eyle endîşe-i ferdâ-Ssmi 

Terk et ey idrâk, ey endîşe-i ferdâ beni 

Kıldı nıahkûm-ı cünûn bir aşk-ı ııer-peydâ beni 

Doktor Abdullah Cevdet Bey 
endîşe-i feyz-i nefes: Nefes fazlalığı endi¬ 
şesi. 

İhyâ eden endîşe-i feyz-i ııefesimdir 
Endîşe benim tıfl-ı dil-i ııer-heresimdir -Nefî 
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endîşe-i firâvân: Bol endişe. 

Hevâ-perest o biraz, mübtelâ-yı nisvândvr 
Ki bence bâis-i endîşe-i firâvândır-Abdüihık Hâmit 

endîşe-i geı-m ü gussa-i serd: Soğuk ve 
sıcak endişesi. 

Çekmezdi cihâtıda ol cihân-jyerd 
Endîşe-ipjerm üpjussa-i serd- Fuzulî 
endîşe-i imsak: Perhiz endişesi. 

Ne sîm ü zer ne bîm ü harfü ne endîşe-i imsak 
Bakılsa dîde-i im‘âtı ile rahatta müflisler 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 
endîşe-i lcahr: Öfkeli üzüntü duyma endişesi. 
Bir şehin endîşe-i kahrıyla lerzâtıdır ki dil 
Titretir bin kalbi bir tehzîz-i müfljân etmede 

Muallim Naci 

endîşe-i kati: Öldürme düşüncesi. 

Görüp endîşe-i katlimde ol rnâhı budur derdim 
Ki bu endîşeden ol meh peşîmâtı olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

endîşe-i kin: Kin düşüncesi. 

Peykân-şiken-i tıâvek-i endîşe-i kîn ol 
Var zahtn-ı mükâfattan âsûde-tıişîn o/-Nâbi 

endîşe-i mekr-i düşmen: Düşman hilesi¬ 
nin endişesi. 

Satretin şöyle zebûn eyledi ser-keşleri kim 
Kalmadı kimsede endîşe-i mekr-i düşmen- Nedim 
endîşe-i muhal: Boş endişe. 

Seni bekada koyup betıfenâ bulamam derdim 
Vücûd bulmadı endîşe-i muhâlimpjel 

Ebussuud (Şeyhülislam... El-Imâdî) 
endîşe-i na‘t: Peygambere övgü düşünce¬ 
si. 

NefTyim endîşe-i na c tiyle oldum kâm-yâb 
Nâ-murâdân-ı cihâna müjde-jyânîdirsözüm-Nefî 
endîşe-i rengin: Çeşitli kaygı. 

Feyz-i endîşe-i rengînim eyle bâd-ı sabâ 
Etsepjerpjeşt üjjüzâr-ı çemen bâğ-ı ncûm- Nefî 
endîşe-i sahbâ-yı adem: Yokluk şarabının 
tasası. 

Cân verir âdeme endîşe-i sahbâ-yı adem 
Gerher-i cân mı aceb cerher-i mîtıâ-yı adem 

Akif Paşa 


endîşe-i ser-maye: Geçim rahatlığı serma¬ 
yesinin kaygısı. 

Gâh endîşe-i ser-mâye-i sâmâtı-ı rnaâş 
Gâh tahdîş-ser-nâhmı îfâ-yı düyûtı-Manii 

endîşe-i tâkat-sitîz: Güç çekişme kaygısı. 
Tok kimsede tâb-ı tîğ-ı tîzim 
Endîşe-i tâkat-sitîzim -Fuzulî 

endîşe-i teselî-i rûz u şeb: Gece ve gündüz 
tesellisinin endişesi. 

Geh ânzm hayâl ederim pjâh kâkülün 
Endîşe-i tesellî-i rûz u şebirn budur 

Fasih (Ahmet...Dede) 
endîşe-i vâm: Borç endişesi. 

Lezzeti inkâr olunmaz bezi ü isrâf etmenin 
Ah zımnında eğer endîşe-i vâm olmasa-Nâb'ı 

endîşe-i zahm-ı zeban: Acı sözle kırılma 
endişesi. 

Siper-endâz-ı acze hasmı tîğ-ı hun-feşân çekmez 
Hamûşân-ı edeb endîşe-i zahm-ı zebâtı çekmez 

Elâsim (Köprülüzade...) 
endîşe-i zırh u siper: Zırh ve siper kaygısı. 
Arnmâjjiricek ma‘reke-i maûıîye evvel 
Şemşîri kor endîşe-i zırh u siper eyler- Nefî 
endîşe-i zillet: Hor görülme endişesi. 

Nejjam endîşe-i zilletten ey Bâkî bu menzilde 
Hidâyet reh-ber-i lütfün ona kim dest-pjîr etti- Baki 

* endîşe-kâr: Endişeci. 

endîşe-kâr-ı lâ-halâ: Boş olmayan endişeci. 
Kimi etıdîşe-kâr-ı lâ-halâdır 
Kimi bürhan-şümâr-ı lâ-melâdır- İsmail Safa 

* endîşe-lîka: (Hokkaya konulan) ham 
ipek endişesi. 

Elim mahbere, endîşe-lîka, ye’s-i midâd 
Çekmede satr-ı ürnîde hatt-ı butlâtı-ı kalem 

Akif Paşa 

* endîşe-sencân: Endişe tartanlar, 
endîşe-sencân-ı cihan: Cihanın endişe tar¬ 
tanları. 

Ta‘nîkim endîşe-sencâtı-ı cihâtım dâimâ 
Elem sarîr-i kilki hem vird-i zebânıdır sözüm -Nefî 
-endûd: (a> 5 jjI) Far. “Sürülmüş, boyanmış; işlen¬ 
miş” anlamlarım katarak birleşik sıfatlar yapar. 
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* sîm-endûd: Gümüşe bulaşmış, gümüşle 
kaplı. 

Habâb-i eşk ü âh-t pür-şerer kılmış beııifârig 
Cihanın kasr-ı sîm-endûd u kâh-ı zer-ııigânııdan 

Fuzulî 

* neft-endûd: Neft yağma bulaşmış. 
Dü-dest-i lutfile kurtar isabet eylemeden 
Rivâk-t kâlbüd-i cisme nâr-ı neft-endûd-S *bit 

* zer-endûd: Altına bulaşmış, altınla kaplı. 
Habâb-ı eşk ü âh-ı pür-şerer kılmış benifârig 
Cihanın kasr-ı sîm-endûd u kâh-ı zer-ııigânııdan 

Fuzulî 

Ol etti gülü çırâğ-ı bî-dûd 

Hem taştım nergisin zer-endûd- Riyâzî 

endûh: (ajjil) Far. Gam, gussa, keder, kaygı, 

üzüntü. 

Bu fasılda âdemi gerek şâd 

Endûh u belâ vügamdan âzâd- Fuzulî 

Cinâtıî reh-tıeverd-i vâdî-i endûh u mihnetsin 
Ceres-veş dem mi var kim nâlevüferyâd kılmazsın 

Cinânî 

Gamzeler ikbâl ü şevka günde bin efsûtı okur 
Nekbet-i endûha hattın Tebbet-i rârûıı o/atr-Nedim 
Cümle etıdûhumun çıkmaz yekûnü hâsılı 
Cem‘ u ta‘dâd ettirilse cümle zerrât-ı cihân-lA 
endûh-ı bî-pâyân: Sonsuz keder. 

Vaktinizde çerh âmenna ki bî-îmâtı idi 
Ehl-i dil makrûıı idi endûh-ı bî-pâyânma- Nedim 
endûh-ı dünyâ: Dünya tasası. 

Münhariftir sâkiyâ eııdûh-ı dünyâdan mizâc 
Bâde tut kim illet-i endûha gaflettir ilâç- Fuzulî 
endûh-ı hecr: Ayrılık kaygısı. 

Aceb mi d ayak tutmazsa riııdân-ı kadeh-keşde 
Leb-i eııdûh-ı hecr ol nâ-türânı çok zemâıı tutmuş 

Nedim 

endûh-ı hicran: Ayrılık elemi. 

Güzeller derlet-i vasim bulup rnağrûr olan âşık 
Neşât-ı vasldaıı eııdûh-ı hicrâıı olduğun bilmez 

Fuzulî 

endûh-ı melâmet-i müdâm: Devamlı hor 
görülme kaygısı. 


Bu reııg-i libâs-ı ııîl-fâımn 
Eııdûh-ı melâmet-i müdâmm-Vvedûı 

endûh-ı serâsîme-i sevda: Sevdanın şaşkın 
kaygısı. 

Her zemâıı halk bana kılmağa ıtlâk-ı cüııûıı 
Beni eııdûh-ı serâsîme-i sevdâ eyler- Fuzulî 
endûh u belâ: Kaygı ve tasa. 

Bâkiyâ katığı gönül şehrine gelse şeh-i aşk 
Bile endûh u belâ hayl ü haşemgibigelir-Bâki 

* endûh-fersâ: Keder tüketen. 

Dehâıı-ıgussa birpeynıâııe-i eııdûh-fersâdır- Fuzulî 

* endûh-gîn: Mükedder, gamlı ve gussalı 
olan. 

Kimi vâreste-i derd aııladımsa bezm-i âlemde 
Onu benden beter dil-riş-ter endûh-gîn buldum 

Nâbi 

Bilenler âlem-i kevıı ü fesadın selb ü icâbın 
Zevâl-i devlet-i dünyâ ile endûh-gîn olmaz 

Hersekli Arif Hikmet 
endûhte: (aai-j-D) Far. Kazanılmış, elde edil¬ 
miş. 

endûhte-i gayr: Başka bir şey elde etme. 
Etmem endûhte-igayre heves çün Pervîz 
Açtı Ferhâd-ı hayâlim bir ney ma‘den-Vledim 
-endûz: Far. “1. Kazanıcı, kesp edici. 

2. Cem edici, toplayan.” anlamlarında birleşik 
kelimeler yapar. 

* gam-endûz: Gam toplayan. 

Mâl-i Kaırûn’ca eğerçi ki kazandı gamını 
Doymadıgussaııa bu câıı-ıgam-endûz henüz 

Nizami 

* hikmet-endûz: Hikmet toplayan, 
hikmet-endûz-ı haka:yık: Hakikatlerin 

hikmetini toplayan. 

Bu âlem bir kitâb-ı hikmet-eııdûz-ı hakaıyıktır 
Meâliıı herkim istihrâc ederseâferîıı bâdâ-Nâb'ı 

* hiikm-endûz: Hüküm toplayan, 
hüküm-endûz-ı ezel: Ezelin hüküm topla¬ 
yanı. 

Endîşem edîb-i hükm-endûz-ı ezeldir 
Nutkum sebak-âmûz-ı debistâıı-ı kademdir-bleVı 
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* hliner-endûz: Hüner toplayan. 

Ol ka:file-salâr-ı kiramı hüner-etıdûz 
Erbâb-ı dil ü dâniş ona bayi ü haşemdir- Nefî 

* ma £ rifet-endûz: Marifet toplayan. 
ma £ rifet-endûz-ı melek: Marifet toplayan 

melek. 

Fâzıl h arsala-âmûz-ı felek 
Kâmil-i ma‘rifet-endûz-ı melek-Hakam 

* sitem-endûz: Sitem toplayan. 

Tine verdi fışek-i âteş-pâş 

Dil-i çarh-ı sitem-endûza hırâş-Nabi 

* tarab-endûz: Ahenk toplayan. 

Düşünüp bezme bisât-ı tarab-endûz neşât 
Etti ahmâl-i vegâ nhlet için şüd-i hırâm-Nâbi 
ene: (ül) Ar. “ben” şahıs zamiri. 

ene’l-Hak: Hak benim (Hallac-ı Mansurun 
cezbe ânında söylediği ve kendisini idama götüren 
söz.). Batınîler bu söz için “Tann’yla birlikteyim, 
onun bir parçasıyım.” anlamına geldiğini söyler. 
Külli yer ü gök Hak oldu mutlak 
Söyler defü çetıg ü ney ene’l-Hak- Nesimi 

Mansur’u zîver-i serdâr edecektiler 
Sırr-ı etıe’l-Hak’ı diyicek ipe çektiler 

Hezârî (Antakyalı Mustafa Münif) 
Ene’l-Hak çağırır çetıg ü defü ney 
Ne hâlet lâ ile Mâya düşmüş- Nizami 

Ene’l-Hak-gûy: “ben Hak’ım diyen” 

Demiş Mansûr Ene’l-Hak-gûy olup bâlâ-yı dâr üzre 
Kişi nâ-hakk yere âlemde ber-dâr olmasın yâ Rab 
Keçecizade İzzet Molla 
ene’l-bâtıl: Batıl benim. 

Tine makbul olurdu tıezd-i Hak’da 
Ene’l-bâtıl demiş olsaydı Mansûr 
Ayırmaz birbirinden ehl-i terhîd 
Ene’l-Hak da ene’l-bâtıl da bir nûr 

Üsküdarlı Talat Bey 
enf: (ı_ül) Ar. 1 . Burun, koku alma organı. 
2 . mec. Kibirliyi aşağılama, e. iinûf. 

enf-i hoş-ter: Hoş kokulu burun. 

Tîğ idi arşa asılmış ya meğer 
Vech-ipâkitıdeki enf-i höş-ter-Aakam 


enf-i münîf: Büyük burun. 

Şol kadar hûb idi ol enf-i münîf 
Edemez ehl-i maârif ta c rîf-VLakam 
enf-i nahvet: Kibir burnu. 

Ne enf-i nahveti kalmış kırılmadık, ne kolu! 

Cirâr ibreti enfâz lâşesiyle dolu -Mehmet Akif 
enf-i şerif: Şerefli burun. 

Şol kadar hûb idi ol enf-i şerif 
Ki edemez ehl-i maârif fa'nf-Hakanî 
* enfiyye: Burun otu. 
enfiyye-i habis: Pis enfiye. 

Hoşça bir keyf idi enfıyye-i habis 
Etmese riş ü burunu te/w-Sünbülzade Vehbi 
enfa‘: (^1) Ar. Çok faydalı, menfaatli olan. 
Derd-metıd-i kütıhe hâr-ı rehin tıâfi‘dir 
Ne kadar enfa‘ ise hastaya nîş-ifassâd- Nâbi 

Gam hastesi olana bir kâse mey Behiştî 
Öldür beni değilse tıb şerbetinden etıfa‘- Behiştî 
enfâs: (^oliil) Ar. l.Nefes’ler, teneffüsler, so¬ 
luklar. 2. Ruhlar, canlar. 3. Sözler, nutuklar, 
kelimeler; dualar. 

Nice sûretfeyz-i enfâsımla can bulsa olur 
Her biri şehr-i dilin bir âlem-ârâ dil-beri-Nefî 

Sâbit, bize etıfâsı hisâb üzre verirler 

Bir rnüft soluk yok, ya bu gavgâ ne belâdır- Sâbit 

Zât-ı a‘lâsı vücûd u ademin sâhibidir 
Ehl-i enfâsa hayât u ecelin vâhibidir-Ş inasi 
enfâs-ı bahar: Bahar nefesleri. 

Ruh-bahş oldu Mesîhâ-sıfat etıfâs-ı bahâr 
Açtılar dîdelerin hâb-ı ademden ezhâr- Baki 
enfâs-ı Mesîhâ: Mesih nefesleri. 

Bâd hükmün sürüp etıfâs-ı Mesîhâ’ya kadar 
Bâd-bâtı açtı zafer sâhil-i a‘dâya kadar-Yahya Kemal 
enfâs-ı nesim: Rüzgâr sesleri. 

Kılmaz âfâkı muattar tâ kim etıfâs-ı tıesîm 
Gerd-i râhıtı gevherini anber-âmîz eylemez-Nuamı 
enfâs-ı ûd: Öd ağacının nefesi. 

Dâmen-i dehri muattar kılmağa etıfâs-ı ûd 
Ahmed’itı micmer gibi göynüklü canın yaktılar 

Ahmet Paşa (göynüklü: acılı, ıstıraplı) 
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enfes: (^ül) Ar. Nefîs’teıı; en nefis, pek nefis. 

c. enâfis. 

Tev’em yaşıyor bende demek ekreh ü enfes 
Bir aşk-ı mülerres ile bir aşk-ı mukaddes 

Abdülhak Hâmit 

enfiyye, enfiye: bk. enf. 

enfiis: Ar. Nefs’ler, ruhlar, canlar, yaşa¬ 

yanlar. 

Rûhdur rnaksûd olan, suret değildir Nâbiyâ 
Vâsıl-i enfiis olan meyi etmez âfâkîlere-Nâbi 

enfiis ü âfâk: İstek ve arzular, mec. âlem, 
dünya. 

Dest-i Vcâzmda izhâr ettiği âyât ile 
Enfiis ii âfâkı hayran etti Kur’ân’tn senin 

Muallim Naci 

Engelyûn, Engilyûn: (^JSjliFar. 1. Incil. 2. na¬ 
kışlı, renkli kumaş. 3. Mâni isimli nakkaşın yaptığı 
resimleri topladığı kitap, mecmua. 

Anılsa deyr-i mugân içreger münâcâtı 
Gelir siicûda tasâvîr-i suhuf-ı Enkelyûn-Ls. 
Engerûs: (^j^Sâl) Far. Aslı ungarûs veya hun- 
garvâs’dır. Macarların diğer bir ismi. 

Baş eğdi âb-ı tîgine kiijfâr-t Engerûs 
Şemşîr-igevherinipesend eyledi Freng-Bâkı 
-engîz: (yAJİ) Far. “Karıştırıcı, tahrik edici; ko¬ 
paran; çıkaran.” anlamlarında birleşik kelimeler 
yapar. 

* bâl-engîz: Kanat vurmayı çoğaltan. 
Şikâr-ı nzk mukadder tesâkut üzre iken 

Ne hacet olmağa mürgân-ı hırs-ı bâl-engîz-Nsbı 

* bükâ-engîz: Ağlama arttırıcı. 

Bak şu zulmette çehre-i kamere 
Retıg-i mevta kadar bükâ-engîz 
Gizlenir hüzn ile seh âb elere 

O mükejfen hayâl-i nazre-giriz- Hüseyin Sîret 

* fıtne-engîz: Fesat çıkaran. 

Ol nigâh-ı fitne-engîze hezârâtı âferitı 

Fenni sihri öğretir hem gamzene hem çeşmine- Çevri 

* gam-engîz: Gam ortaya koyan, gam ko¬ 
paran. 

Ademin hâtıe-i temkinin edermiş vîrân 
İ‘tibârât-ı keder-hîz ii gam-engîzi liâm-Nsbı 


* gavta-engîz: Derinlik meydana getiren, 
gavta-engîz-i saf-ı seyl: Sel gibi derinlik 

meydana getiren. 

Gavta-engîz-i safı seyl olup bâd-ı sabâ 
Anberin rneve ile doldu yine deryâ-yı çemen- Nedim 

* girye-engîz: Ağlamayı arttıraıı(şey). 

Şi‘r-i nâzik-terinde üstadın 
Girye-engîz olan o te’sîri-TcvEk Fikret 

* haşr-engîz: Kıyameti karıştıran. 

Değseger dâmetı-i temkinine berg-i nâ-çîz 
Tiind-bâd-ı haşr-engîze olur sedd-i sedîd 

Yenişehirli Avni 

* hâile-engîz: Korku ortaya koyan. 

Bilsek nerede şimdi Hülâgû ile Cengiz 
Maziniz olan muzlime-i hâile-engîz 

Abdülhak Hâmit 

* hâlet-engîz: Hâl ortaya koyan. 

Bu şi‘r-i hâlet-etıgîzin bize kâr etti ey Tahyâ 
Gazel olunca böyle sûz-nâk u hasb-ı hâl olsa 

Yahya Bey (Taşhcalı...) 

* hüzn-engîz: Hüzün koparan, hüzün ka¬ 
rıştıran, hüzün veren. 

Ne hoş bir şerk-i hüzn-engîzdir ihyâ eder leyli 
Bu vâdî-i sükût üstünde mehtâb-ı vefâ-perrer 

Abdülhak Hâmit 

* hayât-engîz: Yaşamaya zorlayan. 

Nasıl berk-ı dehâettirki lernh-i inHkâsıyla 
Hayât-engîz olur birkiitle-i câmidde? Hayretler 

Tevfik Fikret 

* hayret-engîz: Hayret içinde bırakan, hay¬ 
ret veren. 

Meâl-i hilkate imkânı yok yetişmemizin 
Fakat o nüsha-i tekvîn-i hayret-etıgîzin 

Mehmet Akif 

* mevc-engîz: Dalga kıran, 
mevc-engîz-i dâniş: Bilginin dalga kıran 

denizi. 

Şensin ol deryâ-yı mevc-engîz-i dâniş kim senin 
Edemezgarrâs-ı fikret balm vasfında şitıâh 

Üsküdarlı Hakla Bey 

* mekr-engîz: Hile arttırıcı. 

Bu denlü lâbedetı sonra o dil-i mekr-engîz 
Dürûg-âmîz bir vadeyleşâd etmesin n’itsin -Nâbi 
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* mihr-engîz: Güzellik artıran. 

Mest iken ol rnâh-t mihr-engîz kim raksân olur 
Mâh lerzâtı mihr ser-gerdân felek hayran olur 

Nazîm (Yahya...) 

* neşât-engîz: Neşe uyandıran. 

Birgül-istâtıdır kasidem kim safa vermiş ona 
Bu neşât-engîz ü câtı-perrergazel mânend-i âb- Nefî 

* sûriş-engîz: Karışıklık arttıran. 
Nağmendir eden riyâhı tehzîz 

Senden bu nevâ-yı sûriş-engîz- Mehmet Akif 

* şevk-engîz: Şevk artırıcı. 

Bezm-igamda çeşnıimiz birşem‘-i şevk-engîz olur 

Nefî 

* şûr-engîz: Şamata, gürültü yapan. 

Ol şeker-leb nice şûr-engîz ü türüş-ebrû ise 
Telh-ayş olman kigehgeh hatıde-i şîrîni var 

Ahmet Paşa 

* tarab-engîz: 1. Sevindirici, neşe uyandı¬ 
ran. 2. Eski Türk müziğinde kullanılan bir usul. 

Hem rûz-ı mübarek dem-i îd-i tarab-engîz 
Hem devr-i cihân-dâver-i Cem-şevket ü şandır 

Nefî 

tarab-engîz-i gam-fersâ: Gam giderici (yer). 
Sun‘-ı Hak yagül-şen-i cennetten ifraz eylemiş 
Başka bir cây-ı tarab-engîz-i gam-fersâ mıdır- Nefî 

* valışet-engîz: Vahşet arttırıcı. 

Kim kaçardı irtifâ-yı neyyir-i ikbâlden 
Kevkeb-i baht-ı erâzil vahşet-engîz olmasa- Nailî 

* ye’s-engîz: Üzüntü arttıran, üzüntülü. 

Bu nasıl âkıbet-iye’s-engîz 

Ne zelîl oldu bakın ömr-i «zzz-Abdülhak Hâmit 
engübîn: Far. Bal. 

Zenbûr denlü ııâleler eyler rakîb-i dûn 
Teklifi engübîn olunursa mekeslenir-Nâbi 

Laİin misâli bal alacak bir çiçek gezer 
Zenbûr-ı dil şükûfe-ipür-engübîn arar 

Hazık Efendi 

engûr: ( j3 5jI) Far. l.Üzüm, ineb, asmanın 
meyvesi. 2. Üzüm suyu, şıra. 

Bu köhne bağdan ümmîd-i şîre eylemese 
Meğer asılmağa etıgûre rîsnıân mı verir- Nâbi 


Sanman bizi kim şîre-i engûr ile mestiz 

Biz ehl-i harâbâttanız rnest-i ctefzz-Bağdatlı Ruhi 

Ne_ola engûrugörüp bâdeye olsam meyyâl 
Halkda eski meseldir: Anasın gör, kızın al-lA 
engûr-ı siyâh-ı hindû-yı bâm: Zuhal yıldı¬ 
zının siyah üzümü. 

Engûr-ı siyâh-ı hiııdû-yı bâm 
Ammâyeri çâr-tâk-ı ecrâm-Şe yh Galip 
engüşt: (c~ÜJİ) Far. Parmak, el parmağı. 
Eııgüştgirih-i beste-iye’s olması yeğdir 
Etmekten ise zeyl-i leîmâna teşebbüs- Nâbi 

Etse hezâr nâhutı-ı engüşt ittifâk 
Olmaz nazîri ukde-güşâlıkta şânenin-Nib'ı 
engüşt-i hatâ: Flata parmağı. 

Engüşt-i hatâ uzatma öyle 
Beş beytine bir nazire söyle-Şe yh Galip 
engüşt-i lııred: Akıl parmağı. 

Her kârda âkil gözetir semt-i sühûlet 
Engüşt-i hıred ukde-i düşvâra yapışmaz 

Sami (Arpaemînizade Vak'anüvis Mustafa...Bey) 
engüşt-i hümâyûn: Mübarek parmak 
Her bir engüşt-i hümâyûnu onun 
Kulem smıdı idi Mevlâ’nın Makam 

engüşt-i Muhammed: FIz. Mtıhammed 
(s.a.s.)’in parmağı. 

Ne hoş yaraşır saflıa-i haddinde gümüş med 
Şakku’l-kamer etmiş bigi engüşt-i Muhammed 

İbn-i Kemal 

engüşt-i muhannâs: Kınalı parmak. 

Gâh engüşt-i muhannâsıııgehî ladin emip 
Dâne-i ünnâb ile nûş-ı şarâb etmez misin?- Nedim 

engüşt-i nigâh-ı intihâb: Seçkin görüş 
parmağı. 

Çeh değil sîb-i zetıâhdânmda yer almış Nedim 
Zahm-ı engüşt-i tıigâh-ı intihabından senin -Nedim 
engüşt-i nübûbet: Peygamberlik parmağı. 
Aks-i kaddiıılegören dâire-i âyîneyi 
Der rneh-i bedrdir engüşt-i nübûbetden /aüFuzûlî 
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engüşt-i penç: Beş parmak. 

Zâtîyâ ebyâtı cümle şErinin hem-vâredir 
Bu meseldir gerçi derler düz değil engüşt-i penc 

Zâtı 

Şi‘rinıin beş beyti Yahya ma‘nîdeyek-sândır 
Söylenir illerde gerçi düz değil engüşt-i penç 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
engüşt-i şehâdet: Şehadet parmağı. 

Ol elif kim sineme çektin sen ey serv-i revân 
Dîtı-i ışkagirdim engüşt-i şehâdettir bana- Zatî 

Çeken erbâb-ı îmândır bütün âzâr-ı dünyâyı 
Dûçâr-ı zahm-ı deııdân dâim engüşt-i şehâdettir 

Üsküdarlı Talat Bey 

* engüşt-nümâ: Parmakla gösterilen, meş¬ 
hur, maruf. 

Ulviyyet-i fitriyyede engüşt-nümâsm 
Benzer revişin ddaydar’a bir şanlı fetâsın 

Muallim Naci 

* engüşter: Yüzük, hâtem. 

Alemi teshir için hâtem ne lâzım tabHnıa 

Ben Süleymân-ı hayâlim neyleyim engüşteri -Nefî 

* engüşterîn: Parmağa takılan şey, yüzük. 
Ger Süleyman’ın saâdetle sen olsan Asaf’ı 

Bir dem ârârn eylemezdi dîvde engüşterîn-Nefî 

enhâ: (Udi) Ar. Nahüden, taraflar, yönler. 

Artık işe hörgüç bile şaşmış 

Kuyruksa dolaşmış 

Baştan başa eııhâyı- Tevfık Fikret 

enhâr, enhür: (jl^Jİ) Ar. Nehir’ler, ırmaklar, 

çaylar. 

Eşiği taşı imiş yüz sürecek hay f diye 
Taştan taşa vurur başını şimdi enhâr -Baki 

Bahâr âşüfte-gânm çekmeye kayd-ı leb-i cûya 
Miiselsel mevc-i eııhârıgümüş zetıcir eder rnehtâb 

Koca Ragıp Paşa 

Evet, rnest-i hayât ammâ şu enhâr 
Benim gönlüm değil bundan haber-dârAevSk Fikret 
enhâr-ı feyz: Feyiz nehirleri. 

Kılsa Nâmık çeşme-i hurşûd-i irfanım hurûş 
Kâiııâtı gark-ı mevci nûr eder eııhâr-ıfeyz 

Namık Kemal 


enin: (^Jİ) Ar.l.Elem veya keder sebebiyle in¬ 
leme. 2. İnilti. 

Eder duyduğum terâtıeyi ruhumla dinledim 
Eder bülbülün enini ile ben de inledim 

Kemalzade Ekrem Bey 
Seller gibi vâdîyi eninim saracakken 
Edîç çağlamadım, gizli inen yaş gibi aktım 

Mehmet Akif 

enîn-i gam: Gam iniltisi. 

Yazık değil mi, niçin bir tanîn-i şevk olsun 
Benim enîn-i ganim bir leb-i meserrette-Yevdk Fikret 
enîn-i hayât: Hayat iniltisi. 

Yine bir muztarib enîn-i hayât 
Duyulur en küçük şehîkmdanTevEk Fikret 
enîn-i iştilcâ: Şikâyet iniltisi. 

Emînâ, ııe_ola etsen zahm-ı tîğ-ı eevr ileferyâd 
Kalem şakk olmasa onda enîn-i iştikâ olmaz 

Emin (Bursalı...) 

enîn-i riyâh: Rüzgârların iniltisi. 

Acı bir tıevha-i teşekkîsi 

Yolunda kalb-i hayâtın gelir enîn-i riyâh 

Tevfik Fikret 

enîn-i rûh: Ruh inlemesi. 

Evinde nâ-mütetıâhî nazar-rübâ safahât 
Enîn-i ruhunu bir türlü etmiyor iskât- Mehmet Akif 
enin ü figân: İnilti ve figan. 

Şeb u rûz ederdi eııîn ü figân 
Dayanmazdı olsa eğer bende câtı 

Keçecizade İzzet Molla 
enîs, enîse: Ar. 1. Dost, yâr. 2. Üns ü 

ülfet eden kimse, yakınlık gösteren kimse. 

Şol denlü enîs oldu gönül derdinle kim 
Tiryâk gelir şimdi_baııa zehr-igam ey dost 

Ahmet Paşa 

Edalvet-nişîn-i inere hayâlin enîs olur 
Cebril olursa meclisine mahrem istemez 

Leskofçalı Galip 

Edem-râz-ı derd ügussa ne hem-derd ü ne enîs 
Edem-bezm-i âh u ııâle ne hem-dem ne hem-nevâ 

Nazif 
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enîs-i gam: Gam arkadaşı. 

Geh esîr-i gurbet eyler, geh enîs-i gam beni 
Şaşmışım bilmem ne yapsam baht-ı nâ-fercâme ben 

Nevres-i Kadim 

enîs-i hüzn: Hüzün dostu. 

Evet, her şey uyur, ey leyl-i mes‘ûd 
Fakat ben bir ziyâ-yı ra‘şe-dânıı 
Enîs-i hüznü, bî-ârâm ü bî-sûd- Tevfık Fikret 
enîs-i firâş-ı vuslat: Kavuşma hastası. 

Hani o dem ki enîs-i fırâş-ı vuslat idim 
O mâh-rû ile hem-hâbe-i ferâğat idim 

Nevres-i Kadim 

enîs-i safilin: Sefillerin dostu. 

Teberrâ eylemiştir ülfet-i erbâb-ıgafletten 
Enîs-i safilin olmaz dil-i bîdâr âlîdir- Muallim Naci 
enka:z: (jilül) Ait Nakz’lar, mkz’lar, bina yı¬ 
kıntıları. 

Baktım ki yalan saltanatım, satretim, ordum 
Feryâd edip enka:zınm üstünde oturdum 

Nihad Cemal Bey 

Biz harâb olduksa da enkatzımızdan kâr edip 
Kâr-gâh-i köhııe-i dünyâyı ta‘mîr ettiler 

Yenişehirli Avni 

enka:z-ı âhenîn: Demirden yığıntılar. 

Düşmüş türâba zırh u silâhiyle bir yığın 
Enka:z-ı âhenîn gibiAevEk Fikret 

enka:z-ı beşer: İnsanlık yıkıntıları. 

Ölüm indirmede gökler, ölü püskürmede yer 
O ne müdlnş tipidir savrulur enka:z-ı beşer 

Mehmet Akif 

enka:z-ı elem: Elem yıkıntıları. 

Öyle bîmâr-ıgamım, salnı-ı flenâdagûyâ 
Taptı enka:z-ı elemden beni bentıâ-yı adem 

Akif Paşa 

enka:z-ı hayât: Hayat yıkıntıları. 

Sarsılmayan îmânıma mev‘ûd olan âti 
Canlandırır elbette bu enka:z-ı hayâtı 

Süleyman Nazif 

enmûzec: (j-S 3 ^jI) Ait Örnek, nümune, tip. 

enmûzec-i diyâr-ı adem: Yokluk diyarının 
örneği. 

Bir harisin elinde bir âlem 

Olur enmûzec-i diyâr-ı *&fe»-Kemalzade Ekrem Bey 


ensâl: ( JLjI) Ait Nesihler, evlat takımları, zür- 
riyetler, soylar. 

Şerâfetle asâletfazl-ı zâtiden ibârettir 
Fazilettir şeref-bahşâ olan eedâd ü eıısâle- İsmail Safa 

Safha-i târihe medd ettim tıigâh 

Fıtrat-ı eıısâli kıldım iktiııâh- Kemalzade Ekrem Bey 

Tıkıl ey köhne taht-ı istiklâli 
Zîr-i kahrından inliyor ensâlAtvûk Fikret 
entak: (^Jsül) Ar. Nutk’tan; daha iyi söz söy¬ 
leyen. 

Zaruri ihtisâra rağbet ettim kim bu vâdîde 
Lisâtı-ı kailden zîrâ lisâıı-ı hâl entaktır-Nâbi 

Lâzım mı ki söylesin zebanım 
Entak mı değil lisâıı-ı hâlim- Muallim Naci 
ensâr: Ar. Nâsır’lar. Vaktiyle Medine-i 

Münevvere’de oturan “Evs ve Hazrec” kabilele¬ 
rinden olup Allah’ın ismini yüceltmek için yar¬ 
dım eden kişiler. Seyyidü’l-Ensâr ve Muaz Bin 
Cebel (r.a.). 

Hayret ile parmağın dişler kim etse istimâ c 
Parmağından verdiğin şiddet günü eıısâre su 

Fuzulî 

Tezîd’hı âline ensâmıa a'vânma dâim 
Hernîşe sad hezârâıı la‘ııet eyle canına dâim- Behiştî 

Al şu ihsanım götür serdârıma 

Hem selâm et asker ü ensânma-AMt Sultan 

envâ‘: (£İjil) Ar.Nevder, çeşitler, türlüler. 

envâ-ı huzûzât: Hazların çeşitleri. 
Bî-gâııelere münhasır eııvâ‘-ı huzûzât 
Mihnet-zede-i aşkına mahsûs devaM-Ziya. Paşa 
envâ‘-ı mezâyâ-yı funûn: Fen meziyetleri¬ 
nin çeşitleri. 

Benim ol şâir-i mûciz-rakam-ı sihr-nümûn 
Tab‘-ı pâkimdedir eııvâ‘-ı mezâyâ-yı fünûn 

Üsküdarlı Hakla Bey 
envâ‘-ı meler: Hile çeşitleri. 

Ehl-i dilfitııe-i ukbâya bile aldanmaz 

Aşk eder onları envâ‘-l mekrden mahrûs- Esrar Dede 
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envâ‘-ı mekârim: Cömertliklerin çeşitleri. 

Düstûr-ı mükerrem ki Huda zâtını etmiş 
Envâ‘-ı mekârimle kerem-güster-i âlem- Neşâtî 
envâ‘-ı mihen: Sıkıntı çeşitleri. 

Yûsuf gibi etırâ‘-ı mihen çekmeğe mevkuf 
Asan değil ihvâtıa veliyyü’n-niam olmak-Nâbi 
envâ‘-ı salât: Namaz çeşitleri. 

Ruhuna mmızûm ü mensur ola envâ‘-ı salât 
Nazrn u nesrin her salât oldukça zîb ü feri 

Nazîm (Yahya...) 

envâ‘-ı tecellî: Tecelli, görünüş çeşitleri. 
Her taraftan selsebîlin kevseritı çağıldısı 
Gotıea-i vuslattan etıvâri tecellîler kokar 

Âdile Sultan 

envâr: (_,lyl) Ar. Nûr’lar, ışıklar, bk. nur. 

Oldu mânend-i Medine hoş münevvergülsitân 
Devha-i güldür metıâre pertev-i envâr gül 

Necati Bey 

Saçtığı etıvârı a‘lâm-ı zafer 
Açtığı esrârı ahkâm-ı kader-TÂya Paşa 

Envâr içinde âlem, eşvâk içinde her yer 
Easl-ı bahârdır bu, ey dil-ber-i semen-ber 

Recaizade Ekrem 
envâr-ı arş-ı Müsteân: Kendisinden yar¬ 
dım istenen Allah’ın gök ışıkları. 

Ol kadar âlî revak u tâk-ı kuds eyvânı kim 
Sojfa-i sineden berk urur etıvâr-ı arş-ı Müsteân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
envâr-ı celî: Belli ışıklar. 

Dedi ol mazhar-ı etıvâr-ı celî 
Esedullah-i velîya c nî Alî -Hakanı 

envâr-ı cemâl: Güzel ışıklar, parlaklıklar. 
Kâkülü süııbül-i cennet dehetıigotıca-i nâz 
Gören etıvâr-ı cemâlini getirir salavât 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
envâr-ı cihân-ârâ: Cihanı süsleyen ışıklar. 
Sevmemek kaıbil mi ol hûrşîd-i hüsn ü ismetin 
Hak-nümâ vechitıde etıvâr-ı cihâtı-ârâsı var 

Kemalzade Ekrem Bey 
envâr-ı devlet: Talih ışıkları. 

Cebininde otıutı etıvâr-ı devlet zâhir ü bâhir 
Nihâdmda butıutı âsâr-ı isti‘dâd muzmerdir-Nefî 


envâr-ı dil-i ârif: Arifin gönül ışıkları. 

Nice mey tâb-ıfiirûğu rûhuMâh-ı Nahşeb 
Nice mey pertev-i etıvâr-ı dil-i ârif-i câm- Nefî 
envâr-ı feyz: Bereketli ışıklar. 

Etıvâr-ı feyze mazhar olur kalbi sâfolatı 
Almalıda ttıâh nıihr-i cihâtı-tâbdan fiirûğ 

Aynî (Ayıntablı Haşan...Efendi) 
envâr-ı hakikat: Hakikat ışıkları. 

Hûb sûretlerden ey tıâsıh betıi men‘ etme kim 
Pertev-i hurşîd etıvâr-ı hakikattir mecâzYvaNâ 
envâr-ı hayâl: Hayal ışıkları. 

Kelîm-i lem^a-i bîtıiş ki etıvâr-ı hayâlinden 
Devâtı tûr-ıfeyz ü kilk-i nazmı nahl-iMusa’dır 

Sabrı 

envâr-ı hazret-i Tevvâb: Tevbeleıi kabul 
eden Allah’ın ışıkları. 

Yu âb-ı tevbe ile Hattıdî sîtıe mişkâtitı 
Dolar zücâcetıe etıvâr-ı hazret-i Tevvâb 

Hamdullah Hamdi 
envâr-ı hüsn: Güzellik ışıkları. 

Tûr-ı Mûsâ döymedi etıvâr-ı hüstıütı tâbıtıa 
Hey ne taştan yüreğim varmış Allah’ını benim 

Âhî (döy-: dayanmak, tahammül etmek.) 
envâr-ı kamer: Ayın ışıkları. 

Zatınetse revâdur ehl-i bîtıiş 

Etıvâr-ı kamer tekasüf etmiş- Muallim Naci 

envâr-ı mağfiret: Mağfiret, bağışlama ışık¬ 
ları. 

Etıvâr-ı mağfiret eder inıhâ-yı ma‘siyet 
Ehl-i kemâl zulmet-i gayzı kezîmdir 

Nevşehirli Hikmet, 
envâr-ı mahabbet: Sevgi ışıkları. 

Farktan geçmez etıvâr-ı mahabbet doluyuz 
Sevenin de kuluyuz sevmeyenin de kuluyuz 

Esrar Dede 

envâr-ı meserret: Sevinç ışıkları. 

Eyledi kesb-i hayât-ı tâze halk-ı kâinat 
Doldu etıvâr-ı meserretle kulûb-ı mü’minîn 

Ziya Paşa 

envâr-ı mihr-i fikr: Fikir güneşinin nurları. 

Envân-ı mihr-i fikri sen ey hâk-sâr edetı 
Meyyitlerin tıâttııgibi târumâr eden- Mehmet Akif 
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envâr-ı sıfat: Güzellik ışıkları. 

Gubâr-ıgayrdetı pâk eyle kalbim hem mücellâ et 
Harim-i zâta etırâr-ı sıfatın yıdle-bahyâ et 

Âdile Sultan 

envâr-ı vahdet: Birlik ışıkları. 

Gelse hattın hâtıra dil yâd ederken ruhların 
Matla‘-ı etırâr-ı vahdetsırr-ı Sübhân’dırgönül 

İzzet Bey 

envâr-ı yakın: Sağlam ışıklar. 

Nûr-ı lâ-yarkî rü lâ-garbî bulan kimdir aceb 
Ehl-i dillerdir olup miykât-ı etırâr-ı yakıtı 

Âdile Sultan 

envâr-ı Yezdânî: Allah’a ait nurlar. 

Menârât-i reft‘-i nıehbit-i etırâr-ı Tezdânî 
Leb-i bâm-ı bitlendi mayrık-ı rnihr-i hidâyettir 

Nedim 

enver: ( j3 ;l)Ar. Nûr’daıı; 1. Çok nurlu ve ışıklı, 
aydınlık. 2. Güzel olan. bk. nur. 

Benzerdi hatt u cemâlineger 
Zulmette doğaydı ttıâh-ı etırer-Şe yh Galip 

Keyfet nikaıbını yeri göğü münevver et 
Bu âlem-i anâsırı firders-i etırer et 

Zeynep (Zeynünnisa...Hanım) 
Çeyme-sâr-ı devletinden Ab-ı Hayvâtı müstefîz 
Şeb-i çerâg-ı takatinden ttıâh-ı etıver müstetıîr 

Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı...) 
enzâr: ÇUül) Ar. Nazarlar, bakışlar. 

Gözlerim feyz-i cemâlinden kesildi ayn-ı tıûr 
Pîy-i etızânmda oldu yittıdi dünyâgark-ı tıûr 

Ahmet Hâşim 

Bir lerziy-i alil ile meyyâl-i itıtifâ‘ 

Etızân ağlıyordu bakıp kendi kendine-TevGk Fikret 

Etızân terakkiyâta ttıaHûf 

Efkârı cihât-ı hayra masrûf-MaABm Naci 

enzâr-ı girye-bâr: Gözyaşı döken bakışlar. 
O zemân satıki ary-ı Tezdâtıh 
Görür enzâr-ıgirye-bâriyleAevGk Fikret 
enzâr-ı mürüvvet: İnsanlık bakışları. 
Tahsîl-i kemâlâta edetı ârifı tahriş 
Eıızâr-ı mürüvvetle olatı lütfü atâdır 

Cehdî (Diyarbekirli İbrahim...) 


enzâr-ı temâşâ: Seyreden bakışlar. 

Bâzetı kocaman bir kelebektir ki müzehheb 
Petvâz-ı hanıûy-âtıesi birlikte sürükler 
Enzâr-ı temâyâtıızı- Tevfik Fikret 
erâcîf: Ar. Urcüfeder; yalanlar, uydur¬ 

ma sözler. 

Felek olsa ikigütı henı-demi 
Erâcîf ile doldurur âlemi- Keçecizade İzzet Molla 
erâmil, erâmile: (aJLIjI) Ar. Ermel, ermele’ler; 
dul kadınlar. 

Eyler biri cihâtıda delâlet erâmile 

Bir diğeri zalâmda teykîl-i aı'Â-Abdülhak Hâmit 

erâzil: (JSÇ) bk. erzel. 

erbâb: (^l/ğ) Ar. l.Rabb’ler, sahipler, ağalar. 
2. Ehil, muktedir, becerikli olanlar, 
erbâb-ı akl: Akıl sahipleri. 

Hakîm-i Mutlak’ıtı olmaz ise bir iyte takdîri 
Müfld olmaz hezâr erbâb-ı aklın re’y ü tedbîri 

Derviş Çelebi-i Mevlevi (Konyak...) 
erbâb-ı aşk: Aşk sahipleri, âşıklar. 

Kuyun dolanmadan ne kaçarsın iki gözüm 
Erbâb-ı aylını elde değildir irâdeti- Nailî 

Es-salâ dest-i irâdetle açıldı bâb-ı ayk 
Eylesin câtı sohbetin câtıânıla erbâb-ı ayk 

Şeyhülislam Yahya 

erbâb-ı basiret: İleri görüşlü kimseler. 

Müstağııî-i iryâd olur erbâb-ı basiret 
Sükkân-ı Harem neyler imiy Kıble-tıümâyı 

Seyyit Vehbi 

erbâb-ı berk ü sâz: Varlık sahipleri. 

Hâzır olun belâya, ey erbâb-ı berk ü sâz 
Çıktı hadeng-i âhıgöğe bî-nevâlarıtı 

Nevres-i Kadim 

erbâb-ı beyân: Beyan sahipleri. 

Ey c âr ile fahreylemeyi istemem amma 
Fahriyece söz âdeti erbâb-ı beyândır-Enâtnsnkı Vâsıf 
erbâb-ı bezm: Eğlence ehli. 

Erbâb-ı bezm eylediyenıHtı safâsıtıı 
Anıma cefâ vü çevrini pervane çekti hep 

Ragıp (Bursalı Ali...) 
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erbâb-ı câh: Mevki sahipleri. 

Zergibi erbâb-ı câh olsaydı muhtâc-ı rnihekk 
Bilinirdi lâyık-ı ser-kâr kim, ayyâr kim 

Esat Muhlis Paşa 
erbâb-ı cehil: Cahil kimseler. 

Dûzahîler çehresini seyr ise maksûd eğer 
Çekme erbâb-ı cehilden çeşmini tut müstakim 

Gaybî 

erbâb-ı cünûn: Cinnet sahipleri. 

Kâkül ki herâ-yı ser-i erbâb-ı cünûndur 
Her halkası bir mahşer-i erbâb-ı cünûndur 

Esrar Dede 

erbâb-ı çemen: Yeşillikte bulunanlar. 

Esti tıesîm-i cân-fezâ canlandı erbâb-ı çemen 
Güller giyip gülgûn kabâ güldü açıldı tıesteren 

Nefî 

erbâb-ı dagal: Hile sahipleri. 

Ümmîd-i vefâ eyle erbâb-ı dagalde 
Çok hânların çıktı hâçı zîr-i bagalde-TÂya Paşa 
erbâb-ı dalâlet: Yanlış yola sapanlar. 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı ihânet 
Mürşid sanılır vehlede erbâb-ı dalâlet- Ziya Paşa 
erbâb-ı denâet: Kötü ruh sahibi kimseler. 
Muini zâlimin dünyâda erbâb-ı detıâettir 
Köpektir zevk alan sayyâd-ı bî-itısâfa hizmetten 

Namık Kemal 

erbâb-ı devlet: Devletin ileri gelenleri. 

Sehâ ile anılır hep ekâbir-i eslâf 
Atâdır eyleyen erbâb-ı devleti meşhûr-Ez 
erbâb-ı dil: Gönül erbabı. 

Rağbet mi var erbâb-ı dile çimdi Neçâtî 
Bî-hûde hemâtı da‘vî-i irfâtı ederim ben- Neşati 

Kadeh kırarsa da erbâb-ı dil gönül kırmaz 
Dokunma hâtıra, âdâb-ı içret öyle değil-Ez 

erbâb-ı dil ü dâniş: Gönül ve ilim sahip¬ 
leri. 

Ben öğütımem kadrim erbâb-ı dil ü dâtıiç bilir 
Arifim düşmez bana lâfü güzâf-ı serseri-NePı 
erbâb-ı dîn: Din sahipleri, inananlar. 

İkidir târih-i tâmım var ise misli salâ 
Iûldı azm-i erbâb-ı dîn aldıArîş’i evlâ- Sürûrî 


erbâb-ı fazl ü ma‘rifet: Bilgili ve faziletli 
kimseler. 

Erbâb-ı fazl u ma c rifet olmazdı mu‘teber 
Herkes cihanda olsa eğersâhib-i hüner 

Sâmih (Nasuhizade Mehmet...) 
erbâb-ı fen: Fen sahipleri. 

Bir keşfi eden haka:yık-ı ekvâtıı var mıdır 
Zatınım budur ki zatıdadır erbâb-ı fen dahi 

Ali Ruhi (...Bey) 

erbâb-ı fasâhat: Açık sözlü kimseler. 

Şîve-i nazmıma erbâb-ı fasâhat meftun 
Nağme-i kilkime ka:tıûn-ı belagat dem-sâz-Nefî 
erbâb-ı feyz: Feyiz sahipleri. 

Erbâb-ı feyze mevlribe-i evvelidir aşk 
Feryâd u tıâle sonrası nev‘atı bahânedir-Esrar Dede 
erbâb-ı funûn: Pozitif bilimciler. 

Bir şeyde fena yok diyen erbâb-ı fünûndur 
Ta akl ile idrâkimiz olmak neye fâni-AbAülhık Hâmit 
erbâb-ı futûr: Tembel kimseler. 

Buldu ahvâl ü umûr-ı memleket feyz-i cedîd 
Geldi erbâb-ı fütur üye’se hep sevk-i nevin 

Ziya Paşa 

erbâb-ı gaflet: Gaflet sahipleri. 

Teberrâ eylemiştir ülfet-i erbâb-ı gafletten 
Etıîs-i sâfilîn olmaz dil bîdâr-ı âlîden- Muallim Naci 
erbâb-ı gam: Gamlı kimseler. 

Nezâketle dokun zülfüne ey bâd-ı sabâ yârin 
Sakıtı dilden olur zîrâ dil-i erbâb-ı gam nâzik- Nefî 
erbâb-ı garez: Garez ehli, kötü niyetli ki¬ 
şiler. 

Erbâb-ı garez bizden ırak olduğu yeğdir 
Düşmez yere zîrâ okumuz sâhib-i şestiz 

Bağdatlı Ruhi 

erbâb-ı gazâ: Gaza sahipleri. 

Tîğ-ı erbâb-ı gazâdatı canına yettikte riş 
Gitti kâfir cây-gâh etti cahîmi bitti ı/-Sürûrî 
erbâb-ı gınâ: Zengin kimseler. 

İnıâtı ile dîtı akçedir erbâb-ıgıtıâda 
Nânıûs u hamiyyet sözü kaldı fukarâda-TÂyz Paşa 
erbâb-ı Hak: Allah'a inanlar. 

Benliğin satıp yerine Hak alatı erbâb-ı Hak 
Dest-i erbâb-ı resimden resnı-i bîat istemez- Gaybî 
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erbâb-ı harâbât: Meyhane erbabı. 

Erbâb-ı harabatı kontak hâline yeğdir 
Tahrişe sebebdir mey-i gül-fâmayuşaklar -Nâbi 
erbâb-ı hayâ: Utanan kimseler. 

İstemez ehl-i safa retıg-i hicâb-ı imtihan 
Vech-i erbâb-ı hay âda âr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

erbâb-ı heves: Heves sahibi kimseler. 
Bezm-i meyden olur erbâb-ı heves nefe-riibâ 
Çekmeden bâde-i nâ-pür-şûdetıin fincânın-EAbi 
erbâb-ı hıred: Akıllı insanlar. 

Erbâb-ı hıred zerre kadar mıEtekid olmaz 
Ol mürşide kim mıEtekid-i bî-hıredâtıdır 

Bağdatlı Ruhi 

erbâb-ı hırs: Hırs sahibi kimseler. 

Cihânm zahmeti erbâb-ı hırsa ayn-ı râhattır 
Değil âsûde bâra girmeyince püştü hanımâlm- Nâbi 
erbâb-ı hıyânet: Hain kimseler. 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı hıyânet 
Miirşid sanılır vehlede eshâb-ı dalâlet-ZÂya. Paşa 
erbâb-ı himem: Gayretli kimseler. 

Bir zemân bulmaz fenâ, dünyâda, erbâb-ı himem 
Sâhibi nıalrvolsa da âsâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

erbâb-ı himmet: Gayret sahipleri. 

Dâima erbâb-ı himmet, himmet erbâbın bilir-Ei 
erbâb-ı hisset: Cimri kimseler. 

Edip sarf âb-ı rûyun umma lûtf erbâb-ı hissetten 
Ne denlii âb versen nahl-i huşke mîve-dâr olmaz 

Fıtnat 

erbâb-ı hiyel: Hile sahipleri. 

Cümle erbâb-ı hiyel rnüdbir olur 
Edilesi pek çoğa sürmez duyulur-Sü ııbülzade Vehbi 
erbâb-ı hüner: Hünerli kimseler. 

Erdi bir rif‘ate erbâb-ı hüner devrinde 
dG eder çarh-ı denîtı-perver-i dûn istiğrâb-NePî 
erbâb-ı hüzün: Hüzün ehli. 

Gam-ı ferdadan erbâb-ı hüzün Asudedir bunda 
Uyanıp hande eyler bir kişi ağlarsa rü’yâda 

Arif (Mütercim-i Arabi ReisüTküttâb Mir...) 
erbâb-ı ışk: Aşk ehli, âşıklar. 

Şu kim peşmîne-i erbâb-ı ışkın kıymetin bilmez 
Saâdet ehlidir izz ü saâdet hiTatin bilmez- Behiştî 


erbâb-ı idrâk: Anlayışlı kimseler. 

Senin lütfün müretteb zümre-i erbâb-ı idrâke 
Senin reddin muayyen firka-i cühhâl ü nâ-dâna 
Üsküdarlı Hakla Bey 
erbâb-ı iffet: Namuslu kişiler. 

Bulmaz yemezdir ekseri erbâb-ı iffetin 
Gördük bu âlemin niceperhîz-kârını- Kâzım Paşa 
erbâb-ı ihânet: İtimadı bozan kişiler. 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı ihânet 
Mürşid sanılır vehlede erbâb-ı dalâlet-Ziya. Paşa 
erbâb-ı îmân: İman sahipleri. 

Çeken erbâb-ı imândır bütün âzâr-ı dünyâyı 
Dûçâr-ı zahm-ı detıdâtı dâim engüşt-i şehâdettir 

Üsküdarlı Talat Bey 
erbâb-ı irfan: İrfan sahipleri. 

Makalî ta c n-ı câhilden ne gam erbâb-ı irfâtıa 
Atarlar setıg-i takrizi diraht-ı mîve-dâr üzre 

Makalî (Alaşehirli Mustafa...) 
erbâb-ı isti‘dâd: Kabiliyetli insanlar. 
Dümenin dest-i talebdetı koyma devlet-cû isen 
Ma‘rifet erbâb-ı istEdâda devlet-bahş olur 

Koca Ragıp Paşa 

erbâb-ı istiğnâ: Zengin kimseler. 

Bir edtıâ cür‘asından mest olur erbâb-ı istiğnâ 
Muhabbet bezmidir bu, bunda çok mey-hâtıeler vardır 
Alî Bey (Gelibolulu Müverrih...) 
erbâb-ı istihkadc: Hak sahibi kimseler. 
Herkese gelmez belâ erbâb-ı istihkaık arar 

Eşref Paşa (Bursalı Mustafa ...) 
erbâb-ı kalem: Aydın kimseler. 

Erbâb-ı kalem terbiyet-âmûz-ı ünlemdir 
Adâb-ı ümern mâ-hasal-ı feyz-i kalemdir 

Yenişehirli Avni 

erbâb-ı kemâl: Olgun kimseler. 

Evc-i feleğe basdı kadem câh ile câhil 

Erbâb-ı kemâlin yeri yok zîr-i felekde- Bağdatlı Ruhi 

Erbâb-ı kemâli çekemez tıâkıs olanlar 
Rencide olur dîde-i huffâş ziyâdatı -Ziya Paşa 
erbâb-ı kerem: Cömert kimseler. 

Zîb-igûş etmeye âvâz-ı cûsun 

Bâb-ı erbâb-ı kerem halka-veş açmışgûşun-Nâbi 
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erbâb-ı keşti: Gemi sahipleri. 

Dilâ şimden gerü erbâb-ı keşti kumda oynasın 
Ki kumlar Kubbe-i Hazrâ-yıgerdandan muallâdır 
Atâyî (Nev'izade Atâullah) 
erbâb-ı lügat: Lügat sahipleri. 

Etmeden tahkîk-i hâl-i dehri erbâb-ı lügat 
Mateme şâdî demiş şâdiye mâtern koymuş ad 

Ziya Paşa 

erbâb-ı lûtf u himmet: Lütuf ve himmet 
sahipleri. 

Erbâb-ı lûtfu himmet, o da bir zemâtı imiş 
Biz görmedik inayet, o da bir zemân imiş 

Enderunlu Vâsıf 

erbâb-ı maârif: İlim irfan sahipleri. 

Fahr-i şuarâ kıble-i erbâb-ı maârif 
Kutb-ı vüzerâ, Asaf-ı dâtıâ-yı zemâtıe- Nefî 
erbâb-ı mahabbet: Muhabbet sahipleri. 
Tenejfiir kılmaz erbâb-ı mahabbetşûr-ı sevdadan 
Mezâk-ı mâhiyâtı şîrîn olur telhî-i deryâdan 

Herseldi Arif Hikmet 
erbâb-ı ma‘nâ: Mana sahipleri. 

Bahâ tahmin eder bir kimse yok erbâb-ı maiıâda 
Otuz yıldır felek ıkd-ı dürr-i nazmını mezâd üzre 

Nefî 

erbâb-ı mesâvî: Kötülük sahipleri. 

Sanma erbâb-ı mesâvîye müsaviyiz biz 
Sûzeıı-ifıkr ile leb-dûz-ı mesâvîyiz biz- Nâbi 
erbâb-ı metânet: Sağlam kimseler. 

Eder tedvîr-i âlem bir mekînin kuvre-i azmi 
Cihân titrer sebât-ı pây-ı erbâb-ı metanetten 

Namık Kemal 

erbâb-ı mihen: Sıkıntı sahibi kimseler. 
Hubb-i câha düşen erbâb-ı mihen 
Keııdüye hâzır eder çok /mz-Sünbülzade Vehbi 
erbâb-ı nazm: Nazım sahipleri, şairler. 
Niçin ebkâr-ı rnaânî beslemez erbâb-ı nazm 
Toksa Tahyâ gibi üstâd-ı sühaıı-perver mi yok 

Şeyhülislam Yahya 
erbâb-ı neşve: Neşe sahipleri. 

Kalkıp Hudâ’ya doğru açılmış sefinede 
Erbâb-ı ııep'e mest gider, tıâ-hudâ zpr-Yahya Kemal 


erbâb-ı niam: Nimet sahipleri. 

Bulunur nice bagîz-i âlem 
Bî-sebeb düşmân-ı erbâb-ı niam-Sü nbülzade Vehbi 
erbâb-ı niyâz: Dilek sahipleri. 

Şevkin var alıp satmağa erbâb-ı niyâzı 
Sevdâ-ger-i sûk-ı Minâ’dan mıgelirsin-Nâbı 
erbâb-ı recâ: Allah'tan hem korkup hem de 
ümitlerini kesmeyenler. 

Hâk-i harem-i menşe’-i ikbâl-i ekâbir 
Ceyb-i kerem-i kîse-i erbâb-ı recâdır- Nefî 
erbâb-ı resim: Ressamlar. 

Benliğin satıp yerine Hak alan erbâb-ı Hak 
Dest-i erbâb-ı resimden resrn-i biat istemez- Gaybî 
erbâb-ı rifat: Yüksek seviyeli insanlar. 
Olan me’lûf-ı cevr-i rüzgâr erbâb-ı rif‘attir 
Hevâııın şiddetinden ka‘r-ı deryâda hurûş olmaz 

Namık Kemal 

erbâb-ı rimâh: Yoksul kimseler. 

Bir gün erbâb-ı rimâln cem ‘ edip ol şehsüvâr 
Sâha-i külhâneye sürdü semeııd-i rağbeti 

Enderunlu Vâsıf 

erbâb-ı risâlet: Resuller. 

Müntehişeritte edyâıı-ı temâmî-i rüsül 
Bahrsen sâ’ir-i erbâb-ı risâlet »«rac-Fuzulî 
erbâb-ı riyâ: İki yüzlü kimseler. 

Benzer erbâb-ı riyânm hâli ol kâşaneye 
İçyüzü vîrâıı, dışı ma‘mür şeklin gösterir 

Esat Muhlis Paşa 

Işk erbâb-ı riyâdaıı fârig etmiş gönlümü 
Fakr esbâb-ı alâyıktaıı götürmüş rağbetim -Fuzulî 
erbâb-ı safâ: Eğlence sahipleri. 

Oldu hevâlar mutedil erdi bahâr-ı dil-güşâ 
Sürsün safâsııı âlemin zevk etsin erbâb-ı safâ 

Bağdatlı Ruhi 

erbâb-ı sıdlc u ma'dilet: Adalet ve doğru¬ 
luk sahipleri. 

Ey çâr-yâr-i kâmilin ayân-ı rnilk-i dîn 
Erbâb-ı sıdk u ma‘dilet ü refet ü teya-Fuzûli 
erbâb-ı sûz: Ateş sahipleri. 

Erbâb-ı süza erişe çok hisse Neviyâ 
Taksim olunsa bugazel-i âb-dârdan- Nev'î 
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erbâb-ı sühan: Söz sahipleri. 

Cübbe vü destâr ile nâ-dâııa etme iltifat 
Rağbet eyler lâfzın erbâb-ı sühan ma‘nâsma 

Beliğ (Bursalı İsmail...) 
erbâb-ı sükûn: Sessiz kimseler. 

Avâregî-i aşk ile âlemde Fehîmâ 
Mahsûd-ı safâ-pîşe-i erbâb-ı sükûnuz. 

Fehîm-i Kadim 

erbâb-ı şelca: Bahtı kara kimseler. 

İltifât eylese erbâb-ı şekaıya keremi 
Süedâdan sayılırdı koca Nemrûd-ı pelîd-Ksmm Paşa 
erbâb-ı şevk: Arzu ve istek sahipleri. 
Nüvîd-i latiftir erbâb-ı şevka müjde-i ekber 
O ekber müjdeye errâh-ı kem-ter müjde-gâtıîdir 

Muallim Naci 

erbâb-ı şirret: Hep kötülük yapmak iste¬ 
yenler. 

Kim celb eder nigâhmı erbâb-ı şirretin 
Sît-i bitlendi olmasa ehl-i adâletin- Muallim Naci 
erbâb-ı şuûr: Bilinçli kimseler. 

Lâ-beka olduğun idrâk eden erbâb-ı şuûr 
Olmaz âlemde heres-kâr-ı sünîr-ı ikbâl 

Herseldi Arif Hikmet 
erbâb-ı şühûd: Şahit kimseler. 

Erbâb-ı şühûduıı sühanı keşfi hikemdir 
Makbulü sanâdîd-i sühan-dân-ı ünlemdir- Sami 
erbâb-ı tâat: Taat sahipleri. 

İntifâ’ından olurlar her gelenler hisse-yâb 
Zümre-i erbâb-ı tâatfirka-i ehl-i hevâ- Nâbi 
erbâb-ı takarrüb: Yakın olanlar. 

Zînet-i zâhiri erbâb-ı takarrüb neyler 
Zîveriyok harem-iKâ‘be’de mihrâblann-Nâbi 
erbâb-ı tarîk: Aynı yolda olanlar. 

Hep mudillin mazhandır cümle erbâb-ı tarik 
Yetmiş iki millet içre bizgürûh-ı nâcîyiz- Gaybî 
erbâb-ı tedris: Ders görenler. 

Benim şirndengeri mahkûm-ı femıân-ı mutâHmdır 
Gerek erbâb-ı tedris ügerek kiittâb-ı dîvânî 

Osmanzade Tâip 

erbâb-ı tefekkür: Fikir sahipleri. 

Sizde erbâb-ı tefekkürle arâmm arası 
Pek açık. İşte budur bence vücûdun yarası 

Mehmet Akif 


erbâb-ı tekebbür: Kibir sahibi kimseler. 
Etme erbâb-ı tekebbürle sühan 
Olgirizân mütekebbirlerden-Nâbi 
erbâb-ı temâşâ: Seyredenler. 

Dağılırken dedi erbâb-ı temâşâ târih 
Lihye koyuverdi köçek bitti sakalı oyunun-Süıân 
erbâb-ı tena‘um: Rahatlık içinde bulunan¬ 
lar. 

Erbâb-ı teııa‘um ne bilir mihııet-ifakrı 
Mümkün mü olur tecrübesiz fehm-i hakikat 

Muallim Naci 

erbâb-ı teşâur: Şairlik taslayanlar. 

Erbâb-ı teşâur çoğalıp şâir azaldı 
Yok öyle değil, şâirin ancak adı kaldı- Muallim Naci 
erbâb-ı ukûl: Akıl sahipleri. 

Kim id korlanaz Haklan, ondan korkar erbâb-ı ukûl 
Her ne isterse yapar Hak’tan hirâsâıı olmayan 

Ziya Paşa 

erbâb-ı vazâif: Vazifesini bilenler. 

O rneh-i çâr-deh-sâliıı bakar ebrûsuııa dil 
Çeşm-i erbâb-ı vazâif meh ile sâldedir- Nâbi 

erbâb-ı vecd ü hâl: Hâl ve vecd sahibi kim¬ 
seler. 

Demdir bir âh-ı serd ile erbâb-ı vecd ü hâl 
Ser-tâ-pây dondum tıâr-ı cehennemi 

Üsküdarlı Hakla Bey 
erbâb-ı vefâ: Sözünde duranlar. 

Nâvek-igamze diriğ eyleme âşıklardan 
Kesme erbâb-ı vefadan tıazar-ı ihsânıtıYmM. 

Bu matla-ıgarrâyt oku ebkem ol anda 
Maİûm olur ahvâlimiz erbâb-ı vefaya- Bağdatlı Ruhi 

Aceb midir cenâtı-ı ehl-i dil reşk-i cinâıı olsa 
Giren gönlüne erbâb-ı vefanın bir dahi çıkmaz-\A 
erbâb-ı vulcûf: Anlayışlı kimseler. 

Merd ona denir ki aça ııev-râh 
Erbâb-ı vukûfu ede âgâh-Şe yh Galip 

erbâb-ı zâhir: Görüntü sahipleri(sofiılar). 
Meyden safâ-yı bâtın-ı humdurgaraz hemâtı 
Erbâb-ı zâhir anlayamazlar murâdımız-Bâkı 
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erbâb-ı zevk: Zevk sahipleri. 

Bî-gâııeler bu sâlmda mahzurdur Kemâl 
Erbâb-ı zevk şi‘rimi her-bâr söylesin-Yahya Kemal 
erbâb-ı zillet: Zavallı insanlar. 

Reddetme intisâb eden erbâb-i zilleti 
Bir noktadır medâr-ı terakki hisâbda 

Herseldi Arif Hikmet 
erbain: Ar. 1. Kırk sayısı. 2. Kânûn-ı 

Evvel’in (Aralık) dokuzundan Kânûn-ı Sânî’ııin 
(Ocak) on yedisine kadar hesaplanan mevsimin 
en soğuk 40 günü. 3. Dervişlerin çile çıkarmak 
için hücreye kapandıkları müddet. 

Erbaine kadar elbette sürergemıî-i bahs 
İstesem ben ne kadar vasfını etmek icmal- Ziya Paşa 

Kâfla tıûndan yarattı âlemi 
Erbain günde yoğurmuş Adem’i-Nesimi 
ercah: (jyş-ğ) Ar. Râcih’den; çok intihap ve ter¬ 
cih edilen, üstün ve uygun olan. 

* ercahiyyet: Üstünlük. 

Emlalnyette efsalnyette 
Eler fazilette ercahiyyette -Muallim Naci 
ercümend, ercemend: Far. Şerefli, 

muhterem, itibarlı. 

Bugüngelsegerektir meclise olşûh-ı şîrîn-kâr 
Yine nâz ile gelsin ercemend olsun da seyreyle 

Aşık Ömer 

Erdşîr, Erdeşîr: Far. Eski İran hüküm¬ 

darlarından birkaçının lâkabı. Sâsâniler devrin¬ 
de üç Erdşîr hükümdarlık etmiş. (3, 4 ve 7.yy.) 
Öfkeli, kızgın arslan anlamına gelen kelime, ye¬ 
nilmezliğin simgesi olarak kullanılmış. 

Hüsrev-i zîşâtı ki hayl ü askerinin her biri 
Erdeşîr ü Behmetı ü Efrâsiyâb’ı mîrahor-Nabi 

Nice Dahhâk^e kanlar ağlatıp mânetıd-i Efrîdûn 
Hezârâtı Erdşîr’hı tıiçesin şîrâtıe bürdün tut 

Behiştî 

ergavân, erguvan: Far. Dilimizde ‘er¬ 

guvan’ şeklinde geçen ve koyu pembe renginde 
açan çiçek. 

Ukbâda kevser istemesin ritıd-i mey-kede 
Dünyâda bes değil mi mey-i ergavân içer-buzîûı 


Salınır şâh-ıgül-i nâzik tıihâl-i erguvan 
Bâğ-ı cennetten nişan verdi bahâristân-ı îd-baki 

Çün nev-bahâr-ı devlet-işâh-ı cihan ola 
Hurşîd-i bî-zevâl mey-i ergavân o/fl-Necati Bey 

Ger edersem kadd ü ruhsâmı yolunda câtı revân 
Bitiser sinünıde sinem üzre serv ü ergavân-Nizamı 
erhâm: (^b-ğ) Ar. Rahm’ler, ana karınları. 
2. Döl yatakları. 3. Elısımlar, akrabalar. 

Erhârna nazar eyleseniz doğmaya kimse 
Alemde meğer derd ile bî-çâre betıefşe- Necati Bey 

Gelmeye âleme bir sencileyin zât-ı latif 

Olsagerhâmil-i ervâh-ı mücerred-i erhâm- Nefî 

İstedi Hak ki_ol şeh-i âlîgüher 
Eyleye aslâb u erhârna sefer- Abîd Mevlevi 
erîke: (a 5 bğ) Ar. 1. Taht, şerir. 2. Zifaf odasın¬ 
da gelinin oturması için yapılan yer. 

Fakat erîke vü ütıvânda yok ehemmiyet 
Tezâlmr etmede mahzâ beka-yı kavmiyet 

Abdülhak Hâmit 
erîke-i âlem-penâh: Elerkesin sığındığı yer. 
Yeksergazâ kılma kuşanmış bir ümmetin 
Câlis budur erîke-i âlenı-penâhına- Yahya Kemal 

* erîke-nişîn: Tahtta oturan. 
Çocukluğumda değilken henüz erîke-nişîn 
Benim içimde o bir pâdişâh idi pişin- Abdülhak Hâmit 

* erîke-pîrâ: Tahtı süsleyen hükümdar. 
İnşânı görüp erike-pîrâ 

Lâzım mı tezellül ü müdârâ -Abdülhak Hâmit 
Erjeng: (aİL-J) Far. bk. erteng. İran efsanesine 
göre meşhur ressam Mâni gibi büyük ressam 
ve nakkaştır. 

Mennerleri hurde-kâr-ı bî-retıg 
Dîvân sûr-nümâ-yı Erjeng-Şe yh Galip 

Ne bu ııev tıaltş-ı tîr-etıdâze Nedîrnâ yoksa 
Üstâd-ı kalemin hârne-i Erjeıık midir- Nedim 
erka: (^jl) Ar. En yukarı, pek yüksek yer. 
Cümleden ehl-i velayet aiâ 
Enbiyâ rütbesi ondan erka-Nabi 
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erka:m: (plsjl) Ar. Rakam’lar, sayı işaretleri. 
Sâl-ı târihi hesâb etmeğe kaldı erka:m-Vvrzffli 

Melâmet mülküne mâlik olup tâ kim alem çektim 
Selâmet defteri erkaımıtıa evvel kalem çektim 

Hayali Bey 

Bir sıfır nedir hesâb içinde 

Erka:m ona inkılâb içinde-AbAüVnsk Hâmit 

Lûle-i çeşme-i hûrşîde şikâf-ı hâme 
Mevce-i lücce-i envâre sutûr-ı erka:m 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
erkân: Ar. l.Rükn’ler, başlıca taraflar. 

2. Bir heyetin başlıca üyesi. 3. Adab, gidiş, usûl. 
Lâiibâli idi sohbette velî kılsa sükût 
Halkı şentıetıde ederdi edeb ü erkânı 

Sürûrî (Kânî’nin vefat tarihi) 
Severim ben seni câtıdan içeri 
Yolum vardır bu erkândan içeri- Yunus Emre 

CemHyyete birfirka dedi, tefrika çıktı 
Sapasağlam iken milletin erkânını yıktı -Mehmet Akif 
erkân-ı adi: Adalet adabı. 

Binâ-yı devleti erkâtı-ı adi ile ma‘mûr -Nâbi 
erkân-ı devlet: Devletin ileri gelenleri. 
Mecbur eden mezâlime erkâtı-ı devleti 
İsrâf-ı bî-lüzûm sefâhat değil midir 

Şeyhülislam Yahya 
erkân-ı izz ü câh: Mevki ve izzet sahibi 
kimseler. 

Sürüp yüz hâk-i pâyeyek-be-yek erkâtı-ı izz ü câh 
Kuruldu haşmet ü şevltetle dtvân-ı Süleymâtıî -Nedim 
erkân-ı kavım: Kavmin ileri gelenleri. 
Tarz-ı nev saldı bitıâ-yı adle mrimâr-ı kazâ 
Hemçü erkâtı-ı kavînıi kubbe-i firûze-fâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
erkân-ı tarikat: Tarikat adabı. 

Alâiktetı nıücerred ol ki erkâtı-ı tarîkatte 
Kalender olmasa kişi kazırlar otıu defterden- Tâliî 
ermagân: (jhLojl) Far. Armağan, hediye, ber- 
güzar, pişkeş. 

Birgüherdir kim nazîringörmemiştir rûzigâr 
Rûzigâre âlem-igayb ennagâtııdır sözüm- Nefî 


Misk ü ezfer yerine korlardı otıu tıâfeye 
Ger sabâ hâk-i derin iletti Çîtı’e ertnagân-Nefî 

Hûr-i îti olurdu mağz-ı âşüfte vü mest ü ebed 
Zerre gerdin rûzigâr etseydi Adtı’e ermagâtı 

Üsküdarlı Hakla Bey 

erre: (ojl) Far. Bıçkı, testere. 

Evkaıtımız teâkub-ı ye’s ü ümmîddetı 
Gûyâ ki rahne rahtıe-i detıdâtı-ı evredir -Nâbi 
erre-i mihnet-i aşlc-ı saht: Katı aşkın sı¬ 
kıntı testeresi. 

Ede erre-i nıilmet-i aşk-ı saht 
Der-i nıey-kedegibi sîtıem dü laht 

Şeyhülislam Yahya 
Erteng, Erjeng: (abijl) Meşhur ressam Mâni 
gibi resim ve nakış yapan sanatkâr ve bu resim¬ 
lerin toplandığı mecmua. 

Kalem destinde bir üstâd-ı Erteng-iMâni’dir 
Eder tarh-ıgülistan nokta-i tıûtı hazâtı üzre 

Ziya Paşa 

Görülse sahîfe-i Ertetıg çarh-ı âyîtıe-gûtı 
Gelir zuhura hezârân tıukûş-ı bukalemun 

Yenişehirli Avni 

Mermerleri hurde-kâr-ı bî-retıg 
Dîvân sûr-nümâ-yı Erjetıg-Şeyh Galip 
ervâh: (^l^î) Ar. Rûh’lar, canlar. 

Ervâhın inbisâtmı eşbâh eder ayâtı 
Seyr et bu râz-ı mübhemi hengâm-ı hâbda 

Hersekli Arif Hikmet 

En'âh ki tuhfe-i Hudâ’dır 

Hâk-i reh-i şâh-ı enbiyâdır-Şeyh Galip 

Pes geçip ıtıihrâba ol hayrü’l-etıâm 
Enbiya ervâhıtıa oldu imâm- Yazıcızade Süleyman 
ervâh-ı enbiyâ: Peygamberlerin ruhları. 

Ne kişver üstüne râyet-keş-i cihâd olsatı 
Olur tevâvüne ervâh-ı enbiyâ me’mûr -Nâbi 
ervâh-ı fevc: Kalabalığın ruhu. 

Atıber-sirişte hâkine baksan tıe veçhile 
Ervâh-ı fevc fevc-i rüsül rûy-nıâl eder- Nailî 
ervâh-ı gâfil: Gafil ruhlar. 

Şerr-i nifâk u hıkdı bu ervâh-ıgâfile 

Atılar.. Ealuıt tıe çâre ve hayfâ ki nâjile- Faik Âlî Bey 
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ervâh-ı idare: İdare ruhları. 

Eyler eser-i hayâtı te’mîn 
Ervâh-ı idaredir kavânîn-Ahybetizadc Naci 
ervâh-ı kem-ter: Âciz ruhlar. 

Nüvîd-i latiftir erbâb-ı şerha müjde-i ekber 
O ekber müjdeye ervâh-ı kem-ter müjde-jyânîdir 

Muallim Naci 

ervâh-ı kudsî: Kutsal ruhlar. 

Oldu nazmım şehdine ervâh-ı kudsîler meğer 
Şeh-peritı ona mejjes-rân etti Cibril-i Emin 

Hayali Bey 

ervâh-ı maka:mât: Makamların ruhları. 

Cümle ervâh-ı makaımât açılır arşa kadar 
Rast Mahur ile Uşşâk Muhayyerde döner 

Yahya Kemal 

ervâh-ı melâilc: Meleklerin ruhları. 

Şâir tutuyor âlemi piş nazarında 
Ervâh-ı melâikp/eziyor zîr ü berinde 

Nâbizade Nâzım 

ervâh-ı mücerred: Bedeıısiz ruhlar. 

Geldi ol dem kim berây-ı nusret-i İslâmiyân 
Fevc-i ervâh-ı mücerredle doldu rûy-ı zemin 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
ervâh-ı ricâl-i salın: Sahnedekilerin ruhları. 
Ederim kuvve-i kudsiyye-i efkârımla 
Cünd-i ervâh-ı ricâl-i salmı istihdâm-Nefî 
ervâh-ı rusül: Peygamber ruhları. 

Doldu âfâka o demde tıefes-i Rahmâtıî 
Oldu ervâh-ı rusülğulgule-senc tekbîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
erzâk: (j^!) Ar. Rızık’lar, geçinecek vesileler. 
Mâla mevkuf değil erzakın 
Gayrı yüzden yitirir Rezzâk’ın-Wsbi 

Eder hep çâr-sûy-ıpjaybtatı erzakım âmâde 
Sipihr-i bî-karâmıpüşt-mâl-i ebr dûşunda-Nâbi 

Teşekkî eyleme noksânî-i erzâktan zîrâ 
Taarruz mîz-bâna tıâtı için çok bî-hayâlıktır 

Hazık (Erzurumlu Mehmet...) 
erzâk-ı Hudâ: Allah’ın rızıkları. 

Nâbiyâ maksem-i erzâk-ı Hudâ olmak ile 
Süfreler ni‘mete vakf eyledi nezzâresini-Nib'ı 


erzâl: (Ar. Rezil’ler. 

erzâl-i fnı-û-mâye: Sütü bozuk reziller. 

Bittabi’ maârif ehline düşrnân olur 
Erzâl-i fürû-mâyeye devlet verme- Nâbi 
erzâl-i zümer: Zümrelerin rezilleri. 

Göstere hâmetı eğer Tcâz-ı ve’n-Şakku’l-kamer 
Hami eder tapjlîz-i hisse onu erzâl-i zümer- Nev‘î 
erzân: (jl çf\) Far. Layık, seza ve münasip olan. 
2. Ucuz, uygun. 

Şensin ol bâdî-i hilkat ki denirse erzân 
Bâğ-ı kadrinde bütün rnülk-i cihân bir erzetı 

Yenişehirli Avni 

Erzân metâ‘-ıfazl u hüner tâ o denlü kim 
Bin ma‘rifet zemânede âferinedir-Nsbi 

Kimse erzân veremez câtı-ı jjirâtı kıymetini 

Muallim Naci 

erzân-ı metâ‘: Malın ucuzluğu. 

Erzân-ı metâ c fazl u hüner o rütbe kim 
Bin ma‘rifet-i zemânede bir âferitıedir- Nâbi 

* erzânî: 1. Layık ve uygun görülme, liya¬ 
kat, hak etme. 2. Ucuzluk. 

Ol kaletıder-meşrebe erzânîdir âzâdelik 
Oldu ol Haindi taalluklar belâsından muâf 

Hamdullah Hamdi 

Görme erzânî Süleyman-ı bârpjâh-ı nazrn iken 
Çeşttı-i bahtım çeşm-i mûr-ı nâ-tiivândan tenpj ü târ 

Nazım (Yahya...) 

Erip pâyâtıa ömrü ol dahi azm-i behişt etti 
Terini oğlu Sultan Bâyezîde jyördü erzânî 

Hemdemî 

erzel: (Jijl) Ar. 1. Alçak, soysuz. 2. Daha, pek, 
en rezil, c. erâzil. 

Hayâtın erzeli olmıış hayât-ı nıuHAdm 
Senin hesabına birçok utansın ecdâdın- Mehmet Akif 
erzel-i devrân: Dönen en rezil. 

Mihver-i çarhını işkeste edip darb-ı sitem 
Devrinin aksipjibi erzel-i devrân olsun- Enverî 
** erâzil: Erzel’ler, çok rüsvay olanlar, re¬ 
ziller. 

Ey silsile-i vücûda nâzını 
Rezzâk-ı erâzil ü razz?»-Fuzulî 
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Hutetı âhûsu ise tutmaz efâzıl makbul 
Bir gazalin ki erâzildetı ola sayyâdı-Hakanî 

Mâhiyyeti ma c lûm olan eşhâs-ı er Azil 
Bâlâ-ter idi mertebede necm-i Süha’dan- Nailî 
erzen: ( 0 j)) Far. Darı. 

Şensin ol bâdî-i hilkat ki denirse erzâtı 
Bâğ-ı kadrinde bütün mülk-i cihâtı bir erzen 

Yenişehirli Avni 

Küt edinmiştir bizi mûr-ı ecel erzen gibi 
Kim taşır zîr-i zemine dâne-i hırmen gibi 

Derûnî (İznikli...) 

Vüs‘at-i sâha-i endîşemi etsem ta‘rîf 
Asman harmanı nazmımda kalır çütı erzen 

Keçecizade İzzet Molla 
es‘ab: (^^1) Ar. Suûbet’ten; sa‘b olan daha, 
pek güç, zor. 

Ne hâl ise o şahın ka:il olduk çevrine Nâbî 
Eğerçi cevr sa‘b amrnâ ki hicran andan es 11 abdır 

Nâbi 

es-salâ: Ar. “Buyursunlar, kendine güvenen 
gelsin” anlamında meydan okumak anlamında 
kullanıldığı gibi halkı namaza davet için kulla¬ 
nılan söz anlamında da kullanılır. 

Es-salâ dest-i irâdetle açıldı bâb-ı aşk 
Eylesin can sohbetin cânânıla erbâb-ı aşk 

Şeyhülislam Yahya 

* es-selâm: Selâmlar, hayır dualar olsun. 
Es-selâm ey server-i evlâd-ı âdem es-selâm 
Es-selâm ey bâis-i îcâd-ı âlem es-selâm -Nâbi 
esâfil: (JsLJ) bk. esfel. 

esahh: (^1) Ar. Sahîh’den; çok sahih, kusur¬ 
dan, eksiklikten arınmış olan. 

Lîki esahh târih-i Ta‘kûbî budur anla vüpes 
Ktjmlann târihidir akdem kanılısından ayâıı 

Türk Firdevsîsi 

esahh-ı haber: Haberin en doğrusu. 

Vâsıl olunca esahh-ı habere 

Verdim oldu kütüb-i mu c tebere- Hakanî 

esâmi: (^LJ) Ar. İsimler, adlar, namlar. 

Tok nihâyet şuarâ-yı Acem’e 
Hep esâmileri sığmaz kaleme- Nâbi 


esaret: (ejjlJ) Ar. 1.Esirlik, kulluk, kölelik. 
2. Hüküm altında bulunmak. 

İnhina tavk-ı esâretteıı girâııdır boynuma 
Fikri hür, irfanı hür, vicdanı hür bir şâirim 

Tevfik Fikret 

Ne efsûtı-kâr imişsin âh ey dîdâr-ı hürriyet 
Esîr-i aşkın olduk gerçi kurtulduk esârettetı 

Namık Kemal 

Nasıl tahammül eder hür olan esâretiııe 
Kör olsun, ağlamayan, ey vatan, felâketine 

Mehmet Akif 

* esir: 1. Tutsak, savaşta düşman eline ge¬ 
çen. 2. Satmak için pazara getirdikleri insan. 
Ölmek âsâıı âşıka bir dem firâk-ı yârgüç 
Böyle müşkil derd esiri hastaya tîrnârgüç-Vief î 

Bir âfet-i hûtı-hâre esir oldu gönül kim 
Her nâzına her lahzada bin kerre fedâyız-Vz. 

esîr-i aşk: Aşkın esiri. 

Ne efsûtı-kâr imişsin âh ey dîdâr-ı hürriyet 
Esîr-i aşkın olduk gerçi kurtulduk esâretteıı 

Namık Kemal 

esîr-i aşk-ı pür-hayrân: Hayranlık dolu 
aşkın esiri. 

Vech-i dil-bergeh ııihân gâhî ayâıı-ı can olur 
Görse dil zülfün esîr-i aşk-ı pür-hayrân olur 

Adile Sultan 

esîr-i bade: Şarap esiri. 

Biz âşık-ı âzâdeyiz amma esîr-i bâdeyiz 
Alüfteyiz dil-dâdeyiz bizden diriğ etme kerem-NeVı 
esîr-i câm: Kadeh düşkünü. 

Esîr-i câm olan rinde hakaretle nazar kılma 
Ki her riııd-i belâ-keş kendi vadisinde bir Cem’dir 

Bağdatlı Ruhi 

esîr-i cân: Can esiri. 

Esîr-i cân olan rinde harâretle nazar kılma 
Ki her riııd-i belâ-keş kendi vâdîsiııde bir Cem’dir 

Bağdatlı Ruhi 

esîr-i çâh-ı zenahdân: Çene çukurunun 
esiri. 

Gönlüm esîr-i çâh-ı zenahdân olup gider 
Bî-çâre neylesin yer zindan olup gider-Ahmet Paşa 
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esîr-i dâg-ı hicran: Ayrılık yarasının esiri. 
Dâg-ı hicranın odun benzetmek olmaz dûzaha 
Olmasın kâfir esîr-i dâg-ı hicranın seninYazali 
esîr-i dâm-ı gam: Gam tuzağının esiri. 

Ey esîr-i dâm-ı gam bir kûşe-i mey-hâne dut 
Dutrna zühhâdm muhalif penditıi peymâtıe dut 

Fuzulî 

esîr-i dâm-ı ışk: Aşk tuzağının esiri. 

Esîr-i dâm-ı ışkın olalı senden refâgörmem 
Seni her kanda görsem ehl-i derde âşinâ görmem 
Fuzulî (kanda: nerede) 
esîr-i dâne-i zerk: Hile tanesinin esiri. 
Esîr-i dâne-i zerk oldu zâhid-i kallâş 
Elinde dâm-ı riyâdır çevirdiği tesbîh -Nefî 
esîr-i derd-i hecr: Ayrılık derdinin esiri. 
Târ ile düşmen musâhib ben esîr-i derd-i hecr 
Hâr ile hem-sâyegül, bülbülgiriftâr-ı kafes 

Ali Çelebi (Kınalızade Alâeddin...) 
esîr-i derd-i işle: Aşk derdinin esiri. 

Benim teg hîç kim zâr u perişan olmasın yâ Rab 
Esîr-i derd-i ışk u dâg-ı hicran olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

esîr-i dest-i meşiyyet: Kendi arzu ve he¬ 
veslerinin esiri. 

Adem esîr-i dest-i meşiyyet değil midir 
Alem zebûtı-ı petıçe-i kudret değil midir -Nâbi 
esîr-i firâş: Yatak esiri. 

Bütün şebekeleri her şeb ederken istifrâş 
O şâh için hele olamam ya ben esîr-i firâş 

Abdülhak Hâmit 
esîr-i fiırsat: Fırsat gözetici. 

Esîr-i fursat olma ki nice bâlâ-rev-i ikbâl 
Uçup haylîper-i nahvet ile encamı kalmıştır 

Cevdet Paşa (Lofçalı Ahmet...) 
esîr-i gabgab: Gerdan esiri. 

Âşık ol amma alâikdetı beri et gönlünü 
Ne ham-ı gîsuya meftun, ne esîr-i gabgab o/-Nefî 
esîr-i gam: Gam esiri. 

Koymadı devrâtı-ı çerh öz hâlime hurrem beni 
Şâd iken âlemde çerh etti esîr-i gam beniYvaM 
esîr-i gufran: Yarlığama esiri. 

Bu seng-zârayeşil bir sehâbe hâlinde 

Yağar yağar mütemâdi esîr-i gufrânm-TevGk Fikret 


esîr-i gurbet: Gurbet esiri. 

Esîr-i gurbetiz biz senden özge âşinâmız yok 
Ayağın kesme başıtıçin bizim mihnet-serâlardan 

Fuzulî 

esîr-i hallca-i gîsû-yı müşg-efşân: Misk 
gibi koku saçan saçının halkasının esiri. 

Şâne-veşyüz nârek-igam sancılıptır canıma 
Tâ esîr-i halka-igîsû-yı müşp-efşânınım-VuziıYi 
esîr-i hâr u has: Çerçöp esiri. 

Devr elinden Bâkiyâgam çekme âlem böyledir 
Gül esîr-i hâr u has, bülbül giriftâr-ı kafes -Baki 
esîr-i hatt u hâl: Ben ve ayva tüylerinin 
esiri. 

Dehr vakfetmiş beni tıev-res cevâtılar ışkına 
Her yeten meh-veş esîr-i hatt u hâl eyler fem-Fuzûlî 
esîr-i helvâ: Helva esiri. 

Cân verir râhat-hulkûma esîr-i helvâ 
Gelse efserde-gî-i savrn ile hulkûmuna cân -Sabit 
esîr-i hicrân: Ayrılık esiri. 

Eder irâka-i dern-i hasretinle çeşmânım 
Terahlmm et nice demdir esîr-i hicranım 

Muallim Naci 

esîr-i iştiyâk: Özlemin esiri. 

Bir nefes dîdâr için bin câ,tıfedâ etsem ne_ola 
Nice demlerdir esîr-i iştiyâkıdırgönül -Nefî 
esîr-i kân: Hazine esiri. 

Duydum gam-ı Hüsn’e cân-feşânsm 
Zer tâlibisin esîr-i kânsın-Şe yh Galip 
esîr-i keşmekeş: Karışıklığın esiri. 
Çesbândır ârzû-yı dile yeisten hele 
Ümmîd esîr-i keşmekeş-i ihtimâl iken -Nâbi 
esîr-i mekr: Hile esiri. 

Olmuşuz bir hîle-perdâzm esîr-i rnekri kim 
Sufra-i eflâkten tıâtı-ı nücûmu çaldmr-Nâbi 
esîr-i mihnet-i Bağdad: Bağdat sıkıntısına 
mahkum. 

Fuzulî eyledi âhetıg-i ayş-hâne-i Rûm 
Esîr-i mihnet-i Bağdad gördüğün gönlüm Yazalı 
esîr-i nahçîr: Dağ keçisinin esiri. 

Kaldı gönlüm şu dâm-gâhında 

Dâm-ı zülf-i hevâ-penâhmda 

Ebedî bir esîr-i nahçîrin -Cenap Şahabeddin 
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esîr-i nefs: Nefsin esiri. 

Dünyâya bu telâşın nedir ey esîr-i nefs 
Rahat bulur mu avret alan avret üstüne -Nâbi 
esîr-i nilcât-ı daldk: İnce nüktelerin esiri. 
Nazar rübûde-i ııakş-ı tırâz-ı menşuru 
Hıred esîr-i nikât-ı dakik ü pinhânı-hefı 
esîr-i nûr: Işık esiri. 

Bu bir teâdül-ü hilkat ki, zühre-i lebine 
Düşen ziyâ-yı tebessüm esîr-i nûr olacak-Ahmet Haşim 
esîr-i nükhet: Koku esiri. 

Meşâmı ruha emel lezzetinde neşr ediyor 
Teıı-i rakîki bahâmı esîr-i nükhetini- Tevfik Fikret 
esîr-i sâf: Saf tutkunluk. 

Tamı sen bir avuç toprak 

Kesâfetiylegelirsin bu sâye-gâha, bırak 

Esîr-i safini döksün ile’l-ebed- Tevfik Fikret 

esîr-i ser-i râh-ı ihtimâl: Olabilirlik yolu¬ 
nun baş esiri. 

İtısâtı olur esîr-i ser-i râh-ı ihtimâl 
Ser-kûb u imtinânı recâ sûrethıdedir- Nâbi 
esîr-i sühan: Söz esiri. 

Gel ey esîr-i sühan eyle meşk-i hâmûşu 
Zebâıı-ı memleket-i aşk bî-zebânlıktır- Nâbi 
esîr-i şahne-i derd: Dert bekçisinin esiri. 
Esîr-i şahne-i derd ü belâyız gamla dil-gîriz 
Elim hârhâr-ı ye’s olup mâtemle dil-gîriz 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
esîr-i şifte: Cinnet tutkunu. 

Nihâl-i kaddiııin iiftâdesidir Sidre vü Tûbâ 
Esîr-i şiftesi rûhâniyâtı-ı arş-ı Rahmânî- Nedim 
esîr-i şöhret: Şöhretin esiri. 

Edalk esîr-i şöhret oldu eylemez im‘âıı-ı zât 
Nâme-i hoş-harfe bakmaz zeylde nâm olmasa 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
esîr-i turra-i canan: Sevgilinin saçlarının 
esiri. 

Estikçe bâd-ı subh perîşânsm ey gönül 
Benzer esîr-i turra-i cânânsm ey gönül- Nedim 
esîr-i uflt: Ufkun esiri. 

Semâyı kaplayacak, şimdi, gâzelergibi nûr 
Zavallılar kalacaklar esîr-i ufku türâb-Ahmet Hâşim 
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esîr-i vahşet: Vahşet esiri. 

İıısâf mıdır berîd-i da‘vet 
Mihmânı kontak esîr-i ra/j/rf-Nâbi 
esîr-i zen: Kadın esiri. 

İbret alıp hikâyet-i Eerhad u Kays’tan 
Merdüm-i dîn cihanda esîr-i zen olmasın- Ziya Paşa 
esîr-i zülf-i perişan: Dağınık saçın esiri. 
Gel ey esîr-i zülf-iperişânm olduğum 
Bilmez misin rübûde-i çevgânm olduğum- Nedim 
esîr-i zülf-i müşgîn: Mis kokulu saçın esiri. 
Ne bir zalmı-ı ııigâh ü ne esîr-i zülf-i müşgînim 
Onunjçin saffı ser-bâzân-ı aşk içre yerim yoktur 

Vecdi 

esâs: (^LJ) Ar. l.Asıl, esas, temel. 2. Gerçek. 
Ben tab‘a bunu esâs ederdim 
Şâir olurum kıyâs ederdim-TÂya. Paşa 
esâs-ı hüsn: Güzelliğin esası. 

Bil kıl üzredir esâs-ı hüsnün etme i‘timâd 
Rûzigâr âyîtıe-i İskender’e verdi halel- Necati Bey 
esâtîr: (^J=LjÎ) Ar. Üstûre’ler, uydurma, garip 
rivayet, masal makûlesi şeyler, mitoloji. 

Eygonea-i âlem-i esâtîr 

Leylâ-yı leyâle benziyorsun-Mehmet Celal 

Sormak isterdim esâtîr ufkunun merrîlnne 
Hîç ııasîb olmuş mudur bir milletin târihine 

Midhat Cemal Kuntay 
esâtîr-i evvelin: Tarihin ilk çağlarıyla ilgili 
masallar. 

Gör dâima önünde esâtîr-i evvelin 
Gökten dehâ-yı nârı çalan kahramânı-T evfi k Fikret 
esâtîr-i Felâtûn: Eflatun mitolojisi. 

Bin safsata bir nıısrâ‘-ı bercesteye değmez 
İndimde esâtîr-i Felâtûn hezeyâtıdır 

Yenişehirli Avni 

esâtîz, esâtize: (ojülJ) Ar. Üstâz’lar, üstadlar, 
iş ve maharet sahibi kimseler. 

Fark olunmaz mı esâtîz ü telâmîz-i ulûm 
Kâmil âsâr-ı kemâlinden olur mu mahrum 

El-hâc Sâdık 
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esâtîz-i be-nâm: Parmak ucuyla gösterilen 
üstatlar. 

Sâtıî-i Nef c î-i Rûm’um ki ederler tahsîn 
Kıırvet-i tab‘ımı bi’l-cümle esâtîz-i be-nâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

esb, esp: (^^J) Far. At, feres, flirs, beygir. 

Tok zîr-i bâr-i minnet-i esb olmadan halâs 
Ancak sürer o minneti de nerdübâna dek- Nâbi 

Olsa aceb mi râh-revân-i taleb nahif 

Esb eyledikçe tayy-i menâzil zebûn düşer- Nâbi 

Bir esbi beyâna bulsa meydân 
Seyrine eder Burâk’ı hayrân-Ziyu Paşa 
esb-i bâd-pây: Hızlı koşan at. 

Ol esb-i bâd-pây ile ol kadd-i ser-firâz 
Bir cây-bâr idi kim ede servi der-kenâr-Nev‘î 
esb-i be-güsiste: Gevşek at. 

Eder bir har-nijâdı şeh-süvâr-ı âlern-i ikbâl 
Tıkargörse beni bir esb-i be-güsiste inan üzre 

Ziya Paşa 

esb-i çerh: Feleğin atı. 

Tevâfuk kanda var kim esb-i çerlnn rnihr ile mehten 
Bir iki na‘li var biri birine nâ-mutâbıktır 

Nâbi (kanda: nerede) 

esb-i hüner-mend-i sabâ-reftâr: Rüzgâr 
gidişli hünerli at. 

Severiz esb-i hüner-mend-i sabâ-reftârı 
Bir pen-şekl sanem bir p/özü âhû yerine- Gazi Giray 
esb-i kalem: Kalem atı. (At gibi koşan, ya¬ 
zan kalem). 

Çatladı esb-i kalem arsa-i târihinde 
Kaçtı sahrâ-yı cihâııdan atı yüğrük zâde-Sü rûrî 
esb-i kilk: Kalem atı. 

Birgüzel meydânı buldu esb-i kilk İlhâmiyâ 
Ne_ola cevlân eylese mâııend-i düldül biraz 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
esb-i murâd: İstek atı. 

Eeres-râıı olmadan ser-menzil-i maksûda el çektim 
Görüp esb-i rnurâdı düpnen-i bed-jyevher altında 

Cinini 


esb-i nahvet: Gurur atı. 

Pâ-mâl-i esb-i ııahveti olmuş bir âfetin 
Bir tıfl-ı ner-süvâr-ı muhabbet-ııedân iken 

Sünbülzade Vehbi 

esb-i nâz: Naz atı. 

Süvâr-ı esb-i nâz olmuş güzeller pâd-şâhlar çok 
Atı önünce seyr etsem bana birşeh-süvâr olsa- Ahi 
esb-i nefs: Nefis atı. 

Afiyet râlnnı tutmaz esb-i nefs 
Gerfeminde kâsepür-hîz olmaya-BAafii 

esb-i sabâ-reftâr: Saba rüzgârı gibi koşan at. 
Demidir sâde-ârızlar Behiştî berg-i gül gibi 
Ede esb-i sabâ-reftâr ile seyr-i Süleymâtı’ı- Behiştî 
esb-i serd: Huysuz at 
Nefsi riyâzet ile tutar çille-keş olan 
Nenn eyler esb-i serdi inânm sıkıntısı 

Arif (Müterdm-i Arabi Reisülküttâb Mir...-) 
esb-i tab‘: Yaratılış atı. 

Haydar-ı Kerrâr-ı meydân senâ-yı zâtınım 
Esb-i tab‘ım Düldül ü çâlâk hâmem Zü’l-fekaır 

Nazîm (Yahya...) 

esb-i tabiat: Yaratılış atı. 

Nînı- cer hâsılı yok ehl-i dilin sârnânı 
Bu tehîyelmeden ey esb-i tabiat bıktın -Beliğ 

esb-i tâzî-i hâhiş: İsteğin tazı gibi koşan atı. 
Bu sayd-gâh-ı dest-i temeıınâda hep tehî 
Fitrâk-i esb-i tâzî-i hâhiş ipin sürür- Haşmet 
esb-i yâr: Yârin atı. 

Tolda gitmez hâtınmdan resm-i pây-i esb-i yâr 
Kim sefer ehline âdettir Behiştî tıâtı gerekAitbfiû 
esbâb: ( V LJ) Ar. l.Sebeb’ler, vesileler, mu- 
cibler, vasıtalar. 2. Aletler. 3. Sebep olanlar. 4. 
Lâzım olan önemli şeyler. 

Murâd edince müsebbib bir âdemin kârnı 
Ted-i teşebbüsünü cüst u cû eder esbâb- Nâbi 

Gerçi esbâb ile herkes vâsıl-ı maksûd olur 
Nerdegördük bî-müsebbib bir sebeb mevcûd olur 

Azmî-i Amidî 

Ger yoksa onu kabûle esbâb 

Reddetmeye de görülmez îcâb- Abdülhak Hâmit 
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esbâb-ı adîde: Birçok sebepler. 

Alem denilen dârü’l-fenâ-yı ebedîde 
Her cilveye olmakgerek esbâb-ı adîde 

Abdülhak Hâmit 
esbâb-ı alâilc: Dünyaya ait alaka sebepleri. 
Işk erbâb-ı riyadan fârig etmiş gönlümü 
Fakr esbâb-ı alâyıktan götürmüş rağbetim -Fuzulî 
esbâb-ı ârzû: İstek sebepleri. 

Çoktur Nedîm-i zarda esbâb-ı ârzû 
Ancak cihanda bir dil-ifirkat-meâbı ıw-Nedim 
esbâb-ı beka: Kalıcılığın sebepleri. 

Asârıdır esbâb-ı beka âdeme, yoksa 
Her ni c met ü her izzetin encamı ademdir 

Behçet (Çankırılı...) 
esbâb-ı cefâ: Cefa vasıtaları. 

Felek her türlü esbâb-ı cefâsın toplasın gelsin 
Dönersem kahpeyim millet yolunda bir azimetten 

Namık Kemal 

esbâb-ı cem‘iyyet: Toplu olma sebepleri. 

Tarîk-ı fakr tutsam tab‘ tâbi c nefsrâm olmaz 
Gınâ kılsam taleb esbâb-ı cemHyyet temam olmaz 

Fuzulî 

esbâb-ı cünûn: Çılgınlık sebepleri. 

Hevâ hoş her taraf gül-zâr bülbül zârgül handan 
Bu esbâb-ı cümhıu seyreden dîvâne olmaz mı-Ve cdî 
esbâb-ı dehr: Dünya nimetleri. 

Benden âhir çütı kılar bîzârlığ esbâb-ı dehr 
Dehr esbâbmdan olyeg kim kılanı bî-zârlığ 

Fuzulî (yeg: daha iyi) 
esbâb-ı dünyâ: Düııya sebepleri. 

Gel ey râhat sanan esbâb-ı dünyâ kılma nadanlık 
Tarîk-ı fahri dut kim fakr imiş âlemde sultânlılı 

Fuzulî 

esbâb-ı fenâ: Kendini yok etme sebepleri. 
Terk ü tecrid ihtiyâr et kim diyâr-ı ışkta 
Fakr bâzâmıa esbâb-ı fenadandır revâc- Fuzulî 
esbâb-ı hâciz: Ayıran sebepler. 

Pâ-mâl-i zîveri birsimi esbâb-ı hâcize 
Kudret-nümâ-yı aşk-ı vatandır bu mu‘cize 

Abdülhak Flâmit 


esbâb-ı hâhiş: Arzunun yerine gelmesi içiıı 
çareler arama. 

Nâbi, tenezzül eylemez esbâb-ı hâhişe 
Teslim ile, tevekkül ile ittihâd eden- Nâbi 

esbâb-ı ihtişâm: Şanlı görünüş sebepleri. 
Tekellüfât-ı rüsûmiyye yok tıihâdımda 
Telâş-ı hâhiş-i esbâb-i ihtişâm edemem-FAbi 
esbâb-ı istikbâl: Geleceğin sebepleri. 

Bizim noksanımız hep ka:bil-i ikmâldir amma 
Bulunmaz neyleyim esbâb-ı istikbâl bir yerde 

Yenişehirli Avni 

esbâb-ı izz ü mansıb u ikbâl: Talih, mevki 
ve izzet sebepleri. 

Esbâb-ı izz ü mansıb u ikbâl ber-taraf 
Târ-i şefik ü munis ügam-hâr der-ketıâr- Cinânî 
esbâb-ı kuvvet: Kuvvet sebepleri. 

Ancak onun mesâî-i mahsûsasıyladır 
Bu devletin terakkî-i esbâb-ı kuvveti- Lâ. 

esbâb-ı maaş: Geçim sebepleri. 

Sen cihâna gelmeden hâzırdır esbâb-ı maaş 
Verme kendin eyleyip ifâb bî-hûde telâş 

Dâniş (Dâniş-i Atik; Dâniş-i Kadim) 
esbâb-ı melâl: Sıkıntı veren şeyler. 

Tok acebger mâla rağbet mülke kılmanı iltifât 
Ben ki ehl-i zevkim esbâb-ı melâü neylerenı- Fuzulî 
esbâb-ı neşât: Sevinme sebepleri. 

Cümle esbâb-ı tıeşâtım ne ise verdi kader 
Mâye-i hüzn ü küdûrâtı edip nıahv ü adîm 

Üsküdarlı Hakla Bey 
esbâb-ı neyl-i her-murâd: Her murada 
nail olma sebepleri. 

Şîve-i tedbîrdir esbâb-ı neyl-i her murâd 
Menzil-i maksûda varmaz kimse hîç ihmâl ile 

Leskofçalı Galip 

esbâb-ı nevâl: İhsan sebepleri. 

Ehl-i hikmet dedi cem*-i emval 
Kesb-i ser-mâye-i esbâb-ı nevâl- Nâbi 

esbâb-ı nizâm-ı devlet: Devlet nizamının 
sebepleri. 

Addolutısa eğer esbâb-ı nizâm-ı devlet 

Seni katleylemediler cümleden akdem a köpek-Ftefı 
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esbâb-ı rehâ: Kurtuluş sebepleri. 

Her ni‘meti her fazlı, hep esbâb-ı rehâyt 
Gökten dilenin züll-i tevekkül ki mürâyî- Tevfik Fikret 
esbâb-ı ı-iyâ: İkiyüzlülük sebepleri. 

Taylaşan, cübbe, kavuk, hırka, hep esbâb-ı riya 
Dış yüzünden Ömer’in devri muhitin gûyâ 

Mehmet Akif 

esbâb-ı safâ: Saflık sebepleri. 

Esbâb-ı safâ akıl diyânndadır ammâ 
Vâdî-i cünûııun dahi çok âlemi vardır- Nâbi 
esbâb-ı şâdî: Mutluluk sebepleri. 

Keyfiyetle ser-şâr-ı muhabbet olduğum bilmem 
Bana esbâb-ı şâdîden nasîb ü behre kemdir hep 

Koca Ragıp Paşa 
esbâb-ı şevk: Şevk sebepleri. 

Şen'âlgeldi ârzû-yı îd kalmadı 
Esbâb-ı şevka niyyet-i teedîd kalmadı- Nâbi 
esbâb-ı şifâ: Şifa sebepleri. 

Etmiş eczâ-yı akkaırı Hudâ 
Maraz u illete esbâb-ı /z/a-Nâbi 

esbâb-ı tarab: Sevinç, coşkunluk sebepleri. 
Esbâb-ı tarab cümlesi ârnâdegerektir 
Toksa yalınız sâkî-igül-rû ile olmaz- Nâbi 

esbâb-ı tehâlüf: Birbirine zıt olma sebep¬ 
leri. 

Esbâb-ı tehâlüfle bulur halk teselli 
Her birisi birgûtıe safâdaıı mütelezziz- Nâbi 
esbâb-ı tena‘um: Nimetlendirme sebepleri. 
Kıldı seni hiçten bir âdem 
Esbâb-ı tena ‘umun ferâhem-Euziûı 

esbâb-ı zîb ü zîver: Süs ve bezek sebepleri. 
Her hayâlim bir arûs-ı tıaz-perverdir benim 
Kim bu âlemden değil esbâb-ı zîb ü ziveri- Nefî 
esed: (aJ) Ar. l.Arslan, şîr, gazanfer denilen 
hayvan. 2. Burçlardan Seretan (yengeç) ile Sün- 
büle (başak) arasında olan 5. burç olup yıllık 
hareket içinde Güneş, Temmuz’un dokuzunda 
bu burca gelir. 

Gözü âhûlara şimdi şikâr olmak münâsibtir 
Esed burcuna etti âftâb ey meh-lika: tahvîl-Behiştî 


Değil bure-ı Esed sükkân-ı ulvî-i selc-i beyzâdaıı 
Gazanfer şekli tasvir eylemiştir âsrnân üzre-Tiyi Paşa 

İkbâl-i felek teveccüh ederse her kime 
Beyz-i kebûter durur veted üzre 
İdbârı da ikbâli gibi ger ederse neş’et 
Kelb-i habâset bevl eder esed üzre-Ei 

Esedullah-ı veli: Allah’ın arslanı (Hz. Ali) 
Dedi ol mazhar-ı etıvâr-ı celi 
Esedullah-i velîya‘nî A/z-Hakanî 
esef: (ülJ) Ar. Hüzün, keder, teessüf. 

Eder bu levha en âvâre kalbi rikkat-yâb 
Verir bu manzara en kayıtsız mizâca esef 

Tevfik Fikret 

Esef etmem yanılmaz ağlamaz düşmez bir Allah’tır 
Yanıldım gerçi dâmâıı-ı ümide pekfena düştüm 

Eşref 

Etmemek lâzım esef hiç feleğin tavrına kim 

Rusçuklu Hayri 

eser: (yİ) Ar. l.Bir sebepten neşet eden nesne 
ve fiil. 2. İş. 3. Tarih. 4. Kitap. 5. Nişan, iz, 
işaret, c. âsâr. 

Ey Fuzulî kalmamışgavgâ-yı Mecnmı’dan eser 
Gâlibâ efsâne-i Leylî getirmiş hâb omzi-FuzûIî 

Ayînesi iştir kişinin lâfa bakılmaz 

Şahsın görünür rütbe-i aklı eserinde -Ziya Paşa 

Alemde nice eser bırakmış 
Ezkârını mu‘teber bırakmış- Ziya Paşa 

Ben rûzigârı anladım nizigâr ise 
Esmez tehî eserse kor ortaya bir eser AA 
eser-i adi: Adalet eseri. 

Karim olmazdı nizâm ü ııesak-ı asl-ı vücûd 
Vemıeseydin eser-i adi ile dünyâya revâc- Fuzulî 
eser-i âh: Alı eseri. 

Elbette olur zâlime vâsıl eser-i âh 
Duymaz elem-i zalimini âdem urulunca-JSeiig 
eser-i aşk: Aşk eseri. 

Kim kaıdir ilâç eylemeğe hükrn-i kaderdir 
Târihi imiş Gâlib-i zânn eser-i aşk-Şe yh Galip 
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eser-i âteş-i aşk: Aşk ateşinin izi. 

Micmer-i dilde olursa eser-i âteş-i aşk 
Neşreder râyihasın atıberi sârâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
eser-i atıfet: İyilikseverlik eseri. 
Hamdülillah eser-i âtıfet Rabb-i rahim 
Eyledi tab‘ u dilim behre-ver feyz-i amîm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
eser-i ayn-ı hayât: Hayatın kendisine ait 
olan işaret. 

Ehl-i hâcâta olurken eser-i ayn-ı hayât 
Dağdır deytı ü temessükleryine tıakş-ı hitâm- Nâbi 
eser-i bagy u inâd: İnat ve serkeşlik eseri. 
Sâbit ü zâlnr olunca eser-i bay/y ü inâd 
Zü’l-feka:r-ı dü-zebâtıa kalem-i mu‘cize-fen- Nâbi 
eser-i cân: Canlılık işareti. 

Uykuda dün gece câtıım gibi cânâtı gördüm 
Tetı-i efsürdede kalkıp eser-i cân gördüm 

Murâdî (Sultan II. Murat) 
eser-i faltr u fena: Yokluk ve fakirlik eseri. 
Dünbekîler eser-i fakr ufetıâ gösteremez 
Nitekim rnerd-i kalender edemez lâf-ı foinif-Behiştî 
eser-i fikr-i Sinimmârî: Sinimmari isimli 
mimarın düşüncesiyle yapılan eser (saray). 
Diyemem ki eser-i fikr-i Sinimmândir 
Misli yoktur rar ise satı c at-ı simyâdır bu-Şe yh Galip 
eser-i hâdise: Hadise eseri. 

Pâk-tab‘âtı eser-i hâdise-igam tutmaz 
Afa-i zişt, âyînede dâg-ı derûtı olmaz hiç 

Recâizade Ekrem 
eser-i hâme-i münakkaş: Nakışlı kalem 
eseri. 

Nemîka-dih eser-i hâme-i münakkaşımız 
Olur tıümûne-ber-i hâtır-ı müşevveşimiz- Nâbi 

eser-i havf u hatar: Korku ve tehlike ese¬ 
ri. 

Mahv olup defter-i dilden eser-i havfu hatar 
Düştüpeygûle-i idbâragumûrn u âlâm- Nâbi 
eser-i hayât-ı te’mîn: Elde edilen hayat 
eseri. 

Eyler eser-i hayâtı te’mîn 

Ervâh-ı idaredir kavânîn-Ahybekizade Naci 


eser-i hubb-ı sivâ: Başka sevgi eseri. 

İdrâk edemez neş’esitıi sâgar-ı aşkın 
Kalbinde onun kim eser-i hubb-i sivâ var 

Kâzım Paşa (Koniçeli Musa...) 
eser-i kabûl-i tâat: Taatin kabul görme 
işareti. 

Eser-i kabûl-i tâat ona vermiş öyle hâlet 
Ki kulûb-ı ehl-i hâle harekâtı câzib olmuş- Fuzulî 
eser-i kevkeb: Yıldız işareti. 

Hüstı her kanda bulunsa sipeh-i tıahvet ü nâz 
Zîr-i hükmünde bulunmak eser-i kevkebidir 

Nâbi (kanda: nerede) 
eser-i kilk: Kalem eseri. 

Feleğe bâis-i rif‘attir ederse Bercîş 
Eser-i kilkimi ârâyiş-i tâk-ı keyrân-Ş inasi 

eser-i latme-i âzâr-ı felek: Feleğin azarla¬ 
yıcı tokat izi. 

Kanda bir ehl-i hüner var ise, ruhsârında 
Rû-nümâdır eser-i latme-i âzâr-ı felek 

Yenişehirli Avni (kanda: nerede) 
eser-i meymenet: Mutluluk eseri. 

Sükkân-ı harâbâtta o gümüş bulunurdu 
Maitıûr olacakta eser-i meymenet olsa-Sâbıt 
eser-i nâhun: Tırnak izi. 

Eser-i nâhutıu gamdır rûh-ı illiyyînde 
Sanma âyîne-igerdûtıda hilâl-i şeb-i îd 

Yenişehirli Avni 

eser-i pâ-yı adem: Yokluk ayağının işareti. 
Ber-murâd olmayıcak ben yere geçsin âlem 
Necm ü mihr ü meln olsun eser-pâ-yı adem 

Akif Paşa (olmayıcak: olmayınca.) 

eser-i pertev-i cemâl: Güzelliğin parlak 
işareti. 

Zemâtı zemâtı eser-i pertev-i cemâlinden 
Muâlic-i dil-ipür-derd ü çeşm-ipür-tıem idim 

Fuzulî 

eser-i rahmet: Rahmet eseri. 

Hande-rûluk eser-i rahmettir 
Türüş-rûluk sebeb-i nefrettir- Nâbi 

eser-i sû’-i mizâc: Huy çirkinliği işareti. 
Edalka taklîd-i sülûkutı sebebi hüstı-i rnaâş 
Mülke tağyîr-i tarîkin eseri sû’-i mizâcAuzâli 
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eser-i sûı-et-i gayr: Başka resmin (suretin) izi. 

Safha-i dilde bulunmaz eser-i sûret-igayr 
“Hîne mâ halle nefe’l-gayru ani’l-kalbi hevâk” 

Fuzulî 

Senin aşkın geldiği zemâtı, kalbten, gayri yok etti.” 

eser-i şâh-ı cihan: Cihan şahının eseri. 
Türbe-i ııûr-ı alem-dâr-ı Resûl’e bu ııişâıı 
Eser-i şâh-ı cihan Hazret-i Sultân Osman 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
eser-i tâb: Güzellik eseri. 

Bağrı yağı erimezdi eser-i tabından 
Nûr-ı hıjzmdan eğerşu‘le-işem‘alsa ziya 

Nazîm (Yahya...) 
eser-i zelzele-i pây-ı rical: İleri gelenlerin 
ayak sarsıntılarının eseri. 

Çıktı evc-i feleğe zemzeme-i nây-ı tıeşât 
Tuttu dehri eser-i zelzele-i pây-ı ricâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

esfel: (JîJ) Ar. En sefil, en aşağı, c. esâfil. 
Devrin itmam etmeyip esfelde derr eden garib 
Kanda idrâk eder ol lutfile kalmn tıeydügün 

Gaybî (kanda: nerede) 
esfel-i hâk: Toprağın en aşağısı. 

Basit esfel-i hâkefütâde olmaz idi 
Cihânda sâye-i ma‘dûmutı olsa ger mereûd -Sami 
esfel-i kem-pâye: Rütbesi en aşağı. 

Kasr-ı bâlâ-yı hakikat ki ukûl-ı aşere 
Gurfe-i esfel-i kem-pâyesinin süllenıidir- Nefî 

* esfel-nişîn: En aşağıda oturan, 
esfel-nişîn-i külhan: Külhanın en aşağısın¬ 
da oturan. 

Eğerçi âlemin esfel-tıişîn-i külhânıyız 
Velîk nüsha-i takrîm-i sutriun ahseniyiz-N&b'ı 

* esfeliyyet: Aşağılık. 

Şu âlem-i sefaletin güvâh-ı esfeliyyeti 
Siyâh bir taş üstünü nişîmen ettik itıtihâb 

Tevfik Fikret 

** esâfil: Esfel’ler, halkın aşağı, bayağı ta¬ 
kımları. 

Esâfil olmasa olmaz eâlî ııâil-i sâmân 

Veren zîrâ ki suret cârne-i zer-târa suzendir-VSâbi 


Esâfil behre-dâr-ı kurb-ı cebbârâtı-ı devlettir 
Kilâb olmaz cüdâ sayyâd-ı bî-dâdm rikâbmdan 

Namık Kemal 

eshâb, ashâb: ( v U^I)Ar. Sâhib’in ve sahb’ın 
cemi. 1. Sahipler. 2. Peygamberimizi görmüş 
ve sohbetine katılmış olanlar, bk. ashâb. 

eshâb-ı dalâlet: Doğru yoldan sapmış kim¬ 
seler. 

Sâdık görünür kisvede erbâb-ı hıyanet 
Mürşid sanılır vehlede eshâb-ı dalâlet- Ziya Paşa 
eshâb-ı derd: Dert sahipleri, dertliler. 
Ahetıg-i âh u tıâleleri edelim bülend 
Eshâb-ı derdi cûşagetirsin bu heft beııd- Baki 
eshâb-ı devlet: Devlet erkânı. 

Vaktiyle hâke basmayan eshâb-ı devletin 
Şimdi izâm-ı dest ü seri hâk-i râhdır 

Yenişehirli Avni 

eshâb-ı ihrâm: ihram sahipleri. 

Ehl-i îmâna cihânda maksad-ı kâm oldu hac 
Bâis-i cemHyyet eshâb-ı ihrâm oldu hac 

Ilhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
eshâb-ı merâtib: Rütbe sahipleri. 

Afv ile mübeşşer midir eshâb-ı merâtib 
Ka:nûn-ı cezâ âcize mi hâs demektir- Ziya Paşa 
eshâb-ı nikâh: Nikah sahipleri. 

Eshâb-ı nikâh olup revâııe 
Kabini kesildi tıakd-i câtıe- Fuzûlî 
eshâm: I) Ar. Sehrnler, oklar, yaylar, tir¬ 

ler. 

Ah her demde olur hisse-i dile hemm ü elem 
Eder emekdâra atâ vü keremdir eshâm -Lâ 
eshâr: Ar. Seherler, sabahlar. 

Ab u gül müşg ügül-âb ola çemen sahnmda 
Bûy-ı halkılagüzâr etse nesîm-i eshâr-bzkı 
eshed: (a^J) Ar. Açıkgöz, becerikli. 

Ümmîd-i iltifât ile olsam da reh-nişîn 
Olşehsüvânn eshedipâ-rnâl eder beni- Muallim Naci 
esil: (J^J) Ar. 1. Bir parça uzun yüz. 2. Doğru 
şey. 

Ne tavîl idi o tadat ne kasîr 
Füsehâ ona esîlü’l-had ıfer-Hakanî 
esim: (^21) Ar. Günahkar, suçlu. 
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esîm-i mu‘terif: Suçunu itiraf eden. 

Esim-i mu‘terife merhamet mürüvvettir 
Karin-i afv olagelmiş hatâsı inşânın- Ziya Paşa 
esir: (^_J) bk. esaret. 

eşkal: (J.SSİ) Ar. 1. En sakil, eıı ağır. 2. En çir¬ 
kin. 3. Kaba, çirkin, c. eska:l. 

** eska:l: Sıkal’ler, ağır yükler, ağır şeyler. 
Bâzı cerrâr da şâir geçinir 
Cerr-i eskaılde mâhirgeçinir- Sünbülzade Vehbi 
eska:l-i mihnet: Sıkıntının en ağırı. 

Vısâlitı Kâ‘be’sine mushaf-ı ışkınla azm ettim 
Ter-i rnahfel gibi eska :l-i mihnetten beri oldum 

Behiştî 

eska:m (pHJ) Ar. Sakam'lar; hastalıklar, illet¬ 
ler, dertler. 

eska:m-ı hümûm: Kederden kaynaklanan 
hastalıklar. 

Vermeseydi bana ümrnîd tabîb-i lutfım 
Öldürürdü beni bu çektiğim eska:m-ı hümûm 

Yenişehirli Avni 

eslâf: Ar. Selefler, bir yere veya bir 

mevkiye önce gelenler. 

Olur olmaz işe karışma diye 
Nush u petıd eylemişti eslâfım 

Şeyhülislam Arif Hikmet 
Tedkîk-i nazarla eyle insâf 
Ol feyzi tükettiler mi eslâf-Şe yh Mehmet Esat Galip 

Neden mefâhir-i eslâfe kahredip, yalnız 
Mülevvesâtma mazimizin sarılmadayız 

Mehmet Akif 

Sehâ ile anılır hep eMbir-i eslâf 
Atâdır eyleyen erbâb-ı devleti meşhûr-lA 

eslâf-ı kiram: Büyüklerin önceden gelenleri. 
Gerek eslâf ı kirâm u gerek esnâf-ı ümem-Nâbı 
eşlem: Ar. En sağlam, en selametli, en 

doğru. 

Çok tekâpû eyledim pest ü bitlendin âlemin 
Bulmadım teslimden gayri tarik-ı eşlemin- Nâbi 

Selâmet ister isen ışk ile melâmet ol 
Cihânda Hamdî mahabbet tarik-ı eşlemdir 


Hasma çok hile demişler ukalâ 

Cümleden eşlemi terk-igargâ-Âlî (Gelibolulu....) 

eslem-i tarîk: Yolun en doğrusu. 

Eslem-i tarîkigösteriyorketı dehâtımız 
Olmaz mı reh-zetıâtıa bizim türrehâtımız 

Abdülhak Hâmit 

• esma: (^U-J) Ar. Sem‘ler, kulaklar, kulak işit¬ 
meleri. 

Nice ma‘nâlan var raks-ârer 
Meş‘al-i âsâ döker esmâ^a şer er- Nâbi 

Hak yolu aşktır dediler kümmelîn-i vâsılîtı 
Berzahîler dediler kim Halik’a yol esmâ’dadır 

Gaybî 

• esma’: (»LÛ) İsim’ler, adlar, namlar. 

esmâ’-i müsemmâ: Belirli isimler. 

Dediler te’sîr eder esmâ’-i müsemmâda velî 
Ey Sürün görmedim âlemde hatıdâtı olduğun 

Sürûrî-i Atik (Burdurlu Mustafa bin Şaban) 
esmâr: (jlJl) Ar. Semeriler, meyveler. 
Mukaddemâ çîre-destân çîde etmişpuhte esmârın 
Mezâmînin riyâz-ı ma‘rifette hamı kalmıştır 

Hersekli Arif Hikmet 
esmâr-ı nazm: Nazmın meyveleri. 

Yemiş içmiş selef bezm-i sühatıdan şimdi ahlâfe 
Tetıakkul etmeğe esmâr-ı nazmın hârnı kalmıştır 

Ahmet Cevdet Paşa 

esmâr-ı pîş-refte: Öne geçmiş meyveler. 
Diraht-ı şerHnitı esmâr-ı pîş-reflesidir 
Şerâyi’-i kudernâ yâ Muhammed Arabi- Nâbi 
esna’: (lil) Ar. Ara, aralık; vakit, zaman, hengâm. 

esnâ-yı cem‘iyyet: Toplumun arası. 

Sakıtı esııâ-yı cemHyyette dütıbâl-i han kesme-Ei 
esnâ-yı ekl-i dâne: Tane yeme anı. 

Nahl-i ümide el sunar hatıdâtı olgiryâtı beti 
Esnâ-yı ekl-i dâtıede Adem güler beti ağlannı 

Esrar Dede 

esnâ-yı sefer: Sefer anı. 

Esııâ-yı seferde çeşm-i im‘ân 
Gördükçe mevâki‘-i latife 
Bulmaz mı tabîatiııde iıısâıı 
Bir hâhiş-i celse-i hafîfe-MuûYım Naci 


Hamdullah Hamdi 
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esnaf: (ıi l£J) Ar. Sınıftan; 1.Sınıflar, sıralar, 
yollar. 2. Cinsler, neCler, türlüler. 3. Sanat ehli 
topluluklar. 

esnâf-ı ümem: Ümmetin cinsleri. 

Ol âfitâb-ı saltanat ol şehsüvar-ı memleket 
Cem-bezm ü Hatem-mekrümet memdûh-ı esnâf-ı 
ümem- Nefî 

Merlid ü menşe’-i ashâb-ı himern 
Terbiyet-hâne-i estıâf-ı ümem- Nâbi 
esnam: (^lül) Ar. Sanem’ler, bütler, tapınılan 
tasvirler. 

İçse bir cüdasını bürelmıen-i sad-sâle 

Bir olur seııg-i mezar ile yatımda estıâm- Nefî 

Nângül-zâr etmek isterisen Halîlu’llahgibi 
Nefsinin estıâmmı kıl kendi destinle cüzâz- Nuri 

Büyük birgayretu’llah tuttu kalb ü câtı-ı İslâm’ı 
Geçirdi, kırdı, berbât etti vahdet şirk-i esnamı 

Kemalzade Ekrem Bey 

esra‘: (fjLÎ) Ar. Serî'den; daha, en çabuk. 
Gül-çen hevâ yeridir amma ne çâre ey dil 
Reftâr-ı ömr oluptur bâd-ı sabâdan esra‘ 

Behiştî (oluptur: olmuştur) 
esrar: (jl^LÎ) Ar. 1. Sırlar, gizli olan hususlar. 
2. Hint kenevirinden çıkarılan, uyuşturucu ve 
sarhoş edici özelliği olan zehir, (bu anlamda 
teklik olarak kullanılır.) bk. sırr. 

Arak içmeyenle afyonu aslâ 
Çekip esrân halka rüsvâ-Aym 

Keyfiçin esrâra olup nıübtelâ 
Etti tanıâmiyle çuûrutı hebâ- Atâyî 

Esrâr içinde aks ediyor küçük, acul 
İki üç lem c a karşı sâhildenAevfık Fikret 

Taşlayınız, heykeller gibi esrarımı 
Memtıûn olsun yemyeşil ağaçlar 

Fazıl Hüsnü Dağlarca 


esrâr-ı âlem: Âlemin sırları. 

Benden sorun haka:yık-ı esrâr-ı âlemi 
Te’lîf-i râz-ııâme-i dehr ezberimdedir- Nâbi 
esrâr-ı aşk: Aşkın sırları. 

Esrâr-ı aşkı dert ile bî-hûş olan bilir 
Elbette keyfi bâdeyi ser-hoş olan fo'/zV-Leskofçalı Galip 
esrâr-ı âyât-ı cemâl: Güzel âyetlerin sırları. 
Bana keşfoldu bugün esrâr-ı âyât-ı cemâl 
Her suâle müftî-i ışkam cevâbını var benim 

İbn-i Kemal 

esrâr-ı cefâ-perver: Cefaya sebeb olan sırlar. 
Terbiyeni görmüştür ey dâye-i gam hâlâ 
Tâ vakt-i sahavetten Esrâr-ı cefâ-pemr-Esım Dede 
esrâr-ı daka:yık: İnce şeylerin sırları. 
Sordum lebine râz-ı tıihânın dedi dil-ber 
Hîç keşfola mı kail ile esrâr-ı dakaıyık-üuyreû 
esrâr-ı derûn: Kalp sırları. 

En ummadığın keşfeder esrâr-ı derûtıun 
Sen herkesi kör, âlemi sersem mi sanırsın-Tiyi Paşa 
esrâr-ı dîvân-ı Kemâl: Kemal'in (İbn-i 
Kemal) divanının sırları. 

Harfidir mecmûa-i esrâr-ı dîvân-ı Kemâl 
Noktasıdır mühre-i dâg-ı derûtı-ı Enveri- Nefî 
esrâr-ı ehl-i sadr: Yürekli kişilerin sırları. 
Esrâr-ı ehl-i sadra dahi vâkıf olmadı 
Akl-ı beşer ki nıevkifidir bâb-ı bahs 

Hamdullah Hamdi 
esrâr-ı elem-i me'lûf: Alışılmaş elem sırları. 
Etme ta‘yîb bu esrâr-ı elem-i me’lûfu 
Hâce billâh cihan zevki ta‘abgeldi bana- Esrar Dede 
esrâr-ı gam: Gam sırları. 

Kişi esrâr-ı gamı akılla fehm etmez imiş 
Bırağup cârne-i nâmûsumu âbdâl olayım-Nev‘î 
esrâr-ı garîb-i bî-nevâ: Sessiz garibin sırla¬ 
rı. 

Betıde-i pîr-i aşk Esrâr-ı garîb-i bî-nevâ 
Haşr-ı tıiyâza dek gider bu dil-i mübtelâyile 

Esrar Dede 

esrâr-ı gaybî: Gayba ait sırlar. 

Vâridât-ı zikr-i Hak esrâr-ıgaybîdetı gelir 
Bu kerâmettir acebfeyz-i mükerrem otıdatıdır 

Âdile Sultan 
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esrâr-ı hafi: Gizli sırlar. 

Deme keşfiolur ser-â-ser sana esrâr-i hafi 
Ka:l ü ef ‘âlinde vardır çütı senin yüz bin hatâ 

Âdile Sultan 

esrâr-ı hafiyye: Gizli sırlar. 

Esrâr-ı hafiyye var bilinmez 

Etvâr-ı tasarrufEludâ^da -Muallim Naci 

Keyfi için esrara olup mübtelâ 
Etti tamâmiyle şuurun hebâ 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 
esrâr-ı haka:yık: Hakikatlerin sırları. 

Ey Fuzulî özünü kûşe-nişîn et hum-ı mey teg 
Ola nâ-geh olasatı kâşif-i haka:yık-Fuzûii 
esrâr-ı hakikat: Hakikat sırları. 

Münhî-i ma‘rifeti hâl diliyle dâim 

Iûlar ehl-i Hakk‘a esrâr-ı hakikat inhâ- Fuzûlî 

Dermiş bana keşfoldu her esrâr-ı hakikat 
Vallâhîyalandır sözü, billâhîyalandır 

Bağdatlı Ruhi 

esrâr-ı hikmet: Bilgelik sırları. 

Etsin vüeûdu nüshasın evvel mütâla’a 
Esrâr-ı hikmete taleb-i ittibâ‘eden- Nâbi 
esrâr-ı Hudâ: Allah'ın sırları. 

Şem^-i mihrâb-ı Ehtdâ câm’i-i esrâr-ı Eludâ 
Secde-gâh-ı ürefiâ Kâ‘be-i ehl-iferhentj-Kzzım Paşa 
esrâr-ı hurûf: Harflerin sırları. 

Şimdi çoktur ketebe sâhibi câhil hattat 
Lâkin esrâr-ı hurûfa hani vâsıl hattât- Sürûrî 
esrâr-ı hüsn ü ân: Güzelliğin sırları. 

Çıkmış henüz hâtıe-i âyînedetı o mâh 
Esrâr-ı hüsnü ânına hayran olup gelir- Nedim 
esrâr-ı İlâhî: İlâhî sırlar. 

Sühan birgetıc-i lâ-yefiıâ-yı esrâr-ı İlâhî’dir 
Ki tab‘-ı nükte-dânımdır o gencin şimdi gencûm 

Nefî 

esrâr-ı ilm: İlim sırları. 

Cihan ehline tâ esrâr-ı ilmin kalmaya nıahfii 
Kalıptır hikmetin küjfiâr içinde enbiyâ peydâ- Fuzûlî 
esrâr-ı irfân: Bilim sırları. 

Mâl-ı dünyâ ile Kamın olsa müflistir yine 
Vâsıl-ıgetıcîne-i esrâr-ı irfân olmayan- Cinânî 


esrâr-ı kader: Kaderin sırları. 

Ben esrâr-ı kaderle âşitıâlık etmişim Nâbî 
Sebük-mağzân gibi takdirle cetıg ü cidâl etmem 

Nâbi 

esrâr-ı kazâ: Kazanın sırları. 

Fikr-i çâlâkitıe esrâr-ı kazâ nâ-mestûr 
Akl-ı derrâkine âsâr-ı kadr nâ-nıübhem- Nâbi 
esrâr-ı kelâm: Söz sırları. 

Kâmil oldur ki ola mahrem-i esrâr-ı kelâm 
Gele irsâl-i melâikle ona her ilhânı- Ziya Paşa 
esrâr-ı kerrâr: (döne döne saldıran) Hz. 
Ali’nin sırları. 

Mazhar-ı esrâr-ı kerrârım değil haytü’ş-şu‘â‘ 

El verip gökten bana hûrşîd eder ikrâr-ıfeyz 

Leskofçalı Galip 

esrâr-ı kitâb-ı melelcût: Melekler kitabının 
sırları. 

Ona ma‘lûnı idi esrâr-ı kitâb-ı melekût 
Gelmeden levh-i hecâya kelimât-ı eb ü ced- Nâbi 
esrâr-ı kudret: Kudret sırları. 

Deşer âfiâkı; bir şeyler sezer esrâr-ı kudretten 
Eşer a‘mâkı, izler keşfi eder edvâr-ı hilkatten 

Mehmet Akif 

esrâr-ı Kıır'ân: Kur'an'ın sırları. 

Cemâlin mushafinda sürh-i la‘lin vakf-ı âyettir 
Bu râzı vâkıf-ı esrâr-ı Kur’ân olmayan bilmez 

Şeyhülislam Yahya 

esrâr-ı lâhûtî: İlahî sırlar. 

Ne tûtî-i nakş-bîtı-i âlem esrâr-ı lâhûtî 
Ki levh-i cevher-igül ona mir’ât-ı mücellâdır-Subn 
esrâr-ı leb: Dudağın sırları. 

Vasf-ı rûyutıla bu matla‘ nıatla‘-ı etıvârdır 
Vasf-ı esrâr-ı lebinle mahzenüd-esrârdır-Eaven 
esrâr-ı Lem-yezel: Zeval bulmaz Allah’ın 
sırları. 

Nice bin levha-i hayât ü vücûd 
Sana esrâr-ı Lem-yezel mev ‘ûd- Kem alzade 

Ekrem Bey 

esrâr-ı maânî: Mana sırları. 

Açıldıkça ûlü’l-elbâb olur dem-beste-i hayret 
Leb-i Ecâz-gûyu lübb-i esrâr-ı maânidir 

Muallim Naci 
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esrâr-ı mahabbet: Sevgi sırları. 

Hâbgörmez çepnimiz etıdîşe-i ağyârdetı 
Pâs-bânızgene-i esrâr-ı mahabbet bekleriz- Fuzulî 
esrâr-ı müfâd: Mana sırları. 

Kimlerin gûşuna lâyık yine senden gayrı 
Şeb-i Mi‘râctaki cevher-i esrâr-ı müfâd- Nâbi 
esrâr-ı nazm: Nazmın sırları. 

Esrâr-ı nazmı şerhedemez akl-ı dünyevî 
Eflâke perr ü bâl açan efkâr söylesin- Yahya Kemal 
esrâr-ı pinhân: Gizli sırlar. 

Edersin perçemin halvet-nişîn-i kelle-pûç arnmâ 
Zebâtı-ı şâne söyler mû-be-mû esrâr-ı pinhâm-Nabi 
esrâr-ı râz-nâme-i Rahmân: Rahman olan 
Allah'ın sır kitabının sırları. 

Şekl-i bedî‘-sûret-i inşâna kıl nazar 
Esrâr-ı râz-nâme-i Rahmân’a mahrem ol 

Yenişehirli Avni 

esrâr-ı rumuz: Rumuzların sırları. 

Vâridât-ı zikr-i Hak esrâr-ıgaybîdeıı gelir 
Bu keramettir acebfeyz-i mükerrem ondalıdır 

Âdile Sultan 

esrâr-ı sübül: Yolların sırları. 

Hazret-i çâh-ı rusül hâdî-i esrâr-ı sübül 
Şârık-ı çarh-ı Hudâ hazeıı-igeııc-i is‘âd- Nâbi 

esrâr-ı şarâb-ı tevhîd: Tevhid şarabının 
sırları. 

Sem ‘ipeymâne-i eıırâr-ı hitâb-ı izzet 
Kalbi hum-hâııe-i esrâr-ı çarâb-ı tevhîd -Lâ 
esrâr-ı tab‘: Yaratılış sırları. 

Ağzın hadîsine açamaz zerrece dehân 
Esrâr-ı tab‘a vâkıf olan tab‘-ı Imrde-dâıı- Fuzûlî 
esrâr-ı vuslat: Kavuşma sırları. 

Ademin hâlin bilirler kalmaz inkâra rneeâl 
Aşıkı esrâr-ı vuslat gül gibi handan eder 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 

* esrâr-keş: Esrar kullanmaya alışkın olan, 
esrar tiryakisi. 

Esrâr-ı kâinatı esrâr-keş ne bilsin-MaAEm Naci 

* esrâr-veş: Esrar gibi. 

Mest-i câm-ı aşkınız Esrâr-veş ey pîr-i mey 
Baş açıp geldik sana ikrâra bir ben bir habâb 

Esrar Dede 


esvât: (olj^l) Ar. Savt’lar, sesler. 

esvât-ı arz: Yeryüzünün sesleri. 

Esvât-ı arza karşı sen etmiştin Etiyâd 
Bess ü şikâyet etmeyi âlâm-ı semden 

Cenap Şahabeddin 
esvât-ı hayât: Hayatın varlığını belirten 
sesler. 

Uyuyanlar uyanırpey-der-pey 

Dokur esvât-ı hayâtı her şey-Cenap Şahabeddin 

es-selâm: (fSCJI) Ar. “Selamlar, hayır dualar 

olsun.”. 

Es-selâm ey server-i evlâd-ı âdem es-selâm 
Es-selâm ey bâis-i îcâd-ı âlem es-selâm- Nâbi 

Pîş-gâhmda olurken na‘ra-sene-i es-selâm 
Kanda olsun bülbül-i dil zâr ugiryân el-vedâ‘ 

Nâbi (kanda: nerede) 
eş‘ar: Ar. l.Şuur ve akıl sahibi olan. 2. 

Çok güzel şiir söyleyen. 

Ey Nâilî harnûşî mahz-ı hikemdir ammâ 
Eş‘an böyle söyler üstâd söyleyince-Nîili 

TabHmı feyz-i tıuûtun eyledi Hassâıı-ı Rûm 
Hamdülillah şâirân-ı dehritı oldum eş‘arı 

Nazım (Yahya...) 

eş‘âr: ÇUÂI) Ar. Şiir’ler, manzum ve mevzun, 
vezinli olan güzel sözler. 

Bir nice zarftan almak gibidir nice ta‘am 
Eylemek halt sözünde diğerin eş‘ârın- Nâbi 

Söyler elbet hâlini Fıtııat meseldir ehl-i derd 
Aşk ola bir sinede eş‘âr kendin gösterir- Fıtnat 

Bana sor sevgili ka:ri sana ben söyleyeyim 
Ne hüviyyette şu karşında duran eş‘ânm 

Mehmet Akif 

eş‘âr-ı medh ü zem: Övme ve yerme şi¬ 
irleri. 

Benden Fuzulî isteme eşdr-ı medh ü zem 
Ben âşıkarn hernîşe sözüm âşık-âııedir- Fuzûlî 
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eşbâh: (j-Çil) Ar. Şebah’lar, cisimler, cesetler, 
vücutlar: 

Ervâlmı inbisâtım eşbâh eder ay ân 
Seyr et bu râz-ı mübhemi hengâm-ı hâbda 

Hersekli Arif Hikmet 
eşbâh: (olÇil) Ar. Şiblı ve şibîh’ler, misiller, 
benzerler. 

Felektir ol ki dahi gelmeden bu eşbâha 

Verir meşimede tıfl-ı cenine rûlmgıdâ-Ziya. Paşa 

Tazyikinin altında silinmiş gibi eşbâh 
Bir tozlu kesâfetten ibâret bütün elrâh-Tevhk Fikret 
* eşbeh: l.Çok şebîh, çok birbirine benze¬ 
yen. 2. Çok şüpheli ve müşkil olan. 

Fahr-i ecdadım olan Adem’e ben 
Eşbehim cümle-i evlâdından -Hakanı 
eşbeh: ( I) bk. eşbâh. 
eşca‘: (^il) Ar. Şecî’den; çok cesur. 

eşca‘-ı ehl-i rüzgâr: Zaman ehlinin en ce¬ 
suru. 

Ben eşea‘-ı ehl-i rüzgârım 
Hûrşîd-i sipihr-i kâr-zârtm- Fuzulî 
eşcâr: ÇbÇil) Ar. Şecer’ler, ağaçlar, dırahtlar. 
Dikti leşker-geh-i ezhâra satıerber tuğun 
Haymeler kurdu yine sahn-ı çemende eşcâr-Baki 

Eder şükûfe-dehetı ü berg-i zebâtıdırgûyâ 
Zikr eder Hâlık’ını hâl diliyle c/car-Hayali Bey 

Evrak düşüp yerlere kalmış yine uryâtı 
Eşcârda manzûrum olan manzara bârid-İsmhl Safa 
eşcâr-ı bâğ: Bahçenin ağaçları. 

Eşcâr-ı bâğ hırka-i tecride girdiler 
Bâd-ı hazân çemende el aldı çetıârdatı- Baki 
eşcâr-ı bâg-ı himmet: Bağın ağaçları. 

Her yaneden ayağına altutı akıp gelir 
Eşcâr-ı bâg himmet umar cûy-bârdan-Bâki 
eşcâr-ı behişt: Cennet ağaçları. 

Gerçi kim evsâfinı tahrire olmazdı mecal 
Olsa eşcâr-ı behişt aklârn ü etıhârı rnidâd 

Yenişehirli Avni 


eşcâr-ı gayr-ı müsmire: Meyvesiz ağaçlar. 
Elbette kad-hamîde olur tıahl-i mîve-dâr 
Eşcâr-ıgayr-ı müsmire eflâke ser çeker 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
eşcâr-ı gül-istân: Gül bahçesinin ağaçları. 
Gül-bergi berfegark idiiben tıahl-betıd-i bâd 
Şekl-i bahâr bağladı eşcâr-ı gülsitâtı- Behiştî 
eşcâr-ı merg-zâr: Mezarlık ağaçları. 
Ser-tâ-be-pâ mücevher takmış sanır arûsâtı 
Ezhâr ile görenler eşcâr-ı merg-zân- Ziya Paşa 
eşcâr-ı sebz-gûn-ı bahâr: Baharın yeşil 
renkli ağaçları. 

Sularda tûde-i eşcâr-ı sebz-gmı-ı bahâr 
Yeniden meşelerle tıakş olmuş-Ahmet Hâşim 

eşcâr-ı şeb-i Kadr: Kadir gecesinin ağaçları. 
Eylemez secde-i eşcâr-ı şeb-i Kadr’e nigâh 
Cilve-i ka:met ü haddinden olanlar âgâh- Nâilî 
eşedd: (Kil) Ar. 1. Çok şedîd, çok şiddetli. 2. 
Çok sağlam ve sert olan. 

Katiden fitne eşedd dedi Hudâ- Nâbi 
eşedd-i belâ: Belanın en şiddetlisi. 

Cihan ki âşıka bir dâr-ı imtihan görünür 
Çeker eşedd-i belâ ehl-i dil vedâdı kadar 

Namık Kemal 

eşeli: ('J-iî) Ar. Çolak, bk. şell. 

Şâne ne bilir kadrin o berhem-zede zülfün 
Ser-rişte-i devlet gibidir dest-i eşellde-Nâbi 

Girih-igotıca-i maksûdunu çarh etmedi hail 
Petıçe-i rnihr-i cihân-tâbı meğer oldu eşeli- Nefî 
eşerr: (Çil) Ar. Şerr’den; çok şerir, şerri ve şir¬ 
reti çok olan. 

Az çok şerirdir, biliriz, tıynet-i beşer 
Menfur olur o tıyneti lâkin kılan eşerr 

Abdülhalc Hâmit 

İnsâtı doğup da olmuşuz iblisten eşerr 
Hayvân olaydı keşki bu cemHyyet-i beşer 

Abdülhalc Hâmit 

eşfâk: (jlilibAr. l.Şafak’lar, akşam kızıllıkları. 
2. Şefkatler, merhametler. 3. Korkuyla karışık 
olan yardımlar. 

Zehî hilâl-i sipihr-i avâtıfu eşfâk- Fuzulî 
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* eşfak: Daha, pek şefkatli. 

Sen Süleyman’dan ise eşfiaksm 

Şüphe yok mazhar-i lûtf-ı Hak’sın -Hakanı 

eşfak: bk. eşfâk. 

eşhâd: UÇÂI) Ar. Şâhid’ler, şühûd, şehadet 
edenler. 

Mu‘cize münkir için hüccet-i Rabbanidir 
Seni a‘lâ bilir ashâb-ışühûdu eşhâd- Nâbi 

Ma‘tıî-i lajz-ı celâdet setisin ey kişver-küşâ 
Kavlimi isbât için dünyâyı eşhâd eylerim 

Muallim Naci 

eşhas: (^UcAl) Ar. Şahıs’lar, adamlar, kimse¬ 
ler. 

Nazrn-ı eşhâsa kıyâs eyleme Bâkişi‘rin 
Ola mı hergirye-i huşke berâber sünbül-Bâki 

ŞEri bâzîçe-i tıfl-âtıe eden eşhasın 
Kimisi söz ebesidir kimi baba-i sühatı 

Sünbülzade Vehbi 
eşhâs-ı erâzil: En rezil kimseler. 

Mâhiyyeti ma‘lûm olan eşhâs-ı erâzil 
Bâlâ-ter idi mertebede ııecm-i Sühâ’dan-Niılî 
eşheb: ( v ^il)Ar. 1.Beyaz, kır veya kırçıl renkte 
olan at. 2. Arslan. 3. Soğuk gün. 4. Güç iş. 
Eylerse kazâ bezm-geh-i câhma lâyık 
Mihr-i seheri micmere-i aııber-i eşheb- Rızayi 
eşheb-i iclâl: Büyüklük gücü. 

Kesse çarh-ı atlas bin mislini hayyât-ı sun c 
Eşheb-i iclâliııe çıkmazdı bir bergüstvân 

Kâzım Paşa 

eşheb-i ikbâl: Talihin gücü. 

Edhem-i iclâliııe bir râhat sîmîıı keh-keşâıı 
Eşheb-i ikbâline bir laİ-i zerrin âfıtâb- Nefî 
eşheb-i rûz: Günün beyazlığı. 

Eşheb-i rûz ile tâ edhem-i şeb pey-der-pey 
Haşre dek birbiri ardınca ola cilve-nümâ-Nefî 
eşheb-i zer-pâlâheng-i subh: Sabahın altın 
kemerlisinin kırçıl atı. 

Eyleye tâ Hüsrer-i sâhib-kıraıı şark u garb 
Eşheb-i zer-pâlheng-i subhla cevelân-geri- Nefî 
eşher: (Ar. Çok şöhretli ve namlı olan. 
Şeb-i Mi‘râc nâm-ı eşheridir 


En mukaddes leyâlhı ekberidir- Muallim Naci 
eşherî: Ar. En, pek çok sevilen, istekle 

yenilen, rağbet olunan nesne. 

Zehîfâtih ki agsâıı-ı hafâdaıı etmede ibrâz 
Nika:b-ı berk-ipîçîde hezârâıı meyve-i eşheri-tiâbi 
eşi‘a: (a*Aİ) Ar. Şu‘â‘lar, ışıklar, pertevler. 
Hurşîd-i eşEadaıı verip târ 
Çâk-i sehere eder rûzigâr- Riyazi 

eşi‘a-i hûrşîd: Güneş’in ışınları. 

Güşâde olsa ııika:b-ı cemâl-ipür-nûru 
Eder eşEa-i hûrşîd sâyegibi nürnûd- Sami 
eşi‘a-i ikbâl: Talih ışıkları. 

Nâ-dânda kim eşEa-i ikbâl eder zuhur 
Gûyâ sehâb-ı fitneden eyler kamer zuhûr 

Hersekli Arif Hikmet 
* eşi‘a-güster: Işınlar yayan. 

Ale’l-husûsgeçip leyl-i tîre-fâmı feııâ 
EşEa-güster olur âfıtâb-ı subh-ı nüşûr 

Yenişehirli Avni 

eşk: (dLil) Far. Gözyaşı, dem‘. 

Saçma ey göz eşkdeıı gönlümdeki odlare su 
Kim bu deıılü tutuşan odlara kılmaz çâre tM-Fuzûlî 

Oldu eşkinigül-şeıı-ârâ-yı heves cûlargibi 
Aktı gönlüm bir ııihâl-i işveye sular gibi- Nailî 

Aşık isen eşk nakdin ber-murâd olunca saç 
Kim visâl-iyâr bâzâmıda oııundur revâc- Behiştî 
eşk-i al: Kırmızı gözyaşı. 

Hatııı devrinde eşk-i al ile derd ügamım şerhin 
Dem olmaz kim ruh-ı zerd üzre müjgâııım rakam 
etmez-BvahX\ 

Çehre-i zerdin Fuzûlî’nin dutuptur eşk-i al 
Gör ona ne reııglergeçmiş sipihr-i nîl-gûn-Buzvlî 
eşk-i âşık: Âşığın gözyaşı. 

Taraşr eşk-i Aşık olsa câri 
Pıııanıı su iledir Etibân-Tuşlıcah Yahya 
eşk-i bîdârî: Uyanıklık gözyaşı. 

Gafletim oldu reşk-i bîdârî 
Baht-ı pür-hâb pâs-bâııı mıdır- Riyazi 
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eşk-i bî-hesâb: Sayısız gözyaşı. 

İki çocuk bırakıp gitti vâlideyni ile 
Döküldü hasretine eşk-i bî-hesâb yazık 

Recaizade Ekrem 
eşk-i çeşm: Gözyaşı yağmuru. 

Dâg-ıgam-ı ruhunla bârâtı-ı eşk-i çeşmirn 
Bitirdi tâze güller hâk-i tenimde yer yer- Hayreti 
eşk-i çeşm-i fukara: Fakirlerin gözyaşı. 
La‘net ol devlete kim ola gıda 
Eşk-i çeşm-i fukara subh u mesâ- Nâbi 

eşk-i dem-be-dem: Zaman zaman akan 
gözyaşı. 

Dilde hırâş-ı hâr-ıgam, dîdede eşk-i dem-be-dem 
Arz olunur cenahına, gizlemeyiz âşikâremiz-Bâkı 
eşk-i dîde: Göz yaşı. 

Teskîtı-i cûşiş-i dil eden eşk-i dîdedir 
Bârâtı olunca olmaz imiş pây-dâr mevc 

İzzet Ali Paşa 

eşk-i dil-i şeydâ: Çılgın gönlün gözyaşı. 

Ol gotıea-i nüşküfte olur gül gibi handan 
Şeb-nemgibi eşk-i dil-i şeydâ dökülünce- Fıtnat 
eşk-i firâvân: Çok fazla gözyaşı. 

Leşker-i eşk-i firâvân ile ceng eylemeğe 
Gönderir mevclerin lücce-i ummâtı saf saf- Baki 
eşk-i gaitan: Yuvarlanan gözyaşı. 

Eşiğin bir asumandır kim onu zeyn etmeğe 
Hûşe-i Pervîn asar bu eşk-i galtâtı her gece 

Ahmet Paşa 

eşk-i gam: Gam gözyaşı. 

Eşk-i gam boğmaktadır her ân beni 
Ah ile çıkmakda ağzımdan buhâr-Li 
eşk-i gül-âb: Gülsuyu gözyaşı. 

Seyreder eşk-i gül-âbı hatıde-i gül goncada 
Akıbet-bîn eyleyenler dîde-i irfânını- Nedim 
eşk-i gülgûn: Gül renkli, pembe. 

Ahvâline rahrn kıldı Mecnûn 
Baktı ona döktü eşk-i gülgûn- Fuzulî 

Görmesem her göz açanda ol gül-i ra‘tıâ yüzün 
Göz yumunca eşk-i gül-gûtıum dutar dünyâ yüzün 

Fuzulî 


eşk-i hûn: Kanlı gözyaşı. 

Billâh ne saht âteş imişsin gönül meğer 
Gark oldun eşk-i hûtıa söyünmez misin dahi 

Nedim (söyün-: parlaklığı gitmek, sönmek) 
eşk-i hûn-âlûd: Kana bulanmış gözyaşı. 
Tamâm derdle laht-ı dili müzâb ederek 
Dem oldu ola ter-âvîde eşk-i hûn-âlûd- Sabit 
eşk-i hûnîn: Kanlı gözyaşı. 

Habâb-ı eşk-i hûnitı cismimi ilden nihâtı etmiş 
Belâ-yı ışk ben rüsvâ-yı bî-tıâm ü nişan etmiş-bmM 
eşk-i kalem: Kalemden akan mürekkep. 
Olmasafikr- tırâzende-igîsû-yı bütan 
Rîziş-i eşk-i kalem gâliye-gmı olmaz idi- Nâbi 
eşk-i lâle-gûn: Lale renkli damla. 

Diyâr-ı derd ser-gerdâtııyam her kim beni ister 
Delîl-i râh katre katre eşk-i lâle-gûnumdur-Fuzîûi 
eşk-i mazlûmân: Mazlumların gözyaşı. 
Tetîm-i eşk-i mazlûmân çerhe hûtı-bahâ olmaz 
Eğer ser-çeşme-i hurşîd-i rahşâtı la‘l-bâr olsa 

Esrar Dede 

eşk-i nedamet: Pişmanlık gözyaşı. 

Ol çeşm-i terde eşk-i nedamet ki cûş eder 
Seylâb-ı rîz-i dûzah isyan olup gider 

Leskofçalı Galip 

eşk-i pür-hûn: Kanlı gözyaşı. 

Eşk-i pür-hûn ser-te-ser tuttu cihan etrâfinı 
Dem-be-dem zeyl-i ufukta görünen humretgibi 

Ebussuud Efendi 

eşk-i revân: Akan gözyaşı. 

Haklıdır câtıâtı vedâHmdan ederse imtina 
Vehrn eder eşk-i revânımdan belâ bârânıdır-Nâbi 

Zahm-ı tîr-iyârden kanlar boşandı Enverî 
Dîdedetı her dem akan eşk-i revanim sandılar 

Enverî 

eşk-i riya: Riya sahipleri. 

Silk-i ehl-i hâle çekmiş zâlndi eşk-i riyâ 
Mis gibi kim sîm kadrin bildirir sîrn-âb ona -Fuzulî 
eşk-i rû-be-râh: Yol üzerindeki gözyaşı. 
Benden ol serv-i revânı böyle dâmen-çîtı eden 
Nâbiyâ seylâb-ı eşk-i rû-be-râhımdır benim-Nab'ı 
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eşk-i ruh-ı zerd: Parlak yanaklının gözyaşı. 
Kaldı nukûd-ı eşk-i mh-ı zerdgeçmeden 
Gitti revacı dirhem ü dinarı bozdular 

Şeyhülislam Yahya 

eşk-i seyl-bâr: Sel gibi akan gözyaşı. 
Konmasın yâr eşiğinde hâk-i cismimden gubâr 
Ey gözüm bi’l-lâh eşk-i seyl-bâmmdan rneded 

Lamiî Çelebi 

eşk-i sim ü rûy-ı zer: Sarı yüz ve gümüş 
gözyaşı. 

Eşk-i sim ü rûy-i zerden incine sanma beni 
Işk yolunda begim bunlar tecemmüldür bana 

Necati Bey 

eşk-i şâdî: Mutluluk gözyaşı. 

Eden vuslat deminde fikr-i hicran ağlasın gülsün 
Dökenler eşk-i şâdî böyle her an ağlasın gülsün 

Cevdet Paşa 

eşk-i tazarru': Yalvarma gözyaşı. 

Tâ eşk-i tazarruHa vuzû : eylemedikçe 
Dest-i tıigeh ol mushaf-ı ruhsâra yapışmaz-Nâbı 
eşk-i telli: Acı gözyaşı. 

Çâre umdum lâ’l-i şîrîninden eşk-i telhime 
Telhgüftâr ile aldın câtı-ı şîrînim benimAuzû\ı 
eşk-i ter: Taze gözyaşı. 

Mîz-bân olsan eğer doymaz çeşrn-i mîhrnân 
Mâ- hazar etsen ona hûtı-ı dil ü eşk-i teri 

Nazîm (Yahya...) 

eşk-i teskin: Sakinleştirici gözyaşı. 

Gel ağlatma ilâc-ı tıâ-pesendinle bu miskini 
Tabîbâ hâk-i kûy-ı yârdendir eşk-i teskini- Fuzulî 
eşk-i uşşak: Âşıkların gözyaşı. 

Eşk-i uşşâka nıahabbet piri yolsuzsun demez 
Tekye-i dehr içre onlar yolların pâk ettiler- Enver! 

eşk-i zemzem: Zemzem suyuna benzer 
gözyaşı. 

Hicretinden berügözden döküp eşk-i zemzem 
Kâ‘be’ye oldu siy eh cârne-i mâtern mu‘tâd- Nâbi 

* eşk-âlûd: Gözü yaşlı. 

Hasta bir nağme, bî-mecâl-i suûd 
Dökülür katre katre eşk-âlûd- Tevfik Fikret 

* eşk-bâr: Gözünden yaş döken. 

Bu acılar ki çeşm-i nücûm olsun eşk-bâr 
Afâkı tutsun âteş-i dilden çıkan duhâtı- Baki 


Gönülde cûşiş-i aşk olmasa çeşm eşk-bâr olmaz 
Telâtûm etmedikçe yem sadeften dür nisâr olmaz 

Yenişehirli Avni 

Aceb mi sûz-ı dilden dîde-i dil eşk-bâr olsa 
Metâ-ı zerrakı lâ-bûd dökerler kıyısına deryâ 

Rızayi 

* eşk-feşân: Göz yaşı saçan. 

Gül bergitıe batan ne dikendir? Dedim. Dedi: 
Miijgân-ı çeşm-i eşk-feşânmdır seninAuzûlî 

* eşk-rîz: Yaş döken, ağlayıcı. 

Hani nem-i çeşm-i eşk-rîzim 

Hani dem-i serd-i genn-hîzim -Fuzulî 
eşk ü âh: Alı ve gözyaşı. 

Eşk ü âhımdatı sakınmaz lâ-cerem serv ile gül 
Cûydan incinmez ü bâd-ı sabâdan korkmaz 

Necati Bey 

Eder bir bir hikâyet eşk ü âhıtı İsmetîyâre 
Ne denlü mâ-cerâ-yı derd-i aşkın bî-şümâr olsa 

İsmeti 

eşkâl: ( JlSLil) Ar. Şekil’ler, suretler. 

Nitekim her nokta-i bârâtıa bâis ebr olur 
Devr eşkâlinde restn oldukça bî-pergârgül-tîayuft Bey 

eşkâl-i bedîa-i cihân: Cihanın güzel şekil¬ 
leri. 

Eşyâ dediğin şu müncemid tıûr 

Eşkâl-i bedîa-i cihândır-Abdülazız Mecdi Efendi 

eşkâl-i bî-hudûd-ı zeheb: Altının hudut¬ 
suz şekilleri. 

Gurîıb içinde bu eşkâl-i bî-lmdûd-ı zeheb 
Zücâc-ı saıdat ü fikretle yükselirler hep 

Ahmet Fiâşirn 

eşkâl-i dehâ: Deha şekilleri. 

Hep sevgililer girmede bir şekl-i mahûfa 
Eşkâl-i dehâ münkalib olmakta tuyûfa 

Abdülhak Hâmit 
eşkâl-i felek: Feleğin şekilleri. 

Zemîn-i âsurnân olmuş sanur seyreyleyen onu 
Olunca aks-i eşkâl-i felek ferşitıde manzûru-Nefî 
eşkâl-i gûnâ-gûıı: Türlü türlü şekiller. 

Saht diller kahr ile her hizmete mıTtâd olur 
Ahetıi eşkâl-igûtıâ-gûna korlar nâr ile 

Nüzhet (Rıdvan Paşazade-Efendi) 
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eşkâl-i ibaret: İbare şekilleri. 

Suretin tefrikası etmez eser ma‘tıâya 
Olmaz eşkâl-i ibaretle müşekkel w«‘w«-Nâbi 

eşkâl-i kıyâsât-ı umur: İşlerin kıyaslama 
şekilleri. 

Ne_ola eşkâl-i kıyâsât-ı umur olsa akim 
Alemin suğra vü kübrâsmda nisbet kalmamış-N&bi 
eşkâl u suver: Şekil ve suretler. 

Eyler mi dil-i sâfı harâdis mütekeddir 
Gelmez keder âyîneye eşkâl ü sürerden 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
eşkar: ( yLil) Ar. 1. Al renkte olan at. 2. Kırmızı 
yüzlü kimse. 

Eşkar süzülüp misâl-i Anka 
Ol âteşe girdi bî-muhâbâ-Şe yh Galip 
eşkar-ı Behrâm: Behrâm’ın al atı. 

Olsa bu cilve bu nâz eşkar-ı Behrâm’dager 
Zühregökten inip olurdu dil-ârâm ona- Nefî 
eşkıyâ: (,LLil) Ar. 1. Şakiler, haydutlar, dağ 
eşkiyası. 2. Hakirler, perişanlar: 

Eşkıyâ lutfunu zîrâ unutur bir demde 
Ehl-i dil böyle eder medhitıi arnmâ tahrîr- Nefî 

Selâmı tıîze ucuyla verir bize şimdi 
O gamze oldu karitı-i eşkıyâya hayf hayf- Hazık 
eşmel: (Ar. Şâmil’den; çok şâmil ve kap¬ 
sayıcı olan. 

Cilvesi nûr-ı süveydâyî muhit ü eşmel- Kâzım Paşa 
eşna‘: ( ( * r ılil) Ar. Şenî‘den; çok şeni, çok alçak 
ve yakışıksız olan. 

Bundan eşna c nice düzd-i bed-kâr 

Ede etvâr-ı velayet izhâr- Nâbi 

eşrâf: (AlÇil) Ar. Şeriften; 1. Şerifler, 

muhterem, muteber olanlar. 2. Hz. Muhammed 

efendimizin soyundan olanlar. 

nakîbü’l-eşrâf: Peygamber soyunun defteri¬ 
ni tutup diğer hâlleri de zabt edip yazan subay. 
Lisânından akıpyenbû‘-ı hikmet 
Hayât-ı bâkî bulsa ondan eşrâf- Nuri 

Ey bâr-ı hazerle iki kat gezmeye me’lûf 
Eşrâf ü tevâbV, koca bir utısûr-ı ma c rûf 

Tevfık Fikret 


eşrâf-ı ümem: Ümmetlerin en şereflisi. 
Hak muntazamü’l-hâl ede devletle vücûdun 
Olpâyede kim nıerci‘-i eşrâf-ı ümemdir- Nefî 

* eşref: Çok şerefli ve muhterem olan. 
Hudâ müyesser ede bî-tekellüfü tedbîr 
Zamîr-i eşrefine her ne kâm ederse hutur- Nâbi 

Ne rarsa iki cihanda sana eyledi Hak bende 
Ki cümle eşref âlemde ki setisin nıakbûl-i der-gâh 

Ümmî Sinan 

eşref-i evrâd: Okunması âdet olan duaların 
en şereflisi. 

Bulur atâsı seni çekme zahmet-i hâhiş 
Hemâıı duasını addeyle eşref-i evrâd- Nâbi 
eşref-i halef: Sonra gelenin en şereflisi. 
Eş‘ârda eşref-i haleftir 
Hakka ki bakıyyetiEs-seleftir-Li 

* eşrefiyyet: Şereflilik, şerefli olmak. 
Nutkdur ser-mâye-bahş-i eşrefiyyet âdeme 
Bâis-i ihlâl-i şân-ıfeyz-i insandır sükût 

Herseldi Arif Hikmet 
eşrâr, eşirrâ: ÇlÇil) Ar. 1. Şefler, belâlar, rağ¬ 
bet olunmayacak nesneler. 2. Şerirler, şer ve 
kötülük sahipleri. 

Ey muallim, âlet-i tezvirdir eşrâra ilim 
Iûlma ehl-i zulme taHîm-i maârif zinhar -Fuzulî 

Seyyid-i nev‘-i beşer, deryâ-yı dürr-i ıstıfâ 
Kim sepiptir mu c eizâtt, âteş-i eşrâre su -Fuzulî 

İhtirâz et gördüğün her şahsa etme i‘timâd 
Gâh olur gafletle itısâtı hem-dem-i eşrâr olur 

Abdülaziz Mecdi Efendi 

eşref: (A >1) bk. eşrâf. 
eşrefiyyet: (ojÇil) bk. eşrâf. 
eşvâk: (jljÂI) Ar. Şevkler, arzular, gönül istekle¬ 
ri. 

Etıvâr içinde âlem, eşvâk içinde her yer 
Fasl-ı bahârdır bu, ey dil-ber-i semeıı-ber 

Recâizade Ekrem 

Var dilde bu ârzû-yı câvid 
Eşvâkımı eylemekte tezyîd- Muallim Naci 




Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


567 


Eşvâkıma dar gelir de eb‘âd 

Eyler fikrim fezalar îcâd- Mehmet Akif 

eşyâ’: (.LÎ>I) Ar. Şey’ler, mevcut olan nesneler. 

Der-i ilminde müsta c mel nice mâhiyet-i âlem 

Reh-i hükmünde pâşîde güher-i hâsiyyet-i eşya- Nâbi 

Bütün ruhumla müzHc bir cemâdiyet olur nâim 
Kesafetten ibaret bir tecellî arz eder eşyâAMk Fikret 

Taraf taraf tutuşan meş‘aleler, çirâğlar 
Bir renge girdi eşyâ günün altın tasında 

Farulc Nafiz Çamlıbel 
eşyâh: (j-Lİl) Ar. Şeyh’ler, şüyûh da şeyhin 
çokluğudur. Yaşlılar, ihtiyarlar. 

Bulup dem-i eşyâhıgül vere mi dil şâhı 
Bu dütıyede ben dahi usluna mıyarn bilmem -Nuri 
etbâh (£lJl) Ar. 1 .Tabiler, hizmetkârlar, uşak¬ 
lar. 2. Bir kimseye uyanlar. 

Târdatı gayre tıigâh etme veler mâh ise de 
Devr-i ebvâb eden etbâ‘ emek-dâr olmaz 

Akif (Selanikli Hasan-Efendi) 
Aline ashabına ezvâcma etbâHna 
Edâzır olmuş ravza-i Rıdvan Muhammed Mustafâ 

Nuri 

etbâk: (jjLJ=l) Ar. Tabak veya tabaka kelimele¬ 
rinin çokluğu. 

etbâk-ı âsmân: Gök tabakaları. 

Etbâk-ı asmanı kahrın oda yakardı 
Ger ara yerde lütfün olmasa idi hâ’il 

Karamanlı Nizami 
etbâk-ı arş-ı zulmet: Karanlık göğün taba¬ 
kaları. 

Eder nağmesinde bir şeb-i hicran hazırladım 
Etbâk-ı arş-ı zulmeti gezdim adını andım 

Mehmet Behçet Bey 
etbâk-ı hayâl: Hayal tabakaları. 

Tab‘ı sahbâgibi cûş-âver mînâ-yı rnakad 
Fikri Anka:gibi bâlâ-revi etbâk-ı hayâl- Nefî 
etemm: (,*Jİ) Ar. Ar. Tamm’dan; daha tam, ek¬ 
siksiz. 

Asl-ı küll mazhar-ı ism-i a‘zam 
Cümleden oldu merâtibte etemm -Nâbi 


etfâl: (Jliiî)Ar. l.Tıfl’lar, çocuklar. 2. ed. Fi¬ 
danlar, çiçekler. 

Muallim hanesinin damı damlardı, Veli Edace 
dCılıp etfâli âzâd istedi tecdidini onun 
Edesâb-ı Ebcedd kalfa bilirmiş, söyledi tarih 
Yıkıldı mektebin sakfi, yapıldı gönlü sıbyamn (1787) 

Sürûrî 

Sabâh-ı îd eder efvâhmı pür-hatıde etfâlin 
Dekâkîtıin dehânın ser-be-ser betıd etmek akfâlitı 

Nâbi 

Etfâl eder idi derse rağbet 

Bunlar biri birine meveddet-Şc yh Galip 

etfâl-i bahâr: Bahar çocukları; taze çiçek¬ 
ler, fidanlar. 

Okşa elfâl-i bahân ey nesîm-i dil-tıevâz 
Bahri tanzîr eylesin olmakta sahrâ mevc mevc 

Muallim Naci 

etfâl-i bâzî-gûş: Şakacı çocuklar. 

Oynatır ıışşâkını etfâl-i bâzî-gûşlar 

Koca Ragıp Paşa 

etfâl-i çemen: Çimen fidanları. 

Eder dür ki sehâbtatı döküldü 
Etfâl-i çemen serindi güldü -Şeyh Galip 
etfâl-i gönce: Gonca dalları. 

Virdiyye şerhi desin okurlar hezârdatı 
Etfâl-i gönce nüshasın asmış kucağma-Nâbi 
etfâl-i nihâi: Dal çiçekleri. 

Gül mü güler erguvan mı ağlar? 

Etfâl-i nihâi kan mı ağlar?-Şeyh Galip 
etfâl-i sigâr: Küçük çocuklar. 
ddatre-i şîr gibi damladığınca şeb-nem 
Goncalar ağız açar nitekim etfâl-i sigâr- Mesihî 
etıbbâ’: (.111=1) Ar. Tabîb’ler, hekimler, doktor¬ 
lar. 

Sıhhat gibi bîmâr-ı gama geç gelirler 
Öldürdü bizi naz-ı etibbâ ne belâdır-Sib'ıt 

Zımnında olmasa eğer ümmîd-i âfiyet 
Edazm eylemezdi vaz‘-ı etıbbâyı hastalar-Nâbi 

Etibbâ’nm budur peııd ü kelâmı 
Sakıtı ifrât ile yeme taâmı-Yvcâe\si-i Rumi 
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etıbbâ’-i cihan: Dünya doktorları. 

Dün gün artar eksik olmaz rûy-ı zerdim rar benim 
Hiç etıbbâ’-i cihan bilmez ne derdim rar benim 

Âhî 

etıbbâ’-i huzzâk: Uzman doktorlar. 

Hasta-i teb-zede-i kalırgeh derman bulamaz 
Olsa da İst gibi bi’l-cümle etıbbâ’-i huzzâk 

Yenişehirli Avni 

etıbbâ’-i vatan: Vatanın doktorları. 

Derd-i hicranı beni şöyle ki bîmâr etmiş 
Bana tîmâr edemez cümle etıbbâ’-i ratan 

Hasirîzade Hafız 

et‘ime, at‘ime: (<ujİ=I) Ar. Taâm’lar, yemekler, 
aşlar. 

Lezzeti etimede, rahatı cisminde arar 
Ne bilir neş’e-i idrâki nedir ehl-i şikem 

Koca Ragıp Paşa 

et‘ime-i pâk ü nefis: Nefis ve temiz yemek¬ 
ler. 

Olıcak her biri çayında celîs 

Çektiler etime-i pâk ü nefis- Nâbi 

etlâl: (J5LEI) Ar.l. Talel’ler, duvar temelleri; 

yıkıntılar. 2. Resimler. 

Düştü etlâle karşı girye bana 

Ne siyeh-rûz-ı rüzgâr oldum ben -Muallim Naci 

Târihimizin tûde-i etlâlitıi hergün 

Ta‘zîm ile, takdis ile, te’lîh olsun -Süleyman Nazif 

etrâb: ( v ljîl) Ar. Tirb’ler, bir yaşında olanlar, 

akranlar. 

Hep şaşıp kalmış iken bahtına akrân u etrâb 
Akıbet eyledi devrân onu da mahr u türâb 

Namık Kemal 

etraf: (Ar. Taraflar, yanlar, canipler: 
Erişe müjde-ifeth ü zafer etrâfu eknâfa 
Tuta dünyâyı hep gül-bâng-ı kûs-ı nusret ârâzı 

Nefî 

O yılatı-karî fermâyişi dün ben aldım 
Tâze semmûr için etrâfa haberler saldım 

Enderunlu Vâsıf 

Hat belirsegird-i haddindegözüm giryâıı olur 
Hâle derretse kamer etrâfmı bârâtı olur 

Amrî (Abdülkerim Oğulluğu...) 


Etrâfu cirânnı unutmaz 
Hattâ has u hântıı unutmaz-YA 
etrâf-ı âlem: Dünyanın etrafı. 

Şehr-iKonya olşeh ile KâTetüd-uşşâk idi 
Kim gelip etrâf-ı âlemden ururlardı cibâh 

Lamiî Çelebi 

etrâf-ı gözer: Geçiş yünleri. 

Çeşm-i siyehitı süzmüş edip mest-i tegâfül 
Tîr-i ııigehi sayd arar etrâf-ıgüzerde -Nailî 
etrâf-ı nâ-me’mûl: Beklenmeyen yönler. 
İrâde etse bir emrin taalluk fethine Nâbi 
Ona etrâf-ı nâ-me’mûlden esbâb olurpeydâ -Nâbi 
etvâr: Ar. Tavır’lar, davranışlar. 

Işk etvâmı müsellem eyledigerdûn bana 
Mutıca kim yeldi yügürdü yetmedi Mecnûn bana 

Fuzulî 

Hüsn-i etrârı tıazar-bahş-ı deyâcîr-i amâ 
Lûtf-ı giiftârı harâbîde bünyân-ı samem -Nâbi 
Müttefiktir halk eğerçi rnatlab ü maksûdda 
Olmaz amrnâ kari üfi‘l ü dem-i etrâr bir-Şe rîfl 
etvâr-ı beşer: insanoğlunun tavırları. 
Târih-i ternâşâ ki erbâb-ı nazardır 
Her safimsi âyîne-i etrâr-ı beşerdir -Muallim Naci 
etvâr-ı çehr: Feleğin dönüşü. 

Etvâr-ı çerhe uy Mevlevi ol 
Seyrân edersin devrân edersin-Şeyh Galip 
etvâr-ı felek: Feleğin tavırları. 

Ol ki etvâr-ı felekten ne görürse mütıker 
Döndürür ahine ol an komaz onu mühmel -Nefî 
etvâr-ı galat-fehm: Yanlış anlayışlı tavır¬ 
lar. 

Bak şu etvâr-ıgalat-fehmiııe çerh-i dûnun 
Re’y-i Bakıl geçiyor akl-ı Felâtûn yerine-YA 
etvâr-ı hırâm: Nazlı tavırlar. 

İhtizazından edertaiîm etvâr-ı hırâm 
Hüsn-i reftâr öğrenir âhû şitâbmdan senin 

Mahmut Nedim 

etvâr-ı mekânet: Sağlam tavırlar. 

Reftârma ol kadar muvâfık 
Etvâr-ı mekânet ı7tewww-Recâizade Ekrem 
etvâr-ı müstahsen: Beğenilen tavırlar. 

Ey Fuzulî menzil-i maksûda yetmek isteseıı 
Hiç reh-beryok-durur etvâr-ı müstahsen gibi- Fuzûlî 
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etvâr-ı tasarruf: Tasarruf tavırları. 

Esrâr-ı hafiyye var bilinmez 
Etvâr-ı tasarruf Eludâ’da -Muallim Naci 
etvâr-ı velayet: Velilik tavırları. 

Bundan eşna c nice düzd-i bed-kâr 

Ede etvâr-ı velayet izhâr -Nâbi 

evâhir: (Ar.l.Âhir’ler, sonlar. 2. Ayııı son 

günleri. 

Nâ-gâh bulundu anda hâztr 
Aktâb-ı evâil ü evâhir- Nâbi 

Ondan sonra gelir evâhir 
Bu sınıfta şâir oldu Nâdir- Ziya Paşa 

evâhir-i fasl-ı bahar: Bahar mevsiminin 
sonları. 

Nâbi olur bütân-ı hat-âverde âşıka 
Dilgerm-ter evâhir-ifasl-ı bahârdan-Nsbı 
evâil: (J3İ 3 I) Ar. Evvel’ler; ilk vakitler, evvel za¬ 
manlar. Zıddı evâhir. 

Nâ-gâh bulundu anda hâzır 
Aktâb-ı evâil ü evâhir- Nâbi 

Kiminin hakaıretiııi ko hüsn-i haririgör 
Eczâ-yı âlem içre bakılmaz evâile-Sİ&bi 
evâmir: Ç^ljl) Ar. Emir’ler, buyruklar, buyrul¬ 
tular. 

Elkaıbm ile zeyn olalı sadr-ı evâmir 
Bâlâya suûd eyledi utıvân-ı vezâret- Nâbi 

Ne evâmir, ne nevâhî, ne namâz ü ne niyâz 
Asrımız sâye-i şâh-ânede Cennet gibidir 

Nâilî-i Cedîd 

Senin lûtfunla câridir evâmir 

Senin havfiııla merHdir «£)’«/:«- Recaizade Ekrem 

evân: (J 3 I) Ar. Zaman, çağ, vakit, c.âvine. 

İşittin mi sen ebtıâ-yı zemânı 

Nasıl merndûd okur lajz-ı evânı 

Eğer evhâmma halkın uyarsan 

Sıkarsın boş yere rûh-ı revâm-Tevîik Fikret 

Mükedder biriyâd-ı ihvâıı eder 
Tahassürle imrâr-ı evân r^rr-Abdülhak Hâmit 


evâsıt: (.kJjl) Ar. Evsât’lar. ortalar, ortada bu¬ 
lunanlar; orta günler, orta zamanlar. 

Bâkî’ye gelince nazm-gûyân 

Oldu kudemâ-yı ehl-i irfâtı 

Andan Nâbî’ye dek evâsıt 

Eş‘âr henüz değildi sâkıt- Ziya Paşa 

evbâş: (jilıjl) Ar. Vebeş’ler, her cins adamlar, 

laübali, çapkın takımı. 

Nice yerlerde gördüm ey evbâş 
Sırr-ı kalbimi eyledin sen fâş- Fuzulî 

Fuzulî bâde hân dûzahî der halk hayrânem 
Ki Edak niçin saliptir cennete mey-hâne evbâşm 

Fuzulî 

Ayn-ı uşşâka cihân hâne-i evbâş gelir 
Encüm-i çarh-ı felek dâtıe-i haşhâşgelir 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
eve: (j- 3 l) Ar. 1. Yıldızların yerin merkezinden 
en uzak derecesi. 2. Yüksek, yüce, doruk. 

Bin ecııihası olsa melek âdeme ermez 
Olmak dilese izz ü şeref evcine perrâıı- Behiştî 

Ey basiretsiz kerûbîlerle çitıgâıı bir midir 
Kanda hem-pervâz ola şeh-bâz-ı eve ilegurâb 

Behiştî (kanda: nerede) 
Seripâ, pâyı ser eyler cihân bî-ser ü pâdır 
Hadîdi eve, evci hadîd eyler bu dünyâdır 

Ali Çelebi (Turnacıbaşızade Yetim...) 
evc-i a‘lâ: Yüce tepe. 

Sanırlar halka halka dûd-ı âhmı evc-i a‘lâda 
Bir ejderdir ki sakfıgütıbed-igerdâtıa yazmışlar 

Nefî 

evc-i aşk: Aşk tepesi. 

Dil şu c lesi Edayâlî ten-i pür-şikâftaıı 
Şeh-bâz-ı evc-i aşk olana bâl ü peryeter- Hayali Bey 
evc-i azamet: Büyüklük tepesi. 

Dahi şehzâde-i vâlâ-kadre 
Ya‘nî evc-i azametle bedre-Nâbı 

evc-i ebed: Sonsuz yükseklik tepesi. 

Zerresi mihr-i celişajaa-i evc-i ebed 
Katresi cevher-i tâbeııde-i deryâ-yı ezel 

Kâzım Paşa 
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evc-i eflâk: Feleklerin tepesi. 

Nice derya ser-i emvâcı ermiş evc-i eflâke 

Ki hergirdâbı bir halhâl-i sâk-i arş-ı Rahmân’dır 

Riyâzî 

evc-i fazl: Fazilet tepesi. 

Zihn-i pâkhıdir o şâhîn-i mele’-perver kim 
Evc-i fazl içre ne dem eylese kasd-ı nahçîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
evc-i felek: Feleğin en yüksek yeri. 

Evc-i feleğe basdı kadem câh ile câhil 
Erbâb-ı kemâlin yeri yok zîr-ifelekde -Bağdatlı Ruhi 
evc-i ferağ: Dinlenme tepesi. 

Mürg-ı dil-i âzâde-per-i evc-i ferâğı 
Üftâde-i dâm-ıgam eden hırs u şegabtır-Nâbı 
evc-i hevâ: Havanın en yüksek yeri. 

Evc-i hevâda sît-ı çâk-â-çâk-ı tîğdaıı 
Avâz-ı m‘d u sâika reh-güm-kiinân olur- Nefî 
evc-i himem: Gayret tepesi. 

Gerden-fırâz-ı hâhişi mürgâtı-ı devletin 
Evc-i inmemde uçsa dahi yine kaz imiş 

Neş’et (Hoca Süleyman...) 
evc-i hüsn: Güzelliğin en yüksek noktası. 
Evc-i hüsn içre hümâ-peyker güzeller gerçi çok 
Lîkgözüm tuttuğu rnürg-i hayâlindir senin-NeVi 
evc-i irtifâ‘: Yükselmenin en yüksek noktası. 
Afitâb-ı tal c atin tuttukça evc-i irtifâ‘ 

Katl-i ehl-i ışka tîğ-ıgamzedir ondan şu‘â‘-¥uz\x lî 
evc-i istiğna: Kanaat doruğu. 

Evc-i istiğııâda pervâz etmedikçe mürg-i dil 
Pây-bend-i aşk ile âşüfte-kâr olmak da güç- Neşati 
evc-i izzet: İzzetin en yüksek derecesi. 

Bu deıılü rif‘ate ermezdi evc-i izzette 
Nihâl-i kaddine baş eğmese eğer Tıîbâ 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
evc-i kemâlât: Olgunluklar tepesi. 

Erişti evc-i kemâlâta nûr-ı idrâkât 
Yetişti rütbe-i imkâna kısm-ı mümtenhât 

Sadullah Paşa 

evc-i kerem: Cömertlik doruğu. 

Genn olup tâb-ı havâdîsten eyâ evc-i kerem 
Sâye-i âtıfethı üstüne bir hayme yeter -Nâbi 


evc-i melâhat: Güzellik tepesi. 

Zulmet-i şâm-ıfirâk içre Cinânîyi koma 
Ey ruhu tâbi rneh-i evc-i melâhat Şâmî- Cinânî 
evc-i nâz: Naz tepesi. 

Sen hemâtı künc-i niyâzı bekle eygütıcişk-i dil 
Şâh-bâzm çünkü evc-i nâzda pervâz eder 

Şeyhülislam Yahya 

evc-i rif at: Yücelik tepesi. 

Evc-i rif‘attegezer tîre-dilân çü mîg 
Hâk-i zillette yatar ehl-i kemâl diriğ 

Manastırlı Nailî 

evc-i rübâî: Riibainin doruğu. 

Mesnevi semtinde geçmiştir Atâyî cümlesin 
Hâletî evc-i rübâîde uçar Anka.: gibi-Nedim 
evc-i saâdet: Saadet tepesi. 

Kıldı ahyâr u eşirrâyı medâr-ı rif‘at 
Birisi evc-i saâdette birisi ber-dâr- Cinânî 
evc-i safâ: Eğlence tepesi. 

Eygül-şeıı-i bâğ-ı Lâ-yezâlî 
Bir evc-i safâ rneh-i kemâli- Lâ 
evc-i semâ: Göğün tepesi. 

Devr eli gevşek buraldaıı iy gönül taııbûr-vâr 
Od düşer evc-i semâya söz ü sazından senin 

Cem Sultan 

evc-i şeref: Şeref tepesi. 

Tâir-i evc-i şeref oldu hümâ-yı izzet 
Başımız üzre yine sâye-i devlet gördük- Behiştî 

* evc-ârâ: Doruğu süsleyen. 

Şensin ol hûrşîd-i evc-ârâ-yı şevket kim senin 
Tuttu dehr-i ııûr-ı adlin kayrevân tâ kayrevâıı 

Üsküdarlı Hakla Bey 

* evc-gîr: Yükseğe çıkıcı, çıkan. 

Tutalı yâr kuş dilinde makamı 
Evc-gîr oldu ııâle-i uşşak- -Muallim Naci 

* evc-pervâz: Yüksekte uçan. 

TabHmm ne lâzım bilmek evc-pervâz olduğun 
Var o ııahl-i işvenin seyret ser-efrâz olduğun-Nâbi 
ev-ednâ: (üal 3 l) Ar. “belki daha az” Kurandaki 
Necm/9’da geçer. 

Maka:m-ı “Ka:be Kavseyn”geçip tıâmend-i tir 
ol dem 

Müyesser oldu ona matlûb-ı a‘lâ-yı “Ev-ednâ” 

Nâdiri (Ganizade...) 
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evfâ’: (li 3 l) Ar. Vefâ’dan; (daha, en, pek) Cana 
yakın, vefalı, sözünde duran. 

Adaletle müsellem gark-ı lutju ser-be-ser âlem 
Umûr-ı devlete a‘lemfünûn-ı himmete gp/a-Nâbi 
evham: ÇU3I) Ar. Vehim’ler, zannlar, şüphe¬ 
ler, esassız olan kıyaslar. 

Cisminin lahmı hafif idi tamâm 
Lahrn u şalmı issi değildi evhâm-Uskam 

Ka:met-i nâzına kûtâh kabâ-yıgerdûıı 
Cilve-i rif‘atine teııg kazâ-yı erhâm- Nâbi 

Matla‘-ı sıtbhyakîndir dil-ipâkim olsa 
Ne_ola vâreste-i âlâyiş-i erhâm u zunûn- Münif 

Ebruları hıyre-sâz-ı ifhâm 
Müjğânları nîze-bâz-ı evhâm-Şt yh Galip 
evhâm-ı halk: Halkın şüpheleri. 

Tükendigerçi hurâfât-ı evvelin amrnâ 
Fesâne-sâz-ı evhâm-ı halka yok yapan -Nazım Paşa 
evlca:t: ( 0 Iİ 3 I) Ar. Vakitler, zamanlar. 

Ey Fuzulî rem’ ü zühd ile mu‘tâd oldun 
Bilmedin hâlini bîhûdegeçirdin evka:tAuzû\ı 
Sâatin çaldığı evkaıtı değildir her kâr 
Miiddet-i ömrü gelip geçtiğine eyler âh 

Koca Ragıp Paşa 

Elased evkaıtma ol ârif-i âlem-şinâsm kim 
Elinden câm düşmez kûşe-i mey-hânedeıı gelmez 

Nâbi 

evka:t-ı hayât: Hayatın geçen zamanları. 

Tenezzüldür terakkigurfe-i kasr-ı hayât üzre 
Nefes pâyımdır erka:t-ı hayâtım nerdübânımdır 

Nâbi 

evka:t-ı ömr: Ömrün geçen zamanlan. 

Ele evka:t-ı ömrün girdiğiyle çıktığı birdir 
Değil zincirlerle zabta kaıdir vakti sâatler- Nâbi 
evka:t-ı şebân-rûz: Bir günlük geçen 
ömür. 

Eler kim derecât-ı çerhi derk eyler ise 
Evka:t-ı şebân-rûzu neşât üzre geçer- Nâbi 
evka:t-ı şerif: Şerefli zamanlar. 

Sûfi ki riyâ ile ede kendüyü mevsûf 


Evka:t-ı şerifi ola taklîd ile masruf- Bağdatlı Ruhi 
evlâ: (V 3 k J 3 I) Ar. Ziyade lâyık, yakışır ve mü¬ 
nasip olan. 

İkidir târih-i tâmım rar ise misli salâ 
Kıldı azm-i erbâb-ı dîn aldıArîş’i erlâ-Sümn 

Duâ-yı derlet ü ikbâle âgâz etmek erlâdır-Sabn 

Bir herze-rekili dinlemekten 
Tenhâ oturuş değil mi evlâ- Muallim Naci 
evlâü’l-ebsâr: Gözlere layık. 

Olan muhâtab mazmun ya evlâü’l-ebsâr 
Olur tefekkür âlây-ı hakta leyi ü nehâr-\A 
evlâd: (0V3I) Ar. Veled’ler, çocuklar. 

İftihar eyler ise mahşere dek lâyıktır 
Hâııedânındaki erlâd u abîd ü huddâm-Nâbi. 

Nîk ü bed herkes bulur âlemde elbet ettiğin 
Kendi bulmazsa, ceza rnîrâs olur evlâdına 

Ziya Paşa 

Kimsenin ırzına, nâmûsuna yan bakmayarak 
Tedi kat ellerin evlâdını kardeş tanımak 

Mehmet Akif 

evlâd-ı Adem: Adem’in çocukları. 

Es-selâm ey server-i erlâd-ı âdem es-selâm 
Es-selâm ey bâis-i îcâd-ı âlem es-selâm- Nâbi 
evlâd-ı Alî: Hz. Ali (r.a.)’nin çocukları. 
Dem uran evsâfı evlâd-ı Alî’den nite kim 
Mâdih-i âlî Alî müstercib-i gufrâtı olur- Fuzûlî 
evlâd-ı hürriyyet: Hürriyet çocukları. 

Tatır dehşetli âgûşuııda bin erlâd-ı hürriyyet 
Sanırsın mâder-i şübbân-ı millettir mezâr-istâıı 

Hersekli Arif Hikmet 

evlâd-ı memleket: Memleket çocukları. 

Geçen muhârebedetı şanlı bir celâdetle 
Çıkınca verdiniz evlâd-ı memleket el ele 

Mehmet Akif 

evlâd ü ıyâl: Çoluk çocuk. 

Bir başıma kalsam şehe, sultâna kul olmam 
Vîrâtı kalası hânede evlâd ü ıyâl var- Dertli 
evleviyyet: (CÇ3J3I) Ar. Evlalık, evlevîlik, üstün 
tutulmaya layık olma. 

Ammâ aranırsa evleviyyet 
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Feyzîde kalır yine fazîlet-lA 
evliya’: («U 3 I) Ar. l.Velî’ler, Allah dostlan, ke¬ 
şif ve keramet sahipleri. 2. Sahipler. 

Senden yeter velîlere te’yîd-4 iktidâ 

Sen muktedâ-yı âlem eden evliya /jazh-Fuzûlî 

Kibâr-ı evliya âşık demezler şol müride kim 
CemP-i hüsn-i halka onu irgürmeye irfâtıı- Gaybî 

Mağz-ı esrâr-ı hakikatşem‘-i cem‘-i evliya 
Pertev-i tıûr-ı hüviyyet lücce-i feyz-i imdir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
evliyâ-yı kiı-âm: Büyük veliler. 

Sana müzaheret etmez mi evliyâ-yı kiram 
Ki cümle dâire-i devletindedir makbûr-¥uzu\l 
evliyâ-yı niam: Nimet sahipleri, efendiler, 
zenginler. 

Evliyâ-yı niamın hizmetine meyi etme 
Sonra bir kulb takarlar sana zetıbîlgibi 

Hersekli Arif Hikmet 
evliyâ-yı umûr: İş başında bulunan kimse¬ 
ler. 

Neden aeeb olamazmış değerli bir me’mûr 
Velî mi bildiğimiz hep o evliyâ-yı umûr 

Abdülhak Hâmit 

evliyâ-yı ümem: Ümmetlerin evliyası. 

Sefer mübârek ola ey vezir-i ferruh-dem 
Şetimledir bile gam çekme evliyâ-yı ümem-Etefî 
evrâd: (al j3 l) Ar. l.Vird’ler, Kur’an-ı Kerim’- 
den kıraati vazife ittihaz olunan cüz’ler. 2. Dai¬ 
ma dilden ve ağızdan düşürülmeyen kelâmlar. 
Bulur atâsı seni çekme zahmet-i hâhiş 
Hemâtı duâsını addeyle eşref-i evrâd-Nâbı 

Ne teshir ettigül-zârı ne urdu ateşe hân 
Tine durmaz okursun rûz u şeb evradın ey bülbül 
Şeyhülislam Bahayi (....Mehmet) 

Atıdelîb-i hoş-sadâ birgül-şenî derviştir 
Mushaf-ıgülden okursubh u rnesâ evradını 

Şeyhülislam Yahya 


evrâd-ı şebân-rûzî: Yirmidört saatlik oku¬ 
nan cüzler. 

Zebâtı-ı hârnede evsâfın evrâd-ı şebân-rûzî 
Denîtı-ı dilde mihrin şu‘le-i dâg-ı süveydâdır -Nefî 
evrâk: (jjl j3 l) Ar. Varak’lar, ağaç yahut kâğıt 
yaprakları. 

Şimdi yalnız kavâfıl-i evrâk 

Mütemâdi sürüklenir bir uzak 

Ujk-ı piir-ıztırâb ü nevnıîde- Ahmet Hâşim 

Evrâk düşüp yerlere kalmış yine uryân 
Eşcârda manzûmm olan manzara bârid 

İsmail Safa 

Hayâlinden bakarpûşîde-i evrâk olan havza 
O şûh ağlar bugün Kasr-ı Şeref-âbâd’ageldikçe 

Yahya Kemal 

Evrâk ile Plân olunur cümle tıizâmât 
Elfâz ile terfih-i raiyyetyeni çıktı-TAyn Paşa 
evrâk-ı al: Kırmızı kâğıt. 

Yazar göz perdesine eşk şehr-i hâli bilmez kim 
Okunmaz kan ile yazılsa hat evrâk-ı al üzre- Fuzulî 
evrâk-ı bâğ: Bahçe yaprakları. 

Evrâk-ı bâğa tıeyledi bâd-ı hazânı gör 
Bâki gamında şöyle perişan olup gezer- Baki 
evrâk-ı bahâr: Bahar yaprakları. 

Evrâk-ı bahân görelim salrn-ı çemende 
Gül mevsimidir defter ü dîvâna bakılmaz 

Şeyhülislam Yahya 
evrâk-ı cân: Can yaprakları. 

Husûsâ o sühan-perdâz-ı üstadım ki eş*ânm 
Yazar nıüşldl-pesendân-ı cihan evrâk-ı cân üzre -Nefî 
evrâk-ı eflâk: Feleğin yaprakları. 

Olup Hûrşîd ü rnehden mühre-keş evrâk-ı eflâke 
Hutût-ı rûz uşebdetı nüsha-isun*eylemiş »z/a-Nâbi 
evrâk-ı esrâr: Sır yaprakları. 

Bak çeşm-i cân ile kamu eşyâyı seyr et oldu tıûr 
Evrâk-ı esrârı oku defter ile eş‘ângör-A dile Sultan 
evrâk-ı gül-istân: Gül bahçelerinin yaprak¬ 
ları. 

Bahâr-istân-ı tabHmda açıldı birgül-i sûri 
Hacîl eyler onun her bergi evrâk-ıgül-istânı 

Hayali Bey 
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evrâk-ı lâle: Lale yaprakları. 

Müzeyyen eyledi evrâk-t lâleyi şeb-nem- Fuzûlî 
evrâk-ı reng-âmîz: Renkli yapraklar. 

Edoşâ mecmûa-i evrâk-t reııg-âmîzgül-şetı kim 
Ne zîbâ remak-efrûz olmuş ona hatt-ı reyhânî 

Veysî (Akşehirli Üveys Kadı...) 
evrâk-ı zer: Sarı yapraklar. 

Şimdi kim bâd-ı sabâ sahn-ı çemen ferrâşıdır 
Rûy-ı evrâk-ı zerin dest-i hazân nakkaşıdır 

Lamiî Çelebi 

evreng: (dli j3 l) Far. l.Taht, şerir, saltanat. 2. 
Şeref, süs. 3. Akıl ve irfan. 4. Yakışıklılık. 

Nerde olsam cilve-gâhım mevki‘-i ta‘zîm olur 
Şelmyâr-ı fikrimin her yerde bir evrengi var 

Muallim Naci 

evreng-i hurşîd: Güneşin tahtı. 

Hasedten yere çalmış şîr-i çarh evreng-i hurşîdi 
Görüp Kays’ı peletıg-i kulle-i küh-sâra yasdatımış 

Hayali Bey 

evreng-i nebâhat: Güzellik tahtı. 

Benim ol Hüsrev-i evreng-i nebâhat ki eder 
Düşmenânı hütıer-i tîğ-i zebâtıım tersân-Ş inasi 
evreng-i nübüvvet: Peygamberlik tahtı. 
NaH-ı şahetışâh-ı evreng-i nübüvvet kim onun 
Feyz-i medlnyle dilin cân-ı cihanıdır sözüm-Nefî 
evreng-i sühan: Söz güzelliği. 

Kalıp Nef‘î-i mu c eize demeden evreng-i sühan mahlûl 
Sühan-sencân-ı Rûm olmuş idi her bir asrda tâlib 

Şeyh Galip 

evsâf: (lİL> 3 I) Ar. Vasıflar, nitelikler, kaliteler. 
Ne sihr eyler yine gör vasf-ı zât-ı bî-nazîrinde 
Edele tab‘ım biraz evsâfa olsun Etiyâd üzre- Nefî 

Zebân-ı hâmede evsâftı evrâd-ı şebân-rûzî 
Derûn-ı dilde rnihrin şu‘le-i dâg-ı süveydâdır- Nefî 

Gerçi kim evsâfını tahrire olmazdı mecâl 
Olsa eşcâr-ı behişt aklârn ü etıhârı rnidâd 

Yenişehirli Avni 


evsâf-ı âlî-şân: Yüce şanının vasıfları. 

Böyle zabtetmiş görüp evsâfı âlî-şânını 
Levh-iMahfız-ı Edudâ’da hâme-i mu c eiz-beyân 

Kâzım Paşa 

evsâf-ı câh-ı Ahmed: Ahmed’in -Hz. Mu- 
hammed (s.a.s.)’in- mevkiinin vasıfları. 

Kevn ü mekâna sığmaz çün taht-gâh-ı Ahmed 
Nice beyâna sığsın evsâfı câh-ı Ahmed 

Hamdullah Hamdi 

evsâf-ı cehennem: Cehennemin vasıfları. 
Vâiz evsâfı cehennem okur ey ehl-i verâ’ 

Var onun meclisine gör ki cehennem ne imiş-Fuzaiî 
evsâf-ı cemîl: Güzel vasıflar. 

Alem ü âdem müzeyyen nûr-ı zâtınla senin 
Zikr-i evsâfı cemilin ile dolu dört kitâb- Nuri 
evsâf-ı evlâd-ı Alî: Hz. Ali (r.a.)’nin evlât¬ 
larının vasıfları. 

Dem uran evsâfı evlâd-ı Alî’den nite kim 
Mâdih-i âlî Alî müstevcib-i gufrâtı olur- Fuzûlî 
evsâf-ı Hudâ: Allah'ın vasıfları. 

Evsâfı Ehtdâ’ya gâyet olmaz 
Feyz-i sühatıe nihayet olmaz-Şe yh Galip 

evsâf-ı hümâyûn: Padişahlık vasıfları. 

Nice mümkün olur evsâfı hümâyunun kim 

Üsküdarlı Hakla Bey 
evsâf-ı kemâl: Kemal vasıfları. 

Cevher-i zâtundadır mecmıY-i evsâfı kemâl 
Bu sıfat ile ki sensen kandadır birpâk zât- Fuzûlî 
evsâf-ı mahabbet: Sevgi vasıfları. 

Evsâfı mahabbet dehen-i hâmeye sığmaz 
Ta‘bîr-i mezâyâ-yı tıihâtı nâmeye sığmaz-Nsbi 
evsâf-ı pâdişâh: Padişahın vasıfları. 

Evsâfı pâdişâhı çü hasra yok mecâl 
Nev‘îyeter uzatma sözü eyle ihtisâr- Nev‘î 
evsaf-ı ruh: Yanağın vasıfları. 

Retıgîn eder evsâfı ruhun hâme-i Bâkî 
Ol sureti vermez sanma nakşına Bihzâd-Bâkı 
evsâf-ı selef: Öncekilerin vasıfları. 

Nâşir-i şâtı u şerefmüıışî-i evsâfı selef 
Mâlik-i rûh-ı ahajftıâil-i iıışâ-yı kerem 

Ahmet Hamdi 
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evsâf-ı şâhenşâh-ı kudsî: Kutsal şahların 
şahının vasıfları. 

Biilbül-igûya seııg-i tezkân çün vird-i melek 
Subh-dem evsâf-t şâheıışâh-ı kudsî âstâtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
evsâf-ı verd-i ârız: Yanak gülünün nite¬ 
likleri. 

Şehrin içinde şöhreti artar cemâlinin 
Evsâf-ı rerd-i arızı rird-i zebâtı olur-Li 

evsâf-ı zât-ı pâk: Temiz kişiliğinin vasıfları. 
Böyle tarh etmez idim evsâf-ı zât-ı pâkitıi 
Takmamış olsaydıger canım lehîb-i ıztırâb 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
evsâh: (j-L^I) Ar. Vesah’lar, kirler, lekeler, pis¬ 
likler. 

Bir kalın tıikaıb örter birer birer 
Gündüz hayâtının bütün evsâhını- Tevfik Fikret 
evsat: Ar. Vasat’tan: 1.Çok ortada mey¬ 

dana gelen. 2. Orta, orta halli, âlâ ile ednâ arası, 
c. evâsıt. 

Hâsılı ersat iken kadr-i resul 
Bir tarîl adam ileyürüse oZ-Hakanî 
** evâsıt: Evsaflar. 

Bâkî’yegelince nazm-gûyân 
Oldu kudemâ-yı ehl-i irfâtı 
Andan Nâbî’ye dek evâsıt 
Eş‘âr henüz değildi sâkıt- Ziya Paşa 
evsât: (TL^I) Ar. Vasafllar, ortalar. 

O evsâtın ki âkistir mahârib ü menâbirdetı 
Çıkan mefhûm ile terfik-i müşkildir nıakaıbirden 

Abdülhak Hâmit 

Görünce reh-zen-igamzen sülûk-ı râhtatı kaldım 
Ne evsât hâktin buldum nepîr-i kâmil oldum ben 

Esad Erbilî 

evtâd: Ar. Veted’ler, kazıklar, direkler. 

Hayme-i rif‘atinin hıfzına olmuş katim 
Alemin çâr-cihâtmda muayyen evtâd-Nâbı 

Sarây-ı devletine şeh-per-i melek Cârub 
Hiyâm-ı rif‘atine etıcüm-i felek evtâd- Nefî 
evtâd-ı âlem: Âlemin direkleri. 

Hayme-i ömrün sütunu mihver-igerdûıı ola 
Mıh ola evtâd-ı âlem müddetigibi tınâb- Nizami 
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evtâd-ı hulûd: Ölümsüzlük direkleri. 

Haşre dek tâ ki ola beste-i evtâd-ı hulûd 
Sâha-i dehrde etnâb-ı hıyâm-ı devlet- Müııîf 
evtâd-ı ı-icâl: Önemli direkler. 

Tâ ki bu bâr-geh-i çârsütûn-ı âlem 
Zabt-ı evtâd-ı ricâl ile bula istihkâm-Nâb'ı 
evtâr: Çhjl) Ar. Veter’ler, yay ve keman kiriş¬ 
leri, saz telleri. 

Eylemez kimse bu gün kimse elinden tıâle 
Bezm-i işrette meğer mutrib elinden evtâr-baki 

Konup çeng edicek bülbül tıihâl-igül-büıı-i sebzi 
Gümüş telden dizer ebr-i bahârî ona evtân- Nefî 
Mutrib çü zülfü kavlini uşşâka eder çenginin 
Cân riştesinden eylesin evtânnı âheııg için -Nizami 

evtâr-ı hüzn ü ilhâm: Hüzün ve ilham tel¬ 
leri. 

Bildiğim sen ve ben ve mâî deniz 
Ve akşam ki eyliyor tehzîz 
Bende evtâr-ı hüzn ü ilhâmı-Ahmet Hâşim 
evtâr-ı ka:nûn: Kanunun telleri. 

Dedim evtâr-ı kamun etti sinem reglerin derdin 
Dedi kim bu kadîmi olagelmiştir mukannendir 

Zâti 

evvâh: (djl) Ar. 1 . Çok ah ve niyaz eden, yüreği 
yanık. 2. Merhametli. 3. İmanı sağlam ve din 
bilgisi kuvvetli olan kimse. (Hz. İbrahim için 
kullanılmıştır.) 

Olur olmaz miyarın mazhar-ıgufrânı Allah’ın 
Huzûr-ı izzetinde Sırri-i evvâhı görsünler 

Sırrı Paşa (Giritli...) 
evvel: (J 3 I) Ar. 1. Birinci, ilk. 2.Başlangıç, ihti¬ 
da. 3 . Önceki, evvelki, c. evâil. 

Tıynet-i âdemde evvel konmasa sevdâ-yı aşk 
Cenneti bir dâtıeye satmazdı ol dânâ-yı aşk 

Hüdayî (İstanbullu Aziz Mahmud...) 

Kad-igüftânma evvel biçilip câme-i retıg 
Sonra fersudesi bâzâr-ı bahârâtıegelir- Nedim 

Fârık-ı hikmet olmalı evvel 

Sonra alız etmeli onu negüzel-TAya. Paşa 
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Ölmek değildir ömrümüzün eııfecEişi 
Müşkil budur ki ölmeden evvel ölür kişi 

Yahya Kemal 

evvel ü âhir: Evvel ve sonra. 

Hak iki âdil Süleyman hâkim etmiş âleme 
Evvel ü âhir kılıp sırr-ı adâlet âşikâr-¥vuN& 

* evvelen: Birinci mahalde ve birinci defa, 
birinci olmak üzere. 

Evvelen zât-ı bî-rakîbin için 

Saniyen sevdiğim lıabîbin için -Muallim Naci 

* evvelin: Evvelki, en ibtidaî. 

Ahirin ilm-i cevher ol 

Evvelin rütbe-i kemânmıdır- Riyazi 

Feth-i İstanbul’a fırsat bulmadılar evvelin 
Feth edip Sultân Muhammed dedi târih âhirûıı 

Mahmut Paşa-yı Velî 
evzâ‘: (şfağ) Ar. Vaz c lar, vaziyetler, duruşlar, 
tavırlar, konuşlar: 

Zemân-ı Lât ü şâdîdir dern-i ikbâl-i devrândır 
Felek hep ettiği evzâ‘a şimdi pek peşimândır-Riyâzî 

Ne i‘tibâr bu evzâ‘a merd olan Tahyâ 
Ne zillete nazar eyler ne Etibâra bakar 

Şeyhülislam Yahya 

Erbâb-ı devletin görüp evzâıtı anladım 
Râşid, edermiş âdemi sahbâ-yı câh mest 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
evzâ‘-ı bâzgûne: Uğursuz tavırlar. 

Evzâ‘-ı bâzgûtıeye rnâil mizâc-ı aşk 
Bunda kad-i hamide olur Etidâle dâl 

Koca Ragıp Paşa 

evzâ‘-ı dünyâ: Dünyanın hâlleri. 

Lezzet-igam ııüsha-i suıEun temâşâsmdadır 
Kem-hıreddir çekmeyen evzâ c -ı dünyânın gamın 

Nâbi 

evzâ‘-i gûna-gûne: Türlü türlü davranışlar. 

Düşmez ey Kafoğlu mahdûmiyyete bu maglata 
Birbirine uymaz ol evzâ‘-igûna-gûne yuf-Nefî 
evzâ‘-ı hazin: Elüziinlü hâller. 

Âşıklığıma şâhid-i âdil mi değildir 
Evzâ‘-ı hazinimlegarib-âtıe nigâhım-NAû& 


evzâ‘-ı nâ-becâ: Lüzumsuz hareketler. 
Evzâ‘-ı nâ-beeâsıtıı nev-câh olanların 
Nâçâr halk çekse felek çekmemek gerek 

Esat Muhlis Paşa 

evzâ‘-ı umûm: Genel vaziyetler. 

Başlar o zemâtıdan ihtilâfa 
Evzâ‘-ı umûm ile hilâfe-TJıya Paşa 

evzâ‘-ı zemâne: Zamanın icapları. 

Çok surete girdim geleli bezm-i cihâııe 
Bin hey’et koydu beni evzâE-ı zemâne 

Re’fet Paşa (Süleyman...) 
evzân: (jlş 3 l) Ar. Vezin’ler, tartılar ve ağırlık¬ 
lar. 

Fa’linfiil olmadan nümâyân 
Parmak ile idi bizde evzân-Zıys. Paşa 

Evzânı, kafiyesi bozuk, sözleri ber-bâd 
Gerçi ederim haylice manzumeler itışâd 

Kemalzade Ekrem Bey 
Şu son demlerde bir ııâsir zuhur etmiş diye duyduk 
Sen ol cellâd-ı tıesr ü ka:til-i evzân mısın kâfir 

Fazıl Ahmet Aykaç 
evzân-ı şuûnât-ı tabiat: Tabiat olaylarının 
ağırlıkları. 

Tefâvütyoktur evzân-ı şuûnât-ı tabiatte 
Terâzû-yi hakikat hûb ü zişti denk göstermiş 

Hersekli Arif Elikmet 
ey,iy.eyâ: (J. U) (a.f.t) nida edatı olup “ey, 
hey, bak dinle, dikkat edin” demektir. 

Vâiz evsâfı cehennem okur ey ehl-i verâ’ 

Var onun meclisine gör ki cehennem ne imiş- Fuzulî 

Çok tefâhür kılma cem‘-i rnâle eyâ hâce kim 
Sim ü zer cem‘iyyeti ehl-i gurur eyler seni-V-azîAi 

Subh-dem iyfâhte bî-lmde efgâtı eyleme 

Çün girersin her gece birserv-i bâlâ koynuııa- Baki 

Sakıtı ey ııûr-ı dîdem,geçmesin beyimde eyyâmııı 
Çalış hâlin müsaidketı. Bilinmez çünkü encamın 

Mehmet Akif 
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eyâdî: (^jU) Ar. Yed’ler, yed’in ceminin cemi, 
eller, destler. 

eyâdî-i ehl-i dil: Gönül ehlinin elleri. 

Mutahhardır eyâdî-i ehl-i dil çirk-âb-t âlemden 
Verilse keıız-i âlem ser-be-ser, dirhem kabul etmez 
Esat (Selânikli Mehmet...Dede) 
eyâdî-i fiıkarâ: Fukaranın elleri. 

Sahâyif-i çemen oldu eyâdî-i fukarâTuzûli 
eyâg, ayağ: (jbl) T.>Far. Kadeh, ayag, içki 
kabı. bk. ayağ. 

Ayağ-ı meyden el çek ârzû-yt encümenden geç 

Nevres-i Cedid (Osman...) 
Zâhid-i huşk kabul eyleyüben özrümüzü 
El verirse bir ayağ ile mükâfat edelim 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Leb-igılmân ayağ, Kevser çarâb olsa bana sensiz 
O meyden bağan geçtim ben ol ayakdatı el çektim 

Zâti 

eyâlet: (cJU) Ar. Bir valinin idaresi altında bu¬ 
lunan memleket. Eski tabirdir, bunun yerine 
günümüzde “vilayet” denilmektedir, c. eyâlât. 
Çok eyâlette bizifazl ile kılmış teşlıîr- El-hâc Sâdık 
eymen: Ar. 1. Çok meymenetli, çok kut¬ 

lu, uğurlu. 2. Sağ taraftaki. 3. Vâdî-i eymen: 
Hz. Mûsa’ya İlahî tecellinin vuku bulduğu yer. 
(Vâdî-i mukaddes de denir.) 

Olurdu vâdî-i Eymen gül-istâtı-ı Halîluüah 
Alevleııdirseger âh-ı derûtıum âteş-i Tûr’u- Nefî 

Ol gün içre bir dem-i mahbûbta 
Sâat-i eymende vakt-i hûbta-Ü beydi 
Eymen-i dil: Gönül Eymen’i. 

Bitirdin Eymen-i dilde diraht-ı îmânı 
Ki göre Mûsî-i can ışk odundan anda çili âb 

Hamdullah Hamdi 
eyn: (fil) Ar. Zaman, an, hîn 2. Yorgunluk. 
3. Nerede. 

Kem eür c a ile Hamdî’ye bir keyf verdi ıçk 
Kim ân u îti görünmez ona keyfü eyn 

Hamdullah Hamdi 

“eynü’l-meferr”: Kaçacak yer yok mu? 
Başına koptu kıyamet kâfirin eynü’l-meferr-Servtn 


“Eyne’-l-meferr” diyen çöle câıı attı sû-be-sû 
Bakîsinin de tîğ tamâm etti kârını-Yahya. Kemal 
eyvâh: (al 3i l) Far. ünl. Yazık, heyhat. 
Cür‘a-veş ayakta kaldım nejdem âh 
Dest-res kimse olmadı eyvâh 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
Bîhûdegüzâr etmede ömrüm eyvâh- Nahîfî 

Efsürde oldu mu ten gül-biin taravetin 
Eyvâh soldu mu ruh-ıgül-berg safvetin 

Muallim Naci 

Eyvâh bu bâzîçede bizler yine yandık 
Zîrâ ki ziyân ortada bilmem ne kazandık 

Ziya Paşa 

eyvallah. ey-v-Allah: (<uj 3İ I) Ar. 1. Peki, evet 
öyle olsun. 2. Allah’a ısmarladık. 3. Teşekkür 
ederim. 4. Aldırış etmeyin. 

Feleğin meşrebini, mezhebini anlayarak 
Meyl-i ikbâl edenin hâhişiııe eyvallah 

Neş’et (Hoca Süleyman ...) 
Tekye-i aşkta yâ Eiak diyerek ol demler 
Çektiğim çilleyi bir kez çekene eyvallah-Lâ. 
eyvân: (jl 3i l) Far. 1.Padişah divanhanesi, bü¬ 
yük sofa, divanhane. 2. Kemer, kemerli yüksek 
bina; çadır. 

Eiâlin ki zülfüne dolaşıp alnına ağar 
Hindû-sıfiat kernend ile eyvâııa kasd eder-Şe yhî 

Dervîş odur ki çekmeye sultâna ihtiyâç 
Bu tâk u tumturaka bu eyvana ihtiyaç-Şü hûdî 

Vüs‘at -1 eyvanın bu‘dı vü rây-ı şeş-cilıât 
Füshat-ı meydânın serhaddi hadd-i lâ-mekâıı- Nev‘î 
eyvân-ı bezm: Eğlence çadırı. 

Çıksa eyvâtı-ı bezme rnihr-i münîr 
Girse meydân-ı rezmeşîr-i dilîr- İbn-i Kemal 

eyvân-ı hande-meşhûn: Gülmelerle dolu 
çadır. 

Zarif bir sözü, bir ııev-şüküfte mazmunu 
Terinden oynatır eyvâıı-ı hande-meşhûtıu 

Tevfik Fikret 
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eyvân-ı harabat: Harabeler çadırı. 

Ziihhâda açılmaz der-i eyvân-ı harabat 
Ol nıastaba-i feyz riyâ-gâh değildir -Nailî 
eyvân-ı hüsn: Güzellik çadırı. 

Bulmadı muhlisgönülgamzen okundan oldu hmı 
Matla‘-i eyvân-ı hüsn elindekipeyveste kaş 

Ibn-i Kemal 

eyvân-ı mahabbet: Sevgi çadırı. 

Uşşâknı olur dîde-i îmânıgüşâde 

Bir anda görür nice bin eyvâtı-ı mahabbet 

Âdile Sultan 

eyvân-ı refî‘: Yücelik çadırı. 

Görmemiştir çeşm-i âlim böyle eyvân-ı refi‘ 

Hulk u îcâd olalı ziynet-serây “kütı fe-kâıı” 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
eyvân-ı risâlet: Peygamberlik çadırı. 
Sebkat-i zât ile eyvân-ı risâlet sadrı 
Şeref-i asi ilefıhrist-i rusül müntahabı-FuzîAÎ 
eyvân-ı sipihr: Göğün çadırı. 

Zıll-i Tezdân hazret-i Sultân Süleymân şâh kim 
Taht eyvân-ı sipihr oldu ona efsergüneş- Hayali Bey 
eyvân-ı şükûh: Ululuk çadırı. 

Dîvân-ı celâlinde kazâ münşî-i ahkâm 
Eyvâıı-ı şükûlmııda felek perde-serâdır- Nefî 
eyvân-ı zer-cidâr: Altın duvarlı çadır. 
Giirz-igirâtı-ı zulmünü ey kanlı ııâsiye 
Eyvâıı-ı zer-cidârma as ziynetin diye 

Midhat Cemal Kuntay 
eyyâm: (pÇJ) Ar. Yevm’ler, günler, zamanlar, 
çağlar. 



Bir gün ona hâsıl olmadı kâm- Fuzulî 

Serverâ cânımı var devletin eyyamında 
Sünbiilün turresiııe el uzata şâh-ı çınar- Nefî 

Bir müııâsibçe refik ile girersen kayığa 

Şevk ile kullanırız gayrı bizimdir eyyâm- Nedim 

Geçmesin hiç sensiz eyyamım 
Mahv olurdu cihanda ârâmırn 

Kemalzade Ekrem Bey 


eyyâm-ı adâlet-ger-i Âsaf: Adalet uygula¬ 
yıcısı örneği Âsaf ın günleri. 

Şimdi eyyâm-ı adâlet-ger-i Âsaf ’tır 
Türü ey ma c delet-iNûşirrevân hoşgeldin-Niılî 
eyyâm-ı adi: Adalet günleri. 

Uzatmaz kimse destin kimseye eyyâm-ı adlinde 
Meğer kim şâııe-i ter zülf-i anber-buy-ı zîbâya 

Rızayı 

eyyâm-ı bâhûr: Temmuz ayının 19’undan 
26’sına kadar olan en sıcak 7 güne. 

Nesimi tâzelerpejmürde olmuş berg-i ezhân 
Havâ-yı dil-keşi ııevrûz eder eyyânı-ı bâhûn-Nefi 
eyyâm-ı beyz: 1. Mehtap geceleri. 2. Hz. 
Muhammed (s.a.s.)’in Kamer ayının 13, 14 ve 
15 günlerine rastlayan oruç tuttukları günler. 
Nıîr-ı ruhu çüıı meh-i eyyâm-ı beyz 
Derler imiş nâmına derviş-ifeyz-Vahıd 

eyyâm-ı fitne-cûy: Fitne dolu günler. 

Alnı geçirdi eblak-ı eyyâm-ı fitne-cûy 
Olmasa hiıık-i devlete ger tâziyâtıe ü/f-Hayali Bey 
eyyâm-ı gam: Gam günleri. 

Zulmet-i ebr ile şebdeıı seçemezler rûzu 
Böyle eyyânı-ı gamın böyle olur Nevruzu 

Hâletî (Azmizade ...) 
eyyâm-ı gül: Gül zamanı. 

Terk-i mey ettin ey gönül eyyânı-ı gül gelir 
Elbette bu işin çekilir bir nedâmetiTuzûii 
eyyâm-ı gurnr: Gurur günleri. 

Elden gelen âzârda hiç eyleme taksir 
Eyyâm-ı gururun sana payende kalırsa-Nâbi 
eyyâm-ı hazân: Sonbahar günleri. 

Çenârıgör elin açık tut eyyânı-ı hazân erdi 
Nisâr-ı zer bülend-âyinlerin bu demde kârıdır 

Behiştî 

eyyâm-ı harîf: Dost günleri. 

Kastı kavurdu bizi gerçi kim eyyânı-ı harîf 
Esti savurdu şitâ da bizi âhirgûyâ 

Enderunlu Vâsıf (Vâsıf-ı Enderunî) 
eyyâm-ı hayât: Hayat günleri. 

Cürm olup nıâ-hasal müddet-i eyyâm-ı hayât 
Maıısıb-ı ömrdeıı âsâm ola ancak mahsûl- Rızayı 
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eyyâm-ı hicran: Ayrılık günleri. 

Kim helak olmak mukarrer zannederdim kendimi 
Bulsa birkaçgün dahi eyyâm-ı hierâtı inıtidâd 

Nefî 

eyyâm-ı husûm: Düşmanların günleri. 

Gece gündüz beni mihnette esir etmek için 
Bir yere geldi leyâl-i ham u eyyâm-ı husûm 

Yenişehirli Avni 

eyyâm-ı hüner-düşmen: Bilgi düşmanı 
günler. 

Teeâhül kıl bu eyyâm-ı hüner-düşmetıde, âkilsen, 
Sakın izhâr-ı ilm etme, Atâ, gâyet cehâlettir 

Atâullah (Şeyhülislam Mehmet...) 
eyyâm-ı id: Bayram günleri. 

Ternâşâ bunda kimfasl-ı bahâr eyyâm-ı id oldu 
Dahi künc-i riyâzâtta tutarlar ehl-i dil rûze- Baki 
eyyâm-ı inbisât: Gönül rahatlığı içinde 
olan günler. 

Eyyâm-ı inbisât iledir lezzet-i hayât 
Tûfâtı-ıgamda âdeme lâzım mı ömr-i Nûh 

Esat (Musullu ...) 

eyyâm-ı musibet: Belâ günleri. 

Nermîd-i raka:yi‘sürünen aczime la‘ııet 
Eyyânı-ı musibet geçecektir yine elbet- Süleyman Nazif 
eyyâm-ı nahs: Uğursuzluk günleri. 

Dem-i serdigamın eyyânı-ı nahsııı gerçi kim çektik 
Bahâr-ı ma c delet ref‘etti sermâ-yı zemistânı 

Cinânî 

eyyâm-ı neşât: Sevinç günleri. 

Geh sâz u tarabgehî âgâııî 
Eyyâm-ı neşât idi zemânı- Nâbi 

eyyâm-ı ömr: Ömrün geçen günleri. 

Ne dest-mâye-i tâat ne iktisâb-ı hayâ 
Tamâm eyledi eyyânı-ı önırü ta‘tîl- Sabit 
eyyâm-ı safâ: Eğlence günleri. 

Hazret-i şâh-ı Selini Edan ki zenıânm halka 
Zübde-i nıâye-i eyyânı-ı safâdan biliriz 

Enderunlu Fazıl 

eyyâm-ı şekk: Şüphe günleri. 

Takın etti felek eyyâm-ı şekke rûz-ı ııer-rûzu 
Bu takrîb ile birkaç gün tenıâşâ-gâh olur sahra 

Şeyhülislam Yahya 


eyyâm-ı şîb: Yaşlılık günleri. 

Geçmede rakt-i şebâb iigelmede eyyânı-ı şîb 
Gitmede dilden safâ gözden cilâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhi 

eyyâm-ı zühd: İbadet günleri. 

Eyyânı-ı zühd ü mevsim-i zerk ü riyâ değil 
Hengâm-ı ayş ü işret ü geşt ü güzârdır-B&ki 
Eyyûb: Ar. Her türlü eziyet ve sıkıntıya 

katlanan Hz. Eyyûb peygamber. Kuranda 
dört yerde ismi geçer. İbrahim peygamberden 
sonra geldi. Onun şeriatiyle yaşadı. Allah, 
insanlara sabır örneğini göstermek için onu 
hastalıklı kötü hâlinden tekrar eski iyi hâline 
getirmiştir. Edebiyatta ve dinde sabrın timsali 
olarak gösterilir. 

Mesîhâ-yı nigehden ders alıp dehrin etibbâsı 
Bu bîmârın ilâcın sabr-ı Eyyûb eylemişlerdir 

Şeyh Galip 

eyyühâ: (l^l) Ar. Arapça hitap edatıdır. Başına 
“yâ” nidası getirilerek kullanılır. 

eyyühe’l-huzzâr: Ey hazır olanlar. 

Şu intizâma bakın siz de eyyühe’l-huzzâr 
Sezâ-yı nazra-i im‘âıı değil mi mektebimiz 

Ahmet Haıııdi Tanpınar 
ez: (yİ) Far. Başlangıç edatıdır ki Türkçe’de (-dan, 
-den) ve Arapça’da (men) ile (an) a eşdeğerdir. 

ez bâd-ı hevâ: Bedavadan. 

Meşhûr meseldir bunu hod sen de bilirsin 
Ez-bâd-ı hevâ ânıed ü ber-bâd-ı herâ reft- Nefî 
ez kazâ: Kazârâ. 

Eğer ez kazâ alsa ııâ-dân ele 
Verir raŞesi sahrâya zelzele- Keçecizade İzzet Molla 
ez ser-i nev: Yeni baştan. 

Öyle ka:nûn-ı müebbed ki verir ez ser-i nev 
Devlet ü nıilke beka saltanata istiklâl-Şinasi 
ezâ: (İSI) Ar. Eziyet, renciş, sıkıntı. 
Mütekebbirlere kibr etme tasadduk sayılır 
Zâlime zulm ü ezâ kılma ibâdet gibidir 

Keçecizade İzzet Molla 

Taşar hâlâ yaşar bî-çâre mahkûm-ı ezâ, ma‘lûl 
Taşar zirâ ölümden ba‘zen en mehcûr olur rnenzûl 
Kemalzade Ekrem Bey 
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* eziyyet: incinecek hâl, incitme, cefa, zahmet. 
Elbet sefil olursa kadın, alçalır beşer 
Lâkin bugün hep onlara Ait yığın yığın 
Endîşeler, kederler, eziyyetler, iğnelerYevSk Fikret 
ez‘af: (üu^l) Ar. Pek, en zaif, dermansız. 

ez‘afn’n-nâs: İnsanların en zayıfı. 

Cür’et etmek medhitıe bu ez‘afii’n-nâsa sebeb 
İ‘timâd-ı vüs‘at-i hulk-ı azîmindir senin-Ubeydı 
ezan: (Jil) Ar. Müslümanları ibadete davet 
eden mübarek sözler. 

Aldın hezâr büt-gedeyi mescîd eyledin 
Nâkusyerlerinde okuttun ezânlan- Bâki 

Ben de âşıktım ezân nağmesine 

Bir koşardım ki o Allah sesineYzvûk Fikret 

Ra c d-ı tekbîr kopup gitmelidir bâtıg-ı ezân 
Dâr-ı küjfiârda meşlmr kenîsâya kadar 

Yahya Kemal 

ez-ber: (^yl) Far. Zihinde tutma, hıfzetme, 
unutmamaya çalışma. 

Sühatı ol detılü höş-âyeııdegerektir ki onu 
Editıe nev-i beşer belki rnelâik ezber- Nâbi 

Kur’ân’ı ser-â-ser etse ezber 
Hissetmez o hâli bî-haberler- Muallim Naci 

Kamer hesabı, güneş devri, sonra milâdî 
Deyip de üç yılı ez-ber bilen zekî millet 
Durur mu hîç yalnız bir saatle? Durmaz evet 

Mehmet Akif 

ezdâd, azdâd: (jlj.il) Ar. Zıdd’lar, karşı olan 
şeyler, karşıtlar, bk. azdâd. 

Nâbiyâ vermektedir ezdâda retıg-i ittihâd 
Gerdiş-i hikmet-nümâ-yıgütıbed-i devvâr-ı sun‘ 

Nâbi 

Miinkeşif olması ezdâd iledir eşyâtıın 
Şîve-i mağfirete cünn ü gütıehdir bâis 

Pertev Paşa (Mülkiye Nazırı Mehmet Said...) 
ezdâd-ı anâsır: Unsurların zıtları. 

İhtilâfât-ı şüûnutı gâyesi tevhîddir 
Gösteren eesâmı ezdâd-ı anâsırdır bütün 

Hayrı (Viranşehirli Reisilküttâb Mehmet...) 


ezel: (Jyl) Ar. Başlangıcı olmayan geçmiş za¬ 
man. Ebed’in zıddı. 

Ezelden şâh-ı ışkın bende-ifermanıyız câtıâ 
Mahabbet mülkünün sultân-ı âlî-şânıyız câtıâ 

Bâki 

Feyz-i isti‘dâd-ı zâtın gör kim etmiş tâ ezel 
Cezbesi hûrşîd ü mâh u Asumanı Mevlevi -Nefî 

Zerresi mihr-i celîşa‘şaa-i evc-i ebed 

Katresi cevher-i tâbetıde-i deryâ-yı ezel- Kâzım 

Paşa 

* ezelî: Ezele mensup, ibtidasız, başlangıçsız. 
Saâdet-i ezelî ka:bil-i zevâl olmaz 
Güneş yer üstüne düşmekle pâymâl olmaz- Fuzulî 

Çâre yok çalsatı eğer başını taştan taşa 
Ser-nüvişt-i ezelî halik (kazıma) ile tağyir olmaz 
Rüşdî-i Kadim (Veliyyüddin Rüşdî Efendi) 
ezfer: (jiâbAr. Güzel kokan (şey). 

Misk ü ezfer yerine korlardı onu tıâfeye 
Ger sabâ hâk-i derin iletti Çilde ermagân-Nefî 

Yazsa vasf-ı ııükhet-i hulkun verirdi âleme 
Gerd-i hâk-pây-ı hâme bûy-ı müşg-i ezferi-Nefî 
ezhân: (jUÜ) Ar. Zihinler, kavrama kudretleri. 
Mebâhisi felek ü arz-ı hikmet ü kîrnyâ 
Değil vesâvis-i ezhân üfikr ü temsîlât-SnâAMh Paşa 

Daldırmada insânlan hâcât-ı hayâta 
Döndürmede ezhâııı bütün başka cihâda 

Mehmet Akif 

ezhâr: (jlayî) Ar. Zeherler, zehere’ler, çiçekler, 
şükûfeler. 

Ruh-bahş oldu Mesîhâ-sıfat eııfâs-ı bahâr 
Açtılar dîdeleriıı hâb-ı ademden ezhâr- Bâki 

Yine bâd-ı sabâ üftâıı ü hîzâıı erdigül-zâre 
Dem-i Îsî-veş ihyâ eyledi ezhâr u eşcân -Nefî 

Ezhân taksim etdilergül düştü hâmı payına, 

Hâr cefâ çektigül-i terden hezâmı pâyma-Si bit 
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ezhâr-ı jâle-dâr-ı seher: Seherin çiğ dolu 
çiçekleri. 

Dehen-jjüşâ bütün ezhâr-ı jâle-dâr-ı seher 
Nestm-ifecr ile hep zî-hırâm-ı istiğna 

Ahmet Hâşim 

ezhâr ü eşcâr: Çiçekler ve ağaçlar. 

Tine bâd-ı sabâ üftâtı ü hizâtı erdipjiil-zâra 
Dem-i İsî-veş ihya eyledi ezhâr ü eşcân- Nefî 
ezher: (yÇÎ) Ar. Hem güzel hem ak, berrak, 
parlak. 

Etti bu ma‘nâda ümern 
Ezherü’l-levn idi Fahr-i Alem -Hakanî 
eziyyet: (cJSI)bk. ezâ. 

ezkâ: (LS'AI) Ar. (daha, en, pek) hâlis, temiz, fa¬ 
ziletli. 

Nâbî-i kemtnenden ola sana hediyye 
Ezkâ vü eâlîsi selâm ü salarâtın-Nâbi 

ezkâ-yı tahiyyât: ‘"Allah ömürler versin” 
sözünün en safı. 

Vâsıl ola ol şaha Cihangir tarafından 
Ezkâ-yı tahiyyât ile teslîm-i firârâtı 

İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 
ezkâr: Ar. 1. Zikirler, hatırlamalar, bil¬ 

dirmeler, anmalar. 2. Okumalar, evrad. 
Musırrım sâbitim tâ câtı verince halka hizmette 
Fedâ-kârm kalır ezkân dâim kalb-i millette 

Namık Kemal 

Alemde nice eser bırakmış 
Ezkânnı mıVteber bırakmış- Ziya Paşa 

ezkâr-ı menârât: Minarelerin ezanları. 

Ey kubbeler ey şanlı mebâtıî-i münâcât 
Ey doğruluğun mahmili ezkâr-ı menârât 

Tevfik Fikret 

ezmân: (jlojl) Ar. Zemân’lar, vakitler. 

Demek: İtısâtı değilsin eylemezsen durmayıp ikdârn 
Neden geçsin sefâletlerle, heybetlerle, ezmânm 

Mehmet Akif 

ezmân-ı tahawülât-ı nazm: Nazım deği¬ 
şikliklerinin zamanları. 

Göstermek için nikât-ı nazmı 
Ezmân-ı tahavvülât-ı nazmı-TÂyn Paşa 


ezvâc: (^l 3 jl) Ar. Zevç ve zevce’ler., kocalar, eş¬ 
ler, çiftler; kadın veya kocanın eşleri. 

Aline ashâbına ezvâcma etbâHna 

Hâzır olmuş ravza-i Rıdrân Muhammed Mustafâ 

Nuri 

ezvâk: (jl^âl) Ar. Zevk’ler; tatlar, neşeler, haz¬ 
lar. 

Akıl oymuş ki: Hayâtın bütün ezvâkmdan 
Durmayıp hırsını tatmine edermiş îmân 

Mehmet Akif 

Bir ömr-i cahîmin bütün ezvâkmı sürdüm 

Tevfik Fikret 

ezvâk-ı gayz ü kîn: Öfke ve kinin zevkleri. 

Ezvâk-ıgayz u kîn ile mestîdedir serim 
Hûtıumda zehr-i nûr-ı gurûb etmiş itıhilâl 

Ahmet Hâşim 
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-F- 

fâ’ (Is) “F harfinin Arapça’daki adı. 

Fâ rü dâd ü lâm’a, düştü gönlümüz -Nesimi 
facia: (<uj>Is) Ar. 1. Musibet, afet. 2. Hazin ve 
acıklı tiyatro oyunu, drama, c. fâciât. 

fâcia-i devr-i hayât: Hayat zamanının fa¬ 
ciası. 

İkmâle kadar fâcia-i derr-i hayâtı 
Atlatmaya mahkûm ne mühlik alıabâtı 

Mehmet Akif 

** fâciât: Fâcia’lar. 

Bir hikmeti varsa fâciâttn 
Bak hâline, bak zevi’l-hayâtıtı 

Tokadîzade Şekip Bey 

fâcir: (Is) bk. fücur. 

fağfur: ( j3 üi) Far.l. Çin hükümdarlarına veri¬ 
len ad. 2. Çin’de porselenden yapılan kapkacak. 
Neş’e tahsil ettiğin sâgar da senden gamlıdır 
Bir dokun bin âh dinle kâse-i fağfurdan 

Âlî Bey (Gelibolulu Müverrih...) 
İntisâb-ı ehl-i derlet hâki de eyler aziz 
Zâil olmaz sît-ı izzet kâse-i fağfurdan 

Koca Ragıp Paşa 

Nerdübânlar bûsiş-i tıennîn-i dâmâniyle mest 
İndi bin ipiyle bir kâşâtıe-i Fağfur’dun 

Yahya Kemal 

Fağfur-ı hakim: Bilge Fağfur. 

Düşüp kûy-ı harâbât içre sûfi kâse-lîs olmak 
Serîr-i devlete Fağfûr-ı hakim olmadan yeğdir 

Nev‘î 

fahîm: (^-uks) bk. falım. 

fâhir, fâhire: (_p-li) bk. fahr. 

fâhiş, fahişe: (aJL^-ls) Ar. Fahş’tan; 1. Taşkın, 

aşırı. 2. Büyük, iri. 3. Ahlâk dışı günah sayılan 

münasebette bulunan, orospu, kahpe. 

Mes’ele mâlumumuz enır-i kazâ 
Gabn ki fâhiş ola, vermez nzi-Vahit 

Şâiriz şeyn verir şâtıımıza 
Giremez fâhişe dîvânımıza- Nedim 


Nereye gitse rezîl ü rüsrâ 
Fder gören fâhişe der bî-pervâ-ABAvâhak Hâmit 
falım: (fAi) Ar. Fahâmet’ten; büyük, ulu. 
c. fihâm. 

fahm-i emel: Arzu büyüklüğü, büyük istek. 
Lâ-melâyı pür eder edhitıe-i fahm-i emel 
Matbah-ı eûdı eğer açsa sipihrepâçetık- Kâzım Paşa 
** fihâm: Ulular büyükler. Çok kuvvetli, 
nüfuz ve itibar sahibi olan kimseler. 

Bahsetse eder cihânı ilzâm 

Bir sözle ederfihâmı ifhâm-Şe yh Galip 

* fahîm: İtibar ve nüfuz sahibi olan, büyük, 

ulu. 

* fahîm-âne: Fahim, ulu olana yakışacak 
surette. 

Bin yaşa devlet ü ikbâl-i fahîm-ânen ile 
Mülkü tedvir ederek akl-ı hakîm-âtıen ile-Ş inasi 
fahr: (yks) Ar. Övünme, ululanma, gururlan¬ 
ma. 

Câhilin fahri câh u mâl iledir 
Arifin izzeti kemâl iledir-Ahî 

Neş’e-i devletle ne_olsutı fahrin ey rnest-igurur 
Sen misin bâdî bu bezm-i âlemin îcâdına ? 

Namık Kemal 

Gönül bir dâg ile fahr eyleme dâg üstüne dâg ur 
Meseldirgül-şen-i âlemde bir gülle bahâr olmaz 
Keçecizade İzzet Molla 
fahr-i abâ: Hz. Mtıhammed ailesi. 

Fahr-i kirâm zübde-i kevtı ü mekân iken 
Fahr-i abâdatı idi kabâsı Muhammed’in 

Cem Sultan 

Fahr-i Âlem: Hz. Muhammed (s.a.s.) 
efendimiz. 

Sâf-kalb ol kimseye tutma sakıtı kalbinde kîtı 
Fahr-i Alem dedi sığmaz kîtı ile bir yerde îti 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
Nicepâkize sühatıdatı sonra 
Fahr-i âlem dedi betiden sotıra- Hakanî 

fahr-i cihân-ı medeniyyet: Medeniyet 
dünyasının övünüleni. 

Setisin ol fahr-i cihân-ı medeniyyet ki hemâtı 
Ahdini vakt-i saâdet bilir ebtıâ-yı zemâtı-Ş inasi 
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fahr-i felek: Feleğin övünüleni. 

Tâc-ı fahr-i feleğe bir nazar et kim Nefet 
Mürde destan gibi rû-be-kafâgeldi bana- Neş’et 
fahr-i kiram: Uluların övünüleni. 

Korkanm bir gün eder hâne-i sârnânı harâb 
Eğer etmezse telâfisini ol fahr-i kirâm- Nâbi 

fahr-i mahlûka:t: Yaratılanların övünüleni 
(Hz. Muhammed). 

Gel ey hulâsa-i kerneyn ü fahr-i mahlûkaıt 
Habib-i Hazret-i Bari muîn-i ümmet-i dâl 

Necati Bey 

fahr-i mevâlî-i izam: Büyük Mevlevilerin 
övünüleni. 

Miiltecâ-yı vüzerâ sadr-ı kibâr-ı ulemâ 
Kâm-kâr-ı fuzalâ fahr-i mevâlî-i izâm- Nefî 
fahr-i millet: Milletin övünüleni. 

Sütûde kehf-i ümmet iftihâr-ı şer c -ipeygamber 
Güzide fahr-i millet mahz-ı lutf-ı hazret-i Bâri 

Nefî 

fahr-i nev-peydâ: Yeni ortaya çıkmış övü¬ 
nülen. 

Eder reşâşe-i matemle kalbimigiryâtı 
Bütün zılâl-igirizân fahr-i nev-peydâ 

Hüseyin Sîret 

fahr-i Resul: Hz. Muhammed (s.a.s.). 
Ta‘nî olup enbiyâ-yı cemâat 
Fahr-i Resul eyledi imâmet-Nâbi 

fahr-i sâdât-ı kirâm: Büyük seyyitlerin 
övünüleni. 

Öyle bir seyyid ki zâti fahr-i sâdât-ı kirâm-Li 
fahr-i şuarâ: Şairlerin övünüleni. 

Fahr-i şuarâ kıble-i erbâb-ı maârif 
Kutb-t vüzerâ,, Âsaf-ı dânâ-yı zemâne- Nefî 

fahr-i taayyünât: Ortaya çıkan övülmeler. 
Tan mı desem vücûduna fahr-i taayyünât 
Çütıkim zuhûr-ı âleme zâtın durur sebeb 

Hamdullah Hamdi 
fahr-i ümmet: Ümmetin övünücüsü (Hz. 
Muhammed). 

Avtı-i millet, fahr-i ümmet, münteşâr-ı saltanat 
Âlem-ihimmet, cihâtı-ı mekremet, cân-ı cihân-Nefî 


* fahr-âyîn: Övünme töreni. 

Olma hâtıetıde dahi sadr-nişîn 

Köşeye geçme olup fahr-âyîn-Sünbühzde Vehbi 

* fâhir: 1. Övünen, övünülecek, parlak, 
şanlı, güzel. 

Câme-i sıhhat Hudâ’dan halka bir hil‘atgibi 
Bir libâs-ı fâhir olmaz cisme ol kisretgibi-JSâki 

Dehr içrefer ü eâh ilefahr eyleme câhil 
Zişt olsa kişi hil‘at ile fâhir olur mu 

Celâl Paşa (Seyyid Ali Celâleddin Paşa) 

Pür-zemzeme bir cevf-i ziyâ-dâr ile meşlmn 
Geçsin ebedî günlerimiz fâhir ü gülgûtı 

Tevfik Fikret 

fâhir-i erbâb-ı devlet: Devletin ileri gelen¬ 
lerinin övünücüsü 

Cihân mahrumdur hep kâle-i zer-târ-ı servetten 
Libâsı fâhir-i erbâb-ı devlettir tıerned şimdi 

Namık Kemal 

* fahhâr: Çok fahreden, övüngen. 

Gittim isbât-ı hüner etmek için Şîrâzâ 
Eyledim Urfi-i fahhâr ilegavgâ-yı sühatı 

Sünbülzade Vehbi 

* fahriyye: ed. Bir şairin kendini öven ve 
metheden manzumesi. Türk edebiyatında Nefî 
en ünlü fahriye şairi olarak tanınır. 45 beyitlik 
“Sözüm” redifli naatinin 31 beytini kendini öv¬ 
mek için ayırmıştır: 

Benim ol Nef c î-i rûşen-dil ü sâfigevher 
Feyz alır câm-ı safâ meşreb-i bî-bâkimden- Nefî 

Eş c âr ile fahreylemeyi istemem ammâ 
Fahriyece söz âdeti erbâb-ı beyândır-Endenmlu Vâsıf 

* fahur: Çok övünen, kendini methetmek 
alışkanlığında olan. 

Refiki arpayı bulmuş, keser ferih ü fahur 
Bu, dön öğün yiyip ister sonunda bir de salmr 

Mehmet Akif 

Bu ibâdete fahur u hurrem 

Beni ben bir kayadan fark etmem-Pevîık Fikret 
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* fahûr-âne: Kendini medhederek. 

Sana baktıkça fahûr-âne parıldar gözler 

Tevfik Fikret 

fâhte: (aıi-ls) Far. Üveyik kuşu, yabanî güver¬ 
cin. Boyu poşu ve sesi güzel olduğundan şairler 
tarafından kullanılmıştır. 

Çemen etfâlinin uykuların uçurdu yine 
Subh-denı gulgule-i fâhtegül-bâtıg-ı hezâr-Bâkı 

Subh-dem iy fâhte bî-lmde efğâtı eyleme 

Çütı girersin her gece bir serr-i bâlâ koynuna-Bâkı 

Bülbül dedi kim fâhteye sözü uzatma 

Gül tıahli benim serv-i hırâmân senin olsun-Sn brî 

* fâhte-veş: Üveyik kuşu gibi. 

Bâki nice bir fâhte-veş bâğ-ı belâda 

Nâlân olanı ol serv-i hırâmânın elinden-B&ki 
fahur: bk. fahr. 

fâide: (oeüls) Ar. 1. Kâr, kazanç, fayda, menfaat. 
2. Hayır, ümit ve işe yarama, c. fevâid. 

Cehd eyle hemen gayr eline bakmaya gör kim 
Benden sana ne fâide senden ne bana var 

Bağdatlı Ruhi 

Senden, bilirim, yok bana bir fâide ey gül 
Gül yağını eller sürünür çatlasa bülbül 

Nevres-i Kadim 

Bırakın mâtemi yâ-hû! Bırakın feryâdı 
Ağlamak fâide verseydi babam kalkardı 

Mehmet Akif 

fâide-i mihr-i münîr: Parlak güneşin fay¬ 
dası. 

Ehl-i rif‘atdir eden cezb-i kulûb-ı zuafâ 
Zerre-perverlik olur fâide-i mihr-i münîr 

Sâmî (Arpaemînizade Vak‘anüvis Mustafa ... Bey) 

* fâide-mend: Faydalı. 

Şuie-i âh-ı nedamet bilen anlar serde 
Lâleden fâide-mend olduğunu destâra-Nâbı 

** fevâid: 

fevâid-i evka:t: Zamanın faydalı şeyleri. 

Olmaz bedel ferâid-i erkaıta Nâbîyâ 
Eyyâm eğer telâfi-i rnâ-fât ederse de- Nâbi 


faik: (^li) bk. fevk. 

fail: (Jcli) Ar. 1.İşleyen, yapan. 2. Tesirli. 3. 
gr. Bir fiilin anlattığı işi yapan. 

Bir zernân nahvle de oldu meşgûl 

Bilecek mertebe fâil 7wrfW-Sünbülzade Vehbi 

Birfâilitı meâsiridir cümle hâdisât 
Ne iktizâ-yı çerh ü ne hükm-i zemânedir-ZÂyz Paşa 
fâil-i hakîkî: Gerçek iş yapan. 

Arnennâ, her hâl için fâil-i hakîkî Cenâh-ı Hak’dır 

Lâ 

faiz: (ğli) Ar. Fevz c den; fevz bulan, kurtulan, 
galip, muzaffer, üstün.. 

Olur ne kimse bu türlü saâdetefâiz 
Görür ne kimse metâ‘-ı keselde böyle kesat-Nefî 
faka: (asli) Ar. Yoksulluk, fakr; ihtiyaç, zaru¬ 
ret. 

Sâbir olup dağdağa-i fâkaya 
Mâlik idik bir hâra bir fâkaya-Nabîû 

Râzıyım fâkadatı amma beni âzürde eden 
Sehv ile eylediğim cünn ü hatânın gamıdır-Nefî 

Tarîk-i fâkada hem-kefş olup Senâî’ye 

Cetıâb-ı Külhânî-i Lây-hâr’a dek gideriz- Nailî 

faka:het: (^uslâi) bk. fıkh, fıkıh. 

fakir: (jüii) bk. fakı-. 

fakr: (ğs) Ar. Yoksulluk, ihtiyaç. 

Dütıbekîler eser-ifakr ufetıâgösteremez 
Nitekim rnerd-i kalender edemez lâfı biirût 

Behiştî 

Topraktı her mezâr-ı fakîr-âtıe bî-rüham 
Fakrımla ben de zâir-i zî-ibtisâr idim 

Recaizade Ekrem 

Bir afif âile sessizliği var erlerde 
Örtüyor fakrı asâletle çekilmiş perde-Yahya Kemal 
fakr-ı câvîd: Sonsuz fakirlik. 

Fakr-i câride düşer dînini dîtıâra veren 

Muallim Naci 

fakr-ı meş‘ûm: Uğursuz fakirlik. 

İşte uryân ü zar ü müstağrak 

iki timsâli fakr-ı meş‘ûmun- Tevfik Fikret 
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* falcr u fena: Fakirlik ve yokluk. 

Ne bilsin lezzet-ifakr u fenaya mâl ü câh ehli 
Bu zerki, gel, kanâat kuşesinde merd-i Halı’dan sor 

Dürrî (Usküplü...) 

* fakir: Yoksul, muhtaç; tevazu için kullan¬ 
ma. c. fukara. 

Ben fakir olduğum için gelmez olmazsın yakıtı 
Pâdişâhını ııeyki kaçmak böyle çâkerdetı ırağ 

Necati Bey 

Eğer zekât-ı refâya fakir ister isen 
Cihânda Hamdî’den özge bulunmaya rnuhtâc 

Hamdullah Hamdi 

Bu fakirin bâzı âsârı dil-i zânm gibi 
Bulmamıştı câme-iyek-reıık ilehüsn ü nizâm 

Ziya Paşa 

** fiıkarâ: Fakîr’ler, muhtaçlar. 

Fukara kalbine her kim dokuna 
Dokuna sinesi Allah okuna 

Kenzî (Karamanlı Âşık ,.?)(Âşık Remzi?) 
Fakr imişfakr, Fuzulî, şerefi ehl-i rücûd 
Özüne eyleme hem-dem fukaradan gayri- Fuzulî 

Hani bir tâlib-i Hak şimdi fiitâde şeklinde 
Suret uğrusu çoğaldı fukarâ şeklinde- Behiştî 
fâl: (Jli) Ar. Uğur, talih deneme; fal. 

Dedim visaline ermek dedi hayâl-i muhal 
Dedim cemâlini görmek dedi mübarek fâl-Şeyhı 

Çıktı beyaz u humre ile falımız bizim 
Hükmetti rıty-ı âline remmâlimiz bizim- Nâbi 

Tab‘ım oldukça cemâl-i nazma mir’ât-i safâ 
Görünür şâhiıışeh-i ferhunde-fâlitı sureti 

Nevres-i Kadim 

fâni: (^li) Ar. Fenâ’dan; fena bulucu, yok olu¬ 
cu, gelip geçici; ölümlü. 

Berk ü barandan biz el çektik bu fâtıîgül-şenitı 
Meyre-i rnaksûd ister olsun ister olmasın 

Fasih (Ahmet...Dede) 
Bu âlem-i fânide ne mîr ü negedâyız 
A‘lâlara adâlanmzpest ile ^«ftz-Bağdatlı Ruhi 


Kişi muradına ermez 
Bu fâtıîde kimse kalmaz-Ymaıs Emre 
* fâniyet: Fânilik. 

Bâkî-i beşer her ne kadar eylese tetızîh 
Fâtıiyeti icâbı eder kendine teşbih -Mehmet Akif 
fânûs: Ar. Küre ve silindir şeklinde olan 

cam kap. c. fevânîs. 

Sûretâ raks etmez isek ma‘nîde raks üzreyiz 
Biz hayâl-i âlemiz âlem bize fânûs olur- Gaybî 

Dil şem‘-i ruh-ı dil-berepervanedir amma 
Arâre-ipîrâheıı-i fânûs değildir-N&ili 

Benzer felek ol çember-i fâııûs-ı hayâle 
Kim ııakş-ı temâsili serîüd-cereyândır-Ziya. Paşa 
fânûs-ı bahr-i nûr: Nur denizinin fanusu. 
Sâgar-ı habâb mevce-i meh-tâbtır bu şeb 
Fâııûs-ı bahr-i ııûragirdâbtır bu şeb-Şe yh Galip 
fânûs-ı çarh: Feleğin fanusu. 

Döndüren fâııûs-ı çarhı dûd-ı âhımdır benim 
Yandıran hurşîdi âh-ı subh-gâhımdır benim-Âhı 
fânûs-ı hayâl: Flayal kabı. 

Benzer felek ol çeııber-i fâııûs-ı hayâle 
Kim ııakş-ı temâsili serîü’l-cereyândır- Ziya Paşa 
fânûs-ı mînâ: Billur fanus. 

Çerâg-ı recidir olşem‘-i bezm-efrûz-ı kudsî kim 
Ona etmiş kader fâııûs-ı mînâ çarh-ı râlâyı-NePi 
fânûs-ı şem‘-vâr: Mum fanusu gibi. 

Ol zerre-i cesîme-i fâııûs-ı şem c -vâr 
Olmuş muhit tûde-be-tûde ııesîm-ipâk-Ziyu Paşa 
fârık: (jjli) bk. fark, 
fârig: (jjli) bk. ferâğ. 

fâris: Ar. 1. Atlı, ata binici, süvari. 

2. Kumsal anlamına geldiği gibi İran’ın kuze¬ 
yindeki Şiraz vilayeti olarak isimlendirilir. (Ik- 
lîm-i Fâris). 3. Ferasetli, anlayışlı. 

Koydu âteşgede-i Fâ,ris , e hâk- Hakanî 
fâris-i ma‘nâ: Mana atlısı. 

Teııg iken fâris-i ma‘nâya zemîıı-i Sâbit 
Edhem-i kilki o râdide dahi oynattık 

Enderunlu Vâsıf (Vâsıf-ı Enderûnî) 
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fâris-i meydân-ı kerem: Cömertlik mey¬ 
danının binicisi. 

Umarız ede atâ fâris-i meydâtı-ı kerem 
Câme kim olmuş idi arkalarından ma c hûd 

Necati Bey 

fariza: Ar. Allah emri, borç, vazife, c. 

ferâiz. 

Farizadır beşere iktisâb-ı ilm ü hüner 
Onunla hâsıl olur dilde zevk-ı rûhânî 

Muallim Naci 

fark: (jj^) Ar. 1. Başkalık, ayrılık; iki şey ara¬ 
sındaki başkalık işareti. 2. Ayrılma, seçilme, 
ayırma. 3. Tepe. c. fiırûk. 

Deryâ-yı tahayyüre oluppjark 
Ağyardan ettim seni fark -Fuzulî 

Hakk u bâtıl tıûr u adi ile nümâyâtıdır Saîd 
Fark olunmaz tıîk ü bedgitse nazardan âfitâb 

Diyarbekirli Sait Paşa 

Vefâsız akrabanın âşinâdan farkı var yoktur -Lâ 

Farkı vardır vakaır ile kibrin-Fi 
fark-ı adû: Düşman farkı. 

Fark-ı adûsu kulle-i kûh-ı belâ durur 
Benzer o külle üzre çekilmiş dumana ri/f-Hayali Bey 
fark-ı âlem: Alemin farkı. 

Bu endam ü bu imsak ile ey şûh-ı cihâtı-ârâ 
Güneş olsan ziyâ-etıdâz-ı fark-ı âlem olmazsın 

Hâmî-i Amidî 

fark-ı eflâk: Feleklerin tepesi. 

Bâğ-ı aşkın olalı jyül-şen-i Me’vâ-yı cünûtı 
Fark-ı eflâke düşer sâye-i Tûbâ-yı cünûtı 

Leskofçalı Galip Bey 

fark-ı lcubbe-i tîz: Keskin kubbe farkı. 

Ulüvv-i şevketinden bir alemdir meh-çe-i hurşîd 
Dikildi subh-ı ikbâlinde fark-ı kubbe-i tîze 

Esrar Dede 

fark-ı melâik: Melekler farkı. 

Teridir olsa eğer pâye arşa fark-ı melâik 
Ki bunca rif’at ile oldu pây-mâl-i Muhammed 

Hamdullah Hamdi 


fark-ı miyân-ı Harem ü deyr: Manastır ile 
Harem arasındaki fark. 

Mebhas-ı fark-ı miyâtı-ı Harem ü deyr nedir 
Cihet ü hiddet-i rnatlab cihet-i câmriedir 

Münif (AntalyalI...) 
fark-ı naks u ziyâd: Fazlalık ve eksiklik 
farkı. 

Olur sebiik-seri-i çevre fark-ı naks u ziyâd 
Ferâh-ı havsaladır tahrir-i karâragelir fark-ı salim 

Nâbi 

Sorulsa tıbba nedir fark-ı sâlim ü mânz, 

Sayar döker bize birçok araz ki zatınîdir 

Cenab Şehabeddin 
fark-ı vükelâ: Vekillerin farkı. 

Nûr-ı çeşm-i vüzerâ kuvvet-i kalb-i ulemâ 
Tâe-ı fark-ı vükelâ kurre-i ayıı-ı hükkâm-FAbi 
fark-ı Simâk: Sünbiile burcundaki her iki 
yıldız farkı. 

Çarhı kim himmeti-i vâlâsı temâşâya çıkar 
Tâ varır fark-ı Simâk üzre eder darb-ı hıyâm- Nedim 
fark-ı zuafâ: Zayıfların farkı. 

Fark-ı zuafâda zıll-ı Hak’sın 
Sultanlığa Hak bilir rfot&ff/î-Muallim Naci 

* fârık: Fark edici, ayırıcı, ayıran. 

Sanma hâlis dost olur her kem-Hyâr ü ebteri 
Ur mihekk-i imtihana, fârık ol seııg ü zeri 

Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 
fârık-ı hizmet: Hizmeti fark eden. 

Fârık-ı hikmet olmalı evvel 

Sonra ahz etmeli onu ne güzel-TÂyz. Paşa 

* fârûk: 1. Hakkı batıldan fark edip adaletli 
davranan. Hz. Ömer’in (r.a.) şerefli lâkabıdır. 
(Ömerü’l-Fârûk). 2. Haklıyı haksızdan ayır¬ 
makta üstün olan. 

Fârûk’ı dahi terbiyetiııdir kılan senin 
Adliyle zulm zehrine tiryâk-i intika:m-Behişû 
fârûk-ı Arab: Arab'ın ayırıcısı. 

Hakan-ı Osrnânî ııeseb kim mütıderie zâtında hep 
İslâm -ı fârûk-ı Arab ikbâl-ipemz-i Acem-Nefî 
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* fârûkî-sıfat: Ayırt edici özellikli. 

Dâver-i sâhib-i adâlet şâh-ı fârûkî-sıfat 
MAhî-i zulm ü dalâlet hâmî-i şeri-i mübîn 

Ziya Paşa 

faraza, farza: Ar. Farzedelim ki, di¬ 

yelim ki. 

Bu rütbe akl u rüşde mâlik olmak nice mümkündür 
Bir âdem Bû Alî yâhûd Aristo olsa dafarazâ 

Nedim 

Kimya ilmi de bilse farazâ 

Miimkin olmaz yine zâtıîde ytZMfl-Sünbülzade Vehbi 

Cilt ânda derlet eder aybın âdemin mestur 
Günâh ederse de farazâ serâbtır derler 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
fart: (is_ğ) Ar. Şiddet, haddi tecavüz ile geç¬ 
mek, hadden aşkınlık. 

Sâhib-i fart-i zekâ ehl-i kerâmet gibidir-Fi 
fart-ı cehalet: Cehalet çokluğu. 

Hissin olaydı bâri biraz neyse ne; fakat 
Mahveylemiş o feyzi defart-ı cehâletin 

Recaizade Ekrem 

fart-ı eltâf: Lütuf bolluğu. 

Fart-ı eltâfıyla oldu der-gehi cây-ı emâtı 
Feyz-i etıfâsıyla buldu mürde-diller tâze cân- Lâ 
fart-ı gayz: Öfke çokluğu. 

Saldırdı fart-ı gayz ile ifrit-i Râfizî 
Tâli‘göründü bizlere sol kolda pek yaman 

Yahya Kemal 

fart-ı hased: Haset fazlalığı. 

Kurre-i akl-ı hasîf-ânesini Eflâtun 
İşitip fart-ı hasedtetı küpe binse şâyân-Şmasi 

fart-ı hücûm-ı nâz: Naz hücumunun faz¬ 
lalığı. 

Fart-ı hücum-t nâzdan ol şuha Naili 
Retıg-i şarâb-ı işve olurperde-i hicâb- Nailî 
fart-ı intisâb: Ölçü fazlalığı. 

Garib-i hâk-sânn kadri âlî olduğun anla 
Kıyâs et şeb-tıemin hûrşîde fart-ı intisabından -Sami 
fart-ı muhabbet: Muhabbet çokluğu. 

Âşıka bakmadığı fart-ı muhabbettendir 
Sakınır kendi gözünden dahi dil-dâdesini-S&bit 


fart-ı neşât: Sevinç çokluğu. 

Devrinde ehl-i mâterne fart-ı neşâttan 
Zerk-ı sürûd-ı tıağme-i nâyı figân verir- Nefî 
fart-ı reşk: Kıskanma fazlalığı. 

Kabza-i tığa edip şemşîr-bâzân raz c -ıyed 
Fart-ı reşkitıdetı felek de derdi merrîhü’l-hased 

Sürûrî 

fart-ı sür‘at: Sürat çokluğu. 

Kulağın dik tutup pertâb edince fart-ı süriatteıı 
Döner ol tıârek-iperrâtıa kim çift ola peykânı- Nefî 
fart-ı şevk: Şevk fazlalığı. 

Hüsnünü handan görünce ol gül-i ner-restenin 
Fart-ı şevk ile dil-i sûzânım olmuştur ferah 

Ilhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
fart-ı yas ağ: Yasak fazlalığı. 

Haris olur kişi pek men‘ olunduğu fı c le 
Rei’âc-ı bâdeye fart-ı yasağdır bâis 

Enderunlu Fazıl (Fazıl-ı Enderimi) 
Fârûk: bk. fark. 

farz: (ğ>ğ) Ar. l.Namaz ve oruç gibi yerine 
getirilmesi şart olan Allah’ın emri. 2. Tahminde 
bulunma, takdir. 3. Lüzumlu, lâzım, zaruri, c. 
fürûz. 

Kaşı mihrabına farz oldu sücûd ol güneşin 
Hâcib-i şemste mekrûlı olur gerçi tıamâz- Nizami 

Nevresdn cürmüne pâyâtı yok imiş farz edelim 
Ta senin merhametin çok mu değil pâdişâhını 

Nevres-i Kadim 

Farz edip ömrünü bir hâb-ıgirâtı-ı âlemde 
Geçirir âkil olan mihneti rü’yâda gibi 

Keçecizade İzzet Molla 

Etse bFl-farz kâinat inkâr 
Seni tasdik eder bu kalb-i selîm-Li 
farz-ı âmm: Umumî farz. 

Buk‘a, buk‘a kıldı tayy-i ma‘mûre-i mahrûsayı 
Aldı feyz-i feth rnilk için duâ-yıfarz-ı âmm- Fuzulî 
farz-ı ayn: Allah’ın, bütün Müslümanların 
teker teker yerine getirmesi gereken, emri. 
Farz-ı ayn oldu onu görüp ziyaret eylemek 
Karalar giymiş sanasın bir ııigâr-ı mihr-bâtı 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
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farz-ı kifâye: Edası bütün Müslümanlara 
lazım olmayıp bazı fertlerin edasıyla diğerlerin¬ 
den düşen emirler. 

fazr-ı muhal: Mümkün olmayanı mümkün 
sayma. 

Ölmez bu ratan! Farz-ı muhal, ölse de hattâ 
Çekmez kürenin sırtı o tâbut-ı cesîmi 

Midhat Cemal Kuııtay 
fasâhat, fesahat: (o^L^s) Ar. Sözün açık, düz¬ 
gün ve hatadan salim olması, iyi söz söyleme 
kabiliyeti. 

Çün kalmadı, kalmadı fasâhat 
Erbâb-ı fasâhat içre râhat- Fuzulî 

Şîve-i nazmıma erbâb-ı fasâhat meftun 
Nağme-i kilkime ka:tıûn-ı belagat dem-sâz-Nefî 

Çıktıkça lisân tabîatiııden 
Elbette düşerfasâhatından-Ziyz. Paşa 
fasd: (a^ıs) Ar. Kan alma, hacamat etme. 
Boyandı kanı ile safha-i çemen gül gül 
Meğer kifasdına hükmeylemiş tabîb-i hevâ-BvaaB 
fâsık: (j-jli) bk. fısk 
fasıla: (aJL^li) bk. fasl. 
fâsid: (a^İİ) bk. fesâd. 
fasîdât: (ol,x~~i) bk. fesâd. 
fasih: Ar. 1. Güzel, düzgün, iyi konu¬ 

şan. 2. Aşikâr, açık. c. fusahâ. 

Muntavî tıutk-ı fasihinde kelâm-ı bülegâ 
Miinderie nazm-ı şerifinde ııikât ü mazmun 

Cinânî 

Fasihgılzeti bir suhre-kâr üstâdm 
Olur dehâtı-ı kadidinde nükte-zâ-yı zuhur 

Tevfik Fikret 

Bu sükût-ı belîg-i hüzn-i fasih 

Hutbe-i bî-nıaka:l-i rûhâtıî 

Kııdret-i Hâlık’ı eder tavzih 

Bu ne ulvî rneâl-i rûhâtıî- Nâbizade Nâzım 

Varsa da çok melih o emlahtır 

Varsa da çok fasih o efiahtır- Muallim Naci 

** fusahâ: Fasihler, güzel konuşan kimseler. 
Takdir edemez kıymet-i ıkd-i dür-tıazm 
Endîşe ki simsâr-ı kelâm-ı fusehâdır-Nefi 


Ne tavîl idi o ka:met ne kasîr 
Füsahâ ona “esîlü’l-hat” afer-Hakanî 

fusahâ-yı Adnan: Adnan kavminin güzel 
konuşanı. 

Ebkem oldu fusahâ-yı Adnan 
Kaldı hayrâıı bülegâ,-yı Kh/tfflM-Sünbülzade Vehbi 
fasl, fasıl: (J-^i) Ar. 1. Bir şeyi parçalama, ayır¬ 
ma, bölüm; bir kitabın bölümlerinden her biri. 
2. Bir bestekârın aynı makamdan bestelediği iki 
beste. 3. Dört mevsimden her biri. 4. müz. Kla¬ 
sik konser programı. 5. Ayrıntı, c. fusûl. 

Nice kaside ki her beyti bir kitâb-ı metin 
Nice kitâb ki her fasl u bâb-ı şerh-i mütûıı -Nef î 

Mîr-i Çoban da avdete hâ,zır mahalline 
Himmet kılar seninle işin fasl ü halline 

Abdülhak Hâmit 

Fenn-i aşka başladım dikkatle gördüm nice bâb 
Metni derd ü faslı hicran ile dolmuş bir kitâb 

Nişani (Karamanlı Nişancı Mehmet Paşa) 

Böyle gitsin hep fasıllar bende kalsın gözlerin 
Esmesin hiç bâd-ı efkâr taht u tâcım sözlerin 

Şeref Yılmaz 

fasl-ı bahân İlkbahar. 

Efendim seyre çık âlem ser-â-pâ sebze-zâr oldu 
Açıldı lâleler güller yine fasl-ı bahâr oldu- Fıtnat 

Nâm ü nişâııe kalmadı fasl-ı bahârdaıı 
Düştü çemende berg-i diraht Etibârdan-Bâki 
fasl-ı Ağustos: Ağustos ayı. 

Issıdan fasl-ı Ağustos’ta furundurgûyâ 
Tefü tâbi bişirip bağrım eder derd ilehûn- Cinânî 
fasl-ı bahâı-ân: Bahar ayları. 

Hattın ki reşk-i fasl-ı bahârâıı olup gider 
Ser-mâye-bahş süııbül ü reyhan olup gider- Nedim 
fasl-ı bahâr-veş: Bahara benzeyen mevsim. 
Gelip bu meclise fasl-ı bahâr-veş kıldın 
Misâl-igül dil-i sıhr-ıgüzîııin handân-VSedim 
fasl-ı Beyâtî Araban: Beyâtî Arabân faslı. 
Her lâhzası bir zemzeme-i Sıîz-i Dilârâ 
Hersâati bir fasl-ı Beyâtî Arabândır-Yuhya. Kemal 
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fasl-ı cûd: Cömertlik mevsimi. 

Bûy-t hulkundan eserdir tıefha-i bâzâr-ı Çin 
Fasl-ı cûdundan varaktır dârer-i ezhârgül 

Hayali Bey 

fasl-ı dey: Kış mevsimi. 

Açıl ey fasl-ı dey sen gül-istâıılardan açılsın gül 
Terennüm eyle biilbiil-i mutribim çütıldm rebâbımsm 

Nedim 

fasl-ı gül: Gül mevsimi. 

Gül-i ruhsânna karşı gözümden kanlı akar su 
Habibim fasl-ı güldür bu akan sular bulanmaz mı 

Fuzulî 

fasl-ı hazân: Sonbahar. 

Sâkiyâ mey sun ki bir gün lâle-zâr elden gider 
Erişir fasl-ı hazân bâğ u bahar elden gider 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
fasl-ı hitâb-ı Ahmed: Hz. Muhammed 
(s.a.s.)’in konuşma anı. 

Ka:l ile cümle kalbipâk etti kaili onun 
Feth etti bâb-ı fazlı fasl-ı hitâb-ı Ahmed 

Hamdullah Hamdi 
fasl-ı meserret: Sevinç zamanı. 

Bahar eyyamıdır gitsim elem fasl-ı meserrettir 
Gel ey saki rney-igül-rengi sür hetıgâm-ı işrettir 

Kelîm-i Eyyûbî 

fasl-ı nev-bahâr: ilkbahar zamanı. 

Yeter geçti bu güne mâlîhulyâlarla erkâtım 
Amâtı bir gün mukaddem âh fasl-ı nev-bahâr olsa 

Nedim 

fasl-ı rebî‘: İlkbahar. 

Adâlet eden pâdişâh-ı şef‘ 

Olur âleme sanki fasl-ı rebî‘ 

Onunla güler açılır kâinat 
Safâ-bahş ü ma c mûr olur her cihât 

Şeyhülislam Yahya 

fasl-ı sayf: Yaz mevsimi. 

Düzdü fasl-ı sayf işret-hânesin bülbüllerin 
Dinlesin gül tıa‘ra-i mest-ânesin bülbüllerin-FSedim 
fasl-ı sohbet: Sohbet zamanı. 

Der-i muârazayı açma fasl-ı sohbette 
Gıcırtı etme ayıptır sarir-i bâbgibi-Si bit 


fasl-ı şebâb: Gençlik vakti. 

İtlâf-ı rakt eyleme fasl-ı şebâbda 
Kesb-i maârif eyleyegör kâr vaktidir 

Vâsık (İstanbullu Ahmet...) 
fasl-ı şevk-efzâ: Şevk-efzâ makamı. 

Misâl-i bülbül ü şeydâ olup hâtıetıdelergûyâ 
Okunsun fasl-ı şevk-efzâ tutup âfâk-ı dünyâyı 

Enderunlu Vâsıf 

fasl-ı şitâ: Kış mevsimi. 

Kopardı kıyâmet gelişi fasl-ı şifânın 
Çütı ümmet-i Ahmed yüzü ağ oldu cihânm 

Necati Bey 

Gitti yine fasl-ı şitâ, geldi bahâr-ı dil-güşâ 
Zevk u safâ hengâmıdırgel bezm-i bâğa sâkiyâ 

Râmî 

fasl-ı şive: Naz zamanı. 

Ey mushaf-ı cemâl cemâlin kitâbınm 
Her faslı fasl-ı şive vü her bâbı bâb-ı nâz- Nizami 
fasl-ı zemistân: Kış mevsimi. 

Zemistân faslını ol gönce mânend-i bahâr etti 
Gül-i tıev-restesi mergûb olur fasl-ı zemistânm 

Şeyhülislam Yahya 
faslü’l-hitâb: İki sözün arasını ayıran ve 
bölen cümle. 

Her hayâlin saykalı âyîne-i hüsıı ü edâ 

Her kelâmın gevherigencine-i faslü’l-hitâh-FleFı 

Olurpeydâ ümîd-i neyl-i râhattaıı hem-i âlem 
Budurfaslü’l-lntâbı şerh-i râz-ı mübhem-i âlem 

Namık Kemal 

** fusûl: FasıTlar, bölümler, ayrılmış şeyler. 
Fusûle etse taalluk nesîm-i ma‘deleti 
Eder musâlaha berdü’l-acûz ile bâhıîr-Nâbi 

Ger şerh edersem âyet-i hüsnün kitâbnıı 
Her bâb içinde faslına yüz bin fusûl »/»-Nesimi 
Sekiz yıl oldu bu gün, eyferişte-i mechûl 
Geçer sükûn u tahassürle hep leyâl-i fusûl 

Hüseyin Sîret 

füsûl-ı erba‘a: Dört mevsim. 

Fusûl-ı erba c a etse tecâvüz hadd-ipergâmı 
Nizâm-ı mümkünâta ihtilâl eylerdi istilâ-Nâbi 
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fusûl-ı feth: Fetih fasılları. 

Fusûl-ıfeth ile etsin zamîr-i etırerin gül-şeıı 
Derûn-t düşmeni tennûr-ı haddâd eylesin Allah 

Nâbi 

* fasıla: Ara, aralık. 

Takrib-i bûy-ı aşk ile dîvân-ı şi‘r olur 
Mânend-i şerha sîne-i satrında fâsıla-FAH 

Eğilip doğrularak fasılasız 
Topluyor kût-i maişet yerden Aesrisk Fikret 
fâsıla-i hadd: Sınır arası. 

Azmâyiş-kede-i pûte-i peyk-i fikrim 
Gayet fâsıla-i hadd cihetten bîrûtı- Münif 
fass: (l^) 1. Ar. Yüzük taşı. 2. mec. gözbebeği 
Misâl-i devr-i Hâtern oldu meclis 
Zümürrüd câmı sakinin ona fass- Şeyhülislam Yahya 
fass-ı nigîn: Göz bebeği. 

Mahkûmu olsa hâteminin ins ü cin tıe_ola 
Fass-ı nigîııidirgüher-i tâb-dâr-ı şer c - Cinânî 
fass-ı nigîn-âsâ: Göz bebeği gibi. 

Cefâ-yı şerhe dâim sineger, fass-ı nigîn-âsâ 
Murâd üzre cihanda nâm ü şân ü şöhret istersen 

Fıtnat 

fass-ı nigîn-i sadr: En baş yüzük taşı. 

Ben defuâd-ı asr idim 
Fass-ı nigîn-i sadr idim 
Nakş-ı hümâyûn-satr idim 
Gösterdi şerh nîy-ı abes- Sami Paşa 

fass-ı zerrin: Altın işlemeli yüzük. 

Olur mu fass-ı zerrin ile kâmil, cevher-i tıâkıs 
Siyeh-dil, pertev-i ikbâl ile rûşen-zamîr olmaz 

Fehim (Hoca Süleyman...) 
fassâd: (alisi) Ar. Fasd‘tan; kan alıcı, kan alan, 
hacamatçı; cerrah. 

Derd-mend-i kiinhe hâr-ı rehin nâfı‘dir 
Ne kadar enfa‘ise hastaya tıîş-ifassâd- Nâbi 
Azâr verir câtıa velî nef‘i mukarrer 
Gûya ki nasihat dilidir ııeşter-i fassâd-Fiib'ı 
fâş: (jili) Far. Meydana çıkma, duyulma. 

Işkın beni fâş etti saklayanı derdim velî 
Çün seni ayâıı gördüm pinhâıı kuyusu değil 

Yunus Emre (kayu: endişe, tasa) 


Ol tâife çekti hırkaya baş 
Hâletleriıı etmez oldular fâş -Fuzulî 

Tutuşur dilde muhabbet tıân 
Kimseye fâş edemem «mn-Enderunlu Fazıl 
fatih: (jJİi) bk. feth. 
fatiha: (a^uli) bk. feth. 

fatîn, fatîne: (g>şs) Ar. Fıtnaftan; zeki, çabuk 
kavrayışlı, anlayışlı. 

Akıl ü dâııâ Hudâveııd-i zemin 

Kâmil üyek-tâ hünemıend-ifiatîn-Ziyu Paşa 

fatîn-i mütegâbî: Ahmak gibi görünen 
zeki. 

Maksûda zafer-yâb olan ancak bu cihanda 
Ta şahs-ı gabidir, ya fatîn-i mütegâbîdir 

Ziya (Adanalı...) 

fâtir: (yli) Ar. l.Ilık, soğuyan. 2. Gevşemiş, 
durgun. 

Hâtır-ı fâtıra bir sürür sirâyet etti ıh'-Fuzûlî 
fatîr: (j-fü) Ar. 1. Mayasız saç ekmeği 2. Ol¬ 
mamış, kıvamım bulmamış. 

Olur musâhibi kimde görürse ııân-ı fatîr 
Silivri kelbine benzer harîs-i rnâl-i hakîr-Li 
fatk: (^ıs) Ar. 1. Kırma, yarma, ayırma. 2. 
Elbisenin dikişlerini sökme. 3. “kasık yarığı” 
denen hastalık. Yanlış olarak “fıtık” şeklinde di¬ 
limizde kullanılmaktadır. 

İttisâl üzre yemininde yesânnda ola 

Fatk u retki kalem ü tîği niyâm-ı derlet-Mamf 

Kesme ey ebr-i kerem riştesiııi âbların 
Belki retk eyleyesin fatkını mîzâbların-Nâbi 

fatk-ı girîbân-ı günâh: Günah elbisesini 
yırtma. 

Retk etmededir fatk-ı girîbân-ı günâhı 
Envârdan ibrişim ile sûzen-i rahmet-Nâbı 
faysal: (J^i) Ar.l. Fasıla, iki şeyin arasını 
açan, hüküm ve kararı kati. 2. Keskin kılıç. 
3. Hâkim. 

Avııiyâ hâmûş kim bu meclis-i tezvirde 
Mümkünü’l-faysal değildir müddeâ-yı kâinat 

Yenişehirli Avni 
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fâzıl: (bk. fazl 
fazilet: (cJLid) bk. fazl 

fazl: (Jjü) Ar. 1. Fazlalık. 2. Kerem, ihsan. 
3. İlim, hüner, marifet. 

Fuzulî ister isen izdiyâd-ı rütbe-ifazl 
Diyâr-i Rûm y/özet terk-i hâk-i Bağdâd et- Fuzûlî 

Kendi fazlından olur memtıûn dil-i âlî-tebâr 
Eylemez diğerlerin fazlile asla iftihar- Muallim Naci 

Zihn-ipâkitıdir o şâhîtı-i mele’-perver kim 
Evc-ifazl içre ne dem eylese kasd-ı tıahçîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fazl-ı âhirin: Sonrakilerin fazileti. 

Matlûb-ı ilm-i evvelin maksûd-ı fazl-ı âhirin 
Ma‘lûm-ı cümle âlemin ü şöhret-i bî-intihâ 

Esrar Dede 

fazl-ı Hak: Hakk’ın fazileti. 

Fazl-ı Hak’tan her kim alırsa tıasîb ü hissesin 
Keşfolur ketıdüye ilm-i evvelin ü âhirin 

Âdile Sultan 

fazl-ı kadîm: Eski fazilet. 

Vüeûd vücûd İlâhî hayât-bahş-ı kerim 
Nefi-i atiyye-i rahmet kelâm-ı fiızl-ı kadîm- Nâbi 
fazl-ı nâ-mahsûr: Sönmeyen fazilet par¬ 
çaları. 

Zamîr-i câhına etıvâ-ı dâtıiş ü irfâtı 
Aİâ kadrine aksâm-ı fazl-ı nâ-mahsûr- Nâbi 
fazl-ı tabiat: Tabiat fazileti. 

En fazl-ı tabîatle en ârnâde ve mün‘im 
Birfitrata makim iken, aç âtıl ü «fem-Tevfik Fikret 
fazl-ı zâti: Kendisiyle ilgili fazilet, faziletin 
kendisi. 

Şerâfetle asâlet fazl-ı zâtiden ibârettir 
Fazilettir şeref-bahşâ olan ecdâd ü etısâle 

İsmail Safa 

fazl ü âdâb: Edep ve fazilet. 

ŞerH ile kıldı ol kamer-tâb 
Taİîm-i hukuku fazl ü âdâb- Ziya Paşa 
fazl u câh: Mevki ve fazilet. 

Ol hudâvetıd-i hudâvetıdân-ı fazl u câh kim 
İlm ü irfâtı ile olmuş izz ü devlet tev’-emân- Nefî 


fazl u ehliyet: Değerli ve ehil. 

Ederdi anda da isbât-ıfiızl ü ehliyet 
Açılsa bahs birinden ulûm-ı şettânm 

Recâizade Ekrem 

fazl u ilm ii irfan: İlim, irfan ve fazilet. 

Hüııer-mend olmağın kendi ederdi terbiyet bi’z-zât 
Zemânmda olan erbâb-ıfazl ü ilm ü itfânı-Li 
fazl ü hüner: Hüner ve fazilet. 

Lâzım jjelirdi serv ü çetıâr ola meyve-dâr 
Fazl ü hünerde medhali olsa kıyâfetin-ti&n 
fazl ü kemâl: Kemal ve fazilet. 

Cütıûn feyziyle âzâd olmuşam kayd-ı alâiktan 
Kemâl üfazl terki rütbe-ifazl ü kemâlimdir-FuzM 
fazl u maârif: Bilim ve fazilet. 

Tok vaki çeşm-i tıâstafazl u maârifin 
Halkın hep Etibârı makaım u makarradır- Nâbi 

* fazl-pîrâ: Fazilet süsleyici. 

Ol âsaf-ı hikem-âmûz ü fazl-pîrâ kim 

Karîıı-i hikmet idi cümle tarz u mişvân-TAyz. Paşa 

* fâzıl veya fâdıl: İhsan, kerem ve ilimle 
vasıflanmış olan. c. fiızelâ. 

Fâzıl havsala-âmûz-ı felek 
Kâmil-i ma‘rifet-eııdûz-ı melek-Azkzm 

En büyük fâzılınız; bunların âsânndan 
On şerhe bakıp, bir kuru ma‘nâ çıkaran 

Mehmet Akif 

** fuzelâ: Fâzıl’lar, değerli kimseler. 
Mültecâ-yı vüzerâ sadr-ı kibâr-ı ulemâ 
KAm-kâr-ıfuzalâ fahr-i mevâlî-i izanı- Nefî 

* fazilet: insanın yaratılışındaki güzel vasıf, 
iyi huy, erdem, c. fazâil. 

Ashâb-ı fazilet ona rnuhtâc değildir 
Câhillere nâ-dûnlaradır hizmet-i ıwz-Nâbi 
** fazâil: Faziletler. 

Güneşten tıûralan meh-tâba tuttum tab‘-ı mir’âtın 
Fazâil âs-mânmın Behiştî ahteri oldum- Behiştî 

* fuzûl: Lüzumsuz, fazla şey veya söz. 
Bana zulm-i sarih ol kâfir eyler kimse men‘ etmez 
Fuzûl küfr olur mu pjer desem yoktur müselmânlık 

Fuzûlî 

Zülf-i siyâhı baş eğe mi ben şikesteye 

Kim dost yüz vereli jyönüllendi olfuzûl-Necati Bey 
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Niyazi tâati terk eylemek bil kim fuzûllüktür 
Kerem kıl terk-i tâatle bu halkı başa üşürme 

Niyazi Mısrî 

fecaat: (cucbö)Ar. Fecilik, yürekler acısı. (Yap¬ 
ma kelime.) 

Senin hayât ü memâtında birfecâat rar 
Memâtı kalbine koydun hayâta bî-minnet 

Hüseyin Sîret Bey 

Sakın frengiye benzetmeyin fecaatini 
Bu karha milletin emmekte rûh-ıgayretini 

Mehmet Akif 

fecâyi‘: bk. fecîa. 

fecîa: (<u^) Ar. Feca‘dan; belâ, musibet, afet, 
c. feciyi 1 . 

Ki ruhu eylemesin böyle bin fecîa harâb 
Hayât nâmına, yâ Rab, nedir bu derr-i a‘zam 

Mehmet Akif 

Ufkun bir ilmıirâr-ı ketumunda kuşların 
Çığlıklarında, köyleri tekfin eden karnı 
Levhhıde bir fecîa duyar, inlerim- Tevfık Fikret 
** feciyi 1 : Acıklı durum ve olaylar. 

Bir taraftan bu feeâyi‘ kemirirken yurdu 
Bir taraftan da elin bir sürü doymaz kurdu 

Mehmet Akif 

* fecî 1 : Acı veren, korkunç, dehşetli. 

Ölmek değildir ömrümüzün etıfecî‘işi 
Müşkil budur ki ölmeden evvel ölür kişi 

Yahya Kemal 

fecir, fecr: ( y*s) Ar. 1. Sabahın çok erken vakti, 
tan zamanı. 2. Gösterme, izhar etme. 
Türbe-dânn gibi tâ fecre kadar bekletsem 
Gündüzün fecr ile âvîzetıi leb-rîz etsem- Mehmet Akif 

Bilmem kaçıncı fecri vatan toprağında biz 
Görmekle şimdi bin yaşatan recd içitıdeyiz- 

Yahya Kemal 

Onlar ki yanan fecr idiler dağda, denizde, 

Her manzara onlardan akistir içimizde 

Faruk Nafiz Çamlıbel 
fecr-i bahârî: Bahara ait tan vakti. 

Mahmur ü müzehher, mütelevvin, mütenevvir 
Bir fecr-i bahârî gibi zulmetler içinden 
Reyyâtı-ı tebessüm doğuyortTevGk Fikret 


fecr-i dûrâ-dûr: Bir uçtan diğer uca kadar 
uzanan tan vakti. 

Olurken tıâgehâıı ahker-tıümâ bir fecr-i dûrâ-dûr 
Söner, püf. Sanki üfler bir dudak utıfü huşûnetle 

Tevfik Fikret 

fecr-i ezel: Önceki fecr. 

Sancak o reııg-i al ile fecr-i ezel gibi- Tevfık Fikret 
fecr-i hakikat: Hakikatin tan vakti. 

Sen doğ bize sen doğ ey fecr-i hakikat -Tevfık Fikret 
fecr-i hücum: Hücum sabahı. 

Son savletinle vur ki açılsın bu surlar 
Fecr-i hücum içindeki tekbîr aşkına -Yahya Kemal 
fecr-i muhîtât: Muhitlerin fecri. 

Mevt olmadan bu hâbma, bî-çâre, mukterin 
Gel mevc-i tıûr-ı fecr-i muhîtâtagir, gerin 

Ahmet Hâşim 

fecr-i müebbed: Sonsuz fecr. 

Düşmez yed-i Mevlâ’da duran râyetimizdir 
Her fecr-i müebbeddir ki doğar her dağımızdan 

Midhat Cemal Kuntay 
fecr-i ümîd: Ümit sabahı. 

Bir fecr-i ümîd etmeli ferdâları te’mîn 
Göster bize yâ Rab o güzel günleri. Amin 

Mehmet Akif 

* fecr-âmîz: Fecri içine alan. 

Ey güzel ma‘den... Oooh, ey lebrîz 

Kîşe-işu‘le retıg-i fecr-âmîz 

Gülüyor gül yüzünde istikbâl- Tevfik Fikret 

feda: (lai) Ar. Fidâ’dan; 1. Gözden çıkarma, 

uğruna verme. 2. Kurban. 

Bir nefes dîdâr için bin câtıfedâ etsem tıe_ola 
Nice demlerdir esîr-i iştiyâkıdırgönül- Nefî 

Her bir habâb-ı bâdeye olsun başını fedâ 
Gittikçeşu c le-i mey ilegerm-ülfetim -Esrar Dede 

Ben dilerdim edeyim cân u dili yâre fedâ 
Târ zannettiğim etti beni ağyârefedâ- Ziya Paşa 
fedâ-yı cân: Canı feda etme. 

Fedâ-yı cân edeceksin demiş vatan hissi 
Demek heder değil oğlun, vatan fedâîsi 

Mehmet Akif 
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fedâ-yı fazl: İlim ve irfanı feda etme. 

Cehli de tahsil için elbet ederdik ihtimâm 
Mümkün olsaydı fedâ-yı fazl ile tağyir-i baht 

Ziya. Paşa 

fedâ-yı la‘l: Dudağa feda. 

Cân-fedâ-yı la c liyim bir dil-ber-i cân-perrerin 
İstemem ben Hızr’m olsun Çeçnıe-i Ab-ı Hayât 

Yenişehirli Avni 

fedâ-yı nefs: Nefsini fedâ. 

Nev’-i inşân, haçre dek, ta c zînı ederler adına 
Kim fedâ-yı nefs ederse cinsinin imdadına, 

Ziya Paşa 

fedâ-yı râh: Yola feda 
Aceb bir câtı fedâ-yı râh istiğnâ-yı açkını kim 
Ederperverde Anka::lar hümâ-yı üstühânımdan 

Palaslı Galip 

fedâ-kâr: Kendini feda eden. 

Musımm sâbitim tâ câtı verince halka hizmette 
Fedâ-kârm kalır ezkân dâim kalb-i millette 

Namık Kemal 

* fedâî, fedâyî: Hayatım esirgemeyen, her 
türlü tehlikeyi göze alan, serdengeçti. 

Uççâkııı olsa ııe_olafedâ ııakd-i câtılan 
Seyretmedin mi dünkü fedâî civânları- Nedim 

Fedâ-yı câtı edeceksin denıiç ratan hissi 
Demek heder değil oğlun, ratan fedâîsi 

Mehmet Akif 

fehâvî: bk. fehvâ. 

fehîm: (^^i) bk. fehm. 

fehm, fehim: (^y) Ar. Anlama, kavrama, kav¬ 
rayış. 

Kiçi esrâr-ı gamı akılla fehm etmez irniç 
Bırakıp cânıe-i nâmûsunıu âbdâl olayını- Nev‘î 

Ben ne yazdım sen ne fehm ettin garîb efsânedir 

Muallim Naci 

Felmıetmeyen deka:yık-ı nakç-ı sanâyî 
İbret-sitân-ı âleme a‘mâ gelir gider 

Âtıf (Defterdar Mustafa...) 


fehm-i hakikat: Hakikati anlama. 

Erbâb-ı tenorum ne bilir mihnet-i fakrı 
Mümkün mü olur tecrübesiz fehm-i hakikat 

Muallim Naci 

fehm-i mahabbet: Sevgi anlayışı. 

Açktır heft-âd ü dü-millet zuhurundan garaz 
Cümleden nıatlûb olan fehm-i muhabbettir bana 

Esrar Dede 

* fehîm: Anlayışlı, anlayan. 

Olmasa nâz ü temenna tercenıân-ı hüsıı ü açk 
Fehmoluıımaz ııükte-i çerh ü beyânı hüsıı ü açk 

Çevri 

Sühaıı oldur ki bilâ-râsıta-i tab‘-ı selim 
Ola nıakbûl dil-i nâdire-sencân-ıfehîm-Nefî 

* fehhâm, fehhâme: Çok zeki. 

Nice bin mes’ele tahkik etnıiç 

Nice fehhâmeyi talmıîk etmiç-K&nî (Ebubekir...) 

Arifi allâme-i kudret-ııisâb 
Vâkıfı fehhâme-i hikmet-meâb- Ziya Paşa 
fehvâ’: (l 3 ^d) Ar. Mana, anlam, kavram, c. fe¬ 
hâvî. 

Eserin âteçîıı fehrâsidir 
Çok dil-efrûz nazmı hâvidir -Lâ 
fehvâ-yı şerif: Şerefli kavram. 

Bahç eyledi ehl-i acze idrâk 
Felrrâ-yı çerif-i mâ-arefnâk-Şe yh Galip 

** fehâvî: Fehvâ’lar, anlamlar, mefhumlar, 
fehâvî-i eş‘âr: Şiirlerin anlamları. 

Buram buram çubuğundan uçan dumanlardan 
Doğar fehâvî-i eç c ârı, irticâlîdir; 

Gören sanır ki süııûhatı hep meâlîdir- Tevfık Fikret 
feklc: (53) Ar. 1.Ayırma, kırma, koparma. 2. 
Kurtarma. 

feklc-i dehen: Ağız açma. 

Toktu rüzgâr, o gün hevâda bile 
Kalnıamıçtı nıecâl-i fekk-i dehenAevBk Fikret 
felâ: (5li) Ar. zf. O hâlde, o zaman. 

Beka-yı açkınıgâhî teemmül eyler de 

Derim: Felâ bulamaz, kâinat bâkidirAevGk Fikret 

felâh: (^5li) Ar. Necat, halas, kurtuluş.. 

Görmez ol kimse dü-âlemde felâh 
Ki sata sâhte takvâ vü salâh- Nâbi 
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Ey Harndî çütı salâh değil mûcib-i felah 
Câm-ı mey al eline ko bu fikr-i fasidi 

Hamdullah Hamdi 

Felah bulmadı râh-ı talebde benlik eden 
Sana sen oldun o meslekte râh-zenlik eden-lA 
felâh-ı ümmet: Ümmetin felahı. 

Tasavvur eyleyemezdim ki ansızın dursun 
Felâh-ı ümmet için çırpman o kalb-i rahim 

Mehmet Akif 

felâhan, felâhân: Far. Taş atılan ip tor¬ 

ba, sapan. 

Bir zayıfa takviyet-bahş olsa rahrn ü şefkati 
Gelmeye setıp-i felâhâııla zücâce inkisar 

Nazîm (Yahya...) 

Bağrına taç bas felâhan gibi ol serpeşte kim 
Eyleye senden hazer âçık sipihrhı çîçesi- Hayali Bey 

Bu ser-perdâtılığa âzâdelik elbette der-peydir 
Nedimâ seyr kıl bu nükteyi seııp-i felâhâııda 

Nedim 

felâket: (cuSYli) Ar. Musibet, bela. 

Felâketpörmemiçsin derdimi eylersin istihfaf 
Felâket olsa lâyıktır bu halka şendeki evsâf 

Abdülhak Hâmit 

Vücûdum rize rize etseler tîğ-ı felâketle 
Tine her rizesinde hubb-ı Ehl-i Beyt müdpamdır 

Ziya Paşa 

Hasıl tahammül eder hür olan esâretiııe 
Kör olsun, ağlamayan, ey vatan, felâketine 

Mehmet Akif 

* felâket-zede: Felâkete uğramış. 

İçte bunlar felâket-zedelerdir ki düçüıı 
Kurumuş otpibi doğrandı bıçaklarla bütün 

Mehmet Akif 

Felâtûn: Ytın.> Platondan bozma 

Ar. Eski Yunan filozofu Eflatun, bk. Eflatun. 

Ben Felâtûtı’u beğenmez idim evvel lâkin 
Ediyor şimdi bana hande cihanın delisi 

Nevres-i Cedîd (Osman...) 


Felâtûn-ı hakîkat-bîn: Hakikati gören Ef¬ 
latun. 

Skender-i seyr isen de sedd-i nutk etpîş-i kâmilde 
Felâtûn-ı hakîkat-bîne nakl-i mâ-cerâ olmaz 

Fennî-i Kadim (Cizye Kâtibi Mehmet...) 
Felâtûn-ı hakim: Bilge Eflatun. 

Hadd-i mâhiyyeti ol rütbe değildir ki ede 
Kuvve-i hadsle tahkik Felâtûtı-ı hakim 

Üsküdarlı Hakla Bey 

felç: (jdi) Ar. Nüzul, inme. 

Felcin a‘râzınıpöstermeye başlar a‘zâ 
Böyle bir bünye için âkıbet elbette fetıâ 

Mehmet Akif 

felek: (ahi) Ar. 1. Semâ, gökyüzü. 2. Dünya, 
âlem. 

Beyhûde dönüp neyler ola başımız üzre 
Halkın bu felek dediği dolâb-ı meşakkat 

Bağdatlı Ruhi 

Dost bî-pervâ, felek bî-rahm, devrân bî-sükûtı 
Dert çok, hem-derd yok, düşman kavi, talih zebûn 

Fuzulî 

Pek renpitıe aldanma felek eski felektir 
Zîrâ feleğin meşreb-i nâ-sâzı dönektir- Ziya Paşa 

Bir taze bahâr âlemi seyretti felekte 
Mevsim mütehayyil, vakit akşamdı Bebek’te 

Yahya Kemal 

felek-i âyîne-gûn: Ayna renkli felek. 

Hurde-bîııân habâyâ-yı umûra beştir 
Hikmetü’l-ayn-ı rnevâızfelek-i âyîne-pûn- Münif 
felek-i bî-ârâm: Durup dinlenmeyen felek. 
Hak Teâlâ ede ikbâl ü celâlin efzûtı 
Emrine ram ola dâim felek-i bî-ârâm-Nedim 
felek-i bî-emân: Aman vermeyen felek. 
Felektir ol felek-i bî-emân ki çeşmine 
Gelen ıtâşı eder hûn-ı dil-i ebed irvâ- Ziya Paşa 
felek-i bî-temsil: Benzeri olmayan felek. 

Bu dokuz kat felek-i bî-temsil 
Kibriyâsma pöre şey’-i kalil-Hakum 
felek-i çârümîn: Dördüncü felek. 

Sürdükçe hâk-i pâyine reşk eder Mesih 
Hûrşîd-i tâc-ver-i felek-i çârümîn i/c-Nâilî 
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felek-i dil: Gönül feleği. 

Mihr-i mihrin felek-i dilde tulü* etmiş idi 
Olmadı mâh-ı felek sathına rnerkûz henüz- Nizami 
felek-i dûn-nevâz: Alçak sesli felek. 

Bakî velîk biz felek-i dûn-tıerâzdan 
Müstağniyiz mürürvet-i şâh-ı kerim ile- Bâki 
felek-i müntecim: Yıldızlı felek. 

Afaeylese etıvâr-ı dili hâk-i siyaha 
Her zerresini bir felek-i müntecim eyler 

Yenişehirli Avni 

felek-i nâ-bekâr: İşe yaramaz felek. 
Dü-rûze gerdişi yoktur be-reflı-i hâtır-hâh 
Tabîat-i felek-i nâ-bekârı biz fe'/znz-Nâbi 
felek-i pîre-zen: Yaşlı felek. 

Rişte-i mmtakası birgün olur kim dökülüp 
Felek-ipîre-zenin ipliği bâzâra çıkar 

Keçecizade İzzet Molla 
felek-i saltanat: Saltanat feleği. 

Ahd-i çemeni memlekete mevsim-i tıer-rûz 
Re’y-i felek-i saltanata şems-i duhâdır- Nefî 

* felek-ârâ: Göğü süsleyen. 

Bana mensûb ise bâzîçe dahi âlîdir 

Şu hiimâ-yı felek-ârâyı ben ettim «‘/«-Muallim Naci 

* felelt-câh: Felek mertebeli, gök kadar 
yüksek olan. 

Çün geldi o şâir-i felek-câh 

Ol şahtan oldu ma c zeret-hâh-Şeyh Galip 

* felek-kadr: Felek gibi kıymetli. 

Hâlini Yahya’nın edersen suâl 

Şâh-ı felek-kadre duâ subh u şâm- Şeyhülislam Yah¬ 
ya 

* felek-mertebe: Felek dereceli. 

Sensen ol şâh-ı felek-mertebe kim leyi ü tıehâr 
Yüz sürer eşiğine şems ü kamer döne döne 

Necati Bey 

* felek-meşreb: Dönek, sözünde durmaz 
felek. 

Ey cefâ-cû çevre mail dil-rübâ küstüm sana 
Ey felek-meşreb hezârâtı âşinâ küstüm sana- Neş’et 

* felek-misâl: Felek gibi. 

Eğer rnurâd ise vermek safâ-yı cerher-i rûh 
Felek-misâl yürüt sâgar-ı şarâb-ı sabûh- Fuzulî 


* felek-pâye: Yüksek dereceli, 
felek-pâye-i dîvân: Meclisin en yüksek 

mertebelisi. 

Mestıed-ârâ-yı vezâret ki cenabın terfik 
Kadr ile sadr-ı felek-pâye-i dîvân eyler- Çevri 

* felek-peymâ: Feleği tartan. 

Hasına hüccetler tıümâyân eyleyeni kim her biri 
Hatf-ı ebsâr eylesin berk-ı felek-peymâgibi-Nedım 

* felek-reftâr: Felek gibi salma salına yü¬ 
rüyen. 

Betıd-i ıstablı olan rahş-ı felek-reftânn 
Eremez kösteğine târ-ı nigâh-ı düşmen 

Keçecizade İzzet Molla 

* felek-rif at: Felek gibi yüce. 

Ey kasr-ı felek-rif c at ü ey tâk-ı rnuallâ 
Her bâb ile benzer kapında cetınet-i Me’vâ 

Ahmet Paşa 

* felek-rütbet: Felek dereceli. 

Ol şehin-şâh-ı felek-rütbet ki böyle rasfeder 
Nâm-ı pâkin yâd eden her tıükte-dân ü nükte-bîn 

Ziya Paşa 

* felek-sâ-yı tevekkül: Tevekkül eden felek 
gibi. 

Zilzâl ü avâsıftan ernan ise murâdm 
Bütıyân-ı felek-sâ-yı tevekkülde mekîn o/-Nâbi 

* felek-unvân: Felek namlı. 

Durup tertîb ile yerli yerinde ehl-i matısıb hep 
Tamâm oldukta dîvân-ı felek-unvâtıın erkânı 

Nedim 

* felek-zede: Düşkün, bedbaht, talihsiz, 
belaya uğramış. 

Hicrinde dâima gelirim âh ü zâra ben 
Bî-çâre ben, felek-zede ben, baht-ı kara betıYuzvM 
fels: (^Ji) Ar. Akça, pul, para. 

fels-i ahmer: Kırmızı pul (bakır para; de¬ 
ğersiz) 

Bulmadı bir fels-i ahmerce yanında i‘tibâr 
Nakd-i hûtıu eşk-i çemşim yok yere ettim telef 

Şeyhülislam Yahya 

fem: (^i) Ar. Ağız. 

Her kim ki kor öpüp lebini fem fem üstüne 
Eyler cerâhat-ı diline em em üstüne-Nâbi 
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Her ner-resîde şâh-ı gül aldı eline câm-ı mül 
Lütfet açıl sen dahigül ey serr-kadd ü gonce-fem 

Nefî 

Bahân neyleriz olgül-Hzâr-ıgotıca-femin 
Gülüp açılması bin tıer-bahâra değmez mi 

Nâilî-i Kadim 

Femitıin retıjji aksedip tenine 
Teni açmış güle misâl o/ww/-Namık Kemal 
fem-i Atâ: Atâ’nın ağzı. 

Fem-i Atâ’datı süzüldü Hümâyûnnâme 
Rûz u çebgözüneginnedi hiç hâbe- Hikmeti 
fem-i hâme: Kalemin ağzı. 

Iûlcagam betıd-i zebâtı olduğu erbâb-ı dile 
Fehmolutımaz mı fem-i hâmedeki mâlardan 

Sâib (Mehmet Ali) 

fem-i nâlcus: Çanın ağzı. 

Turfa kıssîs-i satıem-hâne-i açk-ı ezeliz 
Bâng-ı Hakk’ı fem-i tıâkustan ısgâ ederiz 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fem-i pervane: Pervanenin ağzı. 

Eylemez sûz-ı güdâz-ı aşktan arz-ı kelâl 
Nâle-i şekva fem-i pervaneye bî-gâtıedir 

Leskofçalı Galip 

fem-i pistânî-leb: Fıstığa benzer dudağın 
giriş yeri. 

Tab‘-ı şîrîni olur bedreka-i reh yoksa 
Bulamaz câdde-i rekdtetı fem-ipistânî-lebin 

Keçecizade İzzet Molla 
fenâ: (,Ui) Ar. 1. Yok olma, yokluk bulma. 
2. İyinin zıddı, kötü. 

Tâ Rab beni et fenaya mülhak 
Kim râh-ıfetıâ imiş reh-i Hak- Fuzulî 

Minnet Huda’ya devlet-i dünyâ fenâ bulur 
Bâkî kalır sahîfe-i âlemde adımız-Bâki 

Fenâ bekaya mukaıbil adem-i vücûda redîf 
Cihan yok olmada mâtıend-i şenT-vâr olalı 

Hâmî (Hâmî-i Amidî) 
Leblerin bizi fenâ kılmağa va‘d etmiş idi 
Zülfile işim uzandı hadden aştı intizâr 

Kadı Burhaııeddin 


fenâ-yı aşk: Aşk yokluğu, aşksızlık. 

Fetıâ-yı aşk ile bî-pâ vü dest olduk ki 
Vücûd-ı nâmı anılmaz diyâra dek gideriz 

Esrar Dede 

fenâ-yı ebedî: Sonsuz yokluk. 

Alem denilen dârü’l-fenâ-yt ebedîde 
Her cilveye olmak gerek esbâb-ı adîde 

Abdülhak Hâmit 

fenâ-yı kâinât: Kâinatın yok oluşu. 

Ka:bil-i feyz-i vücûd olmaktadır hükrn-i adem 
Kâfil-i îcâd-ı diğerdir fenâ-yı /«w«flf-Yenişehirli Avni 

* fenâ-fi‘llâh: Allah’ın varlığında yok olma. 
İfiıâ et sıfatın fetıâ-fi’llâhda 

Tok eyle zâtın beka-bi’llâhda- Basrî Dede 

* fenâ-ender-fenâ: Yokluk içinde yokluk. 
Gören ser-geşteliktegird-bâd-ı deşt zatıneyler 
Fetıâ-ender-fenâyım her ne varını varsa şendendir 

Şeyh Galip 

* fenâ-hâne: Yokluk evi. 

Dünyâ o fenâ-hâne ki şeklinde beka: yok 
Bir yer ki itibârında, sıgâmıda hayâyok 

Kemalzade Ekrem 

* fenâ-leşlcer: Yokluk askeri. 

Maksûdları feth-i der-iKâ‘be-i dildir 
Etmez şeh-i iklîm-i fenâ-leşkere minnet-Flâbi 

* fenâ-pezîr: Yok olan, fena bulan. 

Olur vücûdu anâsır fetıâ-pezîr-i adem 
Neferdi çâr-ı tabiat ne aslı çâr kalır- Naili 

* fenâ-yâb: Fena bulan, yok olan. 

Sen cisnı idin fenâ-yâb ol rûh-ı câvidâtıî 
Düştün cüdâ sen arnmâ bâkîdir iştihâmı 

Abdülhak Hâmit 

fenn, fen: (gs) Ar. 1. Türlü, çeşit, tarz, şekil. 
2. Hüner, marifet, ilim; bilim kitabı, e. fünûn. 

Fen diyânnda sızan nâ-mütenâhîpınarı 
Hem için, hem getirin yurda o tıâfi‘ pınarı 

Mehmet Akif 

Kimse vâhî söze etmez rağbet 

Fendir onlarca medâr-ı sohbet-İsmLû Safa 

Bir keşfeden haka:yık-ı ekvâtıı var mıdır 
Zatınım budur ki zatıdadır erbâb-ıfetı dahi 

Ali Ruhî (...Bey) 
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fenn-i aşk: Aşk kitabı. 

Fenn-i aşka başladım dikkatlegördüm nice bâb 
Metni derd ü faslı hicrâıı ile dolmuş bir kitâb 

Nişanı (Karamanlı Nişana Mehmet Paşa) 
fenn-i cem‘: Toplanma bilimi. 

Ukûl ders-i edeb fenn-i cend eder tahsil 
Deride riDa-i tesvîd-i tüııd ü haııdimden 

Esrar Dede 

fenn-i emsal: Örnek gösterilen bilim. 
Fenn-i emsâle edersen himmet 
Gelir inşâ-yı kelâma kuvpet-Sünbülzade Vehbi 
fenn-i esrâr-ı maânî: Mana sırlarının bilimi. 
Tıfl-ı ebeed olamam olmuş iken pâdeşelnm 
Fenn-i esrâr-ı »mânide sebak-gû-yı zahir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fenn-i hasen: Güzellik bilimi. 

Nalrv-ı rindi negüzel fenn-i basendir kijında 
Râci‘ olmaz câtıib-i tebıise zamir- Nâbi 
fenn-i hikmet: Bilgelik bilimi. 

Şerbet-i merki sunar sana tabîb-i gerdûn 
Fenn-i hikmette olursan da eğer Eflâtun 

(Nedim?) 

fenn-i hikmetüT-ayn: Hikmetin kendi 
bilimi. 

Gören hep anda görür fenn-i hikmetü’l-aynı 
Serâd-ı dîdesinin ders-hânesiıı biliriz-Nâbi 
fenn-i hüsn: Güzellik bilimi. 

Rengin risâledir ezelî gerçi fenn-i hüsn 
Bir müııtahab sahife yüzün ol risâledeıı -Beliğ 
fenn-i iksir: İksir bilimi. (Ortaçağda kim¬ 
yacıların altın yapmak için bulduklarını iddia 
ettikleri madde.) 

Aferîtıler sana hem saıtatiııe 
Fenn-i iksirde ehliyyetine-Nâbı 
fenn-i işve: Naz bilimi. 

Eyâgül-zâr-ı hüsıı-i behcetin nahl-i ser-efrâzı 
Kim üstâd etti fenn-i işvede ol çeşm-i tannâzı 

Nedim 

fenn-i kerem: Cömertlik bilimi. 

Fenn-i keremin fâzıl-ı aüâmesi setisin 

Billâh sana şâkird olmaz Fâzıl ile Cafer- Nedim 


fenn-i mey-hârî: İçki içenin hüneri. 

Rind-i mey-nûşem ki sâgar sâgar-ıgüldür bana 
Fenn-i mey-hâridegam üstâd-ı kâmildir bana 

Nâbi 

fenn-i nazm: Nazım sanatı. 

Çerhten aldım, Ziyâ, tîğ-ı zebâtıla intikamı 
Rahmet olsun fenn-i nazmım pirine, üstâdma 

Ziya Paşa 

fenn-i nevâ-yı nâle: İnleme sesinin çeşidi. 
Fenn-i ııevâ-yı ııâlede uydum hezâra ben 
Olsam aeeb mi bâğ-ı cihanda, hezâr-femı 

Nazîm (Yahya...) 

fenn-i pür: Fen dolu. 

Sahfa-i diller olup şîrâze- betıd-i ittifak 
Fenn-i pür zor-ı nezâkette kitâb olmuş sana 

Koca Ragıp Paşa 

fenn-i teşrîha: Ortaya çıkan fen. 

Oku üslûb-ı hakim üzre hemâtı 
Fenn-i teşrîhada eyle («‘»«-Sünbülzade Vehbî 
fenn-i vahdet: Birlik bilimi. 

Hamdülillah eyledim bu fenn-i vahdette ikrâz 
Sünnet üftırzgibi kıldım ben ııevâfil iflirâz- Gaybî 
fenn ü hikmet: Hikmet ve fen. 

Dîdâr-ı kizb ü cehle tükürmekti sence fen 
Zannımcafenn ü hikmeti yalnız sen anladın 

Cenap Şahabeddin 

** fünûn: Fen’ler. 

Bir şeyde fetıâ yok diyen erbâb-ı fünûtıdur 
Ta akl ile idrâkimiz olmak neye fâni 

Abdülhak Hâmit 

Çünkü yerleşmek için gezdiği yerlerde fünûn 
Önce gayetle büyük hürmet arar, sonra sükûn 

Mehmet Akif 

fünûn-ı aşk: Aşk bilimleri. 

Cemâli mektebine oldu bir bütün şâkird 
Fünûn-ı aşkta üstâd gördüğün gönlüm 

Nazîm (Yahya...) 

fünûn-ı fitne: Arabozuculuk ilimleri. 

Fünûtı-ı fitneyi zülfün hatt-ı pür-feııden öğrensin 
Kişi bir dersi öğrensin de teg düşmenden öğrensin 

Ziya Paşa 
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fîinûn-ı müsbete: Müsbet fen bilimleri. 

O hâlde bizdekiler sadre hiç değil, şâfî 
Fünûn-ı müsbeteden istifâdemiz menfî’ 

Mehmet Akif 

feres: ğ) Far. At, beygir. 

* feres-rân: At sürücüsü. 

Feres-rân olmadan ser-menzil-i maksûda el çektim 
Görüp esb-i murâdı düşmen-i bed-gevher altında 

Cinânî 

Dahi tab‘ımgibi bir şehsüvâr-ı âlern-i ma‘nâ 
Feres-rân olmamıştır sâha-i kem ü mekân üzre 

Ziya Paşa 

fer‘: (£_ğ) Ar. 1. Dal, budak. 2. Tomurcuk. 3. 
İkinci derecede önemli olan. 4. Bir aslın netice¬ 
si. 5. Şube. c. fürû c . 

Ümmîd-i tıerâl asldatı et,fer’den etme 
Ateş var iken eyleme hâkistere minnet-FSâbi 

Sadâluıt ile kıl itmâm-ı zekât 
Feriidir aslı zekâtın sadakaıt-Flâbı 

fer‘-i çâr-ı tabiat: Tabiatin dört tomurcu¬ 
ğu- 

Olur vücûdu anâsır fenâ-pezîr-i adem 
Neferdi çâr-ı tabiat ne aslı çâr kalır- Nailî 
fer‘-i hilkat: Yaratılışın neticesi. 

Usûl ilefürû’ise murâdm ey fakîh-i câtı 
Usûl ile yapış aşka p/araz buferi-i hilkatten- Gaybî 
** furû‘: Fer’ler. 

Usûl ilefünYise murâdm ey fakîh-i câtı 

Usûl ile yapış aşka p/araz buferi-i hilkatten- Gaybî 

* feı-‘iyyet: 1. Asılla ilgili olmayıp ayrıntılı. 
2. ikinci derecede olan. 

Asla tıisbetle terettüb eder isbât-ı kıdem 
Tavr-ı ferHyyet ü sûrettedir inşâ-yı hudûs 

Hersekli Arif Hikmet 
fer: (_ğ)Far. 1. Şan, şeref, nüfuz, iktidar. 2. 
Parlaklık, aydınlık. 3. Süs, zinet. 

Eğerçi gök yüzünde ahter-i ferhutıde fer çoktur 
Hani hâl-i ruhun mânetıdi bir rûşetı güher kevkeb 

Baki 

Ümmîd-i tıevâl asldatı et,fer’detı etme 
Ateş var iketı eyleme hâkistere minnet- Nâbi 


fer-i âlem: Âlemin süsü. 

Nûr-ı vahdetten olupşu‘le-pezîrâ-yı hudûs 
Verdi fer-i âlem tekvine merâyâ-yı hudûs 

Hersekli Arif Hikmet 

fer-i âşık: Âşıkın süsü. 

Hâli gibi tıice miskîtı sâyesitıde hoş geçer 
Fer-i âşık artırırperr-i hümâdır perçemi 

Hamdullah Hamdi 
fer-i güftâr-ı ricâl: İlerigelenlerin söz in¬ 
celiği. 

Lâf-zetıdir vâiz-i bî-zevkt satımatı ehl-i hâl 
Kini makadâtıtıda yoktur fer-i güftâr-ı ricâl 

Behiştî 

fer ü tâb: Işık ve parlaklık 

Dür olmasın elinden o tîg-i cihân-küşây 
Kim fer ü tâbi âleme emn ü attıâtı verir -Nedim 

Hüsnüne vermiş idi revnak ufer 
Letria-i tıûru siy âh idi meğer- Hakanı 
fer ü şevket: Değer ve şeref. 

Hezârâtı zîb ü ziynet sad-hezârâtı fer ü şevketle 
Cülûs etti çıkıp dehritı şehen-şâb-ı cihâniyânı 

Nedim 

ferâğ: (ğl_ğ) Ar. 1. Vazgeçme, bırakma, ter- 
ketme. 2. Dinlenme, istirahat etme, hiçbir işle 
uğraşmama. 

Miirg-ı dil-i âzâde-per-i evc-iferâğı 
Üftâde-i dâm-ıgam edetı hırs u şegabtır-Flâbi 

Ümmîd ü bîmdetı batıa yâ Rab ferâğ ver 
Câtı u cihânı terk edecek bir dirnâğ jw-Nâilî 

Eylemiştir âlemin bûd u tıebûdutıdan ferâğ 
Dil ne ukbâsm hayâl eder tıe dünyâsın bilir 

Hersekli Arif Hikmet 
ferâğ-ı hâtır: Gönül rahatlığı. 

Şi‘r olmak içitı cedîd üfâhir 
Şâirde gerek ferâğ-ı hâtır- Ziya Paşa 

* fârig: 1. Vazgeçmiş, çekilmiş. 2. Rahat, 
âsûde. 3. Boş, işsiz, işini bitirmiş. 

Gerekse ehl-i millet farizasın bekleyem 
Gerekse şöhret kovam şöhret ü dînden fârig 

Yunus Emre 
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Ger huzur etmek dilersen ey Muhibbifârig ol 
Olmaya vahdet-i cihanda kûşe-i uzlet gibi 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Geçti dil râh-ı talebten kârn-ı dünyâdan bile 
Fârig oldu ârzûlardatı temennâdatı bile 

Çevri (İbrahim Çelebi) 
fârig-i în ü ân: Bu ve şudan kurtulmuş. 
Çobanın hâline haset ki odur 
Fârig-i în u ân ü bûd u tıebûd- Recaizade Ekrem 
fârigü’l-bâl: Her şeyden azade ve rahat 
olan, başı dinç, rahat. 

FârigiFl-bâl et kulun tâ per açıp tûtî-i tab‘ 
Oynasın âyîne-i methinde bâlitı sureti 

Nevres-i Kadim 

* ferâğat: 1. Vazgeçme, el çekme. 2. Din¬ 
lenme, istirahat. 

FHler-isen eresin ferâğat menziline 
Var kanâat dâmıda nefsi boğazından as 

Yunus Emre 

İlm-i hikmet okuyanlar ıçktan ferâğattır bunlar 
Mmısûr oldum asın beni kon dillerde söyleneyim 

Yunus Emre 

Kasr-ı sürür künc-i kanâat değil midir 
Sahn-ı behiçt kûy-ı ferâğat değil midir- Nâbi 

Ferâğat kıldım işgalinden işbu mihnet-âbâdm 
Kidâh-ı aşkı çün ol tîşe-i Ferhâd’a ben verdim 

Âşık Ömer 

ferâğat: (cadbk. ferağ. 

ferah: (Ar. Kalpteki lezzet, hoşluk, sevinç. 

Ne bir ferahı ne bir tıeşâtı 

Ne kimse ile bir ihtilâfı Fuzûlı 

Hüsnünü hatıdâtıgörünce olgül-i tıev-restenin 
Fart-ı şevk ile dil-i sûzânım olmuştur ferah 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
Gül-istân-ı dütıyeden bâdı-ı ferah gitmiş gönül 
Şimdi yerinde tıeşât ü ülfetin yeller eser 

Salim (Trabzonlu...) 

* ferah-bahş: Ferahlık sunan. 

Sâkîgam-ı devrân ilegâyette melûlüm 

Bir câm-ı ferah-bahş ile def‘ eyle melâlim- Fuzulî 


* ferah-nâk: 1.Sevinçli. 2. Musikide bir 
makam 

Leb ü detıdânına baktıkça gider gussa vü gam 
Dürr üyâkûta nazar cânı ferah-nâk eyler- Nizami 

Hecre düştüm vasi ümidi birlegam-tıâk olmadım 
Vasla erdim bîrn-i hecr ile ferah-nâk olmadım-Aşkı 

Canıma işledi gitti bu ferah-nâk hevâ 

Siz sükût etseniz amma yine var başka safâ-Ş inasi 

* ferah-yâb: Ferahlık bulan. 

Ben kürbet-igurbet içre bî-tâb 

Sen zevk u safâda şen, ferah-yâb -Şeyh Galip 
ferâhem: (,**1 ğ) Far. Toplanma, birikme; top¬ 
lu. (Manzumelerde nadiren kullanılmıştır). 
Kıldı seni hiçten bir âdem 
Esbâb-ı teııa ‘umun ferâhem- Fuzulî 

Pîş-i hükmünde o şâh-ı Rüsülün 
Dâmen-i enbiyâda ferâhemdir- Nazîm (Yahya...) 
ferâiş: (jail^lAr. 1. Ferîş’ler, odalık cariyeler, 
2. Yataklar. 

ferâiş-i hicr: Ayrılık döşekleri. 

Devâ-yı âtıfet erdi âhar Eyyûb’e 

Ferâiş-i hicre kalmış idi bunca yıl bîmâr- Ziya Paşa 

ferâmîn: (^1 bk. ferman. 

ferâmûş: (Jİ 3 . 0 Çİ) Far. Unutma, hatırdan 

çıkarma. 

Bir ayağ sun berü ey sâkî elinden içelim 
Bir nefes gussa-i encam ferâmûş olsun 

Necati Bey (ayağ: kadeh) 
Dere etmiş idi nâmesine va‘de-i vasini 
Târ etti mi gönderdiği mektubu ferâmûş 

Şeyhülislam Yahya 

Eyledim mezheb-i ebtıâ-yı zemânı taklîd 
Tâd yâdımda olur dost ferâmûşumda 

Koca Ragıp Paşa 

Neşve-i câm-ı muhabbetle gönül cûş eyler 
Çekilen derd ü gamı cümle ferâmûş eyler- Fıtnat 

Şevkinden o rütbe oldu rnedhûş 
Arş eyledi sâhibin ferâmûş-Şeyh Galip 
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ferbih: (aj_ğ)Faı\ Semiz, etli, besili. 

Âşık olalım gönül olmayalım anmayalım 
Tîğ-ı kassâb-ı kaza sevmez bilirsin ferbihi 

Necati Bey 

ferd: Gf) Ar. 1. Tek, eşi bulunmayan. 2. Insanoğ- 
lundan her biri. 3. Tek beyite (miifret) denir. 4. 
ikiye bölünmeyen tek sayı, (ferdü’l-ferd). c. efrâd. 
Cibril’i koyup Burak’ı saldın 
Terhîd yolunda ferd kaldın -Fuzulî 

Değil tedbîr ile bir ferd Kadîr’i rnahr u isbâta 
Sutûr-ı nüsha-i takdire kimdir hârne uydurmuş 

Koca Ragıp Paşa 

Hak Teâlâ kimseyi bir ferde muhtaç etmesin 
Toksa halkın ettiği ihsana değmez minneti 

Şinasi (İbrahim ...) 
Her ten biter bir derd ile, geh germ ile geh serd ile 
Uğraşmağa her ferd ile değmez bu diinyâ-yı ehass 
Sami Paşa (Abdurrahman ...) 
ferd-i ferîd: Tek kişi. 

Gör kuvret-i adlin ki revadır olsa 
Gelmemiş zâtı gibi âleme bir ferd-i ferîd-Kznm Paşa 
ferd-i yek-tâ: Tek fert. 

Biri sıdkıla biri adi ile bî-hemtâdır 
Biri hilrn ile biri ilm ile ferd-i yek-tâ 

Nazîm (Yahya...) 

** efrâd: Ferd’ler, kişiler, bireyler. 

Hazret-i kutbun olur dâ’iresitıden hâriç 
İlmine olmak ile vâris kâmil-i efrâd- Nâbi 

Umûmu müstefîd etmez hususun hakkını ibtâl 
Sakıtı bir ferdi ezme gayret-i efrâd lâzımsa 

Namık Kemal 

Hulâsa, milletin efrâdı bilgiden mahrum 
Unutmayın şunu lâkin: “Zemâtı, zemân-ı ulûm! 

Mehmet Akif 

efrâd-ı halk: Halkın bireyleri. 

Zerrât-ı kevtı bunda bulur ııeşve-i hayât 
Efrâd-ı halk bunda çeker cüria-i helâk- Ziya Paşa 
efrâd-ı kalem: Kalem sahipleri. 

Ey ser-efrâhte-i zümre-i efrâd-ı kalem 
Gıbta etıdâhte-i sîııe-i hussâd-ı kalem 


efrâd-ı nâs: İnsan toplulukları. 

Vazâif-şinâs oldu efrâd-ı nâs 
Mühim şeydir olmak vazâif-şinâs- Muallim Naci 
efrâd-ı raiyyet: Bir büyüğün idaresi altında 
bulunanlar. 

Vücûd-ı mülke efrâd-ı raiyyet cüz’-i lâzımdır 
Hasıl cem‘-i ulûfa ııusret-i âhâd lâzımsa- Ziya Paşa 

* ferdiyet: Teklik, birlik, vahdet. 

Ferdiyetin kemâli oldu sana müsellem 

Kim gayete erişti hüsnün kemâl içinde- Nesimi 

Geııc-i pitıhân gibi tâ evvelden 
Zâtı ferdiyyet ile karim iken -Hakanı 

* ferîd: Fert ve tek olan, eşi ve benzeri ol¬ 
mayan. 

ferîd-i asr: Asrın teki. 

Belâ budur ki ne detılü ferîd-i asr olsan 
Tine inandıramazsın hasûd-ı hod-gâmı-Nefi 
ferdâ: (la_ğ) Far. 1. Yarın, bugünün ertesi, 
öbür gün. 2. Kıyamet, (tâ-be ferdâ: kıyamete 
kadar). 

Akile lâyık mı ferdâyı ferâmûş eylemek 
Fikr-i şenbih tıflm eylerken tebah âzîtıesin 

Sünbülzade Vehbi 

Ferdâ elemin çekme gönül bak ruh-ı hûba 
Aşıklara ferdâda dahi va c d-i lika var 

Bağdatlı Ruhi 

Bu günlük iş bugün lâzım yapılmak, yoksa ferdâya 
Bırakmışsın.. Oferdâlar olurpeyveste ukbâya 

Mehmet Akif 

Tâlibitı yoktur karârı zâhiditı ferdâsıtıa 
Vuslat-ı dîdâra karşı câtıı kurbândır yanar 

Ümmî Sinan 

ferdiyyet: (Coa fr) bk. ferd. 

ferec: (j-_ğ)Ar. Kaygıdan, ıstıraptan kurtulma. 

Sabra miftah-ı ferec dense hemâtı 

Der idi sâkitı oku orayı amâtı -Sünbülzade Vehbi 

A gönül sabredelim biz de cefâ-yı dehre 
Sabrda çüııki ferec nüktesi mermûz oldu 

Behçet (Trabzonlu Defterdar Mehmet...) 


Enderunlu Fazıl 
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Ferhâd: (ala^i) Far. Ferhat ile Şirin hikâyesi 
(mesnevi)’nin erkek kahramanı. 

Musarvirler yazıp Ferhâd’ı kûh-ı Bîsütûn üzre 
Verip destine tîçe hayli üstâd-âne yazmıçlar-Nefi 

Önırün geçirip kûh-ı belâda dil-i çeydâ 
Berhem-zen-i Ferhâd olayını t/rr-Bağdatlı Ruhi 

Fler sadâ kim zâhir oldu tîçe-i üstâddan 
Bir eserdir taçta kalmıç tıâle-i Ferhâd’tan 

Ibıı-i Kemal 

Ey Belriçtî Vârnık u Ferhâd u Mecnûn kıssasın 
Dinle kim malûm ola akrâtı u emsalim sana 

Behiştî 

Ferhad-ı belâ-keş: Eziyet çeken Ferhat. 
Flâl-i dili ne yâr ü ne ağyâr ile söyleç 
Ferhâd-ı belâ-keçgibi kûh-sâr ile söyleç -Neşatî 
Ferhâd-ı hayâl: Hayal Fcrhad'ı. 

Etmem endûhte-igayre heves çütı Fervîz 
Açtı Ferhâd-ı hayâlim bana bir nev’ ma‘den 

Nedim 

Ferhâd-ı mahzun: Hüzünlü Ferhat. 

Ferah-bahç-ı dil-i maÇûk olurçerh-igarn-ı Açık 
Sürûd-ı bezm-i Şirin ııâle-i Ferhâd-ı mahzundur 

Fuzulî 

Ferhâd-ı mukayyed: Ayağı bağlı Ferhat. 

Kaf-ı ülfetgâlibâ düçvârdır kim eylemiç 
Nakç-ı Şirin ile Ferhâd-ı mukayyed Bî-sütûn -Fuzulî 
Ferhâd-ı mübtelâ: Düşkün Ferhat. 

Olsaydı betideki gam Ferhâd-ı mübtelâda 
Bir âh ile verirdi bin Bîsütûn’u bâda -Fuzulî 
* Ferhâd-veş: Ferhat gibi. 

Geçt-i kûh-sâr eylemek lâzım değil Ferhâd-veç 
Nâr-ı Ahım hâtıe-i vîrânmı eyler Bî-sütûn -Cinânî 
ferhâl, ferhâk: (JU- g) Far. Kıvırcık ve dolaşık 
olmayan saç. 

Keh-keçâtı sanma olup dil-çüde-i ferhâliıı 
Beline bağladı açkın feleğin pâlâhengin-Kîaan Paşa 
ferhân: (jb> g) bk. ferih. 

Ferhâr: (jla g) Far. Uzak doğuda bir şehir adı. 

Flâsılı esnâmdan pâk ettiler FerhAr’ımı 

Aldı birçâh-ı cihâtı gönlüm ile esrArımı -Hayali Bey 


ferheng: (aka_^)Far. 1. Edep. 2. Hüner, marifet, 
akıl, temkin. 3. Farsça kelimeleri toplayan lügat. 
Şem‘-i mihrâb-ı Fludâ câm’i-i esrâr-ı Fludâ 
Secde-gâh-ı ürefâ I<â‘be-i ehl-i ferheng -Kâzım Paşa 

Kıldı nıaklûb-ı esâret tabimin hürriyetin 
Bak ııigâh-ı çûhunun mıriciz-nümâ ferhengitıe 

Muallim Naci 

ferhunde: (oak- g) Far. Mübarek, mesut, mey¬ 
menetli, uğurlu. 

Bir böyle dem-i hurrem ü ferhunde husûsâ 
Kim nıâ-hasal müddet-i önır-igüzerAtıdır -Nefî 

Ferruh u ferhunde vü âlemde ağ olsun yüzü 
Göz kara kılıp setıitı açkın oduna yananm-Nizamı 

Az idi seblet-i ferhutıdeleri 

Milk-i Rûm’un nitekim müçg-i tm-Hakanî 

* ferhunde-ahter: Talihli, mesut, bahti¬ 
yar. 

EyA ey serv-kadd ü lâle-peyker 
Mübârek-tâli‘ ü ferhunde-ahter-Hümimî 

* ferhunde-baht: Talihli. 

Şâhetıçeh-i ferlmııde-baht ârâyiç-i dîhim ü taht 
Bahtı kavi ikbâli İsketıder-i Yûsuf-çiyem-Nefî 

* ferhunde-dem: Mübarek zaman. 

Gül devri eyyâmıdır zevk u safâ hetıgâımdır 
Açıkların bayramıdır bu mevsim-i ferhunde-dem 

Nefî 

Aceb hâlet verir itısâtıa el-hakk mestıed-i dîrîtı 
Gelip yâda geçen ferhutıde-demler eski âlemler 

Nedim 

* ferhunde-fâl: Falı uğurlu. 

Tabim oldukça cemâl-i nazma mir’At-i safâ 
Görünür çâhitıçeh-i ferhutıde-fâlin sûreti 

Nevres-i Kadim 

* ferhunde-fer: Uğurlu aydınlık. 

Eğerçigök yüzünde ahter-i ferhunde-fer çoktur 
Flani hâl-i ruhun mâtıendi bir rûçetı-güher-i kevkeb 

Baki 

* ferhunde-lika: Uğurlu yüzlü. 

Getir ey sâkî-i ferhunde-lika bu meyden 
Cânı var ise desin sûfi-i dil-mürde harâm-VlePı 
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* ferhunde-pey: Uğurlu işaret. 

Geçip gitmekte ömrüm derd ü mihnet gibi şeylerle 
Müşerref olmadı kasr-ı emel ferhutıde-peylerle 

Nedim 

* ferhunde-şiyem: Mübarek mizaçlı. 
Sebeb-i kadri onun îd-i mübârek-fitrat 

Şerefi bahtı bunun dâver-iferhunde-şiyem-NePı 
ferîd, feride: (gg) bk. ferd. 

Feridun, Efrîdûn: (j^gg) Far. İran hükümda¬ 
rı Cemşid’in sülâlesinden olup, demirci Gâve’nin 
yardımıyla zalim Dahhâk’ın öldürülmesinden 
sonra tahta çıkıp devleti adaletle yönetmiştir. 
Edebiyatta da adalet timsali olarak tanınır. 

Sâye-i lûtfı Huda Hazret-i Sultan Ahmed 
Ki Feridun u Skender olamaz der-bânı- Nefî 
Efrîdûn-ı âlem: Âlemin Feridunu. 
Eblak-süvâr-ı rûzigâr, aşıp Rûm u Zetıgibâr 
Leşker-şikâr-ı kâm-kâr, Behrâm Efrîdûn-ı âlem 

Nefî 

ferih, ferhân: (^g) Ar. Sevinçli, mutlu. “fahur”la 
beraber kullanılır: ferih ü fahur: Sevinçli olarak. 
İşte ez-cümle selâm ile hitâb eyleyerek 
Zîr-i destân-ı hümâyûnunu etti ferhân 

Süleyman Nazif 

ferişte, firişte: (ai-iji) Far. Aslı “fırişte”. 1. Me¬ 
lek 2. Günahsız, masum, iyi huylu kimse. 
Ferişteler geldiler Burak’tan indirdiler 
Naİini döndürdüler ol dem yürüdü yayalı 

Yunus Emre 

Bırak nikaıb ki bilsin kemâl-i suni görüp 
Ferişte hilkat-i Adem’de şübhesin bâtıl-Fuziûî 

Kapısın hayl-i melek bekler idi 
Cümle huddâmı feriştehler idi-Hakanî 
firişte-i handan: Gülen melek. 

Sabâh-ı îd, o mübarek firişte-i handan 
Çıkıp şafaktan uçarken harim-i ismetine 

Tevfik Fikret 

ferişte-i mechûl: Bilinmeyen melek. 

Sekiz yıl oldu bu gün, ey ferişte-i mechûl 
Geçer sükûn u tahassürle hep leyâl-ifûsûl 

Hüseyin Sîret 


* ferişte-sıfat: Melek huylu. 

Gönlünde kaldı hayâlin gel ey ferişte-sıfat 
HezârDâîgibi kul sanagulâm olsuıı-Named-i Dâî 
fer‘iyyet, fer‘iyye: (ğ?g) bk. fer‘. 

Ferkad, Ferkadan: (zig) Kuzey kutbuna yakın 
Büyük Ayı (Dübb-i ekber) denilen yıldız küme¬ 
sinin iki parlak yıldızıdır ki her birine “ferkad” 
ve ikisine birden “ferkadâıı” denir. Bunlar dai¬ 
ma bulundukları yerden doğar ve batarlar. 

** Ferkadân: Yıldızlar. 

Olsun erkânı müretteb ol saâdet-hâtıenin 
Kopmasın bir taşı ger kopsa yerinden Ferkadân 

Nefî 

Hâk-i der-i refiitı ile etse iktihâl 

Çeşmân-ı mûra şaŞaa-i Ferkadân verir- Nedim 

Sûde-i hâk-i kerimi cevher-i terkîb-i hûr 
Zerre-igird-i harimi nûr-ı çeşm-i Ferkadân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
-ferma, -fermây: (L g) Far. “ Emreden, buyu¬ 
ran, âmir” anlamında birleşik kelimeler yapar. 
2. “Süren” anlamında birleşik kelimeler yapar. 

* dâd-fermâ: İnsaf eden, adaletli davranan 
Şehriyâr-ı dâd-fermâ kim ulürr-i tabini 
Ftirâf etmektedir hayretle her akl-ı selîm -Ziya Paşa 

* dağdağa-fermâ: Gürültü buyuran; patırtı 
uyandıran. 

Düştük katı çoktan heves-i devlete amma 
Ol dâiye-i dağdağa-fermâdan usandık- Nâbi 

* fermân-fermâ: Ferman buyuran, 
fermân-fermâ-yı mülk-i irfan: İrfan ülke¬ 
sinin ferman buyuranı 

Bir böyle edibe dense şâyâtı 
Fermân-fermâ-yı mülk-i irfân-Ziyz Paşa 

* gıbta-fermâ: Gıpta buyuran. 

Olanlargıbta-fermâ meyve-çîn-i vasl-ı câııâne 
O nahl-i bâr-mendi zîb-i âgûş eylesin bâri- Beliğ 

* gulgule-fermâ: Gürültü emreden. 

Çıktı yine bir sarsar-ı bîh-efgen-i sentıâ 
Kuşlar çekilip lâtıeler, vardı sükûta 
Tûfân gibi bârâtı oluyor gulgule-fermâ 
Hattâ melekûta -İsmail Safa 
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* kâr-fermâ: İş buyuran. 

Bir vezîr-i kâr-fermâ ettiler Bağdâd’a kim 
Buldu zâtında onun resm-i vezâret ihtitâm-Vlibi 

* kerem-fermâ: Cömertlik emreden. 
Harnd-i bî-had o kerem -fermâya 

Ki onun nimetidir W-jwyr-Sünbülzade Vehbi 

* secde-fermâ: Secde emreden, 
secde-fermâ-yı sürüş: Cebrail’in secde em¬ 
retmesi. 

Secde-fermâ-yı sürüş olmuş iken oldum zalûrn 
Târ-i hicrandan zulmr etti bu kec-hâlet bana 

Esrar Dede 

* ta‘ziyet-feı-mây: Başsağlığı gerektiren. 
Şemâtet-hîz a‘dâ, ta c ziyet-fermây ihvandır 
Miikedder de olursan kendini gamdan beri göster 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 

* vesvese-fermâ: Vesvese buyuran, 
vesvese-fermâ-yı lcec-nazar: Dengesiz gö¬ 
rüşün şüpheli kararsızlığı. 

Nâ-gâh vehm-i vesvese-fermâ-yı kec-tıazar 
Urdu inân-ı azmime dest-i cesâreti-Nâbi 
ferman: (jlo ğ) Far. Emir, buyruk, hüküm, 
c. ferâmîn. 

Ferman senden kabul benden 
Olma güzelim rnelûl benden- Fuzulî 

Tavk-ı femıânı ile silsile-bend olmazsa 

Ademi habl-i veridle ederler ihtıâk- Yenişehirli Avni 

Hak Teâlâ devlet ü ikbâlin ejzûn eylesin 
Tâbiri femıâmn olsun devr-i çarhm çetıberi- Nedim 
fermân-ı adi: Adalet fermanı. 

Ger olsa münteşir fernıân-ı adli kûh u sahrâya 
Uyur âhû-bere zânû-yı şîr-ijiyân üzre- Nefî 
fermân-ı Hâlikü’l-beşer: İnsanlığın yaratı¬ 
cısının buyruğu. 

Tefiz edip umurunu âkil meşiyyete 
Femıân-ı Hâlikü’l-beşere imtisâl eder- Nailî 
fermân-ı hükm: Hüküm fermanı. 

Vezîr-i şâh-ı cihan kim ne emr ederse olur 
Kazâ rızâyile fermân-ı hükmüne teslim- Nefî 


fermân-ı hümâyûn: Padişah fermanı. 

Bâdî-i mübâhât bu fermâtı-ı hümâyûn 
Bin hamd ü setıâya görürüm kendimi medyun 

Abdiilhak Hâmit 

fermân-ı işle: Aşk fermanı. 

Fermâtı-ı ışka câtı ile var inkıyadımız 
Hükrn-i kazâya zerre kadar yok inâdımız-Bâki 
fermân-ı mutâ‘: Boyun eğilen ferman. 
Benim şinıden geri mahkûm-ı fermâtı-ı mutâHmdır 
Gerek erbâb-ı tedris ügerek küttâb-ı dîvânî 

Osmanzade Tâip 

fermân-ı münif: Büyük ferman. 

Biri tuğra-i dil-ârâ, biri fermâtı-ı münif 
Biri setr ü biri kamun u nizâm-ı âlem- Nâbi 
fermân-ı ok: Ok fermanı. 

Bir kez açılmasın ser-i hum yoksa kim bakar 
Fermâtı-ı okla şahtıe-i şehrin yasağına -Nâbi 

* fermân-ber: Fermana tabi olan. 

Tâ Rab bu ne kudret ki ser-â-pâ-yı memâlik 
Femıân-ber-i şenışîr-i cihâtı-gîr-i zebâtıdır 

Yenişehirli Avni 

fermân-ber-i şâh u gedâ: Şah ve dilencinin 
fermana uyanı. 

Hayret verir sad Kayserie, gâlib hezâr İskender’e 
Hükm-i revân her kişvere, fermân-ber-i şâh u gedâ 

Seyyit Vehbi 

* fermân-dih: Emir veren, buyuran. 
Muhabbet hüsrev-i fermân-dih-işân ugedâ ancak 
Müsehhar cümle âlem aşka bir sırr-ı Hudâ ancak 

Baki 

* fermân-rânî: Ferman sürücülük. 
Merkez-i dâire-i e âh u celâl ü azamet 

Kutb-ıgerdûtı-ı cihân-bânî vüfermân-rânî- Nefî 

* fermân-revâ: Uygun ferman. 

Şendedir kufl-i tılsımât-ı kütıûz-ı marifet 
Şendedir yarlığı femıân-revâ-yi iklîm-i şân 

Ziya Paşa 

** ferâmîn: Fermanlar, 
ferâmîn-i kadîm: Eski fermanlar. 

İşte köhne berevât, işte ferâmîn-i kadîm 
Hakk-ı itısâfila tatbik olunursa da‘vâ- Nâbi 
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fermâyiş: (j^lo fe) Far. 1. Bujaırma, emir ver¬ 
me. 2. Ismarlama, sipariş. 

O yılan-kari fermâyişi dün ben aldım 
Tâze semmûr için etrafa haberler saldım 

Enderunlu Vâsıf 

ferrâş: (Jsîfe) bk. ferş. 

ferruh: (fğ) Far. Mübarek, uğurlu. 

Sefer mübarek ola ey vezîr-i ferruh-dem 
Seninledir bilegam çekme erliyâ-yı ümem- Nefî 

Bu rûz odur ki sabahında sad-safâ muzmer 
Bu rûz odur ki mesâsmda bin ferruh müdgarn 

Nedim 

Ferruh uferlmnde vü âlemde ağ olsun yüzü 
Göz kara kılıp senin açkın odunayananm-Nizumi 

* ferruh-dem: uğurlu vakit, zaman. 

Sefer mübarek ola ey vezîr-i ferruh-dem 
Seninledir bilegam çekme erliyâ-yı ümem -Nefî 

* ferruh-fâl: Talihi uğurlu, bahtı açık. 

Minnet Allah’a ki bî-minnet-i baht u ikbâl 
Oldum âsâr-ı saadetle yine ferruh-fâl-NeVi 
fersûd, fersude: ğ) Far. Eskimiş, yıpran¬ 

mış, aşınmış; eski, yırtık. 

Zâhid-i bî-ıçkdan hazzeylemez erbâb-ı açk 
Cismi bî-eân gibidir bir ka:lıb-ı fersudedir -Rızâyı 

Kad-igüftânma evvel biçilip cârne-i reııg 
Sonra fersudesi bâzâr-ı bahârâtıe gelirTiedim 

Câm-ı çarâbıp/ör bize sen çimdilik Nedim 
Fersudedir dimâğgazelden kasideden- Nedim 

Ey kapkara damlarla birer mâtem-i berpâ 
Temsil eden âsûde ve fersude nıesâkitıTevEk Fikret 
fersûde-bâzû: Eski kuvvet. 

Geh kemâtı-ı hicr ügeh zehr-i sitemgeh bâr-ıgam 
Açık-ı fersûde-bâzû çekmedik mihnet mi ıw-Nâbi 
ferş: (ji_ğ)Ar. 1. Döşeme, döşenme; yayma, 
yayılma. 2. Elalı, keçe, döşek gibi yere serilecek 
eşya. 3. Zemin, yer. 

Yüzünü etrniç idi payına ferç 
Bu kadar izzet ü iclâl ile ür/-Hakanî 


Yüzüm ferç eyledim hâk-i der-i cânâtıeye Merndûh 
Gözüm yok arç-ı a‘lâsmda Cibril-i Emin olsun 

Memduh Paşa 

Erişti bir yere kim çeç-cihetle çâr-unsur yok 
Zemin ü âsümâtı tıâ-bûd arç uferç nâ-peydâ-Sibit 
ferş-i gül-istân: Gül bahçesi yeri. 

Tâ ki tâk-ı zer-nigâmı çarh vîrâtı eylemiş 
Hışt-ı zerrinin sabâ ferş-i gül-istân eylemiş -Fuzulî 
ferş-i himmet: Gayret yeri. 

Cihanda ferş-i himmet tayy olunmuştur, fakat halkın 
Dilinde Hâtem’in efsâııe-i in‘âmı kalmıştır 

Cevdet Paşa (Lofçalı Ahmet...) 
ferş-i kadem: Ayak yeri. 

Hümâ-yı fazlına çerh âşiyâtıe-i kem-ter 
Semend-i kadrine heft âsümâtı ferş-i kadem 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
ferş-i kûçe: Küçük pazarın bulunduğu yer. 
Mezâd olunsa eğer şemmegird-i râhındatı 
Künûz-ı gayb olur ferş-i kûçe vü bâzâr-Ziyu Paşa 
ferş-i nilgûn: Lacivert gök. 

O ferş-i nîl-gûn üstünde, tıfl-ı nâzenîn-vâri 
Uyurken dâye-i bîdâr-ı subhutı tıfl-ı eııvân 

Mehmet Akif 

ferş-i ruhâm: Mermer taşının bulunduğu 

yer. 

Beytimin her biri bir biit-kededir kim yaraşır 
Olsa setıg-i dil-i hûbâtıdan ona ferş-i ruhâm- Nefî 
ferş-i sim: Gümüş yeri. 

Devrân-ı basit hâke niçin saldı ferş-i sim 
Devrinde tâ ki ermeye bir hâtıra-igubâr- Bâki 
ferş-i siyah: Siyah yer. 

Şâh-ı melekût arş-ı pâye 

Mâh-l ceberût ferş-i «w-Şeyh Galip 

* ferş-rûb: Yeryüzünü süpüren, 
ferş-rûb-ı Harem: Mekke veya Medine’nin 

süpürücüsü. 

Melek rikâb-ı semenimdepeyk-i perretıde 
Felek serâ-çe-i kadrinde ferş-rûb-ı Harem -Nefî 

* ferrâş: 1. Yayıcı, yayan. 2. Hizmetçi, uşak. 
Buferşigördük aldandık henüz Arş’a ermedik 
Bu Arş u Ferfe göre ey hoca ferrâş olan kimdir 

Yunus Emre 
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Müjem ferrâş olup her dem süpürse kûy-ı dil-dân 
Suvarmağa su isteyü gelir çeşmim sakasından 

Muhibbî, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Şimdi kim bâd-ı sabâ salm-ı çemen ferrAşıdır 
Rûy-ı evrâk-ı zerin dest-i hazân nakkaşıdır 

Lamiî Çelebi 

ferrâş-ı melek: Meleğin hizmetçisi. 

Gerçi ferrâş-ı melektir anber-feşân sünbüliin 
Çünkü ben sultânı buldum neylerim ferrâşım 

Nesimi 

ferrâş-ı sabâ: Sabah rüzgârını yayan. 

Tine ferrâş-ı sabâ salm-ı ribât-ı çemene 
Geldi bir kafile kondurdu yükü cümle bahâr- Baki 
* ferrâş-sıfat: Hizmetçi gibi. 

Tine ferrâş-sıfat destine cârûb almış 
Ki ede hidrnet hâk-i der-i dâver sünbül-Bâki 
fertût, fertûte: (öyğ) Far. Pek ihtiyar, pîr-i 
fâni; bunak. 

Zetı-i fertûtken İlâhî seversen dünyâ 

Dil serâymda ne lâyıktır ede sultânlık- Behiştî 

Mümkün mü o cism-i nâzenîtıi 
Teklif ede bir acûz-ıfertût- Abdülhak Hâmit 
fertût-ı müsahhar: Ele geçen ihtiyar. 

Ey köhne Bizans, ey koca fertût-ı müsahhar 
Ey bin kocadan arta kalan bîve-i bâkir 

Tevfik Fikret 

ferve: (o 3 _ğ)Far. Kürk kaplanmış elbise. 

Mest olup fervesitıi tersine giymişti köpek 
Ayuya döndü de çiııgâneler oynattı onu- Sürûrî 
ferve-i ârâm: Rahat kürklü elbise 
Berk-ı rûz-efrûz-ı âkımdan cihan yek-retık olup 
Ferve-i ârârnı şebten kıldı dünyâ itısilâh 

Leskofçalı Galip 

ferve-i semmûr: Samur kürk. 

Kaplatıp gül pembe şâlı ferve-i semmûruna 
Ol siyeh zülfii döküp ol sîne-i billuruna 
Itr-ı şAhiler sürüp olgerdetı-i kâfuruna 
iddir çık nâz ile seyrâna kurbân olduğum- Nedim 


ferve-i siııcâb: Sincap kürkü. 

Misâl-i zerre giyersin de rnevc-i deryâyı 
Harâret-âver olur rnisl-i ferve-i sincâb-Esrar Dede 
* ferve-pûş: Kürklü elbise giyen. 

Sana kim gerdûtı olur beyhude her şeb ferve-pûş 
Dehr-i şîven-kâr kıldık hep melâl-i kalb ile 

Leskofçalı Galip 

ferverdîn Far. Bahar mevsiminin ilk 

ayı, Mart. 

Bâğa reşk etse revâ ravza-i fırdevs-i Berin 
Ol kadar ziynet üfer verdi yine ferverdîn-Bakı 

Taz u kış açılır ezhâr-ı tefâvüt etmez 
Ne dern-i ürd-i behişt ü ne meh-iferverdîn-NeTı 

Eğer bir şemrne alsa turtasından bâd-ı ferverdîn 
Eder kevtı ü mekânı gark o demde rûh u reyhâtıe 
Üsküdarlı Hakla Bey 
feryâd: Far. Yardım için çıkarılan yüksek 

ses. 

Bunca feryâdını işittin demedin dâd edeyim 
Sen ki dâd etmeyesin ben kime feryâd edeyim 

Celâl Çelebi 

Gotıcegülsün gül açılsın cûy feryâd eylesin 
Sen dur ey bülbül birazgül-şetıde yârim söylesin 

Nâbi 

Firak oduna yaktıkça beni ol zâlim-i bî-dâd 
Derûtı-ı dilden eylersem aceb mi nâle vü feryâd 

Behiştî 

feryâd-ı andelîb: Bülbülün feryadı. 

Agâz-ı nâle etse tıe_ola cân-ı bî-şekîb 
Oldu resîde mevsim-i feryâd-ı andelîb-Nahîû 
feryâd-ı aşk: Aşk feryadı. 

Sineme doldu hevâ-yı şevkile feryâd-ı aşk 
Artar efgânı onun mânend-i bülbül der-kafes 

Âdile Sultan 

feryâd-ı âşık-âne: Âşıkça feryat. 

Akis şeb-âtıesitıdeki çeııg ü çitıgâneler 
Feryâd-ı âşık-âneye benzer terâneler 

Abdülhak Hâmit 
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feryâd-ı bülbül: Bülbülün feryadı. 

Bu bezm-i âlem-ârâmn içinde câmlargüldür 
Sürahi gönce rü âvâzesi feryâd-ı bülbüldür- Zâtı 
feryâd-ı hezâr: Bülbülün feryadı. 

Bülbül-i dil çok mudur eylerse feryâd-t hezâr 
Bir yüzü gül gonea-i dil-berdetı ayırdı rüzgâr 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 
feryâd-ı mübâhât: Övünme feryadı. 
Anlamazlar o tehevvür o çikâyât niçin 
Dahi edenler sana feryâd-ı mübâhâtin için 

Tevfik Fikret 

feryâd-ı zenâbîr-i duâ: Dua arılarının fer¬ 
yadı. 

Etse mânend-igüvâre ııe_ola pür-şehd ü kabul 
Kiinbed-i âlemi feryâd-ı zenâbîr-i duâ -Nâbi 

* feryâd-bahş: Feryat ettirici. 

Fakat Allah için kes nevha-i feryâd-bahçını 
Bırak sâkhı hayâlâtımla ben hâttr-perîşânı 

Tevfik Fikret 

* feryâd-res: Feryat edenin imdadına ye¬ 
tişen. 

Sîne-i teııgde beııd et hele evvel nefesin 
Sonra gör himmet-i vâlâsım feryâd-resin-Nedim 
feryâd ü figân: Âh u vâh etme. 

Hûıı-âbe değil bâdesi zehr-igam-ı hierâıı 
Her ııağme-i çeııg ü neyi feryâd üfigândır-NePı 
feryâd ü nâliş: İnilti ve feryat. 

Zevk alır feryâd ü ııâlişten de ehl-i ibtilâ 
Cezbe-dâr-ı aşka âsâr-ı rniheıı bî-gâııedir 

Salim (Hacı Kâmilzade Ahmet...) 
ferz: (çğ) Far. Satranç oyunu taşlarından vezi¬ 
rin yerine geçen taş. Fler tarafa hareket eder. 
Ettim demin de vâlide feıızinde câ-nişîn 
Gâyet mülâyim oldu o bir rnerd iken haşin 

Abdülhak Hâmit 

Tenzîl-i hayât etmeğe tereîh-i mernât et 
Paytakları ferz eyleyerek şehleri mât et 

Abdülhak Hâmit 

ferzâne: Far. 1. İlim, hikmet sahibi, filo¬ 

zof, hakim. 2. Satrançta vezire verilen isim. 
Nat‘-ı zeminde oldum ferzânesi cihanın 
Ferzin olur oyunda süre sürepiyâde -Hayali Bey 


Sıdk ile şol ki beklemeye şâhıyânmı 

Şatraııe-ı rnihr-i dostta ferzâne olmaya -Necati Bey 

Düşmanı mât etmeğe ferzâııeyim ben der idin 
Hasrna karşı şimdi at oynatmağa yer yok mudur 
Muradı (Sultan IV. Murat) 
Baydak-ı hâl-i ruhun zülfüne mestur eyleme 
Almağa şâlnmgönülferzânesitı açmazdm-Bâki 
ferzâne-i cihân: Cihanın filozofu. 

Ferzâne-i cihansın o mhlerle sen bugün 
Şâhâtı-ı hüstı atın önüncepiyâdedir-Bâkı 

* ferzâne-meşreb: Filozof. 

Ben ol dîvâneyim ferzâne-meşreb 

Ki ettim meşrebi dîvâne-meşreb-Leskofçaiı Galip 

* ferzâne-veş: Filozof gibi 

Ey kamer-ruh fil-mesel bir beııde-i ferzâne-veş 
Atı önünce piyâde sen şehin ben kul yeter-Zaiı 
ferzend: (aJj^)Far. Oğul, çocuk, c. ferzendân. 
Mücerred ol zen-i çarha baş eğme Îsî-veş 
Figâtıî zâde-i tabin yeter sana ferzend-Bigam 

Ta‘kûb’u kıldı firkat-iferzend eşk-bâr 
Oldu Cenâb-ı Yûsuf’a çâh-ı belâ makarr 

Ziya Paşa 

Bir mâderi öldürür içinden 
Ferzenditıe zalmı açan bir âfet -Cenap Şahabeddin 
ferzend-i âkil: Akıllı çocuk. 

Kerem eyle bana celb-i duâ kıl 

Murâdını budur ey ferzend-i âkil- Sultan Orhan 

Gazi 

ferzend-i nâ-bînâ: Kör, âma çocuk. 
Câhilin dâim murâdmea döner çarh-ı felek 
İltifât eylergedâ ferzend-i nâ-bînâsma-Beiig 
fesâd: oL_i) Ar. 1. Bozulma, başkalaşma, bo¬ 
zukluk. 2. Kötülük, arabozuculuk. 

Fesâd ile dolu içim hey hoca bağışla suçum 
Ki cehennem benim için yer olursa n’ideyim 

Yunus Emre 

Ayıptır âkile şeytân beni aldattı demek 
Kendi ııefsimdir eden kendime ilka-yı fesâd-N&bi 

Etseydi eğer salâha ııâil 

Biz olmaz idik fesâda ?«flz/-Tokadizade Şekip Bey 
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fesâd-ı ahlâk: Ahlak bozukluğu. 

Aratırfittıe-i hulk ilefesâd-ı ahlâk 
Ademegûşe-i vahdet ile cây-ı uzlet 

Râşid (Ayıntaplı...) 

fesâd-ı rakam: Rakam bozukluğu. 

Kalem olsun eli ol kâtib-i bed-tahrîrin 
Ki fesâd-ı rakamı sûrumuzu pir eyler -Fuzulî 
fesâd-ı Sûr: Sûr’un bozgunculuğu. 

Gelmedi âleme zatın gibi ehl-i telbîs 
Kibriyâya sığınır melanetinden iblis 
Ademe etmez isen vaz c -ı fesâd-ı Sûr‘u 
Cinlere fittıe-i gaybîye edersin tedns-Ş inasi 
* fâsid, fâside: 1. Kötü, fena, yanlış. 2. Fesat 
çıkaran, münafık, c. fesede, fâsidât. 

Ey beni ayıplayan gel beni ışktatı kurtar 
Elinden gelmez ise söyleme fesâd haber 

Yunus Emre 

Ey Hamdî çütı salâh değil mûcib-ifelâh 
Câm-ı mey al eline ko bu fikr-i fiâsidi 

Hamdullah Hamdi 

Eğer kim olmasaydı kalbi fâsid 
Cihanda olmaz idi kadri kâsid-Sü nbülzade Vehbi 
** fâsidât: Fâsid’ler, ara bozucular. 

Eğer leyi ü tıehâr ârned ü şüdündegeçse mikdârm 
Hayât-ı kâinata fâsidât eylerdi isti‘W- Nâbi 
fesâhat: (o>Lai) bk. fasâhat. 
fesân: Far. Bileği taşı. 

Pâre-i elmâstır setıg-i fesâtıı neyler ol 

Çarha çekme bir dahi şenışîr-i vâlâ gevheri- Nefî 

Bir tâb verdi kaçlarına setıg-i vesme kim 
Ancak o tâbi teçııeye setıg-i fesân verir- Nedim 
* fesân-zede: Bilenmiş, bileği taşına vurul¬ 
muş. 

Eder rakîble mecliste yâd yârimizi 
Ederfesâtı-zedeçemçîr-i inkisârımızı-Nâbi 
fesâne: (aiLJ) Far. Efsane. 

O rnest-i ipıeyi der-hâb edip bahâtıe ile 
Hele murâdma erdin gönül fesâtıe ile- Nedim 

Bilmem tıe füsundu ol fesâtıe 
Dûzah haberin getirdi câne-Şe yh Galip 


* fesâne-perdâz: Efsane düzenleyen. 
Zu‘mmca olup fesâtıe-perdâz 
Ser-nâme-i nüsha etti âgâz-Şe yh Galip 

* fesâne-sâz: Efsane düzen, 
fesâne-sâz-ı evhâm-ı halk: Halkın evham 

efsanesini düzen. 

Tükendi gerçi hurâfât-ı evvelin arnıtıâ 
Fesâtıe-sâz-ı evhânı-ı halka yok yapan-tûâzım Paşa 
fesh: (^^j) Ar. Bozma, dağıtma, dağıtılma. 

fesh ü nesli: Hükümsüz kılma ve dağıtma. 
Hüccet-i afv ü kerem etmez kabûl-ifesh ü tıesh 
Ka:d-i etıdîçe imzâ-yı cevâz etmezse de- Nâbi 

fesih, fesîha: _9) bk. füshat. 

feşâfeş: (jciLii) Far. Atılan okun havada çıkar¬ 
dığı ses. 

feşâfeş-i dâmân: Eteğin hışıltısı. 

Pür etti kûçeyi sît-ı feşâfeş-i dâmâtı 
Erişti zirve-i Nâhîd’e çmçm-ı halhal- Nedim 
-feşân: (jLii) Far. “Saçıcı, saçan” anlamında 
birleşik kelimeler yapar. “efşâıı”ın hafıfletilmi- 
şi. 

Ey şrir-i terim eşkini ile hem cereyâtı ol 
Sinemdeki tıîrâtı-ıgama reşha-feşâtı ol 

Muallim Naci 

* arak-feşân: Ter saçan. 

Hatt-ı arak-feşâtııtıa ey la‘l-ipür-güher 
Bir hasta yüz sürünce ecel terlerin döker 

Emri (Emri Çelebi) 

* anber-feşân: Anber saçıcı. 

Gerçi ferrâş-ı melektir atıber-feşâtı sütıbülütı 
Çünkü beti sultânı buldum neylerim fierrâşmı 

Nesimi 

* dür-feşân: İnci saçan dudak (güzel söz 
söyleyen dudak). 

Hemîşe handeye ol la‘l-i dür-feşâtı düşmez 
Güşâyiş-igül-i ıtıaksûd her zemân düşmez- Nâbi 

* eşk-feşân: Gözyaşı döken. 

Gül bergitıe batan tıe tikendir? Dedim. Dedi: 
Müjgân-ı çeşm-i eşk-feşânındır seninAuzîûi 

* güher-feşân: Cevher saçan. 

Kılmış bu revişte nüktedânlık 
Gül-rizlik ügüher-feşânlıkAıızM 
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* gül-feşân: Gül saçan. 

Mey-hâtıe gülsitândır, peymâne gül-feşâtıdır 
Sakı nihâl-i şuhu, mutrib hezâr-ı zm-Narmk Kemal 

* katran-feşân: Katran saçan. 

Sû-yı gerdana revân olsa sümûm-ı kahrı ger 
Çeşme-i hûrşîd olurdu kûre-i katran-feşân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* leâlî-feşân: İnciler saçan. 

Tab‘ım kiyâd-ı cezbe-i medhinle dem-be-dem 
Bir bahr-ipür-hurûş-ı leâlî-feşân olur- Nefî 

* relıâ-feşân: Kurtarıcı. 

Arkada bin tıigâh-ı tecessüs, ey sen nihâtı 
Bir dest-igaybı andırıyorsun, rehâ-feşâtı 

Tevfik Fikret 

* reşha-feşân: Ter saçan. 

Ey şrir-i terim eşkini ile hem-cereyâtı ol 
Sinemdeki nîrân-ıgama reşha-feşân »/-Muallim Naci 

* şu‘le-feşân: Işık saçan. 

Aşk âteşi sinemde yine şu c le-feşândır-\A 

* zer-feşân: Altın saçan. 

Subh-ı bahâr kim alem-i zer-feşân çeker 
Giil-bâng-ı ârzû-yı reh-igül-sitân çeker- Esrar Dede 
feşâr: (,IA) Far. Sıkıcı, tazyik edici. 

feşâr-ı geı-dûn: Feleğin sıkıcılığı. 
Sâftab‘ânı bulur zahm-ı feşâr-ıgerdûtı 
Girse de perdelere revgatı-ı bâdârn gibi- Nâbi 
fetâ: (ti) Ar. Yiğit, genç, delikanlı. (Lâ fetâ illâ 
Alî: Ali’den başka yiğit yoktur) c. fityân. 
Ulviyyet-i fıtriyyede engüşt-nümâsm 
Benzer rerişitı Haydar’a bir şanlı fetâsın 

Muallim Naci 

fetâvâ: (l 3 ti) bk. fetva. 

feth, fetih: (tcz) Ar. 1. Açmak, açılmak. 2. Üs¬ 
tün okunmak, okutulmak. 

Aldın ol iklimi kim âlemde yüz bin pâdişâh 
Hasretiyle verdi can fethin bilip ernr-i muhal 

Fuzulî 

İtıâyet-i ezelîdir bu güne feth ü zafer 
Aceb midir ger olursa huceste encârnı- Nefî 

Feth ile cihan nazm u nesri 
Ol Hüsrev-i kâm-kâr-ı ma‘nî-V nsî 


feth-i asır: Güç fetih. 

Bu adâletle bu ikbâl-i bületıd ile sana 
İ‘tika:dım bu ki hiç olmaya bir feth-i asîr- Nefî 
feth-i Bağdâd: Bağdat’ın fethi. 
Fetheyleyerek diyâr-ı Bagdâd’ı 
Şâh-ı âlemde asker-i İslâm 
Dedi Sultân Murâd-ı âlî-şâtı 
Feth-i Bağdâd’a târih oldu (gazâm) 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
feth-i çeşm-i revzen: Pencere gözünün 
açılması. 

Arzû-yı dâg ederse sîtıe-i âşık tıe_ola 
Reh-güzâr-ı yâre feth-i çeşm-i revzetıdir rnurâd 

Nâbi 

feth-i der-i Kâ‘be-i dil: Gönül Kâbesinin 
kapısının fethi. 

Maksûdlan feth-i der-iKâ‘be-i dildir 
Etmez şeh-i iklîm-i fetıâ-leşkere minnet-Flsbi 
feth-i Hayber: Hayber’in fethi. 

Feth-i Hayber olalı eylememiştir kimse 
Zor bâzû ile bir böyle hisân teshir- Nefî 

feth-i hucest-fâl: Uğurlu fetih sevinci. 
Tutsun cihanı batıg-ı tıefir-iguzâttatı 
Avâre-i beşâret-i feth-i Imceste-fâl-Ye ysî 
feth-i İstanbul: İstanbul’un fethi. 

Feth-i İstanbul’a firsat bulmadılar evvelin 
Feth edip Sultân Muhammed dedi târih âlnrûn 

Mahmut Paşa-yı Velî 
feth-i karîb: Yakın fetih. 

Hâme-i mu‘ciz-rakamla eyledim bir bir hesâb 
Geldi bin yüz kırk lafz-ı tıâsırla feth-i karîb- Nedim 
feth-i kelâm: Söze başlama. 

Besmeleyle edelim feth-i kelâm 

Feth ola tâ bu muammâ-yı be-nârn- Hakanî 

feth-i mey-hâne: Meyhanenin açılması 
(Manevî müşkilin halledilmesi.) 

Feth-i mey-hâne için okuyalım Fâtihalar 
Ola kim yüzümüze açıla bir bağlı kapı- Fuzulî 
feth-i mübîn: Açık fetih. 

Gerçi geldi nice sâhib-i haşem üfeth ü zafer 
Kimseler olmadı bu feth-i mübîne mazhar 

Ziya Paşa 
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Ey leşker-i müfettihü’l-ebvâb vur bugün 
Feth-i mübîni zamîtı o tebşir aşkma-Yahya. Kemal 
feth-i revân: Sürüp giden fetih. 

Tezkîr için feth-i revân ni‘meti şükrün 
Mecliste gerek kim gele helva vü revânî- Nedim 
feth-i rûzî: Omca başlama. 

Matbah-ı rûzeyi miftâh-ı akideyle açar 
Feth-i rıızîye bakan ağzı mühürlü inşân -Sabit 
feth-i Şirvan: Şirvan’ın fethi. 

Bihamdillah ki yâri kıldı fer-i baht-i sultânı 
Müyesser eyledi Bâri-teâlâ feth-i Şirvan’ı 

Baki (yâri kıl-: yardım etmek.) 

* feth ü nusret: Fetih ve yardım. 

Enbiyâ vü evliyâya istinâdım var benim 

Lütfü Hak’tandır hemâtı ümmidifeth ü nusretim 
Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* fatih: Feth’den fetheden, açan. 

Zehifâtih ki agsâtı-ı h af âdân etmede ibrâz 
Nika:b-ı berk-ipîçîde hezârâtı meyve-i eşheri-Nâbı 
fâtih-i dahme-i der-beste-i gayb-ı mutlak: 
Mutlak gayba bağlı mezarın fatihi. 

Fâtih-i dahme-i der-beste-igayb-ı mutlak 
Hâtem-i şâh-ı risâletşeh-i iklîm-i reşâd -Nâbi 
fâtihü’l-ebvâb: Kapıları açan. 

Bir kapıyı betıd ederse bin kapı eyler küşâd 
Hazret-i Allah, efendi! fâtihii ’l-ebvâbdır-\A 
fâtih-i efrenc: Batının fatihi. 

Hem-nâm-ı şehetı-şâh-ı rüsul fâtih-i efrenc 
Tek-tâ alem-efrâz-ı cihan sajf-der-i âlem- Neşati 
fâtih-i kahhâr: Kahredici fetih yapan. 
Beyt-i ma‘mûr -1 Hudâfeth olalı gelmedi hiç 
Dehre zâtın gibi bir fâtih-i kahhâr u kadir 

Üsküdarlı İsmail Paşazade 
fâtih-i zemân: Zamanın fatihi. 

Kaç fâtih-i zemân gören İran-zemîn bugün 
Görsün kiminle hangi cüyûş-ı zafer gelir 

Yahya Kemal 

* fâtiha: 1. Başlangıç. 2. Kur’an-ı Kerim’in 
1. suresi. 

Artık bu işe fâtiha denildi 
Fevtine târih-i mu‘cem oku 
Fâtiha Osmâtı Efendi rûhuna-Sümn 


Gözlerim ebtıâ-yı âdemden o rütbe yıldı kim 
İstemem ben fâtiha, tek çalmasınlar taşımı-Eşref 

* fâtih-âne: Fâtihler, ülke zaptetmişlere ya¬ 
kışacak surette. 

Mağlûbketı ordu, yaslı dururken bütün vatan 
Rüyama girdi, her gece, bir fâtih-âne zan 

Yahya Kemal 

** fütûh: Fetih’ler. 

Safim-i sinesin etse meftûh 
Alemi kaplar idi feyz-i fütûh -Hakanı 
fetha: (a^cıi) Ar. Arapça kelimelerin üstüne ko¬ 
nulan (-)işaret. c. fetehât. 

Dil sürhüniin bir noktası câtı teninin birfethası 
Tahkikinin bir reşhası bu hikmet-i bî-intihâ 

Esrar Dede 

fetîl, fetîle, fitil: (f~z) Ar. 1. Bükülmüş, biikü- 
lii. Çeşitli iplikten bükülüp eskiden kandillerin 
içinde bulunan fitil, (fetîle-i geysû: saç örgüsü.) 
2. Flamam kesesi. 

İncilâ-yı ruhu yaktıkta fetîl 
Söndü kandîl-i Zebur u /««/-Hakanı 

Ne kadar encümetı-efnız iseşem^-i ikbâl 
Bestedir târ-ı fetîlindeyine retıg-i zalârn- Nâbi 
fitîl-i ıztırâb: Acı fitili. 

Subha dek işler derûnumda fitîl-i ıztırâb 
Yüreğin yağın eritir âteş-i sûzâtıe şem r -Âşık Ömer 
fetîl-i intizâr: Bekleme fitili. 

Revgân-ı sabr ile yapmışlar fetîl-i intizâr 
Zahm-ı hicrin vasldatı gayri bulanlar merhemin 

Nâbi 

fitîl-i şem‘: Mum fitili. 

Tirâş oldukça hatt-ı yâr rûyutıda cilâ artar 
Fitîl-işem‘a benzer kim kesildikçe ziyâ artar- Nahifi 
fitîl-i zahm: Yara fitili. 

Geldi cemHyyet-i derd içrefitîl-i zahmım 
Dik gelip geçti meded tıîze-i dil-ber yerine-Enven 

* fetîle-sûz: Fitil yanması, fitilin ateş alması. 
Fetîle-sûz olalı aşk oldu çerâg-ı dile 

Şerâr-ı berk-ı cünûn tâb verdi dâg-ı dile 

Nevres-i Kadim 

fettân: (jti) bk. fitne. 
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fetva: (<_gyü) Ar. Müftü tarafından verilen hu¬ 
kukî veya şer‘î hüküm, c. fetâvâ. 

Fetvasın alsa destine bir mûr-ı ııâtürân 
Kuvvette peııçe-tab‘-t pelengânı gâbe_olur-Sâbit 

Olma Allah’ı serersen kafa 
Tâlib-i râh-ı kaza vü fetva- Nâbi 

Hırka-i beyzâ vücûd-ı derletile kâm-bin 
Mesııed-i fetva beka-yı rif‘atile kâm-rân- Lâ 

fetvâ-yı hûn-ı nâ-hakk: Haksız kan hükmü. 
Lâyık mıdır ki yâre kesip verdiğim kalem 
Fetvâ-yı hûn-ı ııâ-hakkımıyazdı ibtidâ 

Nevres-i Kadim 

** fetâvâ: Fetvâ’lar. müftünün verdiği şer‘î 
cevaplar. 

fetâvâ-yı sühan: Söz fetvaları. 

Sirkat-işfr edene kaf-ı zebâıı lâzımdır 
Böyledir şeri-i belâgatte fetâvâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 
fevâldh: (aSl^i) Ar. Fâkihe’ler, meyvalar, yemiş¬ 
ler. 

Şimdi kim olmuş-durur âlem fevâkih hımıeni 
Sahn-ı deşt ii kâh u sahrâdır cevâhir mahzeni 

Lamiî Çelebi 

fevc: (jrji) Ar. Takım, cemaat, güruh, insan ka¬ 
labalığı. c. efvâc. 

Aııber-sirişte hâkine baksan ne veehile 
Ervâh-ıfevc fevc-i rüsül rıiy-mâl eder- Nailî 

fevc-i ervâh-ı mücerred: Soyut ruhlar top¬ 
luluğu. 

Geldi ol dem kim berây-ı ııusret-i İslâmiyân 
Fevc-i ervâh-ı mücerredle doldu rıîy-ı zemîn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fevc-i lcudsiyân: Melekler topluluğu. 
Asitân-ı hazreti hem üç çarh-ı nüh-tabak 
Pâs-bân-ı der-gehi bilcümle fevc-i kudsiyân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fevc-i sipâh-ı nazm: Nazım askerler top¬ 
luluğu. 

Tumturak-ı sühaııım fevc-i sipâh-ı nazmım 
Hüsrevân-ı hünere etmede arz-ı dârât 

Nazîm (Yahya...) 


** efvâc: Fevc’ler, takımlar, cemaatler, gü¬ 
ruhlar. 

Bâzîçe-i bâsıramda emvâc 

Mağlûb metâııetimdir efi'âc -Muallim Naci 

* fevc fevc: Bölük bölük. 

Ey bahrkipeyk-i fevc fevciıı 

Her sûdaıı olur zemîııe /«»«7-Abdülhak Hâmit 

Halk-ı Sa‘dâbâd iki sahil boyunca fevc fevc 
Va‘de-i teşrifine alkış tutarken durdun 

Yahya Kemal 

Yükselip akvârnı almış fevc fevc âgûşuııa 
Hepsi dalmış vahdetin âheng-i cûş-â-cûşuna 

Mehmet Akif 

fevk: Ar. Üst, üst taraf. 

Bin mehâcim karşı çıkmışken livâ’-ı hâmerni 
Dikti tab‘ım âlem-i sihrü’l-beyânın fevkine 

Muallim Naci 

Fevkımda bağteteıı açılup bir derin semâ 
Şejfâf perde çekti ona bir nevin seher 

Recaizade Ekrem 

Fevkinde semâvâtin o ecrâm-ı mehîbi 
Pişinde zeminin o temâsil-i acîbi- Mehmet Akif 

* fevlca’l-âde: Alışılmışın üstünde, görül¬ 
medik, duyulmadık. 

ICendini gösterme fevka’l-âde bir âkil gibi 
Dem olur âkil kalır hayret-zedegâfilgibi-Li 

* fevlca’l-bahr: Deniz üstü. 

Olmayınca nef‘i fevka’l-bahre kesb-i şâıı için 
Şark filosun Rusya tahte’l-bahre tebdil eyledi 

T ahirü’l-Mevlevi 

* fevlca’l-hayâl: Hayal üstü. 

Dönen muhît-i tıigâhımda yâl ii hâlindir 
Bütün hayâlim o fevka’l-hayâl hâlindir 

Mehmet Akif 

* fevlca’l-ûla: Yücelerin yücesi. 

Olsa ger tahte’s-serâda gâv ü rnâhı muztarib 
Olsa ger fevka’l-ulâda sâye-endâz vakâr 

Nazîm (Yahya...) 

* fâik: Manevî olarak üstün olan, fevkinde 
bulunan. 

Hüner akrâtı içinde her cihetten fâik olmaktır 

Nev‘î 
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Sûretâ doğrulara faik olur kec-tıigehân 
Nazar et tavrına, fevkinde minârın, alemin 

Edhem (İbrahim...Efendi) 
Fakat inşân- ki hayvanâta faik halk olunmuştur 
Evet, itısâtı- ki ekmeldir, şeref-metıd-i basirettir 

İsmail Safa 

fevri: Ar. zf. Hemen, acele, derhal. 

ale’l-fevr: Acele ile. 

Ayb-ı fiıkarâ eder ale’l-fevr zuhur 
Mestur kalır hayli zemân ayb-ı kibâr-Nâbı 
* fevri: Sürat ile, koşarak. 

Başlasam bu şevk ile fevri hemen evsâfına 
Dürr-i rnedhin eylesem âvize-igûş-t bilâd- Nefî 
fevt: (Oji) Ar. 1. Ölüm. 2. Kaybetme, elden 
çıkma.. 

Elverse safâ firsatı fevt eyleme bir dem 
Dünya ona değmez ki cefâsın çeke âdem 

Bağdatlı Ruhi 

Mest eyler âdemîleri elbette hamr-ı mevt 
Eder kim gelir cihâna çeker sonra câm-ıfevt-Bâki 

Öğünme kendimin diye bu âsiyâ, ki mevt 
Etmez, çü tıevbetin gele, asla dakika fevt 

Cinânî (Müverrih Bursah Mustafa...) 
fevt-i fıırsat, fırsat: 1. Fırsatı kaçırmak. 2. 
Ölüm. 

Yârı bil, ağyârı bil akim başında var iken 
Fevt-i fırsat eyleme fırsat yedinde var iken 

Derdli (Âşık) 

Olmaz terennümâta her dem felek müsâid 
Et rûz u şeb tagatınî hiç etme fevt-i firsat-Keşid 
fevt-i matlab: İstenen ölüm. 

Tahsîl-i ıztırâb dahi bir tıasîbtir 
Hâşâ ki fevt-i matlab ede bî-şekîbler- Nâbi 
fevvâre: (a^i) Ar. Kaynak, fıskiye, içinden su 
fışkıran şey. 

Meğer fevvâredetı âb-ı letâfet sıçramış çıkmış 
O rütbe ka:met-i ber-cesten ey şûh-ı revân vardır 

Nedim 

Ab-ı rûyfeyz-i cûyâtı olsa unvanım ne var 
Hâk-ipâk-i marifetten fişkırırfevvâreyim 

Muallim Naci 


Fevvâre kariı havza düşer şemı-sâr olup 
Baktıkçagül-istâııda hırâmân olan sana 

Yahya Kemal 

fevvâre-i Âb-ı Hayât: Ölümsüzlük suyu¬ 
nun fıskiyesi. 

Sandım olmuş ceste bir fevvâre-i Ab-ı Hayât 
Böyle gösterdi bana ol kadd-i müstesna rcı/z-Nedim 
fevvâre-i nâr: Ateş fıskiyesi. 

Kaleler olduğu dem âteş-bâr 
Durmayıp kaynadı fevvâre-i nâr- Nâbi 

fevvâre-i yâkût: Yakut cevherinin fıskiyesi, 
fevvâre-i yenbû‘-ı dehr: Dünya pınarının 
fıskiyesi. 

Bulamaz tıâ-sâz ü kem-tâli‘ olan bir katre âb 
Arasa fevvâre-i yenbûri dehri sû-be-sû 

Âgâhî (Şâkir....Efendi) 
fevvâre-i zerrin: Altın işlemeli fıskiye. 
Cedvel-i Sîm’itı kenarında bu âvâzııı Kemâl 
Koptu bir fevvâre-i zerrin gibi Mâlnır’dan 

Yahya Kemal 

fevz: () 3 i) Ar. Kurtuluş, necat, felah, 
fevz-i re’fet: Merhamet kurtuluşu. 

Arsa-i idrâke fevz-i refethı dârü’l-emân 
Rişte-i ünımîde feyz-i rahmetin hablü’l-metîn 

Fuzulî 

fevz-i vasi: Kavuşma kurtuluşu. 

Ümmetinden âcizân-ı uşşâk istirham eder 
Fevz-i vasla Adile’yi eyle mazhar bu gece 

Âdile Sultan 

* fevz ü felâh: Kurtuluş ve felah 

Alemde sebep olmak ile fevz üfelâha 
Hâkiş-ger iken devletimiz sulh u salâha 

Abdülhak Hâmit 

* fevz ü necât: Zafer ve kurtuluş yolu. 

Reh-i mütâbaatindir tarik-ı fevz ü necât 
Hevâ-yı merhametindir ünıîd-i hayr ü halâs-EuzM 
feyâfî: (^li) bk. feyfâ. 

feyfâ: (UJ) Ar. Susuz çöl, deşt, beyâban. c. feyâfî. 
Çünkü düşmüşsün hayâtın ez-kazâ feyfâsıııa 
Gitmen îcâb eyliyor tâ menzil-i aksâsına 

Mehmet Akif 
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feyfâ-yı zindegânî: Hayat çölü. 

Kavâfil-i beşeriyet şikeste-sâk-ı tür ân 
Yürür sükût ile feyfâ-yı zindegânîde 

Cenap Şahabeddin 

** feyâfî: Çöller. 

feyâfî-i gurbet: Gurbet çölleri. 

Bî-gâne, tek, feyâfî-igurbette bî-ncısîb 
Me’yûs idim garib ratan, târik-i habîb 

Kemalzade Ekrem Bey 
feylesof: (ıi 3 -JLi) Rumca> Arapça 1. Bilge, 
hakim, hikmet sahibi. 2. Kaygısız, rahat yaşa¬ 
yan kimse. 3. Dinsiz. 

Feylesof ol kişidir kim nerede olsa hernân 
Uyar elbette zernâna ona uymazsa zemân-Şimsi 

Feylesofun kendisi nâ-ka:bil-i ıslâh iken 
Kalkar ıslâh etmeğe zuhnunca hâl-i âlemi 

Vasfi (Şeyh ...) 

feylesof-ı eltber: En büyük filozof. 

Belki ka:nûn-ı sühatıda, hail ü akd-i nüktede 
Hikmet-i fıkr ü hayâlin feylesof-ı ekberi -Nefî 

feylesof-ı kâm-kâr-ı müsteşâr-ı küll: Bü¬ 
tün âmirlerin mutlu filozofu. 

O yek-tâ feylesof-ı kâm-kâr-ı müsteşâr-ı küll 
Ki istFdâdı her tedbirde rüşd-i sedâd üzre -Nefî 
feyyaz: bk. feyz. 

feyz: Ar. 1. Suyun taşıp akması. 2. Te¬ 

sir. 3. Bereket, bolluk, çokluk. 4. İlim, irfan, c. 
fîiyûz. 

Cünûn feyziyle âzâd olmuşam kayd-ı alâiktatı 
Kemâl üfazl terki rütbe-ifazl ü kemâlimdir-FuzM 

Hissin olaydı bâri biraz neyse ne; fakat 
Mahreylemiş o feyzi defart-ı eehâletin 

Recaizade Ekrem 

Kimseden ümmîd-ifeyz etmem, dilenmem perr ü bâl 

Tevfik Fikret 

feyz-i adalet: Geniş adalet. 

Yürü bu feyz-i adâlet ile al dünyâyı 
Dest-i teshîr kadar zoruna ber-rech-iyesîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


feyz-i âdemiyyet: İnsanlık bereketi. 

Kesb-i feyz-i âdemiyyetdir gerek her âdeme 
Sırr-ı insâniyyete gelmez şeref emmi ile 

Leskofçalı Galip 

feyz-i adi: Geniş adalet. 

Yümtı-i insâfınla sahrâda yürür âhû ile şîr 
Feyz-i adlinle tutar bâz ilegüncişk âşiyâtı 

Üsküdarlı Hakla Bey 
feyz-i amîm: Umumî feyz. 

Hemîşe hâmemi ratbü’l-lisân-ı na c t eyle 
Ziilâl-i feyz-i amîmimle ey Hudâ-yı Vedûd-Sîmi 
feyz-i âmm: Umumî bereket. 

Hilkatinde pilden eksiği yoktur peşşenitı 
Feyz-i ârnmma nazar birdir hümâyıla rneges 

İbn-i Kemal 

feyz-i anâsır: Unsurların tesiri. 

Nedir bu feyz-i anâsır nedir bu mâhiyyât 
Nedir bu cism-i mürekkeb nedir bu şekl-i tıizâr 

Ziya Paşa 

feyz-i aşk: Aşk bereketi. 

Zevk-ı feyz-i aşk ayrılmaz dil-i agâhtan 
Olamaz peymâtıe-i Cem bir taraf mey bir taraf 

Ziya Paşa 

feyz-i avâtıf: İyilikseverliklerin bolluğu. 
Kim feyz-i arâtıf-ı amîmitı 
Şâd eyleyegönlün ehl-i bîmitı- Fuzulî 
feyz-i bade: Şarap bolluğu. 

Esrar feyz-i bâdeye zâhid demiş ki dün 
Kandil-i tıeş’eyi eden etsin yine «rac-Esrar Dede 
feyz-i bahar: Bahar bereketi. 

Eriştiperter-i feyz-i bahâr âyîne-i çarha 
Aeep mi şimdi olsajetıg-i ebr-i tireden âri- Nefî 
feyz-i Bârı: Allah’ın bereketi. 

Ya katre katre şeb-nenı ya kıfa kıfa elmas 
Ya aks-i mihr-i tâbânya nûr-ı feyz-i Bâri 

Ziya Paşa 

feyz-i belî: Evet bolluğu. 

Rabb olan ismim benim feyz-i belidir errelâ 
Verdi te’sîr-i Rubûbiyyet ubûdiyyet bana 

Esrar Dede 



612 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


feyz-i câvîd: Ebedî feyz. 

Feyz-i câvîd, kemâlât iledir âlemde 
Bence insâtı olana ârdırAb-t Hayvan 

Ali Ruhi (...Bey) 

feyz-i câvidân: Sonsuz feyizler. 

Her cümle merkezinde ederseyr-i bî-vukûf 
Her kıt‘a mihverinde bulur feyz-i câvidân 

Ziya Paşa 

feyz-i cedîd: Yeni bereket. 

Buldu ahvâl ü umûr-ı memleket feyz-i cedîd 
Geldi erbâb-ı fütûr üye’se hep sevk-i nevîtı 

Ziya Paşa 

feyz-i cemâl: Güzellik bereketi. 
Ekmelü’l-hulk idi o hûb-ı hısâl 
ZiFl-celâl etmiş idi feyz-i cemâl- Hakanı 

feyz-i cenâb-ı aşk: Aşk büyüklüğünün be¬ 
reketi. 

Mebhit-i feyz-i cenâb-ı aşktır Esrâr dil 
Mevlevî-âsâ tecellî-i İlâh eyler semâ c -Esrar Dede 
feyz-i cihan: Cihanın bereketi. 

Sa c y etmeli tahsîl-i kemâlâta taabla 
Ahlâk ii edeble 

Kesb-i hüner ü feyz-i cihâtı bî-taab olmaz 
Olmaz gözüm olmaz-Mı Emirî (Emirîzade Emirî) 
feyz-i cûd: Cömertlik bereketi. 

Hoşa ey feyz-i cûdutı eyleyip âsûde dünyâyı 
Kemâl-i lütfün etti hisse-metıd aiâ vü ednâyı 

Nedim 

feyz-i cûyân: Irmaklar bolluğu. 

Ab-ı rûy feyz-i cûyân olsa unvanım ne var 
Hâk-ipâk-i ma‘rifetten fişkırırfevvâreyim 

Muallim Naci 

feyz-i dem-i Isâ: İsa çağının bolluğu. 

Sahbâ-yı lebin çeşm-i füsûn-kâra mı mahsûs 
Feyz-i dem-i îsâ iki bîrnâra mı mahsûs-Şe yh Galip 
feyz-i dîdâr: Sevgilinin bereketi. 

Bî-basîret olamaz müdrik-i feyz-i dîdâr 
Herkese nûrgörünmez Cebel-i Mûsâ’da 
Rahmi (Tersane Kâtibi Vak'anüvis Kırımlı Mustafa...) 


feyz-i ebr-i lutf-ı Yezdânî: Allah’ın lütuf 
bulutunun bereketi. 

Erişti yine Tahyâ feyz-i ebr-i lutf-ı Yezdânî 
Tarâvet var çemenlerde letâfet var hevâlarda 

Şeyhülislam Yahya 
feyz-i eltâf: Lütuflar bolluğu. 

Feyz-i eltâfıyla bulsa terbiyet azm-i remîm 
Hurrem ü ser-sebz olur şâh-ıgül-i zîbâgibi- Nedim 
feyz-i enfâs: Nefeslerin feyzi. 

Nice suret feyz-i enfâsımla can bulsa olur 
Her biri şehr-i dilin bir âlem-ârâ dil-beri -Nefî 
feyz-i esrâr-ı Huda: Allah sırlarının çok¬ 
luğu. 

Şem‘-i zât-ı kibriyâ pervanesidir bu gönül 
Feyz-i esrâr-ı Hudâ kâşâtıesidir bu gönül 

Necîb (Sultan III. Ahmet) 
feyz-i ezelî: Sonsuz bereket. 

Olmayan mâye-i feyz-i ezelîden sîr-âb 
Ab-ı Hızrîyine Hızr olsa da reh-ber bulamaz 

Koca Ragıp Paşa 

feyz-i feth: Fetih bereketi. 

Buk‘a, buk‘a kıldı tayy-i ma‘mûre-i nıahrûsayı 
Aldı feyz-i feth rnilk için duâ-yıfarz-ı <w»«-Fuzûlî 
feyz-i fıtrat: Yaratılış bereketi. 

Mazhar-ı âsâr-ı kudrettir vücûd-ı kâmilin 
Feyz-ifitrattan garaz setisin tufeylin kâinât-EvaûE 
feyz-i fürûğ: Işık tesiri. 

Necm-i şi c r-i eııver re’yinden alır feyz-i fiirûg 
Burc-ı Cevzâ kurb-ı bahtından bulur tâb u tüvâıı 

Üsküdarlı Hakla Bey 
feyz-i fütûh: Fetihlerin bereketi. 

Olmasa ravzası ser-mâye-dih-i feyz-i fütûh 
Girih-igoncayı halleyleyemez nâhuııu bât- Nâbi 
feyz-i gûnâ-gûn: Çeşitli feyizler. 

Betıdegâıı toplandılar, tebrik ile sâl-i nev’i 
İktisâb-ı feyz-i gûnâ-gûn sûrî, maûıevî 

Abdülhak Hâmit 

feyz-i Hak: Hakk’ın feyzi, bereketi. 

Feyz-i Hak berk unır âyîııe-i endîşemden 
Çeşm-i can rûşen olur maşrık-ı idrâkimden- Nefî 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


613 


feyz-i Hâlık: Yaratıcının bereketi. 

Feyz-i Hâlık’dır bu dehşet-zân i*mâr eyleyen 
Dest-gâlı-ı sun‘-ı Mevlâ’dan nelergeçmiş neler 

Hayrı (Haıputlu ...) 
feyz-i hayât: Hayatın bereketi. 

Benim feyz-i hayâtım hâsılı rûh-ı revâtıımsın 
Eğer ser-mâye-i ömrümde kârını varsa şendendir 

Şeyh Galip 

feyz-i hâzır: Huzurda olan bereket. 

Rûşeııâ-vicdân olan eyler mi ta c n eslâfı hiç 
Feyz-i hâzır nûr-ı mısbâh-ı seleften muktebes 

Taju (Adanalı...) 

feyz-i hidâyet: Hidayet bolluğu. 

Kalbi ol tıükte-ipiir-feyz-i hidâyettir kim 
Gökten âvîhte kandilidir onun ilhâm-Nâbı 
feyz-i hikmet: Hikmet tesiri. 

Şîr-i Hak dedi o mescûd-ı melek 
Feyz-i hikmetle tekellüm edicek 

Selimi (Yavuz Sultan Selim) 
feyz-i Hudâ: Allah’ın feyzi. 

TabHma feyz-i Huda zâika-bahş ilhâm 
Kand-i nıa‘nî leb-i endîşeme hâzır halvâ 

Nazım (Yahya...) 

feyz-i hurrem: Sevinç bolluğu. 

Meşşâta-i bahar edip feyz-i hurremi 
Dârü’s-sürûr eyledigül-zâr-ı âlemi -Seyyit Vehbi 
feyz-i hurşîd: Güneşin bereketi. 

Arızın câııa safa gönlüme rikkat getirir 
Feyz-i hurşîd verir her yere ber-vechile renk 

Kâzım Paşa 

feyz-i hüner: Hüner bolluğu. 

Şendedir cilve-i esrâr-ı kemâl-i câvîd 
Şendedir mâye-i feyz-i hünergûnâ-gûn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
feyz-i hüsn: Güzel bereket. 

Edince feyz-i hüsnünle gönül nakş-ı cütıûn peyda 
Olur her noktasından yek-ser esrâr-ı şüûn peyda 

Leskofçalı Galip 

feyz-i ihsân: Bağış bolluğu. 

Feyz-i ihsanı eğer eylese ebre te’sîr 
Haşre dek katre-i bârânm eder mürvârid 

Kâzım Paşa 


feyz-i ilhâm: İlham bolluğu. 

Görünür rişte-igüftâr dürer bârında 
Kütıc-i ma‘tıîde olan gevher feyz-i ilhâm-Cevn 
feyz-i ilm: İlim bolluğu. 

Çok değildir mazhar-ı sırr-ı kadîm olmak bana 
Miimteni‘dir feyz-i ilminden adîm olmak bana 

Leskofçalı Galip 

feyz-i intimâ-yı tab‘: Yaratılış alakasının 
bereketi. 

Kimin âyîne-i feyz-i intimâ-yı tabisin bilsem 
Aceb şimdi kim oldu râz-dâr-ı sohbetin ca« 0 -Nahîfî 
feyz-i İsi: İsa’nın feyzi. 

Eğerçi asla feriyyet muahhardır muhabbette 
Velî ma‘nîde Meryem feyz-i İsî’detı zuhur eyler 

Esrar Dede 

feyz-i isti‘dâd: Kabiliyet bolluğu. 

Feyz-i isti‘dâd-ı zâtın gör kim etmiş tâ ezel 
Cezbesi hurşîd ü mâh u âsumânı Mevlevi- Nefî 
feyz-i kabul: Kabul edilen feyz. 

Çim harim-i arş-ı a‘zam bulmağa feyz-i kabul 
Devr ederpîrâmetıin şâm u seher-i kerrûbiyân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
feyz-i kadir: Kudret bolluğu. 

Mağz-ı esrâr-ı hakikatşem c -i cem*-i evliyâ 
Pertev-i nûr-ı hüviyyet lücce-i feyz-i kadîr 

Üsküdarlı Hakla Bey 
feyz-i kalb-i ârif: Arifin kalpten gelen feyzi. 
Bâd-ı seher mi yâ Rab ya tıefha-i Mesîhâ 
Ya feyz-i kalb-i ârif ya mevc-i âb-ı cin-Ziya Paşa 
feyz-i kalem: Kalem bereketi. 

Erbâb-ı kalem terbiyet-âmûz-ı ümemdir 
Adâb-ı ümem mâ-hasal-ı feyz-i kalemdir 

Yenişehirli Avni 

feyz-i kavâfî: Kafiye bolluğu. 

Şi‘ri rengin gösteren feyz-i kavâfidir gönül -Vasfı 
feyz-i kelâm: Söz bolluğu. 

Şimdi seccâde-i maiıîde benim mürşid-i küll 
Hırka-pûşân-ı beyân benden alır feyz-i kelâm- Nefî 
feyz-i keyfiyet-i mül: Şarabın nitelik tesiri. 
Böyle gûya lebini ey yüzü gül mül mü eder 
Feyz-i keyfiyet-i mülgotıceyi bülbül mü eder 

Recaizade Ekrem 



614 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


feyz-i kıvam: Duruş bereketi. 

Rükn-i devlet dense hakka kim sezâdır zâtına 
Kim bulur her kâr tedbîrin ile feyz-i kırâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
feyz-i kudret: Güç tesiri. 

Eyleyen âsâr-ı feyz-i kudretin halka lyâtı 
Kendini her kûşe-i hâtırda pitıhâtı eylemiş 

Üsküdarlı Süleyman Salim 
feyz-i kudsî: Kutsal bereket. 

Rûh-ı maiıîgıdâ-yı cânımdır 
Feyz-i kudsî tıfl-hâmmdır- Riyâzî 

feyz-i lâ-yezâl: Sonu gelmeyen feyz. 
Gül-zârı et ternâşâ kıl tıazra-i çemen-zâr 
Bak feyz-i lâ-yezâle,gör swı‘-ı Girdigârb- Ziya Paşa 
feyz-i ledün: Allah yolunda olmanın bere¬ 
keti. 

Ey âşık-ı feyz-i ledün kudret ezeldendir bütün 
Eşyâya hep zînet veren ezhâr-ı pür-etıvârı gör 

Âdile Sultan 

feyz-i letafet: Hoş tesir. 

Semetı-zâr olmada feyz-i letâfetle İrem rnanzar 
Çemetı-i ezhârla hayret-fezâdır çeşrn-i im‘âtı 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
feyz-i ma‘nevî: Manevî feyz. 

Sânihâtı fikrine erdikçe feyz-i rnadmvî 
Böyle Mecdî sözlerin hep tıuhbe-i eş‘âr olur 

Abdülaziz Mecdi Efendi 
feyz-i medh: Övgü bolluğu. 

Na c t-ı şahetışâh-ı evreng-i nübüvvet kim onun 
Feyz-i medlnyle dilin câtı-ı cihanıdır sözüm-Elefî 
feyz-i Mevlânâ: Mevlana’nın bereketi. 
Flarf-i vâhid söylemek haddim değil Esrâr lîk 
Feyz-i Mevlânâ’dan ermiştir bu cemHyyet bana 

Esrar Dede 

feyz-i mukaddes: Mukadder bereket. 

Fdabbezâ ma‘bed-ipür-feyz-i mukaddes ki bulur 
Anda bir secde kılan mağftret-i Rahmânî-Nefî 
feyz-i mücerred: Soyut feyz. 

Bir aceb feyz-i mücerred var ki tîğ-ıgamzede 
Sıklet-i tekfinden etmiş şehîdâtı hısilâh 

Memduh Paşa 


feyz-i mükerrem: Saygı duyarlan bereket. 

Vâridât-ı zikr-i Flak esrâr-ıgaybîdetı gelir 
Bu kerâmettir aceb feyz-i mükerrem otıdatıdır 

Âdile Sultan 

feyz-i nâmiye: Yerden biten bereket. 
Gül-zârı feyz-i nâmiye etıcüm-i nazîr edip 
Döndü nihâi ile meşcer-işuHe-bâragül- Nailî 
feyz-i na‘t: Naat bereketi. 

Tâd-ı nâmınla tıe_ola keffe-i cürm olsa sevâb 
Feyz-i na‘tmlagirer vezne ibârât-ı rekîk-Nâbi 
feyz-i nazar-r hikmet: Hikmet bakışının 
bolluğu. 

Verme feyz-i nazar-ı himmeti ahcâre fürûg 
Cevher-i rnihr ile yeksâtı tutulurdu celrnûd 

Yenişehirli Avni 

feyz-i nefes: Nefes tesiri. 

İhyâ eden endîşeyi feyz-i tıefesimdir 
Endîşe benim tıfl-ı dil-i nev-hevesimdir-TSefi 
feyz-i nesim: Rüzgâr bereketi. 

O denlü hurrem ü behcet-fezâ ki bir dem eğer 
Açılsa feyz-i nesîmiyle bir dil-i mahzûn-Hefi 
feyz-i nuût: Naatler bolluğu. 

Tabimi feyz-i nuûtmı eyledi Flassân-ı Rûm 
Flamdülillah şâirâtı-ı dehritı oldum eş‘an 

Nazîm (Yahya...) 

feyz-i rahmet: Rahmet bolluğu. 

Arsa-i idrâkefevz-i refetitı dârü’l-emân 
Rişte-i ümmîde feyz-i rahmetin hahlü’l-metîn 

Fuzulî 

feyz-i reng: Renk bolluğu. 

Refethıdeperveriş-yâb olsa birgül-şen yeter 
Fâle-veş hâkinde feyz-i reng, tâb-ı dil-beri- Nedim 
feyz-i revâc: Uygun feyz. 

Tâ Rab ya akl u dânişe feyz-i revâc ver 
Tâlmd cihanda etmesin ehl-i hüner zulmr 

Herseldi Arif Hikmet 
feyz-i rûh: Ruh bereketi. 

Lebinden aldığı bûy-ı elest neş’esidir 
Ki feyz-i rûh ile leb-rîzdir itıâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadim 
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feyz-i sâdık: Gerçek bereket. 

Maşrık-ı nûr-ı hürriyetsin ki feyz-i sâdıkm 
Verdi rûh-i sâlikîneperter-i subh-ı ahir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
feyz-i safâ: Neşe bolluğu. 

Bahâyî-veş değilsin ka:bil-i feyz-i safâ sen de 
Tekellüfber-taraf ey hâtır-ı tıâ-şâd neylersin 

Şeyhülislam Bahayi (.... Mehmet): 
feyz-i sahbâ-yı mahabbet: Sevgi kadehi¬ 
nin bereketi. 

Bârekallâh feyz-i sahbâ-yı mahabbet kim onun 
ŞıFle-pâş-ı âlern-i terhîdtir her katresi 

Hersekli Arif Hikmet 
feyz-i sâye-i Perverd-gâr: Allah’ın koruma 
bereketi. 

Var ümidim kim ola hem şâmil ona rahmeti 
Amm olur elbette feyz-i sâye-i Pemrd-p/âr-Fuziûî 
feyz-i sermed: Devamlı feyz. 

Olur mu herkese hüstı-i tabiat erzânî 
Tabiat âyîtıe-i ruh u feyz-i sermeddir-Nsbı 
feyz-i sühan: Söz bereketi. 

Tab c -ı jjevlıer-bâra vermiş rağbetin feyz-i sühan 
Mihrdir kim pertevin salmış bedahşân üstüne 

Nedim 

feyz-i şâmil: Kaplayan feyiz. 

Ol amîmü’l-feyz-i münHmsin ki feyz-i şâmilin 
Rızk taksiminde kılmaz imtiyâz-ı küfr ü dzw-Fuzûlî 

feyz-i şeb-i kîmyâ-eser: Kimya eseri gece¬ 
nin tesiri. 

Feyz-i şeb-i kîmyâ-eserdeıı 
Te’sîr-i şemmâme-i seherden -Fuzulî 

feyz-i şehîdân-ı aşk: Aşk şehitlerinin bol- 
luğu. 

Seyr et ulürv-i feyz-i şehîdâıı-ı aşkını 
Hûnîn kefenle rûz-ı cezâ hulle-pûş olur 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
feyz-i şühûd: Görülen bereket. 

Evvel eser-i aşk ile ifiıâ-yı vücûd et 
Sonra taleb-i ma‘rifet-i feyz-i şühûd et 

Hersekli Arif Hikmet 


feyz-i tabiat: Tabiat bereketi. 

Muazzam heykeli feyz-i tabiat cebhe-i mağrur 
Semâdan sâha-i emvâca düşmüş burc-ı nûr-â-tıûr 
Kemal Paşazade Ekrem Bey 
feyz-i tâm: Tam bereket. 

Bir havz-ı mübarek ol makamı 
Seyr ederdi feyz-i tâmı-Şeyh Galip 
feyz-i teceddüd: Yeni bereket. 

Nedir bu feyz-i teceddüd bu cûşiş-i mütemâdi 
Cihân mı arşa safâ-pjû Hudâ mı âleme tıâdî 

Kemal Paşazade Ekrem Bey 
feyz-i terbiyet: Terbiye bolluğu. 

Nğâh-ı ref’etiııde şöyle feyz-i terbiyet var kim 
Olur mir’ât-ı jeng-âlûde baksa sebz-jyûn dîbâ 

Nedim 

feyz-i te’sîr: Tesir bereketi. 

Feyz-i te’sîri bütün derd iledir dermânm 
Zehr-igam, ârifisen, zalimine tiryâk yeter 

Hersekli Arif Hikmet 
feyz-i tevâzu‘: Tevazu bolluğu. 

Olur feyz-i tevâzuHa diraht-ı pest bâr-âver 
Komuştur mîveden mahrum servi ser-fırâz olmak 

Nâbi 

feyz-i te’yîd-i semâvî: Semavî güçlendir¬ 
menin bereketi. 

Kaddü’l-ceyşindir imdâd-ı rusül 
Feyz-i te’yîd-i semâvîyâverin -Hamdullah Hamdi 
feyz-i tıynet: Yaratılış bereketi. 

Feyz-i tıynet başkadır şûhî-i suret başkadır 
Her jyazâli sanma kim deşt-i Huten âhûsudur 

Koca Ragıp Paşa 
feyz-i ubûdiyyet: Allah’a kul olma bereketi. 
Mazhar-ı feyz-i ubûdiyyet olandır inşân 
Toksa ma‘tıîde kişi şekl ile iıısân olmaz 

Leskofçalı Galip 

feyz-i Yezdân: Allah’ın feyzi. 

Feyz-i Yezdân iledir bezli her ehl-i keremin 
Olmasa bâd, jjüher-pâş olamaz mevciyemin 

Edhem (İbrahim...Efendi) 
feyz-i zevk-ı müştehâ: İstenilen zevk bolluğu. 
Ma‘rifetteıı hisse alıp kendini bildin ise 
Ehl-i cennetsen şenindir feyz-i zevk-ı müştehâ 

Gaybî 
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* feyz-âbâd: Feyiz yeri. 

Gül-istân-ı hüstı-i feyz-âbâdı âşûb etmeği 
Sû-be-sû hûıı-ı dil-i âşıkla İska: eyledin 

Yenişehirli Avni 

* feyz-âşnâ: Bereketi bilen, 
feyz-âşnâ-yı ma‘rifet: Bilmenin bereketini 

bilen. 

Dil-i feyz-âştıâ-yı ma‘rifet ziynet-jurûş olmaz 
Harim-iKâ‘be-i vahdette âsâr-ı nukûş olmaz 

Namık Kemal 

* feyz-â-feyz: Feyiz ile dolu. 

Cûyu feyz-â-feyzi cûdu cûş pür-cûş olmasa 
Böyle derretmezdi şerhi âsiyâb-ı kâinat 

Yenişehirli Avni 

* feyz-âver: Feyiz getiren. 

El alıp her biri bir mürşid-i feyz-âverdetı 
Mescide doğru ayaklandıgürûh-ı ser-sâm 

Enderunlu Vâsıf 

* feyz-bahş: Feyiz sunan. 

Feyz-bahş olsa eğer tab c -ı sühatı-gûyum olur 
Iûssa-perdâz-ı maânî-suveriperde-i râz- Nefî 

* feyz-bâr: Feyiz saçan. 

Niçin bu nâr ile meyyâl-i istitâr olalım 
Çıkıp güneş gibi âfâka feyz-bâr olalım 

Muallim Naci 

* feyz-cû: Feyiz arayan. 

Tetı-i hâkîde kalb-i feyz-cû pejmürde olmuştur 
O bir mâhî-i kudsîdir ki berde mürde olmuştur 

Esrar Dede 

* feyz-efrûz: Feyiz arttırıcı. 

Nıîr-ı hüsnün âlern-i enfiiste feyz-efrûz idi 
Olmadan âfâk-ı dâir tıeyyir-i a‘zam henüz 

Namık Kemal 

* feyz-efzâ: Feyiz arttıran, 
feyz-efzâ-yı sû-yı âf-tâb: Güneş tarafından 

feyiz arttıran. 

Şem‘-i hüsnün olsa feyz-efzâ-yı sû-yi âf-tâb 
Fer verir mişkât-ı aşk reng-i rûy-i âf-tâb 

Namık Kemal 

* feyz-hâh: Feyiz isteyen. 


feyz-hâh-ı Mesnevi: Mesnevî’den feyiz is¬ 
teyen. 

Ey Mevlevi ey Mevlevi dinle sadâ-yı biştıevi 
Ey feyz-hâh-ı Mesnevi dinle sadâ-yı biştıevi 

Esrar Dede 

* feyz-resân: Feyiz saçan. 

Sâf-dil tîre-nihâdâtıa olur feyz-resân 
Güher-efşâtıî-i sahil kef-i deryâdandır-Ssmi 

* feyz-yâb: Feyiz kazanmak. 

Dest-i cûdundatı eğer bir gül-şetı olsa feyz-yâb 
Nev-bahârm bir dahi etmez heves bârâtıına 

Nedim 

** füyûz: Feyiz’ler, bolluklar, bereketler; 
tesirler. 

O bî-nihâye juyûzun yarını asırlık bir 

Zemâtı içinde tecellîsi hangi sayededir- Mehmet Akif 

* fiiyûzât: Çokluğun çokluğu; feyizler. 

Tâ kim dil-i eııvânna rnişkât ederiz biz 
Hûrşîd-sıfat neşr-ifiiyûzât ederiz te-Namık Kemal 

* feyyâz: Çok feyiz verici, feyyâz-ı ezel: 
Allah (c.c..) 

İşlemiş kırlarda yer yer kudretin feyyâz eli 
Öyle yapraklar ki sungundan: Gidip görmeli 

Mehmet Akif 

Feyyâz-ı ezel: Allah (c.c.). 

Kâ’iııâtıyaratan Hazret-i Hak azze ve celi 
Kim onun vahdetidir mebde-i Feyyâz-ı ezel-Ş inasi 
Feyyâz-ı mutlak: Mutlak feyiz sahibi (Al¬ 
lah) (c.c.) 

Hakka ki hamd-i vâcib o Feyyâz-ı mutlak’m 
Kim ni‘meti ibâdına bî-imtinân verir- Nedim 
feyyâz-ı sühan: Söz bolluğu. 

Feyyâz-ı sühan Cenâb-ı Hak’tır 
İnşân bu atâya müstahaktır-Şeyh Galip 
fezâ’: (.Lis) Ar. 1. Ucu bucağı bulunmayan 
boşluk, kâinatın sonsuz olan genişliği. 2. Geniş 
yer, mekân. 3. Geniş, açık sahra, ova. 

Aşağa yukarı seyr edecek zemâtıdır bu 
Gehîfezâyagehî kûh-sâra azm edelim 

Atâyî (Nevüzade Atâullah) 
Ey fezâ dil-teng olur dern-i bî-tetıâhî olmasan 
Gönlümün cevelâtı-geh-i hayret-petıâhı olmasan 

Lâ 
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Bir yeşil kan, bir yeşil cân yağdırıp kudret yere 
Yemyeşil olmuş feza; gömgök kesilmiş dağ dere 

Mehmet Akif 

fezâ-yı âsâyiş: Asayiş boşluğu. 

Olurdu sahne-i hestî fezâ-yı âsâyiş 
Ne sûriş anda bulurdu zemin ne âlâyiş 

Abdülhak Hâmit 

fezâ-yı devrân: Dönen boşluk. 

Hayır, giden ebedîdir zalâm-ı mâziye 
Evet, gelen ezilir fezâ-yı devrâna-NadüSMk Hâmit 
fezâ-yı ferah: Rahatlık boşluğu. 

Hezârân safî hezârân kâh 

Ne dîvân-hâtıe fezâ-yıferah-KeçecızAe İzzet Molla 
fezâ-yı gam: Gam boşluğu. 

Rdh-ı heveste âşıka birpîşvâgerek 
Tenhâ rev-i fezâ-yı gama reh-nümâ gerek-Ntâ\\ 
fezâ-yı haşr: Toplanma boşluğu. 

Fezâ-yı haşn tutargulgul-i sıgâr ü kibâr 
Eder mehâbet ile yevm-i kamtarir zulmr 

Yenişehirli Avni 

fezâ-yı harım: Harem boşluğu. 

Serir-i devletine âsürnân serâ-perde 

Serây-ı haşmetine lâ-mekâtı fezâ-yı harîm- Nefî 

fezâ-yı hâtır-ı mest-âne: Sarhoş gönül 
boşluğu. 

Râhsın râhat-fezâ-yı hâtır-ı mest-ânesin 
Ruhsun tıakd-i revân-ı âşık-ı dîvânesin- Nefî 
fezâ-yı kâinât: Evren boşluğu. 

Feyz-i ebr-ifikretim gelmiş tırâz-ı nîzigâr 
Gevher-i nazm-ı terim revtıak-fezâ-yı kâinât 

Yenişehirli Avni 

fezâ-yı kurb: Yakın boşluk. 

Mukîm-i hücre-i şevkim fezâ-yı kurbutıda 
Hemîşe sem^-i ümidimde iştiyâk-ı sadâ- Fuzulî 
fezâ-yı kûy: Mahalle boşluğu. 

Gezerdim itlerin içre fezâ-yı kuyunda 
Yerim behişt-i berin idi ben bir âdem idim -Fuzulî 
fezâ-yı lâ-mekân: Mekansız boşluk. 

Olur her köşesinden sad fezâ-yı lâ-mekân peydâ 
Gönülde sun‘-ı kudret birgarîb iklim göstermiş 

Namık Kemal 


fezâ-yı ma‘bed: Mabed boşluğu. 

Fezâ-yı ma‘bedhı eııeüm-nümâ meş‘alini 
O lem‘a lem c a dizilmiş ziyâ kavâfilitıi- Mehmet Akif 
fezâ-yı nâ-mütenâhî: Uçsuz bucaksız, son¬ 
suz feza. 

Çıktım fezâ-yı ııâ-mütenâhîye âkıbet 
Dünyâ vü âhiretle demek yok münâsebet 

Abdülhak Hâmit 

fezâ-yı nûr: Işık boşluğu. 

Bî-râh-ı teııg ü târ ele girmez fezâ-yı nûr 
Rûşetı eder bu ma c nîyi ııuzzâra dûr-bîtı- Nâbi 
fezâ-yı pehnâ: Geniş boşluk. 

Başlasa cilveye mâtıend-i kümeyt-i hâine 
Merkez-i nokta olur ona fezâ-yı pehnâ- Nefî 
fezâ-yı rûh-ı revân: Akıp giden ruh. 

Bir cân-fezâ-yı rûh-ı revân söylerim sana 
Gûya zeman içinde zemân söylerim sana 

Enderunlu Fazıl 

fezâ-yı sâha-i büstân: Bostan sahasının 
boşluğu. 

Bir temâşâdır fezâ-yı sâha-i büstânı kim 
Seyr edenler bâğ-ıAdn’i eylemez hâtır-ııişân 

Üsküdarlı Hakla Bey 
fezâ-yı sine: Göğüs boşluğu. 

Taraf taraf açar şükûfehâ-yı rûhâtıî 
Fezâ-yı sineyi tahkiktir semâ‘-ı safâ- Esrar Dede 
fezâ-yı şeş-cihât:-Altı köşe boşluk. 

Adli ârâyiş-fezâ-yı şeş-cihât-ı kâinât 
Kahrı berki harmanı âşûbu zulmü tıâ-savâb 

Üsküdarlı Hakla Bey 
fezâ-yı tab‘-ı nazm-âra: Nazım süsleyen 
yaratılış boşluğu. 

Zehî meşşâta-i ziynet-fezâ-yı tab‘-ı nazm-ârâ 
Arûs-ı bikr-ifikrim reşk-i rabbâtü’l-lncâl eyler- Neyli 
fezâ-yı vatan: Vatan boşluğu. 

Olunca yâdıma hasret-figen fezâ-yı vatan 
Semâ-yı Şarkı suâl eylerim bulutlardan 

Süleyman Nazif 

fezâyiş: (jLdys) Far. Çok, fazla, ziyade. 

Bizim o mâh ile peyvetıd-i irtibâtımızm 
Misâl-i mâh-ı felek kâhiş ü fezâyişiyok-FSâbi 
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fıkdan: (Jaü) Ar. Yokluk, adem; varlıktan 
sonra yokluk. 

Kimse bilmez kadrini oldukça arif ber-hayât 
Birgüherdir kim hüner fıkdan ile kıymetlenir 

Namık Kemal 

fıkdân-ı mesaî: Çalışma yokluğu. 

Gayretle hereskâr-ı kemâl olmalı yoksa 
Fıkdân-ı mesâi hevesi bî-semer eyler 

Hasbî (Hüseyin..) 

fıkdân-ı metanet: Metin olma yokluğu. 

Eğer bir zelzele olmazsa bir yer titremez amrnâ 
Yürekler hoplamakta bizde fikdân-ı metanetten 

Eşref 

fıkh, fıkıh: (jıü) Ar. 1. Bir şeyi gereği gibi 
anlayıp bilme. 2.Dinin amelî ve şen meseleler 
kısmı. 

* faka:het: Fakihlik, fıkıh ilminde bilgili. 
Fakahet ile eylemiş imtizâc 

Velî sûreten lâübâli-mizâc-Keçecizade İzzet Molla 

* fakîh: 1. Fıkıh ilminin üstadı. 2. Zekî, an¬ 
layışlı kimse, c. fiıkahâ. 

Hâlimi gördükçe men c -i ehl-i ışk eyler fakîh 
Fiüccet-i maktıriu yok eyler kıyâs ile amel- Fuzulî 

MA’-i MaHn’den ey fakîh esriyetı ikidir deme 
Çünkü Yegâne’den-dürür vârid ile vücûdumuz 

Nesimi 

Mey-perest oldu cihan şol denlü kim şimdi fakîh 
Nakli tıukl anlar kebâb okur kitabı sâkiyâ- Cinânî 
fakîh-i cân: Can bilgini. 

Usûl ilefürû c ise muradın ey fakîh-i cân 
Usûl ile yapış aşka garaz bufer‘-i hilkatten- Gaybî 
fakîh-i medrese: Medrese bilgini. 

Fakîh-i medrese ma‘zûrdur itıkâr-ı ışk etse 
Yok özge ilmine inkârımız bu ilme câhildir-Euv.uF 
** fiıkahâ: Fakîh’ler. 

Dînin ahkâmını zâten fukahânız söyler 
Anlatırlar size bir müşkülünüz varsa eğer 

Mehmet Akif 

fikra: Ofis) Ar. 1. Omurga kemiklerinden her 
bir omur. 2. Bend, bölüm, madde, paragraf. 
3. Kısa hikâye, masal. 4. Kısım, fasıl, bölüm. 


5. Gazetelerde günlük haberlerin kısa ve temiz 
bir üslupla yazılmış şekli, e. fıkarât. 

Aşkın havâdisitı bana sor eyleyem beyân 
Seyr et Kays fıkrası da dâstâtı mıdır-'Es™ Dede 

Bî-mahal fikraya âgâz eyler 
Zanneder kim hüner ibrâz eyler 

Süııbülzade Vehbi 

Ne dedin flkrama?-A‘lâ! Beni habtettin imâm 
-Yola gel şöyle biraz, neydi o sözlerî-Be Hocam- 

Mehmet Akif 

fırka: (aiAr. 1. Bir kısım halk, kavim, cema¬ 
at, taife. 2.Siyaset partisi, e. fırâk. 

Ne fırka herzesi lâzım, ne derd-i kavmiyet 
Bizim diyâtıete sığmaz sekiz, dokuz millet 

Mehmet Akif 

Cem Hyyete birfirka dedi, tefrika çıktı 
Sapasağlam iken milletin erkânını yıktı 

Mehmet Akif 

fırka-i anûd: İnatçı halk. 

Şükûh-ı kevkeb-i dîn şâtı ü şevket-i İslâm 
Olur mu pâ-zede-ifirka-i anûd u nefir- Nâbi 
fırka-i cühhâl: Cahiller topluluğu. 

Senin lutfiın müretteb zümre-i erbâb-ı idrâke 
Senin redditı muayyen firka-i cühhâl ü tıâ-dâna 
Üsküdarlı Hakla Bey 
fırka-i ehl-i hevâ: Gönül eğlendirenler 
topluluğu. 

İntifâ’ından olurlar her gelenler hisse-yâb 
Zümre-i erbâb-ı tâat firka-i ehl-i he m-Nâbi 

firka-i erbâb-ı dil: Gönül ehilleri topluluğu. 
Fırka-i erbâb-ı dilden zümre-i zühhâda dek 
Hep esirindir beğirn hattâ dil-i tıâ-şâda dek- Nedim 
fırka-i süyûf: Kılıç topluluğu. 

Olmuştu fırka-i ulemâ, firka-i süyûf 
Teshîr için makaıbiri bir leşker-i tuyûf 

Abdülhak Hâmit 

fırka-i ulemâ: Alimler topluluğu. 

Olmuştu fırka-i ulemâ, firka-i süyûf 
Teshîr için makaıbiri bir leşker-i tuyûf 

Abdülhak Hâmit 
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fırka-i utüvv: Asiler topluluğu. 

Şükûh-ı kerkeb-i şan ü şevket-i İslâm 
Olur mupâzede-i fırka-i utüvv üfiitûr-Nâbi 
fırka-i yağmâ-gerân-ı asr: Asrın yağma 
yapanlar topluluğu. 

Feyz ise maksad mümâşât-ı zernâne mâ’il ol 
Fırka-iyağmâ-perân-ı asra sen de dâhil ol 

Ziya Paşa 

fırsat, fiırsat: fi) Ar. Bir maksadın meyda¬ 

na gelmesi için beklenen zaman. 

Fursatıfevt eyleme ayş eyle sür zevk u sefâ 
Kimseye bâkî değil devrân bu dünyâ fâtı(i)dir 

Cem Sultan 

Sür‘at etme siteme devletinepırre olup 
Fursatm fevti yakındır feleğin seyri sen c -Şe yhî 

El verse safâ firsatı fevteyleme bir dem 
Dünyâ ona değmez ki cefâsın çeke âdem 

Bağdatlı Ruhi 

Olmaz tereıınümâta her dem felek müsâid 
Et rûz u şeb tapannî hiç etme fevt-i firsat-Keşîd 
fiırsat-ı güftâr: Söz fırsatı. 

Bî-pümân eyler temessül sûret-i ayba eğer 
Fursat-ıpüftâryâ Rab değmesin bed-pûlara- Nedim 
fırsat-ı hasene: Güzel fırsat. 

Hoş-âmedîlere şâtyân bu meymenetli sene 
Getirdi sahneye bir böyle fırsat-ı hasene 

Abdülhak Hâmit 

fırsat-ı ömr: Ömrün fırsatı. 

Yoluna harcedeyim ııakd-i hayât elde iken 
Kipeçerfirsat-ı ömr-ipüzerâtı peçmez ele 

Ebussuut Efendi 

fursat-ı sabûh: Sabah içilen içki fırsatı. 

Fevt oldu peııd-i vâiz ile fırsat-ı sabûh 
Nâsıh sözünü dinlemeyen tevbe-i nasûh 

Hamdullah Hamdi 
fırsat-ı zuhur: Görülen fırsat. 

Cürm olmayınca kanda bulurfirsat-ı zuhur 
Ser-mâye-ipüııâhla matlûb-ı tevbeyiz 

Nâbi (kanda: nerede) 


fısk: (j-JlAr. 1. Günah işleme. 2. Dinen yasak 
olan şeyleri yapma, ahlâksızlık, c. fusuk. 

Fısk ile âlûde oldu âbidâıı 

Cihânda bir temiz tıynet kalmadı-Emrah 

Maİûnıdur ki fisk ile olmaz cihan har âb 
Eyler onu müdâhaııe-i âlirnân harâb 

Keçecizade İzzet Molla 

Nice ebhâr-ıfisk içre dümen tuttun kürek çektin 
Âmânın yok mu katiyyen veyâ korsan mısın kâfir 

Fazıl Ahmet Aykaç 

Geh zhıdika vü küfrünepehfiskma ka:il 

Bağdatlı Ruhi 

fısk ü fesâd: Fısk ve fesat. 

Varlığın meclis ola ehl-i reşâd 
Olmaya encümen-i fisk ü fesâd-Nâbi 

* fâsık: Sapkın, günah işleyen, fesatçı, 
c. füssâk. 

Bunca fâsıklar içre bî-bâkim 
Ta‘n eder halk lîk benpâkim-EvaM 

Sebû-yı meyle ibrîk-i vuzû ‘ bir hâktir amma 
Ne hikmettir bilinmez biri sâlih biri fâsıktır-Nâbi 
Kiifr ü îmân tıeydüpün fehm eylemez yoktur ııecât 
Fâsıkın kalbinde her dem İblisin iğvâsı var 

Ümmî Sinan 

fâsık-ı mahrum: Günah işlemeye hazır ol¬ 
duğu hâlde bir fırsatını bulamayan. 

Nipeh-i mestin için bî-nefe bile 
Dâhil-i meclis olurfâsık-ı mahrum pibi- Sait 
** füssâk: Fısk, fücur, fitne çıkaranlar. 
Gürûh-ı Mevlevîyiz rnest-i nûş-â-nûş-ı aşkız biz 
Bu cilve etti bî-pâııe bize füssâk u zühhâdı 

Esrar Dede 

fıskıyye: (alLA) Ar. 1. Suyu, aşağıdan yukarıya 
fışkırtan havuz ağızlığı. 2. Su fışkırtan çocuk 
oyuncağı, c. fesâkî. 

Şadrevâtıiye suyun bulmuştu 

Havzı fiskıyye ile dolmuştu- Sünbülzade Vehbi 

fıtam, fitâm: Ar. Çocuğu sütten kesme. 

Miiddet-i irdâ‘bulup ihtitâm 

Geldi hulul eyledi vakt-i fıtam-Nahiû 
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fıtrat: (OjJai) Ar. Yaratılış, huy, tabiat, mizaç, 
karakter. 

Toktan bizi rar eden bu fıtrat 

Vardan da yok etse haktır elbet-KbdüVa&k Hâmit 

Atâlet fıtratın ahkâmına mâdârn ki isyâtıdır 
Çalışsın, durmasın her kim ki dapâsmda insândır 

Mehmet Akif 

Herifin hâlini gördün ya, bugün millet de 
Aynı meslekte, o fıtratta, o mâhiyette- Mehmet Akif 
fıtrat-ı âdem: Âdemin yaratılışı. 

Özü insâtı, sözü hısân, büyük, efdal, ekrem 
Fıtrat-ı âdeme tâfeyz-i ezelden mahrem 

Kemalzade Ekrem Bey 
fıtrat-ı ensâl: Nesillerin yaratılışı. 

Safha-i târihe meddettim tıigâh 

Fıtrat-ı etısâli kıldım iktinâh-YLemdhade Ekrem Bey 

fî: Ar. e. “ İçinde, -da, -de” eki. 

* fl’l-cümle: Nihayette, sonunda. 

Göz göre öykünmez idi çeşm-i yâre fi’l-mesel 
Çeşm-i nergiste eğer olmasa fi’l-cümle harel- Ham¬ 
dullah Elamdi (öykün-: özenmek, taklide çalışmak.) 

* fi’l-fevr: Derhal, hemen. 

Çarh fi’l-hâl oldu ol re’y-igalattan münfail 
Devrfi’l-fevr oldu olfikr-i hatâdan şemı-sâr-VuzMi 

* fi‘l-hakîka: Hakikatte, gerçekten, hakika¬ 
ten, doğrusu. 

Her ne kim sana sanırsın san onu kartlaşma, 
Fi’l-hakîka sözümü gûş et Müselmânlık budur 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

* fi’l-hâl: Bu anda, hemen, derhal 
Çarh fi’l-hâl oldu ol re’y-i galattan münfail 
Devr fi’l-fevr oldu olfikr-i hatâdan şenıı-sârFuzMi 

* fı’l-kalbi: Kalbe. 

Elbette bu hâlimden o yârin haberi var 
“Fi’l-kalbi mitıe’l-kalbi ile’l-kalbi sebîlâ”-lll. Sul¬ 
tan Murat (Aslı: Mine’l-kalbi ile’l-kalbi sebilâ: kalpten 
kalbe yol vardır. Vezin icabı uydurulmuştur) 

* fi‘l-mâ: Suda. 

Ayn-ı ârifde vücûd-ı eşyâ 
Görünür cümle be-nakş-i fi’l-mâ 

Arif-i Kadim (Elüseyin ...) 


* fi’l-mesel: Meselâ, faraza. 

Şöyledir Râgıp mücâzât-ı amel kim fi’l-mesel 
Sûrsalar mağdurunugaddâr kendin gösterir 

Koca Ragıp Paşa 

Ol ne gevherdir ki câtı milki harâcı yetmeye 
Akl sarrâfi kıyâs etse bahâsın fi’l-mesel-İba-i Kemal 
fî amâni‘l-lah: Ar. cümle. “ Allah’ın 

korumasında, Allah kerim.” 

Hudâ saklar hatâlardan adâlet eyleyen şahı 
Ne gam dünyâda ukbâda olursa fi amâni’l-lah 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
fidye: (ajuİ) Ar. Fidâ’dan; esir edilen veya hay¬ 
dutların elinde tutsak olarak tutulan kimse için 
verilen para. 

Ne kaldı vermediğin bir çürük hayâtın için 
Sayılsa âh giden fidyeler necâtm için -Mehmet Akif 
figân: (jl53) Far. İnleme, ıstırap ile bağırıp ça¬ 
ğırma. 

Firyâd u figân etme i bülbül dahi ağzın 
Yum gonca bigiyinegül-istâıı ere umma 

Hoca Dehhanî 

Gerektirgül-şeııe âvaz-ı bülbül 
Figânî kûy-ı dil-berde figân cf-Figanî 

Olunca tıfl-ı melek-çehre leb-küşâ-yı figân 

Tevfik Fikret 

figân-ı bülbül-i şeydâ: Şeyda bülbülün 
figanı. 

Gül-i ra‘ııâ figân-ı bülbül-işeydâyıgûş etmez 
Hezârâıı ııâle vüferyâd eder Tahyâ müfid olmaz 

Şeyhülislam Yahya 

figân-ı ceres: Çan sesi. 

Ol Kâ‘be-i revânız ki harim-i harâm-ı aşk 
Pür-şûrfigân-ı ceres cerr-i mahallimizdir -Nailî 
figân-ı nâ-be-mahal: Yersiz figan. 

Hernân bize düşecek, vakt-i gülde işrettir 
Figâıı-ı nâ-be-mahal meşreb-i hezâra düşer-Vlâbi 
figân-ı nây: Ney sesi. 

Figâıı-ı ilâyı işit (kim) neden şikâyet eder 
Firâkgussalanııı meğer hikâyet eder 

Hamdullah Hamdi 
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figân-ı nîm-şeb: Gece yarısı figanı. 

Figâtı-ı nîm-şebten nice mahrum olmasın bülbül 
Uyardı yine hergül bir çerâg-ı âlem-efrûzu- Nefî 
figân u nâle: İnleme ve figan. 

Bülbül-i şeydâ ne_ola etse figân u ııâleler 
Dişlemişler goncanın gül-şetıde la‘lin jaleler- Âhî 

* figân-perver: Figan ettirici. 

Şikâyet senden, ey mürg-i herâdâr ü figân-perver 

Tevfik Fikret 

figâr: (jl53) Far. Yara, ceriha. 

Giil-i hâre düştü sine figâr oldu aııdelîb 
Bir hâre baktı bir güle zâr oldu andelîb-FAAi 

Dedi ki âh suâl etme râz-ı pinhâtıım 
Dil-ifigânma zalmı urma sen de diğer fetr-Nedim 

Seng-igamla şîşe-i dilden figâr eksik değil 
Ol sebebdetıdir ki dâyim iııkisâr eksik değil-Cmka 
figâr-ı hâr: Diken yarası. 

Ümmeti oldukçagülçîtı sürûr-ı bâğ-ı sûr 
Düşmeni olsun figâr-ı hârzâr-ı hârhâr 

Nazîm (Yahya...) 

-figâr: (jl53) Far. “Yaralı, incinmiş.” anlamla¬ 
rında birleşik kelimeler yapar. 

* cân-figâr: Canı yaralı (elem ve ıstırap) 
İşte bu seyl-i belâ-yı cân-figâr 

Eyledi dîtı-i rnübîni rahne-dâr- Kazım Paşa 

* dil-figâr: Gönlü yaralı âşıklar. 

Gamzen ne dem ki tğ çekip hûtı-feşân olur 
Uşşâk-ı dil-figâra ecel mihr-bân olur- Nefî 

* sîne-figâr: Göğsü yaralı. 

Gül hâra düştü sîne-figâr oldu andelîb 
Bir hâre baktı bir güle zâr oldu andelîb- Nailî 
-figen: (jSis) Far. “Atıcı, yıkıcı, sürücü.” an¬ 
lamlarında birleşik kelimeler yapar. 

* bünyâd-figen: Temel atan, temel atıcı. 
Oldu nıi‘mâr-ı hüner şâhid-i endîşem için 
Böyle bir hâne-i âyîneye bünyâd-figen- Nedim 

* bürka‘-figen: Örtü açan, örtü atan. 
Bürka‘-figen olşa‘şaa-i Tûrgörünsün 
Alem dil-iMûsa gibi pür-nûrgörünsün -Lâ 


* bûse-figen: Buse atan. 

Güşâde sîtıe bulutlarla süslenen gökten 

Leb ü dâî ııehânn zemîne bûse-figenTevSk Fikret 

* cezbe-figen: Cezbe verici. 

Ey cezbe-efken-i dil-i tıâ-şâd nerdesiıı 

Etmez misin harabını âbâd -Muallim Naci 

* düşmen-figen: Düşmanı kovan. 

Fercfevc-i asker-i düşmen-figen 

Mevc mevc-i leşker-i cerşen-şiketı- Ziya Paşa 

* gamze-figen: Gamze saçan. 

İnerken arza bu mûhiş ridâ, lika:-yı kamer 
Vakur ağaçların üstünden oldu gamze-figen 

Tevfik Fikret 

* hasret-figen: Hasret gideren. 

Olunca yâdıma hasret-figen fezâ-yı ratan 
Semâ-yı Şarkı suâl eylerim bulutlardan 

Süleyman Nazif 

* hayâl-figen: Hayal süren. 

Söyle tâkat-şiken, hayâl-figen 

Bu mesâfât-ı bî-ııihâye nedir- Faik Âlî Bey 

* meskenet-figen: Miskinliği gideren. 
Mechûl elektrikçisi, aktâr-ı fıkretin 
Yüklen getir ne rarsa biraz meskenet-figen 
Bir parça rûlm, benliği, idrâki besleyen 

Tevfik Fikret 

* sayd-figen: Av sürücü, av avlayan. 

Nücûm birle felek bîşe-zâr-ı kadrinde 
Peleııg-i sayd-figendir hilâl ona çetıgâl- Hayali Bey 

* şerâre-figen: Kıvılcım saçan. 

Yine mihr-ipür âteş-i Temmuz 
Olarak muttasıl şerâre-figen- Tevfik Fikret 

* şu‘le-flgen: Işık atıcı. 

Aleme olmuş idi şuie-figen 

Ederdi zerresi yek-retıg subh ile şâmı- Nefî 
fihâm: (pbks) bk. falım. 

fihı-is, fihrist: yfi) Far. Bir kitabın alfabe¬ 

tik cetveli. 

Defter-i nüh-feleğe sğdıramaz fihristin 
Etse menşe’-i kazâ tıüsha-i rasfitı tesrîd- Kâzım 

Nüsha-i kübrâ-yı sundum âlem-i tahkikte 
Şerh-i tafsîl-i kazâ fihristi icmâlimdedir 

Namık Kemal 
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fihrist-i kâr-nâme: İş mektubunun fihristi. 

Fihrist-i kâr-nâme-i tekvini tıüh sipihr 
Maksûdu kâr-hâtıe-i ibda-i künfekâtı (ol, olsun) 

Fuzulî 

fihrist-i rusül: Resullerin fihristi. 

Sebkat-i zât ile eyvâtı-ı risâlet sadrı 
Şeref-i asi ile fihrist-i rusül müntahabı-Fuzîûî 
fihris-i takdir: Takdir indeksi. 

Olmayınca tâ nüvişte fihris-i takdirde 
Matlab ü nıaksad bulunmaz ııüsha-i tedbîrde -Lâ 
filer: Ç53) Ar. Fikir, düşünce, zihniyet, c. ef¬ 
kâr. 

Bende yok sabr u sükûn sende vefadan zerre 
İki yoktan ne çıkar fikredelim bir kerre-Nibı 

Belki ka:nûn-ı sühatıda, hail ü akd-i nüktede 
Hikmet-ifikr ü hayâlin feylesof-ı ekberi- Nefî 

Umûr-ı saltanattan ol harı tard ettiği yetmez 
Olur kat kat isâbetfıkr olunca ıttırâd üzre -Nefî 
filer-i ağyar: Başkalarının fikri. 

Erenler der-jyehinde bir kalender betıde-i hâs ol 
Tıraş et çâr-darb ile gönülden fikr-i ağyân-Huyn 
filer-i ârız-ı dil-ber: Sevgilinin yanağını 
düşünme. 

Her kaçan gönlüme fikr-i ânz-ı dil-ber düşer 
Gûyiyâ mir’âta aks-ipertev-i hâver düşer- Baki 
fikr-i âşık: Âşığın fileri. 

Kevser ü hûra murâdı zahidin 
Fikr-i âşık şâhid ü âb-ı itıeb 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
fikr-i baîd: Uzak düşünce. 

Fakat ne fikr-i baîd 

Hayât-ı zâil içinde muhabbet-i ebedî- Tevfık Fikret 
fikr-i beşer: İnsan düşüncesi. 

Yükselir, yükselir de fikr-i beşer 

Düşer acz ile, hîç-zâre ı/«/rr-Kemalzade Ekrem Bey 

fikr-i bî-hâsıl-ı dünyâ: Dünyanın verimsiz 
düşüncesi. 

Göz mü açdırdı bize cevr ü cefâ-yı eyyânı 
Fikr-i bî-hâsıl-ı dünyâ ile geçti evka:t 

Şeyhülislam Yahya 


fikr-i bî-sükûn: Sessizlik fikri. 

Milk-i mevrûsunı nedir dünyâ değil kâfi bana 
Hangi fikr-i bî-sükûn fikrim kadar cevelânlıdır 

Muallim Naci 

fikr-i câh ü ikbâl: Mevki ve ikbal düşün¬ 
cesi. 

Bilenler âlem-i kevtı ü fesadın neydiğin, Hikmet 
Ne fikr-i câh ü ikbâle ne kayd-ı nâma düşmüştür 
Herseleli Arif Hikmet 
fikr-i cevvâl: Hareketli, canlı fikir. 

Onda her beyit bir sehâbe-i şark 
Fikr-i cevvâl içinde rahşiş-i berk- Muallim Naci 
fikr-i çâlâle: Çevik, hareketli fikir. 

Fikr-i çâlâkitıe esrâr-ı kazâ tıâ-mestûr 
Akl-ı derrâkine âsâr-ı kadr nâ-mübhem-Nâbi 
fikr-i daleîle: İnce fikir. 

Önün, ardın gözet, fikr-i dakîk et, onda bir söyle 
Öğütme kalbine her ne gelirse âsiyâb-âsâ 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 
fikr-i ebrûvân: Kaşları düşünme. 

Hattın değilse fikr-i ebrûvândan bir zonan geçmem 
Ben eller geçtiği köprüden ey kaşı kemâtı geçmem 
Necîb (III. Sultan Ahmet) 
fikr-i emvâl: Mal mülk düşüncesi. 

Fikr-i emvâl ile bâr-ıgama harnmâl oldun 
Senin ey hâce cezâ-yı amelindir çeke yfif-Belig 
fikr-i fâsid: Fesat çıkaran, fesatçı fikir. 

Ey Hamdî çün salâh değil mûcib-i felah 
Câm-ı mey al eline ko bu fikr-i fâsidi 

Hamdullah Hamdi 

fikr-i ferdâ: Yarının, geleceğin fikri. 

Telh eder âdemin elbette mezâk-ı ayşın 
Bâde-tıûş eyle bu gün eyleme fikr-i ferdâ-Li 
fikr-i galat: Yanlış düşünce. 

Tedbîr-i katl-i Al-i Abâ kıldın ey felek 
Fikr-i galat hayâl-i hatâ kıldın ey felek AuzîAı 
fikr-i hâlis: Saf düşünce. 

Cenâb-ı Kibriyâ el-hakk sezâ-vâr ibâdettir 
İbâdet ona zikr ü fikr-i hâlisten ibârettir-Ş'masi 
fikr-i hatâ: Yanlış fikir. 

Çarh fi’l-hâl oldu ol re’y-igalattan münfail 
Devrfi’l-fevr oldu ol fikr-i hatâdan şenn-sâr- Fuzulî 
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fikr-i heves: Heves fikri. 

Görse ârâyiş ezhâr ile âdem bağın 
Terk-i fikr-i heves ravza-i Rıdvâtı eyler- Cevrî 
fikr-i hevl-i rûz-ı mahşer: Mahşer günü¬ 
nün korkutucu düşüncesi. 

Fikr-i hevl-i rûz-ı mahşer mihnet-i dünyâ-yı dûn 
Etisâf-ı teng-destî tâli‘-i ııâ-mihr-bân- Kâzım Paşa 
fikr-i hicran: Ayrılık fikri. 

Eden vuslat deminde fikr-i hicran ağlasın gülsün 
Dökenler eşk-i şâdî böyle her an ağlasın gülsün 

Cevdet Paşa 

fikr-i hurûc: Çıkış fikri. 

Eder mi âkil olan kimse tengnâya vülûc 
Kemâl-i haşyet ile etmeyince fikr-i hurûc- Beliğ 
fikr-i hürriyyet: Hürriyet fikri. 

Sâde hürriyeti i‘lân ile bir şey çıkmaz 
Fikr-i hürriyyeti hazm ettiriniz halka biraz 

Mehmet Akif 

fikr-i hüsn: Güzellik fikri. 

Fikr-i hüsnünledir tenezzüh-i dil 
Sanadır dâima teveccüh-i ^'/-Muallim Naci 
fikr-i imrûz: Bugünün fikri. 

Çütıki vâ-bestedir evkaıtma hıtâc-ı merâm 

Fikr-i imrûzda eııdîşe-i fierdâ ne belâ 

Sâlik (Kasımpaşa Mevlevîhanesi Şeyhi Halil Efendi 

Mahdumu) 

fikr-i kâkül-i Leylâ: Leyla’nın kıvrımlı sa¬ 
çını düşünme. 

Ser-i Mecnûn’da fikr-i kâkül-i Feylî karâr etmez 
O vîrân âşiyâna rnürg-i devlet Ftibâr etmez 

Keçecizade İzzet Molla 
fikr-i lcavmiyyet: Kavmiyet fikri. 

Ayrılık hissi nasıl girdi sizin beyninize 
Fikr-i kavmiyyeti şeytân mı sokan zihninize 

Mehmet Akif 

fikr-i lcec: Eğri fikir, yanlış düşünce. 

Fikr-i kec eder vakf-ı tereddiid seni yoksa 
Hîç dâııe-i dür rişte-i hem-vâre yapışmaz-Nîbi 
fikr-i kemâl: Olgunluk fikri. 

Eler âkil oldu fikr-i kemâlinde bî-hıred 
Eler tıâtık oldu zikr-i cemâlindegüng ü lâl 

Hamdullah Hamdi 


fikr-i kuûd: Oturma fikri. 

Dü-râze ömr ilepâ-der-rikâb-ı nhlet iken 
Nedir bu dûr u dırâz ihtimâm-ı fikr-i kuûd-Ssbit 
fikr-i leb: Dudağı düşünme. 

Fikr-i lebinle derd-i serim olmada fiiizûn 
Mey mâye-i hurûş-ı humâr olmak istiyor 

Nevres-i Kadim 

fikr-i muhâl: Boş düşünce. 

Fikr-i muhâl ü tûl-i emelden ferâğat et 
Gördün zemâne uymadı sen uy zemâneye 

Câmî (Rûmî, Mısrî...) 
fikr-i münevver: Parlak fikir. 

Olmada gittikçe dırahşetıde-i ter 
Fikr-i münevver bana rehber yeter- Muallim Naci 
fikr-i müstakbel ü mâzî: Gelecek ve geç¬ 
miş düşüncesi. 

Fikr-i müstakbel ü mâzîyi bırak ârif isen 
Böyledir hâl-i zemân bir var imiş bir yok imiş 

Kâm (Ebûbekir ...?) 
fikr-i nâ-halef: Sonra gelmeme düşüncesi. 
Dil andı müşg-i çînîn görüp zülfü hâlini 
Tepnş verdi gönlüne bu fikr-i nâ-halef- İbn-i Kemal 
fikr-i nazm: Nazım fikri. 

Düşe bir semt-igaribe reh-i fikr-i nazmı 
Ne tarik-ı rûşen-i tâze ne vâdî-i kadîm- Nefî 
fikr-i nezih: Temiz düşünce. 

Evvelâ beynine bir fikr-i nezih aşılayarak 
Hangi Müslümânmgöğsüne tuttumsa kulak 

Mehmet Akif 

fikr-i pinhân: Gizli düşünce. 

Ol ukde-i dalâliıı halline eyleyip kasd 
Ol sedd-i râhı etti tahribe fikr-i pinhân-Nâbi 
fikr-i piş ü pes: On ve arka düşünce. 
Abestir reh-tıeverd-i aşka fikr-i pîş ü pes etmek 
Reh-i âzâde-gî terk-i teemmülden ibârettir 

Esrar Dede 

fikr-i reng-i la‘l: Kırmızı renkli dudak dü¬ 
şüncesi. 

O rütbe kan yuttu dil ki fikr-i reng-i la‘linle 
Humâr-ı zehr-handiııden ayıldı ey mürüvvetsiz 

Esrar Dede 
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fikr-i ruh: Yanağı düşünme. 

Verir istğnâ güneşten gündüzün fikr-i ruhun 
Geceler âbım şu‘â‘-işem‘cı komaz ihtiyâç 

Ibn-i Kemal 

fikr-i sahbâ: Kadeh düşüncesi. 

Arzû-yı vuslatın gitmez dil-i nıehcûrdan 
Dür olur mu fikr-i sahbâ hâtır-ı mahmurdan 

Koca Ragıp Paşa 

fikr-i ser: Başı düşünme. 

Müstehlik olupfakr ufetıâ bahrine düştüm 
Ne kayd-ı diğer kaldı ne hod fikr-i ser oldu 

Esrar Dede 

fikr-i seza: Uygun düşünce. 

Bir fikr-i seza mı böyle cârnid 
Bir hoş reva mı böyle rafcif-Abdülhak Hâmit 
fikr-i sû‘-i aşk: Aşkın kötü düşüncesi. 
Zamiri fikr-i sû’-i aşktan eder mi tehî 
Telâtûm eylese derya yinegüher bulunur -Akif Paşa 
fikr-i şenbih: Gün fikri. 

Akile lâyık mı ferdâyı ferâmûş eylemek 
Fikr-i şenbih tıflm eylerken tebâh âzînesin 

Sünbülzade Vehbi 

fikr-i tecemmül: Güzelleşmiş fikir. 

Dağıtır kendini bir âh ile zülfünde gönül 
Rind-i âvâre-reviş fikr-i tecemmül mü arar- Nailî 
fikr-i tırâzende: Donatıcı fikir. 

Olmasa fikr-i tırâzetıde-i gîsu-yı bütân 
Rîziş-i eşk-i kalem gâliye-gûtı olmaz idi- Nâbi 
fikr-i üstâd-ı kühen-sâl-i debistân-ı felek: 
Felek mektebinin yıllanmış üstadının fikri. 
Tab‘-ı âyîne-i meşşata-i rûy-ı âlem 
Fikr-i üstâd-ı kühen-sâl-i debistân-ı felek-Nefî 
fikr-i visal: Kavuşma fikri. 

Döndüğü kaleb-i fersudeye cism-i zânm 
Tine ey rûh-ı revân fıkr-i visâlitıdedir- Nedim 
fikr-i zerd-i arız: Sararmış yanağa ait dü¬ 
şünce. 

Fikr-i zerd-i ânz ile gönlüm ârârn eylemez 
Aşık-ı dîvâneyim tutmaz beni betıd ile bağ- Nefî 

fikr-i zülf-i meftûl: Bükülmüş saç düşün- 


Teberrük aldı görüp fikr-i zülf-i meftûlün 
Fdayâl-i hâl-i lebin buldu yâdigârgözüm 

İbn-i Kemal 

fikr-i zülf-i yâr: Yâr saçının düşüncesi. 

Ol kadar doldu derûnum fikr-i zülf-iyârile 
Fi’l-mesel bir kabre dönmüştür ki pürdür mânla 

Rahmi 

** efkâr: 1.Fikirler, düşünceler. 2. Endişe¬ 
ler. 

Garbın efkâmıı mâl etmeli şarkın beyni 
Duygular çıkmalı hep aynı kalıptan; ya c nî 

Mehmet Akif 

Gönül zevk-ı muhabbetle dolup kalmadı efkânrn 
Dolaşıp betıd-i zülfe cânı kurbân eyledi gitti 

Adile Sultan 

Bilinmez hangi zülfün iftirâkıyla perişânız 
Müyesser olmuyor cemHyyet-i efkâr bir türlü 

Üsküdarlı Talat Bey 
efkâr-ı asr: Asrın fikirleri. 

Ziyâ efkâr-ı asra ittibâ c et râhat istersen 
Flâş u hâşâk zira cûşiş-i etıhâra tâbidir-Zıya Paşa 
efkâr-ı beşer: İnsanoğlunun fikirleri. 
Efkâr-ı beşer ravzasıdır ilm üfünûnun 
Mecrâ-yı füyûzâtı da mîzâb-ı kalemdir 

Behçet (Çankırılı...) 
efkâr-ı Frenk: Avrupalı fikirler. 

Milliyeti nisyâtı ederek her işimizde 
Efitâr-ı Frenk’e tebaiyyetyeni çıktı-Zlıya Paşa 

* fıkı ü nazar: Fikir ve görüş. 
Meyâtıemizde demek yok vifâk-ıfikrü nazar 
Huzûr-ı kalbimizi bozmasın seferle hazar 

Abdiilhak Hâmit 

* fikr ü rây: Fikir ve rey. 

Hindûlann hatâsını çiti etti kaşların 
Tahsîtıler etti berhemen ol fikr ü râyman-Şe yhî 

* fikret: Düşünce. 

Şâir-i deryâ-nisâbım ebr-i Nisandır dilim 
Fikretim bahr-i beyândır sözlerim lü’lü’-i tıâb 

Yenişehirli Avni 

Metâ‘-ı nutkuna gülün edip gayb-etıdâze 
Dükkân-ı fikretinde akl-ı küll tıessâc-ı dîbâdır-Sabn 


cesı. 
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Şensin ol deryâ-yı mevc-engîz-i dâtıiş kim senin 
Edemezgavvâs-ı fikret bahri msfinda şinâh 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
fikret-i mânend-i Kelim: Kelim sıfatlı 
Hz.Musa‘ya benzer düşünce. 

Eyleye şa c şaa-i fikret-i mânend-i Kelim 
Ceyb-i ma‘tıâda nümûde Ted-i Beyzâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

fikret: (OjS3) bk. filer. 

fil: (JJ) Ar. 1. Bilinen büyük hayvan, fil. 2. 
Satranç oyunundaki taşlardan biri; pil. 
fîl-mesel: Fil gibi. 

Ey kamer-ruh fîl-mesel bir betıde-i ferzâtıe-veş 
Atı önünce piyade sen şehin ben kul yeter- Zâti 
fi‘l, fiil: Ar. İrade ile yapılan iş, amel, 

eylem. 

Sûret-i fa"âl olur mir’ât-ı fTlitıden ayâtı 
Veeh-i eşyadan Edudâ her bâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

Nice ki âb ü âteş ü bâd u türâbda 
Gâh ihtilâfıfil ügehî itıfiâl ola-Şe yhî 

Sû’-i fi‘l ü sû’-i niyyetten edenler ictinâb 
Hüsn-i hâl ü hüsn-i şöhretle olurlar kâmyâb-YA 
fi‘l-i menâhîn: Geniş işler. 

Erâmirde nüfuzu şöyle kim rindâtı olur zâhide 
Taalluk etsefikr-i menHne fı‘l-i menâhînitı 

Enderunlu Fazıl 

fi‘l-i şer: Kötü iş. 

Ne dedim tövbeler olsun bu dafid-i şerdir 
Benim özrüm günehimden iki kat bed-terdir 

Şinasi 

** ef âl: Fiil’ler, işler. 

Etme nazar zâhir-i ef "âline 
Eyle tıigeh bâttn-ı ahvâline- Nâbi 

Tavr-ı efâl ü tüvâmnda teşâbüh var iken 
Safı şüe c ân ile kassâb berâber gelem cz-Nâbi 

Deme keşfolur ser-â-ser sana esrâr-ı hafi 
Kati ü ef‘âlinde vardır çün senin yüz bin hatâ 

Âdile Sultan 


efâl-i metanet: Metanet işlerinde. 

Akl-ı evvel gibi efâl-i metanette mesel 
Subh-ı sânEgibi ah'âl-i sadâkatte alem- Nefî 
efâl-i sâhib-hurûc-âne: Beklenilen Mehdi 
ve benzeri zevatın işleri. 

Edemen kasd-ı mazlum olan câtıedir 
Edep ef‘âl-i sâhib-hurûc-ânedir-Abdülhak Hâmit 
efâl-i zâlim-âne: Zalimce işler. 

Bilmez misin ki câlib-i ta‘zîm olur kerem 
Ef âl-i zâüm-âneyi ta‘kîb eder tıedem- Muallim Naci 
efâl-i zemîm: Yerilen işler. 

Terbiyet-gerde-i hulk-ı hüsnî olsa tıbâ c 
Edüsn-i ahlâka mübeddel olur efâl-i zemîm 

Nazım (Yahya...) 

* fa‘âl: Çok iş gören, çok çalışan. 

Sûret-i fa"âl olur mir’ât-ı fi‘linden ayâtı 
Vech-i eşyâdatı Edudâ her bâr kendin gösterir 

Leskofçalı Galip 

Celâl ile cemâl olmaz müessir kalb-i uşşâka 
Cihâtı-ı aşkta fa"âl olan esmâ-yı diğerdir 

Leskofçalı Galip 

filân, fulân: (fM) Ar. Belirli bir şahıstan kinaye. 
Ebnâ-yı zemânın talebi nâm u nişândvr 
Eder biri tasavvurda filân ibtı-i filândır 

Bağdatlı Ruhi 

fi’l-hakîka: (aJLJbJI^) bk. fi. 
fi’l-mesel: bk. fi. 

fincân: (jUui) Far. Kulplu ufak kap. 

Başladım kaynatarak vermeye fincan fincan 
Azıcık geldi bizim ihtiyânn benzine kan 

Mehmet Akif 

firâk: (jl^Ar. 1. Ayrılık, ayrılma. 2. Keder, 
hüzün, sıkıntı. 

Tapundan aynı bâzârım özümden dahi bîzânm 
Firâk oduyla yanarını ırak senden ırak senden 

Kadı Burhaneddin 

Firâk oduna yaktıkça beni ol zâlim-i bî-dâd 
Derûn-ı dilden eylersem aceb mi tıâle vüferyâd 

Behiştî 

Yeter ağlattı firâkın bu dil-i bîmârı 
Yeter ettirdi hayâlin bana âh u ain-Nedim 
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firâk-ı ârız-ı gül-bû: Gül kokulu yanaktan 
ayrılış üzüntüsü. 

Firâk-i ânz-ı gül-bû eder eân bülbiilin sayru 
Gözümden dür dürer inci figânımdan cihan mernlû 

Bâki 

firâk-ı cânân: Cananın ayrılığı. 

Ümîd-i vuslat ederken firâk-ı cânâtıı 
Eğerçi çekmedik ammâ azabtır derler-Ma\exria Raşit 
firâk-ı dil-ber: Dilberin ayrılığı. 

Ne yârdan ne gönülden şikâyetim vardır 
Firâk-i dil-ber ile şimdi rahatım vardır-Vâkıf 
firâk-ı hecr: Ayrılık üzüntüsü. 

Ey dil firâk-ı hecre sakıtı mukatrin olma 
Zîrâ tıemekle âteş katını içer kebâbın-Ahı 
firâk-ı visâl: Kavuşma ayrılığı. 

Murâd u maksada bulsun müdâm düşmen ü dost 
Biri visâl-ifirâk u biri firâk-ı visâl- Nizami 
firâk-ı yâr: Yârin ayrılığı. 

Ölmek âsâtı âşıka bir dem firâk-ı yâr güç 
Böyle müşkil derd esiri hastaya tîrnârgüç-Firii 

Firâk-ı yâre sabr eyle visâl-i serttıed istersen 
Ki zîrâ ölmeden kimse hayât-ı câvidâtı bulmaz-Lâ. 

firâk-ı zülf-i siyâh: Siyah saçtan ayrılma. 
Firâk-ı zülf-i siyahınla olalı me’nûs 
Nigeh-bânlık ederler leyâle dîdelerinı 

Halim Giray (Kırım Ham...) 
firâr: (_,lAr. Kaçma, savuşma, başını alıp 
gitme. 

Alınmış akçen ile bir kulun-durur makbul 
Başını eğer keseler eylemez firâr kalenıAvoNa 

İtıtisâb etmeğe her gün biri âıtıâde iketı 
Şimdi herşeb biri etmekte fırâra ikdâm- Nâbi 

Gel; sevgilim, setlinle bu muzlenı hazîredetı 
Bir lâhzacık firâr edelim.. Bak, teferrüce 
Şâyeste her taraf.AevGk Fikret 
firâş: (jil fi) Ar. Döşek, yatak, c. fiirûş. 

Afitâbı dûr-bîtı eylerse de görmez Mesîh 
Ehl-i tecridin döşenmiştir firâşı bir yere- Nailî 


Bağtetetı sâbit olup gurre, firâşıtıda imâm 
Hâb için yatmış iken etti teravihe kıyâtn- Nedim 

Bütün şebekeleri her şeb ederken istifrâş 
O şâh için hele olamam ya beti esîr-i firâş 

Abdiilhak Hâmit 

firâş-ı derûn: İç yatağı; içteki yatak. 

Ne öldürürgam-ı firkat tıe kaldırır sıhhat 
Gönül firâş-ı derûnuıtıda nıuhtazar kaldı 

Keçecizade İzzet Molla 
firâş-ı nâz: Naz döşeği. 

Firâş-ı tıâzı ttıelâik kadar tıezîh ü dil-âyîtı 
İner ıtıazâhir-i kevtıe sehâib-i dürer-âgîtı 

Kemalzade Ekrem Bey 
* firâş-sıfat: Döşek gibi. 

Tine firâş-sıfiat destine çârûb almış 
IG ede hizmet hâktir dâver sütıbül- Bâki 
firâvân: (jl 3 lFar. Her şeyin çoğu ve fazlası, 
bol, mebzul. 

Leşker-i eşk-i firâvân ile cetıg eylemeğe 
Gönderir mevclerin lücce-i umman saf saf- Bâki 

Vâsıl ola ol şâha Cihangir tarafından 
Ezkâ-yı tahiyyâtile teslîm-ifirâvân 

İkbâli, Cihangir (Sultan III. Mustafa) 

Kühlar derd ile inler âh uferyâdım duyup 
Cûylar pür-cûş olur eşk-ifırâvânını görüp 

Leskofçalı Galip 

Firavn, Fir‘avn: (jg fi) Ar. Allahiık iddiasın¬ 
da bulunup Hz. Musa ile mücadele eden Mısır 
hükümdarı, c. ferâine. 

Belâgirdâbıtıa salsın adûtıu tıâ-bedîd edesin 
Fetıâ deryâsmagark eyleyen Firiavtı u Hâmâtı’ı 

Bâki 

Çerh ni‘met mi verirgavgâsız 
Hiç Firavun ola mı Mûsasız-FAbı 

Hâli bir bed-aslm ikbâle tahavvül etmesin 
Çünki müstakbelde ya Firiavtı veyâNemrûd olur 

Nevres-i Kadim 
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Fir‘avn-ı şitâ: Kış Firavunu. 

Tine Fir c avn-ı şitâ ceyşitıe Mûsa-nıânend 
Eyledi elde asasını bir ejder sünbül-Bski 
firâz, ferâz: (jl fi) Far. Yokuş, çıkış, 2. Yüksek, 
refi, âli. 3. “Yükselten, kaldıran.” anlamlarında 
birleşik kelimeler yapar. 

Kıldı firâz küngüre-i arşı cilve-gâh 
Lâyık değildi şanına hakka bu hâk-dân- Bâki 

Bu emvâc-ı belâ içre bulunca sâhil-i cûdu 
Mekân-ı keştî-i dilgeh firâz ugeh nişîb oldu 

Şeyhülislam Yahya 

Her firâz tıahle giydirdi birer zerrin külah 
Subh-dem arz-ı şükûh edip şeh-i hâreristân 

Ziya Paşa 

firâz-ı izz ü saâdet: İzzet ve saadet tepesi. 
Nâ-dân, firâz-ı izz ü saâdetde ser-firâz 
Dâtıâ, hadîdi acz ü mezelletde ser-tıigûtı 

Ziya Paşa 

firâz-ı kûh: Dağın tepesi. 

Firâz-ı kûha çıktıkça sanır onu görenler kim 
Nişîbe rû-be-râh olmuş hemâtı bir seyl-ipûyâtıdır 

Riyazi 

firâz-ı zirve-i sînâ-yı kalır: Kahır Sina’sı¬ 
nın zirve yokuşu. 

Firâz-ı zirve-i Sîııâ-yı kahra yükselerek 
Oradan düşmek, ölmek istiyorum-Ahmet Hâşim 

* gerden-firâz: Boynunu yükselten, gurur¬ 
lu, kibirli. 

Gerden-fırâz-ı hâhişi mürgân-ı devletin 
Erc-i İnmemde uçsa dahi yine kaz imiş 

Neş’et (Hoca Süleyman...) 

* ser-firâz: Ser-efrâz, başını yukarı kaldı¬ 
ran, benzerlerinden üstün olan. 

Nâ-dân, firâz-ı izz ü saâdetde ser-firâz 
Dâtıâ, hadîdi acz ü mezelletde ser-ııigûn- Ziya Paşa 
firdevs: fi) Far. Cennet, uçmak, behişt. 

Hatt-ıgendum-gûnu kifırdersi eylersin bedel 
Atamız Adem bizim olmaya Havvâ ânemiz- Aşkî 

Mesâbe-i dürrî bâb-ı hazîre-i firdevs 
Nümûtıe-i haremi sahtı-ıgül-istâtı-ı İrem 

Veysî (Alaşehiıii Üveys Kadı...) 


Hulle-pûşân-ı tebâşîr-i dulml-ı firdevs 
Tâcdârân-ı hilâfet o mukaribler için- Haşmet 
firdevs-i a‘lâ: Yüce cennet. 

Ne mümkün rûy-ı Inibân şimdi olmak hatt-berâverde 
Cihan yek kayz uyek hâsiyyet firdevs-i aİâdır-Seyn 
firdevs-i Berin: Berin isknli en yüce cennet. 
Döndü sahtı-ı çemene ravza-ifirdevs-i berin 
Sâye-bâtılar kurulup çetr-i hümâyûnlar ile 

Şeyh Galip 

firdevs-i filer: Fikir cenneti. 

Hûr-i nıaksûrât olur firdevs-i fikrinde hacîl 
Kaısıretü’t-tarf eder bikr-i hayâlimden hicâb 

Yenişehirli Avni 

firdevs-i mahâsin: Güzellikler cenneti. 

Firdevs-i mahâsitı ki, pür âlâm 
Terkeyliyerek âlem-i hûr u nıelekûtu 
Bî-nefe vü nâ-kâm- Faik Âlî Bey 

firdevs-i musîbet-leede-i hemm ü gam: 
Gam ve kaygının bir araya geldiği belâ cenneti. 
Ger bâd-ı sümûm-ı gazabı olsa şerer-hîz 
Firdevs-i musîbet-kede-i hemm ü gam eyler 

Yenişehirli Avni 

Firdevsî-i Tûs: Tuşlu Firdevsî. 

Vâlih-i esrâr-ı tab‘ım rûh-ı Firdevsî-i Tûs 
Aşık-ı âsâr-ı pâkinı Etıveri-i nîk-nâm 

Üsküdarlı Hakla Bey 
-firîb: (^^(Far. 1. “Aldatıcı aldatan” anlamla¬ 
rında birleşik kelimeler yapar. 2. Oyun, hile. 
Şûhsutı neyleyim amma ki yalatı söylersin 
Herzenıâtı böyle Nedîmâyı firîb eylersin- Nedim 

Verdi bu firîb ile teselli 

Kim dur gidelim çağırdı Leylî- Fuzulî 

* câdû-firîb: Cadı aldatan. 

Burc-ı hâverdetı ivazdır zülfün ey kâfır-tıijâd 
Çâh-ı Bâbil’den beterdir çeşmitı ey câdû-firîb 

Nizami 

* dânâ-firîb: Bilgin aldatan, 
dânâ-firîb-i dehr: Dünya bilginini aldatan. 

Ticâret-hâtıe-i dânâ-firîb-i dehritı ey Nâbî 
Gerektir ihtirâz etmek ziyâtıı denlü sûdundan 

Nâbi 
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* dil-fmb: Gönül aldatan. 

Hurde-bînî iken şu hayranlar rnehîb ü dil-firîb 
Neydi mebde’de nasıl olmaktadır gayretleri 

İsmail Safa 

* dil-fırîb-âne: Gönül aldatırcasına. 

Girişme dil-firib-âne tegâfiillerle tıâzetıde 
Nigâh mest-âne katl-i bî-güııâh ile mübâhîdir 

Nefî 

* hâtır-firîb: Gönül aldatan. 

Va‘de-i hâtır-fıribin düzd-i hâb ettin buşeb 
Târ ü pûd-ı câme-hâbım sûz u tâb ettin bu /^-Nâbi 

* teşne-firîb: Susamışı aldatan. 

Dinmezde âl-i teşne-firîb olmasa serâb 
imâ eder bu nükte-i rengîn-meâle al 

Koca Ragıp Paşa 

firîfîte: (aaij_ğ)Far. Aldatılmış, aldanmış. 

Târ-i kadîm sandım a hercâyî ben seni 
Etti beni fırîhte va‘d ü vefaların- Behçet 

Zerkin çıkar firîfte olma safâsına 

Herkes bu sûr-gâh-ı temaşaya bir gelir- Esrar Dede 

Hîç olmazız firîfte ra‘d-i kudûmuna 

Biz hâk-ipâyeyüz süreriz zahmet olmasın -İzzeti 

firişte: fi) bk. ferişte. 

firkat: (ez'sfi) Ar. Ayrılık, ayrılış, ayrılma. 

Öyle zaîfkıl tenimi firkatinde kim 

Vaslıtıa mümkün ola yetirmek sabâ beni- Fuzulî 

Leb-â-leb câm-ı dilhûtı olsa tan mı bezm-ifirkatte 
Gizeller aşkına nûş etmek için dostkânidir-Bâkı 

Bilmedik zevk-ı risâlitı, çekmeyince firkatin 
Olmayınca hasta, kadrin bilmez itısâtı sıhhatin 

Fıtnat 

Onun vuslatı bana firkat idi 
Benim firkatim ona vuslat idi 

Keçecizade İzzet Molla 
firkat-i ahbâb: Dost ayrılıkları. 

Öldürürsün hicr ile terk etmezem derd ü gamın 
Ölmek âsândur kişiye firkat-i ahbâbdan-İshak 


firkat-i cânân: Cananın ayrılığı. 

Mübteld-yı elem-ifirkat-i cânân olalı 
Zulm-ı bî-dâdı koyup hâlime devrân ağlar 

Esrar Dede 

Pâyâna ermedi gam u hicran tükenmedi 
Ömrüm tükendi firkat-i cânân tükenmedi 

Sâkıb Dede 

firkat-i dîdâr: Yüzünün ayrılığı. 

Bir nefes sabredemem firkat-i dîdâmıa âh 
Görmek ister dil-i fırkat-zede her gâh seni- Nahifi 
firkat-i ferzend: Çocuk ayrılığı. 

Ya‘kûb’u kıldı firkat-i ferzend eşk-bâr 
Oldu Cenâb-ı Yûsuf’a, çâh-ı belâ makarr 

Ziya Paşa 

firkat-i sirişt: Huy ayrılığı. 

Sâlib-i dramdır Nâcî dil-i firkat-i sirişt 
Mâlik olsam kâşkî bir kalbe setıg-i hârâdatı 

Muallim Naci 

firkat-i yâr: Yârden ayrılış. 

Lezzet-i vuslat için firkat-i yân çekemem 
Sohbet-i bâde için renc-i humârı çekemem -Nefî 

* firkat-keşân: Ayrılık çekenler. 

Alınmaz zevk-ı câm-ı vasl-ı bî-hamyâze-i hicrâtı 
Alan firkat-keşândır lezzetin vakt-i nıülâkaıtm 

Nâbi 

* firkat-meâb: Ayrılığın dönüldüğü yer 
olan gönül. 

Yoktur Nedîm-i zârda esbâb-ı ârzû 

Ancak cihanda bir dil-i firkat-meâbı ıw-Nedim 

* firkat-zede: Ayrılığa düşmüş. 

Bir nefes sabredemem firkat-i dîdâmıa âh 
Görmek ister dil-i fırkat-zede her gâh seni- Nahifi 
firsâd: Ar. Kara dut, böğürtlen. 

Ey eden cârne-i atlasla tefâhürgözün aç 
Sana atlas görünür berg-i hakîr-i firsâd -Nâbi 
fîrûz: (j 3ji s) Far. Saadet, sevinçli, neşeli. 

Her kuşede bir sabâh-ı finiz 

Her goncada bir kabâ-yı nevrûz-Şe yh Galip 

Kim gördük garaz icrâsına düşmüşlerden 
Kâmım evveli sa^d, âhırı fîrûz oldu 

Behçet (Trabzonlu Defterdar Mehmet...) 
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* firûz-efrûz: Sevinç artıran. 

Olmuştu gül ile sebze-i ter 
Firûz-efiûz u lâle-perrer- Fuzulî 

fîrûze: (aj 5 ^s) Ar. Far> “pîrûze”den. 1. Gök 
renk. 2. Nişabur’da çıkan açık mavi renkli ve 
değerli yüzük taşı. 

Eylemiş der-beste dükkânın tabib-i rûzigâr 
Hokka-ipîrûze-igerdûııda dârû kalmamış- Nâbi 

İnşâ ederdi ruh-ı kebûter-misâline 
Firuzeler içinde köpükten bir âşiyâtıe 

Cenap Şahabeddin 

* fîrûze-fâm: Gök renkli. 

Tarz-ı nev saldı bitıâ-yı adle mi‘mâr-ı kaza 
Hemçü erkâtı-ı kavimi kubbe-ifîrûze-fâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

fitil: (J-ai) bk. fetîl. 

fitne: (<uai) Ar. 1. Deneme, sınama. 2. Ayart¬ 
ma, azdırma. 3.Fesat, ara bozma. 4. Dinsizlik, 
canilik. 5. Güzel yüz, güzel göz, güzel kadın. 

c. fiten. 

Fitnesiyle gözlerinin gönlüme gavgâ düşer 
Zülfı anber-bânn ile başıma sevdâgelir 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Lütfü bu detılüdür endîşemin arnmâgazabı 
Kişver-i fitneyi bir lâhzada vîrân eyler -Çevri 

Fiinün-ı fitneyi zülfün hatt-ı pür-feııden öğrensin 
Kişi bir dersi öğrensin de tek düşmenden öğrensin 

Ziya Paşa 

fitne-i âhir-zemân: Kıyamet fitnesi. 

Hâtır-ı uşşâk için hattına vermezse amâıı 
Öldürür bu fitne-i âhir-zemânı bilmiş o/-Nefî 

fitne-i devr-i Kamer: Kamer devrinin fitne¬ 
si. 

Sihr-i mutlaktır kılar şol kahramâııîgözleri 
Fitne-i devr-i Kamer’de âleme fettânlar-Şeyhi 

fitne-i devr-i zemân: İçinde bulunulan za¬ 
manın fitnesi. 

O şahın fitne-i devr-i zemânıdır kâkül ü zülfü 
Kıyânıetgeldiği sâat kıyâmetteıı nişân ol kad 


fitne-i devrân: Dönen fitne. 

Halk derken bu da cânân olacak 
Akıbet fitne-i devrân olacak- Enderunlu Fazıl 
fitne-i gaybî: Bilinmeyen fitne. 

Gelmedi âleme zatın gibi ehl-i telbîs 
Kibriyâya sığınır melanetinden iblis 
Ademe etmez isen vaz‘-ı fesâd-ı Sür‘u 
Cinlere fitne-i gaybîye edersin tedris-Şımsi 

fitne-i hâbîde-i Leylâ vü Mecnûn: Leylâ 
ve Mecnun’un uyumuş fitnesi. 

Görenler fitne-i hâbîde-i Leylâ vü Mecnûn’u 
Verâ-yı safha-i hâtırda çok efsâne saklarmış 

Esrar Dede 

fitne-i hatt: Sevgilinin yanağındaki ayva 
tüyünün fitnesi. 

Füsütı-ıgamzesinden fıtııe-i hatt oldu efzûtı-ter 
Şer artargütı-be-gün hayr eksilir âhir-zemâtıdır bu 

Esat Muhlis Paşa 
fitne-i hullt: Yaratılış fitnesi. 

Aratır fitne-i hulk ilefesâd-ı ahlâk 
Ademegûşe-i vahdet ile cây-ı uzlet 

Râşid (Ayıntaplı...) 
fitne-i hüsn: Güzellik fitnesi. 

Ahir-i zemân-ı fitne-i hüsne nişânedir 
Târitı ki hâli ahter-i dümbâle-dâr ola- Beliğ 
fitne-i kemin: Çok küçük fitne. 

Benim ol riııd-i belâ-dîde-i âzâde-ııihâd 
Kim eder kasdmıa her küşede bin fitne-i kemin 

Nefî 

fitne-i nâ-pây-dâr: Kararsız fitne. 

Rüsûm-ı fitne-i tıâ-pây-dâra aldanma 
Nihâl-i sûrdaki berg ü bâra aldanma 

Sâmî (Arpaemînizade Valüanüvis Mustafa Bey) 
fitne-i şeytânî: Şeytanca fitne. 

Buna âşık diyemem zâtıîdir 
Bu hemâtı fitne-i şeytânîdir-Fndtmrikı Fazıl 
fitne-i ukbâ: Öbür dünyanın fitnesi. 

Ehl-i dil fitne-i ukbâya bile aldanmaz 
Aşk eder onları envâ c -ı mekrdetı mahrûs 

Esrar Dede 


Hisâlî 
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* fitne-cû: Fitne arayan. 

Elde sâgar belde hançer serde sahbâ sine çâk 
Fitne-cû dil-berleritı bî-şüphe senshı eşbelri 

Koca Ragıp Paşa 

* fitne-cûy: Fitne arayan. 

Almgeçirdi eblak-ı eyyâm-t fitne-cûy 

Olmasa hitık-i devlete ger tâziyâne tîğ- Hayali Bey 

* fitne-çeşm: Gözleri fitne uyandıran. 

Şu karçıdatıgelen dil-ber be-gâyetganıze-kâr ancak 
O fitne-çeşm âşık-küş kemâtı ebru ancak 

Hayali Bey 

* fitne-engîz: Fesat çıkaran. 

Ol tıigâh-ı fitne-etıgîze hezârâtı Aferin 

Fenni sihri öğretir hem gamzene hem çeşmitıe- Cevrî 

* fitne-pâş: Fitne saçan. 

Nigâhın fitne-pâş oldukça dest-efiâtı-ı simâ‘içre 
Derûn-ı cana hatıçer-riz olur müjgân-ı ser-tîzin 
Fehîm-i Kadim (Uncuzade...) 

* fitne-pinhân: Fitne gizleyen. 

Zemânında bulunmaz fitne-pinhân olmağa bir yer 
Meğer hûbân-ı fettanın şiketıc-i zülf-i tarrârı 

Nefî 

* fitne-şikest: Fitneyi ortadan kaldıran. 

Verir esâs piil çarha bâd-ı fitne-şikest 
Bu cilre-gâha ne menzil ne reh-güzâr /ta/zr-Nâilî 

** fiten: Fitneler. 

Acep mi mülk-i dile salsa gamzeler âşûb 
Fdarâb-ı işre-tıigeh çeşm-ipür-fiten mahmur 

Neşati 

Gözlerim gözler iken oldu gözün gözüme tuş 
Göz ucile gözedirketı göze göz oldu fiten 

Aydınlı Visâlî (tuş ol-: karşılaşmak, rastlamak.) 

* fettan: Fitneci. 

Nice dil ihtiyar ile sever ol şûh-ı taıınâzı 
Kasa öz hâline gergamze-i fettan u gammazı 

Nefî 

Böyle birfettânı âlem böyle bir âşûbu dehr 
Gördü ne çeşmi ne işitti kulağı kimsenin- Haşimî 

Dil verip her dil-ber-i fettana meftun olmazız 
Biz Citıânî şâirizyâr-i sühatıdan isteriz-Cinaıû 


fettân-ı cihan: Cihanın fitnecisi. 

Cefânı tıâ-resîde tıfl iken çektim bilirdim kim 
SeniHallâk-ı âlem böyle fettâtı-ı cihan eyler 

Bağdatlı Ruhi 

fettân-ı felek: Feleğin fitnecisi. 

Bikr-i fikrim o kadar şûh-ı dil-ârâdır kim 
Reşk eder gamzesine Zühre-i fettân-ı felek-Nefî 
fitrâk: (aliyıi) Far. Atın terki kayışı ve bağı. 
Rikâbm öpmek için başımı fidâ kılmam 
Eğer ki betıd ola boynuma rişte-i fitrâk 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Bâz-ı himmetle şikârın alıp itışâallah 
Diye mürg-ı zaferi beste-i fitrâk ettim 

Şeyhülislam Yahya 

Fitrâkhıe beste tıûr u îmân 
Zünnârıgüsiste rişte-i e««-Şeyh Galip 

fitrâk-i esb-i tâzî-i hâhiş: İsteğin tazı gibi 
koşan at terkisi. 

Bu sayd-gâh-ı dest-i temennada hep tehî 
Fitrâk-i esb-i tâzî-i hâhiş ipin sürür- Haşmet 
fiıâd: (al^i) Ar. Yürek, kalp, gönül. 

Cenâb-ı Fdâfiz-ı dîn Fdazret-i Paşa’yı Ahmed-tıâm 
Ki nâmın nakşeder erbâb-ı dil levh-ifuâd üzre 

Nefî 

O bed-bahtm nasıl evlâdı hîç gitmezse yatımdan 
Nasıl çıkmazsa mâder, öksüzün bir dem fuâdından 

Mehmet Akif 

Tegâtıe şevk-ifuâdı yatakta bî-dermâtı 
Onun ümîd-i halâsıyle ruhu pür-halecâtı 

Tevfik Fikret 

fukara: (lyii) bk. fakir. 

fiılâd: (N fi) Ar. Çelik<Far. pûlâd. bk. pûlâd. 
Firakın odunu gördükçe mum teg eridi 
Sebat ü sabrda fiılâd gördüğün gönlüm- Fuzulî 

Mahv eder bir darbe-i muştuyla bir demde kazâ 
Hasm-ı şeriü dînin fulâddatı olısarseri 

Üsküdarlı Hakla Bey (olısar: olacak) 
füsahâ: bk. fasih, 
fusûl: (bk. fasl. 
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futa: (<u 3 s)Far. 1. Peştamal. 2. Eskiden kulla¬ 
nılmış bir cins kumaş. 

Nîl-günfutaya sardı bedetı-i üryanın 

San betıefşe içine düştü mukaşşer bâdâm- Fuzulî 

* füta-be-dûş: Peştemalî omuzunda. 

Bu hâb-dâde-i hasret dolaşır füta-be-dûş 
Mürdeler seyregelir dûşutıa almış kefeni- Nâbi 
fuzalâ: bk. fazl 

fuzûl: (bk. fazl 
füccâr: (jlkâ) bk. fiicûr. 

füicûr: ( j5 şj) Ar. Ahlaka aykırı durum, günah¬ 
kârlık. 

Dedi ey yolsuz olan ehl-i fücûr 

Başa çıkmaz bu reh-i derr odur- Süııbülzade Vehbi 

* fâcir: Fücur sahibi, kötü işler ile uğraşan 
günahkâr, c. füccâr. 

Hâtırı sayılacak efsak idi 
Ona fâcir lâkabı ufak idi 

Atâyî (Nevüzade Atâullah) 
fâcir-i mülhid: Plak yolundan ayrılıp başka 
dine giren yalancı. 

Gayba îmân getir ey fâcir-i mülhid ki sana 
Ahırettetı hatt-ı ta c lîk ile hüccetgelmez-Sâbıt 
fâcire-i dehr: Dünyanın günahkâr kadını. 
Örtün, evet, ey hâile., örtün, evet, ey şehr 
Örtün ve müebbed uyu, ey fâcire-i dehr 

Tevfik Fikret 

** füccâr: Fâcirler, fitne sahipleri. 
Lutfimdatı et rneded bugütıeh-kâra anda kim 
Füecâra dön detıile vü ebrâra merhabâ-Şeyhı 
fügen: (jSis) Far. “Atıcı, atan, düşürücü.” an¬ 
lamlarında birleşik kelimeler yapar. “Efgen”in 
kısaltılmışı. 

* dehşet-fugen: Dehşet salan, korkutucu, 
dehşet-fugen-i kalb-i dilîrân-ı vegâ: Sa¬ 
vaş yiğitlerinin kalbine dehşet salan. 

Ol safşiketı-i şîr-i salâbet ki hücumu 
Dehşet-jugen-i kalb-i dilîrâtı-ı vegâdır- Nefî 
fülfiül: (JiJi) Ar. Karabiber. 

Hâl-i anber-bânn ile mûy-ipür-çinler ki var 
Rişte-i çûb üzre bitmiş ıkd-ıfülfül şâh şâh 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 


Câ-be-câgerdetı-i billur üzre 

Sankifiilfül kona kâfir üzre- Sünbülzade Vehbi 

Ey hâl pasbânı mısın sen ogerdetıitı 
Kâfir içinde habbe-ifiilfiil müsün nesin- Nedim 
fülfül-i hâl: Karabibere benzeyen ben. 

Bu ne âtıdır ki melâhetle nemek-dâtı-ı lebin 
Hiııdû-yı dâg-keş-i fülfül-i hâl etti beni 

Nevres-i Kadim 

fulle: (dJi) Ar. Gemi, sefine. 

Ne bâd-bâtıa tıefiilke ne rüzgâra dayan 
Bugarka-gâhta ancak şitıâh lâzımdır- Nailî 

Eriştirir beni ışkın hevâları kapma 
Kifülkü maksada iltür muvâfik olsa riyâh- Behiştı 
fulk-i dil: Gönül gemisi. 

Tok hevâ-yı zülfile ârâmı piç ü tâbtan 

El av fim oldur fülk-i dil kurtulmaya girdâbtatı 

Leskofçalı Galip 

Erer bir sâhil-i maksûda âhirfiilk-i dil kalmaz 
Olur bir gün müsâid rüzgâr arnmâ zemâıı ister 

Rüşdî (Ahmet...) 
fülk-i ihlâs: Kurtuluş gemisi. 

Tevekkül bâd-bânm kılgüşâde fülk-i ihlâsa 
Eser bahr-i emelde bir muvâfik rüzgâr elbet- Fıtnat 
fülk-i murâd: Arzu ve emel gemisi. 

Eladdi tecâvüz etme sakıtı rüzgârda 
Fülk-i murâd hep pupa gitmez biraz mola- Beliğ 
(Yenişehirli Mehmet Emin...) (pupa git-: rüzgâr hı¬ 
zıyla tam yolla gitmek.) 

fülk-i rakîb: Rakibin gemisi. 

Kalmaz miyân-ı lücce-i mihnette fülk-i rakîb 
Elîleyle iş gören kişi mihnetle câtı verir- Neyli 
fülk-i vahdet: Birlik gemisi. 

Dil lengeriyle sevkederiz fülk-i vahdeti 
Tûfâtı-ı derd mevc-i belâ bilmeyiz nedir 

Yahya Kemal 

fülûs: (^Ji) Ar. Fülsier, pullar, paralar, akçe¬ 
ler. 

Eğer Şeh-tıâme düzse şimdi Tüsî 

Otıa vermezdi kimse birfülûsı- Hamdullah Hamdi 
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fürce: (&?■ fi) Ar. Yarık, çatlak, iki şey arasındaki 
açıklık. 

Sad çâk olurdu mürg-ı giriftar görmese 
Ümmîd-i fiirce rahnelerinden kafeslerin-Nabi 

Çok yere fiirce bulup girmiş idi 

Sorma gir baskını da vermiş idi-Sü nbülzade Vehbi 

fürû: l^fi) Far. Alt, aşağı, zîr, taht. 

Etmiş bahar hamdele-gûyâ çemenleri 
Olmuş sücûd-ı şükre fiirû nârvenleri- Nâbi 
fiirû-yı celâlet: Ululuğun tevazusu. 
Cebininde nûr-ı asalet mübîn 
Nigininde fiirû-yı celâlet rehin- Nedim 

* fîirû-bürde: Aşağı indirilmiş. 

Ey re’s-ifîirû-bürde, ki ak pâk, fakat iğrenç 
Ey taze kadın, ey onu ta‘ldbe lwşatıgenç^evSk Fikret 

* fîirû-giizeşte: Geçip gitmiş ömür. 
Gördüm o serv-ka:metin ardınca rûz-ı vasi 
Ömr-i fiirû-giizeşte şitâbâtı olup gelir- Nedim 

* fîirû-mâye: Soysuz, cibilliyetsiz. 

İhtilâf etmefürû-mâye ile 

Miibtezel zümresipes-pâye z'/r-Sünbülzade Vehbi 

Zâtında fürû-mâyeliği Hak da bilirken 
Bî-fâidedir rif‘at ile muhteşem olmak -Nâbi 

* furû-nihâde: Aşağı konulmuş, hesaptan 
aşağı verilmiş. 

Bida‘a kalmaz idi iftihâr-ı mahdûma 
Füm-tıihâde olunsa efendizâdeliği- Koca Ragıp Paşa 

* ser-fürû: Baş aşağı. 

Gerdûtı ayağı tozuna eylerdi ser-fürû 
Dünyâya hâk-i bâr-gelri secde-gâh idi- Baki 
fiirû’: (&fi) bk. fer‘. 

fürûg: (£ 3 _^)Far. Şule, ziya, ışık. 

Verme feyz-i nazar-ı himmeti ahcâre fiirûg 
Cevher-i rnihr ile yeksân tutulurdu celmûd 

Yenişehirli Avni 

Fürûgu kûh-sâr-ı âhetıi âb eylemek mümkin 
Ol âteş kim hayâlinle dil-i şeydâyagirmiştir- Nedim 

Mehâsitı berk urup her âteşin ruhsâra düşmüştür 
Fürûg u nûru kudsîdir tecellî-zâra düşmüştür 

Abdülaziz Mecdi Efendi 


fürûg-ı gâze: Allığın parlaklığı. 

Fürûg-ıgâze mi billâh söyle rûymıda 
Bu retıg ü tâb Hudâ verdiği cemâl midir- Nedim 
fürûg-ı hüsn: Güzelliğin ışığı. 

Hilâl gibi terakkide mâh-ı tâbân ol 
Fürûg-ı hüsnünü günden güne ziyâdegörem 

Şeyhülislam Yahya 
fürûg-ı mihr-i âlem-tâb: Alemi aydınlatan 
güneşin ışığı. 

Fürûg-ı mihr-i âlem-tâbıgör meh-tâbı neylersin 
Tenıâşâ-gâh-ı bîdârî dururken hâin neylersin-N&bi 
fürûg-ı rûy: Yüzün parlaklığı. 

Sâkîfiirûg-ı rûymıda âb u tâb göster 
Genniyyet-i hayadan hurşîd-i âb göster- Nailî 
fürûg-ı sâgar: Kadehin parlaklığı. 

Fürûg-ı sâgarı âyîtıe-i âlem-nümâ buldum 
Cihânda kûşe-i mey-hâneyi eây-ı safâ buldum 

Herseldi Arif Hikmet 
fürûg u nûr: Ziya ve ışık. 

Mehâsitı berk urup her âteşin ruhsâra düşmüştür 
Fürûg u nûru kudsîdir tecellizâra düşmüştür 

Abdülaziz Mecdi Efendi 
fiirûht. fiirûht: (cJ-^fi) Far. Sanş, satma, sa¬ 
tım. 

Gevherâtı-ı ahteri dellâl-i çarh eyler fiirûht 
Çâr-şû-yı sohbetinde bir peşiz eylerse de- Nâbi 
-fürûş: (Js^fi) Far. “Satıcı, satan anlamına ge¬ 
len birleşik kelimeler yapar. 

* âteş-furûş: Ateş satan. 

Sâkî getir ol âbı ki âteş-fürûş ola 

Her bir habâbı kulzüm-ı dûzah-be-dûş ola 

Şeyh Galip 

* bâde-furûş: Şarap satan, meyhaneci. 
Hum -ı felek gibi bir gün olur bu kûçe tehî 

Nepîr-i bâde-furûş vü ne de bâde-hâr kalır- Nailî 

* cev-fürûş: Arpa satan. 

Ne assı datıe döktüğü çüıı dam eder kemin 
Bu cev-fürûşugör nicegendüm-ııümâ imiş 

Şeyhî (assı: fayda, kâr) 

* ferrûh-fiirûş: Uğur yayan. 

Ol muğ-beçe-i ferrûh-fiirûş -i dil-cû 
Âşıkların etmede zahmma riifiî- Nedim 
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* güher-fiirûş: Cevher satan. 

Derden yüzü güzellerin olur güher-fiirûş 
Şevkinle çünkügerm ola bâzâr-ı âfitâb- İbn-i Kemal 

* helvâ-fiirûş: Helva satan, 
helvâ-furûş-ı sâbûnî: Sabunla karışık helva 

satan. 

Bu çâr-şûda fark olunmadı kaldı 
Riyâ-fürûşla helvâ-fürûş-ı sâbunî-Nâbi 

* höd-fiirûş: Kendini satan; kendisiyle 
övünen, c. hod-fiirûşân. 

Girân-sdmân olan dellâl-veş kâlâ-be-dûş olmaz 
Bilen kadr-i metâ‘ı i‘tibânn höd-fiirûşolmaz-Kuşit 
** hod-fiirûşân: Övünenler. 

İhtiyâç âdeme pâ-betıd-i belâdır yoksa 
Hod-fürûşâna rnüdârâ çekilir belâ değil 

Muallim Naci 

* kerâmât-fiirûş: Kerametler satan. 

Nüshan maraz-ı aşka ilâç eylemedi hiç 

Ey şeyh-i kerâmât-fürûş ez de suyun iç -Sabit 

* mey-fiirûş: Şarap satan. 

Bâde bu bâde muğ-beçe bu muğ-beçe yine 
Tahkîk-i mey-fürûşa ne hâcettir ihticâc- Esrar Dede 

* neşîde-fiirûş: Şiir satan. 

Benimsemiş bizim üç beyti bir tıeşîde-fürûş 
Onun cihâna tebessüm gelir bu hâlinden 

Muallim Naci 

* revânî-fiirûş: Değer satan. 

Derviş Mustafâ-yı revânî-fiirûş kim 
Rûh-ı revânî şâd ola ehl-i vefâ imiş 

Pertev (vefat tarihi) 

* riyâ-fiirûş: ikiyüzlülük gösteren. 

Bu çâr-şûda fark olunmadı kaldı 
Riyâ-fürûşla helvâ-fiirûş u sabıhıi- Nâbi 

* sirke-fiirûş: Sirke satan. 

Telh olur zâika-i tıazm-ı umûr-ı âlem 
Olmasa sirke-fiirûşa mütekaıbil kannâd-Nâbi 

* sükker-fiirûş: Şeker satan, şekerci. 

Nice sabr eylesin bir hasta sükker özlese câm 
Lebin sükker-fürûşu söylesek açmaz mı dükkânı 

Şeyhülislam Yahya 

* vefâ-fiirûş: Vefa satan, sözünde duran. 


vefâ-fiirûş-ı şevk-hâne: Şevk evininin vefa 
satanı. 

Vefâ-fiirûş-ı şevk-hâneden de muztaribim 
Bu ıztırâbı o ârâm-ı câtıa anlatamam 

Muallim Naci 

* ziynet-fiirûş: Süs yapan. 

Dil-i feyz-âştıâ-yı ma c rifet ziynet-fiirûş olmaz 
Harim-iKâ‘be-i vahdette âsâr-ı nukûş olmaz 

Namık Kemal 

fiirûzân: (jl) 3 _ğ)Far. Parlayıcı, parlak. 

Hilâl-âsâ fürâzân oldu bahr-i nîl-gûn üzre 
Şafaktan dem unır âb-ı şarâb-âlûdı deryânm-Bâki 

Fürûzândır çirâğ-ı şöhret-i pervâtıe tâ mahşer 
Zebâıı-ı şu‘le-i âvâzı hâmûşân hârnûş olmaz 

Koca Ragıp Paşa 

Cûşende önünde hep metıâzır 

Fikrim gibi mevkiim fiirûzân-Abdühziz Mecdi 

fiisahâ: bk. fusahâ. 

fiishat: Ar. 1. Genişlik, açıklık. 2. Meydan. 

Bir yeni ufk-ı meşhûd 

Bir senıâ-pâre-i nev-dîde ki her çemş-i şühûd 
Göremez, görse de idrâk edemez fiishatini 

Tevfik Fikret 

fiishat-ı meydân: Meydanın genişliği. 

Vüs‘at-ı eyvanın bu‘dı vü rây-ı şeş-cihât 
Füshat-ı meydânın serhaddi hadd-i lâ-mekân- Nev‘î 

* fiishat-kede, gede: Geniş yer. 
Füshat-kede-i sipihr içinde 

Deryâ-yı ziyâ-yı rnihr içinde- Muallim Naci 

* fiishat-serâ (y): Geniş saray, geniş yer. 
fiishat-serâ-yı dûrâ-dûr: Bir uçtan diğer 

uca kadar olan geniş yer. 

Hayâle daldım; o füshat-serâ-yı dûrâ-dûr 
Göründü dîde-i medhûşa bir cihâtı-ı ııüşûr 

Mehmet Akif 

* fesih, fesîha: Açık, geniş. 

Her cümle-i vesîada mebsût bin vücûd 

Her klfa-i fesîhada meşhûd bin cihân- Ziya Paşa 

fiissâk: (^lU) bk. fısk. 
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füsun, efsun: (jy _s) Far. Hıiyü. 

Ben garib-i rnülk-i vasi ü râh pür-teşvîş ü mekr 
Ben harîf-i sâde-lerh ü dehr pür-ııakş ü füsun 

Fuzulî 

Âşıkıtı sihr ü füsunuyla edermiş Mecnûn 
Vâdî-i rnekrde olgamze-i câdû ne imiş- Nâbi 
Sen hüstı ü fîisûn ben sana günden güne medfûtı 

Tevfik Fikret 

füsûn-ı işve: Naz büyüsü. 

Meğer sâkî-i devrânın fiisûn-ı ip'edetı kasdı 
Beni bir câm ile rüsvây-ı devrân etmek istermiş 

Esrar Dede 

fusûn-ı nevm: Uyku büyüsü. 

Gerer beyaz kuğular tıâzenîn boyunlarını 
Füsûtı-ı nevm ile görmez bu âteşîn ravza 

Yahya Kemal 

* füsûn-ger: Büyücü. 

Devâtım oldu çeh-i Bâbil ü sözüm efsûtı 
Füsûtı-ger-i kalemim arz kıldı sihr-i helâl 

Hayali Bey 

* füsûn-kâr: Büyüleyici. 

Sahbâ-yı lebin çeşm-i füsûtı-kâra mı mahsûs 
Feyz-i dern-i Isa iki bîrnâra mı mahsûs-Şe yh Galip 

* füsûn-perver: Büyüleyici. 

Bence hiç şüphe yoktur ki şendendir 

Ey güzel çehre-i füsûn-perver- Bağdatlı Ruhi 

* füsûn-sâz: Büyülü. 

Başkadır feyz-i hüner kilk-ifüsûn-sâzmda 
Canlanır vecdegelir söz leb-i Fcâzmda 

Tevfik Fikret 

füsun u fitne: Büyüleyici güzellik ve cilveli 
tavır. 

Güzel tasvir edersin hatt u hâl-i dil-beri amma 
Füsûtı u fitneye geldikte ey Bihzâd neylersin 

Şeyhülislam Bahayi (...Mehmet) 
füsûs, füsûsa: Far. Ne yazık, çok yazık. 

Füsûsa kim cihân-ı fitne eııgîz 
Eder bahr-igamı mevc-hîz 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 
füsürde: ) Far. Donmuş; kırılmış, (bk. 

efsürde’nin hafıfletilmişi.) 

Gördü ki nigârdan ııişân yok 
Bir cism-i füsürde var câtıyok- Fuzulî 


Kemine katre-i âb-ı şefaati eyler 

Şivâz-ı tıâr-ı cahîmi füsürde tâb-ı hunıûd- Sami 

Mümkün mü o cism-i nâzenîni 

Teklif ede bir acûz-ıfertût-Abdiiihak Hâmit 

* füsürde-hâtır: Cesareti kırılmış. 

Elbette olup füsürde-hâtır 
Ma‘nâdaıı olurzebân-ı ka:sır -Şeyh Galip 

* füsürde-hıred: Aklı donmuş. 

Dedi ki ey füsürde-hıred pîr-i tıâtuvân 
Heft-âd sinde bir seferin ney ki hikmeti- Nâbi 
füşürde: (ûvijJLâ ) Far. Israr eden, direnen. 

Bâd-ı bürûdet ederdi füşürde bedenlerin 
Nâr-ı tama‘müeddî-igermiyyet olmasa- Nâbi 
fütâde: Far. bk. üftâde. 1. Düşkün, biça¬ 

re. 2. Âşık. c. fütâdegân. 

Mihr-i ruhun fütâdesi ancak zemin değil 
Ser-gerde ol hevâda yeler âsümâtı dahi-N izami 

Hani bir tâlib-i Hak şimdi fütâde şeklinde 
Suret uğrusu çoğaldı fukara şeklinde -Behiştî 
fütâde-i çeh: Kuyuya düşüren. 

Baba nasihatidir: Mekr-i hîşden hazer et 
Eden fütâde-i çeh Yûsuf’u biraderidir 

Seyyit Vehbi 

fütâde-i hâlc-i mahabbet: Sevgi toprağının 
âşıkı. 

Şeb-tıem gibifîitâde-i hâk-i muhabbetiz 
Kalmaz bir âftâbıgörünce karânmız-Nâbi 

fütâde-i hâk-i mezellet: Biçare toprağın 
seviyesi. 

Olur fütâde-i hâk-i mezellet ey mağrûr 
Serin erer ise de çerhe âftâbgibi 

Vâsıf (Seyyit Hüseyin ..) 

fütâde-i heves-i merhem: Merhem hevesi 
düşkünü. 

Hezâr zahm-ıgama cilve-gâh iken gönlüm 
Fütâde-i heves-i merhem olmasın ne_olsun-Nâbi 

* fütâde-dil: Aciz gönüllü. 

Çü şem*serkeş olma, çü sâyefütâde-dil 
Ne yavuz ol asıl, ne yavaş ol dilâ basıl 

Azizi (Yedikuleli..) 
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** fîitâde-gân: Düşkünler; âşıklar. 

Taktın fütâde-gânını hâkister eyledin 
Ey şem* külfet eyleme pervane kalmadı- Ziya Paşa 
fîitâdegân-ı gam: Gam düşkünleri. 
Fütâdegân-ıgama sâye-i inayetimizden 
Zekât-bahş-ı per ü bâl idik zemâıı ile biz dc-Nâbi 
futûhât: (ob» 5 ıs) Ar. Fütûh’un ceminin cemi, 
savaşarak kazanılan zaferler. 

Fütuhata kimi dâmânm açmış 
Kimisi dest uzatmış armağana-EndenırAu Fazıl 
fîitûr: (j 3 is) Ar. Gevşeklik, zayıflık, rehavet, 
uyuşukluk, tembellik. 

Sende zahir olıcak acz üjutûr 
İntikamım komazAllah-ı Gayur- Nâbi 

Buldu ahvâl ü umûr-ı memleket feyz-i cedîd 
Geldi erbâb-ı fütur üye’se hep serk-i nevin 

Ziya Paşa 

Aksırır sonra, fütur etmeyerek, burnumuza 
Tutarız, çâre ne, mümkün mü ilişmek domuza 

Mehmet Akif 

futüvvet: (o' 5 ıs) Ar. Mertlik, yiğitlik. 

Ser-levha-i defter-i fiitüvret 

Ser-hayl-i Arab BeniMuhabbet-Şeyh Galip 

Kerem sende inayet sende lütfü merhamet sende 
Fiitüvret sende re fet sende hayli müstemend-âııe 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
füzûn: (jjjys) Far. Çok, fazla, (efzûn’un hafıf- 
letilmişi). 

Dâg-ı dil-sûz-ı firakın oldu gütı günden fiizûn 
Nûr u mâh ejzûn olur hûrşîdten oldukça dür 

Fuzulî 

BendeMecnûn’dan füzûn âşıklık isti‘dâdı var 
Aşık-ı sâdık benim Mecnûn’un ancak adı var 

Fuzulî 

Kesmem ümmîdimi ihsâtı-ı Huda’dan zira 
Kerem ü lutfu füzûndur benim ümîdimden-Nâb'ı 

Sanma cefâlarla betıfârig olanı aşktan 
Her biri bir şîve-i şevk-i füzûndur bana 

Şeyhülislam Yahya 


* fuzûn-ter: Daha çok, daha fazla. 
Soğuklukta, girân-cânlıkta, kâfirlikte her şeyde 
Füzûn-terdir Keşiş Dağı’yla zâhid denk gelmezse 

Şeyh Galip 
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gâbe: (ajU) Ar. 1. Sık orman. 2. Yırtıcı hayvan 
yatağı. 

Fetvasın alsa destine bir mûr-ı tıâtüvân 
Kmmette petıçe-tab‘-ı pelengânı gâbe_olur-Sibit 
gâbe-i kûh-ı beka: Beka dağının ormanı. 
İstimâ‘etse bebr-i heybetyîr-âneniger 
Gâbe-i kûh-ı bekaıda olur ol dem lerzân-Ş inasi 
gabgab: Ar. Çenenin altı, gerdan. 

Ayık ol anıma alâikdetı beri et gönlünü 
Ne ham-ıgîsûya meftun, ne esîr-igabgab o/-Nefî 

O kadd ü hat o tetıâsüb o gabgab o pistâtı 
Oyâl ü bâl o temayül o ştve-igüftâr- Nedim 

gabgab-ı hûrî-i Cennet: Cennet hurisinin 
gerdanı. 

Yanaysa gabgab-ı hûrî-i Cennet gabgab-ı yâre 
Sanırsın sun‘-ı Mevlâ ortadan bölmüy bir elmayı 
Lebîb-i Amîdî (Abdülgafur Hüseyin ...) 
gabgab-ı yâr: Sevgilinin gerdanı. 

Hırs el diy bileyip zahidin ağzı sulandı 
Ben demem onun için gabgab-ı yâre tujfâh 

Esat Muhlis Paşa 

gabi: Ar. Akılsız, anlayışsız. 

O demler geldi kim mer‘î olupfazl u kemâl ehli 
Ola vazıh gabi vü câhilin devr içre noksânı-CimsA 

İhlasın olmayınca Hudâvetıd-i âleme 
Ey zâhid-igabî ne okursun tıanıâzda- Nâbi 

Maksûda zafer-yâb olan ancak bu cihanda 
Ya yahs-ıgabidir, ya fatîtı-i mütegâbîdir 

Ziya (Adanalı ...) 

gabn: (g-ğ) Ar. Alışverişte aldatma. 

Mes’ele mâiûmumuz emr-i kazâ 
Gabn kifâhiy ola vermez rızâ-V ahit 
gabrâ’: (l Jif c) Ar. “Boz renkli” anlamına gelir. 
Yeryüzüne ıtlak olunur, “sâha-i gabrâ”: yeryü¬ 
zü, dünya. 

Yakar bir berk-ı âlenı-sûz tîğm ser-be-ser onu 
Misâl-i hâr u has tutsa adüvvger rû-yıgabrâyı-Nefî 


Subhunda bahâmı yu sabâhat bulunur mu 
Bak çehre-i gabrâya nasıl yen, ne cüvâtıdır 

Mehmet Akif 

gadab: (*_* Jâ.) bk. gazab. 
gaddâr: Çlae) Ar. Gadr’den; 1. Çok fazla zul¬ 
meden. 2. Çok fazla fiyatla mal satan tüccar. 
Sanma kim gaddâr ber-hurdâr olur 
Ya kesilir bayı ya ber-dâr olur Yi 

Bir iki günde ne gaddârlıklann gördüm 
Felek dedikleri nâ-pây-dârı benden w-Nedim 

Bulmamışken dil-i mecrûhuma bir çâre dahi 
Açtı gaddâr felek sînerne bir yâre dahi- Leylâ Hanım 

A‘sâbı çürük, göğsü çürük, rûhu çürüktür 
Mağdûr olan itısâtı gibi gaddâr olanın da 

Midhat Cemal Kuntay 
gaddâr-ı bî-mürüvvet: Mürüvvetsiz gad¬ 
dar. 

Ne kimseye teyekkî vü ne âh u tıâle et 
Gaddâr-ı bî-mürüvveti Hakk’a havâle et 

Nazif (Şeyh Hasan-Dede) 
gaddâr-ı hoş-bû: Hoş kokulu gaddar. 
Berg-i gül gibi olurdu tıîgû 
Terledikçe o gaddâr-ı höy-bû- Hakanî 
gadir: Çjai) Ar. Yağmur ve sel birikintisinden 
meydanaa gelen gölcük, su birikintisi, c. gude- 
râ. 

Bahşeder ol çâr fasla hükm-i nevrüz-ı citıân 
Tarheder bu rûy-ı arza âb-ı kevserdetı gadir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
gadr: Çui) Ar. Zulüm, eziyet; sözünde ve ah¬ 
dinde durmama. 

Güncişk-i zarı bâye-iperrâtı helâk eder 

Eyler tezerviyipençe-igadrinde bâz-hâr-Ziyu Paşa 

Nîm-bismilken yed-igadrinde, kurbân etmiyor 
Etmiş olsa hakkı var ya iddiâ-yı merhamet 

T âhirü’l-Mevlevî 

Halka gadr eyleyenin âkıbeti hayr olmaz 
Kendi bulmazsa da bir gün olur evlâdı bulur-Ei 





Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


637 


gaffar: (jlü.) Ar. Bağışlaması, ayıpları örtmesi 
çok olan Allah. 

Üftâdegâıııgarka-i ajv etmemek muhal 
Bahr-i muhît-i rahmet-i Gaffar Kâ c be’dir-tiibi 

Gafifârü’z-ziinûb: Günahları bağışlayan 
Allah (c.c.). 

Ah-ı istiğfar ile pak etti Gaffârü’z-zünûb-îîayali Bey 
gafil: (Jili) bk. gaflet. 

gâfir: (jili) Ar. Mağfiret ede, bağışlayıcı Allah. 

Gâfirü’z-zünûb: Günahları bağışlayan Al¬ 
lah (c. c.). 

Taş dök Muhibbi şâm u seher âh u nâle kıl 
Afv eyleyegünâhını tâ Gâfirü’z-zünûb 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 
gaflet: (oJLü.) Ar. 1. Gafillik, dikkatsizlik, boş 
bulunma hâli. 2. İhmal, kaygılanmama. 

Saç sakal ağardı ey dil dahi uslanmaz mısın 
Hâb-ıgafletten uyan hiç olasın sanmaz nıısm 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Mütıhariftir sâkiyâ endûh-ı dünyâdan rnizâc 
Bâde tut kim illet-i etıdûhagaflettir ilâe- Fuzulî 

Târe niyazı vâsıta-i vahşet etmişiz 
Azürde etmişiz o melrigaflet etmişiz-Nâb'ı 

Yıldız arayıp gökte nice turfa müneccim 
Gaflet ile görmez kuyuyu reh-güzerinde- Ziya Paşa 

gaflet-i erbâb-ı dünyâ: Dünya sahiplerinin 
gafleti. 

Meâl-igaflet-i erbâb-ı dünyâ hep nedamettir 
Bu rü’yâ hâbdaıı evvel dahi ta c bîr olunmuştur 

Râşid (Molla Feyzizade Müverrih Mehmet...) 
gaflet-i nev-devletân: Yeni devletlerin 
gafleti. 

Olsa aceb mi gaflet-i nev-devletân füzûn 
Sengîn olur dimâğda vakt-i şebâb hâb 

Sünbülzade Vehbi 
* gafil: Gaflet edici, ihtiyatsız. 

Ne yatarsın eyâ gâfil gözün aç gör bu erkânı 
Hakk’a ermek dilensen oku âyât-ı Kur’âıı’t 

Şeyyat Hamza 


Ben çalıştım, sen oynadın gâfil 

Sen misin yoksa ben miyim âkil- Muallim Naci 

Beni gâfil yaşattı hilkatten 

Tuttu âvâre her saâdetteıı- Tevfık Fikret 

* gâfil-âne: 1. Gafile yakışır surette. 2. Ha¬ 
bersizce. 

Evet, bırakmayınız, belki bir saâdettir 
Ki biz cezâ diyoruz gâfil-âne, bilmeyerek 

Tevfik Fikret 

gafur: ( j3 ü) bk. gufran. 

gâh; kâh: (<>15") Far. 1. Bazen, arasıra. 2. Za¬ 
man, an, vakit. “Kâh” şekli Anadolu Türkçesin- 
de kullanılır. 

Gâh bir harf sükûtuyla eder ilâsın nâr 
Gâh bir nokta kusuruyla gözü kör eder- Fuzulî 

Dem mi var sâkî-i devrânın elinden Nâbî 
Gâh hûıı-âbegehî kâse-ipür-semm çekmez-Nâb'ı 

Bir nefes sabredemem firkat-i dîdârına âh 
Görmek ister dil-i firkat-zede her gâh tmi-Nahîfî 

Gâh eııgüşt-i muhannâsmgehî la‘lin emip 
Dâııe-i üıınâb ile nûş-ışarâb etmez misin?- Nedim 

Dilde dâg dağ-ı hasret sûz-âşinâdır hep 
Bu gül-şen-gâh-ı aşkın gülleri âteş-ııümâdır hep 

Haşmet 

Gâlıî o nigâh-ı vahşet-âsâr 
Hissettiriyor ki bir gamın ıw-Muallim Naci 
-gâh: (ol5J Far. Sondan birleştiği kelimelere 
“yer ve mekân” anlamlarını katar. 

* cilve-gâh: Cilve yeri. 

Kıl semend-i nâzına arş u semâ-yı cilve-gâh 
Mihr ü mâln eylegaltâıı gûy-ı çevgâıım gibi 

Leskofçalı Galip 

* dâm-gâh: Tuzak yeri. 

Kaldı gönlüm şu dâm-gâhmda 
Dâm-ı zülf-i hevâ-peııâhmda 

Ebedî bir esîr-i nahçîrin -Cenap Şahabeddin 
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* der-gâh: Tekke. 

Kûşe-i çeşni ile ettikçe tıigâh 

Gaşy olurlardı sürûş-l der-gâh-VLaknaî 

* dest-gâh: İş yeri; fabrika. 

Hâşelillâh kim kanâat gencinin sükkânma 
Matrah-ı rnekr ola der-gâh-ı itıâyet-i dest-gâh -Fuzulî 

* dûd-gâh: Dumanın çıktığı yer. 

Çıkarsa tıe_ola sinemde benim dûd-ı siyâh eğri 
Dütünii doğru çıksın tek olursa dûd-gâh eğri-Ahî 

* garka-gâh: Tehlikeli yer. 

Ne bâd-bâna nefiilke ne rüzgâra dayan 
Bugarka-gâhta ancak şitıâh lâzımdır- Nailî 

* gül-şen-gâh: Gül bahçesi, 
gül-şen-gâh-ı aşk: Aşkın gül bahçesi. 

Dilde dâg dağ-ı hasret sûz-âşhıâdır hep 
Bugül-şen-gâh-ı aşkın gülleri âteş-nümâdır hep 

Haşmet 

* nâ-gâh: Ansızın. 

Bilir misin neye ürker nazarlarım nâ-gâh 
Görür hadîka-i çeşminde birgazâl-i siyâh 

Hüseyin Sîret 

* nazar-gâh: Bakış yeri. 

Geh câtı düşerpîş-i nazar-gâlmıa geh dil 
Bir kerre tıigâh eylemez ol çeşm-i siyeli ^7-Beliğ 

* penâh-gâh: Sığınacak yer. 

Murâd ü maksada âlem penâlı-gâh-ı ürnem 
Ümîd-i rüzu neden mültecâ-yı yevmü’l-hulûd-SSoit 

* pîş-gâh, pîş-geh: İş yeri, fabrika. 
Pîş-gâhında olurken na c ra-sene-i es-selâm 
Kanda olsun bülbül-i dil zâr ugiryân el-redâ‘ 

Nâbi (kanda: nerede) 

* rezm-gâh: Savaş yeri. 

Alevlerdir duhâtı içregörünür tîğlargûyâ 
Ne demgerd-i siyâh-ı rezm-gâln kılsa zulmânî 

Baki 

* riyâ-gâh: Riya yeri. 

Zülıhâda açılmaz der-i eyvân-ı harâbât 
Ol mastaba-i feyz riyâ-gâh değildir -Nailî 

* sayd-gâh, sayd-geh: Av yeri. 

Bufetıâ sayd-gehitıde acabâ var mı ola 

Sayd için kendisi sayd olduğun anlar sayyâd- Nâbi 


* sâye-gâh: Gölgelik yer. 

Tamı sen bir avuç toprak 

Kesâfetiylegelirsin bu sâye-gâha, bırak 

Esîr-i sâfını döltsün iled-ebed-TevBk Fikret 

* secde-gâh: Secde yeri. 

Nice yıllar der ki olmuş secde-gâh-ı Müslimîn 
Etıderünunda olan hâlâtyetmez mi nişân- Hazık 

ŞenV-i mihrâb-ı Hudâ câmi‘-i esrâr-ı Hudâ 
Secde-gâh-ı ürefâ Kâ‘be-i elıl-i ferlıetıg- Kâzım 
Paşa 

* subh-gâh: Sabah vakti, tan yeri. 
Döndüren fânûs-ı çarhı dûd-ı âhmıdır benim 
Yandıran hurşîdi âh-ı subh-gâhımdır benim-Âhî 

* sûr-gâh: Düğün yeri. 

Zevkin çıkar fırîfte olma safâsına 

Herkes bu sûr-gâh-ı temâşâya bir gelir- Esrar Dede 

* taht-gâh: En yüksek oturma yeri, 
taht-gâh-ı hasret: Hasret yeri. 

Hiç eksik olmadı âmed-şüd-i sipâh-ıgumûm 
Rızâyî sîtıe meğer taht-gâh-ı hasrettir -Rızâyı 

* tecellî-gâh: Görüntü yeri. 

Sezâdır olsa feryâdıtıda sâbit bülbül-igam-hâr 
Tecellî-gâh-ı hikmetten nasîb-i nâra düşmüştür 

Abdülaziz Mecdi Efendi 

* temâşâ-gâh: Seyir yeri, 
temâşâ-gâh-ı ra‘nâ: İki taraflı seyir yeri. 

Vâdî-i hayret tenıâşâ-gâh-ı ra^ıâdır bize 
Sictı-i mihnetgûşe-i hem-vârdvr eğlencemiz-Nun 
gâhvâre, gehvâre: GjIjaID bk. gehvâre. 
gâib: bk. gayb 

gaile: (abli) Ar. Dert, sıkıntı, elem. 2. Felâket, 
belâ, musibet. 3.Uğraştırıcı iş, engel. 4. Savaş. 

c. gavâil. 

Şimdi bî-gâliye bin gâile açmış halka 

Vay eğergâliye-sâ eylesegîsûlannı- Nevres-i Kadim 

Lisân-ı hâli olup tercemân-ı vicdanı 

Diyor ki: “Vâlidelik en safâlıgâiledir- Tevfik Fikret 

Diyor ki: Vâlidelik en safâlı gâiledir 

Lisâtı-ı hâlime bak, sözlerim zevâiddirTevGk Fikret 
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gâile-i bûd u nebûd: Var yok sıkıntısı. 

Terk eylemişizgâile-i bûd u nebûdu 
Vâreste-i derd ü elemi harfü recâyız 

Leskofçalı Galip 

gâiyye: (alili) Ar. fel. Gaye edinme, erekçilik, 
finalizm. 

İllet-igâiyyemiz ma‘nen takaddüm bizdedir 
Ademiz âlemden ey Nâbî muahhar gelmişiz- Nâbi 
galat: (_kii) Ar. Hata, yanlış, c. galatât. 

Tedbîr-i katl-i Al-i Aba kıldın ey felek 
Fikr-i galat hayâl-i hatâ kıldın ey felek -Fuzulî 

Galat ettim ne reva cennete teşbih etmek 
Başkadır ni‘met-i âsâyiş-i me’vâ-yı adem-ATA Paşa 

İzzet Paşa da hoş-edâdır 
Vardır galatı relîk nâdir- Ziya Paşa 

* galat-bîn: Yanlışı gören. 

Görüp aks-i dehânın rüh-ıgalat-bînim 
Temâşâya seni bir rahne sandı iştiyâkından -Beliğ 

Smı : -ı Hak âzâde-i lâ vü ııeamdır, hoşça bak, 
Gördüğün noksan senin çeşm-igalat-bînindedir 
Agâh Osman Paşa (Trabzonlu...) 

* galat-fehm: Yanlış anlama. 

Bak şu etrâr-ıgalat-felmıine çerh-i dûnun 
Re’y-i Bâkıl geçiyor akl-ı Felâtûn yerine-lA 

* galat-kâr: Yanlış iş. 

Şekvemiz var feleğin vaz‘-ı galat-kâmıdan 
İstimâ‘ et ki budur zâbıta-i mülke ehemm-blâbi 
Galata: (aidi) Eski İstanbul’da güzelleri ve 
meyhaneleriyle meşhur bir semt. Divan şiirine 
bu vesileyle girmiştir. 

Her nefes bu mürde-i dil bulur hayât-ı câvidân 
Ol Mesîhâ-demlegül-geşt-i Galata eylesem- Aşkı 

Ciğerim mey gibi hûn etti benim zaf-ı humar 
Galata’ya geçelim def‘-i humar eyleyelim-Ahi 
galeyan: ( 0 LJx) Ar. Kaynama, coşma, çalka¬ 
lanma. 

Doldu âvâze-i Ahmed’le cihan 
Eyledi aşk-ı İlâhîgaleyân-Askani 


Şevkin galeyâıı ederdi peydâ 
Hûtıunda ketâib-i cihâdın- Recâizade Ekrem 
gâlî: (Jli) Ar. Değerinden fazla pahalı, c. galat. 
Müşteri olmaz ona gerdûn gibi sarrafı dûn 
Cevher-i tahkiktir kıymettegâlîdir sözüm 

Yenişehirli Avni 

gâlib: (^Jli) Ar. Galebe edici, galib gelen, ye¬ 
nen. 2. Dalıa kuvvetli. 3. Oıı sekizinci yüzyılda 
yaşamış son divaıı şiiri temsilcisi; Mevlevi şey¬ 
hi, Galip Dede veya Şeyh Galip ismiyle anılan 
şairimiz. 

Şeb-rer ki hâbıgâlib ola pister istemez 
Ateş ki subha kalmaya hâkister istemez-Nâbı 

Hayret verir sad Kayser’e, gâlib hezâr İskender’e 
Hükm-i revân her kişvere, fermân-ber-i şâh ugedâ 

Seyyit Vehbi 

Vech-i berrâkının ashâb-ı safâ 
Humretigâlib idi der hattâ- Hakanı 

gâlib-i tûde-i müşg: Misk kokusu yığının¬ 
dan daha kuvvetli. 

Sirâyet etse bûy-i hulku ger dünyâ olurdu 
Bir avuç hâk gâlib-i tûde-i müşg ü zebâd üzre- Nefî 
Gâlib-i zâr: İnleyen Galip. 

Kim kaıdir ilâç eylemeğe hükm-i kaderdir 
Târihi imiş Gâlib-i zâmı eser-i aşk-Şe yh Galip 
* gâlibiyyet: Üstünlük, gâlib gelme. 
Zafer-yâb olduğun kimdir? Düşün bir kene, millet mi? 
Adâlet isteyen bir kavrni vurmak gâlibiyyet 

Mehmet Akif 

İtmâm-ıgâlibiyyet için şanlı pâdişâh 
Mısr içre kurmak istedi dârü’Tkarânnı 

Yahya Kemal 

Gâlibiyyet gösterirsin müfteris hayvanlara 
Ta tufeyliyyâta mağlûbiyyet en sonra neden 

İsmail Safa 

gâlibâ: (Uli) Ar. zf. Görünüşe göre, belki, sanki. 

Ey Fuzulî âteş-i âh ile yandırdın beni 

Gâlibâ sandın kişem‘-i kiilbe-i ahzânıtıam -Fuzulî 

Ne mümkündü onu baştan çıkarmak zümre-i uşşâk 
Gül-i sad-berg-i hüsnü gâlibâ pejmürde olmuştur 

Esrar Dede 




640 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


Meh-be-meh tahlîl-i inşân etmek için gâlibâ 
Çcırh-ı merdürn hor hilâli râhat-ı detıdân kılar 

Behiştî 

gâlibiyyet: (o^Jlc) bk. gâlib. 
galiye, gâliyâ: (aJU) Far. Güzel kokulu terkip, 
misk, “gâliye-misk” terkibi bozularak ‘"kalemis” 
olmuş. Belki buradan Kadıköy’deki “Kalamış” 
semti çıkmış olabilir. 

Hüsnünün nakşına şâhid yetişir nisvânm 
Rây u mûyutıda olan gâliye vü gâzeleri-Ylabi 

Hüstı kim galiye vü gâzedeıı inıdâd ister 
İstemez dil onu bir hüsn-i Hudâ-dâd ister 

Şeyh Galip 

* gâliye-dân: 1. Galiye kutusu. 2. Güzel 
koku kabı. 

Derât-ıgâliye-dân ü buhur olur kalemi 
Benefşe-zâr-ı behişte döner sevâd-ı rakam- Nefî 

* gâliye-gûn: Güzel koku şeklinde. 

Olmasa fıkr- tırâzetıde-igîsû-yı bütâıı 
Rîziş-i eşk-i kalem gâliye-gûn olmaz idi-Nâb'ı 

* gâliye-sâ: Güzel koku hazırlayan; attar, 
ıtırcı. 

Şemme-i zülfünle meşâmm dilin 
Gâliye-sâ eylemedin öyle mi- Ahmet Paşa 

Şimdi bî-gâliye bin gâile açmış halka 

Vay eğer gâliye-sâ eylese gîsûlannı- Nevres-i Kadim 

* gâliye-süd: Beyaz süt kokusu. 
Ale’d-devâm ola ol buk‘a-i mübârekenin 
Gubân tıâfe-i şemîm ü her âsi gâliye-süd-Sabit 

galiye vü gâze: Güzel koku ve allık. 
Hüsnünün nakşına şâhidyetişir nisvânm 
Rây u mûyutıda olan gâliye vü gâzeleri-Nâbi 
gaitan: (^l.hle) Far. Yuvarlanan, tekerlenen. 
Çevgâtı salursa tümlerin top yerine 
Yüz baş ayakta her yana galtâıı olup gider 

Ahmet Paşa 

Zâbitleri hân içinde galtâıı 

Zincir ile bağlı bir de sultân- Abdülhak Hâmit 


Hûıı-i cûşân-ı şehâdet içre ben galtâıı iken 
Sen ederdin hande, kan ağlardı şemşîrin senin 

Muallim Naci 

gam, gamm: ) Ar. Kaygı, tasa, keder, c. gu- 

mûm. 

Ben helâk oldum gamından sen esen ol ey sanem 
Şâh sağ olsun hezârâıı bende kim ölse ne gam 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Alem oldu şâd benden ben esîr-igam henüz 
Kıldı âlem terk-igam bendegarn-ı âlem henüz 

Fuzulî 

Gamım piııhâıı tutardım ben dediler yâre kıl rûşeıı 
Desem ol bî-vefâ bilmem inanır mı inanmaz nıı 

Fuzulî 

Gâhî o ııigâh-ı vahşet-âsâr 
Hissettiriyor ki bir gamın ıw-Muallim Naci 

Neden sonra bendene himmet edip gel desen 
Gider gam ve kederler ne hat kalır ne desen 

Şeref Yılmaz 

gam-ı âlem: Dünyanın gamı. 

Alem oldu şâd benden ben esîr-i gam henüz 
Kıldı âlem terk-i gam bende gam-ı âlem henüz 

Fuzulî 

gam-ı aşk: Aşk kederi. 

Gam-ı aşkın cihâıı mülkünde buldum şâd-mâıı 
oldum 

Kişi gurbet diyârıııda edermiş âşııâdaıı haz-baki 
gam-ı cânân: Sevgilinin derdi. 

Gam-ı cânân bana senden değil candan mukad¬ 
demdir 

Yıkıl git şundan ey dil çünkü sen ol gamdan in¬ 
cindin -Behiştî 

gam-ı devr: Dönen gam. 

İşret-i bezm-i visâl-iyârgeldi yâdıma 
Gussa-i delir ügam-ı devri ferâmûş eyledim-bakı 
gam-ı devrân: Dönen gam. 

Ne iktizâ eder elmas u la‘l-i âteş-gûıı 
Vuralım âteşe kâlâ-yıgam-ı devrânı 
Yine ııûş eyleyelim bâde-i âteş-gûnu-Nâb'ı 
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gam-ı dil: Gönül kederi. 

İstemez aşk ile vîrân olan mahmurluk 
Kârvâtı-ı gam-ı dil menzili vîrânegerek 

Âdile Sultan 

gam-ı dil-dâr: Sevgilinin kederi. 

Ancakgam-ı dil-dârı alır harsala-i aşk 
Yahya olamaz ona mezâhimgam-ı dünyâ 

Şeyhülislam Yahya 
gam-ı dünyâ: Dünya kederi. 

Hiç rerâ mıdır gam-ı dünyâya düşmek ey gönül 
Bir kenarına erilmez bahr-i pür-girdâb iken 

Şeyhülislam Yahya 
gam-ı eyyam: Günlerin gamı. 

Gam-ı eyyam Fuzulî bize bî-dâd etti 
Gelmişiz acz ile dâd etmeğe sultânımıza Auzûli 
gam-ı fakr: Fakirlik derdi. 

Gam-ı fakr ile meze olup derd-i aşk 
Harâb oldu birden zen ü merd-i aşk 

Keçecizade İzzet Molla 
gam-ı ferda: Yarınki acı. 

Harâbât ehline dûzah azâbm anma ey zâlnd 
lü bunlar ibtı-i vakt oldu gam-ı ferdâyı bilmezler 

Hayali Bey 

gam-ı firkat: Ayrılık tasası. 

Ne tende câtı ile sensiz ürnîd-i sıhhat olur 
Ne câtı bedende gam-ı firkatinle râhat olur- Nefî 
gam-ı gîsû: Saç kaygısı. 

Ganı-ı gîsûtı ile âşüfite değil ger sütıbül 
Ne için böyle perişan olur akser sünbül-Bâkı 
gam-ı hadd: Yanağının kederi. 

Gam-ı haddinleyanarsa tıe_ola cismi mumun 
Dûd-ı âhıtıı Hudâ yerde kırmaz mazlumun 

Cenabi (Müverrih Mehmet Mustafa...) 
gam-ı havz-ı behişt: Cennet havuzunun 
gamı; cennet havuzu suyundan içebilene tasası. 
Zâhid ölür gider gam-ı havz-ı behiştten 
Biz bir kadeh şarâb ile def‘-i gam eyleriz- Nedim 
gam-ı hırs: Hırs kaygısı. 

Ey nefs-perest-i cism-perver 
Olma gam-ı hırsla mükedder-Faaûı 


gam-ı hicran: Ayrılık gamı. 

Hûtı-âbe değil bâdesi zehr-igam-ı hicran 
Her ııağme-i çetıg ü ııeyiferyâd ü figândır-Nefî 
gam-ı humar: İçkiden sonraki baş ağrısı 
sıkıntısı. 

Gam-ı humâr ile sâkîpür-ıztırâb oldum 
Behey harâb olası gel yetiş harâb oldum 

Âsim (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
gam-ı hûn-çegân: Kan damlayan keder. 
Ağyâre câm sunsa sipihr-i sitîze-kâr 
Ben zâdesitıe âb-ıganı-ı hûn-çegân verir- Nedim 
gam-ı iflâs: Gamı tüketme. 

Dest-i sultâtı-ı atâ-bahş ile deryâ himmetin 
Şolganı-ı iflâs ile nıahzûn olan nıedyûtıa sor 

Hayali Bey 

gam-ı imrûz: Bir günlük gam. 

Çün kâr-ı nihâtıî-i meşiyyet ola ma‘lûm 
Çekme gam-ı imrûz eyle etıdîşe-i ferdâ- Sami 
gam-ı me’nûs: Alışık gam. 

Cihân zindan inıişgûyâ ben anda kalmışını mahbûs 
Belâ-âlûd ügiryâtı ügarib ü zâr üganı-ı me’nûs 

Recaizade Ekrem 
gam-ı nermîn: Yumuşak gam. 

Ne bu akşamda bir ganı-ı ııemıîn 
Ne de durgun denizde bir nıuğberr- Ahmet Hâşim 
gam-ı nihân: Gizli keder. 

Yandıkça oldu sûzân kalb-i şerer-feşânm 
Oldu yine aler-hîz dâg-ı gam-ı nihânım-Lâ. 

gam-ı perîşân: Perişan keder. 

Tut imdi sâgar-ı zerrin kenı olnıa tıergisdetı 
Betıefşe gibi gözetme gam-ı perîşânı-Şe yhî 
gam-ı ruh: Yanak hasreti. 

Dâg-ı ganı-ı ruhunla bârâtı-ı eşk-i çeşmim 
Bitirdi tâzegüller hâk-i tenimde yer yrr-Hayretî 
gam-ı rüzgâr: Zamanın kederi. 

Yazık ol herâ-pereste ki bu bezm-i bî-beka:da 
Bırakıp safâ-yı camı ganı-ı rüzgâra düştü 

Ziya Paşa 

gam-ı sad-gûne-i gerdûn-ı dü-tâ: Kam¬ 
buru çıkmış feleğin yüz çeşit kederi. 

Çektim gam-ı sad-gûne-igerdûıı-ı dü-tâyı 
Tattım nice denı çâştıî-i zehr ü şifâyı-Zıya. Paşa 
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gam-ı sevdâ-yı ser-i zülf: Saçın üstündeki 
kara gam. 

Gcım-ı sevdâ-yı ser-i zülfün ile kesti senin 
Mâder-i dehr meğer nâfmı rnüşg-i Huten’in 

Ibn-i Kemal 

gam-ı telh: Acı keder. 

Çü hân-ı hüsnünü şîrîn edip durur Rezzâk 
Gelir banagam-ı telin mun taârn-ı lezîz- Behiştî 

* gam-âbâd: Gam yeri. 

Şehrgam-âbâd, behcet-hâne-i şâdî harâb 

Derviş-i Kadim 

* gam-âgîn: Gamla dolu. 

Ben eyler iken bu nazmı tezyîn 
Retıcûr idi cism ü cân gam-âgîn-TÂya. Paşa 

* gam-âlûd: Gamlı, kaygılı. 

Bugün nasılsa gam-âlûd sisleriyle cibâl 
Tamı da cism-i tabiat kefenlenip kardan 

Tevfik Fikret 

gam-âlûd-ı humar: İçkiden sonraki baş ağ¬ 
rısına katlanmak derdi. 

Gül ü mül bezmine meyi etme sözüm tut Yahya 
Ne cefâ-dîde-i hâr ol, negam-âlûd-ı humâr 

Şeyhülislam Yahya 

* gam-âlûde: Gama bulaşmış. 

Birlikte okurduk, yine birlikte; berâber 
Hatnıeyleyelim, gel, şu gam-âlûde kitâbı 

Tevfik Fikret 

* gam-âşinâ: Gamlı, tasalı; gama alışık. 
Bî-gâtıe-i muhabbetin olmaz gam-âşinâ 

Ey dâg-ı derdin eylemeyen merhem-âşitıâ- Nailî 

* gam-endûz: Gam toplayan. 

MAl-i Kaırûn’ca eğerçi ki kazandı gamını 
Doymadıgussatıa bu câtı-ıgam-endûz henüz 

Nizami 

* gam-engîz: Gam ortaya koyan, gam ko¬ 
paran. 

Ademin hâtıe-i temkinin edermiş vîrân 
ftibârât-ı keder-hîz ügam-engîzi liâm- Nâbi 

* gam-fersâ: Gam arttıran. 

Sanma menşûr-ı hıredya iffet ü takvâ yürür 
Bezm-i Cem’dir bunda hükrn-i câm-ı gam-fersâ 
yürür-Koca Ragıp Paşa 


* gam-fezâ, gam-efzâ: Gam arttıran. 

Nağme-i bülbül-iferah-bahş ü server-i etıcâm iken 
Gam-fezâ oldu sadâ-yı bûm-ı pür-tıekbetgibi 

Ebussuud (Şeyhülislam ... El-İmâdî) 

* gam-gîn: Gamlı, kaygılı, tasalı, kederli. 
Arifin gönlün Hudâgam-gîn eder şâd eylemez 
Betıde-i makbûlünü Merlâsı âzâd eylemez- Nev‘î 

* gam-güsâr: Gam savan. 

Yakar mı nâme-berin yoksa yâra değmez mi 
Niyâz-nâmemiz olgam-güsâra değmez mi -Nailî 

* gam-hâne: Gam yurdu; dünya. 

Elden komasın câm-ı rney-i gül gibi bir dem 
Her kim ki bugam-hâtıede dil-şâd olayım der 

Bağdatlı Ruhi 

Mecnûn ki belâ deşthıigeşt etti ser-â-ser 
Gam-hâtıemegeldi dedi hâlin ne birâder- Gazali 
gam-hâne-i dil: Gönlün gamlı dünyası. 
Yıktı bizi şarâb-ı aşk sâgarı sunma sâkiyâ 
Su koyma gel ocağıma gam-hâne-i dil harâb iken 
Sami (Arpaemînizade Valdanüvis Mustafa-Bey) 

* gam-hâr: Gam yiyen, kederlenen. 

Sezâdır olsa feryâdıtıda sâbit bülbül-igam-hâr 
Tecellî-gâh-ı hikmetten tıasîb-i nâra düşmüştür 

Abdülaziz Mecdi Efendi 
Gönül nâmında birgam-hânmız kalmıştı âlemde 
O da vardı ser-i kûy-ı dil-ârâda vatan tuttu- Nâbi 

* gam-kede: Gam yeri, 
gam-kede-i hâk: Toprağın gam yeri. 

Yok kimse için gam-kede-i hâkte bir yâr 
Herkes oluyor kendisine yâr-i vefâ-dâr 

Kemalzade Ekrem Bey 

* gam-nâk: Gamlı. 

Endârnı şikeste cismi gam-nâk 
Rüsvâ vü harâb ü mest ü bî-bâk- Fuzulî 

Visal ü hecr ilegeh şâd u gehgam-nâk olur âşık 
Cinânîgam yeme hep böyledir ahvâli dünyânın 

Cinânî 

* gam-perdâz: Gam düzen. 

Keştî-i Cem gibi emvâc-ı belâdan sındı dil 
Sâkiyâ sun leblerin câmm kigam-perdâzdır 

Lamiî Çelebi 
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gam-perver-i erbâb-ı cünûn: Cinnet geti¬ 
renlerin gam arttıranı. 

Derd ortağıdır ziimre-i sevdâ-sedegâtıe 
Kûh-sâr kigam-perver-i erbâb-ı cütıûndur 

Esrar Dede 

* gam-vâr: Gamlı. 

Olup Mecnûn dağlarda gezer Leylâ diye ağlar 
Nelerden geçti çimdi halka gam-vâr olmayan gönlüm 

Âdile Sultan 

* gam-zede: Gama uğramış. 

Ben o bîzâr-ı vücûdum ki dil-igam-zedeme 
Üns-i mevtin görünür vahçet-i sahrâ-yı adem 

Akif Paşa 

Merhem-i lûtfile ol la‘l müdâvâlar eder 
Nitekim gam-zedeler sinesin olgamze deler- Nizami 
gam u bîm: Korku ve keder. 

Ta‘n-ı a‘dâdatı gam u bîme mahal yok Adliyâ 
Açkını inkâr eylemem hâkin civâıı bilmezlenir 

Adlî, Âdil (Sultan II. Mahmut) 
gam u efkâr: Gam ve düşünceler 
Ne gam u eflıârı kaldı dilde ne derd ü melâl 
Hicr ilegiryâıı olanlar vâsıl-ı cânâtı olur 

Âdile Sultan 

** gumûm: Gam’lar, kederler. 
Deryâ-dilân-ı himmete kâr eylemez gumûm 
Vermez mizâc-ı bahre tagayyür hezâr mevc 

Hersekli Ârif Hikmet 

Hiç eksik olmadı âmed-çüd-i sipâh-ı gumûm 
Rızâyî sine meğer taht-gâh-ı hasrettir-Kalfı 

Nerden geliyor gumûm ? Bilmem! 

Nerden kılıyor hücûm? Bilmem!- Abdülhak Hâmit 
gumûm-ı devrân: Feleğin gamları. 
Hem-derdim iken benim o câııân 
Mechûlüm idi gumûm -ı devrân -Abdülhak Hâmit 

* gumûm-i‘tiyâd: Gamlı olmaya alışık. 
Olmaz karîtı-i çevkgumûm-Vtiyâd olan 
Bilmez safâ-yı bâl nedir, nâ-murâd olan 

Salim (Trabzonlu ...) 
gamâm, gamâme: (fUi) Ar. Bulut, c. gamâyim. 
Giizer etmektedir ikbâl ü rutûbet dediğin 
Biri hurçîd-i zemistân birisi reçlı-igamâm- Nâbi 


gamâm-ı gam: Gam bulutu. 

BiirkaHndan câtı u dil mihringaıtıâm-ıgam 
tutar 

Perdeden çık kim cemâlin âlemi hurrem tutar 

Nizami 

gâmız: (^Aoli) Ar. Anlaşılması güç, müphem, 
açık olmayan, c. gavâmız. 

Ne açktır bu ki ser-mâye-i hakikattir 
Bununla fehmolunur remz-igâmız-ı rnaksûd 

Sami 

gammâz: (şlü) bk. gamze, 
gamze: Ar. Gamz’den; göz kırpması, yan 

bakış. Bazı güzel gözlerde, yan bakışla meydana 
gelen kadınlara ait latif, hoş, çekici hareket. 

Ey Tûsuf-ı zemâtıe tıiçe câtı halâs edem 
Gamzen ki katlime takınır tîğ ile sitıâtı 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Her mübtelâya haııçer-igamzeyle zahrn açar 
Kuyunda râstgeldim o çûhageçende ben- Beliğ 

Merhem-i lûtfile ol la‘l müdâvâlar eder 
Nitekim gam-zedeler sinesin ol gamze deler-Nızzrm 

Zaman zaman yüzünde kaybolunca gamzeler 
Meh-tâbı süzer sana bir kez olsun gül derdim 

Şeref Yılmaz 

gamze-i cânâne: Sevgilinin yan bakışı. 
Hem inanma gönlüne, hem gamze-i cânâııeye 
İ c timâd etme sakıtı bir meste bir dîvâneye 

Sabri (Mehmet Şerif...Çelebi) 
gamze-i cellâd: Öldürücü bakış. 

Leylâ kulunu eyler ise vaslıtıa mahrem 
Beti katilim öldürse de ol gamze-i cellâd 

Leyla Hanım 

gamze-i cellâd-ı cânân: Sevgilinin cellat 
bakışı. 

Gamze-i cellâd-ı cânâtı deste kârid-igam alıp 
Alemi etmek diler tehlîk tehlîk üstüne- Zârî-i Kürîdî 
gamze-i câdû: Cadı bakışı. 

Olmada diller rübûdegamze-i câdûsıııa 
Deçt-i hüsnün say dolurlar çîrler âhûsınaAıtnat 




644 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


gamze-i cânân: Sevgilinin yan bakışı. 

Sînelererde rarsın ârârn eylesin tîr-i kaza 
Ey hadeng-i gamze-i cânân yerin candır senin 

Yenişehirli Avni 

gamze-i cellâd: Öldürücü yan bakış. 

Afet-i câtı dedilergamze-i cellâdın için 
Nahl-i gül söylediler ka:nıet-i şinışâdm için -Nedim 
gamze-i dil-ber: Sevgilinin yan bakışı. 
Gamze-i dil-ber ki çeçrn-i mestine nâz öğretir 
Sanki bir sayyâd-ı mahirdir ki çeh-bâz öğretir 

ŞeyhülislamYalıya 

gamze-i dil-dûz: Gönül delen gamze. 

Heres-i tir ü keman çıkmadı dilden aslâ 
Nârek-igamze-i dil-dûz ile ebru yerine-Gsai Giray 
gamze-i dil-lceş: Gönül avlayan yan bakış. 
Nice şemşîr o birgamze-i dil-keştir kim 
Bir dem ârârn edemez olmayıcak hûıı-âşâm 

Çevri (olmayıcak: olmayınca.) 
gamze-i fettan: Fitneci gamze. 

Miije haylin dizer ol gamze-i fettân saf saf 
Gûyâ cenge girer nîze-güzârâtı safsaf-Bâki 

gamze-i gammaz: Koğuculuk eden yan 
bakış. 

Ayine edip bendesini vech-i hitâba 
Arnâde iken gamze-iganımâzı itâba -Manastırlı Nailî 
gamze-i hâzır-cevâb: Hemen cevap veren 
gamze. 

Göz ucuyla âçıka geh lütfeder gâhî itâb 
Bir suâle yer kornaz ol gamze-i hâzır- cei'âb-SleFî 
gamze-i Hülâgû: Hülagu’nun gamzesi. 
Tine zülf-i Kâfır-istân dil ü canı kıldıgâret 
Tine gamze-i Hülâgû urup etti dîni yağma 

Esrar Dede 

gamze-i hûn-hâr: Kan içici yan bakış. 

Mürüvvet dâima her ka:l ü hâlinde nümâyândır 
Fakat zulmün o fettân gamze-i hûtı-hâra saklanmış 
Kemalzade Ekrem Bey 

gamze-i hûn-rîz: Kan dökücü yan bakış. 

Durma zahm içmededir gamze-i hûn-rizi hemân 
Rahmi yok âşıkmın sineri sad-pâresine-Esrsr Dede 


gamze-i mest: Sarhoş yan bakış. 

Dil-i sad-pâredeıı bî-dâdı kesmez gamze-i mestin 
Ne gâfil pâdiçehtir mülkü viran olduğun bilmez 

Fuzulî 

gamze-i mest-âne: Sarhoş eden bakışlı 
(sevgili). 

Miislümânlar kâfirim vallahi billâhî azîm 
Dîn ü îmân var ise ol gamze-i mest-ânede 

Yenişehirli Avni 

gamze-i nergis-i mahmur: Baygın bakışlı 
nergisin yan bakışı. 

Gamze-i nergis-i mahmurların seyreyle 
Cilve-i serv-i sehî-kadd-i ser-efrâzıtıa bak- Nefî 
gamze-i nezzâre-şümâr: Bir bir sayan yan 
bakış. 

Âşinâ çıktını ise çeşmine kâfir değilim 
Sitem-igamze-i nezzâre-şümân çekemem- Nefî 
gamze-i sühan-efzâ: Söz arttıran yan bakış. 
Esrâriagamze-i sühatı-efzâsı tuş olup 
Hamûş-ı tahayyüre hasr oldu sohbetim 

Esrar Dede (tuş ol-: rastlamak) 
gamze-i sühan-gû: Söz anlatan yan bakış. 
Bî-tıutk okuyor hezûr efsıhı 
Efsûtı-gergamze-i sühan-gû- Tahirü’l-Mevlevî 

gamze-i şeh-bâz: Doğan bakışına benzer 
yan bakış. 

Sayd-ı dil eyleyemez gamze-i şeh-bâzı hetıûz 
Miijeden şehîr-i hüsnün dahi bâli küçücük 

Neş’et (Eloca Süleyman...) 
gamze-i şûh: Güzel gamze. 

Beni öldürmede bir veçhile te’hîr etmez 
Gamze-i şuhuna bî-hûde itâb eylersin- Nahîfî 
gamze-i tîğ-keş: Kılıç çeken bakış. 

Gamze-i tîğ-keş ü çeşrn-i silrir-sâzma bak 
Kasd-i câtı eyler iken şîveshıe nâzına bak- Nefî 
gamze-i yağmâ-ger: Yağmacı gamze. 

Ol gamze-i yağmâ-ger nıüjgânm edip leşker 
Urdu dil-i tıâlânı koptu yine vâ-veylâ- Esrar Dede 
gamze-i zâlim: Zalim yan bakış. 

Nergis-igül-gûn beyâzı sanma sürh etmiş rerned 
Gamze-i zâlim yine kan eylemiş kan üstüne- Nedim 
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* gamze-figen: Gamze saçan. 

İnerken arza bu mûlriş ridâ, lika:-yı kamer 
Vakur ağaçların üstünden oldu gamze-figen 

Tevfik Fikret 

* gamze-kâr: Gamzeci, gamze işini yapan. 
Şu karşıdan gelen dil-ber be-gâyetgamze-kâr ancak 
Ofitne-çeşm âşık-küş kemâtı ebru ancak 

Hayali Bey 

* gammaz: Koğucu, koğulayıcı; bir kimse¬ 
nin ayıbını, kusurunu, noksanını arayıp başka¬ 
larına kötülük için söyleyen. 

Çok kana girer gamzen uyup kavl-i rakibe 
Gammâze muvâfikgörünür rây-ı nıünâfik- Nizami 

Nice dil ihtiyar ile sever ol şûh-ı tamıâzı 

Koşa öz hâline ger gamze-i fettan u gammâzı-Nefi 

Ayine edip bendesini vech-i hitaba 
Arnâde iken gamze-i gammazı itâba 

Manastırlı Nailî 

ganem: Ar. Koyun, c. ağnam. 

MAnetıd-iganem seni bu bismil-gehte 

Üfler şişirir sellâh-ı kazâ- Nâbi 

ganî(y): (^) Ar. 1. Zengin, varlıklı. 2. Allah’ın 

adlarından biridir. 

Ben eydürem kim iy Ganî nedir bu derdin dermanı 
Zinhar esirgeme beni ışk oduna yak Çalabım 

Yunus Emre 

Cümle âlem yogiketı ol var idi 
Taradılmıştan Ganî Cebbâr M-Süleyman Çelebi 

Ol şeh ki kef-i himmet-i hengâmı keremde 
Dünyâyı ganî kânı tehî bahri berr eyler Alt? î 

* ganî-dil: Zengin gönüllü. 

Adem ganî-dil olsa gedâ-meşreb olmasa 
Rind olsa bî-hakîkat ü bî-mezheb olmasa- Nailî 
ganimet: (cz^>zi) Ar. 1. Emek sarfetmeden 
elde edilen kazanç. 2. Düşmandan alınan mal. 
3. Beklenmeyen kazanç, e. ganâim. 

Dost elinden ölür isem hîç gümânsız geri gelem 
Ganimet görün bu demi câtı şükr-âtıe virü-gelem 

Yunus Emre 


Gör ganimet fakr mülkünde gedâlık şivesin 
ftibâr ü mansıb-ı der-gâh-ı sultânı unut- Fuzulî 

Fırsat el vermiş iken vakti ganimet bilelim 
Ömrümüz hâsılını rnihr ü mahabbet bilelim 

Ezherî (Nureddin...) 

gannâc: (j-lli) bk. gunc. 
gâr: (jlc) Ar. Mağara, in. 

Tenhâ kornazgamınla ölürsek mezarımız 
Işkm-durur cihâııda bizim yâr-i gânmız-Cvcûm 

Flakk’a tamâm âşık idiyâr-igâr idi 
Birkaç zemân muammer olaydı ne var idi 

Şeyh Galip 

Cihâna sığmamışken bir mezâra sığdı İskender 
Varıp baksan o da şimdi yıkık bir gâra dönmüştür 

Eşref 

Zîr-i tâk serde olmuş akl-ı vahy-âver tıihâtı 
Sanki eylemiş kendini gâr içre peygam-ber ııihâtı 

Muallim Naci 

-gâr: (jl S) Far. e. “yapan veya ölçü ifade eden” 
anlamlarıyla birleşik kelimeler yapar. 

* cilve-gâr: Cilve yapan. 

Destân-serâ-yı midhatişâh-ı tarabda nağnıe-sâz 
Tâvûs-ı baht-ı devleti bârn-ı felekte cilve-gâr-Bâki 

* Gird-gâr, Kird-gâr: Allah. 

Felek girerse kef-i Nâilfye damanın 

Seninle mahkeme-i Gird-gâria dek gideriz- Nailî 

* hâst-gâr: İsteyen. 

hast-gâr-ı câm-ı visal: Kavuşma kadehini 
isteyen. 

Ne dilde tâb-ı sadâ-yı humâr-ı hasret var 
Ne hâst-gâri-i câm-ı visâle cür’et var- Tâlib 

* Perverd-gâr: “Besleyici, terbiye edici, rı- 
zıklandırıcı” Allah. 

Var ümidim kim ola hem şâmil ona rahmeti 
Anım olur elbette feyz-i sâye-i Perverd-gâr- Fuzuli 

* sitem-gâr: Sitem yapan, zalim. 

Câıı acısını haste-i derd-ifirâk olup 
Dil-dâde-i tıigâr-ı sitem-kâr olan bilir-Bâki 
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* yâd-gâr, yadigâr: Bir kimseyi veya bir 
şeyi hatırlatacak şey. 

Ol âfetin nıey-i aşkıyle mest imiş vâiz 
Bize nasihat eden yadigârı gördün mü 

Üsküdarlı Sırrı 

garabet: (cAğ) Ar. Gariplik, tuhaflık. 

Cevr-i dehr ile olur bülbül *gurâba hem-nişîtı 
Tine şekvayıgurâb eylergarâbet bundadır -Nev‘î, 
Fıtnat (?) (*Bâki’nin arkadaşları arasındaki lakabı) 
garâm: (pljc) Ar. Şiddetli arzu, şevk, aşk. 

Dehri etti câ-yı raks âvâze-i bâng-ı sürür 
Çerin kıldı pür-tanîn âvâze-i çetıg-igarâm 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

Ruhumdan uçar rûlmna meshûr ugirîzan 
Bir hatıde-i ma‘sûmesi birtıfl-ıgarâmm 

Ahmet Hâşim 

Görsün bizi görüp de pür-âmâl ü pür-garâm 
Bir yerde mâ-mezâ ile müstakbel-i cihâtı 

Cenap Şahabeddin 
garâm-ı heves-perver-âne: İsteklilere yakı¬ 
şacak bir surette olan aşk. 

Değilgarâm-ı heves-perver-âne mu‘tâdım 
O dîdelerde fakat bir tıigâh-ı aşk aradım 

Tevfik Fikret 

garâmet: (oJji) Ar. 1. Borç, diyet gibi şeyleri 
ödeme. 2. Vergi, resim. 

Umuruna karışan âhantı vekil gibi 
Neticesinde garâmet çeker kefilğibi-Si bit 
garaz: Ar. 1. Maksat, meram. 2. Kin, 

düşmanlık, c. agrâz. 

Hâsılım yok ser-i kuyunda belâdan gayrı 
Garazım yok reh-i aşkında fetıâdatı gayn-¥\xzxx\\ 

Zulmile mülkünü yakmaktan garaz ne bilmeziz 
Rûz-ı ukbâda suâl olmaz mı mahşer yok mudur 

Rami 

Garaz bundan mücerred i‘tirâf-ı zât-ı vahdettir 
Ne harfi tıâr-ı duzâhtır ne şevk u zevk-ı cennettir 

Şinasi 

Adem ona derler ki garazdan ola sâlim 
Nefsinde dahi eyleye icrâ-yı adâlet- Ziya Paşa 


* garaz-perdâyî: Garaz örtücülük. 
garaz-perdâyî-i hüsn-i hafi: Gizli güzelli¬ 
ğin garaz örtiicülüğü. 

Niyâzım yâre te’sîr etmemek meczûmdur ancak 
Garaz-perdâyî-i hüsn-i hafidir infiâlinde-Nâbi 
** agrâz: Garaz’lar, hasûdlar, maksatlar, 
niyetler, düşmanlıklar. 

Hubs u agrâz ile endîşesi rnurdâr olana 
Günde beş kerre vuzû‘ ile tahâretgelmez 

Yenişehirli Avni 

Sakıtı ikbâl için eşhâsa olma âlet-i agrâz 
Sana lâzım mı olmak âleme cellâd lâzımsa 

Ziya Paşa 

agrâz-ı hükümet: Hükümet düşmanlıkları. 

Miiberrâyım recâ vü haftetı indimde âlîdir 
Vazifem menfaatten hakkım agrâz-ı hükümetten 

Namık Kemal 

garb: f.) Ar. Güneş’in battığı yön, gün ba¬ 

tışı, batı. 

Eyleye tâ Hüsrev-i sâhib-kırâtı-ı şark ugarb 
Eşheb-i zer-pâlehetıg-i subh ile cevelân-geri-Nefı 

Ol Siketıdersitı kim oldu şark ugarb ona muti 
Ol Süleymânsıtı kim oldu ins ü cin ona hadern 

Nizami 

Sâde garbın, yalınız ilmine dönsün yüzünüz 
O çocuklarla berâber, gece gündüz, didinin 

Mehmet Akif 

gâreng: (aJjjli.) Far. Çığlık. 

Adûya tıa c ra çeker görse nîze-dârlarm 
Ki tıeyistânda ederşîrlerin girim ügâreng 

Hayali Bey 

gâret: Ar. Yağma, çapul, c. garât. 

Katığı büttür bilmezem îmânımı gâret kılan 
Sende îmân yok ki sen aldın diyem îmânımıTuzM 

Kimsenin ser-mâye-i ârâmıgâret olmasın 
Kimseler âvâre-i melâmet olmasın- Nefî 

Afet-i dîn olan olgîsû-yı atıber-bû gibi 
Gâret eden gönlünü ben mübtelâtıın bu gibi 

Necati Bey 
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gâret-i bâğ: Bağı yağmalama. 

Gâret-i bâğ etti der ol çepni kâfir hışm eder 
Ey Müselmân’largünâhını iki şeftâliyimiş 

Lamiî Çelebi 

gâret-i cân u dil: Gönül ve can yağması. 
Türk ü Tâtâr hazân mı ki bu derrâtı-ı serî c 
Gâret-i cân u dil eyler ser ü sârnân aparır 

Hamdullah Hamdi 
* gâret-ger: Çapulcu, yağmacı. 

Görse bir duhter-igâret-geri dîn 

Şaşırıp kıblesin ol Miym-Sünbülzade Vehbi 

gâret-ger-i metâ‘-ı dil: Gönül malının ça¬ 
pulcusu. 

Uykuya vardı gözleri dahi o gamzeler 
Gâret-ger-i metâ c -ı dil ü can olup gelir -Nedim 
garîb: Ar. Gurbet ve garâbet’ten; 1. 

Yabancı, kimsesiz, zavallı. 2. Tuhaf, şaşılması 
gereken, c. gariban, gurebâ 
Aceb şu yerde var m’ola şöyle garîb bencileyin 
Bağrı başlı gözü yaşlı şöyle garîb bencileyin 

Yunus Emre 

Lâyık mı olup benimle hern-pâ 
Bunda koyasın garîb ü tenhâ -Fuzulî 

Garibiyim bu yerin, zevki yok, harâretiyok 
Doğan batan güneşin günlerimle ııisbetiyok 

Süleyman Nazif 

garîb-i bî-nevâ: Sessiz garip. 

Beııde-i pîr-i aşk Esrâr-ıgarîb-i bî-nevâ 
Haşr-ı niyaza dek gider bu dil-i mübtelâyile 

Esrar Dede 

garîb-i külbe-i ahzân: Hüzün kulübesinin 
kimsesizi. 

Esîr-i dest-i hicranım garîb-i külbe-i ahzân 
Ne derd-i inere cân verdim ne yâre vâsıl oldum ben 

Esad Erbilî 

garîb-i mülk-i vasi: Kavuşma ülkesinin 
garibi. 

Ben garîb-i mülk-i vasi ü râh pür-teşvîş ü rnekr 
Ben harif-i sâde-levh ü dehrpür-ııakş ü füsun 

Fuzulî 


garîbü’d-diyâr: Memleketin yabancısı. 

Bizi unuttu mu yoksa peyâm-ı sıhhat-iyâr 
Bu memlekettegaribü’d-diyâra değmez mi- Nailî 

Vahşetle hâzırım ııazar-endâz idi bana 
Zira ki içlerinde garîbü’d-diyâr idim 

Recaizade Ekrem 

garîb-i hâk-sâr: Perişan hâili garip. 

Garîb-i hâk-sânn kadri âlî olduğun anla 
Kıyâs etşeb-ııemin hûrşîde fart-ı intisâbmdan -Sami 

* garîb-âne: Garipçe. 

Va‘z-ıgiryân-ıgarîb-âne kızın bâkir ü tam 
Ne kadar duygusu kaldıysa tutup rnahv edecek 

Tevfik Fikret 

* garibe: Şaşılacak şey. c. garâib. 

** garâib: Garibe’ler; tuhaf, şaşılacak şey¬ 
ler. 

Yetmez mi bu mâtem ü rnesâib 
Gördüklerim âh hep garâib 

Abdülhak Mihrünnisa Hanım 
** garîbân: Garip kimseler. 

Gurbet yolunda bir eve uğrar mı garîb 
Gam sofrasında şârn-ıgarîbân edilmedik 

Yahya Kemal 

Son faslımızın şârn-ı garibanında, 

Gül devrini hatırlatacak cam kalır-Yzhya Kemal 

garîbân-ı şeb-i hasret: Hasret gecesinin 
garipleri. 

Bulurlar tesliyet senden garîbâıı-ı şeb-i hasret 
Bu haslet s-ıdkma yetmez mi her günde nişan ey subh 

Ziya Paşa 

garîk: (şpfi) bk. gark. 

garîm: (^yDAr. 1- Alacaklı. 2. Rakip, hasım, 
c. guremâ. 

Olmaz idi pençesine Riistem-i destâıı garîm 
Tutmağa ol âlemi benzer sefer kıldı azîm 

Lamiî Çelebi 

garîb-i gam: Gam rakibi. 

Çekip visâdemi kıldım kiilâh-ı kuşemi ham 
Garîm-igamdan edip nîm-lâhza istimhâl 

Nedim 
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gark: (şşğ) Ar. Suya batma, boğulma; batış. 2. 
Bir şeye bollukla sahip olma. 

Gül-bergi berfegark idüben nahl-betıd-i bâd 
Şekl-i bahar bağladı eşcâr-ı gülsitâıı- Behiştî 

Eyvah yine daldı gönül yeS ü kelâle 
Bin gamlı tefekkür benigarketti melâle 

Kemalzade Ekrem Bey 
Ka‘mıda nihân-ışeb-huzûmn 
Matemleregarkolur tabîat-TevEk Fikret 

Düşüncelerimi tıûragark eden güneşe sor 
Bu Nîsân rüzgârı da şehâdet eder 

Cahit Sıtkı Tarancı 

gark-ı âb u tâb: Güzellikle dolma. 

Görmekteyim ogül-şeni kim gark-ı âb u tâb 

Tevfik Fikret 

gark-ı âlâm: Elemlere boğulma. 

Oldu şâdâtı dostân-ı mülk ü millet vaktidir 
Gark-ı âlâm u eMâr olsun a‘dâ-yı mehîn- Ziya Paşa 
gark-ı arak: Tere batma. 

Hattmla hadditı göricek hacletten ey serv-i revân 
Gark-ı arak olur çemen gül-berg-i reyhan kef çeker 

Nizami 

Yüzün şerh edeligül-şende Şeyhî 
Hayâdatı gül yüzü gark-ı araktır-Şe yhi 

gark-ı bahr-ı hûn: Kan denizine batma. 
Belki gark-ı bahr-i hûn olurdu felek dil gibi 
Ettiğince tîğ-ı hûn-efşâıı ile cevelân-geri -Nefî 
gark-ı envâr: Nurlara batma. 

Elde kılıç âftâb-ı hûtı-bâr 
Eyler şühedâyı gark-ı envâr-Şe yh Galip 
gark-ı eşk-i dîde: Gözyaşına batma. 
Hasret-i la‘l-i lebinle gark-ı eşk-i dîdeyim 
Mevce-i takdire yay-t ihtiyarım bestedir 

Leskofçalı Galip 

gark-ı gil: Balçığa batma. 

Eyledi halka ifâza semerât-i râhat 
Mezramı âlemi gark-ı gil eden ebr-i zalâm-N&bi 
gark-ı hayâl: Hayale dalma. 

Fener o ruhların aynıdır ki, gark-ı hayâl 
Yaşar ümîd ile şeb-zitıde-dâr-ı kesel- Tevfik Fikret 


gark-ı hayret: Hayrete dalma. 

Nergis-âsâ ola gark-ı hayret 
Dâimâ ser-be-zemîn-i fikret-Endenmlu Fazıl 
gark-ı hûn: Kanla boğulma. 

Bak ne müdhiş levha teşkîl eylemiştir intikaım 
Gark-ı hûn maktûl, kaıtil muztarib, hançer hazîtı 

Muallim Naci 

gark-ı hûn-âb-ı dil: Gönlün kanla dolması. 

Gark-ı hûtıâb-ı dil etti dîde-igiryâtı beni- Fuzulî 
gark-ı ibtihâc: Sevince boğulma. 

Pişinde ettiler beşiğin, gark-ı ibtihâc 
Bir bûse-i rnedîd ile tecdîd-i izdivaç 1 Tevfik Fikret 
gark-ı ihsân: İhsana batma. 

İşte bu sebepledir ki şâhâtı 
Etmiş şuarâ-yıgark-ı ihsân-ZÂyn Paşa 
gark-ı lutf: Lütuf ve ihsana batma. 
Adâletle müsellem gark-ı lutfu ser-be-ser âlem 
Umûr-ı devlete a‘lem fünûn-ı himmete eıfâ-Nâbi 
gark-ı lücce-i hayret: Şaşkınlık denizine 
dalma. 

Gâhîcegark-ı lücce-i hayret olunca ben 
İbrâm-ı nâz edip tarafı fikretim sorar- Esrar Dede 
gark-ı mevc: Dalgaya karışma. 

Kılsa Nâmık çeşme-i hurşûd-i irfanım hurûş 
Kâinatı gark-ı mevti nûr eder etıhâr-ıfeyz 

Namık Kemal 

gark-ı nigâh: Bakışa boğulma. 

Bed-duâ eylemem ancak göresin ol günü kim 
Teştıe-i nâz olasın gark-ı nigâh olmayasm-Nâbi 
gark-ı ni‘met: Nimete boğulma. 

Arif ol kimsedir ki her hâle 
Şükr edip Hakk’a ittika eyler 
Câhil oldur ki gark-ı ni‘met iken 
Yine Rabb’inden iştikâ eyler- Lamiî Çelebi 
gark-ı nûr: Nura batma. 

Dîde-i cân ile seyr et sen yedi deryâları 
Mevclerinden gark-ı nûr ol başka sırr-ı cana gel 

Âdile Sultan 

gark-ı tef ü tâb: Sıcaklığa batma. 

Temmuz erişti gark-ı tefu tâb oldu 
Zemin harâretle vakfı piç ü tâb oldu- Sâmî 
* garîk: Suya batmış, suda boğulmuş. 
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gaı-îk-i bahr-i gam: Gam denizine batmış. 

Bâkî-sıfat verdin elem ettin gözüm yaşını yemm 
Iûldm garik-i bahr-i gam deryalara saldın beni 

Bâki 

gaı-îk-i lücce-i aşk: Aşkın engin suyuna 
batma. 

Garik-i lücce-i aşkını fetıâ nedir bilmem 
Ümîd-i sahil için âşinâ nedir bilmem 

Fehim-i Kadim (Uncuzade...) 
gaı-îk-i lücce-i hayret: Şaşkınlık denizine 
batmış. 

Garik-i lücce-i hayret bu heft-girdâbm 
Ne karina nazar eyler, ne destyâr ister -Nailî 
gaı-îk-i melal: Üzüntüye girmiş. 

Soluk cidâra asılmış, durur garik-i rnelâl 
O çehreler ki uyur gözlerinde eski hayâl 

Ahmet Hâşim 

gaı-îk-i mevc: Dalgaya batmış. 

Olan sefine tıişîn-i tevekkül ü teslim 
Garik-ı mevc-be-mevcyemm-i avâtıfolur- Nâbi 
gaı-îk-i tefekkürât: Düşüncelere dalmış. 
Hülyâ içinde her birigûyâ bütün kürât 
Olmuş senin yolundagarîk-ı tefekkürât 

Abdülhak Hâmit 

gaı-îk-i vâ-veyl: Vah vaha batmış. 

Başka ses yok, bütün eb‘âdı sükûn-perver-leyl 
Hep onun aks-i hurûşuylegarîk-ı vâ-veyl! 

Tevfik Fikret 

* garka: Suya batmış, boğulmuş. 

Her lâhza düşersin ıztırâba 
Hem âteşegarkasın hem âba- Fuzulî 
gaı-ka-i âşûb: Kargaşalığa batış. 

Cümle imkân u vücûbu garka-i âşûb eder 
Nûr-ı îmân cilve-i küjfârdan zâhir olur 

Esrar Dede 

garka-i eşk: Gözyaşına batış. 

Tâ-be-gerdeıı garka-i eşk oldu tâb-ı hecr ile 
Nâbî’ye hem hâlet-i râz-i hisâb ettin bu /c/ı-Nâbi 

Garka-i eşk olpîl-igerdûna kılma i‘timâd 
Alçağa meyi etme ko alsın Cinânî su seni- Cinini 


garka-i girdâb-ı cünûn: Aşk çılgınlığının 
girdabına batma. 

Ey Fuzulî oluban garka-i girdâb-ı cünûn 
Gör ne kahrın çekerem döne döne devrânın- Fuzulî 
garka-i giı-dâb-ı eşk-i çeşm-i pür-hûn: Kanla 
dolu göz yaşının girdabına batma. 

Sevâd-ı nokta-igirdâba benzer merdüm-i çeşmim 
Ki dâim garka-i girdâb-ı eşk-i çeşm-i pür-lmndur 

Fuzulî 

garka-i hûn: Kana batmış. 

Ne eyledi ise etti gerdûn 

Kıldı o şehidi garka-i hûn-Ziya Paşa 

garka-i seylâb-ı hasret: Hasretin sel suyu¬ 
na batma. 

Dil ü câtı garka-i seylâb-ı hasret oldular gitti 
Dirigâ bahr-i gamda ayrı düştüm âşııâlardan 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 

* garka-gâh: Tehlikeli yer. 

Ne bâd-bâtıa tıefiilke ne rüzgâra dayan 
Bugarka-gâhta ancak şitıâh lâzımdır- Nailî 

* gark-âb: Suya batmış. 

Isınırdı yerine kalr-ı çeh-i dûzahta 

Etse Eiravııh Hudâ böyle havadagark-âb-NePı 

Yemm-i eşk içre tengark-âb iken bend eylemiş âhir 
Giriftâr-ı neheııg-i bahr olan gavvâsa dönmüştür 

Cinânî 

garrâ’, guı-re: (İT) Ar. 1. Ak, parlak. 2.Göste¬ 
rişli, şatafatlı, blc. guı-re. 

Şi‘r-i Bâki seb‘a-i iklime oldukça revân 
Okunursa yeridir bu nazm-ıgarrâ semt semt-YAVi 

Mâh-ı tıev böyle neden âlemegarrâlanmak 
Hiçbir kimse ısırmış mı onun nâm ucun 

Şeyhülislam Yahya 

Dedi dîbâcesinde olsa bir ser-nâme-i tevhîd 
Olurdu ııâkıstan ârî mükemmel nüsha-igarrâ 

Nâbi 

Bize bir hilye-igarrâ yazdın 

Nâmını cebhe-i arşa kazdın- Muallim Naci 
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garrân: ( ğ~ğ) Far. Homurdayan, kükreyen. 
Rûbeh-ipür-hîle-veş kaçtı mukatbil olmadan 
Hasm-ı dûna çütı hücûm-ı şîr-igarrâtı eyledi 

Şeyhülislam Yahya 
gasb: Ar. Bir kimsenin malını rızası ol¬ 

maksızın alma. 

Gönlümü gasbeyledin dünyâ harâm oldu bana 
Ben yine lâkin sana hakkını helâl olsun derim 

İsmail Safa 

* gâsıb: Gasp eden. 

gâsıb-ı diyâr-ı Arab: Arap diyarını gasp 
eden. 

Ey gâsıb-ı diyâr-ı Arab bekle vaktini 

Evvel cezâ-yı saltanat-ı sürh-sergelir- Yahya Kemal 

gâsıb: (^^U.) bk. gasb. 

gâşiye: (<uAU.) Ar. 1. At takımında kullanılan 
örtü, hâşe, zar. 2. Kıyamet. 

Berk-i zerpür-tıakş ilegül-şetıde vezândvr 
Güyâ ki sabâ gâşiye ber-dûş hazâtıdır 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 

Süvâr-ı refref oldun gâşiye bir düş idi Cibril 
Edince seyr-i mi‘râc alâ ya Ahmed-i Mürsel 

Sünbülzade Vehbi 

gâşiye-ber-dûş: Örtüsü omuzunda. 
Hazret-i rûhü’l-emîn gâşiye-ber-dûşu idi 
Konmadan dahi huyûl-ı feleğe nârn-ı ciyâd- Nâbi 

* gâşiye-dâr: At takımlarına bakan uşak, at 
uşağı. 

O şehsüvâr ki binse semend-i ikbâle 
RevâdırAsaf olursa yatımca gâşiye-dâr-Nâbi 
Meh rû-siyâhlıkla kalır ol dü şebde kim 
Mihr-i mütıîregâşiye-dâr olmak istemez- Nâbi 
gaşy: (^^üoAr. Kendisinden geçme, bayılma. 
Kuşe-i çeşni ile ettikçe nigâh 
Gaşy olurlardı sürûş-l der-gâh -Hakanı 

Seni ketıâra çeken zitıde-dil ne şekle girer 
Alınca sûretitı âgûşa oldu âyîııegaşy -Nâbi 

gaşy-i bî-sûd: Faydasız kendinden geçme. 
Piir-hande peri gözleri şeklindeki etıcüm 
Yollar o seferlere bir gaşy-i bî-sûd- Ahmet Hâşim 


gâv: ( 5 IS") Far. Öküz, sığır. 

Sarartıp şîre dötıderdigamın ben zerd-sîmâyı 
Rakibe gâv göstersetı bana göster temâşâyı-Behişti 

Olsa ger tahte’s-serâda gâv ü rnâhı muztarib 
Olsa ger fevka’l-ulâda sâye-etıdâz vaka:r 

Nazîm (Yahya...) 

gavâ, gavî: (1 ğ.) Ar. Yolunu şaşırmış, sapmış 
Sanman bizi kim beste-dil-i tıefs-igavîyiz 
Hâk-i kadem-i Al-i Abâ Mustafavîyiz-Şeyh Galip 
Gâve: (03 15") Far. Dahhâk’ın zulmüne karşı 
ayaklanan ve onu öldüren İranlı demirci. Divan 
edebiyatında zulme karşı ayaklanan kişi olarak 
Dahhâk’la beraber geçer, c. gaveyân. 

Bir abd-i Habeş dehre olur baht ile sultân 
Dahhâk’ııı eder mülkünü bir Gâveperişân 

Ziya Paşa 

Gâve-i âhen-geı-ân: Demircilerin Gâvesi. 
Râyet-keş-i adâlet ü insâfı kahvede 
Dahhâk-i zulmü Gâve-i âhen-gerâtıgibi- Nailî 
** gâveyân: Gâve gibi kimseler. 

Katmerin ham-geşte kılmakta direfş-i Gâveyân 
Rayet-i mansûrenin pişinde dâim rü gibi- Nedim 
gavgâ: (U3İ) Far. Kavga, dövüşme. 

Saltanat dedikleri ancak cihangavgâsıdır 
Olmaya baht u saâdet dünyede vahdet gibi 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Ne gam pür âteş ü hevl olsa da gavgâ-yı hürriyet 
Kaçar mı merd olan bir can için meydâtı-ıgayretten 

Namık Kemal 

Ancak o zemâtı hâlis olur tıiyyet-i heycâ 
Ben yoksa bu gavgâya derim şûriş-i bî-câ 

Abdülhak Hâmit 

gavgâ-yı âlem: Alemin kavgası. 

Künc-i ferağın anlamayanlar safâsını 
Devlet komuşlar adını gavgâ-yı âlemin-Nâbi 
gavgâ-yı aşk: Aşk kavgası. 

Alemi tutmuş sodâ-yı ııağme-igavgâ-yı aşk 
Dağlarda ser-be-sergûş olmayınca bilmedim 

Fehim-i Kadim (Uncuzade...) 
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gavgâ-yı bülbül: Bülbülün kavgası. 

Anz olmuştur diyegavgâ-yı bülbülden sadâ 
Goncanın başına şeb-tıem sürdü gül-şende gül-âb 

Behiştî 

gavgâ-yı cünûn: Delilik kavgası. 

Habbezâ âlem-i serdâ-yı muhabbet ki olur 
Her kimin kuşesi bir mahşer-igavgâ-yı cünûn 

Leskofçalı Galip 

gavgâ-yı düşmen: Düşman kavgası. 
Uçurdum rnürg-i câm âşiyân-ı âlem-i tenden 
Halâs oldum gam-ı cânâtı ile gavgâ-yı düşmenden 

Şeyhülislam Yahya 

gavgâ-yı hürriyet: Hürriyet kavgası. 

Ne gam pür-âteş-i heri olsa da gavgâ-yı hürriyet 
Kaçar mı rnerd olan bir câtı için meydâtı-ıgayretten 

Namık Kemal 

gavgâ-yı Mecnûn: Mecnun’un kavgası. 

Ey Fuzulî kalmamış gavgâ-yı Mecnûn’dan eser 
Gâlibâ efsâtıe-i Leylî getirmiş hâb ona- Fuzulî 
gavgâ-yı tevâbî’: Evde hizmet edenlerin 
kavgası. 

Çeşni olmasa dil düşmez idi mihnet-i aşka 
Sâridir efendisine gavgâ-yı tevâbi c - Nâbi 
gavgâ-yı uşşâk: Âşıkların kavgası. 

Ser-i kuyunda ger gavgâ-yı uşşâk olmasın dersen 
Rakîb-i kâfiri öldür ne ceııg ü ne cidâl olsun-Bâkı 
gavr: ( j3 i) Ar. Dip, kah. mec. Esas, künh. 
Aklın kürsün gark edelim ol deniz içre 
Bahri kim onun gavrını umrnân dahi bilmez 

Ahmed-i Dâî 

gavr-ı lâciverd-i zalâm: Karanlığın laci- 
verd dibi. 

Önümde bir gece, bir gavr-ı lâciverd-i zalâm 
Derinleşir beni pûyâtı görüp kenânnda-Tcvü k Fikret 
gavr-ı leylâ-leyl-i mâzî: Geçmiş gecenin 
karanlık dibi. 

Peyinde gavr-ı leylâ-leyl-i mâzî, pîş-gâhmda 
Lika:-yı subh-ı nûrâ-nûr-ı âtî müncelî, meftûh 

Kemalzade Ekrem Bey 
gavr-ı mefhûm: Anlayışın esası. 

Gavr-ı mefhûmu mezâyasma varmaz ne kadar 
Eylese cevher-i kül femitıe zoru ikdârn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 


gavr-ı zulmet: Karanlık dip. 

Düştün bu leyl-igurbete mehcûru iııcilâ 
İndin bu gavr-ı zulmete me’yûsu i‘tilâ 

Kemalzade Ekrem Bey 
gavta: (Asfi)Ax. 1.Çukur yer. 2. Sulak, ağaçlık 
yer. 

Gird-bâd-ı gazabı etse zemine gavta 
Sarsar-ı himmeti yâd etse felek-peymâyı-Nefî 

Berk uran destinde tîğ-ipür-hüner midiryâhûd 
Eyledi deryâyagavta âfitâb-ı hâveri- Nefî 

gavta-i efkâr: Fikir derinliği meydana ge¬ 
tiren. 

Dil ararken gevher-i eııfâsa bâzâr-ı revâc 
Gavta-i efkâr ile buldum aceb ummâıı imiş- Nâbi 

gavta-i ummân-ı harâbât: Haraplık deni¬ 
zinin derinliği. 

Deryâ-yı hakikat olur ol katre-i dil kim 
Pervâsız ede gavta-i ummâtı-ı harâbât-Esar Dede 
* gavta-engîz: Derinlik meydana getiren, 
gavta-engîz-i saf-ı seyl: Sel gibi derinlik 
meydana getiren. 

Gavta-engîz-i safı seyl olup bâd-ı sabâ 
Anberitı mevc ile doldu yine deryâ-yı çemen- Nedim 
gavvâs: Ar. Dalgıç, c. gavvâsân. 

Benim ol nâdire gavvâs ki olsa ne kadar 
Bahr-i endîşe arnîk ü dürr-i ma c tıî kem-yâb- Nefî 

Çıka deryâ ser-i kuhsâra hilâf-ı mu‘tâd 
Ser-fürû eyleye gavvâs gibi bahre cebel- Nefî 

Duhân-ı âh ile oldum şerergibi rakkâs 
Sirişk-i çeşni ile oldumgühergibigavvâs-Sizczû Bey 
gavvâs-ı akl: Akıl dalgıcı. 

Garvâs-ı akl bula mı hadditı sıfatını 
Çütı kulzüm-i sıfatına yok hadd ü intihâ- Nizami 
gavvâs-ı efkâr: Fikirlerin dalgıcı. 

Karimiz gavvâs-ı efkâr ü tasavvur bulamaz 
Bizdedir dürr-i maâtıî marifet deryâsıyız-Zîti 
gavvâs-ı ezel: Ezelin dalgıcı. 

Cevher-i câtı ola mı şol dürr-i şehvâra bedel 
Ki Ab-ı Hayvâıı’dan çıkardı onu gavvâs-ı ezel 

İbn-i Kemal 
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gawâs-ı fikret: Düşünce dalgıcı. 

Şensin ol deryâ-yı mevc-engîz-i dâııiş kim senin 
Edemezgavvâs-ı fikret balm vasfında şinâh 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
gawâs-ı gevher-hâh: Cevher isteyen dalgıç. 
Bâr-ı giyeh-i dehre tâlib eyleme mürg-âb-veş 
Lücce-i tevhidinin gavvâs-ıgevher-hâhı jh/-Behiştî 
gavvâs-ı kader: Kaderin dalgıcı. 

Şensin olgevher-i nâ-yâb ki mislin bulamaz 
Etsegavvâs-ı kader tahliye-i kîse-ey 

gavvâs-ı gevher-hâh: Cevher isteyen dal- 
g!Ç- 

Bâr-ı giyeh-i dehre tâlib eyleme mürg-âb-veş 
Lücce-i tevhidinin gavvâs-ıgevher-hâhı jh/-Behiştî 
gavvâs-ı kader: Kaderin dalgıcı. 

Şensin olgevher-i nâ-yâb ki mislin bulamaz 
Etse gavvâs-ı kader tahliye-i kîse-i yemm- Nâbi 
** gavvâsân: Dalgıçlar. 

Dest-i gawâsân-ı insâfa gelir bir gün çıkar 
Bu meseldir ki sen itısâniyet et ummana at 

Lebîb-i Amidî (Abdülgafur Hüseyin...) 
gayb: (^i) Ar. Görünmeyen, bilinmeyen. 
Ta‘nî sultân serâ-perde-igayb 
Hâkim-i âdil bî-illet ayb-Hakanî 

Gaybe îmân getir eyfâcir-i mülhid ki sana 
Ahretten hat-ı ta‘lîk ile hüccet gelmez 

Sabit (Bosnalı Alaaddin ...) 
gayb-ı hüviyet: Kimlik kaybı. 

Olmuştu o mahbûb-ı serâ-perde-i lâ-reyb 
Itlâk-ı nika:b-ı haremigayb-ı hüviyet-Sâmı 
gayb-ı mutlak: Tek bilinmeyen. 

Bir gayb-ı mutlakm tıefehâtiyle tıâle-kâr 
Elbet o gün senin de olur sırrın âşikâr 

Abdülhak Hâmit 

gaybü’l-gayb: Bilinmeyenin bilinmeyeni. 

Bende nıahfi oldugaybü’l-gaybm esrârı hemîn 
Bendedir sırr-ı emânet ona kenz-i mübhemim 

Niyazi 

gayb u şühûd: Görünen ve görünmeyen. 
Geh tecellî-sâz olursun gâh edersin istitâr 
Ey peri dtvâne-igayb u şühûd ettin beni 

Yenişehirli Avni 


* gayb-bîn: Gaybı gören. 

Jetıgâr-ıgamdan et dil ü cângözgüsütıü pâk 
Câm-ı mey ile ki âyîtıe-igayb-bîn ola-Şt yhi 

* gayb-dân: Gaybı bilen. 

Dehânmla belin sırrına vâkıf 
Hudâ-yı bî-tıişân ugayb-dâtıdur- Nizami 

* gaybî: Gayıpla ilgili, gaybı ilgilendiren. 
Gelmedi âleme zatın gibi ehl-i telbîs 
Kibriyâya sığınır melanetinden iblis 

Ademe etmez isen vaz‘-ı fesâd-ı Sûr‘u 
Cinlere fitne-igaybîye edersin tedris-Ş inasi 

* gaybet: 1. Hazır olmama. 2. Kovuctıltık, 
gıybet. 

Ol gün ki yok idi bende kudret 
Kıldın bana gaybetimde şefkat- Fuzulî 

IGsve-i tıazmda gaybettir hicv 
Sebeb-i zetıb ü nedamettir hiciv-Nâb'ı 

* gâib: Gayb ve gıyâb’dan; görünmeyen, 
hazır olmayan, yok olan. 

Gâibde bir muhavere geçmiş de pek hafi 
Gaybîye söylemiş bunu İdris-i muhtefi-Yshyz Ke¬ 
mal 

Gösterir Allahını, bu millet kurtulur tek mu‘cize 
Bir utanmak hissi” ver gâib hazînenden bize! 

Mehmet Akif 

Safî, lekesiz karların altında cevâııib 
Mahfûf-ı sükûnet; 

Bir köy bu sükûnetle ezilmiş gibi gâib 
Her yer bu sükûnetle hem ârâmış-i cennet 

Tevfik Fikret 

* gâib-âne: Görünmeyerek. 

Yüzüne medhedeni sanma dost biri ben isem 
Yolunda medhiııi gör gâib-âne kim söyler 

Bağdatlı Ruhi 

gaybet: bk. gayb. 

gaybî: bk. gayb. 

gâye: (ajU) Ar. Amaç, hedef, c. gâyât. 

Erkek, kadın hulâsa acâyibgörünmede 
Her şey bu yolda; gâye lisânın sedâceti 

Abdülhak Hâmit 
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Değil mi cephemizin sinesinde îmân bir 
Sevinme bir, acı bir, gâye aynı, vicdan bir 

Mehmet Akif 

gâye-i âmâl: İşlerin gayesi. 

Hep doğru yolu tavsiyedir gâye-i âmâl 
Hoş-gûluğugörmekte isem ka:bil-i ihmâl 

Abdülhak Hâmit 

gâye-i târâc: Yağma amacı. 

Dendânlarını dest-i kazâ eyledi ihrâc 
Akvâm-ı cihâtı gördü nedir gâye-i târâc 

Abdülhak Hâmit 
* gayet: 1. Nihayet, uç, son. 2. Çok fazla, 
son derece, c. gâyât. 

Kesret-i bârâtı-ıgamdan oldu bugül-şeıı-i harâb 
Meyve-i ümidi gayet bozdu lezzet kalmadı 

Hâletî (Azmizade...) 
O Rûmî dil-berin ey dil dilinde sanma var lüktıet 
Murâdmca dili dönmez dehânı tetıgdirgâyet 

Azmi (Pir Mehmet...) 
Bir mizâc istemiyorsak o da: Letıfâlık 
Çünkü milletler için, doğrusu, gâyet mühlik 

Mehmet Akif 

gâyet-i menzil: Varış noktası. 

Ey şehsüvâr-ı işve bu hâke tenezzül et 
Her pâdişâha gâyet-i menzil türâb olur 

Arif (Mütercim Mîr Süleyman...) 
gâyet-i vücûd: Varlığın son noktası. 

Sen gâyet-i vücûdsun ü özgeler tufeyl 
Sen pâdişâh-ı mülksün ü özgelergedâ- Fuzûlî 
gâyet-i zühd ü verâ: Dindarlığın son nok¬ 
tası. 

Gâyet-i zühd ü vera‘vâhid visâl-i hür ise 
Veclnyok metı‘eylemek hûri-lika:lardan beni- Fuzûlî 
gayr: Çğ.) Ar. Başka, diğer. 

Hâsılım yok ser-i kuyunda belâdan gayrı 
Garazını yok reh-i aşkında fetıâdaıı gayn-Fuzûiî 

Eğninde görüp gaynlamı atlâs u dîbâ 
Gam çekme ki eğnimde benim köhne abâ var 

Bağdatlı Ruhi 

Cehd eyle hemen gayr eline bakmaya gör kim 
Benden ne sana fâide senden ne bana var 

Bağdatlı Ruhi 


gayr-ı büldân: Beldelerden başka. 

Ptidâl olsa hevâsmda eğer 
Gayr-ı büldâııe kim eylerdi nazar- Nâbi 
gayr-ı ışk: Aşktan başka. 

Ey Fuzûlî her amel kılsan hatâdır gayr-ı ışk 
Bu-durur ben bildiğim v’allâhü a c lem bi’s-savâb 

Fuzûlî 

gayr-ı mer‘î: Yürürlükte olandan başka. 
Bî-nişâıı u lâ-mekân ugayr-i mer‘îdir nutuk 
Cümle-i eşyâ nutuktur her ne kim var eylese-Gsybı 
gayr-ı meş‘ûm: Uğursuzdan başka. 

O gayr-ı meş‘ûme 
Miistemir bir sükût-ı ümmîdin 
Sadme-i kadnriyle in, in, in- Tevfık Fikret 
gayr-ı muayyen: Belirliden başka. 

Hatâsı gayr-i muayyen, günâhı nâ-ma c lûm 
Zehî saîd-i şehîd ü zehî şeh-i mazlum 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
gayr-ı müsmire: Verimsiz, boş. 

Elbette kad-hamîde olur ııahl-i mîve-dâr 
Eşcâr-ıgayr-ı müsmire eflâke ser çeker 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
gayr-ı nika:b: Örtüsü olmama. 

Görmeyince o yâri gayr-ı nikaıb 
Eksik olmaz gönülde derd ü azâb-Â dile Sultan 
gayret: Ar. Olağanüstü çalışma, çabala¬ 

ma. 

Görmesem bir dem seni gam derd-ııâk eyler beni 
Gayr ile görsem eğer gayret helâk eyler beni- Lâ 
gayret-i ahbâb: Dostların gayreti. 

Gayret komuyor der de eder gıybete âgâz 
İfşâ-yı uyûb etme midir gayret-i ahbâb 

Enderuıılu Vâsıf 

gayret-i akrân: Aynı yaşta olanlar. 

Eylemez mehlekeye nefsini âkil ilka 
Ne ederse kişiye gayret-i akrân çy/cr-Beliğ 
gayret-i düniye: Dünya gayreti. 

O sadâ işte benim gayret-i dütıiyemdir 
Coşuvermez mi, içim sanki yanardağ kesilir 

Mehmet Akif 
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gayret-i efrâd: Fertlerin gayreti. 

Umûmu nıüstefld etmez hususun hakkını ibtâl 
Sakıtı bir ferdi ezme gayret-i efrâd lâzımsa 

Namık Kemal 

gayret-i gam: Gama alışmışlık. 

Gayret-igam kalb-i mahzunum komaz şâd olmağa 
Bûm olur mu hiç razı mülkü âbâd olmağa 

Şehrî (MalatyalI Ali.. .Çelebi) 
gayret-i Huda: Allah’ın yardımı. 

Eyler şikeste- bâl ü perin gayret-i Huda 
Nâbî, cenâh-ı gayr ile pervâz edenlerin- Nâbi 

* gayret-keş: Gayret çeken, çaba harcayan. 
Cümle âlem bize gayret-keş iken lâyık mı 
Olalımpetıçe-i tıâ-ehldepâ-mâl-i sitem- Nâbi 

* gayretu’llah: Allah’ın gayreti. 

Büyük bir gayretu’llah tuttu kalb ü cân-ı İslâm’ı 
Geçirdi, kırdı, berbât etti vahdet şirk-i estıâmı 

Kemalzade Ekrem Bey 

* gayur: 1. Gayretli, çok çalışkan; Allah’ın 
adlarından biridir. 2. Hamiyetli. 3. Kıskanç. 4. 
Dayanıklı. 

Münhezim eyleyelergayret ile küjfârı 
Cünd-i İslâm’a verefirsat u tıusret o Gayur 

Bahtî (Sultan I. Ahmet) 
Elbette hayır, o makber, opîşâııî-i vakur 
Kudsî birer misâl-i vatandır.. 

Vatan gayur 

İnsânların omuzları üstünde yükselirAevEk Fikret 

İsnâd-ı taassub olunur merd-igayura 
Dinsizlere tevcîh-i reviyyet yeni çıktı- Ziya Paşa 
gayur: ( j3 ^) bk. gayret. 

gayya: (ili) Ar. Cehennemde olduğu söylenen 
bir kuyu veya dere. 

Düşüyordum ki bi’r-igayyâya 

Beni siz çektiniz bu dütıyâya-AbAüVMk Hâmit 

Nigâh u sayha-igayyâya düştü: perde-i zulmet 
Ziyâ-dâr oldu, meşhûtı bevârik-i çehre-i eflâk 

Kemalzade Ekrem Bey 
gayyâ-yı gazûb: Gazap kuyusu. 

Emvât kıyârn eylemede mâ-haşerallah 
Gayyâ-yigazûb âteş-i dûzahta ayandır- İsmail Safa 


gayyâ-yı vücûd: Vücut kuyusu. 

İşte gayyâ-yı vücûd, işte o zulmet, o batak 
Beşerin işte, pür-ümmîd ü heves, kıvranarak 

Tevfik Fikret 

gayz: (KK.) Ar. Hiddet, öfke, kin, hınç. 

Kezm-igayz ile dahi afi'-ı cemîl 
Oldu memdûh-ı Hudâvend-i Çelil 

Sünbülzade Vehbi 

Dikmiş tıazar-ıgayzını, bî-havfü mübâlât 
Eylerdi bu boş âleme îrâd-ı makadâtAevEk Fikret 

Ezvâk-ıgayz u kin ile mestîdedir serim 
Hûnumda zehr-i tıûr-ı gurûb etmiş iııhilâl 

Ahmet Fiâşirn 

gayz-ı mehîn: Adi öfke. 

Artık yürürüm, üstüme volkanları atsan, olmam 
mütezelzil 

Eygayz-ı mehîn lahzada bin korku yaratsatı 

Tevfik Fikret 

gayz-ı yaman: Şiddetli öfke. 

Sonra durmuşsa da, hâlâ, dediler, gayz-ı yaman 
Dut yemiş bülbüle dönmüş giderek kahrından 

Mehmet Akif 

gaza’: (I yi) Ar. Din uğruna düşman ile savaş¬ 
ma, kavga etme. c. gazavât. 

Arşa as şimdetıgerü tîğ-ı Süreyyâ cevheri 

Birgazâ ettin ki hoşnûd eyledin peygam-beri-Nefi 

Sipeh-i haşmetine avtı-i Hudâ yâver olup 
O şehin ettiği dem azm-i çemen-zârgazâ 

Nazîm (Yahya...) 

Ab-ı zülâl akıttın elinden gazâ günü 
P'câzm etti Hızr’ı da hayrân efendimiz 

Faruk K. Timurtaş 

* gâzî: Gaza eden. 

Ar. Gaza eden, savaşa katılan; savaşta yara alıp 
canlı kalan, c. guzât. 

Minnet Huda’ya iki cihanda kılıp saîd 
Nâm-ı şerifin eyledi hem gâzî hem şehîd-Bâki 

Na‘ra-i Allahüekber ile zabt eyleyin her yerleri 
Enbiyâ ervâhıdırgâzîlerin reh-berleri-Vz 
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** guzât: Gaziler. 

Çalındı kûslar tabi u tıakkaıre kıldı ârâze 
Düğün bayram idigûyâguzâta cenk meydânı 

Baki 

Tuttun cihanı bâtıg-ı nefîr-igüzâftan 
Arâze-i beşâret-i fethi hüceste-fâl 

Veysî (Akşehirli Üveys Kadı...) 
Pür-zûr saldıran Kölemen fârisânmı 
Saf saf guzât kıldı dilîr-âne iktihâm- Yahya Kemal 
gazab: Ar. Kırgınlık, dargınlık; kırma, 

darılma; kızma, öfkelenme. 

Gird-bâd-ı gazabı etse zemine garta 
Sarsar-ı himmeti yâd etse felek-peymâyı- Nefî 

Allah’a sığın şahs-ı halimin gazabından 
Zîrâ yumuşak huylu atın çiftesi pektir- Ziya Paşa 

Asâr-ı gazab görüp semâda 
Titrer durur ellerim duâda- Abdülhak Hâmit 
gazab-ı Kahraman: Kahramanın gazabı. 
Çektikçe çepni hışm-ile şemşîrgamzesin 
Aşıka dehşetgazab-ı Kahraman verir- Nefî 

gazab-ı râyiz-i yek-rân-ı felek: Feleğin en 
iyi cins atının gazabı. 

Pehlerâtı-ı kerem-i sufra-keş-i halk-ı cihâtı 
Kahramân-ıgazab-ı râyiz-iyek-rân-ı felek-Nefî 
gazab-ı sultân: Sultanın gazabı. 

Cefâsı rar ise yârin Kabûlî çek efetıdindir 
Gazab-ı sultâna vü çevre tahammül kula gelmiştir 

Kabulî 

* gazab-nâk: Gazaplı. 

Çeşmin o kahramatı-ıgazab-tıâktir senin 
Kim hışmı zâil olsa dahi bî-anıân olur -Nefî 

* gazûb: 1. Kızgın, öfkeli. 2. Kükremiş. 
Zulmün gazûb ayaklan altında tellerin 
Kopmak değil, çelik kesilirken-Tevfık Fikret 

Görmedim başka gülen zulme senin tarzında 
Gülüşün mu‘cize olmuştu gazûb ağzında 

Midhat Cemal Kuııtay 

gazal: (Jlyi) Ar. Geyik, karaca yavrusu, ahu. 


gazale: dişi geyik, c. gazâlân. 

Feyz-i tıynet başkadır şûhî-i sûret başkadır 
Hergazâli sanma kim deşt-i Huten âhûsudur 

Koca Ragıp Paşa 

Öğrendi gazâlâtı-ı cihâtı ey gözü âlm 
Atılmayı, durmayı, dönüp bakmayı senden 

Kâzım Paşa 

Bilir misin neye ürker nazarlarım tıâ-gâh 
Görür hadîka-i çeşminde bir gazâl-i siy âh 

Hüseyin Sîret 

gazâl-i âf-tâb: Güzel yüzlü ceylan. 

Nigâhın nıüşg-rîz oldukça verdi zahm-i sinemden 
Gazâl-i âf-tâb eyler hezârâıı dâgı hûtı peydâ 

Leskofçalı Galip 

gazâl-i hânı: Yetişmemiş, genç geyik. 
Belnştîyâr ile kuhsân bezmiıı eyler isen 
Gazâl-ı hâmı kılırsın şikâr Üsâınegibi -Behiştî 
gazâl-i Hoten: Hoten ceylanı. 

Leb-i câtı-bahşma sad haste-dil olsun kurbân 
Bin gazâl-i Hoten ol dîde-i bîmâra fedâ-Zıyn Paşa 
gazâl-i ma‘nî: Anlam ceylânı; anlamın cey¬ 
lan kadar güzel ve zarif olması gerektiğini ifade 
etmek için kullanılır. 

Kemend-i nazmım ederken gazâl-i ma‘ııîyi râm 
Tine o şûlmma Gâlibgazel beğetıdiremem 

Şeyh Galip 

gazâl-i nâzenîn: Nazlı ceylan. 

Miişg-i çiti yazdım yanıldım zülfiçin kıldım hatâ 
Ey gazâl-i nâzenîn yazmaz yanılmaz birHudâ 

Nazım (Yahya...) 

gazâl-i siyâh: Siyah geyik. 

Bilir misin neye ürker nazarlarımı tıâ-gâh 
Görür hadîka-i çeşminde bir gazâl-i siyâh 

Hüseyin Sîret 

gazâl-i tasvir: Resmedilmiş ceylan. 

Görse bir dem tıazar-ı terbiyet kahrını ger 
Şîr-i çarhı ede sad-pâregazâl-i tasvir 

Üsküdarlı Hakla Bey 
gazâl-i vahşî: Vahşi ceylan. 

Havz içinde düşmesin ağyâr-ı tıâ-dâtı ağzına 
Ol gazâl-i vahşîyi göndermen aslan ağzına- Cinânî 
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** gazâlân: Ahular, ceylanlar. 

Meddah olalı çeşrn-igazâlânına Baki 
Öğrendi gazel tarzını Rûm’un şııarâsı- Baki 
* gazale: Gazalin dişisi. 

Mecnûn güsiste eylemedi bî-niyâz iken 
Târ-ı tıigâhı halka-içeşm-igazâleden-Euzüft 
gâze: (ojli.) Far. Düzgün, yüze sürülen kızıllık. 
Hüsnünün nakşına şâhid yetişir nisvânm 
Rıîy u mûyutıda olan gâliye vü gâzeleri-Nâbi 

Fürûg-ıgâze mi billâh söyle rûyutıda 

Bu reng ü tâb Huda verdiği cemâl midir- Nedim 

Semâyı kaplayacak, şimdi, gâzelergibi tıûr 
Zavallılar kalacaklar esîr-i ujku türâb 

Ahmet Hâşim 

gâze-i attâr: Attarın düzgünü. 

Gâze-i attâr ile gelmez acuze intizâm -Ziya Paşa 
gâze-i edeb: Edep allığı. 

Etme retıg-i tehevvürü izhâr 
Zîb-i hüstı eyle gâze-i «/sfe'-Hersekli Arif Hikmet 
gâze-i rûy-ı îmân: İman yüzünün düzgünü. 
Şemıdirgâze-i rûy-ı îmân 
Bî-hayâlık iki âlemde yaman-Nâbi 
gazel: (Jyi) Ar. 1 . Divan şiirinde kullanılan ve 
en az beş beyit, en çok on beş beyitten meydana 
gelen vezinli nazım şekli, c. gazeliyyât. 2 . Son¬ 
baharda kuruyup dökülen ağaç yaprağı. 
Meddâh olalı çeşrn-igazâlânına Bâkî 
Öğrendi gazel tarzını Rûm’un şuarâsı-Bâkı 

Bu mu‘ciz nazmı görüp ehl-i eş c âr 
Gazel demekten istiğfâr ederler- Necati Bey 

Zemânedegazeli kimse almıyor Sâbit 
Güzellere verilen tuhfe-i selâm gibi-Sâbıt 
gazel-i âb-dâr: Yeni gazel. 

Nazire söylemeğe Nâili sühan-sencân 
Bu hoş-edâgazel-i âb-dâr değmez mi- Nailî 
gazel-i âşılc-âne: Aşıkçasına gazel. 


Tefhim-i sırr-ı dehr için Esrâr telâşı ko 
Şi‘rin safâsı bir gazel-i âşık-ânedir-Esmr Dede 
gazel-i bî-misâl: Benzersiz gazel. 

Gül defterini bâd karıştırdığı bu kim 
Vasf-ı ruhunda bir gazel-i bî-misâl arar 

Şeyhülislam Yahya 

gazel-i sâde: Sade gazel. 

Sâhib-i ırz idi evvel gazel-i sâde iken 
Uydurup ehl-i hevâ eylediler der-be-deri-Nâbı 
gazel-i sâde-i aşk: Aşkın sade gazeli. 

Nef‘îgibi rnâil değiliz şîve-i nazma 
Meftûn-ı edâ-yıgazel-i sâde-i aşkız- Nefî 

* gazel-gû: Gazel söyleyen, 
gazel-gû-yı kasîd-perdâz: Kaside söyleyen 

gazelci. 

Nükte-senc ü sühatı-ârâ vü maânî-perver 
Kıt‘a-pîrâ-yıgazel-gû-yı kasîd-perdâz- Nefî 

* gazel-hân: Gazel söyleyen. 

Şûh-meşrebler gazel-hâtılar nedîm-i ayşlar 
Tâze sâkîler o hem-demler o mahremler hani 

Riyazi 

Kilâb-ı kûyutı ile hem-sifâl olup hırıldaşmak 
Varıp bezminde Tahmâs’m gazel-hân olmadan 
yeğdir- Baki 

* gazel-perdâz: Gazelci, gazel söyleyen. 
Aferin NefHyine tab‘-ıgazel-perdâzma 
Petıç-beytin nüsha-i sihr-i beyândır her biri- Nefî 

gazel-perdâz-ı-ı bezm-i sadr-ı zî-şân: Şan¬ 
lı sadrazam meclisinin gazelcisi. 

Bi-hanıdilillah yine kilk-i Nedîmâ’yı sühan-sâzm 
Gazel-perdâz-ı bezm-i sadr-ı zî-şân olduğun gördük 

Nedim 

* gazel-serâ: Gazel meydana getiren. 
Gazel-serâ olur ey Harndî sana hem-ser olan 
Bu sırr-ı ışkın ezelden işi sirâyettir 

Hamdullah Hamdi 

** gazeliyyât: Gazeller. 

Nedir bu sizdeki aşk-ı teceddüd ü îcâd 
Ne gördünüz gazeliyyâttan kasaıidden 

Tevfik Fikret 
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gâzî: bk. gazâ. 

gazûb: bk. gazab. 

gebr: (yŞ) Far. Mecusi, ateşe tapan. 

Bi-hakkm Gird-gâr münHm ü bahçende kim lutfıı 
Mürebbn Müselmân u Tehûd u Gebr ü Tersâdır 

Nefî 

Düşerse nâgehân bir katre-i berfi bu sermânm 
Ger ateş-hâtıe-i sad-sâle-i Gebr ü Mugân üzre 

Ziya Paşa 

gebr-i murdar: Pis Mecusi. 

İyd-i tersâyı arûsîde çıkarmış bâzâr 
Ne_ola sürh boyasa beyzâyı gebr-i murdâr-tS&n 
* gebr-âne: Mecusi’ye yakışacak şekilde, 
Mecusi gibi. 

Gebr-ânegiydi bürnüs-i hâkisteri hezâr 
Çekti zebana hımıen-i âteş-nümâ-yıgül- Nâbi 
gedâ: (IaS") Far. 1. Dilenci. 2. Yoksul, fakir, c. 
gedâyân. 

Bu âlem-i fânide ne mîr ü negedâyız 
A c lâlara a‘lâlanmzpest ile p«fe-Bağdatlı Ruhi 

Şolgedâ kim penbe-i dâgm dem-â-dem tâzeler 
Gül koparmaz şâhdaıı geşt-igül-istâıı istemez 

Hayali Bey 

Ta bister-i kemhâdaya viranede câtı ver 

Çüıı bây u gedâ hâke berâbergirecekler- Ziya Paşa 

Giderler hâııe-i dosta kadar külfetsiz Adile 
Gedâ surette ma‘nen şâhtır uşşâkı incitme 

Âdile Sultan 

gedâ-yı bî-nevâ: Sessiz dilenci. 

Etse bir iklime ger bezl-i saâdet-gû gibi 
Her gedâ-yı bî-nevâsı şerket-i sultân bulur- Nefî 

Gedâ-yı bî-nevâyem bî-tekellüfgark-ı nVmetkıl 
Ziyâfet-hâııe-i cûdunda mihrnân eyle sultânını 

Cinânî 

gedâ-yı bî-ser ü pâ: Elsiz ve ayaksız dilenci. 
Gedâ-yı bî-ser ü pâyı semend-i nâza çiğnetme 
İgeııde hüsne mağrur olma sultânım bu dünyâdır 

(igende: çok) Baki 


gedâ-yı bî-zâd: Azıksız dilenci. 

Bu ni‘met-hâne-i hikmette aceb hâlettir 
Biri sultân-ı cihâıı biri gedâ-yı bî-zâd- Nâbi 
gedâ-yı dehr: Dünya dilencisi. 

Dil-ber tecâhül etse becâdır rakîbteıı 
Olmaz gedâ-yı dehre şeh-i âlem âşinâ- Halim Giray 
gedâ-yı dil: Gönül dilencisi. 

Ruhunda hâl görüp tark-ı âlnm oldu bülend 
Gedâ-yı dil ne aceb yıldıza atarsa kernend- Sami 
gedâ-yı dil-ber: Sevgilinin dilencisi. 

Benim sen şâh-ı meh-rûya kul olmak iledir fahrim 
Gedâ-yı dil-ber olmak yeğ cihanın pâdişâsmdan 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
gedâ-yı Hızı-: Hızır dilencisi. 

Hor bakma her ııemed-pûşe sakın ey muhteşem 
Her gedâ-yı Hızr gör her şahsa dervîş-âtıe bak 

Usûlî (Yenice Vardarlı...) 
gedâ-yı ışk: Aşk dilencisi. 

Başın indirmez gedâ-yı ışk olan basmaz ayağ 
Taht olsa çarh-ı âlî rnihr-i etırer olsa tâc 

İbn-i Kemal 

gedâ-yı kâse: Çanak dilencisi. 

Edip yerli yerince kârgâh-ı tertîb 
Kimin etmiş gedâ-yı kâse derkef kimisin iğnâ- Nâbi 
gedâ-yı kûy: Köy, mahalle dilencisi. 

Dem gelir kim ben gedâ-yı kuyuna bir hâl olur 
Câme-i zer-bâft-ı şâhı rûz-merre şâl olur- Behiştî 
gedâ-yı kûy-ı aşk: Aşk yerinin dilencisi. 
Gelenler bizden ol bunda bulmuş âlemi bizde 
Gedâ-yı kûy-ı aşkız âlemin sultânıyız câtıâ 

Atâyî (Nevüzade Atâullah) 
gedâ-yı mey-gede-i aşk: Aşk meyhanesi¬ 
nin dilencisi. 

Bâkîgedâ-yı mey-gede-i aşk olup yine 
Bezm-igamından ol sanemin sâgar isterim-Bâkı 

gedâ-yı tahammül-be-dûş: Çok yük taşı¬ 
yan dilenci. 

Ahsentü ol gedâ-yı tahammül-be-dûşe kim 
Tansa cihan içinde hasîri bulunmaya-N&ili 
gedâ-yı vasi: Kavuşma dilencisi. 

Gündüz rakîb ile gezip ol mihr olmadı 
Pertev-gedâ-yı vaslı bir ahşam hilâl-i dil-Esrar Dede 
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gedâ-yı yâr: Yâr dilencisi. 

Cefâ-yı dost gerektir refâ değil hacet 
Gedâ-yı yâr olana şâh-ı kâm-râtı kim olur-Şe yhi 
** gedâyân: Dilenciler, 
gedâyân-ı nemed-pûş-ı melâmet: Ayıpla¬ 
ma dervişinin dilencileri. 

Sûrettegedâyân-ı tıemed-pûş-ı melâmet 
Ma‘tıâda selâtîn-i melek havi ü haşemdir-Sâmi 

* gedâ-meşreb: Dilenci tabiatli. 

Ademgatıî-dil olsa,gedâ-meşreb olmasa 
Rind olsa, bî-hakîkat ü bî-mezheb olmasa 

Nailî (Mustafa...-) 

* gedâ-nihâd: Fakir tabiatlı. 

Şâh-ıgedâ-nihâdız olur taht-gâh-ı feyz 
Ma‘mûre-i muhabbete kalb-i har âbımız 

Namık Kemal 

* gedâ-tab‘: Dilenci yaratılışlı. 

Hergedâ-tab‘ anlamaz âyîn-i Cenddir bezrn-i mey 
Bunda bir şâh-âne tavr u özge âlem rar- Baki 

* gedâ-tıynet: Dilenci kılıklı. 

Nice tıâ-ehil rügedâ-tıynet ü sâil-meşreb 
Getri ser-mâye eder eylese imlâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

* gedâ vü bende: Dilenci ve köle. 

Sıkıntılar biter bahâr zamânma efendim 
Koşar gedâ rü bende hüsn ü ânına efendim 
Döner niyâzla yüz sürer mekânına efendim 
Bin âh edip yanar döner günâhına efendim 

Şeref Yılmaz 

geh: (iS) Far. Bazı, kimi vakit. 

Geli câtı düşerpîş-i nazar-gâhma geh dil 
Bir kerre tıigâh eylemez ol çeşm-i siyeh dil- Beliğ 

Aşk camından mıdır bilmem cünûtıumdan mıdır 
Gehgiribâ,ıı-çâk ügeh âlûde-dâmen olduğum 

Gelibolulu Âli (Müverrih Mustafa...Efendi) 
Hâcegeh eyle be-gâ,yet ta‘zîm 
Hak üstâd aceb emr-i azîm -Sünbülzade Vehbi 

* gehî: Bazen, arasıra. 

Gehî vuslatta âşık gâh mehcûr 

Bu, dünyâdır gehî mâtern gehî «İr-Bâki 


Dem mi var sâkî-i devrânın elinden Nâbî 

Gâh hûn-âbegehî kâse-ipür-semm çekmez- Nâbi 

Gâhî girişme gâhî tegâfiil gehî itâb 
Ol rnest-i nâz mest-i mey tıahvet olmasın 

Nedim-i Kadim 

gehvâre: Far. Beşik, bk. kehvâre. 

Olursa zımıı-ı tezelzüldedir yine râhat 
Bu kâr-hâtıe-igaflettegâhvâregibi- Nâbi 

Iztırâb-ı hâl bâdî-i sükûnet olduğu 

Tıfl iken ma‘lûmum oldu cütıbiş-igehvâredetı 

Ârif (Mütercim Mir Süleyman...) 
Arif ol, ârif ki, asla farkı yoktur ârife 
Kûşe-i lahdin ketıâr-ı rnâder ügehvâredetı 

Muallim Naci 

Ebnâ-yı zemâtı rnâil-i îka:z-ı fıtendir 
Gehvâredekigûdegînitı şerrine ninni-Li 
gehvâre-i sevdâ: Sevda beşiği. 

Cünbiş-geh-i sâfiyyeti ârnâl-i visalin 
Zevrakçe, o bir tıeş’eligehvâre-i sevdâ- Tevfik Fikret 
gehvâre-i tab‘: Yaratılış beşiği. 

Meryem fikrim olup hâmile-i feyz-i Hudâ 
Doğdu gehvâre-i tab‘ımda Mesîh-i ma‘nâ 

Nazim (Yahya...) 

gehvâre-i yetîmiyyet: Yetimlik beşiği. 

Alır, sever, büyütür, sanki kendi mahdumu 
Denir kucağına gehvâre-i yetîmiyyet- Hüseyin Sîret 

* gehvâre-bend: Beşik bağı, 
gehvâre-bend-i anâ’: Zahmetin beşik bağı. 

Felektir ol ki eder bir sabî ma c sûmu 
Pelâs-pûş-i mihetıgehvâre-bend-i anâ’- Ziya Paşa 

* gehvâre-cünbân: Beşik sallayan. 

Olurdu kazâ-yı nâ-bî-sâmân 

Hüsn’e dahi gehvâre-cünbân -Şeyh Galip 
gejdüm, kej-düm: (ysfi) Far. Eğri kuyruklu, 
akrep, bk. kec. 

* gejdüm-nihâd: Eğri tabiatlı. 

Gejdüm-tıihâd olanlara ikbâl eder bu çarh 
Ahkâm-ı vakti, bak sâate, akrebitıdedir 

Salim (Trabzonlu...) 
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* kej-diim-sıfat: Eğri görünüşlü. 

Taylasânma dolaşma zahidin ey ritıd olan 
Iûl hazer kej-düm -sıfattır zehri kuyruğutıdadır 

Hamdullah Hamdi 

gelû: (als") Far. 1. Boğaz. 2. İstanbul Boğazı. 
Lezzet-perest-i sine hüsn-i Gelû’yu bilmez 
Hep sâkin-i Sitanbul seyr-i Hisarcagelmez-Nâbi 
Gerçi vardır bulunur câm u sebû kaydında 
Ekser-i tıâs velî kîr ü gelû kaydmda-Nâbi 
gelû-yı şîşe: Şişe boğazı. 

Gelû-yı şîşe ilepây-ı humla eğlenip Nâbi 
Girîbân-ı hevesten dâmetı-i dil-berdetı el çektik -Nâbi 

* gelû-gîr: 1. Dağ armudu, ahlat. 2. Bo¬ 
ğazdan güç geçen şey. 

gelû-gîr-i melal: Üzüntü zorluğu. 

Lokma-igam kigelû-gîr-i melal oldu bana 
Şîr-i rnâdergibi mey şimdi helâl oldu bana 

Benlekçi İzzet Bey 

gelû-gîr-i selâmet: Selamet zorluğu. 

Gelû-gîr-i selâmettir tereddüd hükm-i takdire 
Hakimin şerbet-i tıâ-hoş-güvânn bî-mübâhâ çek 

Nâbi 

* gelû-sûz: Boğaz yakan. 

gelû-sûz-ı firak: Ayrılığın boğazı yakması. 
Câm-ı zehr-âb-ıgelû-sûz-ı fırâkm sâkî 
Nâ-güvâr öyle değildir ki demek mümkün o/a-Nâbi 
gene: (şyS) Far. Flazine, define. 

Hâşelillâh kim kanâat gencinin sükkâtıma 
Matrah-ı mekr ola der-gâh-ı inâyet-i dest-gâh 

Fuzulî 

Olsaydı birinde bir sühan-senc 
Elbette ayâtı olurdu olğenc-BvaMı 
Sırr-ı aşkın gene imiş yeri onun viranedir 
Tıktı aşkı gönlümü ol genci vîrân eyledi- Nesimi 
genc-i afiyet: Sağlık hâzinesi. 

Fuzulî buldı genc-i âfiyet mey-hâne küncinde 
Mübarek mülktür ol mülk vîrân olmasın yâ Rab 

Fuzulî 

genc-i asâ: Asa hâzinesi. 

Şensin kılan mezâhir-i ümmîd ü bîm edip 
Mûsâ’nı ilim genc-i asâsını ejdehâ- Fuzulî 
genc-i aşk: Aşk hâzinesi. 


Tılsım-ı şi‘ri açılıp genc-i aşk olalı ayâtı 
Utandı yerlere geçti defîne-i Ka:rûn-Âşık Çelebi 
Genc-i Bâd-âver: Hüsrev Perviz’in yedi 
çeşit hâzinelerinden birisinin ismi. Diğerlerinin 
ismi de şöyledir: Genc-i Şâyegân, Dîbe-i Hüs- 
revî, Genc-i Efrâsiyâb, Genc-i Sûhte, Genc-i 
Fladrâ, Genc-i Bârgeh. 

Sevâhil-i çemene çıktı Genc-i Bâd-âver 
Tötıeldi Hüsrev-i tıevrûze devlet ü ikbâl-Bikı 
genc-i defîn-i yâkût: Yakutun gömülü hâ¬ 
zinesi. 

Dâg dâg oldu tenim şöyle ki kâviş-ger-igam 
Zîr-i zahmımda bulur genc-i defîn-i yâkût 

Hersekli Arif Hikmet 
genc-i dil: Gönül hâzinesi. 

Ey Bahâyî şeh-igam râhıtıa pây-etıdâz et 
Genc-i dilde ne kadar var ise kâlâ-yı sürür 

Şeyhülislam Bahâyî (...Mehmet) 
genc-i esrâr-ı mahabbet: Sevgi sırlarının 
hâzinesi. 

Hâbgörmez çeşmimiz etıdîşe-i ağyârdetı 
Pâs-bâmzgenc-i esrnr-ı mahabbet bekleriz-BvmPâ 
genc-i gam: Gam hâzinesi. 

Komasa genc-i gamı gayrı mahalde tıe_ola aşk 
Dil-i Çevri gibi bir hâtıe-i virane bilir- Çevri 
genc-i gevher: Cevher hâzinesi. 

Atâsı medhitıi tezyin için ol genc-i gevherden 
Çıkardım silke dizdim bir tabak lü’lü’-i mensuru 

Nefî 

genc-i güher: Cevher hâzinesi. 

Bir genc-i güher olsa pitıhâtı tıe_ola sinemde 
İşret-kede-i tab‘ım vîrâtıe değil miya-Nefî 
genc-i hilcem: Elikmetler hâzinesi. 

Nice kaside bir kitâb, mecmûa-i pür-itıtihâb 
Her nüktesi faslü’l-hitâb her beyti bir genc-i hikern 

Nefî 

genc-i hüsn: Güzellik hâzinesi. 

Genc-i hüsnün bilmezem böyle neden ma‘mûr olur 
Şol kadar isrâf edersin nâz u bî-pervâhğm 

Ahmet Paşa 

Her târı birer mâr oluyor genc-i hüsnde 
Ruhsâmıa zülf-i siyehitı şâtıe bulunca-Fıtcm 
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genc-i ışk: Aşk hâzinesi. 

Sineden cân gibi çıkmazgetıc-i içkin bir nefes 
Sen gerekse günde bin kez hatırım virane kıl 

Behiştî 

genc-i is‘âd: Bahtiyar etme hâzinesi. 

Hazret-i çâh-ı rusül hâdi-i esrâr-ı sübül 
Şânk-ı çarh-ı Huda hazetı-igenc-i is c âd- Nâbi 
genc-i Ka:rûn: Ka:rûn’un hâzinesi. 
Kütıc-ifakr içre süren iki cihâtı devletini 
Genc-i Karütıu değil rnülk-i Süleyman’ı nejder 

Lâmiî Çelebi 

genc-i lâ-yefnâ-yı esrâr-ı İlâhî: İlâhî sırla¬ 
rın yok olmaz hâzinesi. 

Sühan bir genc-i lâ-yefiıâ-yı esrâr-ı İlâhî’dir 
Ki tab c -ı nükte-dânmıdır o gencin çimdi gencûru 

Nefî 

genc-i maânî: Manalar hâzinesi. 

Girdi miftâh-ı der-igenc-i maânî elime 
Aleme bezl-igüher eylesem itlâf 'değil-Nefi 
genc-i mahzun: Hüzünlü hazine. 

Vermedi kendisine fâidegenc-i mahzun 
Attı Kaırûtı’u adem çâhıtıa çerh-i vârûn 

Muallim Naci 

genc-i mutalsam: Tılsımlı hazine. 

Her kütıc-i harâbâtta bir genc-i mutalsam var 
Bu sîtıe-ipür-çûrum vîrâtıe midir bilmem 

Esrar Dede 

genc-i nihân: Gizli hazine. 

Kiinc-i kalbimde vatan tuttu hayâl-i dehetıin 
Bildi kim genc-i nihân kûçe-i viranda yatar 

Nizami 

genc-i pinhân: Gizli hazine. 

Genc-i pinhân gibi tâ evvelden 
Zâtı ferdiyyet ile kadın z'ta-Hakani 
genc-i sehâ: Cömertlik hâzinesi. 

Birisi bahr-i atâdır birisi kulzüm-i sa‘d 
Birisi kâtı-i hayâdır birisi genc-i sehâ 

Nazım (Yahya...) 
genc-i sim ü zer: Altın ve gümüş hâzinesi. 
İstemen tıâ-dâtı bana ger verse genc-i sim ü zer 
Kim ivazsız rnâle tıâ-dândatı tasarruftur vebâl 

Fuzulî 


genc-i şefâat: Şefaat hâzinesi. 

Hâzitı-igenc-i çefâat seni kılmıçîzid 
Hiç kim yok ki sana olmaya âhir rnuhtâc- Fuzulî 
genc-i vefâ: Vefa hâzinesi. 

Fuzulî hâzitı-i genc-i vefâyım ol sebebtetıdir 
Güherler döktüğü isrâfile çeçm-igüher-pâçım 

Fuzulî 

genc-i visâl: Kavuşma hâzinesi. 

Tâlib-igenc-i visâl olalı dünyâda bana 
Kîmyâ hâk-i siyeli diirr-i güher taç gelir- Behiştî 

* genc-hâne: Hazine evi. 
genc-hâne-i güher-i gayb: Bilinmeyen 

cevherin hazine evi. 

Çütı genc-hâne-i güher-i gaybdır dilin 
Mâl u meııâl-ı âleme meyletmesen ııe_ola 

Lâmiî Çelebi 

gene ü hazîne: Var yok. (Bütün değerler). 
Ey pâdiçâh ey pâdiçâh çütı ben beni verdim sana 
Gene ü hazînem kamusu setisin benim önden sona 

Âşık Paşa 

* gencine: Genç, hazine. 

Şevk bir meydir tıeçât-efzâ benim mest-âtıesi 
Açk bir gencinedir gönlüm onun virâtıesi 

Şeyhülislam Yahya 

Getıcînen olsam vîrâtı edersin 
Ayîtıen olsam hayrâtı edersitı-Şeyh Galip 
gencîne-i hüsn: Güzelliğin hâzinesi. 
Kûzedirgetıcîne-i hüsnünde laiitı hokkası 
Hitıdûdur kim hâzitı-i dürc-igüherdir betilerin 

Ibıı-i Kemal 

gencîne-i Ka:rûn: Karun’un hâzinesi. 

Erbâb-ı dil olmaz yitıe mesrur, olursa 
Ceyb-i dili gencîne-i Kainin ile memlû 

Şeyhî (Gümüşayak Mehmet Dede) 
gencîne-i uşşâk: Âşıkların hâzinesi. 
Getıcîtıe-i uççâka ziyâtı eylemek olmaz 
Ser vermek olur, sim lyâtı eylemek olmaz 

Ahmet Sârbân 

* gencîne-tırâz: Hazine süsleyen. 

Benim ol çâir-i rûçetı-dil-igetıcîtıe-tırâz 
Sadef olmaz dürr-i efkânma deryâ-yı Aden 

Keçecizade İzzet Molla 
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* gencûr: Hazine bekçisi. 

Sühatı birgetıc-i lâ-yefnâ-yı esrâr-ı İlâhî’dir 
Ki tab‘-ı nükte-dâmmdtr o gencin şimdi gencûru 

Nefî 

gencûr-ı ezel: Ezelin hazine bekçisi. 
Ser-te-ser hükm-i maka:lîd-i tılsım-ı sühcmı 
Kıldı gencûr-ı ezel dest ü dilimde merhûn- Münif 
gencine: S) bk. gene, 

gencûr: ( J3 ?yS) bk. gene, gencine, 
gendüm: çsA) Far. Buğday. 

Zîver-i han-ı şehâıı olmağa şâyâıı olamaz 
Gendüm etmezse tecerrüdser ü sâmânmdan-Nâbi 

Lûtfıma inanma bu dehriıı ki dihka:ıı-ı felek 
Gev satar maîıîde vü surette gendüm gösterir 

Nizami 

Dâııe için dâm-ı hırsa düşse tan mı mürg-i dil 
Anda ki Adem gözleyegendüm HaUlu’llah ades 

Ahi 

Hemîşe dâııe-igendüm yerine ömr öğütür 
Figân u nâleler ey çarh âsiyâbnıdan 

Hamdullah Hamdi 

gendüm-i hâl: Bcn'in buğday rengi. 

Meyi eder ise gendüm-i hâline dil ne tan 
Cennet’ten demi çıkaran çünkü dâııedir 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

* gendüm-gûn: Buğday renkli. 

Târ-igendüm-gûna câıı göynüklerin kıldım suâl 
Hâl-i müşgîn-dânegösterdi zihî hâzır-cerâb 

Şeyhi (göynük: acı, ıstırap.) 

* gendüm-nümâ: Buğday gösteren. 

Ne assı dane döktüğü çüıı dam eder kemin 
Bu cev-fürûşu gör nice gendüm-nümâ imiş 

Şeyhi (assı: fayda, kâr) 

ger: (f) Far. Eğer. 

Dostu ger nıa c siyet kılsa olurgufrân-pezîr 
Düşmanı bin tâat etse mûcib-i hüsran olur- Fuzulî 

İnsâfileger olunsa dikkat 

Ta‘mîmi değildir acze ruhsat-Şt yh Galip 


Ne_olager mest açılsagoııcesi olğül-bün-i nâzın 
Ona ben su yerine hûn-ı dilden bâde verdim hep 

Vecdi 

gerçi: S) Far. Her ne kadaar, ise de. 

Gerçi ferrâş-ı melektir anber-feşân sünbülün 
Çünkü ben sultânı buldum neylerim ferrâşını 

Nesimi 

Rengin risâledir ezelî gerçi fetın-i hüstı 
Bir nıüntahab sahîfeyüzün ol risaleden-Bdığ 

Gerçi geldi nice sâhib-i haşern üfeth ü zafer 
Kimseler olmadı bufeth-i mübîne mazhar 

Ziya Paşa 

Gütıcîde durur hırkamız altında rumûzât 
Dervişleriz gerçi nazarda fitkarâyız-Ziya Paşa 
gerd: (sğ) Far. 1. Toz, toprak, gubar. 2. Gam, 
keder. 

Bâd-pây-ı azm-i kişver-gîr-i âlem-igerd ile 
Kehl-i a c yân-ıAeem kıldıkta hâk-i reh-güzâr-FuzaH 

Çekmezdi cihâtıda ol cihan gerd 
Endîşe-igerm ügussa-i serd-Buzûli 

Şöyle gerd olmuş Freng-istân birikmiş bir yere 
Sonra gelmiş kûşe-i ebruda hâl olmuş ft»/fl-Nedim 
gerd-i âşûb u sitem: Sitem ve gücenme 
kargaşalığı. 

Gerd-i âşûb u sitem öyle hücûm etmiştir 
Ki konıaz gözlerimi açmağa bir lahza bana- Cinânî 
gerd-i bâd-ı nâverd: Hızlı rüzgârın tozu. 
Ki_ey bâdiye-gerd-i bâd-ı nâverd 
Nâzik beden ile tıaz-perverd- Fuzûlî 
gerd-i dehân: Ağız tozu. 

Aşiyân-ıgerd-i dehân ugûş olurdu zûd-ter 
Tâir-i eş‘âr-ı tıâ-puhtegirâtı-bâl olmasa- Nâbi 
gerd-i elem: Elem toprağı. 

Olmasın kasr-ı dilin pâ-zede-i gerd-i elem- Nâbi 
gerd-i haşyet: Korku tozu. 

Atılır her yana bin rahş-ı savâik-pey-rev 
Gerd-i haşyetle dolar kümbed-i vârûtıe-i cevv 

Tevfik Fikret 
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gerd-i inkılâb: Değişiklik tozu. 

Burc-ı hazîzi devletinin öyle yücedir 
Ki ermez mürûr-t dehr ile onagerd-i inkılâb-Şe yhî 
gerd-i keder: Keder tozu. 

Hîç gitmez idigerd-i keder hatırımızdan 
İşkeste idi âyînmiz idi âyîtıemiz setıg-i cefâdan-Naüı 
gerd-i kesâd: Kesat tozu. 

Cânib-i sûk-ı silâha dökülüpgerd-i kesâd 
Sâha-i kûçe-i iş u taraba düştü mhâm- Nâbi 
gerd-i küdûret: Kederlilik tozu. 

Miikedder kılmasın gerd-i küdûret çeşme-i canı 
Bilirsin âb-ı rûy-ı mülket-i Osmânîyiz cânâ- Baki 

Dil ü serim düşeli âstân-ı Mollâya 
Ne dildegerd-i küdûret ne derd-i ser kaldı 

Keçecizade İzzet Molla 
gerd-i ma‘reke: Savaş meydanının tozu. 
Çeşmimiz sakla gerd-i ma‘rekeden 
Cünd-i İslâm’ı cümle mühlikedetı 

Sultan I. Murat (Hüdâvendigâr) 
gerd-i râh: Yolun tozu. 

Gerd-i râhm azm-igerdûn etti kim bu kadr ile 
Şöhre-i âlem hemîn İsî-i Meryem olmasın -Fuzulî 

Iûlnıaz âfâkı muattar tâ kim enfâs-ı tıesîm 
Gerd-i râhm gevherini anber-âmîz eylemez- Nizami 
gerd-i rahş: Atın tozu. 

Eyledin bir hamlede berbâd rnilk-i düşmeni 
Gerd-i rahşmgerçi kim sedd etti râh-ı sarsan- Nefî 
gerd-i sehâb: Bulutun tozu. 

Semâda gerd-i sehâbıtı içine girdi hemân 
Görüp çınânn eli düştüğünü şems-i duhâ 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
gerd-i sipâh-ı nâz: Naz askerinin kopardı¬ 
ğı toz bulutu. 

Olpâdişâh-ı hüstı ki_ola rû-be-râh-ı nâz 
Hûrşîdi hıyre-çeşm ede gerd-i sipâh-ı nâz- Nailî 

gerd-i siyâh-ı rezm-gâh: Savaş yerinin 
kara tozu. 

Alevlerdir duhâtı içregörünür tîğlargûya 
Ne dem gerd-i siyâh-ı rezm-gâhı kılsa zulmâm-Bâki 


gerd-i şitâb: Sürat rüzgârı. 

Ne hıyre-pâ-yı şevk ol ey reh-tıeverd-i himmet 
Ne dâmetı-i heveste gerd-i şitâb göster -Nailî 
gerd-i taarruz: Saldırı tozu. 

Dâmetı-i ikbâlime gerd-i taarruz yetmeyip 
Çeşm-i hâsid çehre-i cemHyyetimden dûridi-BuzM 

* gerd-bâd: Toz rüzgârı. 

Şevkmla raks urur diye gözüm dolagelir 
Görsem taharrük eylese kûyutıdagerd-bâd- Behiştî 

* gerd-hîz: Toz kaldıran. 

Dokunmaz pâ-yı hoş-reftârı hâke gerd-hîz olmaz 
Meğer kim bî-gubâr u bî-keder, ömrügüzârâtıdır 

Riyazi 

-gerd: (s fi) Far. Kelimelere “dönen, dolaşan” 
anlamlarıyla eklenerek birleşik kelimeler yapar. 

* cihân-gerd: Dünyayı gezip dolaşan. 

Ol rahş-ı sabâ seyr-i cihân-gerd ki dâim 
Yeksandır ona pûyede bahr ü berr-i âlem -Neşati 

* gerdûn-gerd: Dönen felek. 

Hitık-igerdûn-gerd ile seyyâre-veş seyr eylesetı 
Devlet ü baht u şeref önünce olur peyk-i râh 

Nizami 

* ser-gerd: Başı dönen. 

Mihr-i ruhun fiitâdesi ancak zemîtı değil 
Ser-gerde ol hevâda yeler âsümâtı dahi- Nizami 

* şeb-gerd: 1. Gece gezip dolaşan; bekçi 
2. Ay. 

Teşrifin ümidiyle senin ey meh-i şeb-gerd 
Mâtıetıde-i halka kapıda kaldı kulaklar- Nâbi 
gerdân, gerden: ( ç)sfi) Far. 1. Dönen, dönü¬ 
cü, devreden. 2. Dünya, felek, semâ. 

Ah kim hâb u hayâl oldu bu devletler hep 
Durmadı aksine devr eyledi çarh-ıgerdân-Bakı 

Ol sipihr devlet ü ikbâlden yüz döndürür 
Devlet ü ikbâl her kimden ki m-gerdâtı olur 

Nedim 

Hâk-i derinde micmeregerdân tıesîm-i subh 
Müşg ü abîr ü atıber ona hâk-i pây ı»«/-Rızâyî 
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* gerdân-cû: Feleği arayan, 
gerdân-cû-yı cûd: Cömertlik dünyasını 

arayan. 

Edip dolâb-ı istiğnayı gerdâıı-cû-yi cûd üzre 
Riyâz-ı ihtiyâc-ı mümkinâtı eylemiş zmt-Nâbi 
-geı-de: fi) Far. İsimlere eklenerek” edilmiş, 

yapılmış” anlamlarıyla birleşik sıfat yapar. 

* hall-gerde: Halledilmiş, çözülmüş. 

Tâb-ı ruhun ki aksini sapardagösterir 

Mevc-i şarâbı şıTle-i hall-gerdegösterir- Esrar Dede 

* hoy-lıûy-gerde: 1. Terlemiş. 2. Alışmış, 
âdet edinmiş. 

hoy-gerde-i dil-ber: Dilberin terlemiş (ya¬ 
nağı). 

Anz-ı hûy-gerde-i dil-ber gibi pür-âb ü tâb 
Cûşiş-i şeb-nemle olmuş matmah-ı enzârgül 

Seyyit Vehbi 

* şeb-gerdelilt: Gece dolaşması. 

Nakısadır sana şeb-gerdelik desem Nâbî 

Aceb bu sözden o rnâh-ı tamâm alınmaz »zz-Nâbi 

* terbiyet-gerde: Terbiyeye alışmış, 
terbiyet-gerde-i hulk-ı hüsnî: Güzelliğin 

terbiye edilmiş yaratılışı. 

Terbiyet-gerde-i hulk-ı hüsnî olsa tıbâ c 
Hüstı-i ahlâka mübeddel olur ef‘âl-i zemîm 

Nazîm (Yahya...) 

gerden: (j^fi) Far. Gerdan, boynun ön tarafı. 
Gerdeııinden sinesinden buseler etmişti va‘ad 
Cümlesinden neyleyim kâfir peşîmâıı oldu hep 

Nedim 

Zulmet-i şebte sarılsam olmayan yâre 
Sîııe bendin çatayım verse ogerdânı çeker 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
İki kulağı çeleııg-i şeh-bâz 
Gerdânı sürâhî-i şeref-râz-Şe yh Galip 
geı-den-i ahbâb: Dostların boynu. 

Bârınıgerdeıı-i ahbâba edenler tahmil 
Ne kadar olsa sebük-rûh olur elbette sakil 

Koca Ragıp Paşa 


gerden-i beşer: İnsan boynu. 

Düştü cüdâ na‘îm-i safâdaıı Ebu’l-Beşer 
Oldu Halil’e tecrübe-gehgerden-i beşer- Ziya Paşa 
gerden-i cân: Can boynu. 

Ribka-i teslime çektim gerden-i cân u dili 
Ta kabul et kulluğa şâhımya kurbân et beni 

Şeyhülislam Yahya 
gerden-i fitne: Fitne boynu. 

Tavk-ı fermânı ile gerden-i fitne mağlûl 
Satr-ı ahkâmı ile pây-ı sitem der-zencîr- Nefî 
gerden-i gerdûn: Feleğin boynu. 

Lerzetıdegörse harfin ile teb tutar sanır 
Bağlarşihâb-ıgerden-igerdûııa rîsmân-BsSd 
gerden-i kâfur: Kâfur gibi bembeyez 
gerdan. 

Kaplatıp gül peııbe şâlıferve-i semmûruna 
Ol siyeh zülfü döküp ol sîtıe-i billuruna 
Itr-i şâhîler sürüp ol gerden-i kâfûmna-Sledim 
gerden-i Mecnûn: Mecnunun boynu. 
Ziilf-iyâre beııd olup tahlîs ümmîd eylemem 
Gerden-i Mecnûn olur mu tark-ı âheııden halâs 
Fehim (Hoca Süleyman...) 
gerden-i nahçîr: Av boynu. 

Neyl-i rnatlab hâtır-ı âzâde-i der-kayd eder 
Bestedir kân kemendin gerden-i nahçîrde -Nedim 
gerden-i nihâd: Tabiatın boynu. 

Zeminde hükmüne gerden-i tıihâda heft-iklîm 
Eelekte hizmete dest-beste heft-ahter- Nedim 
gerden-i pâk: Temiz boyun. 

Bükülür gamla gerden-i pâki 
Ter eder cism-i âkıbet hâki- Recaizade Ekrem 
gerden-i püser: Erkek çocuk boynu. 

Düştü cüdâ naîrn-i safâdan Ebü’l-beşer 
Oldu Halil’e tecrübe-geh gerden-i püser- Ziya Paşa 
gerden-i sâf: Temiz boyun. 

Gerden-i sâfi beyaz öyle ki kâfur gibi 
Çeşm ü ebrusu siyâh öyle ki semmûrgibi -Nedim 
gerden-i teslim: Teslim edilen boyun. 
Tark-ı fermâna çekip gerden-i teslimlerin 
Niçe âzâdeleri eyledi çâker hatem-Bâkı 
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gerden-i tevsen-i zîbâ: Güzel atın boynu. 

Gerden-i tevsen-i zîbâda kutâs-ı dil-betıd 
Bağladı gönlümüzü ziilfilegîsû yerine- Gazi Giray 

* gerden-efrâz, gerden-firâz: Boynunu 
yükselten, gururlu, kibirli. 

Gerden-firâz-ı hahiyi mürgân-ı derletin 
Evc-i inmemde uçsa dahi yine kaz imiş 

Neş’et (Hoca Süleyman...) 

* gerden-lteş: Boyun çekici, mec. inatçı, c. 
gerden-keşân. 

Ne mülk-ârâ ki bu tedbîr-i sâib 
Ne katı seyftirgerden-keyâna-Endenmlu Fazıl 
** gerden-keşân: Boyun eğenler, 
gerden-keşân-ı âlem: Âlemin itaatlileri. 
Emrine râm etti hepgerden-keyâtı-ı âlemi 
Şimdi devletle odur mâlik rika:b-ı rûzigâr- Nef î 
gerdîde: (oa İ j j 5') Far. Dönmüş, dolaşmış. 

Eyler kadd-i ham-geytemigerdîde çü dolâb 
Küh-sâr-ı serimden dökülen cûy-i muhabbet -Nedim 
gerdiş: (Jssfl) Far. Dönme, dönüş, devir. 
Hadd-i lebi tecâvüz eden râz Nâbiyâ 
Bir günde gerdiy eylemedik encümün mü kor-SAbi 

Bin yılyayasatı yine cihâtı bu 
Gerdiy bu, zemin bu, âsümân bu 

Sultan V. Mehmet Reşat 
Ne sâfi bâdesi ne gerdiy eyler câmı kalmıştır 
Harâbâtm miyân-ı mey-keyâtıda nâmı kalmıştır 
Üsküdarlı Hakkı Bey 
gerdiş-i câm: Kadehin dolaşması. 
Mâye-ifeyz-i hayât-ı ebedî ııeyve-i mey 
Ney’e-i hikmet-i rûz-ı ezelîgerdiy-i câm- Nefî 
gerdiş-i çerh: Feleğin dolanışı. 

Muttasıldır gerdiş-i çerhe umûr-ı kâhıât 
Alemi bir hâlden bir hâle devrân döndürür 

Necip (Suyolcuzade Mustafa...) 
gerdiş-i çeşm: Göz dolaşması. 

Ney’e-i bâda eyle gerdiy-i çeşni etse o yûh 
Mest olur onu gören tıa‘ra-i mest-âtıe çeker- Beliğ 
gerdiş-i devrân: Dünyanın dönüşü. 
Makberleri mahr eylemese gerdiy-i devrân 
Bir ev yapacak yer bulamaz hâne-nişînân 

Kemalzade Ekrem Bey 


gerdiş-i dolâb-ı âlem: Dünya dolabının 
dönüşü. 

Geh bitlendi pest eder gâhî eder peşti bületıd 
Muktezâ-yıgerdiş-i dolâb-ı âlem böyledir-Stâbi 
gerdiş-i eflâk: Feleklerin dönüşü. 

Kime derdin diye bu Şâhidî kim devr ona 
Sen yehe tâbi‘ olup gerdiy-i eflâk eyler-ŞAİıdı 

gerdiş-i eyyâm-ı safâ: Eğlence günlerinin 
geri gelişi. 

Cismini gerdiy-i eyyâm-ı safâ tıâl etmiş 

Yüzü yok kim ede bir dahi ruh-ı halka nazar- Nâbi 

gerdiş-i germ: Sıcaklığın dönmesi. 

Bedîd gerdiy-i germinde halka-i tevhîd 

Çeker sabâha dek isrn-i Vedûdpervâne-Şe yh Galip 

gerdiş-i hikmet-nümâ-yı günbed-i dev- 
vâr-ı sun 1 : Kudretin gökyüzündeki hikmet 
gösteren dönüşü. 

Nâbiyâ vermektedir ezdâda retıg-i ittihâd 
Gerdiş-i hikmet-nümâ-yı günbed-i devvâr-ı sun‘ 

Nâbi 

gerdiş-i mahmûm: Humma dönmesi. 

Bî-nemekdir kap hicrinde bize ey sâkî 
Gerdiy-i sâgar mı lerziy-i mahmûm gibi -Nedim 
gerdiş-i peymâne: Kadehin dolanışı. 
Gerdiy-i peymâne çok sünnez harâb eyler beni 
Bir kadehde nıalrv olan mey-hâre bir ben bir habâb 

Esrar Dede 

gerdiş-i sâgar: Kadehin dönüşü. 

Bî-nemekdir kap hicrinde bize ey sâkî 
Gerdiş-i sâgar nıı lerziy-i mahmûm gibi -Nedim 
gerdûn: (oAfll F ar - Dönen, dönücü şey. mec. 
felek, dünya. 

Eylemiş der-beste dükkânın tabîb-i rûzigâr 
Hokka-ipîrûze-igerdûtıda dârû kalmamış- Nâbi 



Sarmış cihâttı zulmet ser-â-pâ 

Eyyâ çekilmiş urnk-ı hafâyâ 

Bir dîv-beççe-vâri bu dünyâ 

Olmuşgutıûde hâb-ıgirâna-Kecavzude Ekrem 
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Vaktidir ola be-izz-i lutf-ı ddallâk-ı ezel 
Gulgul-ı kûs-i zaferden tâs-ıgerdûn pür-tanîn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
gerdûn-ı cihân-bânî: Hükümdara ait felek. 
Merkez-i dâire-i câh u celâl ü azamet 
Kutb-ı gerdûtı-ı cihân-bânî vü fermân-rânî- Nefî 
gerdûn-ı dü-tâ: Kamburu çıkmış felek. 
Çektimgam-ı sad-gûtıe-igerdûn-ı dü-tâyı 
Tattım nice dem çâştıî-i zehr ü şifâyı-Tâyn Paşa 
gerdûn-ı dûn: Alçak felek, sefil dünya. 
Akıl isen nzk için gerdûıı-ı dûna eğme ser 
Âsiyâb-âsâ yürü var ekmeğin tapan çıkar- Hâşinıî 

Gam çekme cârn-ı mergi yeksan sunar zernâne 
Ol zehri Cem de çekmişgerdûtı-ı dûn elinden -Nevi 
gerdûn-ı ihtişam: Haşmetli felek. 

Hazret-i Paşa-yı rûşetı- re’y-igerdûn-ı ihtişam 
Sâhib-i tedbîr pîr ü mâlik baht-ı cüvân-Nev‘ı 
gerdûn-ı kühen: Eski felek. 

Bârn-ıgerdûtı-ı kühendeıı sakf-ı merfû‘un bületıd 
Sidredeıı ol südde-i âlî-eenâbııı müııtehâ- Cinânî 
gerdûn-ı sitem-biinyâd: Temeli zulümden 
yapılmış dünya. 

Şuııûât-ı cihâıı râ-beste-i hükrn-i meşiyyetdir 
Abesdir dest-igerdûtı-ı sitem-bütıyâddan feryâd 

Ziya Paşa 

* gerdûn-cenâb: Gökyüzü kadar geniş bir 
yere kurulmuş olan çadır (Kanunîmin çadırı). 
Gütı doğdu şâh-ı âlem uyanmaz mı hâbtatı 
Kılmaz mı cilve hayme-igerdûn-cenâbtan-Bâki 

* gerdûn-gerd: Dönen felek. 

Hitık-igerdûn-gerd ile seyyâre-veş seyr eylesen 
Devlet ii baht u şeref önünce olur peyk-i râh- Nizami 

* gerdûn-haşem: Dünya gibi adamları çok 
olan. 

Asaf-ıgerdûtı-haşem kim câme-i ikbâline 
Dest-i eyyam eylemiş ttıedh ü setıâdatı pûd u târ 

Nedim 

* gerdûn-vaka:r: Dünya gibi ağırbaşlı olan. 

Kim olup mihmâtı müşerref eyledin kâşanesin 
Seti gibi bir âsaf-ı pür-haşmet-igerdûtı-vakaır 

Nedim 


* gerdûne: Tekerleklerin dönmesi; araba. 
Def‘ateıı sâkıt olurgerdiş-igerdûtıe-i çerh 
Olur encama resîde çekilen derd ü mihen 

Keçecizade İzzet Molla 

gereneg: (Af) Far. Al at. 

Ben tıe hakim ki ola betide âsâr-ı kemâl 
Fârisî tabHma ihsâtı oluna bu gereneg -Kâzım Paşa 
gerges: (^A fi) bk. kerkes. 
germ: ç fi) Far. Sıcak, hâr. 

Çekmezdi cihâtıda ol cihan gerd 
Etıdîşe-igerm ü gussa-i serd- Fuzulî 

Derdetı yüzü güzellerin olurgüher-fürûş 
Şevkinle çünkü germ ola bâzâr-ı âfitâb 

İbn-i Kemal 

Bedîd gerdiş-i germinde halka-i tevhîd 
Çeker sabâha dek ism-i Vedûdpervâne-Şe yh Galip 
germ-i şitâb: Koşma sıcaklığı. 

O detılü oldu reh-i hizmetinde germ-i şitâb 
Şafakla kan dere gark oldu rûy-ı çarh-ı kebûd 

Sami 

germ ü serd: Sıcak ve soğuk, mec. iyi kötü. 
Germ ü serditıe bakılmaz bu yalan dünyânın 
Eyleme vaktini zâyi‘ deme kış yaz oku yaz 

Sünbülzade Vehbi 

* germ-âbe: Sıcak su hamamı. 

Sâha-i mescidegerm-âbedetı evvel varamam 
Gördüğüm vâkıa-i vuslatı ta c bîr etsem- Nâbi 

germâbe-i vasi: Kavuşma hamamı. 
Genn-âbe-i vaslıtıda bayıldık o perinin 
KAtıîyetiştir toplayalım tası tarağı 

Kâm (Ebubekir...) 

* germ-hîz: Çabuk, seri. 

Hani tıem-i çeşm-i eşk-rîzim 
Hani dettı-i serd-i genn-hîzitı- Fuzulî 

* germ-rev: Sıcak yürüyüşlü; sıcak kanlı. 
Genn-rev ol reh-i aşk içre soğuk tutma yürü 
Gör ki serdlikte sefil oldu ve müstahkar kar 

Esrar Dede 

Meğer kilk-i sebük-cevlânıtı olmuş germ-rev Gâlib 
Zemîtı âteş zemâtı âteş bütün tıakş u tıigâr âteş 

Şeyh Galip 
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* germ-sûd: Sıcak fayda. 

Münâfik dostlardan Aşikâre düşmenân yeğdir 
Harîr-i sarfi hoştur bu dukanın germ-sûdundan 

Nâbi 

* geı-m-tâz: Ayağına çabuk, bk. tîz-reftâr. 
Biraz in’ânmı çek böylegerm-tâz olma 
Semend-i çevre rneded kılma bendenipâ-mâl-Vle&m 

* germ-ülfet: Sıkı fıkı görüşen. 

Demen olşem c -i hüsnegayrılarlagerm-ülfettir 
Kiminle hem-dem olsun ideylesin müştak-ı sohbettir 

Nailî 

* germâ: Yaz mevsimi, sıcak. 

Kabz u bastı kıl tefekkür, âleminde ol gönül 
Vakt-i semıânm sonu germâ olur, âlem bu yâ 

Safvet (İstanbullu Mustafa...) 

* germâ-germ: Kızışıp ısınmış, çok kızmış. 
Gece pervanelerle bezm-igermâ-germ idi şendin 
Seher gördüm ne şem‘-i meclis-ârâ var ne pervane 

Şeyhülislam Yahya 

* geı-mî: Sıcaklık, hararet; mec. sürat, ça¬ 
bukluk; revaç, sürüm. 

germî-i hevâ-yı isyan: İsyan havasının sı¬ 
caklığı. 

Germî-i hevâ-yı isyandan ebr-igevher-tıisâr-ıgufran 
Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı ...) 
germî-i nûşîn: Tatlı sıcaklık. 

Ta çocuklukta peııâh ettiğ âgûş-ı vefa 
Doymadan germî-i ııûşînine bî-çâre sabî 
Ebediyyen soğuyup-TevEk Fikret 

germî-i uryân-ı aşk: Aşk çıplağının sıcaklığı. 
Zâhidegermî-i uryân-ı aşkı sorsan 
Piişt-mâliyle, fakat halvet-i hammâmı bilir- Nâbi 
germî-i ülfet: Dost sıcaklığı. 

Sâkıb tükendi germî-i ülfet o şûh ile 

Arnmâ zebâıı-dırâz-ı yâr ân tükenmedi-Sâkıb Dede 

* germiyyet: Sıcaklık. 

Reııg-i hâlin verdi germiyyet dil-i sûzânıma 
Micmer-i endîşeme kâfir döksern ud olur- Nefî 
germiyyet-i âb: Su sıcaklığı. 

Günâhı tevbe etmez şüst ü şû eşk-i nedâmetsiz 
Belîgermiyyet-i âb iledir tesiri sabunun-Nsbı 


germiyyet-i aşk: Aşk sıcaklığı. 

Hem gülüz hem bülbülüz germiyyet-i aşk ile biz 
Dâg-ı derdeşu‘le vü şem c -igamapervâtıeyizAitVı 
germiyyet-i haya: Utanma kızarıklığının 
sıcaklığı, (yüze ateş basması). 

Sâkî fürûg-ı rûyunda âb u tâbgöster 
Germiyyet-i hayadan hurşîd-i âbgösterTVAi 
germiyyet-i mey: İçkinin sıcaklığı. 
Germiyyet-i mey ile geçirdik niyâzımız 
Zâhid duâ-yı bâridiııeyoktur ihtiyâç- Esrar Dede 
germâ: bk. germ. 

germi: (^f) bk. germ. 
germiyyet: (^./) bk. germ. 
geşt: (oJiS") Far. Gezip dolaşma. 

Tâd-ı lebinle câm-ı mey-i laH-fâm için 
Kûy-ı mugânıgeşt ederim hâne hâne betı-Bzki 

Mecnun ki belâ deştim geşt etti ser-â-ser 
Gam-hânemegeldi dedi hâlin ne birâder-Gazaiı 

Bâd-veşgeştte dilpehtı-i cihâtı-ı emelî 
Ab-veş alçağa meyi eylemede tab‘-ı müyûl- Rızayi 
geşt-i bâhter: Doğu’yu gezip dolaşma. 

Var ümidim tâ bu deryâ üzre keştî-i hilâl 
Gâh seyr-i hâver eyler gâh geşt-i bâhter-FvuM 
geşt-i deşt-i sitem: Sitem çölünü gezip do¬ 
laşma. 

Ettikçe geşt-i deşt-i sitem şâh gamzesi 
Laht-ı ciğerle sâha-i dilde yemeklenir-Neyiî 

geşt-i gül-istân: Gül bahçesini gezip do¬ 
laşma. 

Şolgedâ kim peııbe-i dâgııı dem-â-dem tâzeler 
Gül koparmaz şâhdatı geşt-i gül-istân istemez 

Hayali Bey 

geşt-i gül-şen: Gül bahçesini gezip dolaşma. 
Serv-i dil-cûyumdan ayn geşt-i gül-şen istemem 
Var yürü istersen ey eşk-i revân cidarla ««-Nedim 
geşt-i kûh-sâr: Dağlık yerlerde gezip do¬ 
laşma. 

Geşt-i kûh-sâr eylemek lâzım değil Ferhâd-veş 
Nâr-ı âhmı hâtıe-i vîrâtıım eyler Bî-sütûn- Cinânî 
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* geşt ü güzâr: Gezip dolaşma. 

Seyre çıkfasl-ı bahar oldukça 
Mersinı-i geşt ü güzâr oldukça-N&bi 

Zemân-ı ayş ü işret mevsim-i geşt ü güzâr oldu 
Niştmen dil-berâna şimdi nahl-i sâye-dâr oldu 

Fıtnat 

Gül-zâra salın mevsimidirgeşt ügüzâmı 
Ver hükmünü ey nahl-i çemen köhne bahâmı 

Nedim 

* -geşte: Gezmiş, dolaşmış, c. geştegân. 

** geştegân: Gezmişler, dolaşmışlar, 
geştegân-ı Vâdî-i Tûr: Tur vadisini dolaş¬ 
mışlar. 

Zulmr-ı vecd-i aşka münkirin ta‘nın aceb tutma 
Bu simgeştegâtı-ı vâdî-i Tûr olmayan bilmez 

Esrar Dede 

geşte: (aaAS") bk. geşt. 

gevden: Far. Sersem, ahmak. 

Zâhidi tercih eder mi rinde sâhib-tab‘ olan 
Dinledim güftânnı vaiz degevdenden yana 

Şeyhülislam Yahya 
gevher: (y&jS") Far. 1. Asıl, nesil, maya. 2. Kıy¬ 
metli taş, cevher, bk. güher. 

Gel ahi iy şehriyâri sözümüzü dinle bâri 
Hezâr gevher ü dînârı kara toprak ede bir söz 

Yunus Emre 

Atâsı medhitıi tezyin için olgetıc-igevherden 
Çıkardım silke dizdim bir tabak lü’lü’-i mensuru 

Nefî 

Pâk-tıynet kûşe-igurbette hâr olsun mu hiç 
Gevher âgûş-ı sadeften dûr olur kıymetlenir 

Hâmî (Hâmî-i Amidî) 

Iûlnıaz âfâkı muattar tâ kim enfâs-ı nesim 
Gerd-i râlnn gevherini atıber-âmîz eylemez 

Nizami 

gevher-i aşk: Aşk incisi. 

Deryâ-dil olanlarda ara gevher-i aşkı 
Her dilde bulunmaz dür-i nâ-yâb-ı nıahabbet 

Faiz (Edirneli Abdürrahim...) 


gevher-i cân: Can cevheri. 

Cân verir âdeme etıdîşe-i sahbâ-yı adem 
Gevher-i cân mı aceb cevher-i mînâ-yı adem 

Akif Paşa 

gevher-i cân-geh-i hicran: Ayrılığın can 
evi incisi. 

Câna âşık nice dâğ ursun o sevdâ-ger-i nâz 
Gevher-i cân-geh-i hicrana tahammül mü eder 

Nailî 

gevher-i dâniş: Bilgi cevheri. 

Gevher-i dâtıişi setıcîde-i nizâm-ı hıred 
Rişte-i bîııiş-işâkûlü binâyâ-yı adcm-Nâbi 
gevher-i derya: Deniz cevheri. 

Bir nazar kıldı mehâbetle ona 
Eriyip öldü o gevher-i deryâ- Hakanı 
gevher-i dil: Gönül incisi. 

Feyz-i ebr-i aşk ile olperver-şiyâb-ı derûtı 
Gevher-i dilden garaz deryâ-yı zehhâr olmadan 

Leskofçalı Galip 

gevher-i enfâs: Nefeslerin cevheri. 

Dil ararken gevher-i enfâsa bâzâr-ı revâc 
Gavta-i efkâr ile buldum aceb ummân z>«z/-Nâbi 
gevher-i erzen: Darı cevheri. 

Bilmedi gitti zernâne kıymetim Rami benim 
Hâk-i zillette yatar bir gevher-i erzendeyiz-Rssm 
gevher-i galtân-ı gurbet: Gurbetin yuvar¬ 
lanan cevheri. 

Teb-lerze-zâd gevher-i galtâtı-ı gurbetim 
Mihr-i sedef sabâh-ı Nişâbûr’dur bana-Şeyh Galip 
gevher-i gencîne-i faslü‘l-hitâb: Flitap 
faslının hazine cevheri. 

Her hayâlin saykal-i âyîne-i hüstı-i edâ 
Her kelâmın gevher-i gencîne-i faslü’l-hitâb-Nefî 
gevher-i güftâr: Söz incisi. 

Hüsn-i ta‘bîrime reşk etmeğe çâre mi var 
Gûş eden gevher-igüftârımı Selmâtı olsa 

Kelîm-i Eyyubî 

gevher-i kem-yâb-ı yelc-tâ: Tek az bulu¬ 
nur inci. 

Terâzû-yı hakikatsin gönül her gördüğün çekme 
Çekersen Yûsûf-âsâgevher-i kem-yâb-ı yek-tâ çek 

Nâbi 
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gevher-i ma‘nâ: Mana incisi. 

Bu cism-i nizâr üzre döküp jâle-i eşki 

Çütı rişte-i câtı gevher-i ma‘nâda nihânız-Neym 

gevher-i mazmûn-ı hâs: Özel mazmun 
incisi. 

Bâ-husûs ettim arûs-ı medhitıi tezyin için 
Birbirinden gevher-i mazmûn-i hâsı intihâb- Nefî 
gevher-i meknûn: Dizilmiş inci. 

Hayâl-i hürde fikr et msf-ı dendânında dil-dâmı 
Leâlî tâ ki nazmın ola dürr ügevher-i meknûn 

Leâlî 

gevher-i nâdire-i lü’lü’-i lâlâ-yı sühan: 
Sözün eşi bulunmayan parlak incisi. 

Gevheri güftesine döndü bugünlerde meded 
Gevher-i nâdire-i lü’lü-i lâlâ-yı sühan 

Sünbülzade Vehbi 

gevher-i nâ-süfte: Delinmemiş inci. 

Saldı deryâya sabâ hatıçer-igamzen vehmin 
Ki çıkarmaya dahi gevher-i nâ-süfte Wçf-Fuzûlî 
gevher-i nazm-ı ter: Yeni nazım cevheri. 
Feyz-i ebr-ifikretim gelmiş tırâz-ı nîzigâr 
Gevher-i nazm-ı terim revnak-fezâ-yı kâinât 

Yenişehirli Avni 

gevher-i pâkize: Lekesiz cevher. 

Dil kendüyü ol Hüsrev-i hûb-âtıe düşürdü 
Bir gevher-i pâkizeyi umrnâna düşürdüTıSı 
gevher-i sâf: Saf inci. 

Bellidir zîver-i efser olacak gevher-i sâf 

Keçecizade İzzet Molla 
gevher-i silk-i kelâm: Söz kaleminin incisi. 
Bir dâneshıigevher-i silk-i kelâmımın 
Mahsûl-i bahr ü kâna veren râygâtı verir- Nefî 
gevher-i şeffâf: Saydam cevher. 

Destîde kadehte doyamam görmeğe bârî 
Ey gevher-i şeffâf senin mahzenin olsam-SScdim 
gevher-i şeh-vâr: Değerli inci, şaha yakışan 
inci. 

Hâzin-igencîne-i esrârdır her dem çeker 
Rişte-i izhâra bin bin gevher-i şeh-vâr ^öz-Fuzûlî 
gevher-i tâc-ı hurşîd: Güneş tacının incisi. 
Rîzesinin haremi gevher-i tâc-ı hûrşîd 
Gird-i râh kademi tuhfe-i a c yân-ı felek- Nefî 


gevher-i tevhîd: Tevhit cevheri. 

Derûnu gevher-i tevhide mahzen 
Zamiriperde-i takdire mahrem- Nefî 

gevher-i vâlâ-bahâ-yı tab‘: Yaratılıştan 
yüksek değerli inci. 

Bir tılısını-ı feyzdir Esrâr her bir mısrâHm 
Gevher-i vâlâ-bahâ-yı tab c için mahzen biziz 

Esrar Dede 

gevher-i vasi: Kavuşma cevheri. 

Neyle olsun gevher-i vasim haridârı gönül 
Nakd-i cana çâr-sû-yı aşkta rağbet mi var- Fıtnat 
gevher-i yegâne: Tek cevher. 

Tutar ağzında balık bir gevher-i yegâne 
Durdukça gevher anda balığı eyler ifiıâ 

Murâdî (Sultan IV. Murat) (anda: orada.) 
gevher-i yek-dâne: Tek parça inci. 

Âşhıâ-yı kulzüm-i irfâtı olan idrâk eder 
Gevher-iyek-dâtıedir bu heft-deryâdatı murâd 

Hersekli Arif Hikmet 
gevher-i yek-pâre: Tek parça inci. 

Bir gevher-i yek-pâre iki bahr arasında 
Hûrşîd-i cihân-tâb ile tartılsa sezâdır- Nedim 
gevher-i yek-tâ: Tek, eşsiz inci. 

Felek bir dürc onun zât-ı şerifi gevher-i yek-tâ 
Cihan bir cism mıun hükm-i revanı fi’l-mesel cândır 

Fuzulî 

gevher-i zât: Kendi cevheri. 

Tok seninçütı ihtiyaç âyîtıe-i İskender’e 
Gevher-i zâtında rûşetı her misâlin sureti 

Nevres-i Kadim 

gevher-i zî-kıymet: Kıymetli cevher. 

Ehl-i dil câtılara meyi et şeref ü izzet bul 
Nazarın kânlara kıl gevher-i zî-kıymet bul- Baki 

* gevher-bahş: Cevher bağışlayan, aşırı 
cömert. 

Bahâr-ı eltâf-ı keremdir kef-igevher-bahşı-Bâki 

* gevher-bâr: Cevher saçan. 

Çeşm-igevher-bârıma tıisbet benim Bahr-i Muhit 
Tıfldır hâk ile oynar şimdi girdi yaşma-Haynli Bey 

* gevher-efşân: İnci saçan. 

İki târih-i ra‘nâyazdı kilk-igevher-efşâtıı 
Bu dîvâna musahhih-i Zâik fersude efkârın 

Şeyh Zâik 
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* gevher-hâh: Cevher isteyen. 

Bâr-ı giyeh-i dehre tâlib eyleme mürg-âb-veş 
Lücce-i tevhidinin gawâs-ıgevher-hâhı /tz/-Behiştî 

* gevher-nisâr: Cevahir serpen; güzel söz 
söyleyen. 

gevher-nisâr-ı gufran: Merhametin cevher 
serpeni. 

Gemıî-i hevâ-yı isyandan ebr-igevher-tıisâr-ıgufran 
Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı...) 

* gevher-pâş: Cevher saçan. 

Bahr çalkandı aşağı yukarı olmadı 

Lücce-i tab‘-ı Hayâlî’ye bedelgevher-pâşAHy^â Bey 

* gevher-tâb: Altın telle işlenmiş elbise baş 
örtüsü. 

Seyr edipgîsû-yı müşgînindegevher-tâbmı 
Leyli tetvîc eylemiş nûrıla sandım mâhitâb-lA 

* gevher-zât: Cevher sahibi. 

Pitıhân idi güne gûtıe hâlât 
Deryâ-sıfat u gevher-zât-Şt yh Galip 
gevzen: Far. Geyik. 

Gürbe olmuş idipeletıge hem-râz 
Gürg olmuşgevzene denı-sâz- Fuzûlî 

-gezâ: (IjS") Far. “Isıran, ısırıcı” anlamlarıyla 
birleşik kelimeler yapar. 

cân-gezâ: Can ısıran. 

Ebediyyen soğuyup, en acı en cân-gezâ 
Bir maişet onu vely cffz'-Tevfık Fikret 
engüşt-gezâ: Parmak ısıran. 

Elbette olur leb-i nedamet 
Engüşt-gezâ-yı sabr u takat- Nâbi 

* tahammül-gezâ: Dayanılmaz, tahammül 
edilemez. 

Soğuk, soğuk... Bu tahammül-gezâ bürûdetle 
Çocuk harâb olacak; âh, ey saâdetle -Tevfık Fikret 
gezend: (aljS") Far. 1. Zarar, ziyan. 2. Elem, 
keder. 

Dehetı-i telhinle eylemez zâhid bana petıd 
Korkarım zühd-i kelâmından ere câtıagezend 

Behiştî 

Olsa ger ma‘deleti takviye-bahş acze 
Bere, âhûyagezend erdiremez sarlet-i şîr 

Hakkı Paşa (İsmail...) 


Felekler el-hazer eyle birbirine girer 
Suûd-ı yek-şerer-i âh-ı bi-gezendimden-Esrsı Dede 
gezend-i mancınık: Mancınık zararı. 
Nitekim ola salim bu hisâr şîşe-i dîvârın 
Gezend-i mancınık fitneden dervâze vü sûru- Nefî 
gıbta: Ar. Birisinin iyi durumu karşısın¬ 

da kıskanmadan kendinde de olmasını isteme, 
imrenme, özenme. 

O değildir bu kadar kudsî dem 

Gıbta eyler sana Hassâtı-ı Acem- Muallim Naci 

Seni gıbtayla hatırlar vatanın her şehri 
Hepsi der, “Hangi şehir görmüş onun gördüğünü” 

Yahya Kemal 

gıbta-i nâhîd: Yeni yetişme kıza imrenme. 
Ey gıbta-i nâhîd, ki zîr ü bem-i sazın 
Eflâki da, ecrâmı da itıletse revâdırAevEk Fikret 

gıbta-bahş-ı ezmân: Çağların imreniş su¬ 
nucu. 

Şensin ki cihâtı-ı cehli ettin 

İslâm ile gıbta-bahş-ı tfzm«»-Kemalzade Ekrem Bey 

* gıbta-fermâ: Gıpta buyuran. 

Olanlar gıbta-ferma meyve-çîn-i vasl-ı câtıâne 
O tıahl-i bâr-metıdi zîb-i âgûş eylesin bâri- Beliğ 

* gıbta-zen: İmrenen, özenen. 

El-hakk o sühatı güzel sühatıdır 
Nef c î dahi onagıbta-zendir-Ziyu Paşa 

gıda: (lai) Ar. Yiyecek, içecekten vücudun al¬ 
mış olduğu ihtiyaç maddesi, c. ağdiye. 
Ademden etti beni kudreti berâverde 
Gıdâmı eyledi ârnâde ralmı-ı mâderde-Nâbi 
Eder ezberperî-sûretgüzeller 
Gıdâsı rûhtur taze gazeller- Nev‘î 

Felektir ol ki dahi gelmeden bu eşbâha 
Verir meşimede tıfl-ı cenine rûhugıdâ- Ziya Paşa 
gıdâ-yı anâkib: Örümceklerin gıdası. 
Bî-cürm iken gıdâ-yı anâkib olur rneges 
Ma‘sûm iken kebûteri şâhîtı eder şikâr -Ziya Paşa 
gıdâ-yı cân: Canın gıdası. 

Rûh-ı ma‘nîgıdâ-yı cânımdır 
Feyz-i kudsî tıfl-hânımdır-^âyzzı 
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gıdâ-yı cerâd: Çekirgelerin gıdası. 

Kılıp ebr-i Nîsân’la ber-murâd 
Edergeşt-zân gıdâ-yı emw/-Keçecizade İzzet Molla 
gıdâ-yı dârû: İlaç gıdası. 

Dil-haste-gân-ı aşka verir neşve-i hayât 
Kem-tergıdâ-yı dârûyu ahyâr-ı evliyâ-Nsbi 
gıdâ-yı hayat: Hayat yiyeceği. 

Buluyor tıa‘şm üzre evlâdın 
Her cerihanda birgıdâ-yı hayât- Abdülhak Hâmit 
gıdâ-yı ruh: Yanak ihtiyacı. 

Fikri evsâfı gıdâ-yı ruhtur endîşeme 
Dil helâk olur eğer olsam o sevdadan beri- Nefî 
* gıdâ-bahş: Gıda sunan, 
gıdâ-bahş-ı tuyûr-ı ceberut: İlahî kuşlara 
gıda sunan. 

Zâtı olmuştu gıdâ-bahş-ı tuyûr-ı ceberut 

Toğ iken dahi ne hayvan ne tıebât ü ne cenıâd- Nâbi 

gdâf: (jUc) Ar. Kılıf, kın. c. gulûf. 

Tîğ-ıgamzen tizdir ol resme kim bir lâhzada 
Haste diller sinesinden pârelerbitı bin gılâf 

Hamdullah Hamdi 
gıll: cje) Ar. Gizli kin ve garez, düşmanlık, “gıll 
ü gışş” şeklinde eş anlamlı olarak kullanılır. 

gıll ü gışş: Kin ve hile. 

Ateş-i aşka yananlar gıll ü gışştan pâk olur 
Pûtede ka:l olmayınca sim ü zer bulmaz ayar 

Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) 

Ehl-i aşka sana benzer hem-dem olmaz kim dilin 
Hem küdûretten beri hem gıll ü gışştan sâdedir 

Nefî 

Pûte-i aşk içreAdtıî ka:l edeldetı kalbimiz 
Gıll ugışştan hâliyiz âlemde sâfi-dilleriz 

Adili (Sultan III. Mehmet) 
gdzet: (o.hlc.) Ar. Kabalık, sertlik, şiddet. 

Ey gönül ol goııca-leb gül-berg-i terden tâzedir 
Gılzeti terk eyle kim lâyık değil ibranı ona-Cirikni 

Zâhidâ ma c zûr tut cildinde sıklet var biraz 
Gtlzetinfehm olunur hacrn-i kitabından senin 

Nedim 


Ma‘nâya şâmil olmadı sâri nezâketin 
Evvel tekellümünde ayan oldu gılzetin 

Recaizade Ekrem 
gınâ: (Li) Ar. 1. Zenginlik. 2. Bıkkınlık, usanç. 
Tarik-ı fakr tutsam tab‘ tâbi‘ nefs ram olmaz 
Gına kılsam taleb esbâb-ı cemHyyet temâm olmaz 

Fuzulî 

Gına bezmindeki mağrur ü ııâ-âsûde serverdeıı 
Fena bezminde hâb-âlûd olan mest-ânemizyeğdir 

Baki 

Kami olmazlar cihanda olsalar Ka:rûn-ı vakt 
Ağniyânm tire kalbinden gıtıâ eksilmede 

Bağdatlı Ruhi 

gmâ-yı dil: Gönül zenginliği. 

Kanâat kenz-i lâ-yeftıâdır ammâyok ona mâlik 
Gmâ-yı dil yine var ise dervîşânda kalmıştır 

Berri Dede 

gmâ-yı iflâs: İflas bolluğu. 

Ne_ola âlemde tehî kîse isen ey Gâlib 
Geldi ihvan ile hep tabâgmâ-yı iflâs 

Leskofçalı Galip 

gmâ-yı kalb: Kalp zenginliği. 

Kanâat kuşesin cay eyleyenler ağtıiyâdandır 
Gmâ-yı kalbe mâlik olmak el-hakk kimyadandır 

Fıtnat 

gırbâl: (JLji) Ar. Kalbur, iri delikli elek. 

Gubâr-ı hatırı ser-geştelikten gayrı ey Nâbi 
Nedir tahsili bisyâr olduğundan çeşm-igırbâlin 

Nâbi 

Gonca bikre zeyn eder meşşâta-i bâd-ı sabâ 
Ebr-i diirr-i âb-dâr iltür ona gırbâl ı'/r-Behiştî 

Didem olsa aded-i çeşrni kadar gırbâlin 
Birini tecrübesine veremem kehhâlitı -Sabit 

Hâk-i rnerg olmaz siper tîğ-ı tıigâh-ı hasrete 
Göz göz oldum şöyle kim gırbâle döndüm yâredetı 

Pertev Paşa 

gırîv, gırîve: ( 3İJ i) Far. Feryat, figan, vaveyla, 
c. gırîvân. 

Farkolunmaz subh-ı mahşer mi ya deşt-i Kerbelâ 
Ol kadar anda gırîv ü ııâliş ü efğâtı olur 

Kâzım Paşa (anda: orada.) 
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Seddeyleyip gıriveleri bir dem et sülük 
Tevhîd-i sırfa rast gelir doğru râh-ı ney 

Şeyh Galip 

gırîv-i hücûmât: Hücüm bağrışmaları. 

Kös ü nakkaıre hem-âheııg-igırîv-i hücümât 
Köpürür her kûşeşedetı demdeme-i dîv-i mernât 

Tevfik Fikret 

gırîv-i mevt: Ölüm çığlığı. 

Duman, ziya, dağılan sayhalar, düşen dizler 
Girîv-i mert ile doldursun ufk-ı ârâmı 

Ahmet Hâşim 

gırîve-i matem: Matem çığlığı. 

Olur bu menzil-i nâ-ber-karârı süst-i esas 
Gehîgirive-i rnâtem gehî nişîmen-i tfîr-Nâbi 
gırîve-gerd-i hatâ-der-hatâ: Hata üstüne 
hata yapılan gam, keder çıkmaz sokağı. 

Eden ııigâh-ı beka bu nümûd-ı bî-bûda 
Girîve-gerd-i hatâ-der-hatâ değil de nedir-Nâbi 
** gırîvân: Bağırıp çığlık koparan. 

Saltanat tabiin kilim altında ol şûlı kim çalar 
Hay u huy-ı na‘ra-1 kûs-ıgırivân istemez 

Hayali Bey 

gırra, gırre: (sğ) Ar. Gururlu, mağrur. 

Sür‘at etme siteme devletine gırre olup 
Fursatm fevti yakındır feleğin seyri seri c -Şe yhi 

Gırra olma dil-berâ hiisn ü cemâle kıl refâ 
Bâki kalmaz kimseye ııakş u tıigâr elden gider 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
Gırra olma hüsne kim bir gün zuhûr-ı hatt ile 
Dûd-ı âh-ı âşıkgam-hâr kendin gösterir-Fıtıut 

Ey gırra sütunlar ki birer dîv-i mukayyed 
Mazileri âtilere nakletmeye me’mûrAevSk Fikret 
gırra-i âmâl: Emellerin mağruru. 

Negırra-i âmâl ü ne dil-gîr-i mernât ol 
Kıl Hakk’a tevekkül heves-âlûd-ı neeât o/-Nâilî 
gırra-i câh: Mevki mağruru. 

Gırra-i câh ol kadar sultân-ı gül kim korkarını 
Hârdaıı bülbüller ister hûıı-bahâ Nevrûz’dur 

Nailî 


gıyâb: ( v Li) Ar. Gayb’tan; 1. Kaybolma, gö¬ 
rünmez olma. 2. Arka. 

Kitâb-ı kâmili lâ-reybefihtir bu şülmd 
Eğerçi anlamaz îmân eden gıyâbından 

Muallim Cûdî 

Ne rütbe etse tecellüdgıyâbınızda gönül 
Huzurunuzla gider ihtiyâr 
Niçin P-Recaizade Ekrem 

gü: (JS") Far. Balçık, su ile ıslanmış toprak, kil. 

Eyledi halka ifâza semerât-i râhat 

Mezramı âlemigark-ıgil eden ebr-i zalârn- Nâbi 

Ne âteş ü bâd u ne âb ugil idim câııâ 

Sen serv-i hevâ-bahşa ben rnâil idim câııâ- Hayreti 

Ger terbiyetgözüyle hâk-i siyâh baksan 
La c l ü akik ola seııg misk ü abîr ola ^'/-Nizami 

* gil-nâk: Balçıklı. 

Sâlikâıı çoktan bulurdu kasr-ı ümmîde vusul 
Pîş-i rehte hufre-igil-ııâk-i ihmâl olmasa-Nâb'ı 
gü e: (ÜS") Far. Yanıp yakılma, şikâyet. 
Ramazanda kim ederdigile vakt olsa eğer 
Azacık sohbete ol mâlı ile akşamında- Nedim 
gile-i rûh: Ruhun şikâyeti. 

İşrîn sine esîr-firâş oldum inledim 
Bir beht içinde hep gile-i rûlm dinledim 

Recaizade Ekrem 

-gir: (jA) Far. 1. Tutan, tutucu. 2. Dağılan, ya¬ 
yılan. 3. Harp, savaş. 

Aldığın zahm-ı elem değmez bu önır-iyek-deme 
Karşıdan seyr eyle dâim gîr ü dâr-ı âlemi 

Muallim Naci 

* âb-gîr: Su birikmiş göl. 

Ab-gîr olup ogül-şengül ü nilüfer olur 
Feyz-i te’sir-i rûh u dîde-igiryânımdan 

Fehim (Hoca Süleyman...) 

* âlem-gîr: Alemi tutan. 

Hazret-i Sultân Muhammed Haıı-ı âlem-gîr kim 
Efser-i rnilıre sezâdır her kemîtıe çâkeri- Nâbi 

* bagal-gîr: Koltuk tutan, koltuk altına giren. 
Nerdübâtı ile bagal-gîrliğe süriat eden 
Nerdübâtı üzre edersebkate şimdi ikdâm- Nâbi 
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* bî-dest-gîr: Yardımcı olmayan. 

Bî-dest-gîrgayri kıyamın asîr iken 
Bî-vakt bu tıüzûl ü rükûbutı ne z/feî-Nâbi 

* cây-gîr: Yer tutucu, yerleşmiş. 
Derûnumda o denlü cây-gîr olmuştur İhlasın 
Kıyanımda kul olmak sana şalı olmaktan evlâdır 

Nefî 

* cihân-gîr: Cihanı tutan. 

Vakf-ı ser-petıçe-i ikbâl-i cihangirindir 

Gûy-ı Hurşîd-i zer-etıdûd ile çevgân-ı felek- Nefî 

* çâşnî-gîr: Yemeğin tadına bakan, aşçıbaşı, 
çâşnî-gîr-i felek: Feleğin ahçıbaşısı, feleğin 

tadına bakan. 

Geçirdi çâşnî-gîr-i felek ol denlü vaktin kim 
Nevâl-i ârzû meydâna geldi iştihâ gitti- Nâbi 

* dest-gîr: El tutan. 

Bugüm-rehitı oldu dest-gîri 
Öğretti Sühan’a tarz-ı pîri-Şe yh Galip 

* dil-gîr: Gönül tutucu; elemli. 
Siyeh-tab‘dan olur rûşen-dilânm düşmen-i cânı 
Ki düzd-i tîre-rûzu dâima, dil-gîr eder mehtâb 

Beliğ 

* düşmen-gîr: Düşman tutan. 

Alem-efrâz-ıgazâ Haydar-ı Kerrâr-ı vegâ 
Zor-ı bâzû-yı kazâ saff-şiketı-i düşmen-gîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* evc-gîr: Yükseğe çıkıcı, çıkan. 

Tutalı yâr kuş dilinde maka:m 
Evc-gîr oldu tıâle-i uşşak- -Muallim Naci 

* girîbân-gîrî: 1. Yakaya yapışma. 2. Tut¬ 
ma, yakalama. 

Dü-çeşmitı Nâilfnin şimdi dâmânm tutar amma 
Girîbân-gîrî-i mahşerde ol iki âfetin kimdir- Nailî 

* girih-gîr: Düğümlü, düğüm tutan. 
Düşürünce ruhuna turra-i pür-çîtıini bât 
Muztarib mevc-igirilı-gîre döner âb üzre- Çevri 

* gülû-gîr: Boğaz tutan, bağazda kalan, bo¬ 
ğazdan zorla geçen. 

gülû-gîr-i melal: Üzüntünün boğazda ka¬ 
lanı. 

Lokma-i gam ki gülû-gîr-i melal oldu bana 
Şîr-i rnâdergibi mey şimdi helâl oldu bana 

Benlekçi İzzet Bey 


* gûşe-gîr: Köşeye çekilmiş olan, köşeyi 
tutan. 

gûşe-gîr-i halvet: Yalnızlık köşesine çekil¬ 
miş olan. 

Nûr-ı çeşmimperdelendiKâ‘be-i ulyâgibi 
Gûşe-gîr-i halvet oldu dîde-i bîtıâ gibi- Nâbi 

* inân-gîr: Dizgin tutan, 
inân-gîr-i duâ: Duanın dizginini tutan. 

Olur elbette nişâtıek-zen-i meydâtı-ı kabûl 
Petıçe-i mahiyet olmazsa inân-gîr-i duâ- Nâbi 

* kafes-gîr: Kafese kapatılmış. 

Tâir-i lâtıe-i ıtlâk kafes-gîr olmaz 

Kayd-ı tahrîr olsun mu müselsel ma‘nâ-Nâbi 

* kenâre-gîr: Köşeyi tutan, 
kenâre-gîr-i habîb: Sevgilinin yanında 

olan. 

Kimi ketıâr-ı çemende kenâre-gîr-i habîb 
Kimisi tîh-i mihetıdegezergarîbgarîb 

Sami (Arpaemînizade Valdanüvis Mustafa-Bey) 

* kişver-gîr: Ülke tutan. 

kişver-gîr-i âlem-i geı-d: Kederli dünya ül¬ 
kelerini elinde tutan. 

Bâd-pây-ı azrn-i kişver-gîr-i âlem-igerd ile 
Kehl-i a‘yâtı -1 Acem kıldıkta hâk-i reh-güzâr 

Fuzulî 

* kûşe-gîr: Köşe tutan. 

Ne kûşe-gîrleri tıâil-i emel gördük 
Cihanda terk-i metâlible cüst ü cû birdir 

Keçecizade İzzet Molla 

* luişt-gîr: Güreş tutan, 
küşt-gîr-i külten: Eski güreş tutanlar. 

Akdâm-ı küşt-gîr-i kühendetı mulıâldir 
Olmakgüşâde ukde-i zânû-yı mağfiret- Nâbi 

* meges-gîr: Sinek tutan, 
meges-gîr-i anâkib: Sinek tutan örüm¬ 
cekler. 

Rişte-i dârn-ı meges-gîr-i anâkib gibidir 
Bütıye-i şerHne tıisbetle bitıâ-yı Şeddâd-Belığ 

* miyân-gîr: Ara, ortayı tutan, 
miyân-gîr-i licâm: Dizginin ortasını tutan. 

Hani bindikçe rikâba asılan çâbükler 

Dest-i şekvâsm eder sonra miyân-gîr-i licâm -Nâbi 
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* nabz-gîr: Nabız tutan. 

nabz-gîr-i kalb-i mahzun: Hüzünlü kalbin 
nabzım tutan. 

Gerçi her bir derde vardır bir tabîb-i çâre-sâz 
Nabz-pîr-i kalb-i mahzun ol ki Lokmâtıhk budur 

Nazîm (Yahya...) 

* ııâle-gîr: İnleyen. 

Gûya sorar sevâhiline bahr-i tıâle-pîr 

Olmak neden tıişîb-i mezellette bir esir- Ahmet Hâşim 

* nişân-gîr: Çizgi çekmeye mahsus maran¬ 
goz aleti. 

Nakd-i nakıspibi düştü çepn-iperdûndatı kamer 
Tâ ki na‘linden nişân-pîr olduArz-ı Rûm- Nâbi 

* piyâle-gîr: Kadeh tutan. 

Piyâle-pîrlik ey şah-ı pül ham etti seni 

Bu neş’enin sonu elbette ser-pirânlıktır-Nâbi 

* reh-gîr: Yola çıkan, yolu tutan, 
reh-gîr-i adem: Yokluk yolunu tutan. 

Rind-i şûh turfa rneşreb, muhterem 
Olıeak Şahbâ’da reh-pîr-i ademi- Nâbi 

* rûşen-gîr: Cila verici, parlatıcı, 
rûşen-gîr-i takdir: Takdirin parlatıcısı. 

Açmaz mı dahi jenpini rûşen-pîr-i takdir 
Paslandı yer altında nice âyine sine- Beliğ 

* şeb-gîr: Gece uyumayan. 

Her sinede kim rnihr ü mahabbet eseri rar 
Hoş tıâle-i şeb-pîr ile âh-ı seheri ıw-Nizami 

* şöhret-gîr: Şöhret tutmuş. 

Kays’ıpör, mecnûn iken, âlemde şöhret-pîrdir 
Hiç seni bir kimse yâd eyler mi âkildir diye 

Faizi (Yirmi Sekiz Mehmet Çelebi) 

* şu‘be-gîr: Şube tutan. 

şu‘be-gîr-i vasf: Vasfının dal budak saran 
şekilleri. 

Hüsnünün Dârûd olup bir tıa‘t-ı hân-ı muhlisi 
ŞıPbe-pîr-i vasfın idi ol dem elhâtı-ı hikem 

Esrar Dede 

* taraf-gîr: Taraf tutan, 
taraf-gîr-i filân: Filanın tarafını tutan. 

Ne taraf-pîr-i filânım ne kafadâr-ı filân 
Cenp-i heft-âd ü dü-millette bu pütı bî-tarafım 

Yenişehirli Avni 


* vakfe-gîr: Ayakta duran. 

vakfe-gîr-i hayret: Hayretten ayakta duran. 
Görmedim kadr-âştıâ-yı hak-perest ü kâr-dâtı 
Vakfe-pîr-i hayret oldum istikaımet nâmına 

Reşid Akif Paşa 

* vâye-gîr: Nasiplenmiş, elde etmiş, 
vâye-gîr-i ma‘rifet: Marifet elde etmiş. 

Vâye-pîr-i marifetpest anlamaz 
Mağz-ı cevzipiste vü bâdâmdan- Nâbi 

* zih-gîr: Ok atanların zih halkası. 

Simden yoksa ki etıpüştüne zih-pîr takıp 
Pehlivân-ı felek eyler heves tir ü kemâtı 

Enderunlu Fazıl 

* zindân-gîr: Zindana atılmış, zindana ko¬ 
nulmuş. 

zindân-gîr-i teng-i meclis-i ten: Ten mec¬ 
lisinin dar zindanına atılmış. 

Gerçi zindân-pîr-i tetıp-i meclis-i tendir dil 
Şeh-tıişîn-i arşla revzen-be-revzendir dil-Nâbi 

* gîrâ: Tutucu, müessir. 

O düzd-ipamze tuttu işte sad çâk etti dâmânım 
Amâtı ey çeşrn-ipîrâ bâri sen koyverpjiribânım 

Nedim 

* girâ-ter: Kuvvetle kavrayıcı. 

Şiketı-i ziilfîi eder mürg-i dilipâ-beste 
Dahipjirâ-ter imiş olsa eğer dâm şikest 

Koca Ragıp Paşa 

gîrâ: bk. -gir. 

girâmî: (^IjS") Far. Aziz, muhterem, saygın, 
ulu. 

Evzâ‘-ı hıyâm-ı müşg-fânı 
Halka şeb-i Kadr teppirâmî- Fuzulî 
girân: ( ğf) Far. l.Ağır.2. Pis, kötü. 3. Usan¬ 
dırıcı, bıktırıcı. 4. Sert, katı. 

Beni hicrân ile dil-hasta vü zâr upirâtı 
Bırakıppitti o bî-rahm ü mürüvvet el-âtı 

Esrar Dede 

Ol ntl bana pirâtı pöründü 

Bir sûret-i imtihan pöründü-Şe yh Galip 

Bayramdapeliryâda ne hoş hâtıralar ki 
Bir ömre verilmez, o kadar kadripirâtıdır 

Mehmet Akif 
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girân-ı âlem: Dünyanın ağır (uykusu). 
Farz edip ömrünü birhâb-ı girân-ı âlemde 
Geçirir âkil olan mihneti rü’yâdagibi 

Keçecizade İzzet Molla 
girân-ı derd: Derdi ağır. 

Çökmüştü ol kadar dile bâr-ıgirâtı-ı derd 
Kim âh çekmeğe bile bî-iktidâr idim 

Recaizade Ekrem Bey 

girân-ı gam u derd: Dert ve gam yükü. 

Nâbî ne kayd-ı girâtı-ı gam u derdin hamıdır 
Yetiş ey Hızr-ı meded-res ki inayet demidir-Nâbı 

* girân-bahâ: Değeri ağır. 

Azdır sühaıı-ıgirâıı bahâsı 
Bâkisi acuzeler duâsı- Ziya Paşa 

* girân-bâl: Ağır kanat. 

Âşiyâıı-ıgerd-i dehân ugûş olurdu zûd-ter 
Tâir-i eş‘âr-ı nâ-puhtegirân-bâl olmasa-Nâb'ı 

* girân-bâr: Ağır yüklü, yükü ağır, 
girân-bâr-ı felek: Feleğin ağır yüklüsü 

Kûh-ı Ka:f olsa da kuvvette vücûd-ı itısâtı 
Çekilir bâr değil vaz c -ıgirân-bâr-ı felek 

Yenişehirli Avni 

* girân-bârca: Ağır yüklüce. 

Zâhid-i râki‘a bâlâ-yı dü-tâ şâhiddir 
Rindden râh-ı muhabbettegirân-bârcadır-Nâbi 

* girân-cân: Canı ağır. 

Varsa tartılsa odun iskelesinde birimiz 
Çekitaşı çekemez hayli girân-cân zıpınz-Sü mrî 

Soğuklukta, girân-cânlıkta, kâfirlikte her şeyde 
Füzûn-terdir Keşiş Dağı’yla zâhid denk gelmezse 

Şeyh Galip 

* girân-dest-mâye: Sermayesi çok olan, 
zengin. 

Tabim o bâğ-bâtı-ıgirân-dest-mâyedir 

Kim birgül istesem bana birgül-istân verir- Nedim 

* girân-hâb: Ağır uykulu; gaflet. 

Yeter oldu bugirân-hâb-ı cehâlet artık 
Uyan ey millet-i mahkûm-ı sefâlet artık 

Mehmet Zeki 


* girân-mâye: 1. Mayası ağır, pahalı. 2. De¬ 
ğerli, pahalı mal. 

Bahr-i tıazm içre bugün dürr-igirân-mâye iken 
Hâk-i zillette kalıptır nitekimgevher-i kân- Baki 

* girân-reftâr: Ağır yürüyen. 

Tûl-i dâmetıden girâtı-reftâr olan pâ-der-gile 
Himmet-i çâbük-rev-i reh-nümâ mümkiıı değil 

Esrar Dede 

* girân-sâmân: Zengin, bay. 

Girâtı-sâmân olan dellâl-reş kâlâ-be-dûş olmaz 
Bilen kadr-i rnetâı Ftibârm hod-fürûş olmaz- Raşit 

* girân-tâ-girân: Ağırdan ağıra, yavaş ya¬ 
vaş. 

Bahr-i bihâr lüccesi târ-ı hisâb olup 
Dünyâyı tül u arzı girân-tâ-girân çeker 

Esrar Dede 

* girânî: Ağırlık, çekilmezlik. 

Mest-i muhabbettegirâııî-i ser olmaz 
Pişânî-i dil hak ile munis değildir-NâHı 
girâ-ter: (y\fi) bk. gir. 

gird: (s fi) Far. Yuvarlak, değirmi. 

Düşmekte cigerpâreleri dâmına çütı gird 
Derkârgibi sinede çârû-yı muhabbet- Nedim 
gird-i fenâ: Yokluk yuvarlağı. 

Ebed-i gird-i fenâ ermez idi tab‘-ı mevâlîde 
Eğer olsaydı adli feyz-bahşâ çâr-erkâtıa 

Üsküdarlı Hakla Bey 
gird-i gam-ı hâhiş: Arzu edilen gam top¬ 
luluğu. 

Dâmetıim gird-i gam-ı hâhişten eyler şüst ü şû 
Cıîy-i tesııîm-i safadırşürb-i himmet tetzn-Neylî 
gird-i gubâr: Toz yuvarlağı. 

Kırıp kûze-i hâtınıı rüzgâr 
Çanak çömleği oldu gird-i gubâr 

Keçecizade İzzet Molla 
gird-i gül-istân: Gül bahçesinin çevresi. 
Sabâ gird-i gül-istâniyle rarsa bâğ-ı Rıdrâıı’a 
Abîr-efşâtı olurpîrâhetı hür u ciııân üzre- Nefî 
gird-i hadd: Yanağının yuvarlağı. 

Edat belirse gird-i haddinde gözüm giryâıı olur 
Hâle derretse kamer etrâfinı bârâtı olur 

Amrî (Abdülkerim Oğulluğu...) 
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gird-i harîm: Kutsi yuvarlak. 

Sûde-i hâk-i kerîmi cerher-i terkîb-i hûr 
Zerre-igird-i hurimi nûr-ı çeşm-i Ferkadân 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
gird-i leb: Dudak yuvarlaklığı. 

Ol hâl-i siyeh kim görünür gird-i lebinde 
Sevdâ-yı süveydâdatı eder dilleri hâli- Nâbi 

gird-i pây-ı nigeh: Bakış payının yuvarlak¬ 
lığı (sert bakış). 

Gird-i pây-ı nigeh olmaz ruh-ı canan üzre 
Kimse toz konduramaz rnihr-i dirahşâtı üzre 

Sakıp Dede 

gird-i râh: Yol yuvarlağı. 

Mezâd olunsa eğer şemmegird-i râhmdan 
Kiinûz-ıgayb olurferş-i kûçe vü bâzâr-Zıya. Paşa 
gird-i ruh: Yanak yuvarlaklığı. 

Gird-i ruhunda hat ki siyeh-pûş-ı fitnedir 
Mehtâb-t hüsne hâle-ver-i âgûş-ı fitnedir- Sami 

* gird-bâd: Dönerek şiddetle esen rüzgâr, 
kasırga. 

Dîde-i encüme kuhl olmağ için eflâke 
Gird-bâd ile çıkar hâk-i deri döne döne- Baki 

Şevkmla raks urur diye gözüm dolagelir 
Görsem taharrük eylese kuyundagird-bâd-Beriıştı 
gird-bâd-ı deşt: Çöl kasırgası. 

Gören ser-geşteliktegird-bâd-ı deşt zantıeyler 
Fenâ-ender-fetıâyım her ne varım varsa şendendir 

Şeyh Galip 

gird-bâd-ı gam: Dert girdabı. 

Gird-bâd-ı gamı girdâb-ı belâyı mi diyem 
Bana bu ahter ü çarh etti neler döne döne 

Lamiî Çelebi 

gird-bâd-ı gazab: Gazap kasırgası. 

Gird-bâd-ı gazabı etse zemîtıegavta 
Sarsar-ı himmeti yâd etse felek-peymâyı- Nefî 
gird-bâd-ı ibâd: Kulların girdabı. 

Ne ihtiyânma sâhib, ne Vtiyâdıma râm 
Bu gird-bâd-ı ibâd ortasında bî-ârâm- Mehmet Akif 

* gird-bâd-âsâ: Kasırga gibi. 

Hâııe-i ber-dûş ile eğlendirme rûhuıı bir nefes 
Gird-bâd-âsâ reh-i hâk-i teninden hâne yap-Bdiğ 


girdâb: Far. Suların dönerek meydana 

getirdiği çukur yer, dönek, anafor. 

Sevâd-ı nokta-igirdâba benzer merdüm-i çeşmirn 
Ki dâimgarka-igirdâb-ı eşk-i çeşm-ipür-hûtıdur 

Fuzulî 

Necât ümmîdi yoktur çâresi girdâba ric^attir 
Misâl-i meve rû-mâl etmedik sâhil mi kalmıştır 

Nâbi 

Tok hevâ-yı zülfile ârârnı pîç ü tâbtaıı 
Hav fim oldurfülk-i dil kurtulmaya girdâbtaıı 

Leskofçalı Galip 

girdâb-ı âteş-hîz: Ateşleyen girdap. 

Sûziş-i hecri yaşım girdâb-ı âteş-hîz edip 
Çeşmimi deryâ-yı berk-ı şuHe-tâb eylerfirâk 

Esrar Dede 

girdâb-ı bahr-i aşk: Aşk denizinin girdabı. 
Bî-gâııeler muhabbeti bilmez kenardan 
Girdâb-ı bahr-i aşkı sorun âşııâlara 

Arifî-i Kadim (Hüseyin...) 
girdâb-ı bahr-i hûn: Kan denizi girdabı. 
Dönüp girdâb-ı bahr-i hûııa her gül lâle-zâr içre 
Dolaştırmakta keştî-i karâr-ı bülbül-i zân- Nefî 
girdâb-ı belâ: Bela girdabı. 

Tetti bî-kesliğim olgâyete kim çevremde 
Kimse yok çevrile girdâb-ı belâdan gayrı-Buzûli 
girdâb-ı cünûn: Aşk çılgınlığının girdabı. 
Ey Fuzulî oluban garka-i girdâb-ı cünûn 
Gör ne kahrın çekerem döne döne devrânın- Fuzulî 
girdâb-ı elem: Elem girdabı. 

Herkes olsa tıe_ola ser-geşte-igirdâb-ı elem 
Dümeni, yelkeni yok keştîye döndü âlem- Cem‘î 
girdâb-ı eşk-i çeşm-i pür-hûn: Kanla dolu 
gözyaşı girdabı. 

Sevâd-ı nokta-i girdâba benzer merdüm-i çeşmirn 
Ki dâim garka-i girdâb-ı eşk-i çeşm-i pür-lmndur 

Fuzulî 

girdâb-ı gam: Gam girdabı. 

Niçin, sorun, bu teka:zâ-yı ömre katlanıyorlar 
Nasıl, bu hisle şu girdâb-ı gamda çalkalanıyorlar 

Tevfik Fikret 

girdâb-ı hafâ: Gizli girdap. 

Hût eyledi zîr-i hâke âhetıg 

Girdâb-ı hafiâyagirdi harçeng-Şeyh Galip 
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girdâb-ı hatar: Tehlike girdabı. 

Kurtulmağagirdâb-ı batardan zikr et 
Lâ havle velâ kuvvete illâ billâh 

Fâmî-i Âmidî (İsmail....) 
girdâb-ı ıztırâb: Istırap döneği. 

Ten zevrakm düşürmegirdâb-ı tzttrâba 
Sabret gönül ki kalmaz bu rûzigâr böyle- Nev^î 
girdâb-ı mevc: Dalga girdabı. 

Vecd-i hurûş âşıka bî-ihtiyârdır 
Girdâb-ı mevce düşmese etmez ııehetıg raks 

Esrar Dede 

girdâb-ı pîç-â-pîç: Karmakarışık girdap. 

Sanır girdâb-ı pîç-â-pîç deryâ-yı maâtıîdir 
Gören mir’ât-ı endîşemde aks-i çerh-i devvân-NeFi 
girdâb-ı siirrî: Göbeğe ait girdap. 

Giriftâr olmasın keştî-i dil ol şûh-ı rakkaısa 
Ki meşk-i lerziş eyler mevc girdâb-ı sürrînindetı 

Nâbi 

girdâb-ı şuur: Şuur girdabı. 

Girdâb-ı şuur içre ser-geştedir âkiller 
Azâdeliğin zevki dîvânede kalmıştır- Esrar Dede 
girdâb-ı tebâhî: Övünme girdabı. 

Girdâb-ı tebâhîye düşen seyl-i revânı 
Bütün a‘mâr-1 «Mm-Tevfık Fikret 
girdâb-ı üful: Kaybolan girdap. 

Beşerin işte, piir-ümmîd ü heves, kıvranarak 
Ka‘r-ı târında şinâh ettiği girdâb-ı üful 

Tevfik Fikret 

girdâb-ı ye’s: Üzüntü girdabı. 

Keştî-i akla olur her mevci bir girdâb-ı ye’s 
Aşk bir deryâ-yı ummândır ki sâhil tıâ-bedîd 

Ziya Paşa 

* girdâb-ber-girdâb: Girdap içinde gir¬ 
dap 

Hayâl-i halka-i zülfiitıle eşkini düşse deryâya 
Zemân-ı Haşre dek girdâb-ber-girdâb olur peydâ 

Nâbi 

girdâr: (jl^S") Far.l. Meşguliyet. 2. “Tarz, 
âdet, yürüyüş, gidiş” anlamlarıyla kelime sonla¬ 
rına eklenerek birleşik kelimeler yapar. 

Benim ol âsî vü âsim ki âleme geleli 

Birergüneh-i kebîr oldu bana her girdâr- Ziya Paşa 


* bed-girdâr: İşi, hareketi kötü. 

Himâyet et ki senin bir yanar çerâgıtıdır 
Taarruz eylemesin rûzgâr-ı bed-girdâr- Nedim 

Nâ-tırâşîde olur bed-girdâr 

Her biri sanki diraht-ı küh-sâr- Enderunlu Fazıl 

Himâyet et ki senin bir yanar çerâgıtıdır 
Taarruz eylemesin rûzgâr-ı bed-girdâr- Nedim 

* kerem-girdâr: Cömertlik âdeti. 

Şeh-i yek-tâ-yı mihr-i burc-ı devlet âfitâb-ı câtı 
Vısâl-i kurb-ı Hak lutfu kerenı-girdânna mahsûs 

Âdile Sultan 

* sütûde-girdâr: Övülmeye değer davranış. 
Sipihreyuf edip izhâr vaz‘-ıgaddârı 
Hazardan etti tıihâtı ol sütûde-girdân- Ziya Paşa 

Gird-gâr, Kird-gâr: (ÇSsf) Allah, Rab, Tan¬ 
rı. bk. Kird-gâr. 

Felek girerse kef-i Nâilî’ye damanın 

Seninle mahkeme-i Gird-gâr’a dekgideriz-Niüı 

Gül-zân et temâşâ kıl tıazra-i çemeıı-zâr 
Bakfeyz-i lâ-yezâle, gör sutri-ı Girdigâr’ı 

Ziya Paşa 

Serkeşlik etti tûseıı-i baht-ı sitîze-kâr 
Düştü zenıîne sâye-i eltâf-ı IGrd-gâr-Bâki 

Muhît-i dâire-i aşktan hurûe muhal 
Ne çâre kabza-i takdîr-i Kird-gâr’dayız 

Yenişehirli Avni 

girîbân: (jRjS') Far. Elbise yakası. 

Zahm-ı hicran şerhi çütı mümkün değildir dostum 
Sîtıe çâkitıdetı haber versin giribâtıım sana 

Avnî (Sultan II. Mehmet) 
Aşka düştüm câtı u dil müft-i cüvâtıâtı oldu hep 
Sabr u tâkat ıtıasraf-ı çâk-ıgiribâtı oldu hep 

Nedim 

Çâk olursî-i meh sî-i uryâtıındatı 
Mihr olur dâg-ber-dilgûy-ı girîbânmdan-Naili 
girîbân-ı edeb: Edep yakası. 

Giribân-ı edeb Asudedir ser-pençe-igamdan 
Attıâtı bî-şermliklerden figân bî-bâkliklerden- Nâbi 
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girîbân-ı günâh: Günah yakası. 

Retk etmededir fatk-ıgiribâtı-ıgünâhı 
Envârdatı ibrişim ile sûzen-i rahmet-Nibi 
girîbân-ı hevâ: Arzu, istek yakası. 

Cilve ettikçe ne dem olsa perişan perçem 
Pür olur nükhet ü müşg ilegiribân-ı hevâ -Nefî 
girîbân-ı heves: Heves yakası. 

Gelû-yı şişe ilepây-ı humla eğlenip Nâbi 
Girîbân-ı hevesten dâmen-i dil-berdetı el çektik- Nâbi 
girîbân-ı kadeh: Kadeh ucu. 

Tine sâkîğül-efşân-ıgiribân-ı kadeh oldu 
Tine devr-i zemâne kâm-bahş-ı mey-perestândır 

Riyazi 

girîbân-ı kerem: Cömertlik yakası. 
Saltanat hiTatiııi haddine hayyât-ı felek 
Rdst biçmese açılmazdıgiribâtı-ı kerem 

Ahmet Paşa 

girîbân-ı mugân: Ateşe tapanların yakası. 
Tutalım kim elim erişmez imiş dâmenine 
Petıçe-i âhımagirmez migiribân-ı mugân- Nefî 

* girîbân-çâk: Yakası yırtık. 

Aşk câmmdan mıdır bilmem cünûnumdan mıdır 
Gehgiribâtı-çâk ügeh âlûde-dâmen olduğum 

Gelibolulu Âli (Müverrih Mustafa...Efendi) 

* girîbân-gîrî: 1. Yakaya yapışma. 2. Tut¬ 
ma, yakalama. 

Dü-çeşmin Nâilî’nin şimdi dâmânm tutar ammâ 
Girîbân-gîrî-i mahşerde ol iki âfetin kimdir-N&tiî 
girift, giriftâr, girifte: (ps f) Far. Bir şeyin 
içine girmiş, çapraşık, karışık. 

Bütün bunlar şendedir, bu girift bilmeceler 
Sakarya, kandillere katran döktü geceler 

Necip Fazıl Kısakürek 

* giriftâr: Tutulmuş, yakalanmış; tutsak, 
esir; düşkün, müptelâ. 

Benim derd-i derânum âşık-ı zâr olmayan bilmez 
Muhabbet bir belâdır ki giriftâr olmayan bilmez 

Halilî 

Zâtî-i bî-çâre bir derde giriftâr oldu kim 
Ey tabîb-i câri u dil ancak ecel dermâtı olur- Zâti 


Biz ki itısânlanz insânlan ızrar ederiz 
Biz şâdân edeni derde giriftâr ederiz 

Kemalzade Ekrem 

Zâlim yine bir zulme giriftâr olur âhir 
Elbette olur ev yıkanın hânesi vîrân-Zıya. Paşa 
giriftâr-ı gam: Gama esir etme. 

Vicdân-ı pâkinı etti giriftâr-ı gam beni 
Felmı et bu remzi şîşe içindegül-âbtatı -Elayâlî Bey 
giriftâr-ı gam-ı ışk: Aşk gamına tutsak. 
Giriftâr-ıgam-ı ışk olalı âzâde-i dehrern 
Gam-ı ışka beni bundan beter yâ Rab giriftâr et 

Fuzulî 

giriftâr-ı kafes: Kafese tutsak. 

Târ ile düşmen musâhib ben esîr-i derd-i hecr 
Hâr ile hem-sâyegül, bülbül giriftâr-ı kafes 

Ali Çelebi (Kınalızade Alâeddin...) 
Gül-şetıinde âlemin ermez bu sırra hîç kes 
Zâğlar âzâde, bülbüller giriftâr-ı kafes-Vvcakl 
giriftâr-ı mahabbet: Muhabbet esiri. 

Kalbi mahzûtı bağrı piir-hûn eşkigülgûn neylesin 
Dil giriftâr-ı mahabbet olalı hayrândır-Âdiîe Sultan 
giriftâr-ı neheng-i bahr: Deniz timsahına 
tutsak. 

Ternm-i eşk içre ten gark-âb iken beııd eylemiş âhir 
Giriftâr-ı neheng-i bahr olan gavrâsa dönmüştür 

Cinânî 

* girifte: Tutulmuş, yakalanmış. 

Girifte oldu dilim kîse-i hasîsgibi 

Misâl-i haıı-ı civân-merd rû-güşâde idim-Nâbi 

Olduk girifte bî-nemekân-ı keııârdan 
İstanbul’un gözümde uçar mâh-nîları-Nâbi 

Revnak-füzûde lutfit ile gülşen-i kerem 
Zînet-girifte cûdu ile çihre-i vaka:r-Gmıû 
girih: (sjS") Far. Düğüm, ukde. mec. zorluk, 
miişkilat. 

Müşgîn saçından birgirih boynuma tak kim müddet 
Görsün abîr ü müşgten zetıcîr ilegul nicedir-Şeyhı 

Zülf-i ham-be-ham-ı yâre bestedir 

Her birgirihte sad dil her bir şikende câtı- Beliğ 
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Bâğ-ı cemâlin ol yüzü gül zînet eylemiş 
Bitmiş betıefşe sütıbül ü reyhan girihgirih- Enverî 

girih-i beste-i ye’s: Üzüntü bestesinin dü¬ 
ğümü. 

Engüştgirih-i beste-i ye’s olması yeğdir 
Etmekten ise zeyl-i leîmâtıa teşebbüs -Nâbi 
girih-i gönce: Goncanın düğümü. 

Olmasa ravzası ser-mâye-dih-i feyz-i fütûh 
Girih-i goncayı haüeyleyemez nâhutıu Zzaf-Nâbi 
girih-i gonca-i maksûd: Kastedilen gonca 
düğümü. 

Girih-i gonca-i maksûdunu çarh etmedi hail 
Petıçe-i rnihr-i cihân-tâbı meğer oldu eşeli- Nefî 
* girih-gîr: Düğümlü, düğüm tutan. 
Düşürünce ruhuna turra-i pür-çîtıini bât 
Muztarib rnevc-igirih-gîre döner âb üzre- Cevrî 

Kim çıkar başa ser-i zülf-igirih-gmnle 
Tine ol silsile çevrin dil-i dîvâne çeker- Baki 

İstemez çünkü mukayyed ola kendüyle cihâtı 
Bir taraf silsile-i zülf-igirih-gîri nedir 

Şeyhülislam Yahya 
girişme: Far. Naz, işve, cilve, yan ba¬ 

kış; kaş gözle işaret. 

Sabra tâkat mı kor âh etmemeğe dillerde 
O girişme o hırâm ol tıigeh-i sabr-güdâz-Nefî 

Gâhîgirişmegâhî tegâfülgehî itâb 
Ol mest-i nâz mest-i mey tıahvet olmasın 

Nedim-i Kadim 

Feryâd girişme amâtı ey tıigâh amâtı 

Zehr-i hıred belâ-yı tahammül müsün nesin- Nedim 

girîz, giirîz: (yf) bk. gürîz. 

girîzân: (ğyf) bk. gürîz. 

gîrûdâr: (_ğFar. Savaş, cenk, kavga. 

Bu arsa-igîrüdâra düştüm 
Hiç mislini görmemiştir âdem- Namık Kemal 
gîrûdâr-ı maişet: Geçim kavgası. 

O kahraman babalardan doğan bu tıesl-i cebîtı 
Negîrüdâr-ı maişet bilir, ne kedd-iyemin 

Mehmet Akif 


giryân: Içğtf) Far. Ağlayıcı, ağlayan. 

Giryâtı o Leylî-veş tıe_ola sahrâya salsa Bâki’yi 
Mecnûn’un âb-ı çeşmine hâk-i beyâbâtı teşnedir 

Baki 

Sen demişsin kim kimin derdiyle giryâtıdır Nedim 
Hey müriivvetsiz senin derdinle giryân oldu hep 

Nedim 

Zülf-i Leylâ-yı ham-ender-ham ile 
Nice mecnûnu acebgiryân eder-kd.de Sultan 
giryân-ı garîb-âne: Garipçe ağlayan. 

Va‘z-1 giryân-ıgarîb-âne kızın bâkir ü tâmm 
Ne kadar duygusu kaldıysa tutup rnalrv edecek 

Tevfik Fikret 

girye: (^f ) Far. Ağlama, ağlayış; gözyaşı. 

Oldu ser-mâye-i hayret bana bîm ü ümmîd 
Bilemem eyleyecek girme midir hande midir- Nâbi 

Düştü etlâle karşı girye bana 

Ne siyeh-râz-ı rüzgâr oldum ben -Muallim Naci 

Dul kaldı kadınlar, babasız kaldı çocuklar 
Birgiryede bin dilenin matemi çağlar- Mehmet Akif 
girye-i akvâl: Sözlerin gözyaşı. 

Dinleme öyle girye-i akvâli 
Uğrasın başına sû’-i M/z-Sünbülzade Vehbi 
girye-i bî-fâide: Faydasız gözyaşı. 

Ey girye-i bî-fâide, ey hatıde-i zehrin 
Ey nâtılm-i acz ü elem, ııazra-i nejrinTtvSk Fikret 
girye-i bülbül: Bülbülün gözyaşı. 

Girye-i bülbülügül-şetıde alıp nıasharaya 
Güldüre güldüre ol gonca gülü çatlattık 

Enderunlu Vâsıf (Vâsıf-ı Enderimi) 
girye-i dîde: Göz ağlaması. 

Kavurmuş âteş-i seyyâl-igirye-i dîde seni 
Döküp zemâtı zernân ecfâtı-ı hûn-çekâtıından 
Uzak ufuklara bir iştiyâk-ı piir-helecân 
Okur neşîde-i derd her mersiyede ««z-Tevfık Fikret 
girye-i eşya: Eşyanın gözyaşı. 

Bir gölde yüzen zülf-i tahayyül gibi mağmûm 
Mehtâba dolan girye-i eşyâ gibi mevhûm 

Ahmet Elâşim 
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giı-ye-i hasret: Hasret ağlayışı. 

Arzû-yı vasi ile şeb-zinde-dâr olduklarım 
Girye-i hasretle çeşm-i intizârım söylesin- Nâbi 
giı-ye-i hayret: Hayret ağlayışı. 

Girye-i hayret o rütbe mevc-hîz-i intizâr 
Dide-i ümmîdi tûfâtı-ı serâb eylerfirâk-Esraı Dede 
girye-i hûn-în: Kanlı gözyaşı. 

Bulanır girye-i hûn-înim ile bahr-i vücûd 
Sararır âhmı ile sebze-i sahrâ-yı adem-MA Paşa 
girye-i huşk: Kuru gözyaşı. 

Nazm-ı eşhâsa kıyâs eyleme Bâkî şi‘rin 
Ola mı her girye-i huşke berâber sünbül-Bâki 
girye-i kerem: Cömertlik gözyaşı. 

Ah-ı serdim girye-i keremim midir bilmem sebeb 
Kaldı gitti gotıca-i rnaksûd böyle beste-leb-Aki£Vaşa 
girye-i nûr: Nur gözyaşısı. 

Donuk ziyâlı nücûmuyla âsünıân herşeb 
Döker bu levha-i hierân-meâlegirye-i nûr 

Tevfik Fikret 

girye-i pîrân: Pirlerin ağlayışı. 

Hatıde-i tıflâtıa bak girye-i pîrâtıa bak 
Cilve-i seyrâna bak ka:bil-i haşr oldu îd- Esrar Dede 
girye-i telahhum: Büyüyen gözyaşı. 

Açılır gönlüm gehî kim girye-i telahhum görüp 
Açar olgül-ruh tebessüm birle la‘l-i tıer-şahnedir 

Fuzulî 

girye-i telh: Acı gözyaşı. 

Açılır gönlüm gehî kim girye-i telhirn görüp 
Açar ol gül-ruh tebessüm birle la‘l-i nûş-hand 

Fuzulî 

* girye-âyîn: Gözyaşı töreni. 

Dersen bana olma böyle bed-bîtı 

Mümkün mü ki çeşm-igirye-âyînAoka.dizude Şekib 

* giı-ye-bâr: Gözyaşı saçan. 

O zemân sanki arş-ı Yezdân’ı 

Görür enzâr-ı girye-bâriyleAtvSk Fikret 

* giı-ye-dâr: Gözyaşı tutan. 

Gözünde nıütebessim ügirye-dâr hulyâlar 
Butûn-ı âtiyeye müjde-i hakikattir 

Doktor Abdullah Cevdet 

* girye-efşân: Gözyaşı saçan. 


Ey nedîme-i heyecan 

Sen ağla; ben de bütün sûzişimlegirye-efşân 

Tevfik Fikret 

* girye-engîz: Ağlamağa sebep olan (şey). 
Şi‘r-i nâzik-terinde üstâdm 

Girye-engîz olan o te’sîri-TevSk Fikret 

* girye-fezâ: Çok ağlatan. 

Bu iğbirâr-ı latifin sirâyetiylegönül 
Keler tahattur eder neşve-bahş ügirye-fezâ 

Tevfik Fikret 

* girye-hîz: Girye koparıcı, ağlayıcı, ağla¬ 
tan. 

Ey çeşm-i girye-hîz eserin yok mudur senin 
Ateş içindeyim haberin yok mudur senin 

Koca Râgıp Paşa 

* girye-künân: Ağlayarak. 

Yer yer misâl-i bîd-i hazân oldu tuğlar 
Sultân Selîm’egirye-künân oldu tuğlar 

Yahya Kemal 

* girye-meşhûn: Göz yaşı ile dolu. 

Kasıl tahammül eder sonra karşısında bunun 
Bunun, bu sahtıe-i pür-ye’s ügirye-meşlmnun 

Tevfik Fikret 

* girye-nâk: Ağlayıcı, ağlayan. 

Bir tıahle sarılmak için girye-nâk imiş 
Mâtıend-i tâk tâzeyetişmiş nihâi iken-Seyy'ıt Vehbi 

* girye-nika:b: Göz yaşı ile örtülü. 

Dolaşıp tıeş’e-i sartatla gülen dîdeleritı 
Çehre-igirye-nika:bmda hayât-ı beşerin 

Tevfik Fikret 

* girye-nümûd: Ağlar gibi. 

Bu yanda çamları örten buhâr-ı berrâkın 
Kebûd-ı girye-nümûdutıda bir yağın zerrât 

Tevfik Fikret 

* girye-perdâz: Ağlayan (gök hakkında, 
yağmur yağdıran) 

Zemîtı handan olur mu girye-perdâz olmadan eflâk 
Garn-ı âlem kibâr-ı âlemin gamsızhğmdandır 

Yenişehirli Avni 

* girye-perver: Ağlamaya sebep olan. 

Bu gece sen de girye-perrersin 
Sen de gönlüm kadar mükeddersitı 

Kemalzade Ekrem 
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* girye-ver: Ağlayan. 

Sessiz eserdi bâdiyeye bâd-ı nâlepür 
Mahfî düşerdi hâke katarât-ıgirye-ver 

Kemalzade Ekrem Bey 

* girye-veş: Ağlamalı gibi. 

Söndü göllerde aks-igirye-veşi 
Gecenin ardet-i sükunuyle-Ahmet Hâşim 

* giı-yende: Ağlayan, ağlayıcı, 
giı-yende-i sevda: Sevda ağlayıcısı. 

Bir tıağme-i giryende-i serdâ 

Her tıefeli, her nazlı kitâbmAevGk Fikret 

giı-yende: (azzjf) bk. girye. 

gîsû, geysû: (^Ş) Far. Omuz üzerine dökülen 

uzun saç. e. gîsûvân. 

Akıbet gönlüm esîr ettin o gîsûlarla sen 

Hey ne cadısın ki âteş bağladın mâlarla ««-Nedim 

Gîsûları sünbiil gibi ruhlar açılmış gül gibi 
Âşıkları bülbül gibi âteş bıraksın ianeye 

Sünbülzade Vehbi 

Gerdeıı-i tevsen-i zîbâda kutâs-ı dil-betıd 
Bağladı gönlümüzü ziilfilegîsû yerine -Gazi Giray 
gîsû-yı anber-bâr: Anber kokusu saçan saç. 
Tetirdi başını gerdim ayağa bâr-ı mihnetten 
Hayâl-i halka-i gîsû-yı anber-bâr yetmez ««-Fuzulî 
gîsû-yı anber-bû: Amber kokulu saç. 
Afet-i dîn olan ol gîsû-yı anber-bû gibi 
Gâret eden gönlünü ben mübtelânm bu gibi 

Necati Bey 

gîsû-yı anberîn: Anber kokulu saç. 

Gîsû-yı anberîııi ne sihr etti bilmezem 
Sultân-ı hüsnü bende çekip eylemişgulârn- Cinânî 
gîsû-yı anber-sâ: Anbere benzeyen, anber 
gibi kokan saç. 

Ey diyen kim şâm-ı ikbâlin ne yüzden tîredir 
Sâye salmış aya ol gîsû-yı atıber-sâya te£-Fuzûlî 
gîsû-yı bütan: Güzellerin saçı. 

Olmasa fikr-i tırâzende-igîsû-yı bütan 
Rîziş-i eşk-i kalem gâliye-gûıı olmaz idi- Nâbi 
gîsû-yı cânân: Sevgilinin saçı. 

Sünbülü yâd etmeden gîsû-yı cânâııdır sebeb 

Fuzulî 


gîsû-yı cânâne: Sevgilinin saçı. 

Girer mi dest-i dili hâne-gerd-i uşşâka 
Serâd-ıgîsû-yı câııânedeşiken dediğin-Nâbi 
gîsû-yı dost: Dost saçı. 

Kays-ı nâ-kâmım esîr-i nükhet-igîsû-yı dost 
Halka-i zincir, mevc-i bûy-ı sünbüldür bana 

Leskofçalı Galip 

gîsû-yı dü-tâ: Bükülii saç. 

Hail olmadı bu ukde-ipîçîde-i tnüşkil 
Gîsû-yı dü-tâ mescele-i muhtelefımdir-WAn 

gîsû-yı ham-der-ham: Büklüm büklüm saç. 
Işk nâ-gâh oldu peydâ tuttu müstahkem beni 
Saldı yüz serdâya ol gîsû-yı ham-der-ham beni 

Fuzulî 

gîsû-yı hayâl-i yâr: Yârin hayal edilen saçı. 

Urunca şânegîsû-yı hayâl-i yâre müjgânım 
Gül âb-efşân oluryâd-ı ruhuyla çeşm-igiryânım 

Nefî 

gîsû-yı hûr: Huri saçı. 

Zeminindegüsterde dîbâ-yı Hûr 
Fezasında cârûbgîsû-yı hûr -Nedim 

gîsû-yı kâfir-kîş: Kâfir iııanışlı; dinsiz saç. 
Bende-i ferman olup gîsû-yı kâfır-kîşiııe 
Hizmete bel bağlayıptır ey sanem zünnârlar-Bakı 
gîsû-yı melek: Melek saçı. 

Mû-yıgîsû-yı melektir târ u pûd câmesi 
Pâre-ipîrâmen hûr-ı cinâtıdır mi‘ceri- Nefî 

gîsû-yı meh-veşân: Ay yüzlüler, güzellerin 
saçı. 

Tefhime mihnet-i şeb-i hicri nümûnedir 
Gîsû-yı meh-reşânda değilpîç ü ham ate-Nâbi 
gîsû-yı muanber: Amber kokulu saç. 
Zulmet içreyaradan Ab-ı Hayâtb ne aceb 
Zîr-igîsû-yı muanberde kodu cilve-i a/&-Esrar Dede 
gîsû-yı müşg-efşân: Mis kokusu saçan saç. 
Nefha-i kâm ü şenıîm kâm-ı dil-i merkûfdur 
Zülf-i anber-bânna,gîsû-yı müşg-efşâne- Nailî 
gîsû-yı müşgîn: Mis kokulu saç. 

Seyredip gîsû-yı müşgîninde gevher-tâbını 
Leyli tetrîc eylemiş tıûruyla sandım mâhitâb-Lî 
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gîsû-yı siyeli: Siyah saç. 

Olan meftûn-ıgîsû-yı siyeli sevdaya katlansın 
Küfürdür ba c de-zâ ol dilde me’mûl-i dern-işadı 

Esrar Dede 

gîsû-yı târümâr: Darmadağınık saç. 
Ruhsâr-ı gülgül olmuş destinde câm-ı lebriz 
Tâ tıâfe dek dökülmüşgîsû-yı târümân-ZÂyz Paşa 
gîsû-yı yâr: Yârin saçı. 

Varıp gîsû-yı yâri öyle birbirine kattın 
Tine bir fitne tahrik eyledin ey bâd neylersin 

Şeyhülislam Bahâyı (...Mehmet) 
gîsû-yı yâr-i gonca-dehân: Gonca ağızlı 
yârin uzun saçı. 

Zencîri ey Hayâlı cütıûn ehlinin bana 

Gîsû-yı yâr-igonca-dehânumdan oy rmr-Hayâlî Bey 

** gîsûvân: Saçlar. 

Ne siyeli belâyımış bu sitem ü cefâyımış bu 
Nereden dolaştı gönlüm yinegîsûvâna ayâ 

Esrar Dede 

* gîsû-dâr: Saç tutan, saçlı, (necm-i gîsû- 
dâr: Kuyrukluyıldız). 

Uzaktan seyr edip de ehl-i şayi etme istisgâr 
Küçüktür sanma zira necm-i gîsû-dâr âlîdir 

Muallim Naci 

* gîsû-kemend: Kement saçlı. 

Ahurâtı-ı ma c nî-i saydına hep cümleden 
Şimdi bir gîsû-kemend ebrû-kemâtı lâzım sana 

Nedim 

gîtî: {jŞ) Far. Dünya, cihan. 

* gîtî-nümâ: Dünyayı gösteren. 

Câma bu İskender-i dil nice mâil olmasın 
Sûfiyâ âyîne-i gîtî-nümâdır gördüğün-Zzt\ 

Kemâl-i hikmetin izlıâr-ı kudret kılmağa etmiş 
Gubâr-ı tireden âyîn-igîtî-nümâpeydâ-Fuzîdî 

Hani sâkiyâ ol cihâtı-ı safâ 
Bulunmaz mı bir câm-tgîtî-nümâ 

Şeyhülislam Yahya 
Gîv: ( } Ş) Far. Fars’ın masal kahramanlarından 
olan kişi. Gyuders’in oğlu. Rüstem’in üvey oğlu. 
Şeh-i zemâtıe Süleymân-ı ins ü câtın ki onun 
Kemine kullandır Biçen ü Gîv ü Peşetık -Hayâli Bey 


Sıfat-ı rezminigûş edene suhriyyegelir 
Harf-i Dârâ vü Skender sühan-ı Gîv ü Peşen 

Nedim 

giyâ, giy âh, giyeli, kiyâh: olY) Far. Taze ve 
yeşil ot. 

Aşıkm bağrında zehr-âlûd hançer olduğun 
Kabrim üstüne gelen bilir giyâhımdan benim 

Necati Bey 

O ten ki hâk ola aşkın güdâz u sûzundan 
Biten giyâhı dern-i lıaşre dek kebâb kokar- Nedim 

Edersin müştail toprakta nârı 
Kılarsın tıâbit âb içregiyâhı- Recaizade Ekrem 
giyâh-ı kabr: Kahirin yeşil otu. 

Beni hâk etse de derd ü belâ-yı firkatin câtıâ 
Giyâh-ı kabrim eyler ârzû-yı vuslatın câtıâ- Nahifi 

* gîyâ-ger: Bitki işleriyle uğraşan. 
Lâle-reııg etti gözüm kan ile hâk-i derûnu 
Gîyâ,-gerdir eder gördüğü toprağı kızıl- Fuzulî 

* giyâh-beste: Ot bağlamış. 

Benziyor hâb-gâh-ı ernvâta 

Hâli sakf-ı giyâh-bestesinin-Tevûk Fikret 
gonca, gönce: (&syA) Far. Yaprakları henüz 
açılmamış veyahut az açılmış çiçek (gül). 

Girye-i bülbülügül-şetıde alıp maslıaraya 
Güldüre güldüre ol gonca gülü çatlattık 

Enderunlu Vâsıf (Vâsıf-ı Enderûnî) 

Ruhların şevkiyle ey dil-ber çemende her seher 
Gonca çâk eyler kabâsııııgiribânımgibi- Nizâmı 

Aşiyâıı-ı sineden pervâz eden mürg-ı heves 
Kmıdu bir gül dalma mest oldu bûy-ı goncadan Az 
gonca-i âmâl: Emeller goncası. 

Eyler güşâde gonca-i ârnâli Nâbiyâ 
Nâ-gâh rûzgâr-ı ümidin tetıessümü- Nâbi 

gonca-i âteş-nümâ: Ateş gösteren gonca. 
Bâğ-ı dehr içre biten hergotıea-i âteş-nümâ 
Hâk olan bî-dillerin resm-i dil-i sûzânîdir-tûeVi 
gonca-i bâğ: Bağ goncası. 

Tayyib-i enfâsın açar hâtır-ı dem-bestemizi 
Girih-igotıca-i bâğı nitekim bâd-ı şimâl 

Veysî (Alaşehirli Üveys Kadı...) 



682 


Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


gonca-i cerâb: Torbaya benzeyen gonca. 
Sâî-i bâd-ı sabâgotıca-i cevâbım açıp 
Bülbüle nâme-i berg-igül-i ra’tıa gösterir AHAyi 
gonca-i çemen: Yeşilliğin goncası. 

Kırmızı yüzlü olmak için gonca-i çemen 
Meyi etti bülbülün ciğerinin kebabına,- Necati Bey 
gonca-i dil: Gönül goncası. 

Bu tıer-bahârda ancak açıldı lâle-i dâg 
Kiiçâd-ıgonca-i dil kaldı bir bahâm dahi- Riyazi 
gonca-i gül: Gül goncası. 

Görürse bülbül eğer rûy-ı dilde gonca-i gülden 
Figân eder yine her-dem yatımda hân görünce 

Nedim-i Kadim 

gonce-i gül-zâr: Gül bahçesinin gülü. 

Câm-veş kimdir bu bezm içre ciğer-hûtı olmayan 
Gonce-igül-zân seyret lâle-i hanırâya bak- Bâki 
gonca-i hamrâ: Kırmızı gonca. 

Şevkiz ki dern-i bülbül-i şeydâda nihâtıız 
Hûtıuz ki dil-igonca-i hanımda nihâtıız- Neşati 
gonca-i handan: Gülen (yeni açmış) gonca. 
Seti tarâret bağının birgotıca-i handanısın 
Jâle düşmüş berg-igül bir ağlamış sûretlidir-Bâki 
gonca-i ilham: İlham goncası. 

Açılırgotıca-i ilhânıı leb-i hâmtıdatı 
Berk ururşu‘le-i endîşesi enzânndaTevfık Fikret 
gonca-i kalb: Kalbe benzeyen gonca. 
Nev-bahâr oldu gelin azm-i gül-istâtı edelim 
Açalım gotıca-i kalbigül-i hatıdâtı idelim-Bâkı 
gonca-i maksûd: Kasdedilen gonca. 

Girih-igotıca-i maksûdunu çarh etmedi hail 
Fetıçe-i mihr-i cihâtı-tâbı meğer oldu eşeli- Nefî 
gonca-i müşg-nâb: Saf misk kokulu gonca. 
Zahnı-ı hûtı-geşte bâğ-ı sîtıenıde 
Gotıca-i müşg-nâb-ı hicrindir-Leskoiçalı Galip 
gonca-i nâz: Nazlı gonca. 

Kâkülü sünbül-i cennet, dehetıigotıca-i tıâz 
Gören etırâr-ı cemâlini getirir salavât 

Yahya Bey (Taşlıcalı...) 
gonca-i nev-hîz: Yeni yetişmiş gonca. 
Gotıce-veş ol yüzü gül geç güler tîz açılır 
Gülicek tıâz-ıla satı gotıca-i tıer-hîz açılır 

İbn-i Kemal (gülicek: gülünce.) 


gonca-i nüşküfte: Açılmamış gonca. 

Ol gotıca-i nüşküfte olur gül gibi hatıdâtı 
Şeb-tıem gibi eşk-i dil-i şeydâ dökülünce-Bıtnat 
gonce-i pür-jâle: Üzeri çiğ dolu gonca. 
Mey âteş-i seyyâledir nıîtıâ kadehle lâledir 
Ta gotıce-i pür-jâledir açmış tıesîm-i subh-detn-Nefî 
gonca-i ser-mest: Sarhoş gonca. 

Ol gotıca-i ser-mest sahâh oldu uyansın 
Ayîne-i mül gül yüzünü görsün utansın 

Pertev Paşa 

gonca-i tab‘-ı latif: Güzel yaratılışlı gonca. 

Gotıca-i tab‘-ı latifinden alırsa nükhet 
Gül-şen-i cetıtıet-i a‘lâya döner hâr-istân-Ş inasi 
gonca-i tâze-res: Yeni yetişen gonca. 
Nev-nihâl-i çemen-istân-ı cemâl 
Gotıca-i tâze-res bâğ-ı pzVfl/-Sünbülzade Vehbi 
gonce-i ter: Taze gül. 

Olurdu retıg-i tebessüm şüküfte-gül-bütıden 
Henüz olmadan evvel resîdegotıce-i ftr-Nedim 
gonca-i vasi: Kavuşma goncası. 

Gotıca-i vaslı dilersen hâr sezâ-yı mürg-ı dil 
Semt-i kûy-ıyâre vargül-zâr-t vahdet otıdadır 

Adile Sultan 

gonca-i vuslat: Kavuşma gülü. 

Her taraftan sekebilin kevseritı çağıldısı 
Gotıca-i vuslattan etıvâ‘-ı tecellîler kokar 

Adile Sultan 

* gonce-dehen: Gonca ağızlı, goncaya 
benzer ağız. 

Retıg-igülden cârne bûy-ı yâsemetıdetı pîrehetı 
Bâğagel eygül-bedetı açılgül eygotıce-dehetı-Nedim 

* gonce-fem: Gonca ağızlı. 

Her tıev-reside şâh-ıgül aldı eline câm-ı mül 
Lütfet açıl seti dahi gül ey serv-kadd ü gonce-fem 

Nefî 

* gonce-leb: Gonca dudaklı. 

Uyurken öpmek olurdu setli eygotıce-leb ammâ 
Elim varmaz bir gül koparmağa bu gül-şetıdetı 

Şeyhülislam Yahya 

Bülbül gibi terennüm ederken o gotıce-leb 
Sabr u tahammülüm yanar ey şûh-ı mütıtahab 

Recaizade Ekrem 
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* gonce-veş: Gonca gibi. 

Gotıce-veş ol yüzü gül geç güler tîz açılır 
Gülicek nâz-ıla san gotıca-i ner-hîz açılır 

Ibıı-i Kemal (gülicek: gülünce.) 

* gonce-zâr: Goncalık, gül bahçesi, 
gonce-zâr-ı emel: Arzu edilen goncalık. 

Ermez mi Naili dem-i subh hidâyete 
Olmaz mıgotıce-zâr-ı emelşeb-nem âşinâ-FAAi 
-gû (y), -gûya: (^f) Far. “söyleyen, diyen” 
anlamında birleşik sıfatlar yapar, c.-gûyân. 
bk.gûy. 

* âferîn-gû: Aferin diyen. 

Arşta rûh-ı Fuzulî âferin-gûya olur 

Bu gazelle Galiba tab‘-ı sühan-dânım görüp 

Leskofçalı Galip 

* bed-gû: Kötü söyleyen. 

Bed-gûlara leb-bestegörünmekteyiz anıma 
Rindâtı-ı Mesîhâ-deme miftâh-ı fütûlmz 

Bağdatlı Ruhi 

* bî-hûde-gû: Boş söz söyleyen. 

Vâiz-i bî-hûde-gû nefsini i c dâm eyler 
Bilse rnaksûd nedir âlemin icadından 

Yenişehirli Avni 

* bisyâr-gû: Çok konuşan. 

Dinle çok, olma sakın bisyâr-gû-Li 

* duâ-gû: Dua eden, duacı. 

Feyz alsa Mesih’ten Hülâgû 
Olurdu o gamzeye duâ-gû-Şe yh Galip 

* dürüst-gû: Doğru söyleyen. 

Dürüst-gûy olanın kimse yân olmaz imiş 
Nifâk bilmeyenin Ftibârı olmaz imiş 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 

* gazel-gû: Gazel söyleyen, 
gazel-gû-yı kasîd-perdâz: Kaside düzenin 

gazel söylemesi. 

Nükte-senc ü sühaıı-ârâ rü maâtıî-perrer 
Kıta-pîrâ-yıgazel-gû-yı kasîd-perdâz- Nefî 

* güft-gû: Dedikodu. 

Cihânm cüııbişi ol hüsıı-i âlem-gîr içindir hep 
Meâl-igüft-gû zâtında bir ta‘bîr içindir hep 

Esrar Dede 


* hak-gûyân: Doğru söyleyenler. 

Dâra dek pûyâıı u hak-gûyân olur sonra varır 
Bir gece bir kimse kûy-ı aşka mihrnân olmasın 

Esrar Dede 

* herze-gû: Boş konuşan. 

Fakat, şu vaz c edeeek herze-gû aceb kim ola 
Ne olsa hiç ya... ııihâyet, sarıklı bir molla 

Mehmet Akif 

* hoş-gû: Güzel söyleyen. 

Hep doğru yolu tavsiyedirgâye-i âmâl 
Hoş-gûluğugörmekte isem ka:bil-i ihmâl 

Abdiilhak Hâmit 

* i‘câz-gû: Herkesin söyleyemeyeceği şeyi 
söyleme. 

Açıldıkça ûlü’l-elbâb olur dem-beste-i hayret 
Feb-i Vcâzrgûyu lübb-i esrâr-ı maâııidir 

Muallim Naci 

* kasîde-gû: Kaside söyleyen. 

Kıbrıs şerâbı aktı zemânmda sû-be-sû 

Tahyâ gazel-serâ idi Bâkî kasîde-gû-Yahya. Kemal 

* latîfe-gû: Latife söyleyen. 

Latîfe-gû, bahâııe-cû, ııazar-pezîr, emel-nevâz 
Guııûde dîde-i hayâ, güşâde şâh-bâl-i nâz 

Kemalzade Ekrem Bey 

* mu‘cize-gû: Mucize söyleyen. 

Hak seni milletin ihyâsına etmiş meb c ûs 
Dehenhı mu c eize-gûdur sühanm sihr-i helâl f inasi 

* nâdire-gû: Benzersiz söz söyleyen. 

Şâir-i ııâdire-gûyem ne desem hisse çıkar 
Düşmen ü dosta bî-tevriye vü bî-ibhâm -Nefî 

* na‘t-gû(y): Naat söyleyen. 

Cân-ı âlemfahr-i âlem Almıed-iMürsel ki tâ 
Haşrolunca ııa‘t-gûy u na‘t-hânıdır sözüm-Nefî 

* nazm-gûyân: Nazm-gû’lar, manzum ya¬ 
zanlar, söyleyenler. 

Bâkî’yegelince nazm-gûyân 
Oldu kudemâ-yı ehl-i irfan 
Andan Nâbi’ye dek evâsıt 

Eş‘âr henüz değildi sâkıt-Zıya. Paşa (andan: oradan.) 

* pür-gû: Çok sözlü. 

Olma mecliste ne pür-gû ne hâmûş 
Vakt ile gâh zebâıı ol geh gûş- Nâbi 
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* râst-gûyân: Doğru söyleyenler, 
râst-gûyân-ı muhabbet: Sevginin doğru 

söyleyeni. 

Gönüldür sıdlı-ı da c vâ-yi hulûsa şâhid-i Adil 
Miyân-i râst-gûyâtı-ı muhabbette yemin olmaz 

Tâlib (Bursalı Mehmet...) 

* saâdet-gû: Mutluluktan bahseden. 

Etse bir iklime ger bezl-i saâdet-gû gibi 

Hergedâ-yı bî-nevâsı şevket-i sultân bulur-TSePi 

* sebak-gû: Ders okuyan, 
sebak-gû-yı zahir: Yardımcı ders okuyan. 

Tıfl-ı ebeed olamam olmuş iken pâdeşelrim 
Fenn-i esrâr-ı maâtıîde sebak-gû-yı zahir 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* sühan-gû: Söz söyleyen. 

Hâmûş çekilirgûşe-i ebruya relikitı 
Ser-fitne olur meclise hep çeşm-i sühatı-gû 

Esrar Dede 

* şeker-gû: Tatlı söz söyleyen. 

Ser sebze-i safa diraht-t âlû 

Her meyvesi tûtî-i şeker-gû-Şe yh Galip 

* tâze-gûyân: Yeni söyleyenler. 

Vekîlimdir benim Vehbî-i mu c eiz-dem beyân etsin 
Sunûf-ı tâze-gûyânı gürûh-ı yâve-destânı 

Osmanzade Tâib 

* telh-gû: Acı söz söyleyen. 

O şûh-ı telh-gû ifrât eyler cevr ü nâzında 
Aeeb bilmez mi ki lezzet olur her şeyin azında 

Hilmi (Trabzonlu...) 

* turfa-gû: Garip şey söyleyen. 

Tine bezmitıde sultâtı-ıgülün kumru ile bülbül 
Birisi bezle-setıc-i turfa-gû birigazel-hândır- Riyazi 

* yâve-gû: Saçma sapan söz söyleyen. 
Zemâtııdır oturup, şimdi, herze dinlemenin 
O yâre-gûları hâlâ, adam deyin beğenin 

Mehmet Akif 

* gûyâ: 1. Söyleyici, söyleyen. 2. Sanki. 
Vâ-beste çerhe cünbişimiz derr ü seyrimiz 
Gûyâ ki dest-i âleme bir sâat olmuşuz-Nâbi 

Bir tıigehle kornadı derdimi takrire rneeâl 
Çeşm-i mestin nicegûyâları hâmûş eyler- Fıtnat 


Her şükûfe-dehen ü berg-i zebâtıdırgûyâ, 

Zikr eder Hâlık’ını hâl diliyle eşcâr-Hayali Bey 

* biilbül-gûyâ: Bülbül gibi şakıyan. 

Tab‘-ı Nef c î bülbiil-gûyâdır olgül-şetıde kim 
Gotıea-veş dem-bestedir anda dehâtı-ı şâirân -Nefî 

* gûyende: Söyleyici, söyleyen. 

Böyle beş beyti bu gûyende redif üzre Kemâl 
Hâili söylese bir âlem-i ma‘nâ söyler-Yahya Kemal 

Mecmûama eyledim onu kayd 
Gûyeııdesi Amr imişyâhûd Zeyd- Ziya Paşa 
gubâr: (jLi) Ar. Toz, zerre. 

Devrân-ı basit hâke niçin saldı ferş-i sim 
Devrinde tâ ki ermeye bir hâtım-igubâr- Baki 

Ayîne-veşgubârı cilâ bil safâgözet 

Sertâ be-pây-ı dide olup tûtiyâgözet-Şe yh Galip 

Kırıp kûze-i hatırın rüzgâr 
Çanak çömleği oldu gerd ügubâr 

Keçecizade İzzet Molla 

gubâr-ı berg-i Tûbî: Tûba ağacının yap¬ 
rağının tozu. 

Bunda Tûbâ’dan kalır mı bîd-i müşg-i ser-nigûn 
Ta gubâr-ı berg-i Tûbi anda müşg-âsâ mıdır- Nefî 
gubâr-ı bezm-gâh: Eğlence meclisinin tozu. 
Beni mahzûtı eden reşk-igubâr-ı bezm-gâhıtıdır 
Ki onu behre-mend eyler ne cüria kalsa camında, 

Behiştî 

gubâr-ı der-geh-i Monlâ-yı Rûm: Ana¬ 
dolu mollası (Mevlânâ)dergâhımn tozu. 
Gubâr-ı der-geh-i Monlâ-yı Rûm’a rûy-nıâl oldum 
Düşüp hâk-i harâbât oldum amrnâ kîmyâ buldum 

Esrar Dede 

gubâr-ı gam: Gam tozu. 

Şerâr-ı hemrn erişti mâ-verâ-yı perde-i arşa 
Gubâr-ı gam mükedder kıldı mir’ât-i teeellâyı 

Yenişehirli Avni 

gubâr-ı gayr: Başka toz. 

Gubâr-ı gayrdetı pâk eyle kalbim hem nıücellâ et 
Harîm-i zâta etıvâr-ı sıfatın şıTle-bahşâ et 

Adile Sultan 
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gubâr-ı gussa: Gam tozu. 

Sildigubâr-ıgussayı dilden nesîm-i subh 
Erdi yetişti himmet-i pîrân-ı nîzigâr- Bâki 

gubâr-ı gussa-i dehr: Dünya kederinin 
tozu. 

Razıyım devrân beni bir lahza handan etmesin 
Tekgubâr-ıgussa-i dehr ile hayran etmesin 

Cevrî (İbrahim Çelebi) 
gubâr-ı hâtır-ı sâgar: Kadehin hatır tozu. 
Ne lâl-ı hum-ı işret negubâr-ı hâtır-ı sâgar 
Aeeb âlem, aeeb dem, özge hengâm-ı tarab-zârdır 

Sabri 

gubâr-ı hatt-ı nev-hîz: Yeni çıkmaya baş¬ 
lamış olan sakal tozu. 

Lebleri üzre gubâr-ı hatt-ı nev-hîz değil 
Nâfe-i âhû-yı çeşmitıdetı dökülmüş müşg-i nâb 

Nefî 

gubâr-ı hûn: Kan tozu. 

Aldanma Bakıl olup emlâk-i dehr-i dûna 
Alûd eder serini bil kim gubâr-ı hûna 

Fârisî (Sultan II. Osman) 
gubâr-ı iftirâlc: Ayrılık tozu. 

İsterim bir rü’yâda görmek o meh-rûyu velî 
Perde olmuş çeşm-i baht üzregubâr-ı iftirâk 

Esad Erbilî 

gubâr-ı kadem: Ayak tozu. 

Ey gubâr-ı kademin arş-ı berin başına tâc 
Şeref-i zâtına ednâ-yı merâtib mTrâc- Fuzulî 
gubâr-ı keder: Keder tozu. 

Allah muammer ede vücûd-ı şerifini 
Tol bulmaya gubâr-ı keder tab‘-ı sâfina-Nâbi 
gubâr-ı kîmyâ: Kimya tozu. 

Olursan seede-ber hâk-i reh-i dil-dâra ol saat 
Gubâr-ı kîmyâ rûy-ı temenniden zuhur eyler 

Esrar Dede 

gubâr-ı kine: Kin tozu. 

Gubâr-ı kitleden mir’ât-ı kalbin sâfkıl Rıf’at 
Bu çirk-âb-ı fenada kurtaranı dersen giribânı 

Halil Rıfat 

gubâr-ı makber: Mezar tozu. 

Daha kudsîgubâr-ı makberdeıı 

Daha rengin hıyâz-ı Kevser’den- Abdülhak Hâmit 


gubâr-ı müşg: Misk tozu. 

Okudum hattın lebinde kim gubâr-ı müşg ile 
Çeşme-i câtı üzre yazmış sûre-i Kevser güneş 

Ahmet Paşa 

gubâr-ı pâ: Ayak tozu. 

Gözünde hâk ile taht-ı felek beraberdir 
Gubâr-ı pâyiııi her kim ki kıldı başına tâc 

Lamiî Çelebi 

gubâr-ı râh: Yol tozu. 

Gün çeker yerden göğe servüm gubâr-ı râlnnı 
Tûtiyâ için beli gökten yere minnet çeker- Fuzulî 
gubâr-ı reh-güzâr: Geçilen yolun tozu. 
Murâdını giryeden kesb-igubâr-ı reh-güzâmıdır 
Gözüm yaşı denı-â-dem çihremi bî-hûde nem kıl- 
?«0z-Fuzûlî 

gubâr-ı secde-i râh: (Allah) Yoluna edilen 
secdelerin) alındaki) tozu. 

Gubâr-ı secde-i râhıtı hat-ı lerh-i cebînimdir 
Sücûd-ı der-gehiıı ser-mâye-i dünyâ vü dinimdir 

Fuzulî 

gubâr-ı tire: Kara toz; toprak. 

Kemâl-i hikmetin izhâr-ı kudret kılmağa etmiş 
Gubâr-ı tireden âyîıı-igîtî-nümâpeyda- Fuzulî 
gubâr-ı ye’s ü fenâ: Yokluk ve üzüntü 
tozu. 

Gubâr-ı ye’s üfienâ sinmiş orda elvana 
Emel, heves bırakılmış sükût-ı tıisyâna 

Ahmet Hâşim 

* gubâr-âlûd: Toza bulanmış, tozlanmış, 
tozlu. 

TulıY-ı rnihr-i âtidir, gubâr-âlûdu sevdâ-hîz 
Bu da bir leyl-i pür-mâtem, o da bir leyl-iye’s-engiz 

Abdülhak Hâmit 

* gubâr-âlûde: Toza bulaşmış. 

Aeeb mi ka:met-i maûıâya Nâbi olsa tıâ-çesbâtı 
Gubâr-âlûde olmuş hâme-i hâtır kühenlenmiş 

Nâbi 

* gubâr-âsâ: Toz gibi. 

Tasavvur hürdesin dilden gubâr-âsâ eder ifna 
Ne toz konduramaz oldu ol peri kâlâ-yı nâz üzre 

Hanif Efendi 
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gufran: (J fii.) Ar. Yarlığama, günahı bağışla¬ 
narak merhamet etme, affetme. 

Olur olmaz miyarın mazhar-ıgufranı Allah’ın 
Huzûr-ı izzetinde Sırri-i ervahı görsünler 

Sırrı Paşa (Giritli...) 
Sende rar iken o rahrn ü gufran 
Olmaz mı ya bende cünn ü ûwz-Abdülhak Hâmit 

Şu hâlim olur belki gufranı câlib 
Olur belki gufranı câlib şu hâlim-Lâ 

gufrân-ı müşg-bû: Misk kokulu affediş. 
Bir beyti bir de câmi’-i ma‘mûru rar Kemâl 
Yağsın türâb-ı kabrinegufrâtı-ı müşg-bû 

Yahya Kemal 

* gufrân-pezîr: Yarlığamayı kabul edici. 

Dostu ger mahiyet kılsa olur gufrân-pezîr 
Düşmanı bin tâat etse mûcib-i hüsran olur- Fuzulî 

* gafur: Mağfiret edici, yarlığayıcı. 

Kazar ettikçe ona Rabb-igafur 
Terledi şerm ü hayâdatı ol nûr- Hakanı 

Bu pîrlikte benim çâre-sâzım ol tâ kim 
Senin de çâre-i kâmı göre Hudâ-yıgafiîr- Nâbi 
gûlt: (al 3 i) Far. Kurbağa, 
gûk-ı zaîf: Âciz kurbağa. 

Aciz iken uka:ba giriftâr olur keşef 
Gûk-ı zaîfi kût edinir bî-resîle mâr-TAyn Paşa 
gûk (J 3 İ) Ar. Muhtelif şekillere giren cin ve 
şeytandan bir cins, hortlak, gulyabani c. gûlân. 
Duramaz karşı bana, şahım iken şâh-ı Moğol 
Ne o illerdeki kullar ne beyâbâtıdakigûl 

Abdülhak Hâmit 

gûl-ı beyaban: Çöl cini, (gulyâbâni de buradan 
bozma olsa gerek) 

Çıkıp gûl-i beyâbâtı gibi geldi meclise zâhid 
Biz hetıgâm-ı bîdârîde kâbûs-ı elem bastı-Li 
gûl-i cahîm: Cehennem hortlağı. 

Nedir herâda şu ahâbı öldüren sıklet 
Bu bir tenejfüs-igûl-i cahîm pür-dehşet 

Kemalzade Ekrem Bey 
** gûlân: Gûl’ler, hortlaklar, cinler. 

Gûlânı ederdi hem dem-â-dem 

Bir tîg ile can ber-cehennem-Şeyh Galip 


* gûl-âne: Güllere yakışır surette. 

Gâh bir tıazar-ı şefkatle bakar 
Zevcinin gayret-i gûl-ânesine- Tevfık Fikret 
gulâm: ÇSU) Ar. 1. Köle. 2. İnsanın büluğa ka¬ 
dar olan hâli, genç, delikanlı, c. gılmân. 

Benim iki cihanda yârim oldur 

Benim onun âhir kerntergulâmı-Şe yyat Hamza 

İtıfıâl etmeğe ârnâdegürûh-ı ittibâ 

Aşk sevdasına ser-beste civâri rü gulâm-Nâbi 

Eğerçi nakısım yek-pâre yâ Rab 
Gulâm-ı himmet-i ehl-i kemâl et- Esrar Dede 

gulâm-ı himmet-i ehl-i kemâl: Olgun ki¬ 
şiler için çalışan köle. 

Eğerçi nakısım yek-pâre yâ Rab 
Gulâm-ı himmet-i ehl-i kemâl et- Esrar Dede 
gulâm-ı lcem-terîn: Âciz kullar. 

Gulâm-ı kem-terîn Esrâr’ı bî-tıevâgelmiş 
Kapından eyleme me’yûs eyâ Cenâb-ı Fasih 

Esrar Dede 

Serîr-i saltanat zerkinden efzûndur bana ol söz 
Ki lûtfilen demişsen birgulânı-ı kem-terînimdir 

Fuzulî 

* gulâm-pâre: Halk ağzında kulampara, 
köle parçası; homoseksüel. 

Birisi sürmeli zen-pâre idi 

Bir gök gözlü gulâm-pâre zz/z-Sünbülzade Vehbi 

gulgul, gulgule: (Jile) Far. Gürültü, çığırma. 

Bülbül gibi figânımı görüp gülüp dedi 

Afâk içini tuttu yinegulgulütı senin- İbn-i Kemal 

Eylesem mergûle-i zülfün görüp bir gulgule 
Ey nice bülbüllerigül-şetıde hârnûş eyleyem 

Hayali Bey 

Ben sürâhî-veş ele aldıkça Sabrî câmeyi 

Gûş eden bezm-i sühatıda nağme-igulgul sanır 

Sabri 

gulgule-i âsmânî: Gökle ilgili gürültü. 

Eflâke çıktı relrele-i arsa-i zemin 
İndi zemine gulgule-i âsmânîdetı- Baki 



Şiirimizin Beyitler ve Mısralar Sözlüğü 


687 


gulgule-i fâlıte: Üveyik kuşunun bağrışması. 
Çemen etfâlinin uykuların uçurdu yine 
Subh-dem gulgule-i fâhte gül-bâng-ı hezâr-Biki 

gulgul-i kûs-ı zafer: Zafer kösünün gürül¬ 
tüsü. 

Gulgul-i kûs-ı zafer tuttu cihâttı o kadar 
Ciiııd ü errâh u melek birbiritı etti tebşir- Nefî 

Vaktidir ola be-izz-i lutf-ı Hallâk-ı ezel 
Gulgul-ı kûs-ı zaferden tâs-ıgerdûtı pür-tanîn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
gulgul-i sıgâr ü kibar: Büyük ve küçük 
gürültü. 

Fezâ-yı haşn tutar gulgul-i sıgâr ü kibâr 
Eder mehabet ileyevm-i kamtarîr zulmr 

Yenişehirli Avnî 

gulgul-i tekbîr: Tekbir sesi. 

Pîş-i çeşmimdedir ol cünd-i cihâtı-gîr henüz 
Gûş-ı câtıımdadır ol gulgul-i tekbîr henüz 

Muallim Naci 

* gulgule-fermâ: Gürültü, patırtı emreden. 
Çıktı yine bir sarsar-ı bîh-efgeıı-i serrnâ 
Kuşlar çekilip lâtıeler, vardı sükûta 

Tûfâtı gibi bârâtı oluyor gulgule-fermâ 
Hattâ melekûta- İsmail Safa 

* gulgule-senc: Gulgule tartan, 
gulgule-senc-i tekbîr: Tekbir seslerinin 

ağır ölçüsü. 

Doldu âfâka o demde tıefes-i Rahmani 
Oldu errâh-ı rusülgulgule-senc-i tekbîr 

Üsküdarlı Hakkı Bey 
gulüvv: ( alc. ) Ar. 1. Haddini aşma, taşkınlık 
2. Hücüm, saldırış 
Zannetme ra‘d u berktir etti gulüvv 
Top şenliğidir Hisâr’m ey sâkî feı-Nedim 

Artırdı eşk-i çeşmimi seyr-i cemâl-iyâr 
Evvel bahâm karşı edermiş sular gulüvv 

Kemalzade Ekrem Bey 

gumûm: Çy±) bk. gam. 

gumûz, gumûzet: Ar. Güç anlaşılır, 

kapalı ve karışık olma; muamma. 


gumûz-ı meal: Anlam karışıklığı. 

Bilen varsa setisin nasıl nüshayım ben 
Batıa verdi hayret gumûz-ı meâlim- Ziya Paşa 
-gûn: (jjS") Far. 1. Renk. 2. Tarz, usiil, yol. 
3. “-gûn” şeklinde kelimelerin sonuna gelerek 
birleşik kelimeler yapar. 

* âb-gûn: Su renginde, mavi. 

Ab-gûtıdurgütıbed-i devvâr rengi bilmezem 
Tâ rnuhît olmuş gözümden gütıbed-i devvâre su 

Fuzulî 

* âteş-gûn: Ateş renginde. 

Ne iktizâ eder elmas u la‘l-i âteş-gûn 
Vuralım âteşe kâlâ-yıgam-ı devrânı 
Tine tıûş eyleyelim bâde-i âteş-gûnu- Nâbi 

* âyîne-gûn: Ayna şeklinde. 

Hurde-bîtıâtı habâyâ-yı unıûra beştir 
Hikmetü’l-ayn-ı mevâızfelek-i âyîne-gûn- Münif 

* ciger-gûn: Ciğer renkli. 

Ey cefâ-cû hâtırım derd ile rnahzûn eyledin 
Zahm-ı sinemden gözüm yaşı ciger-gûtı eyledin 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 

* diğer-gûn: Bozuk, değişmiş. 

Zîver-i kâlâ-yı ayş ü tıakş-i tamgâ-yı kesâd 
Restti ü âyîtıi diğer-gûn başka âlemdir gönül- Nâbi 

* gâliye-gûn: Güzel koku şeklinde. 

Olmasa fikr- tırâzetıde-igîsû-yı bütan 
Rîziş-i eşk-i imletti gâliye-gûn olmaz idi- Nâbi 

* gendiim-gûn: Buğday renkli. 

Târ-igetıdüm-gûna câtı göynüklerin kıldım suâl 
Hâl-i müşgîtı-dâtıegösterdi zihî hâzır-cevâb 

Şeyhi (göynük: acı, ıstırap.) 

* gül-gûn: 1. Gül renkli. 2. Bir cins ata ve¬ 
rilen isim.(Hüsrev’in Şirine hediye ettiği at da 
bu isimle anılır.) 

Ko bizi ötnr-i dırâz ile baş yarıştıralım 
Koşalım ol saç-ı Şebdîz’e eşk-i Gülgûn’u- Necati Bey 

* lâle-gûn: Lale renginde. 

Diyâr-ı derd ser-gerdâtııyam her kim beni ister 
Delîl-i râh katre katre eşk-i lâle-gûnumdur-Vva\Aı 
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* mey-gûn: Kırmızıya çalan, şarap rengin¬ 
de olan. 

Mey-gûn lebi hâsiyyetini dil-bere sordum 
Bu sâfî cevâbı dedi kim derde şifâdır 

Hamdullah Hamdi 

* nîl-gûn: Lacivert renk. 

Oferş-i nîl-gûn üstünde, tıfl-ı nâzenîn-vâri 
Uyurken dâye-i bîdâr-ı subhun tıfl-ı envân 

Mehmet Akif 

* sebz-gûn: Yeşil renkli. 

Nigâh-ı ref’etinde şöylefeyz-i terbiyet var kim 
Olur mir’ât-ı jeng-âlûde baha sebz-gûn dîbâ 

Nedim 

* şafak-gûn: Şafak renginde. 

Şafak-gûn kan içinde dâgmı seyr etse âşıklar 
Gütıeşde zerre görmezler felekte ayı bilmezler 

Hayali Bey 

* şeb-gûn: Gece renginde. 

Ne kadar zahirî olsa şeb-gûn 

Olur âyine gibi sâde-derûtı- Enderunlu Fazıl 

* vâj-gûn: Uğursuz, ters. 

Telde berg-i lâle teg temkîn-i dâtıiş bî-sebât 
Suda aks-i serv teg te’sîr-i devlet vâj-gûn- Fuzulî 
gûnâ, güne: (U ; f) Far. l.Türlü, gidiş, tarz, yol. 
2 . “-gûn” şeklinde birleştiği kelimelerle birleşik 
kelime yapar. 

* gûnâ-gûn: Türlü türlü, renk renk, çeşit 
çeşit. 

Hâce-i dâd ü sited zîver-i bâzâr ede tâ 
Dem-be-dem taze zuhûr emtia-igûnâ-gûn- Münif 

Saht diller kahr ile her hizmete mu‘tâd olur 
Ahetıi eşkâl-igûtıâ-gûna korlar nâr ile 

Nüzhet (Rıdvan Paşazade-Efendi) 
Şendedir cilve-i esrâr-ı kemâl-i eâvîd 
Şendedir rnâye-i feyz-i hüner gûnâ-gûn 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* güne: Tür, çeşit, tarz, yol. 

İtıayet-i ezelîdir bugûnefeth ü zafer 
Aeeb midir ger olursa huceste encâmı- Nefî 

Mest-i nâzım kim büyüttü böyle bî-pervâ seni 
Kim yetiştirdi bugûtıe servdetı bâlâ seni- Nedim 


Akıl isen deme Ferhâd ile Mecnûn’a deli 
Eylesetı halka nazar her biri bir gûtıe deli 

Cafer Çelebi (Tâcizade...) 
O gûtıe zâhir ol kim şâhid-i halvet-geh-i lâhût 
Cemâlin sûret-i itısâtıda izhâr etti sansınlar 

Yenişehirli Avni 

güne: (a^S") bk. gûnâ. 

güne: (şgi.) Far. Naz, şive, eda, kırıtma. 

* güne u delâl: Naz ve eda. 

İzârınm arakıtıdatı eser-dürür tıe aeeb 
Çemende bülbüle güller ederse gutıc u delâl 

Necati Bey 

Cilve ettikçe döner birsatıem-i raiıâya 
Ki hırâmıtıda tıümâyâtı ola sadgutıc u delâl-Etefî 

* gannâc: Gunc’tan; çok nazlı, çok edalı. 
Bülbül-i şûrîde-dil kıldı niyâz-ı âşıkaıtı 
Gotıce-igatıtıâcı tıâz-ı nâzeninân eyledi- Baki 
gunne: (ali) Ar. Burundan telaffuz etme, ge¬ 
nizden söyleme. 

Hattı-ı vücûd, henüz ihtizâz-peynıâdır 
O gütmeden ki gelir kâfu tıûtı hitabından 

Muallim Cûdî 

günüde: Far. Uyumuş, uykuda, rahat. 

Latîfe-gû, bahâtıe-cû, tıazar-pezîr, emel-tıevâz 
Günüde dîde-i hayâ,güşâde şâh-bâl-i nâz 

Kemalzade Ekrem Bey 
Düşmüş ademden gerdûtıa sâye 
Sarmış cihanı zulmet ser-â-pâ 
Eşya çekilmiş uttık-ı hafâyâ 
Bir dîv-beççe-vârî bu dünyâ 
Olmuş günüde hâb-ı girâtıa- Recaizade Ekrem 

Sâhilgünüde kütle-i deycûr, ufuk abûs 
Gök pür-sehâb ü zili, otıa sen mehbit-i ukûs 

Tevfik Fikret 

gûr: (j^S") Far. 1. Mezar, kabir. 2. Yaban eşeği. 
3. Meşhur pehlivan Rüstem’in lakabı. (Behram- 
gûr: eski İran şahlarından birinin ismi). 

Cehd eyle azâb-ı gûr yığma 
Sa‘y eyle metâ‘-ı mûryığma-Fuzûlı 
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gurâb: ( v ljc) Ar. Karga, kuzgun. 

Ey basiretsiz kerûbîlerle çingân bir midir 
Kanda hem-pervâz ola şelı-bâz-ı eve ile gurâb 

Behiştî (kanda: nerede) 

Hattın üstünde gören zülfünü ey bülbül-i câtı 
Düm-i tâvûs sanırperr-igurâb üstünde -Nizami 

Cevr-i dehr ile olur bülbülgurâba hem-nişîn 
Tine şekvayı gurâb eylergarâbet bundadır -Fıtnat 

Cevr-i dehr ile olur bülbül *gurâba hem-nişîn 
Tine şekvâyı gurâb eyler garâbet bundadır 

Nev‘î (*Bâki’nin arkadaşları arasındaki lakabı) 
guı-ebâ: (Çi.) bk. garîb. 

gurbet: (oiji) Ar. Memleketinden başka yerde 
bulunma, yabancı yer. 

Bir rahrn kılmadın ciğeri kan olanlara 
Gurbette rüzgâr-ıperişân olanlara-Fuzûlî 

Ey sâkinân-ı bezm-i vatan, gâhiyâd edin 
Gurbet esiri, derd ü belâ mübtelâlarm 

Nevres-i Kadim 

Bir noktada birleşmiş vatanın dört bucağı 
Gurbet çeken gönüller kuşatmıştı ocağı 

Farulc Nafiz Çamlıbel 

* gurbet-âlûd: Gurbete bulaşmış, gurbette 
kalmış. 

Garîb-âne terennümlerle hâlet vermeğe bezme 
Behiştî mutribe öğret bu şi c r-igurbet-âlûdı-Behişû 

* gurbet-hâne: Gurbet yeri, dünya. 
Hastelikten şöyle tenhâyım bugurbet-hâtıede 
Petıbe ile ağzıma süd emzirir tebhâleler-Âhî 
güre: (a j 5 c) Far. Koruk, ham, olmamış. 

Çınarı rabttatı tedriç ile tahsil edip âteş 
Nihâd-ıgüveden tedbîr ile terkîb eder halva- Nâbi 

Tek bîhten denlide olurken tıihâl-i kerm 
Diişâb ügüre sirke vü mey imtiyâzda-Nâb'ı 

guı-fe: (ai f) Ar. Çardak, köşk. c. guref, gu- 
rufât. 


gurfe-i esfel-i kem-pâye: Derecesi en aşağı 
olanın köşkü. 

Kasr-ı bâlâ-yı hakikat ki ukûl-ı aşere 
Gurfe-i esfel-i kem-pâyesinitı süllemidir-Nefî 

gurfe-i kasr-ı hayât: Hayat köşkünün çar¬ 
dağı. 

Tenezzüldür terakki gurfe-i kasr-ı hayât üzre 
Nfespâymıdır evka:t-ı hayâtını nerdübânımdır 

Nâbi 

gurfe-i kâm: Mutluluk köşkü. 

Nâgehân cûşagelip lücce-i avıı-i ezelî 
Eylemedi bendelerin tâ-be-kâvgurfe-i kâm- Nâbi 
gurre: (oje) Ar. 1. Aklık, parlaklık. 2. Kameri 
ayın ilk günü ve gecesi. 3. Atın alnındaki aklık, 
akıtma, bk. garrâ. 

Saflıa-i hurşîde ııakş olmuş sanasın rnâh-ı ııev 
Ay yüzünün gurresiııde iki hilâli kaşlar-Kamet Paşa 
gurre-i garrâ: Yeni çıkan ay, bir günlük hi¬ 
lal. 

Dedim ey dil gün yüzünde nokta-i sevdâyı gör 
Dedi kim bir gurre-i garrâda iki ayı gör 

Lamiî Çelebi 

gurre-i meh: Ayın beyazlığı. 

Gurre-i rnehte turra kim pîç ile tâb içindedir 
Cângönül ile rûz u şeb cevr ü azâb içindedir-Şe yhi 
gurre-i iimîd: Ümit parlaklığı. 

Ey kaşı yâ yüzün beri dönmez misin dahi 
Ey gurre-i ümîdgörünmez misin dahi- Nedim 
gurre-i Şevvâl: Şevval ayının parlaklığı. 
Hâk-sârâtı-ıgama mi‘mâr-ı cûd u himmetin 
Gurre-i ŞevvâPi cüft ü tâk-ı ümmîd eylesin -Nedim 
gurre-i yek-rûze: Tek günlük oruç. 

Şöyle bî-tâb olmuş ol meh-pâre tâb-ı rûzedeıı 
Fark olunmaz ka:nıet-i ham gurre-i yek-rûzedetı 

Nedim 

gurrende: (ozSf) Far. Kızgınlıktan haykıran, 
köpüren, homurdayan. 

Derin,gurrende aks-i savletiyle ra‘d-ı hevl-âver 
Kımıldar bir siy âh ejder gibi âgûş-ı bevâdîde 

Tevfik Fikret 
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gurûb: ( V3j c) Ar. 1. Bir gök cisminin batıda gö¬ 
rünmez olması, batması. 2. Güneş’in batması. 
Guruba karşı bu son bahçelerde keyfince 
Ta şevk içinde harâb ol, ya aşk içinde gönül 

Yahya Kemal 

Gün gurûb eyler iken sen doğarak bezmimize 
Eylepür-hatıde-i subh ağlayan akşamımızı 

Süleyman Nazif 

Eşyayı al kana boyar bir gurûb 
Ve gece giydirir ölüm rengini- Faruk Nafiz Çamlıbel 
gurûb-ı pür-halecân: Çarpıntı dolu batış. 
Oluyorkengüneş ufukta nihâtı 
Nâ-gehân setr eder sehâb-ı hazân 
Ne_ola benzer o bürka‘-i bürrân 
Görünür bir gurûb-ı pür-halecân- Hüseyin Sîret 
gurur: ( j3j i) Ar. Büyüklük satma, kibir. 

Akıl oldur gelmeye dünyâ metâmdan gurür 
Miiddet-i derr-i felek bir demdir âdem bir nefes 

Baki 

Dâr-ı cihâtı ki dâire-i itıkılâbdır 
Elbette hâli ehl-igurürutı harâbdır 

Hersekli Arif Hikmet 

Katı yüksekten uçup tâir-i da‘vî vii gurür 
Etti bu nağme ile zevk-ı sürûda âgâz- Esrar Dede 

O kadar zaf ile tev’emdi bu şeb kalb-i leyâl 
Ne benim vardı gururum ne de bir vecd-i hayâl 

Mehmet Behçet Bey 
gurûr-ı hüsn: Güzellik gururu. 

Benim zannettiğim bu kim gurür-ı hüsnüne bir gün 
Felekte mihr-i rahşâtı rnâh-ı tâbân olmasın dersin 

Şeyhülislam Yahya 
gurûr-ı hüsn ü letafet: Güzellik ve latiflik 
gururu. 

Gurür-ı hüsn ü letâfet hitâba mânVise 
Ta reh-güzâre de varsak selâm alınmaz »n-Nâbi 
gurûr-ı mesârr: Sevinçler gururu. 

Açıp nigâhmıa dil-ber, safâlı bir meh-tâb 
Bütün gunlr-ı mesâmnla pîş-iye’simden 
Güler, geçer, bırakırsın bir iştiyâk-ı harâb 

Tevfik Fikret 


gurûr-ı muğberr: Gücenmiş gurur. 

Tek-reng-i hiremle nev-civânı 
Sevdâ ile hüstı-i bî-müdâtıî 
Müstakbel o fikr-i câvidânî 
Mâzî gibi hep gunlr-ı muğberr-Tevfık Fikret 
gurûr-ı tâat: İbadet gururu. 

Amelde ücret umunca gurûr-ı tâat ile 
Günehte muntazır-ı rahmet-i Edudâ olalım-Şt yhî 
gûsfend: Far. Koşam, ganem. 

Detıdân-ı şîre lokma olur âhuvân-ı zâr 
Birgûsfetıdi tu‘me kılargürg-i cân-şikâr -Ziya Paşa 
gûsfend-i cân: Can koyunu. 

Güsfend-i cânımı âlemde kassâb-ı felek 
Akıbet kurbân eder bârî sana etsin ta«fl-Behiştî 
gusl, gusül: (J—i) Ar. Cüntıp hâlde iken alınan 
boy abdesti. 

Geberir câmiegirmez, ne oruç var, ne namâz 
Gusül abdestitıi, Allah bilir amrnâ tanımaz 

Mehmet Akif 

gussa: (alai) Ar. Kaygı, tasa, endişe; keder. 

Leb ü dendâtıına baktıkça gider gussa vü gam 
Dürr üyâkûta nazar cânı femh-tıâk çy/rr-Nizami 

Bir sen'-kaddhı betıde-i efğetıdesi olsun 
Alemde o kim gussadatı âzâd olayım der 

Bağdatlı Ruhi 

Edem-râz-ı derd ügussa ne hem-derd ü ne etıîs 
Edem-bezm-i âh u tıâle ne hem-dem ne hem-nevâ 

Nazif 

gussa-i ağyar: Başkalarının kederi. 

Gussa-i ağyâr eksilmez dil-igam-nâkten 
Ol suyun yüzü açılmaz bu hâr u hâşâkdetı 

İbn-i Kemal 

gussa-i âlem: Dünyanın kederi. 

Devlet-i meyde gönül gussa-i âlem çekmez 
Sâgar-ı bâde-i leb-riz çeker gam çekmez- Nâbi 
gussa-i dehr: Dünya tasası. 

İşret-i bezm-i visâl-iyârgeldi yâdıma 
Gussa-i dehr ügam-ı devri ferâmüş eyledim-Bâki 
gussa-i devrân: Feleğin kederi. 

Telh-i şarâb-ıgussa-i devrânı def‘ eder 
Şirin lebin dehânmıa alsam tıiteki kand-Bâkı 
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gussa-i encam: Son keder. 

Bir ayağ sun beril ey sâkî elinden içelim 
Bir nefesgussa-i etıcâm ferâmûş olsun 

Necati Bey (ayağ: kadeh) 
gussa-i ferda: Yarının tasası. 

Aşık-ı hak-bîn sürer dîdâr zevkin dâima 
Zâhid-i hod-bîtı oturmuş gussa-i ferdâ çeker- Halilî 
gussa-i Leylâ: Leyla’nın kederi. 

Mecnun odurkigussa-i Leylâ’da şâd olur 
Tahsin ona ki vahş iken hoş-tıihâd olur 

Hamdullah Hamdi 
gussa-i serd: Soğuk endişesi. 

Çekmezdi cihanda ol cihân-gerd 
Etıdîşe-igerttı ügussa-i serd- Fuzulî 
gussa-i yâr: Sevgilinin kederi. 

Hamdi cihandagussa-i yâr ile şâd olur 
Kut-ı rerândtr ehl-i dilegam dedikleri 

Hamdullah Hamdi 

gussa-i zülf-i siyâh: Siyah saç kaygısı. 
Gussa-i zülf-i siyâhın gibi yok çevrine had 
Kaçan insaf verir bilmezem Allah sana 

İbn-i Kemal 

gusûn: Ar. Gusn’un çokluğu; ağaç dal¬ 

ları, filizler. 

Solar görürse tüveycât-ı nev-meâlinizi 
Zemine fers-i bahârâtı eden gusûn ü ziihûr 

Cenap Şahabbeddin 

gusûn-ı ter: Yeni filizler. 

Sabâ eser, gusûn-i ter 

Ki mürg-i aşka lâtıedir- Tevfık Fikret 

gûş: (Js fl) Far. 1. Kulak. 2. Dinleme, işitme. 

Ey tâib-i tahkik eğer var ise derkin 

Gûş et bu sözü kim haber-i bâ-haberândır 

Bağdatlı Ruhi 

Bir yerde ki yok nağmeni takdir edecek gûş 
Tazyî‘-i nefes eyleme tebdîl-i maka:m cf-Ziya Paşa 

Bir başka terâne gûş ederdin 
Ruhum gibi sen de cûş ederdin -Mehmet Akif 
gûş-i ahbâb: Dostların kulağı. 

Hâh u nâ-hâh olur âvîze-igûş-ı ahbâb 
Nâbiyâ her gazelin böyle hoş-âyetıde midir- Nâbi 


gûş-i âsumân: Göğün kulağı. 

Hilâl halkasını gûş-i asumana takan 

Kurner yüzündeki Pervîtı gûş-vânndır-Ahmet 

Paşa 

gûş-i benefşe: Menekşe kulağı. 

Gûş-ı betıefşeden sakıtı ey atıdelîb-i mest 
Gül hüstı-i râzıtı açma ki yerin kulağı var 

Ahmet Paşa 

gûş-i cân: Can kulağı. 

Hakikatle kamu eşyaya bak gel seyrân ede gör 
Kulak verme bu kil ü kade gûş-i câtıla dinle gör 

Adile Sultan 

gûş-i cihân: Cihanın kulağı. 

Eflâkten o dem ki peyâm-ı kader gelir 
Gûş-ı cihâtıe velvele-i bâl ü pergelir-Yshyn Kemal 
gûş-i çarh: Feleğin kulağı. 

Mestıed-i fetvâya zîver-bahş olup ikbâl ile 
Bâtıg-ı el-hamd etti gûş-ı çarha îrâs-ı tam/î-Nedim 
gûş-i delir: Dünyanın kulağı. 

Mestıed-i fetvâya zîver-bahş olup ikbâl ile 
Bâtıg-ı el-hamd etti gûş-ı çarha îrâs-ı tanîn- Nedim 
gûş-i gül-i firdevs: Cennet gülünün kula- 

ğ'- 

Bülbül-i nâdire-gûyum tıagamât-ı sühanım 
Berg-igûş-ı gül-i firdevse olur cevher-i taT 

Kâzım Paşa 

gûş-i hakikat: Hakikat kulağı. 

Ser-tâ-be-kadem gül gibi ol gûş-ı hakikat 
Bülbülden işit tıâliş-i hasret tıeye derler 

Koca Râgıp Paşa 

gûş-i hûş: Akıl kulağı. 

Hemâtı oldur niyazını setıdetı ey Kgyhüsrev-i sâtıî 
Ki gûş-ı hûşa mengûş eyle dürr-i petıd-i pîrâtıı 

Baki 

gûş-i kabûl: Kabul kulağı. 

Tutarsa gül gibi gûş-ı kabûlu tıâle-i aşka 
Eşiğinde varıp bülbül gibi feryâdtatı kaçma 

Şeyhülislam Yahya 

gûş-i lutf: Lütuf kulağı. 

Feryâd-ı Râttıi ermeye mi gûş-ı lutfutıa 
Eygotıca-fem hezâr hoş-elhâtııtıım setıitı 

Rami Mehmet Paşa 
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gûş-i mâh: Ayın kuağı. 

Tâ Süreyya ıkdin eylergûş-vâr-ı gûş-ı mâh 
Tâ Benâtü’n-Nafa örter nârdan çâdergüneş 

Ahmet Paşa 

gûş-i nigeh: Bakış, görüş kulağı. 

Ser-i sükkân-ı sümüvrâta olurdu tıâil 
Nâbiyâ olsa eğer çeşrni kadar gûş-i nigeh- Nâbi 
gûş-i ser-mest-i sabâ: Sabâ rüzgârının sar¬ 
hoş kulağı. 

Âşıki eyler sa‘îd her bir demin bir güne îd 
Gûş-t ser-mest-i sabâya Sûr-ı cândır mûsikî 

Âdile Sultan 

gûş-i Ümmü Hani: Hz. Ali’nin kızkardeşi 
(Ümmü Hanî)’nin kulağı. 

Başlasa MVrâc’ını tahkîka âb u tâb ile 
Gevher-i şeh-vâr-ıgûş-ı Ümmü Hatırdir sözüm 

Nefî 

gûş-i tahsîn: Beğenme kulağı. 

Geliyor bâng-ı âb-ı cûşânı 
Gûş-ı tahsîııe dikkat ettikçe- Lâ 

gûş-i Zühre: Ziihre’nin kulağı. 

Ne gûş-ı Zühre menkûş eylemiş hergiz ne vaz‘ etmiş 
Ola bir ekmesin devrân ııitâk-ı pâk Cevzd J ya-Şerif 

* gûş-resâ: Kulak yetişen. 

Sazın yere çalmıştı görüp meclisi hâli 
Nâhid-i felek zemzeme-igûş-resâdaıı -Nailî 

* gûş-vâr, gûş-vâre: Küpe. 

Hilâl halkasını gûş-ı Asmana takan 

Kamer yüzündeki Perviıı gûş-vânndır-Ahmet Paşa 

Ol dürr-igûş-vâre-i nadide nâz eder 
Bu tercemân-ı rûz-ı dil-i kudsiyâıı olur- Nefî 
gûşe, kûşe: Far. Köşe, bucak; kenar, 

bk. kûşe. 

Erdi yine ürd-i behişt oldu herâ anber-sirişt 
Alem behişt ender behişt her gûşe bir bâğ-ı İrem 

Nefî 

Sen bî-haber hayâlin ile gûşelerde biz 

Tâ subh olunca her gece ay_ ü dem eyleriz- Nedim 

Hergûşesinde durmada bir heykel-i izâm 
Tok başka bir ııişâne-i umrâıı ü intizâm 

Abdülhak Hâmit 


gûşe-i bâm-ı visâl: Kavuşma çatısının kö¬ 
şesi. 

Çıkardı gûşe-i bâm-ı visâle dil amma 
Ham-ı kemeııd-i emel küııgür-i recâda değil-WAn 
gûşe-i çeşm: Gözün kenarı. 

Cânı kullâb-ı ser-i zülfün çeker senden yana 
Gûşe-i çeşmiıı ne var olsa eğer benden yana 

Şeyhülislam Yahya 
gûşe-i destâr: Sarığın kenarı. 

Gül goncasının gûşe-i destâr şenindir 
Gel eygül-i ra‘nâ- Nedim 

gûşe-i ebrû: Kaşın kenarı. 

Hâmûş çekilir gûşe-i ebrûya velîkin 
Ser-fıttıe olur meclise hep çeşrn-i sühatı-gû 

Esrar Dede 

gûşe-i ferâğat: Dinlenme köşesi. 

Gmâ-yı kalbe sebeb derlet-i kanâat imiş 
Cilt ânda cây-ı safâ gûşe-i ferâğat imiş- Fıtnat 
gûşe-i hem-vâr: Uygun köşe. 

Vâdî-i hayret temâşâ-gâh-ı raûıâdır bize 
Sicıı-i mihnet gûşe-i hem-vârdır eğlencemiz-Nun 
gûşe-i hicrân: Ayrılık köşesi. 

Olsun göreyim gûşe-i hicranagirifiâr 
Rencide eden ol gül-i meh-peykeri benden-Nâbı 
gûşe-i külhân: Külhan köşesi. 

Pâdişâh-ı aşka beştir gûşe-i külhân şerir 
Bister-i sitıcâb ise maksûd hâkister yeter-Bâki 
gûşe-i mey-hâne: Meyhane köşesi. 

Leşker-igamdan Itaçıp kurtulmak için zâhidâ 
Gûşe-i mey-hâne detılü bir hisâr olmaz bana- Zâti 
gûşe-i mihı-âb: Mihrap köşesi. 

Tâk-ı ebrûsutıa peyveste sücûd eylemeyen 
Ahrned ol gûşe-i rnihrâb duâsııı bilir- Ahmet Paşa 
gûşe-i uzlet: Yalnızlık köşesi. 

Ger huzûr etmek dilersen ey Muhibbi fâriğ ol 
Olmaya vahdet makaımı gûşe-i uzletgibi- Muhibbi 
gûşe-i vahdet: Birlik köşesi. 

Aratırfitııe-i hulk ilefesâd-ı ahlâk 
Ademe gûşe-i vahdet ile cây-ı uzlet 

Râşid (Ayıntaplı...) 
* gûşe-gîr: Köşeye çekilmiş olan. 
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gûşe-gîr-i halvet: Yalnızlık köşesine çekil¬ 
miş olan. 

Nûr-ı çepnirnperdelendiKâ‘be-i ulyâgibi 
Gûşe-gîr-i halvet oldu dîde-i bînâ gibi- Nâbi 
guşiş. gûşiş: ( 0 ı...lfi) Far. Çalışma, gayret, bk. 
kûşiş. 

Negûşiş ettiğimi hep bilir Hudâ-yı alîm -Nefî 

Nasîb olmaz mukadderden ziyâde saf ü kûşişle 
Eğer az u eğer çok kim gelir cümle Huda’dandır 

Hisâlî 

gûşiş-i bisyâr: Çok çalışma. 

Zuhûr-ı ni‘met-i bî-intizârın kadri zâyi’dir 
Bilir kadrin, bulanlar,gûşiş-i bisyârdatı sonra-N&bi 
gûşiş-i gam: Gam çabası. 

İgetı incinme ey gönül ölürsen gûşiş-i gamdan 
Güzellerden refâ olmaz meseldir mâ-takaddemden 
Muhibbi, Meftûnî (Kanunî Sultan Süleyman) (igen: 

çok.) 

gûşmâl: (JL-ÇS") Far. Kulak bükme, yola ge¬ 
tirme. 

Sineme sazın teşebbüs eylemiş mutrib senin 
Gûşmâl etmek onun-çütı lâyık oldu sazına 

Hamdullah Hamdi 

Tanbûr-ı sîne tan mı bî-perde tıâle etse 
Islâh ediptir onu çütı gûşmâli şeyhin 

Hamdullah Hamdi (ediptir: etmiştir.) 
gûşmâl-i gül: Gülü yola getirme. 

Kesti bî-hûde figân eylemeden gül-şetıde 
Gûşmâl-i gül ile bülbüle petıd etti sabâ- Nefî 
guta, gûte; gavta: (sEğ) Far. Snya dalıp çık¬ 
ma. 

Urüc et bir nefeste nüh kıbâba 
Nedirgûta sana birkaç habâbe 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 
Berk uran destinde tîğ-ı pür-güher midiryâhûd 
Eyledi deryâyagavta âfitâb-ı hâverî- Nefî 
gûte-i hûn: Kana dalıp çıkma. 

Oldu gavvâsı şehâdet bahrinin gerçi Haşatı 
Gûte-i hûn yutmuş ol bahre şhıâverdir Hüseyin 

Aşkî 


* gûta-zen: Kendini suya vurmuş. 

Dili deryâ-yı nûragûta-zen kıl 

Oşem‘aşulesindenpîrehen kıl 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 
gûy: (,jfi) Far. Top, yuvarlak. 

Şeş-peritıden başını ayrılmakgeliptir başıma 
Gûyiyâ birgûydur kim oldu çevgâtıdatı cüdâ 

Enverî 

gûy-ı çevgân: At üzerinde bir top ve bir ucu 
çengel bir ağaçla yapılan oyun, cirit oyunu. 

Kıl semetıd-i nâzına arş u semâ-yı cilve-gâh 
Mihr ü mâhı eylegaltâıı gûy-ı çevgâtıın gibi 

Leskofçalı Galip 
gûy-ı girîbân: Yakanın(yuvarlak) düğmesi. 
Çâk olur sî-i meh sî-i uryânmdan 
Mihr olur dâg-ber-dilgûy-ıginbânından-Nâûî 
gûy-ı ham-ı çevgân: Çevgamn eğri topu. 
Ol kimsedir âzâde elemden ki vücûdun 
Gûy-ı ham-ı çevgân gibi berpây u ser çy/rr-Nefî 
gûy-ı Hurşîd-i zer-endûd: Altın işlemeli 
güneşin topu. 

Vakf-ı ser-petıçe-i ikbâl-i cihân-gîriııdir 
Gûy-ı Hurşîd-i zer-endûd ile çevgân-ı felek -Nefî 
gûy-ı melâhat: Güzellik topu. 

Gûy-ı melâhat olmaya meydâtı-ı hüsnde 
Zülf-i muanberin o mehitı savlecâtı tutun 

Cem Sultan 

gûy-i zer: Altın top. 

Çevgân-ı dûd-ı âhıma ey serv-i sîm-teıı 
Meydâtı-ı gamda gûy-i zer attım şerâredetı- Figânî 

* gûy-sıfat: Top gibi. 

Düştükçe hâke gûy-sıfat kelle-i adüvv 
Pây-ı semendi tut ki ona savlecâtı olur- Nefî 

* gûy-veş: Top gibi. 

Çektiği bâr-ı belâ konsa sipihritı başına 
Deşt-i pehtıâ-yı ademden gûy-veş galtâıı olur 

Kâzım Paşa 

-gûy: fi) Far. “söyleyen, diyen” anlamın¬ 
da birleşik sıfatlar yapar, c.-gûyân. 

* bezle-gûy: Şaka yapan, şakacı. 

Olamaz tab c -ı Necâtîgibi bülbül bezle-gûy 
Fi’l-mesel hıfz etse ebyât-ıgül-istâtıı dürüst 

Necati Bey 
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* duâ-gûy: Dua eden. 

Huda yegâna bu kem-terin duâ-gûyuıı 
Fakir Nâbî-yi mihnet meâb-ı nâ-meysıîr-Nabi 

* dürüst-gûy: Doğru söyleyen. 

Dürüst-gûy olanın kimse yârı olmaz imiş 
Nifâk bilmeyenin Etibârı olmaz imiş 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 

* Ene’l-Hak-gûy: “ben Hak’ım diyen” 
DemişMansûr Ene’l-Hdk-gûy olup bâlâ-yı dâr üzre 
Kişi ııâ-hakk yere âlemde ber-dâr olmasın yâ Rab 

Keçecizade İzzet Molla 

* mu‘ciz-gûy: Söyledikleri mucize gibi olan. 
Hâili inkâr edenler tab‘-ı mu‘ciz-gûyunu 
İhtirâ‘-yı hârne-i sihr-azmâ bilmez nedir- Nailî 

* ııa‘t-gûy: Naat söyleyen. 

Cân-ı âlemfahr-i âlem Ahmed-i Mürsel ki tâ 

Haşrolunea na‘t-gûy u na‘t-hânıdır sözüm-Nefl 

-gûyâ: (LyT) bk. -gû. 

gûyende: (ojjjjS') bk. -gû. 

guzât: (olyc) bk. gâzî. 

güdâhte: (aıi-laS") Far. Erimiş, eritilmiş. 

Uşşâk nîy-ı zerdini etsin güdâhte 
Tezhîb için kitâbe-i bâb-ı tevekkülün-Nâb'ı 
-güdâz: (jlaShFar. 1.“Eriten, yakan, mahveden” 
anlamlarında birleşik sıfatlar yapar. 2. Yanma. 
Zulmet-kede-igamda dilin süz ü güdâzm 
Dök hâke yaşın şenri-i şeb-i târ ile söyleş-Neşatı 

O ten ki hâk ola aşkın güdâz u sûzuııdan 
Biten giyâhı dern-i haşre dek kebâb kokar- Nedim 

* cân-güdâz: Can eriten. 

Bir hadeııg-i cân-güdâz-ı âhtır ser-mâyesi 
Biz bu meydânın nice çâbük-süvârm görmüşüz 

Nâbi 

* cevşen-güdâz: Zırhı eriten. 

Ol saf-der-i yegâne ki tâb-ı mehabeti 
Cevşen-güdâz-ı Tehmeten ü Kahraman olur- Nefî 

* kîne-güdâz: Kini eriten, kini yakan. 
Cefâdan eyledi tövbe sipihr-i kîne-güdâz 
Sitemden oldu perîşân zemâne-i mağrûr-Nabı 

* güdâziş: Yanma. 

Şâh-ı Levlâkgibi hısn-ı haşinim var iken 
Ne bu sûziş, bu güdâziş ne bu âh üferyâd- Nâbi 


güdâziş: (jijlaS") bk. güdâz. 
güft: (cJS) Far. Söz, lâkırdı. 

* güft ü gû: Dedikodu, karşılıklı konuşma. 
Hussâd-ı asmı etme nazar güft ü gûsmıa 

Şîr iltifât eder mi kilâbın gulüvvüne 

Nahifi (Süleyman...-) 

güft ü gû-yı âşık: Âşıkın dedikodusu. 

Sende ol püskürme betiler var iken Sâbitgibi 
Saçmadır tertibi yoktur güft ü gû-yı âşıkm-S&bit 
güft ü gû-yı bülbül: Bülbülün dedikodusu. 
Lâleler sahıı-ıgül-istâııda kadeh-ııûş oldular 
Güft ü gû-yı bülbüle güller kamu gûş oldular 

Hayali Bey 

güft ü gû-yı halk: Halkın dedikodusu. 

Ey Nedim, ey bülbül-i şeydâ niçin hâmûşsuıı 
Sende evvel çok nevalargüft ügûlar var idi -Nedim 

Hep hüsn ü aşka dâir imiş güft ü gû-yı halk 
Dillerde dâstâtı imiş esrâr sandığım 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
güft ü gû-yı ka:til: Katilin dedikodusu. 
El-hazergâfil bulunma hatıcer-i hâbîdedeıı 
Güftügû-yı kaıtildir dâim mıun eftânesi-Şe yh Galip 

* güft ü şinid: Söylenen ve işitilen. 

Biraz bu tarz ile güft ü şiııidten sonra 
Biraz da sohbet-i eş'âragösterip ikbâl-Neâım 
güftâr: (jb iS) Far. Söz, kavil, kelam. 

Câme-i gayrı bozup entari yapmak gibidir 
Nazm-ı Türkî’ye çevirmek Acem’ingüftâmı -Nâbi 

Taklîd ile olmaz bu kadar lezzet-igüftâr 
Bu lehçe-ipâkize bana dâd-ı Hudâ’dır -Nefî 

Kadrigüftânma evvel biçilip câme-i reııg 
Sonra fersudesi bâzâr-ı bahâr-âtıegelir-EStâım 
güftâr-ı aşk: Aşkın sözü. 

Hayâlin fikrine dalınca aldım hâmeyi deste 
Güftâr-ı aşkı yazdım hem söyledi lisânını yâ Hû 

Adile Sultan 

güftâr-ı kazâ: Kaza sözü. 

Esrâr-ı kazâ nühüfte kaldı 

Güftâr-ı kazâ tıe-güfte /ea/dı-Recaizade Ekrem 
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güftâr-ı mahabbet: Sevgi sözü. 

Çütı fitne imiş âlemegüftâr-ı mahabbet 
Açma dehetıin Harndîyapılsın der-i fitne 

Hamdullah Hamdi 

güftâr-ı rical: İleri gelenlerin sözü. 
Lâf-zetıdir vâiz-i bî-zevkı sanman ehl-i hâl 
Kim makaılâtmda yokturfer-igüftâr-ı ricâl 

Behiştî 

güftâr-ı şem‘: Mum sözü. 

Vasfı pâk-ı dâvere eylerdi tahrik-i zebân 
Bulmuş olsa idi eğer kim kudret-igüftâr-ı şem ‘ 

Riyazi 

güftâr-ı yâr: Yârin sözü. 

Güftâr-ı yâr rasfinı Bâkîgibi bu gün 
Kaıdir mi var zemânede hüsn-i edâlara- Baki 
* güfte: Bir müzik eserinin veya parçasının 
sözleri. 

Yazayım ben acıklı bir güfte 
Sen de elhâıı-ı kâinât hazin 
Toplayıp da yapar mısın beste- Hüseyin Sîret 
güfte-i bî-hûde: Boş söz. 

Esîrâıı-ı herâyagüfte-i bî-hûdepeııd olmaz 
Duhâıı-ı halka halka peşşegâna pây-bend olmaz 

Nâbi 

güher, gevher: (y» fi) Far. “Gcvher’in hafıfle- 
tilmişi, cevher. 

Eğerçigök yüzünde ahter-i ferhuııde fer çoktur 
Hani hâl-i ruhun mânendi bir rûşengüher kerkeb 

Baki 

Nazîrin yok cihanda hüsn ile mihr-i münevversin 
Bahâ olmaz sana cana aceb pâkize-gevhersin 

Nedim 

Benim ol hâce-i bahçende ki hare etsem olur 
Eııcüm-i çarhı güher yerine mahzen mahzen- Nedim 
güher-i âb-dâr: Yeni cevher. 

Girihgirih reseıı-i müşg-bân mı analım 
Dizin dizin güher-i âb-dân mı diyelim-Ahmet Paşa 
güher-i âdem: Âdemin cevheri. 

Bed-mâye olan anlaşılır meclis-i meyde 
İşret güher-i âdemi temyize mihekkdir-TÂya. Paşa 
güher-i ahd-i elest: Elest sözünün cevheri. 
Sûfigibi zannetme bizi sübha-be-destiz 
Biz dâne-şümâr-ıgüher-i ahd-i elestiz- Sami 


güher-i çâr-sûy-ı istiğnâ: Zenginlik çarşı¬ 
sının cevheri. 

Suka:ta-i kalem-i zer-ger-i dükâııçe-i suıı‘ 

Tirâşe-igüher-i çâr-sûy-ı istiğnâ-Nâbı 

güher-i dürc-i vücûd: Varlık hokkasının 
cevheri. 

Bü’l-beşerden sana dek ey güher-i dürc-i vücûd 
Nûr-ı rûhâııî idi bâr-ı katâr-ı ecdâd- Nâbi 

güher-i elsine-i âlem: Âlemin lisanlarının 
cevheri. 

Söz yok güher-i elsine-i âleme amma 
Ey hâce lisâıı-ı şuarâ başka lisândır- Yenişehirli Avni 
güher-i gayb: Bilinmeyen cevher. 

Çüıı geııc-hâııe-i güher-i gaybtır dilin 
Mâl u menâl-ı âleme meyletmesen ııe_ola 

Lamiî Çelebi 

güher-i hâsiyyet: Özelliği olan cevher. 

Der-i ilminde müsta‘mel nice mâhiyet-i âlem 
Reh-i hükmünde pâşîde güher-i hâsiyyet-i eşyâ-El&n 
güher-i kevkeb: Yıldız cevheri. 

Eğerçi gök yüzünde ahter-iferhunde-fer çoktur 
Hani hâl-i ruhun mânendi bir rûşen-güher-i kevkeb 

Baki 

güher-i şeb-çerâg: Gece parlayan yakut 
cevheri. 

O gecede güher-i şeb-çerâg doksan bin 
Müzeyyin oldu nübüvvet kulağına fil-hâl 

Necati Bey 

güher-i tâb-dâr-ı şer‘: Şeriatin parlak cev¬ 
heri. 

Mahkûmu olsa hâteminhı ins ü cin ııe_ola 
Fass-ı tıigînidirgüher-i tâb-dâr-ı şeA-Cmîm 
güher-i tîğ: Kılıç cevheri. 

Ol kifiirûğ-ı güher-i tîğidir 
ŞaŞaa-i subh-dem rûzigâr- Nefî 

güher-i vücûb: Gerekli olan cevher. 

Ey muhtesib-i cihât-ı erkân 
Kân-ıgüher-i vücûb ü imkân- Fuzulî 
güher-i zindegî: Zindelik cevheri. 

Tehî kalır güher-i zindegîden âhir-i kâr 
Bu tîşe-kârî-i etıfâs ile defiııe-i ömr- Nâbi 
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* güher-efşân: Cevher saçan. 

Zehî allâme-i mu‘ciz-beyân kim meyl-i nazm etse 
Alıp kilk-igüher-efşânmı nevk-i betıâtı üzre 

Ziya Paşa 

* güher-feşân: Cevher saçan. 

Iûlnıış bu revişte nüktedanlık 
Gül-rizlik ü güher-feşânlık-Fuzüll 

* güher-füirûş: Cevher satan. 

Terden yüzü güzellerin olur güher-fürûş 
Şevkinle çünkügerm ola bâzâr-ı âfitâb- İbn-i Kemal 

* güher-pâş: Cevahir saçan. 

Rûz u şeb reşk-i kef-i ebr-igüher-pâşmdan 
Bahrî Sîrnâbgibi lerze tutar Ummanı-Beliğ 

* güher-perver: Cevher seven. 

Eyledi tab‘-ıgüher-perver Es‘ad Paşa 
Ben deryâ-yı hünerde benî lâl ü elken 

Keçecizade İzzet Molla 

* güher-rîz: Cevher dökücü. 

Ey hâme-i ser-keş-i sebük-hîz 

Vakt oldu ki olasın güher-rîz- Fuzulî 

güher-rîz-i atâ: İhsan cevherini dökücü. 
Tîg-i bürrânı sefer-hîz-i vegâ 
Mîg-ı ihsanı güher-rîz-i atâ- Ziya Paşa 

* güher-senc: Cevher saçan, 
güher-senc-i hayâl: Hayalin cevherini saçan. 

Kasd etse husûsâ ki güher-senc-i hayâlim 
Bir nüktesini şerh-i kitâb dürer eyler- Nef î 
güher-zâ: İnci üreten, inci doğuran. 

Verir tâb-ı safâ-bahşım keder âyîtıe-i âba 
Eder kilk-i dür-efşânım hacîl ebr-igüher-zâyı-Nefî 
gül: (JS") Far. Hoş kokulu çiçek. 

Başım üzre yeri var dil-berin ağyân ile 
Biz gülü başımıza takınırız hân ile- Lâtifi 
Bir lâle-ruh siyâh kâkül 
Sünbüller içinde gonca-i gül-Şe yh Galip 

Târ için ağyara minnet ettiğim aybetmeyin 
Bâğbâtı bir gül için bin hâra hizmetkâr olur 

Fıtnat Hanım 

gül-i âb-dâr: Yeni gül. 

Demdir ki âb-ı sâfî-ijâle ola revân 
Selsâl-i berg berg-igül-i âb-dârdatı- Rızayı 


gül-i âdem: Âdem gülü. 

Nihâl-i gül-şen-i devlet gülü bahân ümîd 
Nekarve-igül-i âdem hulâsa-i makdûr-Nâbi 
gül-i ahmer: Kırmızı gül. 

Zînet-i Bâğ-ı İrem tutmağ için gül-zâr-ı subh 
Eyledi gök sebze-zâmı pür-gül-i ahmer güneş 

Ahmet Paşa 

gül-i al: Kırmızı gül. 

Geh zuhur eyler idi ol gül-i al 
EliTat-ı sürhle hûrşîd m««/-Hakam 

gül-i ârız-ı yâr: Sevgilinin güle benzeyen 
yanağı. 

Kimisi bülbül-i tıâlâtı-ıgül-i ârız-ıyâr 
Kimipervâtıe-i şem‘-i mh-i câtıân ancak -Baki 
gül-i âsâr: Eserlerin gülü. 

Gönül setıgitıi ey Elamdî külütıg-i ışk ile hâk et 
Ki bite anda görüne gül-i âsân gül-zâr’m 

Hamdullah Hamdi (anda: orada.) 
gül-i bâdâm: Badem çiçeği. 

Bâd-bâtı açtı gül-i bâdâm çün buldu hevâ 
Zevrak-ı ayşa betıefşe lenger oldu âhenîtı- Necati Bey 
gül-i bâğ-ı letâfet: İncelik bağının gülü. 
Kişte-i hatıcer-i hûn-rîzin edersin seveni 
Ey gül-i bâğ-ı letâfet seven olsun mu seni-YasSt 
gül-i baht: Talih gülü. 

Gül-i bahtını açılsa lai-i dil-berde müsâidtir 
Benimçütı tâliHmdir encüm-i tâbân-ıgül-bûse 

Esrar Dede 

gül-i beyâbân: Çöl gülü. 

Tut hayâlinde müridâ harekât-ı şeyhi 
Vâdî-i vâhimedegül-i beyâbân yürürsün-Sürün 
gül-i bî-hâr: Dikensiz gül. 

Sohbetinde yoğidi ağyârdetı hergiz rnelâl 
Ey usûlî bir gül-i bî-hâr idi eğlencemiz -Usulî 
gül-i bûyâ: Güzel kokulu gül. 

Feyzi yoktur ne kadar olsa da zîbâ taklîd 
Gül-bün-i bâğ-ı musavver gül-i bûyâ vermez 

Koca Râgıp Paşa 

gül-i bülbül: Bülbül gülü. 

Bu kişt-zâr-ı harabın kalırsa hân kalır 
Ne mevsim-igül-i bülbül ne tıevbahân /tzt/zr-Nutkî 
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gül-i cennet: Cennet gülü. 

Sen gül-i cennet isen ben de cihâtı bülbülüyenı 
El çek ey serv-i htrâmân bir avuç kanımdan 

Necati Bey 

gül-i denin: Kalp gülü. 

Bülbül-i şeydâ ne bilsin sûziş-ipervaneyi 
Şem‘igörseşu c lesingül-i derûtıu sünbül sanır- Sabri 
gül-i diba: Koyu kırmızı bir gül çeşidi. 
Güllü diba giydin anıma korkarını âzâr eder 
Nazeninim sâye-i hâr-ıgül-i dîbâ srm-Nedim 
gül-i firdevs: Cennet gülü. 

Bülbül-i tıâdire-gûyum naganıât-ı sühanım 
Berg-iguş-ı gül-i firdevse olur cevher-i tal‘ 

Kâzım Paşa 

gül-i gül-zâr: Gül bahçesinin gülü. 

Yuf bârına dehritı gül-i gül-zamıa hem yuf 
Ağyarına yuf yâr-i cefâ-kâmıa hem yuf 

Bağdatlı Ruhi 

gül-i hadîka-i nâz: Naz bahçesinin gülü. 

Ederdi çütıki sözüm ol gül-i hadîka-i nâz 
Derûn-ı sineden âh eyleyip çü bülbül-i z«r-Nedim 
gül-i hamrâ: Kırmızı gül. 

Üstâd-ı çemen çünkü dokur sebze haririn 
Berg-i gül-i hanımdan unır bâd ona damga 

İbn-i Kemal 

gül-i handan: Açılmış, gülen gül. 

Sen kigül-zâr-ı cihâtıda gül-i handan olasın 
Süııbülün gibi yaraşır nıı perîşâıı olasm-İshAs 

Bülbül şetâreti gül-i handan güldürür 
Taklîd-i zâğ kebk-i hırâmâm güldürür 

Şeyhülislam Yahya 

gül-i hâr: Diken gülü. 

Gül-i hâre düştü sînefigâr oldu aııdelîb 
Bir hâre baktı bir güle zâr oldu andelîb-Nâilî 
gül-i her-câyî: Her yere ait. 

Ahfyi kûşe-be-kûşe zâr eden bülbül gibi 
Yürüyen sohbet-be-sohbet bir gül-i her-câyidir-Âhi 
gül-i hod-rû: Güzel görünüşlü gül. 

Hâr-ı gamdan Lâmi‘î zâr olsa bülbül-veş ne gam 
Kana gark ettin yaşımdan ey gül-i hod-rû beni 

Lamiî Çelebi 


gül-i hoş-reng: Güzel renkli gül. 

Finîzân oldugül-şende dilâ pirâheıı-i nıînâ 
Gül-i hoş-retıg ile olmuş gibi pür dâmeıı-i rnînâ 

Nâbi 

gül-i hurşîd: Güneş gülü. 

Şafak-ı dîde kızıl kana boyandı bu sabâh 
Gül-i hurşîd yine şeb-neme kandı bu sabâh 

Esrar Dede 

gül-i ikbâl-i çemen-zâr-ı fena: Yokluğun 
talih bahçesinin gülü. 

Çend rûzegül-i ikbâl-i çemen-zâr-ı fetıâ 
Eder elbette dimâg-ı dile îrâs-ı zükâm- Nâbi 
gül-i işret: Eğlence gülü. 

Varak-şümâr-ı gül-i işret ol gel ey vâiz 
Zemân-ı ayş u tarabtır kitâbı neylersin -Nâilî 
gül-i malcsûd: Arzu gülü. 

Hemîşe handeye ol la‘l-i dür-feşâtı düşmez 
Güşâyiş-igül-i rnaksûd her zemân düşmez- Nâbi 
gül-i meh-peylcer: Ay yüzlü gül. 

Olsun göreyim gûşe-i hicrâııa giriftâr 
Rencide eden ol gül-i meh-peykeri benden-Nâbi 
gül-i mükerrer: Tekrar edilmiş gül. 

Aşık gül-i mükerrer ile eylesin devâ 
Gördükçe la‘lini maraz-ı irtiâşma-Nabı 
gül-i nâb: Saf gül. 

Reııg-i tıey-igül-i ııâbdan seyr et ruh-ı pür-tâbtan 
Vakt-igül-i nâ-yâbtan meh-tâb-ı rahşâtı edelim 

Âdile Sultan 

gül-i nâ-yâb: Bulunmaz gül. 

Reng-i ney-igül-i ııâbdan seyr et ruh-ı pür-tâbtan 
Vakt-i gül-i nâ-yâbtan meh-tâb-ı rahşâtı edelim 

Âdile Sultan 

gül-i nâzik: Nazik gül. 

Salınır şâh-ıgül-i nâzik ııihâl-i erguvan 
Bâğ-ı cennetten nişan verdi bahâristâıı-ı îd- Bâki 
gül-i nev-reste: Yeni açmış gül. 

Zemistâıı faslını olgoııce mâııend-i bahâr etti 
Gül-i ııev-restesi rnergûb olurfasl-ı zemistâıım 

Şeyhülislam Yahya 
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gül-i ra‘nâ: Dışı sarı, içi kırmızı bir çeşit 
gül. mec. güzel yüz. 

Boydan hoş, renkten pâkîzedir nâzik tenin 
Beslemiş koynutıda gûyâ kimgül-i ra^tıâ seni 

Nedim 

Sen kim gelesin meclise bir yer mi bulunmaz 
Baş üzre yerin var 
Gülgotıcesinin kûşe-i destâr şenindir 
Gel ey gül-i ra‘nâ- Nedim 

Bana yettin güzelim başkası yok sâdece sen 
Gül-i ra‘nâ bulamaz böyle bir endama desen 

Şeref Yılmaz 

gül-i rengin: Renkli gül. 

Gül-i rengini hayâlimden uçan berg-i hazân 
Nâle-i şeh-per-i târûsa olur kahkaha-zen 

Keçecizade İzzet Molla 
gül-i reyhan: Fesleğen çiçeği. 

Tahsîl-i kemâl ile olur izzete ermek 
Buy olmasa rağbet mi bulurdu gül-i reyhan- Behiştî 
gül-i riyâz-ı imamet: İmamlık bahçeleri¬ 
nin gülü. 

Gül-i riyâz-ı imamet cetıâb-ı pendî kim 
Müezzin olsa rerâ andelîb ona her ân 

Mantıkî (Ahmet...) 
gül-i ruhsâr: Yanağının gülü. 

Gül-i ruhsârma karşı gözümden kanlı akarsu 
Habîbim fasl-ıgüldür bu akan sular bulanmaz mı 

Fuzulî 

gül-i rûy-ı Halil: Hz. İbrahim'in güle ben¬ 
zeyen yüzü. 

Miinkir-i aşka eder mu‘ciz-i hüsnün izhâr 
Ateşin câme miyânmda gül-i rûy-ı Halîl-SAbı 

gül-i sad-berg-i hüsn: Güzelliğin yüz yap¬ 
raklı gülü. 

Hûblar zânû-be-zânû câm-ı zerrin der-miyân 
Bir gül-i sad-bergdir gûyâ o bezm-i dil-sitân 

Şeyhülislam Yahya 
Ne mümkündü onu baştan çıkarmak zümre-i uşşak 
Gül-i sad-berg-i hüsnü gâlibâ pejmürde olmuştur 

Esrar Dede 


ve Mısralar Sözlüğü 

gül-i sürh: Kırmızı gül. 

Dile bir dâg- muhabbetle kanâat gelmez 
Bir gül-i sürh ile gül-zâ,re terâretgelmez-Sâlık 
gül-i sûrî: Düğüne ait gül. 

Bahâr-istâtı-ı tabHmda açıldı bir gül-i sûrî 
Hacîl eyler onun her bergi errâk-ıgül-istânı 

Hayali Bey 

gül-i şâd-âb: Taze gül. 

Sabâh-ı mahşer-i hüsne erişti tıâletı ey bülbül 
Ne çâre mersim-i zevk-ı gül-i şâd-âb olup geçti 

Esrar Dede 

gül-i şem‘-i şarâb: Şarap rengi parlaklığın¬ 
da olan gül. 

Dil rnest-igam bir âşık-ı hâtıe-harâbdır 
Lâht-ı ciğer ona gül-i şem c -i şarâbtır-Esrar Dede 
gül-i şevk: Arzu edilen gül. 

Nazar etmez oldu ehl-i dile sâkî-i muhabbet 
Mey-i vasi içilmez oldu gül-i şevk açılmaz oldu 

Bağdatlı Ruhi 

gül-i tasvir: Resimlenmiş gül. 

Ehl-i taklide müfid olmaz eğer olsa dafeyz 
Gül-i tasvire tarâvet nice versin şeb-nem 

Koca Râgıp Paşa 

gül-i ter: Taze gül. 

Ezhârı taksim ettiler gül düştü hântı pâyıtıa 
Hâr-ı cefâ değdi gül-i terden hezâmı pâyına-SAnt 
gül-i ümmîd: Ümit gülü. 

Eyyâm-ı bahâr oldu açıldı gül-i ümmîd 
Pejmürdelik âr oldu açıldı gül-i ümmîd- Esrar Dede 
gül-i vuslat: Kavuşma gülü. 

Güşâde oldu yâ, hû dost bağında gül-i vuslat 
Öyle bülbül olan âh çeksin pür-figân gelsin 

Âdile Sultan 

gül-i zîbâ: Süslü gül. 

Feyz-i eltâfıyla bulsa terbiyet azm-i remîm 
Hurrem ü ser-sebz olur şâh-ıgül-i zîbâ gibi- Nedim 
gül ü mül: Gül ve şarap. 

Gül ü mül beznıitıe meyi etme sözüm tut Yahyâ 
Ne cefâ-dîde-i hâr ol, negam-âlûd-ı humar 

Şeyhülislam Yahya 
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* gül-âb: Gül suyu. 

Devr-i ruhunda devr-i şarâba ne ihtiyâç 
Gül mevsimi gül-âb hem olsun hem olmasın 

Şeyh Galip 

* gül-âb-efşânî: Gülsuyu saçıcılık. 

Tine kıl deste alıp kilk-i câri 
Gül-âb-efşânî vü atıber-nisâri 

Atâyî (Nev’izade Atâullah) 

* gül-ârız: Gül yanaklı. 

Ey Fuzulî bil ki olgül-ânzıgörmüş değil 
Kim ki ayb eyler benim çâk-igiribânım görüp 

Fuzulî 

* gül-bâng: 1. Gül sesi, bülbül şakıması. 
2. Hep bir ağızdan yüksek sesle söylenen ilahi 
ve dua. 

Emâneti senden ala gövdeni kuru boş sala 
Vebâller boynunda kala nefsin uragül-bângmı 

Yunus Emre 

gül-bâng-ı âh: Ahin yüksek sesi. 

Yârın görünce haddinigül-bâtıg-ı âhtatı 
Feyveste oldu kubbe-i eflâke velvele- Beliğ 
gül-bâng-ı Hak: Hakk’ın ilahi sesi. 

Ne lâhûtî sadâ “Allahü Ekber” sarsıyor cânı 
Bu birgül-bâtıg-ı Hak’tır, çok mudur itıletse ekvâtıı 

Mehmet Akif 

gül-bâng-ı hezâr: Bülbülün sesi. 

Çemen etfâlinin uykuların uçurdu yine 
Subh-demgulgule-i fâhtegül-bâtıg-ı hezâr- Baki 
gül-bâng-ı kûs: Kösün yüksek sesi. 

Erişe müjde-ifeth ü zafer etrâfu ektıâfa 
Tuta dünyâyı hep gül-bâtıg-ı kûs u tıusret âvâzı 

Nefî 

* gül-beden: Gül kadar taze görünüşlü 
beden. 

Retıg-igülden cârne bûy-ı yâsemenden pîrehetı 
Bâğa gel ey gül-bedetı açıl gül ey gmce-dehen 

Nedim 

* gül-berg: Gül yaprağı. 

Ruhlarından ter düşergül-zârda gül-berg-i al 
Leblerinden bezm-i meyde retık alır câm-ı şarâb 
Veysî (Alaşehirli Uveys Kadı...) 


gül-berg-i bâğ-ı ömr: Ömür bağının gül 
yaprağı. 

Biz tâlib-i teveccüh-i ikbâl-i rûzigâr 
Gül-berg-i bâğ-ı ömr ise berbâd olup gider- Baki 
gül-berg-i handân: Gülen gül yaprağı. 
Düşse zülfünden arak ruhsâr-ı câtıâtı üstüne 
Gûyiyâ şeb-nem düşer gül-berg-i hatıdâtı üstüne 

Baki 

gül-berg-i murâd: Arzu edilen gül yaprağı. 

Birgütı olur ki olur tıâil-igül-berg-i murâd 
Dolaşan gül-şetı-i âmâlitıitı etrâfitıda 

Nihalî (İbrahim...) 
gül-berg-i reyhân: Reyhanın gül yaprağı. 
Hattnıla hadditı göricek haclettetı ey serv-i revân 
Gark-ı arak olur çemen gül-berg-i reyhâtı kefgeçer 

Nizami 

gül-berg-i ter: Taze gül yaprağı. 

Belâ zımnında râhat olduğun izhâr eder halka 
Felek bî-hûde hâr-ı huşkten gül-berg-i ter vermez 

Fuzûlî 

* gül-bister: Gül yatağı, 
gül-bister-i hâb: Gülden uyku yatağı. 

Nâlesiz rar harem-iyâre ki ey dil tıâletı 
Mett-i âsâyiş-i gül-bister-i hâb eylem esin -Nailî 

* gül-bîz: Gül serpen. 

Erim duhter-i şâh-ı Çîn o hûtı-rûz 

Bu bağa gelir çü subh-ı gül-bîz-Şeyh Galip 

* gül-bû: Gül kokulu. 

ŞemHmi ravza-igül-bûyutıa tesâdüf için 
Gezer tıesîm-i seher şevk ile diyâr diyâr-TÂytL Paşa 

* gül-bûse-çîn: Gül kıvrım öpüşlü, öpmesi 
gül duygusu veren. 

gül-bûse-çîn-i leb: Dudağın gül kıvrımlı 
öpüşü. 

Olmaz mı bâri ruhsat-ıgül-bûse-çîn-i leb 
Gelmiş tıevâl-i lûtfutıu bekler dehetıde câtı- Beliğ 

* gül-bün: Aslı “bün-i gül” dür. “Gül dibi” 
demektir. Gül ağacı, gül fidanı, gül biten yer. 
Zitıhâr bülbülün dahi tağlîti hüstı ile 
Gül-bün tahayyül ettiği ol ka:met olmasın- Nedim 

Olurdu retıg-i tebessüm şüküfte-gül-bünden 
Henüz olmadan evvel resîdegotıca-i ftr-Nedim 
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Efsürde oldu mu ten gül-büıı taravetin 
Eyvah soldu mu ruh-tgül-berg safvetin 

Muallim Naci 

Bir ömr-i muhayyel... hanigül-biinler içinde 
Birkuşcağmn ömr-i bahârîsi kadar hoş-Tevfık Fikret 

gül-bün-i Bâğ-ı İrem: İrem Bağanın gül 
kökü. 

Hâsıl olmaz berg ü bâr-ı ârzû ehl-i dile 
Gül-bün-i Bâğ-ı İrem’den, tıahl-i Tuba’dan bile 
Çevri (İbrahim Çelebi) 

gül-bün-i bâğ-ı musavver: Resimlenmiş 
gül bağı. 

Feyzi yoktur ne kadar olsa da zîbâ taklid 
Gül-bün-i bâğ-ı musavver gül-i bûyâ vermez 

Koca Râgıp Paşa 

gül-bün-i nâz: Nazlı gül kökü. 

Ne_olager mest açılsagotıcesi olgül-bün-i tıâzm 
Ona ben su yerine hûn-ı dilden bâde verdim hep 

Vecdi 

* gül-bün-tırâz: Gül ağaçlarını donatan, 
süsleyen. 

gül-bün-tırâz-ı gül-şen-i emn ü emân: 

Emniyet ve asayiş gül bahçesini gül fidanıyla 
donatan. 

Ol dâver-i zemâtıe ki âb-ı adâleti 
Gül-bün-tırâz-ıgül-şen-i emn ü emân olur- Nefî 

* gül-çehre: Güzel yüzlü; güzel, dilber. 
Tevbe-i meyde sebât-ı kademimden somıa 
Orasın sâkî-igül-çehretıin ibramı bilir- Nâbi 

* gül-çîn: Gül devşirici, gül toplayan 
Nigehgül-çîn-i hasret dâmenin pür-hâr-ı mihnettir 
Gel ey bülbül benimçin tıâle kıl kim vakt-ifirluıttir 

Lâ 

* gül-dehân, gül-dehen: Gül ağızlı. 

Leb-i bahârda revnak bulan şükûfe-i ter 
Bana unutturamazgül-dehâıı-ı nâzınızı 

Cenap Şahabeddin 

* gül-deste: Gül demeti. 

Ona bir tıecl-i asil etti kerem-i Rabb-i Celîl 
Iûldıgül-deste ile san onu tayyib-i hâtır-Rehçet 

* gül-duhte: Gül işlenmiş. 

Herçemse-igül-duhfesinin berk-i kernîni 
Sûret-kede-i Çîtı’egeçer reng-i haeâlet-Nibi 


* gül-efsûn: Gül sihiri. 

Seni meğer kigül-efsûtı-ı nâz terletmiş 

Ki sîb-igabgabm eygoııee-lebgül-âb kokar- Nedim 

* gül-efşân: Gül saçan. 

Leb ü ruhsan gördüm oldu cism-i tıâ-tüvân âteş 
Gül-efşân olıeak olur zemin ü âsumâtı âteş 

Âdile Sultan (olıeak: olunca.) 

* gül-endâm: Gül boylu; nazik. 

O gül-endâm bir al şâle bürünsün yürüsün 
Ucu gönlüm gibi ardınca sürünsün yürüsün 

Enderunlu Vâsıf 

* gül-ender-gül: Gül içinde gül. 

Gül-istân görmedik gül koklamadık amma ruhun 
meyden 

Gül-ender-gül gül-istân-der-gül-istân olduğun 
gördük- Nedim 

* gül-fâm: Gül ağızlı; ağzı çok ufak dilber. 
Devr-i la‘linde baş eğmem bâde-igül-fâma ben 
Sâye-ipîr-i mugatıda minnet etmem câma ben 

Nevres-i Kadim 

gül-fâm-ı şarâb: Şarabın gül renklisi. 

Güldürürken yüzümü çehre-igül-fâm-ı şarâb 
Neye lâzım bana sâkî-i dil-ârâm-ı şarâb-Ş inasi 

* gül-feşân: Gül saçan. 

Mey-hâtıe gülsitândır, peymâne gül-feşândır 
Sâkî tıihâl-i şûlm, mutrib hezâr-ı zân 

Namık Kemal 

* gül-geşt: Gül gezintisi, gül seyri, 
gül-geşt-i bâğ: Bağdaki gül gezintisi. 

Gül-çin-i kâm odur var ise rüzgârda 
Gül-geşt-i bâğ eyleye birgülizâr ile -Nâbi 

gül-geşt-i çemen: Çemende gül gezintisi. 
Elde gül-geşt-i çemen her kaçan ol sîm-bedetı 
Gösterir gonca ona ağzı içinden ditıâr 

Haleti (Azmizade...) 

gül-geşt-i Galata: Galata’da gül gezintisi. 

Her nefes bu mürde-i dil bulur hayât-ı câvidân 
Ol Mesîhâ-demlegül-geşt-i Galata eylesem-Aşhî 
gül-geşt-i sahrâ: Kırda gül gezintisi. 
Lâle-hadler kıldılar gül-geşt-i sahrâ semt semt 
Bâğ u râgıgezdiler edip temaşa semt «»ıf-Bâki 
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* gül-gûn: 1. Gül renkli. 2. Bir cins ata ve¬ 
rilen isim.(Hüsrev’in Şîrîn’e hediye ettiği at da 
bu isimle anılır.) 

Ko bizi ömr-i dırâz ile baş yarıştıralım 
Koşalım ol saç-ı Şebdîz’e eşk-i Gülgun’u-Neczd Bey 

Şeb ü bâde Şebdîz ü Gülgûn olur 
Dü-esbey/iden baht-ı vajgûn olur 

Hâletî (Azmizade...) 

Sâkiyâ kalmaz imiş çünkü bu sohbet bakî 
Mey-igül-gûn içelim bâde-i cennet bakî- Bâki 

Gonca lebler mey içip gül-şende hurnret bağladı 
Gülgibi her biri birgül-gûtıu suret bağladı- Enveri 

* gül-hand: Gül gülüşlii. 

Sahn-ı hammâmagiren sîm-tenân şerknıedir 
Leb-i âteşteki gül-hand teh-i külhânide-Nâb'ı 

* gül-istân, gül-sitân: 1. Gül bahçesi. 
2. Şirazlı Sadi’nin aynı isimdeki meşhur eseri. 
Iûzarsa gül gül olsa tâb-ı meyden nîy-ı hûn-âbm 
Ruh-ı cânâtıı hem gül hem gül-istân olduğun gör- 
semAitfı 

Bir mevsim-i bahâmla geldik ki âlemin 
Bülbül hâmûş havz tehîgülsitân harâb 

Keçecizade İzzet Molla 
gül-istân-ı âlem: Dünya bahçesi. 

Senin bir retıg-i zîbâ var kigül-berg-i izânnda 
Bulunmazgül-istân-ı âlemin bu ner-bahâmıda 

Enderunlu Vâsıf 

gül-istân-ı aşk: Aşkın gül bahçesi. 

Gül-istân-ı aşka girdim biilbül-igıîyâ benim 
Yârimin gördüm cemâlin râlih ü şeydâ benim 

Muradı (Sultan III. Murat) 
gül-istân-ı dehr: Dünyanın gül bahçesi. 
Gül-istân-ı dehregeldik retıgyok bû kalmamış 
Sâye-endâz-ı kerem bir tıahl-i dil-cû kalmamış 

Nâbi 

gül-istân-ı dünye: Dünyanın gül bahçesi. 

Gül-istân-ı dütıyeden bâdı-ı ferah gitmiş gönül 
Şimdi yerinde neşât ü ülfetin yeller eser 

Salim (Trabzonlu...) 


gül-istân-ı hayâl: Hayalin gül bahçesi. 

Veren bu sûret-i merhuma rertıak-ı reng-i hüsnün¬ 
dür 

Gül-istân-ı hayâlim tıer-bahânm rarsa şendendir 

Şeyh Galip 

* gül-istân-der-gül-istân: Güllük içinde 
güllük. 

Gül-istân görmedik gül koklamadık arnmâ ruhun 
meyden 

Gül-ender-gülgül-istân-der-gül-istân olduğungör- 
rf«/t-Nedim 

* gül-izâr: Gül yanaklı. 

gül-izâr-ı gonce-fem: Ağzı goncaya ben¬ 
zeyen gül yanaklı güzel. 

Bahân neyleriz olgül-izâr-ı gonce-femin 
Gülüp açılması bin tıer-bahâra değmez »«'-Nailî 
gül-izâr-ı yâr: Yârın gül yanağı. 

Bülbül-âsâ Adile kuyunda feryâd etmede 
Gül-izâr-ı yâra dâim mübtelâ ya‘nîgönül 

Âdile Sultan 

* gül-nâr: Büyük çiçek açıp meyve veren 
nar ağacı; katmerli büyük gül. 

Çerâgın hüsnünü inkâr edenler rûz-ı rûşetıde 
Semen-zâr içre görsünlerfürûğ-ı şem^-i gül-nân 

Nefî 

* gül-nahl: Gül dalı. 

gül-nahl-i fasâhat: Güzellik ifade eden gül 
dalı. 

Nazm-ı kudemâ vüfetın ü târih 
Gül-nahl-i fasâhata bün ü bîh- Ziya Paşa 

* gül-nâz: Nazlı gül. 

Gerçi atlas perdeler içre şeh-i gül-tıâzda 
Dinletir bülbül de feryadın bülend-âvâzı var 

Rızayı 

* gül-nihâl: Gül dalı. 

Ey gül-nihâl doğrusu sâyetıde hâr-ı gam 
Geçti derûtıe tıerk dikenden ziyâdece 

Enderunlu Vâsıf 

* gül-pîrehen: Gül renkli (kırmızı) gömlek. 
Nâfeden çâk olagül-pîrehetıi 

Göresin nidügütı ol sîm-teni-Se yyit Vehbi 
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* gül-pûş: Gül örtülü, pembe yüzlü. 

LaTi lebişu‘le-işeker-nûş 

Gül-ruhlan nev-bahâr-l flül-pâş-Şe yh Galip 

* gül-reng: Gül renkli, kırmızı. 

Ol dem ki kasd-ı cenk eder sahraları flül-reng eder 
Dünyâyı basma tenfl eder olursa Sam u Güstehem 

Nefî 

* gül-rîhte: Gülü dökülmüş. 

Misâl-i flül-biin-i flül-rihte şeb-i hicran 
Kalır lihâf-ı hacâlette câme-hâb flanb-Nâbi 

* gül-rîz: Gül serpen, gül saçan. 

Iûlmış bu revişte nüktedanlık 
Gül-rîzlik üflüher-feşânlık- Fuzulî 

* gül-rû: Gül yüzlü; güzel. 

Ak olur çehreleri mum flibi 
Anda flül-ni olamaz Rûm flibi 

Endemnlu Fâzıl (anda: orada.) 

* gül-rah, gül-ruhsâr: Gül yanaklı, güzel. 
Birflütı ol serv-kadd-iflül-mhsâr 

Kıldı zühhâd meclisine flüzâr- Fuzulî 

Hezâr-âsâ tıe_ola etsem oflül-ruhsârdatı feryâd 
Eder bu flül-şenin bülbülleri hep yârdan feryâd 

İlhâmî, Selimi (Sultan III. Selim) 
Ruh-ı lebiflevher-i tekellüm 
Gül-ruhlan cennet-i tebessüm-Şe yh Galip 

* gül-mhân: Gül yanaklılar. 

Kesret-i uşşâktır ârâyiş-i bâzâr-ı hüsn 
Nâ-handârân-ı hissetefliil-ruhân ka:il midir-VAbi 

* gül-şeker: Gül tatlısı. 

Ol betıefşî hatjjelir evvelde la c l-i dil-bere 
Kahve der-peydir bezmde âdetâ flül-şekere- Nedim 

* gül-şen: Gül bahçesi. 

Şöyle flül-şen pür-tarab kim flâşlar fark eylemez 
Kahkahâ-yı hatıde-iflüldetı nevâ-yı bülbülü- Nedim 

Goncanın flitti başı araya bir hande ile 
Var kıyâs eyle bu flül-şetıde dem-â-dem flületıi 

Nevres-i Kadim 

gül-şen-i âlem: Dünyanın gül bahçesi. 

Gönül bir dâfl ilefahr eyleme dâfl üstüne dâfl ur 
Meseldir flül-şen-i âlemde bir flütte bahâr olmaz 
Keçecizade İzzet Molla 


gül-şen-i âmâl: İsteklerin gül bahçesi. 

Birflütı olur ki olur tıâil-i flül-berfl-i murâd 
Dolaşan flül-şen-i âmâlinin etrâfitıda 

Nihâlî (İbrahim...) 
gül-şen-i aşk: Aşkın gül bahçesi. 

Biz şol hezârflül-şen-i aşkız kiflül olur 
Gül-zâr-ı sinede açılan tâze dâflimız-'Fevn 
gül-şen-i dehr: Dünyanın gül bahçesi. 

Kim flül dikerse dehrde hâr oldu kısmeti 
Güller takındı flül-şen-i dehre diken diken 

Dürri (Vanlı Yekçeşm...) 
gül-şen-i hayât: Hayatın gül bahçesi. 

Her satrı hattı sebzesinin flül-şen-i hayât 
Her harfi hüsn-i mushafinm rahmet âyeti-Şe yhi 
gül-şen-i hüsn: Güzelliğin gül bahçesi. 
Hâr isem de flül-şen-i hüsnünde bârım hâle ben 
Hâk isem de bâri hâk-i rûh-ı müşfl-efşânmam 

Nedim 

gül-şen-i ma‘nâ: Mana gülşeni. 

Her sözüm flül-şen-i ma‘nâya flönül bezmiııden 
Gül flibi renkli nerflis flibi mest-âne flelir- Nedim 
gül-şen-i ruh: Yanağın gül bahçesi (Yanak 
renkli gül bahçesi). 

Kim flül-şen-i ruhunda vere nağmeye karâr 
Tâ ol zemân ki bâğ-ı cihân pür-hazâtı olur- Nefî 
gül-şen-i safâ: Eğlence gülşeni. 

Nâ-ehl için olursa da bî-feyz ü bî-vefâ 
Hem dâr-ı ma‘rifettir o hem flül-şen-i safâ 

Abdiilhak Hâmit 

gül-şen-i vasi: Kavuşmanın gül bahçesi. 

Cism-i bî-ervâha celb-i câtı eder câtıân-ı aşk 
Gül-şen-i vaslı dile hayrâtı eder câtıân-ı aşk 

Âdile Sultan 

Gül-şen-i dehre flül dikerse kim 
Gül-şen-i vasla hep hânla flirer -Fethi Atâ 

* gül-şen-ârâ: Gül bahçesini süsleyen, 
gül-şen-ârâ-yı heves: Heves güllüğünü 

süsleyen. 

Oldu eşkini flül-şen-ârâ-yı heves cûlarflibi 
Aktı flönlüm bir tıihâl-i işveye sular flibi- Nailî 

* gül-şen-gâh: Gül bahçesi. 
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gül-şen-gâh-ı aşk: Aşkın gül bahçesi. 

Dilde dâg dağ-ı hasret sûz-âşinâdır hep 
Bugül-şetı-gâh-ı aşkın gülleri âteş-nümâdır hep 

Haşmet 

Gömlekteyim ogül-şeni kim gark-ı âb u tâb 

Tevfik Fikret 

* gül-ten: Gül vücutlu; nazik. 

Perrerde-i nâz olan o gül-ten 

Eyler kara toprak içre mesken-TAyn Paşa 

* gül-zâr: Gül bahçesi. 

Osnıân Ertuğrul oğlusun Oğuz Karalıan neslisin 
Hakk’m bir kem-ter kulusun İslâmbolu aç gül-zâr 
yap-( Sultan I. Osman “Gazi”) 

Yuf kâmıa dehritı gül ügül-zâmıa hem yuf 
Ağyârma yuf yâr-i cefâ-kâmıa hem yuf 

Bağdatlı Ruhi 

Olgül-zâra eşkim edip şeb-tıem ağladım 
Çerhin bana bu lûtfimagüldüm hem ağladım 

Keçecizade İzzet Molla 
gül-zâr-ı gam: Gamın gül bahçesi. 

Dönergül-zâr-ıgamda dem-be-dem dolab-reş başını 
Ayağına akar ol serv-kaddin su gibi yaşını 

Bağdatlı Ruhi 

gül-zâr-ı hayât: Hayatın gül bahçesi. 

Hadetıgi sâyesitıde hoşgeçür evkaıtım ey dil 
Ki gül-zâr-ı hayâtın zîneti serv-i revâtıdır bu- Fuzu¬ 
lî 

gül-zâr-ı hüsn: Güzelliğin gül bahçesi. 

Var iken gül-zâr-ı hüsnün gül-istâtıa bakmazanı 
Mihr-i ruhsâmı dururken âsumâtıa bakmazanı 

Şemsî 

gül-zâr-ı i‘tidâl: Uygun gül bahçesi. 

Kadd-i bületıd ü ka:nıet-i ariar hır Anı-ı yâr 
Gül-zâr-ı Etidâlde bitmiş nihâldir-Bâki 

gül-zâr-ı vahdet: Vahdetin gül bahçesi. 
Gotıea-i raslı dilersen hâr sezâ-yı mürg-ı dil 
Senıt-i kûy-ıyâre var gül-zâr-ı vahdet otıdadır 

Âdile Sultan 

* gül-zemîn: mec. İçki içilen yer, işret yeri; 
meyhane. 


gül-zemîn-i çemen: Yeşilliğin işret yeri. 
Gül-zemîn-i çemeni ebr-i bahâm suladıp 
Cûlan mevce-i reşk ile bulandırdı sabâ 

Kâmı (Edirneli...) 
gülâc, güllâç: (fiS) Far. Suda eritilen nişas¬ 
tadan dökülen ince yaprak ve bundan yapılan 
tatlı; güllaç. 

Ekûl-i loknıa-i târâetır allânıe-i âciz 
Haris-i lezzet-igüllâçtır alânıet-i âciz-Sürinî 

Kanâat ni c met-i uznıâdır ondan zevk-yâb olmuş 
Gönül tıâtı-pâre-i huşk üzre tercîh-igülâc etmez 

Berrî Dede 

gülâc-ı la‘l-i dil-ber: Dilber dudağı tatlısı. 

Ey gönül hani gülâc-ı lai-i dil-berdetı leziz 
Lezzeti bir sükker-ipâlûde-i terden leziz- Enverî 

gül-bâng: (djLlS") bk. gül-, 
gülmîh: Far. Çivi ve vida altlarına ko¬ 

nulan pul. 

gülmîh-i zer: Altın pul 

Kubbesinde levha-i simin ilegülnıîh-i zer 

Müşteridir kim felekte nıâh ile etmiş kırâtı- Nefî 

gülbün: bk. gül- 

gül-istân: bk. gül. 

gülü: ÇİS") Far. Boğaz (insan ve hayvanda). 

Nây-ı gülûsu tıây-i aşkın elindedir 

Hakk-ı edâ teremıüm-i Mansûr’dan mıdır 

Esrar Dede 

gülû-yı şîşe: Şişenin boğazı. 

Kloştur tekerrürün dile ey lehce-i Nedim 
Bilmem gülû-yı şişede kulkul müsün nesin- Nedim 
* gülû-gîr: Boğaz tutan, bağazda kalan, 
boğazdan zorla geçen. 

gülû-gîr-i melâl: Üzüntünün boğazda ka¬ 
lanı. 

Loknıa-i gam ki gülû-gîr-i melâl oldu bana 
Şîr-i rnâdergibi mey şimdi helâl oldu bana 

Benlekçi İzzet Bey 

güm: (^5") Far. Kayıp, yitik, zayi. 

Dem-i sûr-tıâ sadâ salmış bu mehter-hâne-i çarha 
Döğülür kûslargüm güm kurulmuş taht-ı sultanî 

Hayali Bey 
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Güm etse şevket-i hüsnü şükûlı-ı ner-hatlar 
Siyeli haberde beli iştihâr olurpeyda-tSedım 

Ey kalb neden gelir bu kemkürn 

Merdâne sebatın oldu mu ^«»ı-Recaizade Ekrem 

* güm-geşte: Kaybolmuş, c. güm-geşte- 
gân. 

Kâkül-iyâre bu demler güzeritı var mı sabâ 
Dil-igüm-keşteden ayâ haberin rar mı sabâ 

Fasih (Ahmet...Dede) 
güm-geşte-i râh: Yolu kaybolmuş. 

Şensin eden ıdlâl nice ehl-i tariki 
Şensin eden ihdâ nicegüm-geşte-i râln- Ziya Paşa 
güm-geşte-i vâdî: Kaybolmuş vadi. 

Eyleme tohm-ı hayâtı israf 
Olmagüm-geşte-i vâdî-i hilâf-Nâbi 

** güm-geştegân: İzi belirsiz olanlar, 
güm-geştegân-ı râh-ı aşk: Aşk yolunun 
kaybolmuşları. 

Kapattım dâg-t sinem şerhadan kestirme yol açtım 
Bu dagüm-geştegân-ı râlı-ı aşka bir tarik olsun 

Lâ 

* güm-günân: Kaybederek. 

Evc-i herâda sît-i çek-â-çâk-ı tîgdetı 

Avâz-ı ra‘d ü sâika reh-güm-kütıâtı olur- Nefî 

* güm-kerde: Adı sanı kaybolmuş. 
Yazarken vasfı çeşmitı pâ-yi lıâme satrdatı çıkmış 
Meğer mest-ânelik te’sîr edip güm-kerde râh olmuş 

Nâbi 

Güm-kerde sürâğ-ı relı-i hayrâtıî-i aşkız 
Hızr ile o vâdide ki biz dest-be-destiz-Sâ mî 

* güm-nâm: Unutulmuş, adı sanı kalmamış. 
Adem neye güm-tıânı ola hâk içre mücerred 
Ondan daha lâyık mısınız siz o bekaya 

Abdülhak Hâmit 
güm-nâm-ı reh-i aşk: Aşk yolunun unu¬ 
tulmuşu. 

Ey Hızr-ı huceste-pey kim güm-nâm-ı reh-i aşkız 
Bu vâdî-i hayrette bir râh-güzeryok mu- Mezâkî 

* güm-râh, güm-reh: Yolunu şaşırmış. 
Işk-ıla biliş câtılara ezel ebed olnıayısar 
Güm-râh olup bu cilıânda kimse bâkî kalmayısar 

Yunus Emre 


Vardım seheri tâat için mescide nâ-gâh 
Gördüm oturur halka olup bir nicegüm-râh 

Bağdatlı Ruhi 

Bu güm-rehitı oldu dest-gîri 
Öğretti Sühan’a tarz-ı pîri-Şe yh Galip 

* güm-şüde: Kaybolmuş, telef olmuş. 

Olup tıumûne-ipervâtıegâtı güm-şüde şem‘ 
Nücûm-ı bî-mehe dönmüştü asker-i Matısûr- Nâbi 

Sokulup bir saçağın altınagûya uyuyan 
Hânümâtıgüm-şüde binlerce sefilân-ı beşer 

Mehmet Akif 

gümân: (jUS") Far. Şüphe, sanma, sanı. 

Cüft olsa zebanın siyeli olsa tıe_ola 
Câsûs-ı serâ-perde-i tahkik ügümânsm -Nâilî 

Çarhın sana maksadı yamandır 

Zira kat‘î tünd ü bî-amândır 

Lutuf etmesi de velîgümândır-Şeyh Galip 

Gördüm senigümânsız her dil-berin yüzünde 
Halıka’l-yakîn görene zatın u gümân gerekmez 

Nesimi 

gümrâh: (c\ M) bk. güm. 
gümşüde: (oazLoY) bk. güm. 
günâh, güneh: OlA) Far. Suç, kabahat. 

Retk etmededir fatk-ıgiribâtı-ıgünâhı 
Etıvârdatı ibrişim ile sûzen-i rahmet-Nâbi 

Göz gördü gönül sevdi seni ey yüzü mâhım 
Kurbânın olanı var mı benim bunda günâhını 

Nahifi 

Kuzum, ayıp nıı çalışmak, günâh mı yük taşımak 
Ayıp: Dilencilik, işlerken el, yürürken ayak 

Mehmet Akif 

günâh-ı aşk: Aşk günahı. 

Ben o ııîrân-ı belâyım kimgütıâh-ı aşk ile 
Sûzişim gördükçe dûzah tâlib-igufrâtı olur 

Namık Kemal 

günâh-ı bî-girân: Ağırlıksız günah. 

Vezıı olundukta zünûbunı kejfe-i mizanda 
Hergünâlı-ı bî-girâtıım ola bir bâr-ı sakil 

Endemıılu Vâsıf 
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güneh-i kebîr: Büyük günah. 

Benim ol âsî vü âsim ki âleme geleli 

Birergütıeh-i kebîr oldu bana hergirdâr-Ziya. Paşa 

* güneh-kâı-, günâh-kâr: Günah işleyen, 
kabahatli. 

Ümmetinde yalınız abd-i güneh-kârındır 
Âsî vü cânî vügüm-râh-ı zelîl ü mazmun 

Yenişehirli Avni 

gün-be-gün: ( 0 <Ş~z<Ş) T+ Far. Günden güne. 

Cefâsın gün-be-gün rnüzdâd eder ogamzesi eellâd 
Vefâdatı eylemez mi yâd onun hîç kalbi yanmaz mı 

Nevres-i Kadim 

Gün-be-gün sûret-i hâl-i dili seyrân eyler 
Şöyle mir’ât-ı cihâtı-bîn olup safvet-i aşk 

Âdile Sultan 

Füsun-ıgamzesinden fittıe-i hatt oldu ejzûn-ter 
Şer artargün-be-gün hayr eksilür âhir-zemândır bu 

Esat Muhlis Paşa 

günbed, gümbed, kümbed, künbed: (a-S") 
Far. Kubbe, tepesi yuvarlak şeklinde olan bina, 
kemer. 

Dil ki_ola revzene-i dâg-ı hevâdatı mahrum 
Döner olgüııbede kim ola ziyadan mahnîm-Nâbi 

Şu gümbedhı üzerinden beş altı taş sökerim 
Bataksa al bu da batmaz deyip deyip sökerim 

Mehmet Akif 

günbed-i berbâd-ı hayât: Hayatın kötü 
kubbesi. 

Kâh-ı ikbâle esâs olmaz inanma bulmaz 
Bünye-igünbed-i berbâd-ı hayât istihkâm-Nâbı 

günbed-i çarh-ı devvâr: Dönen feleğin 
kubbesi. 

Berg-i ezhân hevâ şöyle çıkardı feleğe 
Pür kevâkib görünür günbed-i çarh-ı devvâr- Baki 
gümbed-i devrân: Gökyüzü. 

Hâr u zâr olmazdı bülbül hâre yâr olmazdı gül 
Aksine devr etmeseydi gümbed-i devrân eğer- Baki 
günbed-i devvâr: Dönen kubbe, yani gök¬ 
yüzü. 

Ab-gmıdurgünbed-i devvâr rengi bilmezem 
Ta muhit olmuş gözümden günbed-i devvâre su 

Fuzulî 


Vâdî-i ışkta sevdâ ile ser-geşte idim 
Gelmeden gerdişe bu günbed-i devvâr henüz 

Fuzûlî 

Hayâli çarha dayanma bilirsin höd karârı yok 
Şu nâ-dâıılargibi kim günbed-i devvâra yasdaıımış 

Hayali Bey 

günbed-i eflâk: Feleklerin kubbesi. 

Ma‘bed-i hayl-i tıücûmungünbed-i eflâktir 
Mihr ü meh kandil ona kavs-i kuzah mihrâb-ı çerh 

Beliğ 

günbed-i gerdân: Dönen kubbe. 

Sanırlar halka halka dûd-ı âhmı evc-i a‘lâda 
Bir ejderdir ki sakf-ıgünbed-igerdâııa yazmışlar 

Nefî 

günbed-i gerdûn: Dünyanın kubbesi. 

Zîr-i bagal Engelyon destinde çelîpâsı 
Tâ günbed-i gerdandan geldi bu gece Tûtıâ 

Esrar Dede 

günbed-i hazrâ (hadrâ): Yeşil kubbe. 

Sebz ü hurrem birfezâ mı her kenâr-ı cûy-bâr 
Ta meyâtı-ı cüda aks-igünbed-i hazrâ mıdır- Nefî 

Şol câm ki ııûş eylemişem bezm-igamında 
Bir sâde habâbıdır onun günbed-i hadrâ 

Avnî (Fatih Sultan Mehmet) 
günbed-i kasr: Köşkün kubbesi. 

Olısar seyl-i feııâdan çü harâb âhir-i kâr 
Günbed-i kasrına vü çeııber-i eyvanına yuf 

Usulî (Yenice Vardarlı...) 
günbed-i murassa: Altın işlemeli kubbe. 
Bir türbedir vücûda gelmezden ön yapılmış 
Dârü’l-beka değildir bu günbed-i murassa- Behiştî 
güncâyiş: (jlAşüS") Far. Sığma, sığışma. 
Güncâyişe mahal bulamaz rişte-i siihan 
Vasfı dehân-ı tetiğini semmü’l-hayât edenTiâbi 
güncîde: (oFar. Sığmış ve sığdırılmış. 
Bir hâb-ı perişana müjem olmadı mahrem 
Güncîde değil sineyegîsû-yı muhabbet-Nedim 

Ma‘nâgibi bir beyittegüncîdeyiz amma 
Gezmekte ağızdan ağıza der-bederiz biz-Şe yh Galip 
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Güncîde durur hırkamız altında rumûzât 
Dervişleriz gerçi nazarda Jukarâyız-Ziyz Paşa 

güncîde-i basiret: İleri görüşlülüğe sığdı¬ 
rılmış 

Güncîde-i basiret olur mu bu acz ile 
Haysiyet-i havadis ü keyfiyet-işuûn -Ziya Paşa 
güncişk: (uLi^S") Far. Serçe kuşu. 

Tümn-i insafınla sahrada yürür âhû ile şîr 
Feyz-i adlinle tutar bâz ilegüncişk âşiyâıı 

Üsküdarlı Hakla Bey 

güncişk-i bî-ârâm: Rahat etmeyen serçe. 
Huda divâr-ı devlet-hâne-i erbâb-ı ikbâli 
Gehî bir lâııe-iğüncişk-i bî-ârâm için saklar-Sümn 
güncişk-i dil: Gönül serçesi. 

Sen hemâtı kütıc-i niyâzı bekle ey güncişk-i dil 
Şâh-bâzm çünkü erc-i nâzda pervâz eder 

Şeyhülislam Yahya 

güncişk-i zâr: inleyen serçe kuşu. 

Güncişk-i zân bâşe-iperrâıı helak eder 

Eyler tezerviyi petıçe-igadrinde bâz-hâr- Ziya Paşa 

güng: (SsS) Far. Dilsiz, ebkem, alıras. 

Her âkil oldu fikr-i kemâlinde bî-hıred 
Her ııâtık oldu zikr-i cemâlinde güng ü lâl 

Hamdullah Hamdi 

gürbe: (^f) Far. Kedi. 

Gürbe olmuş idipeleııge hem-râz 
Gürg olmuşgevzetıe dem-sâz -Fuzûlî 

Bir gürbe güzâr eyler ise bir taraflıdan 
Ol semti iner alçağa mâııend-i mîzâıı- Nâbi 

Hisset-i müıı‘im-i dünyâyı ternâşâ ettim 
Lokma geçmez boğazımdan demeden gürbeye pist 

Beliğ 

gürbe-i bîd: Söğüt ağacı kedisi. 

Olsa ger tab‘-ı ııebâtâta mürebbî gazabın 
Gürbe-i bîd ola bâzû-şikeıı-i şîr-i ücem -Nefî 
güı-d: (s S) Far. Yiğit, 
güı-d-i bî-sipeh: Askersiz yiğit. 

Hazer hazer saff-ı müjgâıı-i dil-siyehtir bu 
Kafâ-yıgamzede birgürd-i bî-sipehtir bu -Nailî 


gürg: (Af) Far. Kurt, canavar. 

Gürbe olmuş idi peleııge hem-râz 
Gürg olmuşgevzeııe dem-sâz- Fuzûlî 

gürg-i cân-şikâr: Can avlayan kurt. 
Deııdâıı-ı şîre lokma olur âhuvâıı-ı zâr 
Birgûsfetıdi tu‘me kılar gürg-i can-şikâr--T ajz Paşa 
gürisne: (&z^ f) Far.Aç, fakir, c. gürisnegân. 
Gürisne kalmağa muhtaç bâz-ı ııefs-i habîs 
Şikâr-ı âlern-i kudse yaraııdmııcaya dek-Fizbi 

Vâiz-i çeşm-igürisnepîç ü tâb-ı cû’ ile 
Mevsim-i iftârda “Ee’t-tîni ve’z-zeytûn” okur 

Nedim 

* gürisne-çeşm: Aç gözlü, c. gürisne-çeş- 
mân. 

gürisne-çeşm-i devlet: Devletin aç gözlü¬ 
lüğü. 

Gürisııe-çeşm-i devlet değme bir ııi‘metle sîr olmaz 
Hücûm-ı imtilâdaıı iştihâsı artar eksilmez 

Cehdî (Diyarbekirli İbrahim...) 
** gürisne-çeşmân: Aç gözlüler, 
gürisne-çeşmân-ı avam: Halkın aç gözlü¬ 
leri. 

Hânımız kâse-igerdûıı gibiyek-kâse iken 
Nice doysun bir alaygürisııe-çeşmâıı-ı avâm-Flzbi 
** gürisne-gân: Açlar, fakirler, 
gürisne-gân-ı heves: Heves ve arzuların 
esiri olan açlar. 

Etmez gürisııe-gân-ı heves gamzeden hazer 
Meşhur meseldir kılıca sarılır ac 

Hâtem (Akovalızade Ahmet...) 
giirîz, girîz: (y_f) Far. 1. Firar etme, kaçma. 
2. Kaçan, kaçkın. 

Harâbe-zâr-ı dile derd ügam sığınmaz 
Zihâm-gâh-ı imarette bulsa câ-yigirîz- Nâbi 
Ben ise derd ile kaldım arada zâr u zebûn 
Ne sabr u tâkata firsat ne hodgirîze mecâl- Nedim 

* gürîzân, girîzân: Kaçan, kaçıcı. 

Perişân hatırım züljün perîşâıı olduğundandır 
Girizâtı tâliHrn servin girîzân olduğundandır 

Âli Bey (Gelibolulu Müverrih...) 
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Ümîd-i vasi ile şol detılü ettim lâbe rü zârî 
Gürizân oldu ol nâzük-beden arz-ı niyazımdan 

Cinânî 

Eder reşâşe-i matemle kalbimigiryâıı 

Bütün zılâl-igirizâtı fahr-i nev-peydâ- Hüseşin Sîret 

gürîzân: (J y.fi') bk. gürîz. 

güruh: (o 3 fi) Far. Topluluk, bölük, halk. 

Birgüruhun gamı bir taifeye ni‘mettir 
Sebeb-i nef‘i etıbba olur âlemde ilel- Yenişehirli Avni 

Şehtir o güruha Molla Hünkâr 
Beştir bu cihâna bir cihân-dâr-Şeyh Galip 

Sense o güruh ile berâber 
Ancak bana karşı hasrn-ı ^fer-Abdülhak Hâmit 
gürûh-ı aceze: Âcizler topluluğu. 

Üstüne düştü gürûh-ı aceze 
Uğradı mûrçe-gâıı mekrine pil- Sürurî 
gürûh-ı asfiyâ: Temiz topluluk. 

Ucb u kibr ü kîtı olmaz evliyâu’llahta 
Kim avânı şeklinde görünür gürûh-ı asfiyâ 

Adile Sultan 

gürûh-ı âşıka:n: Âşıklar topluluğu. 

Gürûh-ı âşıkaın şevkile her dem pür-hurûş olmuş 
Döner çarh-ı derûtıun hep bekası artar eksilmez 

Âdile Sultan 

gürûh-ı beşer: İnsan topluluğu. 

Kalem-rer-i keremi vüs‘atiylepelrn-ifelek 
Avâid-i inmemi şâmil-igürûh-ı beşer- Cinânî 
gürûh-ı dostân: Dostlar topluluğu. 
OMecnûn’um ki hâl-i bed-meâlim böyle gördükçe 
Adûlar kahkaha eyler gürûh-ı dostân ağlar 

Enderunlu Fazıl 

gürûh-ı ehl-i dâniş: Bilgili kimseler toplu- 
luğu. 

Tutalım sende şefkatyoğ imiş kaıdir misin men‘e 
Gürûh-ı ehl-i dâııişten zuhûr-ı lûfi-ı Mevlâ’yı 

Nedim 

gürûh-ı ehl-i hevâ: Arzu ve isteklerine 
uyan topluluk. 

Efendi ta‘n edenin aklı var mı Mecnûn’a 
Gürûh-ı ehl-i hevâ içre bir mi, bin deli var 

Koca Râgıp Paşa 


gürûh-ı ehl-i safa: Temiz kimseler toplu¬ 
luğu. 

Miyân-ı tıâzikitıi mûya benzetirsem eğer 
Gürûh-ı ehl-i safâ öyledir beli derler-Lî 
gürûh-ı emvât: Ölüler topluluğu. 

Cehle Hak “mevt” dedi, ilme “hayât 
Olmak hem-hâl-igürûh-ı emvât-EAbi 
gürûh-ı ittibâ: Uyanlar topluluğu. 

İnfiâl etmeğe ârnâdegürûh-ı ittibâ 
Aşk sevdasına ser-beste civan vü gulârn- Nâbi 
gürûh-ı kudemâ: Eski topluluk. 

Edebiyyâtı tutup boğdu gürûh-ı kudemâ 
Okuyun siz de onun canına ey genç üdebâ 

Tahir Olgun 

gürûh-ı Mevlevi: Mevlevi topluluğu. 

Gürûh-ı Mevlevîyiz mest-i nûş-â-nûş-ı aşkız biz 
Bu cilve etti bî-gâııe bizefüssâk u zühhâdı 

Esrar Dede 

gürûh-ı müstaîn: Yardım isteyenler toplu¬ 
luğu. 

Eyleye her müşkilin âsâtı Hudâ-yı Müsteâıı 
Olmaya eksik cenabından gürûh-ı müstaîn -Nefî 
gürûh-ı nâcî: Kurtulan topluluk. 

Hep mudillitı mazharıdır cümle erbâb-ı tarik 
Yetmiş iki millet içre biz gürûh-ı nâcîyiz -Gaybî 
gürûh-ı rusül: Peygamberler topluluğu. 
Handesi idi tebessüm o gülün 
Ya‘nîsultân-gürûh-ı rusülün -Hakanı 
gürûh-ı ser-sâm: Sersem topluluk. 

El alıp her biri bir mürşid-i feyz-âverdetı 
Mescide doğru ayaklandı gürûh-ı ser-sâm 

Enderunlu Vâsıf 
gürûh-ı Sûr: Sur borusu öttüğünde kalkan 
topluluk. 

Bir darbe... bir duman... ve bütün bir gürûh-ı Sûr 
Bir ma c şer-i vazî-i temaşa -Tevfık Fikret 
gürûh-ı şuarâ: Şairler topluluğu. 

Vâdî-i rnedhde ta‘bîr-i riyâ-gûne ile 
Miittehemdir biliriz gerçi gürûh-ı şuarâ- Nâbi 
gürûh-ı ukalâ: Akıllılar topluluğu. 

Her âkile bir derd bu âlemde mukarrer 
Rahat yaşamış var mı gürûh-ı ukalâdan-Tûya. Paşa 
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gürûh-ı vahş: Vahşiler topluluğu. 

Birgün seher ol mücâvir-i deşt 
Eylerdigürûh-ı vahş ilegeşt-btahb 

gürûh-ı yâve-destân: Saçmasapan sözler 
topluluğu. 

Vekîlimdir benim Vehbî-i mu‘ciz-dem beyân etsin 
Sunûf-ı tâze-gûyâııı gürûh-ı yâve-destânı 

Osmanzade Tâib 

gürz: (j jS") Far. Eski savaş aletlerinden, topuz. 

Zî pehlevâtı şu p/öz ki o hengâm-ı ışkta 

Bingürzü kalkana ala bir lu‘b-betıd ı'fe-Nizami 

Rezm-gâh-ı hezeyana gelieek her birinin 
Gürzü var dest-i tasalliifte beşer yüz batman-Sabit 
Şensin ol dâver ki_olur bezminde dâim müctemV 
Kahramân’m tîğı Sândın gürzü Zâl’in hançeri 

Nedim 

gürz-i girân-ı zulm: Zulmün ağır topuzu. 

Giirz-igirâıı-ı zulmünü ey kanlı nâsiye 
Eyvâtı-ı zer-cidârına as ziynetin diye 

Midlıat Cemal Kuntay 
-güsâr: (jL—S") Far. “içen, içici” anlamına gele¬ 
rek birleşik sıfatlar yapar. 

* gam-güsâr: Gamı savan. 

Iümin hem-bezmisin yârâtı-ı ayş ü işretin kimdir 
Kedimin gam-güsânıı hem-demin hem-sohbetin 
kimdir- Neylî 

* mey-güsâr: İçki içen. 

Gelsin sürâhi ağzı açılsın hâm-ı meyin 
Tutsun cihânı na c ra-i mestân-ı mey-güsâr 

Veysî (Akşehirli Uveys Kadı...) 
güsiste: Far. Kırılmış, kopmuş, gevşe¬ 

miş, çözülmüş. 

Teh-cüriadan olmaz yine ümmîdgüsiste 
Birden kadeh-i kâmı tıigûn eyleme yâ Rab-Nâbi 

Birden güsiste olmaz idi rişte-i ümîd 
İncâz olunsa va‘de-i ferdâ kibarda -Nâbi 

Hezâr zafile hammâma doğru azm ettim 
Kemer-güsiste perâketıde kûşe-i destâr-Nedhm 


* güsiste-rîsmân: Çözülmüş ip. 

Kevkeb-efşâtı âftâb olmazsa ger ol nıaşnkm 
Ikd-i Pervîtı-i güsiste-rismânıdır sözüm-NeTı 
güstâh: (j-lı^S") Far. Küstah, hayasız. 

Hâk-i sâgar Cem ü Cemşîd’dir ey pîr-i mugâtı 
Haber et sâkiye kim dutmaya sâgar güstâh -Fuzulî 

Ben olgüstâh-ı peymâne-be-destem 
Ki oldu sâkî-i merdâne güstâh- Esrar Dede 

Pervâtıe-sıfat olma sakıtı âşık-ıgüstâh 
Peymânedeıı öğren reviş-i bûs-i ketıârı 

Tıflî (Mehmet Emin) 
güstâh-ı âzâr: İncitme küstahlığı. 

Nazre-igüstâh-ı âzâr ile redd olmak sezâ 
Sâil-i bed-hâhınm ihsâtıa isti‘dâdı yo^-Nâbi 

güstâh-ı peymâne-be-dest: Kadeh eldeki 
küstahlık 

Ben ol güstâh-ı peymâne-be-destem 
Ki oldu sâkî-i merdâne güstâh- Esrar Dede 

* güstâh-âne: Küstahçasına, edebsizcesine. 
Sadr-ı mey-hâtıede tıâ-dâtı otum var mı cevâb 
Sorsak ey pîr-i mugâtı vechitıigüstâh-âtıe 

Şeyhülislam Yahya 

* güstâh-revîşlik: Küstah yürüyüşlülük. 

Mey-hâtıe-i aşkında ritıdân-ı kadeh-tıûşa 
Güstâh-revîşlik hep âyîtıe-i tâattir- Esrar Dede 
Güstehem: Far. Eski İran’ın meşhur 

bir pehlivanı. 

Ol dem ki kasd-ı cetık eder sahrâları gül-retıg eder 
Dünyâyı hasına teııg eder olursa Sânı u Güstehem 

Nefî 

-güster: (p~S) Far. “yayan, döşeyen” anlamın¬ 
da birleşik sıfatlar yapar. 

* dâd-güster: Adalet yayan. 

Gerçi lâf urmakda yoktur sana hem-pâ biliriz 
Lîk senden dad alır bir dâd-güster yok mudur 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 

* dâm-güster: Tuzak yayan. 

Gel dâııeye kaçma ey kebûter 
Hayranını sanma dâm-güster-MuaKım Naci 
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* dehşet-güster: Dehşet saçan. 

Tîğ-ı dehşet-güsterim destimde parlar parlamaz 
Karşıdan âvâz-ı istîmân olur yer yer bülend 

Muallim Naci 

* eşi c a-güster: Işınlar yayan. 

Ale’l-husûsgeçip leyl-i tîre-fâmı fetıâ 
EşEa-güster olur âfitâb-ı subh-ı nüşûr 

Yenişehirli Avni 

* kerem-güster: Cömertlik yayan. 

Düstûr-ı mükerrem ki Huda zâtını etmiş 
Envâ‘-ı mekârimle kerem-güster-i «/»«-Neşâtî 

* kevkebe-güster: Yıldızlı; İhtişamlı. 

Vezîr-i kevkebe-güster Nasûh Paşa kim 
Ederşükûlm hacîl hüsrerâtı-ı devrânı-Nefî 

* ma'dilet-güster: Adaletli davranan. 

Tâli‘-i nahsım şeref bulıtıak-ıçün urdum yüzüm 
Âsitânen hâkine ey ma‘dilet-güstergüneş 

Lamiî Çelebi 

* safâ-güster: Safa yayan. 

Tumturak-ı sühan ü mâni‘-i rengînim olur 
Ruh-ı feyz-âreri Nef c îye safâ-güster-i bâl 

Üsküdarlı Hakkı Bey 

* sâye-güster: 1. Gölge salan, gölge eden. 
2. Koruyan. 

Nice bin vâridât âmâde-i tahrir olur dilde 
Olunca sâye-güster kilk-i çâlâkim betıâtı üzre- Nefî 

* sühan-güsteı-; Söz döşeyen, söz yayan. 
Nice üstâd-ı sühan-güstere oldumgâlib 

Ki bulunmaz araşan her birinin akrâtıı- Nefî 

* yâve-güster: Saçma sapan söz yayan. 
Bezle-setıc olsan seni imâ ile eyler mezâk 
Meclisin dânâ rûşetı nâ-dâtı yâve-güsteri 

Nazîm (Yahya...) 

* ziyâ-güster: Işık yayan. 

Ehl-i sûzişgülse de vâreste olmazgiryedetı 
Baksana şem c -i ziyâ-güster hem ağlar, hem güler 

Edhem Pertev Paşa 

* güsterde: Yayılı, döşenmiş. 

Bir lokma için çekme sakıtı mitınet-i dûtıân 
Güsterde iken sofra-ı na‘mâ-yı kanâat- Fıtnat 

Zemininde güsterde dîbâ-yı Hür 
Fezâsmda cârûbgîsû-yı Iwlr-Nedim 


güsterende: (obk. güster. 
güstüvân: (fpM) Far. Cenklerde atlara giydi¬ 
rilen zırh. 

Kesse çerh-i atlasın bin mislini hayyât-ı sun‘ 
Eşheb-i iclâlitıe çıkmaz idi bir güstüvân 

Kâzım Paşa 

-güşâ: (LiS") Far. “Açan, açıcı” anlamlarına bir¬ 
leşik sıfatlar yapar. 

* çehre-güşâ: Yüz açan. 

Hevâ ârâyiş-igül-zâra oldu çehre-güşâ 
Bahârgül-şene giydirdi huüe-i hadrâ- Fıızûlî 

* dehen-güşâ: Ağız açan. 

Dehetı-güşâ bütün ezhâr-ı jâle-dâr-ı seher 
Nesîm-i fecr ile hep zî-hırâm-ı istiğtıâ 

Ahmet Hâşim 

* dest-güşâ: El açan. 

Arif ol dest-güşâ olma atâ-yi çarha 
Ne atâ eyler ise âhir eder istirdâd -Nâbi 

* dîde-güşâ: Göz açan, 
dîde-güşâ-yı hasret: Hasret gözünü açan. 

Tine bir zahme olur dîde-güşâ-yı hasret 
Zahrn-ı müstağnî-i dil miıınet-i merhem çekmez 

Nâbi 

* dil-güşâ: Gönül açıcı. 

Dâittıâ böyle ttıüferrih mi bu cây-ı dil-güşâ 
Her zemân âb u hevâsı böyle rûh-efzâ mıdır -Nefî 

Bu bezm-i dil-güşâya mahrem olmaz Bâkî’yâ herkes 
De gelsin ehl-i diller gelmesin bî-gâtıeler dönsün 

Bâki 

* enbân-güşâ: Çanta açan. 

enbân güşâ-yı ıztırâb: Istırap çantasını 
açan. 

Olma ey tab‘-ı haris enbân-küşâ-yı ıztırâb 
Kâr ii bârı âsiyâb-ı âleıtıitı nevbetledir-Nâbi 

* nâfe-güşâ: Koku saçan, 
nâfe-güşâ-yı çemen: Çemen kokusunu 

açan. 

Nükhet-i tıâfe-güşâ-yı çemen hulkutıuger 
Etselergâliye-sayâtı-ı bahâr istişnıâm -Nefî 

* pür-güşâ: Tam açan. 
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pür-güşâ-yı vücûd: Vücudun tam açılışı. 

Eğerçi râsıta-i mhy idi sana Cibril 
Delâlet etmesen olmazdı pür-güşâ-yı vücûd 

Nevres-i Kadim 

* ukde-güşâ: Düğüm açan. 

Etse hezâr nâhmı-ı etıgüşt ittifak 
Olmaz nazîri ukde-güşâlıkta şânenin-Nâb'ı 
güşâd, küşâd: (jliS") Far. Açma, açılma, açılış, 
feth. bk. küşâd. 

Göründü tâli‘-i âlemde i‘tilâ-yı suûd 
Bulundu balıt-ı memâlikte irtika-yıgiişâd-tSabi 
güşâde: (o.sliS') Far. Açılmış, açık. bk. güşâd. 
Dükkânçe-i irtişâ güşâde 
Hep dâd u sited htlâf-ı âde 

Sâmi (Arpaeminizade Valdanüvis Mustafa-Bey) 

* rindân-güşâde-meşreb: Derviş meşrepli. 
Âşık-ı yek-reng ü rindân-güşâde-meşrebiz 
Bezm-i hâs-ı vahdete hem bâde hem peymâneyiz 

Nefî 

* rû-güşâde: Açık yüzlü, yüzü açılmış. 
Girifte oldu dilim kîse-i hasis gibi 

Misâl-i hân-ı civân-merd rû-güşâde idim- Nâbi 
güşâyiş: (jLaliS") Far. Açılmış, açık. 

Hazân-ı inerde seyr eyle sinemin dâgm 
Güşâyişi o gülün tıev-bahâra gelmez imiş 

Asım (Çelebizade Şeyhülislam İsmail...) 
güşâyiş-i gül-i maksûd: Arzu gülünün 
açılışı. 

Hemîşe handeye ol la c l-i dür-feşân düşmez 
Güşâyiş-i gül-i maksûd herzemân düşmez-Nâb'ı 
güşâyiş-i ikbâl: Talih açıklığı. 

Mağrûr olup güşâyiş-i ikbâle, alma âh 
Zîbende-gî-igülşeni bâd-ı hazân bozar 

Emin (...Hilmi) 

güşâyiş-i ümmîd-i nev-zuhûr: Yeni ortaya 
çıkmış ümidin açılışı. 

Vicdanında bir güşâyiş-i ümmîd-i nev-zuhûr 
Hissetmek ihtiyâc-ıgaribiyle bî-huzûr-hhk Âli 

* güşâyiş-pezîr: Açılış kabul eden, açılan. 
Hâmûşî-i edeb ki güşâyiş-pezîr olur 

Bir goncadır hadîka-i ahlâkdatı kopar- Nailî 
güşvâre: (ojljAS") Far. Küpe. bk. gûş-vâre. 


güşvâre-i nâ-dîde: Eşsiz küpe 
Ol dürr-igüp'âre-i nadide nâz eder 
Bu tercemâtı râz-ı dil-i kudsiyâtı olur -Nefî 
güvâh: (oIjS") Far. Şehadet, tanıklık. 

Ben kanımı da‘vî ederken kılıçtan 
Tîri erişip eyledi mecrûh güvâhım- Mesihî 

Hep vefâdır ettiği ol dil-berin ey müddet 
Hakgüvâhımdır seveldetı bir cefâsın görmedik 

Lamiî Çelebi 

Sıdkımm da‘vâsma ışkın yolunda dostum 
Eşk-i çeşmimle oluptur çihre-i zerdüm güvâh-Ahi 
güvâh-ı Alımed: Ahmed’in (Hz. Muham- 
med) şahitliği (s.a.s.). 

Da c vî deminde bedrişakk ettiği budur kim 
Kadr-i tamâma ere tâ kim güvâh-ı Ahrned 

Hamdullah Hamdi 
güvâh-ı izzet: Değerli şahitlik. 

Ben melâmet-zede-i zillet olursam ne ziyân 
Târ hakkında cihan cümle güvâh-ı izzet 

Esrar Dede 

güvâh-ı neseb: Neslin şahitliği. 

Neşât-bahşî-i mey iııtisâb-ı hunıdandır 
Kerem güvâh-ı tıesebtir kibâr-zâdeliğe-Se. yyit Vehbi 
* güvâhî: Tanıklık 

Her nesne kılar varlığına hüstı-i şehâdet 
Her zerre eder vahdetine arz-ıgüvâhî- Ziya Paşa 

güvâr: (f-) Far. Hazmı kolay, güvârâ, 
güvârân. 

Hep etti keııâre hârhârı 

Sahbâdaki mevc-i hoş-güvarı - Nâbi 

güzâf: (lilyS") Far. Boş ve manasız söz; lâf ii 

güzâf. 

Gelin insaf edelim fark edelim rnikdân 
Şâiriz biz diyerek lâfügüzâfı koyalım 

Murâdî (Sultan IV. Murat) 
Ruh-ı münîrine miriât-ı Hak dedimse eğer 
Sözüm hulâsa-i tahkiktir güzâfdeğil-Ytussy\m\s Avni 

güzâf-ı bî-nihayet: Sonu gelmeyen söz. 
İşte o kadardır ol hikâyet 
Bâkîsi güzâfı bî-nihâyet-Şe yh Galip 
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güzâf-ı serseri: Boş, başı boş söz. 

Ben övünmem kadrim erbâb-ı dil ü dâniş bilir 
Arifim düşmez bana lâfü güzâfı serseri- Nefî 
güzâr, güzer: (j\A) Far. 1. Geçme, geçiş. 2. 
Geçici, geçiren. 

Eyyâm-ı zühd ü mevsim-i zerk u riya değil 
Hengâm-ı ayş ü işret ügeşt ü güzârdır-Bîkı 

Bir gürbegüzâr eyler ise bir taraflından 
Ol semti iner alçağa mânend-i mizan- Nâbi 

Eğerçi hizmeti yok lîk ona yeter bu şeref 

Ki ede hizmet-i nkkıyyetinde ömrü güzâr- Nedim 

güzâr-ı bâ-şitâb-ı ömr: Ömrün hızla ge- 

çişi. 

Güzâr-i bâ-şitâb-ı ömrü işrâbagelir dâim 
Leb-i cüda stmâh-t câna cuş-ı âbtatı feryâd 

Koca Râgıp Paşa 

güzâr-ı kâinat: Kâinattan geçiş. 
Lâ-yetenâhîlerde ser-mest-i hayât 
Eyledim geşt ü güzâr-ı kâinât 

Kemalzade Ekrem Bey 

* güzâriş: Geçme, geçiş, 
güzâriş-i hayât: Hayattan geçme. 

Giizâriş-i hayâttan bu sim anladım ki ben 
Memât bir didinmenin sükûna inkılâbıdır 

Sâmih Rıfat 

güzâriş: (<_£_,!ÜS") bk. güzâr. 
güzer, güzâr: (jiS) Far. Geçme, geçiş. 
Hâkimin her zerresi raks ura yârin rnihr ile 
Ger ede ziilf-i nesimi kabrim üstüne güzer 

Adlî (Sultan II. Bayezid) 
Bir düş gibidir hak bu ki ma‘nîde bu âlem 
Kim göz yumup açınca zemâtııgüzer eyler-Ne.fi 

Bâğ-ı vasi üzre güzer kıl Adide gir dîdârı gör 
Vâdî-i hicranı seyreyle “âzâbe’n-nâr”ı ^ör-Behiştî 

* güzer ân: Geçiş. 

Sernt-igül-zâr-ı vefadangüzerâııı yoğikeıı 
Kimi söyletseıı olur bülbül-i gül-zâr-ı hulûs 

Haşmet 


* güzer-gâh, güzer-geh: Geçilecek yer. 
Ceyş-i sultân-ı gama yer yok güzer-gâh olmadık 
Arsa-i âlemde bir künc-i feragat kalmadı 

Hâletî (Azmizade ...) 
Târiıı güzer-gehidir uşşâka cây-ı râhat 
Rindân-ı hâne-ber-dûş dâr u diyân ııeyler-Nabi 
güzer-gâh-ı adû: Düşmanın geçtiği yer. 
Esîr-ifursat olmak bâis-i ııakz-i hamiyyettir 
Güzer-gâh-ı adûda rnerd-i kâmil der-kemîn olmaz 
Beliğ (Bursalı İsmail...) 
güzer-gâh-ı hayâl-i yâr: Yârin hayalinin 
geçtiği yer. 

Güzer-gâh-ı hayâl-i yâre yapmış sâııE-i kudret 
İki gözlü bir kemer köprüdür kaşını Fırat üzre 

Beliğ 

güzer-gâh-ı muvakkat: Geçici yer. 

Bir güzer-gâh-ı muvakkattir cihan iıısânlara 
Olmamış bir kimse olmaz pâs-bâıı-ı bostân-Li 
güzeşt, -güzeşte: Far. Geçme, geçiş, 

geçen. Birleşik kelimeler yapar. 

* ser-güzeşt: Baştan geçen, serüven. 

Beşerin köhne sergüzeştinden 

Bize efsâneler terennüm eden-Tevîık Fikret 

* güzeşte: 1. “Geçmiş” anlamıyla birleşik 
kelimeler yapar. 2. Geçmiş, c. güzeştegân. 
Hat-âverlergüzeşte hüsıı ü ânın yâd edergâhî 
Misâl-i merdüm-i müflis zemâıı-ı devletin söyler 

Süııbülzade Vehbi 

* fiirû-güzeşte: Geçip gitmiş. 

Gördüm o serv-ka:metin ardınca rıız-ı vasi 
Ömr-i fiirû-güzeşte şitâbân olup gelir- Nedim 

* hoş-güzeşte: Hoş geçmiş. 

Yâdına çeşrn-i hasreti yumdukça gâh gâh 
Ey âıı-ı hoş-güzeşte, gülümser durursun, âh 

Tevfik Fikret 

güzeşte: (azjz.İS) bk. güzeşt. 



